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PATROLOGLA 


BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRA , UNIFORMIS, COMMODA, OECONOMICA, 


{ OMNIUN . PATRUN, DOCTORUN, SCRIPTORUNQUE ECCLESIASTICORUN. 


SIVE LATINORUM, SIVE GRECORUM, 


QUI 4B VO APOSTOLICO AD &TATEM INNOCENTII IIT (ANN. 1216) PRO LATINIS 
| ET AD PHOTI1 TEMPORA (ANN. 865) PRO GRACIS FLORUBRONT : 


RECUSIO CHRONOLOGICA 


OMNIUM QUA EXSTITERE MONUMENTORUM CATHOLICE TRADITIONIS PER DUODECIN PRIORA 
RECCLESIA SACULA ET AMPLIUS, 


JUXTA EDITIONES ACCURATISSIMAS, INTER SE CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUSCRIPTIS COLLATAS, 
PERQUAM DILIGENTER CASTIGATA ; 
DISSERTATIONIRUS, COMMENTAR1IS, VARIISQUE LECTIONIBUS CONTINENTER M. LUS TATA; 
OMNIBUS OPERIBUS POST AMPLISSIMAS EDITIONES QUE TRIBUS NOVISSIMIS SECULIS DEBENTUR ARSOLUTAS 
DETECTIS AUCTA ; A 
INDICIBUS PARTICULARIBUS ANALYTICIS, SINGULOS sw TOMOS SIVE AUCTORES ALICU3US MOMENTI 
SUBSEQUENTIBUS, DONATA ; 
CAPITULIS INTRA IPSUM TEXTUM RITk DISPOSITIS, NECNON ET TITULIS SINGULARUM PAGINARUM MARGINEM SUPERIOREM 
DISTINGUENTIBUS SUBJECTAMQUE MATERIAM SIGNIFICANTIBUS, ADORNATA ; 
OPERIBUS CUM DUBHS, TUM APOCRYPHIS, ALIQUA VERO AUCTORITATE IN ORDINE AD TRADITIONEN 
ECCLESIASTICAM POLLENTIBUS, AMPLIFICATA; 

DUCENTIS ET AMPLIUS INDICIBUS LOCUPLETATA; SED PRESERTIM DUOBUS IMMENSIS ET GENERALIBUS, ALTEFO 
SCHLIcCeT RERUM, quo ConSULTO, QUIDQUID NON SOLUM TALIS TALISVE PATER, VERUM ETIAM UNUSQUISQUE 
PATRUM, ARSQUE ULLA EXCEPTIONE, IN QUODLIBET THEMAX' SCRIPSERIT, UNO :NTUITU CONSPICIATUR ; 
ALTERO SCRIPTURA SACRE, ex QUO LECTORE COMPERIRE SIT OBVIUM- QUINAM PATRES ET 
IN QUIBUS OPERUM SUORUM LOCIS SINGULOS SINGULORUM LIBRORUM SCRIPTURE VERSUS, 

A PRIMO GENESEOS USQUE AD NOVISSIMUM APOCALYPSIS, COMMENTATI SINT. 

EvTIO ACCURATISSIMA, CATERISQUE OMNIBUS FACILE ANTEPONENDA, SI PERPENDANTUR CHARACTERUM NITIDITAS, 
CHART QUALITAS, INTEGRITAS TEXTUS, PERFECTIO CORRECTIONIS, OPERUM RECUSORUM TUM VARIETAS 
TUM NUMERUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAM COMMODA SIBIQUE IN TOTO PATROLOGIE DECURSU CONSTANTER 
SIMILIS, PRETIH EXIGUITAS, PRESERTIMQUE 18TA COLLECTIO, UNA, METHODICA ET CHRONOLOGICA, 
SEXCENTORUM FRAGMENTORUM OPUSCULORUMQUE HACTENUS HIC Lic © SPARSORUM , 

PRIMUM AUTEM IN NOSTRA BIBLIOTHECA, EX OPERIBUS ET uss. AD OMNES &TATES, 

LOCOS, LINGUAS FORMASQUE PERTINENTIBUS, COADUNATORUM. 


SERIES GRACA, 


IN QUA PRODEUNT PATRES, DOCTORES SCRIPTURESQUE I'CCLESIAE GRACE 
A S. BARNABA AD PHOTIUM. 


ACCURANTE J.-P. MIGNE, 


Bibliothece Cleri universe. 
SIVE 
CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTIZA ECCLESIASTICE RAMOS EDITORE. 


PATROLOGHA, AD INSTAR IPSIOS ECCLESIZE, IN DUAS PARTES DIVIDITUR, ALIA NEUE LATINA, ALIA GRECO-LATINa. 
LATINA , JAM PENITUS EXARATA, VIGINTI-QUINQUE ET DUCENTIS VOLUMINIBUS MOLE SUA STAT, AC QUINQUE= 
VIGINTI-CENTUM ET MILLE FRANCIS VENIT. GRECA DUPLICI - EDITIONE TYPIS MANDATA EST. PRIOR GRECUY 
TEXTUM UNA CUM VERSIONE LATINA LATERALI AMPLECTITUR, ET FORSAN CENTUM VOLUMINUM EXCEDET NU- 
MERKUM. POSTERIOR AUTEM HANC VERSIONEN TANTUM EXHIRET , IDEOQUE INTRA QUINQUAGINTA CIRCITER YOLU=- 

MINA RETINERITUR. UNUMQUODQUE VOLUMEN GRECO-LATINUM OCTO, UNUMQUODQUE MERE LATINUM QUINQUE 9 
| FRANCIS SOLUMMODO EMITUR : UTROBIQUE VERO, UT PRETII! NUJUS BENEFICIO FRUATUR EMPTOR, COLLECTIONEM 

| INTEGRAM SIVE GRACAM SVE LATINAM COMPARET NECESSE ERIT; SECUS ENIM CUJUSQUE VOLUMINIS AMPLITU- 

DINEM NECNON ET DIFFICULTATES VARIA PRETIA AQUABUNT. 


PATROLOGIA GRACA TOMUS LVI. 


— —— 


S. JOANNES CHRYSOSTOMUS. 
— —— 


EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE EDITOREM, 
A DICTA D'AM BOISE, PROPE PORTAM LUTETLE PARISIORUM YULGC VU ENF ER NOMINATAM 
SEU PETIT-MONTROUGE., 


1839 


LL ED EPYHESAE SE WD UL ITY RTTITOSSS TIS EDT 


SACULUM V. ANNUS 407. 


TOY EN ATIOIE HATPOZ HMQN 


IOANNO! 


APXIEULIZKOHOY KONZTANTINOYUOAEOE, 


TOY XPYZOZTOMOY, 


TA EYPIEKOMENA TIANTA. 


S. P. N. JOANNIS CHRYSOSTOMI, 


ARCHIEPISCOPI CONSTANTINOPOLITANI, 


OPERA OMNIA QUA EXSTANT, 


- VEL QUA EJUS NOMINE CIRCUNFERUNTUR, 


AD 188. CODICES GALLICANOS, VATICANOS , ANGLICANOS GERMANICOSQUE ; NECNON AD SAVILIANAM ET FRONTONIA- 
NAM EDITIONES CASTIGATA, INNUMERIS AUCTA; NOVA INTERPRETATIONE um OPUS ERAT, PRAFATIONIBUS, 
MONITIS, NOTIS, VaRIS LECTIONIBUS ILLUSTRATA ; NOVA SANCTI DOCTORIS VITA, APPENDICIBUS , ONOMASTICO 
ET COPIOSISSINIS INDICIBUS LOCUPLETATA 


OPERA ET STUDIO D. RERN. DE MONFAUCON, MONACHI BENEDICTINI E CONGR. S. MAURI. 


EDITIO NOF ISSIMA, Its OMNIBUS ILLUSTRATA 1777 RECENT 108 T0, TON : 7 Segel- 
TUM ALIBI, 4 DIV ERSIS IN LUCEM PRIMUM ED MTA SUNT, V 4, 
PTORUM DILIGENTIOREM CRISIM REVOCATA 5 


ACCURANTE J.-P. MIGNE, 
Bibliothece Cleri universe, 
| SIVE 
CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTLE ECCLESIASTICE RAMOS EDITORE. 


TOMUS SEXTUS. 


veneonT 18 voLumIna 160 rrANCIS GaLltics. 


EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE EDITOREM, 


IN VIA DICTA DV'AMBOISE, PROPE PORTAM LUTETLE PARISIORUM VULGO D'ENFER NOMINATAY, 
SEU PETIT-MONTROUGE. 
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ELENCHUS 


1 | 
OPERUM QUE IN HOC TOMO LVI CONTIKENTUR. 


Interpretatio in Isaiam prophetam, capita VIII. 0a: 
Homiliz VI in Oziam seu de Seraphinis. 93 
Homilia in locum illum Isa: Ego Dominus Deus feci lumen, etc. 141 
Homilia in locum illum Jeremie : Domine, non est in homine via ejus, etc. 153 
Homilie IT de prophetiarum obscuritate. « 163 
Interpretatio in Danielem, capita XIII. ; — 


Homilia in illud Joannis: Filius ex se nihil facit, eic. 2 


Homilia de Melchisedeco. 25 
| 263 


Homilia contra ludos et theatra. 

Homilia in illud: Hoe autem scitote, eic. 271 
Homilia de perfecta caritate. 279 
Homilia de continentia. 291 
Sermones II de consolatione mortis. | 293 
Synopsis Scripture Sacre. / | 313 
Homilia in natalem Christi diem. 385 
Homilia de Legislatore. 104 397 
Homilia in illud Matthei, In qua poteslate hee ſacil, etc. 411 
Homiliee VI in mundi creationem. . 429 
Homilia de serpente. 499 
Epistola ad Theodorum Mopsuesteuum. | 517 
Spuria. | 517 


MONITUM. 


Forsitan miraberis. Lector bene vole, qt od, dum in omnibus tum praecedentibus tum subsecuturis S. Joan- 
nem Chrysostomum SS. Patribus versio Latina ad textum Græcum columna ad columnam accedit, in hacee 
nostra ejusdem S. Doctoris editione, pagina Latina juxta Grecain paginam tantum ponatur: He causa ſuit 
et quidem unica, quod priusquam nobis in animo ſuisset integram SS. Patrum Eeclesiz Grecæ tradi- 
uonem contexere, jam quindecim abhinc annis seorsim edideramus Latine tantum S. J. Chrysostomi opera, 
litterisque mandaveramus immobilibus. Res cum ita se haberent, et nec in manu esset litteras immobiles 
movere, neque in animo hyjusce editionis mere Latinz novem delere volumina quz jam inlegre iypis 
immobilibus mandata erant et pluris quam sexaginta millibus constiterant ſrancis, hunc ſeliciter inveni- 
mus modum, non tamen sine opera et impensa, hec aptandi huic editioni novz, quæ sic lingua tum Grzca 
tum Latina ditata evadit. 
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Ad gextum jam Tomun enimus, ubi multa A 
omnibus jam a sumus in — ante initium 


Ibi vero omnia que in 2 2 


tem uni , menti — 4 
le __ — a eel on 
avabimur, postquam de im to i 

e dulden 


i temporis 
evi Christianas mutieres, pari morbo laborantes , trans fert S. 
3, n. 10, col. ee cones cum tmmoratus; cod quis nogine 
ingressus est ob mulierum mollitiem, amor videlicet ornamentorum, qui 
auzil, in eumptus intempestivos homines conjiciens, ac belli. — 


edes in 


u Jie causn end, ventres atterit. Cum enim 


cultates, mulier in c am corporia rut virum 
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_ ies erant: ut rideas non modo in Hom tc oy 
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videtur. ut tantum Commentarium — deerunt fortasse — 
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7 PRAFATIO. 8 
exs1lii offo frueretur hane suscepisse operam: sed bee omnia incerta sunt, nee nis augu- 


2 o proſerri . — a a 
ur autem imperfectum op uis vel conj assequi it ? Que super 
sunt autem ad medium ten chit gelasiertingun nimadyertas — len in capita 
divisionem, que in hisce Commentariis observatur, a q —— secundum divisionem 
hodierne Vulgate nostre inyectam fuisse. Priscis enim femporibus, apud Grecos maxime, 
alis diverseque oblinebant in capita” divisiones. Commentarium vero numquam a Chryso- 
stomo perfectum absolutumque fuisse arbitror : sed cum animo perficiendi cepisset , in- 
gruentibus negotiis alio ſortasse abductus fuerit. 

Interpretationem porro Latinam Godefridi Tilmanni , utpote paraphrastice adornatam, 
ac yerbis er redundantem , rejecimus, novamque paravimus. Certe is cum ratione 


v 

Cm convert, ut nova adhue in — verborum redundantia compareat. ö 
Ad Homilias in Oziam et de Seraphinis nihil novi proſerendum habemus, sed satis sunt ea 
ono re in . = 93-98. Nec rms suppetit 2 — sequentes homilias ad- 
s, que in Monitis singularum narravimus: umque dicimus de duabus 
Homiliis de Prophetiarum obscuritate. eon TS ara non 
Commentarium in Danielem non sine atiquo scrupulo inter germana Joannis nostri opera 
locavimus. Dictio certe Chrysostomi est; genus interpretandi a Chrysostomi more non dis- 
cedit : sed tam compendiosam narrationei in $sancti doctoris operibus vix reperias ; non 
— — ita jejune et exiliter disserere. — — — 
et „opus a Chrysostomo tentatum, non absotutum ſuisse. Neque tamen talem 
esse hanc nos tram opinionem ut adimere omnem adversam suspicionem possit. 
In duas vero sequentes „quas non ita pridem ex Manuscriptis eruerat v. cl. Ben- 
zelius, quantum satis erat, diximus im Monitis. Hoc unum addere libet, nos priorem, qua in- 
ter prestanlissimas numeranda, edidisse ad fidem Ottoboniani Codicis, unde ego exscripsi 

Rome, qui Codex longe accuratior est Anglicano, quo usus est Benzeliusͤ | 
Quod spectat autem Homiliam contra Circenses ludos et theatra; qua pt altera non 
est in Chrysostomi — — = nunc primum a nobis erutam publicavimus,'quid sen- 


tiremas, quid de anno, _ habita fuerit statuendum putaremus, 
in Monito ad eamdem. Verum quia #ecunde cure potiores sunt, novam eamque issi- 
et diem habite is ex ipsis Chrysostomi oxiri 


mam difficultatem circa 
deprebendimus, qua de re jam nobis agendum incumbit. 
$ U. Disquisitco circa dempus of diem quo habla ſuit egregia illa Concio contra ludos Circen- 
zes et theatra, quam nuper erutam edidimus, col. 263 et £qq. en 


0 in Monito dixim us. 
tio homilie. Jam an- 


ex Christianorum reli 
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tur 


Hec i etice effert Chrysoslomus, ut putaverim Parasceyen illam, quam tan 
brat ille, esss ſeriam sextam hebdomade sancte, ac proinde illa omnia, que plu 
S. antistes, in hebdomade sancta accidisse: fateorque me hanc sententiam 
Verum contra illam gravissime ins t difficultates,quaram alteram 


9 LI r in illa ipss die evenerint que hie memorat, 
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etur, qui Chrysostomum, quo nullus in dicendo locupletior, ita de Grweis in La- 
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Hoe pacto certe difficultates omnes 2 orbe erarrfigebare ee. pool a, fn pa 


symbola salutis generis — in 

ſeria seta seu Apud —— utique Parasceve pro be 
Parasreven enim diem Venerie esse ait Clemens Alexandrinus Strom. vi. 3 rs 

in Glossario Graco allatum hec | 


con Anonymi manuscriptum a Carolo 
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primum habeant auctorem, aliquis tamen ordo in libris sacris enumerandis 
| principio conettatas ext. V Verum Chrysostomus Paulum - 


ita amabat, ut i non semel i 
7 ul vis minima data occasione, el Paules concionanti ses offer. 


ulterius a Paulo disceders : ait enim 


: quemadmodum Pauli Epiztola Evangelia 
cad; quicd dia, ae, cemporidus; Koquo famon ideo 


' pit SANCTI PATRIS NOSTRI 


J 0ANNIS CHRYSOSTOMI 


OPERA OMNIA. 


INTERPRETATIO. 
| IN. IAA PROPHETAN. (a). / 


— Hemant, acmoafipativnatiiojes- 
— —— — — 


- a — — 
Inpentus gum a non querredtibus me : palam apparui iis, oberibus exbibnerat., 
qui me non interrogabant (Jaai. 65. 4). Mulu item com- dimitlis illis poccatum., dimitte ; ain minus, of. 
| ds libro quem. gcriptieti (Exod. Sn. 34. 32). Et 
— INS 
amare flebo. Ne comtendatis consolari me super contri- 
malta fidueia prenuntiabat , sed etiam in ipsis eala- rione ſilie generis mei (Jani. 22. 4). Jeremias vero post 
mitalibus non minus quam ij qui in ipsas inciderant urdis excidium longas edidit lamentationes. 
dolebat ef cruciabatur, scerbiü, que lugebst quam ii porro cum illis proſectus est, tolerabjliusque pujabas 
in aljena, quam in propria terra degere, e te maxime 
fore existimans , si calamitate oppressis ad eonsola- 
tionem præsens esel, aHorumque res curaret ac diri- 
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dies jejunus mansit, nullamque non Sollicitudinem 
adhibuit in supplicando Doo, ut iNlos ab amara ser vi- 
inte redimerct. Singuli quoque saneti hoc splendoris 
genere fulgent. Sie et David immissam in populum 
jram Dei ceruens, in se vindietam revocabat dicens : 
Ego pastor peccavi, et ego pastor malum perpetravi : et 
is!i, qui gret unt, quid fecerun ? Fial manus tua super 
me, et domum patris mei (2. Reg. 24. 17). Abraham 
vero patriarcha, cum procul esset a malis, et nihil 
commune haberet eum pernicie illa Sodomitas inva- 
sura, qnasi ipse in mediis calamitatibus consisteret, 
ita Deum preeabatur et rogabat, neque ſinem facturus 
erat supplicandi ut dirum incendium averieret, nisi 
Deus illo dimisso abiisset. Sancti- porro Novi Testa- 
menti majorem exhibuere virtutem , utpote majori 
gratia donati, et ad diuturniora certamina vocati. Ideo 
Petrns Christum audieus dicentem, divitibus difficilli- 
mum esse cælorum ingressum, angebatur ei tremebat, 
atque ita sciscitatus est: Quis ergo potest salvari (Luc. 
18. 26)? etiamsi circa res suas conſderet. Non enim 
de rebus suis, sed de orbe $olliciti erant. Paulus certe 
per omnes Epistolas suas illud indicat: qui prius ha- 
hebat hominum salutem, quam Christum videre, ita 
dicens : Resolvi, et cum Christo esse, melius est, manere 
aulem in carne magis necessarium propter vos (Philipp. 
1. 23. 24). Talem nobis servat ſormam le propheta; 
Dei namque sententias cum magna ſidueia proſert, 
peccatores inerepat, ipsumque contra illos exaspera - 
tum longis ſrequenter sermonibus placat; quod in fine 
maxime prophetiz videre est. Tandem ipsum adeun - 
dum est prophetiæ exordium. | 


""CAPUT 1 (a). 
Visio quam vidit Isaias. 


1. Viglonem yocat prophetiam , vel sic p< = wh 
quod multu eorum que eventira erant sub aspectu 
haberet ; quemadmodum Michæas vidit populum dis- 
persum (5. Reg. 22. 47); et Ezechiel caplivilalem ac 
preevaricationem eorum qui solem et Thamuzem ado- 
rabant ( Ezech. 8. 14): vel quia id quod prophetz a 
Deo audiebant, ipso rerum conspectu nihil minus ha- 
beret, sed perinde ſidem faceret, secus quam in rebus 
hujus mundi. Quod enim alio audirent modo, quam 
reliqui homines, id ille ait: Addidit mihi aurem ad au- 
diendum (Isai. 50. 4). Sermonem autem fide dignum 
reddii eum ait, Visio, auditoremque excitat, et ad eum 
qui res exhibuit trans miuit. Mos enim erat omnibus, 
qui Dei dieta in alios transmillebant, illud ante alia 
constituere, se nihil a semetipsis loqui, sed divina ab 
se proſerri oracula et seripta ex calis delata. Sic Da- 
vid aiehat: Lingua mea calamus acribæ velociter scri- 
bentis (Pal. 44. 2). Ne puies igitur literas ex calamo 
prodire, sed ex dextera tenenlis eum; id est, non ex 
lingua Davidis, sed ex gratia ipsam movente. Alius 
rero propheta idipsym declarans dicebat: Caprerius 
erum $ycomoros evellens ( Amos 7. 14); ne quis dieta 


(a) Ehn, .- Hedging babetur in egio Codiee. Io 
in veteribus Mss. longe di erat capitum ordo 
dens th — 12 els Ws. 


humanz $apientiae adscriberet Neque hoe dieto con · 
— ä — Sed ego re- 
pletus um Spiritu Domiti,” et Juditio, 1 
potentia ( Viel. B. 8). ce e a ala 
saplentes, sed eliam lortes efficiebat , von corporis 
conslitutions, sed mente. . Quia enim cum populo rem 


corum, hid Rnd ( Ezech. 2. 6). 
— —— = | 


mente revolventem? Ideo non sapientie modo, x 
etiam fortitudinis Spiritum accept, et Ideo dicebat 
ine: Repletus zum ſortitudine in Spirits Domini, & 
judicio, et potentia (Wich. 3.8). Aliusque icerum : Ver- 
bum Dei ſactum ent ad Jeremiam filium Cbelcia (Jer. 
1. 1). Et alius rursum : Azaumptio Ninives. Liber vi- 
Sionis Nakum Elcesei (Nahum. 1.1). me ipse quoque 
r 
Quoniam 


——ů pony — 
bililas non ex majoribus , ed er merito,. proprio. 
ldcireo Paulus omnibus Epistolis aposlalatus nomen 
premillit : quod eliam prophetæ ſaciebant, cum. di- 
eerent, visio, et verbum, et assumpiie, ei serme; 
idipsum ille per apostulatus nomen eſliciebat. Stent 
enim is, qui dicit visionem ei sermonem Dei, non pro- 
pria eſſeri: sie ei qui seipsum apostolum vocal, non au 
docet, sed ea que jussit is qui misit. Apostoli nam: 
que dignitas est per se nihil oferre. Ideirco dicebat 
Christus: Ne vocetis magistrum super lerram : unn 
enim es! magisler vester, qui est in celis(Matth.23. 10); 
ostendens omne dogmatum nostrorum -priacipium, 
radicem desuper ex clorum Domino accepizse, 
etiamsi bomiues sint qui ad illa migisrant. Quant vi- 
dit J8nias. Quowodo hae , que videut progbetz, vi- 


rr 
ret. Mihi quidem videtur id ita ſactum esse in pro- 
-pbetis, ut cum aquz limpidz natura radios tolares 
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excepit, tala illustratur, sie et prophetarum animas 
propria virtute prius expurgalas, donum Spiritus ac- 
cipere , et ad ſulgorem illum concinnatas ita future— 
rum notitiam admittere. Filius Amos. Cur patrem 
rommemorat ? Aut ad tollendum a2quivocum , aut ut 

diseamus patris vilitatem Glii virtutem non obscu- 
rare: Rubililatemque esse non ex præelaris majori- 
hus oriri, sed ex propria magnitudine. Hie certe ex 
ignobili patre naius, omnibus illustrior evasit, pro- 
priz virtutis excellentia fulgens. Quam vidi; contra 
Judœam et contra Jerusalem. 

2. Cur distincie utrumque locum commemoral ? 
Quia penz divisim inflict sunt, diversisque lem - 
poribus, Deo id sapienter dispensante, ne omnes una 
perirent, sed sensim ei paulatim , ut abductorum sup- 
plicio ceteri resipiscerent. Quod si pharmaco non 
ſucyiut, ut par eral, usi ; non medici, sed agrotorum 
culpa crit. Id auiem facit semper et in singulis gene- 
rationibus, non omnes simul in eadem peccala lapsos 
plectens ; nam alias tokum genus nostrum jam olim 
sublatum esset; sed ab aliis hie peas repelit, levio- 
rem hinc illis parans in alia vita cruciatum : atque 
zqualibus ipsorum mutationis in melius magnam oc- 
casionem suppeditat: illos autem qui neque ex pro- 
prio motu , neque ex tali dispensatione quidpiam lu- 
crari volunt, ad inevitabilem et tremendum judicii 
diem, reservat. In regno Ozie et Joathan, et Achas et 
Ezechia , qui regnarunt in Judea. Opportune tempus 
adjicit , studiosum auditorem remiuens ad historiam 
rerum gestarum. lia enim prophetia ſacilius intelli- 
getut᷑ clariorque erit, si discamus , qua rerum condi- 
none, et quo in statu Judaicarum plagarum, prophe- 
t pharmaca concinnarint. 2. Audi, celum, et auribus 
percipe, terra, quia Dominus loquutus esd. Multa ple- 
num est ire hoe exordium. Nisi enim ingens esset et 
ineffabilis indignatio, nequaquam , missis hominibus, 
ad elementa sermonem vertissei. ind vero facit non 
modo irz declarande causa, sed ut eos qui audituri 
erant, ingenti pudore sufſunderet, ostendens eos qui 
ratione decorati essent, pejus se habere, quam ele- 
menta sensu earentia. Id quod etiam ceteris prophe- 
us in more est. Ideireo is qui ad Jeroboamum missus 
ſucrat, omisso rege ad quem millebatur, altare allo- 
quitur (. Reg. 15. 1. 2). Et Jeremias terram voen- 
but dieens : Terre , terra, terra : tribe kun virum , 
vit un proccriptum (Jer. A. 29. 30). Aliusque rursum 
diechat : Au dite, valles, ſundementa terre. Filios ge- 
uni (Wick. 6. 2). Non commune omnibus hominibes 
hie pot beneficiem , quod nempe facti essent, sed 
inSigne quedpiam , quod (ilii effecti easeat. Semper 
enim beneficia inſerre incipit Deus. Ac quemadinodum 
run hominem crearet, qui non ante ſucrat, eum in 
prineipio honorari dicens, Faciamus hominem ad 
tmeginem of ceimilitudinem noxtram (Gen. 1. 26); in 
nova autem lege majori nos ornavit beneficio; non 
Solum enim nibildum operatos, sed etiam inaumeris 
malis onustos honoravit per lav erum regenerationis : 
na et hie videre est; nam cos qui non mode in ado- 
ptione mi boni egeram!, sed ctiam lapsi fuerant , bo- 


Loravit. Nec vero quia ante labores honorare solet, 
post labores mercede privat; sed tune majora con- 
leri præmia. Et exaltavi. Quz in Agypio, que In de- 
serto, quæ in Palastina gessit, uno verbo carplim te- 
ligit. Mos enim Deo est ob beneficiorum copiam in 
narratione gestorum non minutatim insislere. 1 ps 
auleni spreverunt me. Transgressi sunt, inquit, lege 
Beam, mandala dereliquerunt. 3. Cognovit bos pos- 
$3807em aum, of azinus prezepe domini ani. Compa- 
rationes accusalioni accessionem parant , maxime 
vero cum ex inzqualibus concinnantur : quemadmo- 
dum ei Christus ait: Viri Ninivice urgent in judicio 
cam generatione hac, et condemnabunt cam (Lac. 11. 
32); ac rursum : Regina austri aurget in judicio, at 
condemuabil generationem hanc, quia venit ex finibus 
lerre audire eapientiam Salomonis (Ibid. v. 31). Rur- 
susque Jeremias ail : Ide ad inaulas Chetiim et videts 
in Cedar. Miltite et cognoscite, ai mulabunt gentes deos 
3403 . populus vero menus mulavil gloriam nm, ex quo 


bruta, et bruu omnivm stupidissima implerc pos- 
sint. Sed dixerit quispiam, Illa in natura habent quod 
cagnoscant. Sed possumus ea qua bruta ex natura 
sua faciunt ex proposito voluntalis implere. Cogno- 
vit bos possessorem. Non ex doni excellentia in me- 
dium addueit, sed ex nequitie redundantia illorum 
anget reprehens ĩonem. Quemadmodum enim ad illo- 
rum pudorem elementa evecat : ila non hominibus, 
sed brulis ipsos comparat, ac brutorum slupidissi- 
mis, illisque pejores esse oslendit. 

5. Idem facit et Jeremias, turturem et hirundinem 


in medium evocans (Jer. 8. 7); et Salomon, nune ad. 


ſormicam, nunc ad apem mittens eum qui otjose vivit 
(Prov. 6. 6). lsrael autem me non cognovit (Eccli. 11. 
3). Accessio mali est, eum ii qui ſamiliares eran!, 
P-151 tot honores, omnes conſertim ad malitiam sponto 
confugiumt. Non dixit, Jacob, bed, Ine, ui ex vir- 
tute progeniioris ingratum nepotum animum magis 
ostenderet. Ille enim animi virtuie benedictionem in 
nomine ex pressam promeruit : illi vero ob iniquita- 
tem ipsam prodiderunt. Et populus meus me non in- 
telleni : Me, inquit, sole clariorem. 4. Ve gent pec- 
catrici. Hoc etiam propbetis in more ſuit, ut eos lu- 
gerent, qui ineurabili morbo laborarent. Sic et Jero- 
mias muliis in locis ; sie et Christus cum dicit : Ve 
tibi Chorati, ve tibi Batheaida (Matth. 41. 21). Nam 
hoc etiam doatrine species est. Quem enim germo 
non potuit refarmare, luctus persxpe emendavit. 
Populo pleno peceatis. Alia accusationis accessio, quod 


omnes, quod admedam { peccntores eint J. Semini e- 


quam. Non originem corum viluperat, sed ostendit 
eos a prima tate improbos ſulsse. Sicut enim Joan- 
nes cum dicit, Serpenlas, genimtina viperurum (Maith. 
5. 7), non naturam vituperat: non enim dixisset, 
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cee eee city Epewov eee. ANA tHe 
mnpoaptorw; thy ναiνοοοαν Brok, Erxarelizere ror 
Kogproy, nal xapwpyicars. 'Eupavrixns v0 efprjxe. 
Kat yap Hoxe: th bvopa Tod Brod eg, xatnyoplay* imep 
J:peplag tyxakd Meywv, Ort x abros datornoar, 
xa! 8a/poot xpoonlaetnocar. Toy dior tod Topard. 
Kal vob xatyyoplag t,. det *xorve; by endviev 
Aconhens, and; tyvwpitere tore, 'Arnddlorprotnoar 
elc ra 6xiow. Tl br: Ane xpooriberrec drojplac ; 
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Cato, t6uvoy, xalov * 74 N the viooy oblt obrug ele, 
d para tov vocety aviata onjpeidy tort, T6 prot S- 
vardat Sao Oepaniiav. Haca xepalh ele xdovror, 
a zaca xap6dia ele lbanv. AA zovor dc xepalnc 
ob borwy i avrop dloximpla, obre rpavua, obre 
. obre au pletpairovan. Ela yu ws 
xoddoug xa tac Twpias * oo Davroy yap toute ald 
edegyeclag ark xa The vie The ele abrobg yeye- 
vapbyng. Naviag Tae, only, Exaxanca, xat cle Aunty 
abtobe tvibabov. Ei xdoa xepalh ec xdror, mw, obx 
lactv obte tpaiya, obre pwiwh; Th tpaipa, tou Lormou 
owpates dytalvovtog, thre ve tai c] by el & ov 
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oho. —— — leh — 2 


 Ipayh, ol; xtphraey vv \eyopdvr, The Teovedkiy 


ins 


Morel. et 
lits. Mox 


w\ THOPNTWY 
* et Savil. in texts hie et oy Ty 

vil. in marg. oueungdrey, alque its legitur in 
Sv. iegendum pulal . sed cui bouo ? 


d vahet 0vyaripa Luv, bi& 7d bnoxetodar 2 beer, g 
oxnrh e dna ldi, val 6c 6xwpopvldnxoy ty 
ouxonpdry. Tod xaprov yap ivypnptvey, xt tov 


"Eboc del cot npoghrats wh pdvoy bxelva D, & 
ptovart neoyery of Reeg etw, GAMMA al & 
nabetv Hoav ior, Tva xa) ty abty c; apf The Tues 
plag nod; [wor TÞ Geq Tap, od thy Ag lay 4 c 
Tn ppern parwy, AMA Ar noIAG Thy dn tivow- 


tec. Tobro yoby xa\ Lvrad0d pnorv, br: th n apaprh- * 


para abriby ob ravra mh elpnptva, uA navuleOplay 
arhret, xa GAH ον Tod ytvoug apavioudv navrenh * 
& dh xa A Lod6pwy ovvi6y. H & rob Ocod piiavOpw- 
ala ob dees webe yeviodar, ehh whe dpaprias 


area thy ctheplav bndyovon. "Enid Bt oM The 


Nakaids æpbe thy Katyhy tort ouyytvera, ela tc vo- ven 
xa\ 6 Havoc &neyphaato * RN tmernbeidrepoy ele |, d 


dpyorrec Zo8dpur, apootzere v 0509 Md, ade 
Poudppac. "Enzbh elnev, rr: th Lobdpwv Hoav ACtot 
=aHZclv, SelxVu m bt xa) c Zobdpwy trdhpov. Ard xat 
and The xorvi; avrobe bvopdte: nrpoayyoplag.. Exe cl 
11+ rodr0 Hv, o xazpdy elxev 6 Aro. "On Tap od p 
LobSopyvors dnotefverar vv, Ma wade "Ioubatou;, 
xakwy airovg Tf} The Tpoonyoplag xorvwvlg, Gel 
7& perk rata eyopeva. Gumby 'yhp-plpvrra xa\ 


pop nal he Wing The vourhg [9] Natpelac, Fc 


obst lyvog tv nape Lobopirarg. Nopup pom $a? cont hi 
ru prot. 


ral &rwri{ov, Th, Gre Nupioc 4. id. ins nn th the 
8. rocaura. Dede Tap 6 Aut nav, Obx dl raig 
Gvolaic Jouv Elbrtw os, ra 68 dloxtvrtouard cov 
traexwy pov tort biaxarrtos * otw wat 6 Montag 


gy, II por ioo rar Ovorar Dubr; Are Ke 


prog. Kal x 6 pty Aavth pyarv, Ov S6Eopar bx roõ 


d Legendia a vrt NA. or, 
* Sic notat Al 
Sie ĩ 7 —_— e auoc evroverepey Tp oye 
in sequen 
voc. » Rerte notatum : nam Bavaricus, =D" N r- 
phrn;. (Edebatur eine 6 npop.) 


17 IN ISAIAM, CAP. I. 18 


Facite igitur ſructus dignos peniteniic (Ibid. v. 8), 8 
ex natura et ab ortu tales ſuissent : sie et hoe loco 
cum dicit : Semini nequam, non ortum probro dat 
Uns. Fils exlegibus. Non dixit , Prævarieatoribus, 
7. Exlegibus, qui non meliori essent affecty, quam 
i legem numquam excepissent. Sed proposil diffe- 
/ rentiam «igniſicat . Dereliquistis Dominum, et ad ira- 
eundiam prorocastis. Per emphasin hoe dixit. Suſſi- 
| ciebat enim nomen Dei ad accusationem : qua de re 
Jlereniias ex postulat dicens : Ouia ab illo deſecerunt, 
- d monibus adhezerunt. Sanctum Tsrael (Baruch. 4. 
7. $). Hæe quoque criminationjs accessio est, quia 
cum communis omniym Dominus sit, ipsis tune (pro- 
prie) notus erat. Abalienati aun! Rnd 5. Quid 
ultra percutiemini addentes prevaricationes ? Maxima 
damnatio, cum ne ex suppliciis quidem meliores ſiunt. 
mudque species beneſicii erat, quod punirentur. Ne- 
que enim dieere posseni Deum honorasse tanlum el 
heneficiis affecisse, peccantes aulem dimisisse; sed 
inne honoribus altrabebat, et suppliciorum umore ad 
meliorem frugem revocabat, ei inter utraque illi in- 
curabili morbo detenti manebant. Omne genus medi- 
rinæ exhibuit, secans, urens : morbus tamen non 
cessit, quod maxime signum est incurabilis zxgritu- 
dinis, cum non potest quis remedium accipere. Onne 
caput ad laborem, et omne cor ad tristitiam. 6. A pedi- 
bus usque ad capul non et in eo integritas, neque vul- 
uns, neque vibex, neque plaga ſumens. Deinde narrat 
eryciatus et Supplicia : neque enim minor hae est 
spec les beneficii et honoris ipsis collati. Omnes enim, 
jnquit, afflixi, eosque In dolorem conjeci. Si omne 
caput in laborem, quomodo non est vulnus, neque 
vibex? Vulnus, reliquo corpore sano, tune apparet 
vulnus : quod si totum exulceratum merit, non ultra 
rulnus apparebit. Hoc igitur 8ignificat, totam corpus 
ſuisse ulceribus plenum : neque aliud sanum, aliud 
nleeratum ſuisse: sed totum intamuisse, totum ulcus 
mum fuisse. Non est malagma apponere. Hoe priore 
gravius est. Morbo enim laborare non ita grave est, 
ut xgrum non posse $anari : præserum cum talis sit 
medicus. Vagus oleum, neque ligamina. Ut cum em- 
phasi loquatur, perstat in eadem metaphora : in hoe 
enim sita est metaphore priestantia. 7. Terra vestra 
deserta. Hæe non ut jam facta annuntiat, sed ut futura 
predicit*. Hoc utuntur more prophetz, simul audito- 
rem terrentes, et su veritatis vim ostendentes. Ut 
enim quz præterierunt, non possunt non facla esse, 
sie que ſutura a propbetis prænuntiata sunt, fleri 
nequit ut non contingant, nisi pcenitentiam agant illi 
qui supplicio sunt plectendi. Civitates vestr@ succense 
igni, Non enim illas omnino delevit, sed permisit ut 


versa a populis alienis. — ext, cum e 
propriæ miseriæ —.—— nec solo auditu 
illam discunt. 8. Derelinguetur 
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enim nuſlus est qui auxilietur, tunc necesse cat obsi- 
deri eos, quibus una superest murorum wiela. b. Et 
ee 
Sodoma ſuizzemus, el quasi Gomorrha u 

Mos est e 
mala, quæ pat zurſ sunt prevraricalores, Se 
quz ditzni sunt perpeti,, ut in ipso 4 
e wha 


e etiige 
univers vque gentis exitium : —— 
con — Dei auiem benignitas hee fleri non sivit, 
sed peenam peccalo longe leviorem inflixit. Quia vo- 
ro mulla est aſſinitas Vetus inter et 


Testamen- 
tum, Jure ills Paulus est usus : et convenientius quam 
propheta dixit. 

nisi magna ſulsset Dei 
ſulsent (Rom. 9. 20): zie in 


tus, nisi gratia apparyisget, = his omnes pay 
essent. Dereliquit autem nobis semen * de lis « 


a 
opportuna ſuisset loquutus. Quod enim none non in 
Sodomitas invehalur, sed in Judzos, illos gie appellans 
ob nominis convenientiam , quz sequuniur indicant, 
Nam sacrificia commemorat, oblationes aliumque le- 
galem cultum , cee 86 veotigium quilem eral apnd 
Sodomitas. Legem Dei Ae in argamentum pet. 

Sacrificia veteris Texlamenti Deo per te non placebant ; 
cur fuere instituta. Repudium in veleri lege cur permis- 


tum. — 14. Quid mihi multitudo eacrificiorum vestro- 


rum? dicit Dominus. Plenus aum holoctustis arietum, et 
adipem agnorum , canguinemque tauroruin et hircorum 
nolo. Ro — 
zimilis ext, aliis quidem verbis, eadem vero 
sententia. Illis enim, Advocabit calium deguraum 
ben divcernive pops be ( PA: | — 
est hoe dictum : Dr 
quia Domunus loquutus nt; et emtera | 
tiunt. Quemadmodum enim David dicit : | 
crificiis tis arguam te, ho{ocaueta'autem tua in contpe- | 
clu meo aunt semper ( Ibid. v. $) : die et bang ail ; 
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Quid miki multitudo s0crificiorum vesirorum ? dicit Do- 
minus. Ac rursus David dicit : Non accipiam de domo 
tua vitulos , neque de gregibus tuis kircos (Ibid. v. 9); 
Ralas vero: Holocausta arietum, et adipem agnorum, 
el anguinem luurorum of hircortm nolo. Nam quia 
— ſrequenter, quod ceteris virtuubus vacui 
8 deed emo 
ul qu ſrequenter 
pheta, imo potius nN 
illos exturbant. Unde planum est ea non esse per se 
przcipue constituta, sed ut ad rectum vitz inslitutum 
czterasque virtutes illos deducerent. Quia vero illi, 
cæteris quæ necessaria eranl neglectis, his incumbe- 
bant, se illa demum non admiuere dicit Deus. 12. 
Neque veneritis ut appareatis miki. Si accesseritis, in- 
quit, ad templum. Quis enim quezivit hac de manibus 
vestris? Cerie totus ille liber qui Leviticus dicitur, de 
aacrificiorum accuratione leges exhibet. In Deutero- 
nomio quoque et in aliis plurimis locis multz de sa- 
erificiis sparte sunt leges. Quare igitur dicit : Quis 
isivil hc de manibus vestris ? Ut discas illam non 
Se precipuam Dei voluntatem, ut talia 8ancirentur, 
ved ab eorum infirmitale initium illas leges duxisse. 
| enim nolebat mulierem semel viro 
conjunctam repudiari; graviora tamen mala guccidens, 
he repudiare vetiti, illas invisas uxores intus jugula- 
rent, minus malum permisit : sie et circa rem hanc 
fecit, ut dæmonibus immolare prohiberet, id quod 
miuime volebat admisit, ut quod volebat agsequeretur. 
Hoe ipsum rursus Amos propheta declarans dicebat : 
Num victimas el hotias obtulistis mihi quadraginia an- 
nis? dicit Dominus ( Amos B. 2). Jeremias quoque 
ON fo ee ene en AO veatris ( Jer. 
7. V). 

8. Quoniam enim dæmones hoe culii sunt modo, 
ipse, he quepiam hinc infirmioribus perniciei occa- 
sio hæc frequenter per prophetas omnes de- 
cum nou darentur, illi indignabantur, 


n 


Ipse vero id neque ab initio peliit, et quando jussit, 
ostendit se non libentem bec permitiere; neque hoc 
lantum hinc patet, sed etiam quia cito 8alvit, et quis 


noe ora mamas, He it dr, 
N = 
Noc hemistichio utitur alibi Chryso>lo- 


ao modo David subindicans dicebat 


propter ulilitatem inde provenientem $anciebantur ; 
$acrificare autem, incensum offerre, sabbatum ser- 
rare, el similia rursum, non ut hae fierent simpliei- 
ler, sed ut ex eorum exercitio a dæmonum cultu 
abducerentur. Quid igilur bac quidem persolvebant, 
sed nullam inde ulilitatem pereipiebant, sed adhue 
dæmonibus addicti erant, jure hæe quoque ejiciun- 
tur : quandoquidem merito quis arborem excidat, fo- 
liis et ramis ornalam, sed fructu vacuam. Nam colo- 
nus omnem curam circa arborem adhibet, non 
corticis aut trunci causa, sed ut fructum decerpat. 
Incensum abominatio mii est. Viden' eum non de na- 
tura eorum quæ sibi offerebantur gavisum esse, sed 
offerentium mentem explora visse ? Ideo ſumum et 
nidorem ex sacriſicio Noe surgentem odorem suavi- 
tatis vocavit, incensum vero abominationem (Cen. 8. 
21). Nam, ut dicebam, non naturam donorum, sed 
afſectum offerentium requirit. 14. Neomenias vesiras 
et sabbata. Observandum est eum nihil eorum que 
necessaria sunt excludere, sed hc, qua etiam Chri- 
sius adveniens abrogavit. Quamobrem Paulus vehe - 
mentiore usus sermone, cum contra Judzos pugna- 
ret, non hxc solum, sed et alia his plurima aferens, 
eos, qui nibil ex se (virtulis) exhiberent, nibil inde 
lucri referre dixit, his verbis: Si autem iu Judeus 
cognominaris, et requiescis in lege, et gloriaris in Deo, 
et nosti voluntatem ejus, el probas uliliora, instructus 
per legem (Rom. 2. 17. 18). Et rursus: Circumcisio 
quidem prodest, 8i legem observes; 8i aulem prevarica- 
tor tis, circumcigio tua preputium ſacta est (Ibid. v. 25). 
Nec quidpiam fructus eos inde percipere dixit, quod 
lex eis coneredita sit, quia non crediderunt : id quod 
: Peccator: 
autem dixit Deus : Quare tu enarras justitias meas 
(Pal. 49. 16)? Quia enim de avudita lectione legis 
supra modum alle sentiebant cum operibus vacui es 
sent, ex hac jactantia etiam Paulus illos deturbavit 
dicens : Qui ergo alium doces, teipsum non doces ? qui 
predicas non ſurandum , ſuraris (Rom. 2. 24)? Et 
David similiter dicens : Si videbas ſurem, currebas 
cum co, et cum adulteris portionem tuam ponebas 
(Paal. 49. 18). Et diem magnum non admitto. Pente- 
costen dicit, Scenopegiam, Pascha, et reliquas cele- 
britates. Jejunium et vacationem ab opere, et ſestivita- 
les vesiras odit anima mea. Humano more ips0s allo- 
quitur. Facti estis miki ad 8aticlatem : ad fastidium, 
ad odium. Id ejus ineffabilem patentiam oslendit, 
quod spe peccantes tulerit, nec prius vindictam 
sumpserit, quam nequitiz magnitudine ipsum 8cele- 
sti evocarint. Non ultra remillam peccala vestra. Non 
ultra paliar. Idipsum est id quod ait David: Hœr ſe- 
cigti, ei tacui (Paal. 49. 21). 

Oratio inutilis est cum quis perseveral in peccatis. — 
5. Cum extenderitis manus vesirus ad me, averiam oculos 
meos d vobis : et gi multiplicaveritis deprecationem, no 1 


tem, quantumlibet longa sit quando is qui precatur, 
in peccatis perseverat. Nihil enim virtuti par est, 
necyon yoci qua per opera comprobatur. Manus 
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enim vestr@ zanguine plene tun: hoe ent , homicide”: 
at non dixit,, Homicide, sed, Peng zanguine , indi- 
cans los meditate pecratis addieios fasse, ef udique 

6. Eetque iflud mansvetudinks ejas indiciur, quod 
cum commiratur, rationem aſſerat. Causas enim ad- 
dit, eur non admitiat orationem. 16. Lavamini, mundi 
extote. Cur, cum dixerit, Non ultra remitlam peccata 
vestra, consilium dat, et cum oxtenderit ipsos incura- 
bili morbo laborare, emendationem inducit ? Mos est 
Deo, etiam cum comminatur, de salute desperatio- 
nem efferre, ut augeat meium, neque hic loquendi 
ſinem facere, ut bonam spem subjiciat, et sie rursum 
ad pcenitentiam revocet. Idque ubique fleri videre est. 
Erga Ninivitas certe id uon verbis, sed operibus ſecil. 
Verbis enim nihil boni pollicitus, sed solum suppli- 
cium post comminationem adesse monstrans, quia 
barbari omnes, quz suarum partium erant, prestite- 
runt, iram cito sedavit. Sic et rursus in Psalmo David: 
jam enim dixi ipsum iis prorsus similia loqui, qua in 
hoe prommio habentur : ac gicut hie ait: Lavamini, 
mundi estote, post comminationes : sie et ille post- 
quam dixerat, Argnam te et slatuam contra ſuciem 
tuam iniquilates tuas, addidit : Sacrificium laudis ho- 
nori ficabil me, et illic iter, quo ostendam. eis salutare 
Dei (Pal. 49. 21. 23); laudem vocans eam, qua 
per opera gloria Deo reſertur, et cognitionem divi- 
| tes. — Ut vero cum audirent, Lanamini, mundi eatole, 
non solitas illas purificationes cogitarent , 8ubjecit : 
Auſerie malitias ab animabus vestris a conspectu oculorum 
meorum , cessate a nequiliis vestris. Virtutis ſacilitatem 
| oslendit, et potestalis arbitrium, quia penes ipsos 
erat ut mutarentur. 17. Diaciis bonum facere. Usque 
adeoex ingenti malitia virtutis cognitionem abjeceratiit. 
Sic et propheia David dicit : Venite, fil, audite me : 
timorem Domini docebo vos ( Pal. 35. 12). Omni 
quippe scientia hæe superior est, que eo majori eget 
studio, quod plura habeat impedimenta, naturæ nenipe 
iyrannidem, liberi arbitrii ignaviam, demonum iusi- 
dias, negotiorum turbam. Sic et Baruch : Hic' Deus 
noster; non reputabitur alius ad eum : invenit omnem 
viam scientie. Exquirite judicium (Baruch. 3. 36. 37). 
Hoc est, injuriis affectos uicisci, qua in re multo la- 
. bore et vigili animo est opus.:ldeo dixit, Exquirite. 


male paliatur ; majorem vero, cum ji qui male patiun- 


1 In Greco, n „nr 
— — aqui Nc, 


. Viduitas enim ot 
pupillaris ætas per se sunt intolerabiles: eum autem 
ab aliis damno afficiuntur., tune duplex est nauſra- 
gium. 48. EI venite, et disceplemus, dicit ' Dominus. 
ita requirere, quam et injuria affect vindioentur.- Sie 
et alibi, ut apud Miclizam dicentibus Judeis : $5 
mei pro peccato anime me (Mich. 6. 7. H, subjunxit : 


 Annuniiebo tibi, homo, quid tit bonum, et quid Dominus 


requirat a le, his? ut ſucias judicium, ef diligus mizeri- 
cordiam, ei pnratus ats ad ambulandum- poet Dominun: 


Deum tuum. Ac rursus prophets David dicebat : i- 


tericordiam et judicium cantabo tibi, Domiae. (Peal. 
100. 1). Et venice. Posiquam- justifieationibus -- com- 
munivit, inne ad tribunal trahit ; et postquam-docuit 
quomodo crimina exuani, tune rationes expobuit, we 
itlvs deſensione destitulos reprehendens condemnet. 
Et disceptemus. Judicio eontendamus, ail *. Qui jud)- 
cio comendit fit patronus et medievs. Deinde cum 
declarasset nos etiamsi magna opera ſecerimus, ad- 
huc ejus clementia opus habere, ut a peccatis. lib 
remur, ait: Si ſuerint peccate resira zicut vermicutus, 
quasi nivem dealbabo : ex diametro oppezitas qualita- 
tes assumens, pollicitusque: se in contrarium id mu- 
wiurum. St autem ut coccinum, quasi lanam' dealbabo. 
animam ita $ordidam, ut nequiliz tincturam accopr- 
rit, non modo liberat a malitia, sed etiam ita'splen- 
didans-efficit 49. Er 8i volueritis, et exandicritis- ner, 
bona lterre comedetis. 20. Si ante notueritis, ure 
exaudieritis me, gladius devorabit vos, Os enim Don i 
loguntum est hr. Quia enim crasgiaribus non ia 
oplabile ei jucundum videtuy liberari a peccatis.quam 
jis fruj bonis, que in prasenti vita lalia esse videu- 


— Cain r nam bo ex illo 


pendet. 44. mtg ngincn 
7. Dee besessene mam Wale nee 0d s- 


luntate tantum illam pont. Ut be autem ex bonorum 
- commenmoralione animos solverot, rursus in larribi - 


libus sermonem coneludens , ſidem ſacit ejus virtuu, 
qui hae pronuntia vii. 21. OQuomodo facta ast mere- 
trix civilas fidelis Sion? Hujusmodi quæstio et dicen- 
lis dolorem, et ingentem Judæurum slupidiiatem de- 
clarat, remque præier spem accidisse innuit. Similiter 
Paulus circa Galatas dubius exquirit: Miror quod tam 
cito transſerimini ( Galat. 4. 6) : id quod accu-andi.et 
horiandi species est ut ad: virtutem revocet. Kliamsi 


enim mirum est id quod dicitur, laude tamen mix 


est, sic accusationem aceusatione gravigrem ſacieus. 


Non enim ita ezagitamus eos qui nullius sunt pretii, 


vitamque ignave agunt, ut eos qui prius virtutis sin- 
diosi videbantur, et improborum deineeps morem 
Sequuti sunt. Meretricem autem hic vocat, non corpo- 
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ream subindicans lasciviam, sed ingratum erga Deum 
homo contumelia aſſicitur, hie Deus contemnitur. Id 
autem et hic et alli omnes prophetze faciunt : quia 
Deus mariti loco hujc civitati dignatus est haberi, 
incUabilem suam erga illos dilectionem common- 
8:rans : iique ut de viro et uzore spe loquebantur, 
nom ut in humanam crasSiliem sermonem deprime- 
rent, sed ut los per res sibi familiares ad cognitio- 
nem amoris Dei deducerent ; simul vero turpiiudinis 
appellatione illos incessere volebant. Fidelis ; hoc est 
pia, et omni virtute plena, unde eliam palam est cum 
non de ſornicatione corporea loqui ; alias enim di- 
xissel, Civitas casta; id enim ſuisset meretrici oppo - 
Situm : nunc autem ostendens se per ſornicationem 
subindicare impietatem, ſidem ipsi adversariam po- 
suit. Plena judicii; id est, plena justitiz. Rursus 
maximum crimen, non quod ad universam nequitiam 
deſecissent, sed quod universam virtutem prodidis- 
sent. et omnes bonorum divitias confertim e manibus 
abjecissent, ad exuemam malorum pauperiatem de- 
jeeii. In qua juztitia requievit in ea. Mansit, inquit, 
habitavit, id est, plantata est, radices posvit, cum 
alaeritate ab omnibus civibus exercebatur. In pris- 
ribus laudibus immoratur, Simul augens accusationem 
de mutatione, et bonam spem subjiciena, ostendensque 
facile ips0s pose ip pristinum statum restitui. Nunc 
autem inter ſoctores. Homicide ,-ait. 22. Argentum ve- 
s&rum reprobum. Id est, male signatum , illegitimum , 
falszum. Caupones lui miscent vinum agua. Quia in ex- 
ordio eorum nequitiam non Specialim recensuit ; sed 
ait illos contempsisse , s2men improbum esse, et fi- 
lios iniquos, quod con vieium videbalur esse potius 
quam accusalio : bie accurationes specialim enun- 
tiat, et primo, quod est ei primum malorum et me- 
dium et extremum , avaritiam , et circa pacla caupo- 
nariam artem. At quidam ineffabilem Dei sapientiam 
non intelligentes, hoc per anagogen dictum accepe- 
runt. Neque enim, ajunt, magnus ille et sublimis 
lsa ias de nummulariorum vaſritie, ei de cauponum cor- 
ruptela loquuius fuisset : sed argentum hie dicii elo - 
quia Dei, et vinum doctrinam, quam permiscebant 
snas addentes disciplinas. Ego vero hanc explieatio 
nem non iniprobo , ted aliam veriorem esse dio. 
Non modo enim prophela et de talibus 
loqui, sed ralde dignum et illo et Dei benignitate. Et 
quid opus est multa dicere ! Cum enim unigenius 
Dei Filius sublimem afferens docirinam advenit, cum- 


exigea videntur esse, ai pegliganiur, magni peccato- 
rum ſomiles snul. Quod si in Novo Testamento hac 


(a) In Graco, „ HPC recte notat Savilius hoc loco : 


Erne 
hertiun suum inter duos senator es — — 7 
r cos me fim incedere, quorum run 


dirigenda erant, mulie magis in Veteri, quando cras- 
slores auditores erant, et leg illorum vita ratio hine 
regebatur, eum populus his magis erud irei ur, ui pro- 
cul omni nequitia esset, et in nullo proximum ſrau · 


daret, neque per malam illam cauponariam paype- 


riores opprimeret. 

8. His namque neglectis 8pe civilates 6ybverse, 
ei principes de soli deturbali sunt, bellaque inexpia- 
bilia 8uscitala : quemadmedum his olbservatis pax 
multa et tranquillitas ſuit, necnon gecuritas ad virtu- 


quod etiam Paulus ipsis crimini dat dicens : Oui ergo 
elium doces, teipsum now doces (Rom. 2. 21)? Quand» 
ergo radix corrupta fuerit, de ramis quid boni conji- 
cias ? Socii furum. Accessio eriminis, quod non solum 


mala non coerceant, sed conatus in contrarium ver- 
tant, non modo ſures non oppugnent, Bed et ipeis 


jungantur, ex diametro opposiiam virtuti principem 
nequitiam adeuntes. Diligentes munera. Alters gra vis 
species famis auri, quz fucatum quidem habet argu- 
mentum, sed benevolentiz obtentu extremam avari- 
tiam prodit. Persequentes retributionem. Memoriam 
injuriarum erga inimicos servantes, mala retribuere 
conantur iis qui se injuria affecerynt, que est ingens 
malitim species: quamobrem non in Nove tantum 
Testaments, sed etiam in Veteri, magno studio coer- 
cetur. Maliuam enim, inquit, proximi i 10 revocet 
quiaque vestrum in corde suo (Zach. 7. $0). Ab boc 
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et yeveodat, thy &partoy dyazyy thy nep) avtalg © 
kx suv pevog” nal dg xspt aviphs xat yuvaid; a- 
D Fradfyoveat, oby Tya e lc avOpwnivny naxityra xat- 
eviyxeT: Thy Wo, AM Tva dt Thy ouvepdgwy abrols 
— — yYvworv The do G aH e- 
ci adrovg /Yοο ον $1200 d nat wp ald The 
Tpoonyopiag Na νοονν˖ polovrat. ori tourtorty, 
h evorGhg v, ndonG daperdje yYEuovont bore i, ον 
Scho, ö mopvefav ob thy xHv cwpdruv Mya hl 
cle &v, wg H obppry* ob tw yep hv Th aviidiaore)- 
Evo TH p vv N Sete, ö thy hotberav al 
vldve xat $14 the nopvelag, 3h aviicxetpevoy avth ve,, 
thy xloriy b. iipnc xploeuc * ourfott, He d- 
oUvng. ay ptyiorov H. oby bre npds GA 
thy xaxlav niropdinoav, M drt xa didxknpov npo- 
td uV thy &pethv, xal thy Mo Gnavra d Gyabwy 
abpdov &md twy yerpov [14] ploavres, xat mph; d · 
Inv cu xax@v xateverdtvre; neviav. Ey g dj) 
exo thon br abr ij. Hontobn, ꝓnot, xateoxtvyecs, vout- 
tort, nepbrevran, dbl. ust npo0v plag ond nave 
Twv xatwphouto tay may. 'Eviiatpibe. tol; Eyxw 
plot vols nportporg, 6pcb ptv abfwy thy xarnyoplav 
thy kx the perabodhs, 6105 U xpyorac Enorelvay ad 
tinlbag, xat Fexvb;, br bghiov adrovg dvaxthencdar 
d. Nov 84 porevral. "AvBpoyver, pn ol. T6 dpropor 
buoy dx hον. Tourtott, naptmmuov, vidov, xiinov. 
Ol dæ n. lol oov hero rey olvoy dd art. 'Enzidh npo 


' otuatipeve; ob K el elnev abrav thy N,, M 


drt h06ryoav, xa} Sci ontppa novnpty Hav, xat - vio) 
Avohot, 8 oiboplag tbixer pov, N xatmyoplas elvar 
tvraũba xa} avr4 pidner xar' ls 7h k E,h⅜¹ʃ xa 
npwrov, & npwrdy tort wat pony xal televraloy wy 
xaxwv, thy pvapyuplav, xai thy nzpi c ovpbilaa 
xa rn av. Ad trves ov ouvitvieg © thy Eqatov tob 
0:0d coglav, xt, evaywyhv th elpnjtvov UD. OL 
yap àv, nav, 6 ptyas xa dme Hoatag ö t- 
Te vIwv xaxovpyiag, x xanhiuv tiapbopi; BrekkyxOnr 
a &pyuptov Eviauda d Md prot rol Beod, xa olvoy 
Thv dt,, fv i06ouv Eneiodyovitg abrov Th bt - 
Sarhara 'Eyw & obre tairyv &tipdtw thy EHU, 
xal. thy trspav anberrtpayv elvai ent. Ob yap pdvoy 
ox avazuv tou tTpoyhtoy Th 't roirwy Haktyealai, 
Ana xa op63pa Sov xal a xal the coõ Bob CLE 
avOpurla;. Kat yi de c nod re; "Ore 4 yoby th 


dA voy para pEpwuy HD 6 povoyevig 705 Geb 
Nats, xat thy toy ayyiuv xatayurebey Euchle nokt- 


relay, ox era np) ptrgwy xat arg $iel\ezrat, al 
h tourwv ehtrekeotiptuy elvai Soxouviwv, Gonaguov, 
ral feu, xa} rpwroxhoiov, Ta yap pixpk rata 


eva 8oxouvra napapeholpeya pore &paprnpdtuy 
bnaxxavpare yiverat, EI & int the Kaivhs rabra 
Stophobabat Let, nmol pakoy Ent Th; Nalaids, Fre 

xal naxtzpa of axpoaralt, val td; a. 6 Blog Eveet- 
dev p ο , tou Shpov obrw nhfov Ev Toutoot naieuo- 
ptvou, n6þpu Ne abixlag Ive oha, vat ty U e 


* Reg. cb tod, — 4 rept avrhy 145 esset: nam hie 


——— *xempiscoubrmar * 
vaficus optime n ttv. 
O ountvrec. Sie Bavaricus. — nba ory 
4 Hoe loco sic —— uur notis Savilii, 2 
177: Gre youv 6 cd a Sh pepwv, 6 yovoyevig Tov Ge 


Hai, xal div Tov wv ' 
vel Se youv & rd 64n)4 Mocv 6 povoyzvi to 


&8Xyuata 
Oeov Haig, et sie deinceps, ut in — — LE At locus, ut 


in Edito est, non male habere vide 
PaTroL. Gr. LY 1 


c πννο neovertely, n tac dy xa cades ti puy 
mene neviag Th xaxovpyle The xanmela;. 

. Tod tum youv &peovpevuy xal T6 nods vs- 
ea Br xa And 0pbvuy Epyovreg xatnvef0ncav,-xa} 
n6\s pag anoving yeroveve bans xatoplovptvus e leſjvg 
nM xa evopla. xa) aopdieia pe Ape yerpayw- 
roboa. Ol drr ovov daeibodoi. Merlorng voy 
xa 8:a0rpa2yns onpelov, örav ol latpol ths viaouy t 
Tpibworv. 'Apyoviwy yep tov Ui. the drafiag xata- 
order, xal Td S gb fen, [15] vat wh vH 
woteĩY xv * &rav & abt npwre obe vououg 
napaßalvmot, nw Av trtpoy yevorvro Eiiioxako ; Th 
1ap, 'Axﬀeidonot, tourtativ, ob neidovras wp. viguy, 03% 
avi xo Tov dv’) s xa Nlavkeg kT xa Mywy® 0 
oby 8:8d0%wr brepor, ceavtor ov 8:8drxeuc,; Or 
obv n ba Eiegbapptyy g. vi nn Ears regt ray 
xadbeuv Snomretiey; Kowwrol  xdexrov. Neon 
xatnyaplac, drt ov pdvov. ob xa, e Kd Setvä, 
Ga xal àvritelvouoty : ov 1 70% ov Toke pul tolg x- 
ralg, Ad kal Gvprpdrrovety, bx blaptrpoy Me ros 
nxovang 4perhs Epyovri Thy xaxiay petites. 2 
rec db. "Exepoy gilexpuolag t eltos. xadendy, e- 
Tp6ownov phy: -6n60e ov Igo, &v mpoogh par: & geo- 


avranoboavat axovdatovreg rol einm 71 ui 
yioroy xaxiag aL Bog. Ad & E tv th Kaivf wovov, Ala 
xa\ &v Th Ilakai pers rose elpyerar the anovudhs. 
Kuxluy yep bxaoroc; who), rod x4nolor abroũ ui) 
pnowaxeite bv . taig napdlars tpar, Miiora ptv 
yap val dd dnporudy, v && HA thy Spyovea Et 
ric det xaba pee th; xaxiag, xat Tov mpg andydciav 
Imgi{covas rol; xpivaptvoy knnladybas, lia wh G An 
ax6nzog yevyrai, Opgaroic ov xplrortec. Tountarv, 
ob Rpolardpevor, OG x WY dial Tvxelv. Kal xp 
C8: xnpay ov aoodxorrec. | 

Iapatnpnyrtov Gti ov 3h xaxonosty, 40 br. — Th 
&yabiy ph tpydecaba tvrate: xsLxat ; navnglas, xabarp 
ou xa} ty of Kaivfj. Ol Ta nevovra wh bethavres, 
oM ö rt cd AAN Fpnagav, d dc 74 abrwy 00 cpo 
xavro rol be0optvag, e Ths yetuwn; REprov70t bp 
forep 05% xa) obo; vuv Eyxalodviat, oby brt Kleve - 
co, od iti xa cada e bobo, AN Gat xal Tok; Beo- 
ptvorg The ab cd gone lac ob bptyoust yelpa. Add roο 
rd88 Ayer 6 eo xdrne NU οõẽGñ Zabaws, d Svydorng 
rov Topand* coutiott, m6 Lany, Oby ana &t tE0errev, 
O 8oydo nc, d dvapiuvhoxwy abrobg' xat THv. tap 
tanidag ebepyecupy, xd Toy yahenov xokdatwy Ag Une 
Epeivav, 'Exeidh yap onA al & noldxts Gpapravov- 


rec, xal noMng dnokavovesg The paxpobuplac, cls gg- 


0vpiav L te, touro EybelZaoday Souketar, br: S 
dre Souketas bneGe) ety, val ob dH ii] ]. ) t xp5d- 

vv, M' roth abr xeyra xal tapeoxivacutva, Oval 
roig loxvovoy by 'Jopat}l” ob xavoerai [dp pov d 
Ovyide ty role bas . prov. Ti yap abiiuwtepey TWY 


bv Geb no)pioy Ex6vzwy ; O xavosrac BY Eleyey, o 


Reg. ob &roorf))over, non male. Ibidem Savil. Gre in 
titel r — drce ivo. Paulo = 2 
u 


one K 1. 139, I legen- 
um L, tvcvrlæv, ve — Boe A ve 
rhy bs dan n 2 ters 


Thc ao eee 
certe hic aliquid sub Taten Jens Fr At — he- 
bet bet Chrvsostomus hujusmodi &rootwny on, Homiliis maxime 
in Genesim. 
f Bavaricus pyw.oyxpnuaria;. 
8 Sic Bavaricus. (Omittebatur rap noi) val) 


W 


Iva cle &r5yvwaorv tubann, 6. tv abthoag why pd6ov 
el; perdvoiay xa. [16] Tob yap , Ov xavoera: 6 
gude. gobepwrepoy e, Er roic vxerartlow pov. 
ObRy yap obrw thy Bebv tapotivery elwbev, og i xd 
Tov nevhtwy A xat* abrobg yrvoutvn. Obal & roic 
lo;60v0: Deyev, oby ame thy 8vapry diabakuv, 
AA thy int xax Evayy. Toyby & dvravda ob v 
Tov owpardg nt, AMA thy and th; Thy tpaypdrov 
Tzepibolh; buvactelav. Kal xplor momhow tx ror 
£x0pary pov. Kolkow ve tyOpotg pou, tyBpobg avrod 
Mywv Tobg Tov neviruv tx0pobs Sik Th Emnpedtery 
bvrag © robro 8 Aeyev, va pang the abixlag dd n- 
reghog. Kal £xdEw thy yeipd pou tx1 os, vu tvporyu 
o ele xabapoy. "Iva pady;, br: ola àv f A bpyh tov 
Bcod xat i Tipuwpla, on int xaxy b wat th Sb 
Sheqv yiverat pdvov, A Ent T6 Peitfoug yeviodat xat 
ebrobg ve xolatoptvoug. Kal xvpory Ce, wnolv, 
elc xabapdy. 06 tolvuv brav xodatwpeba, AM! brav 
@papravopey, thre MeV Bixaiov* th py yep bonov, 
7h & x20apudy tpydCerar. Ti Bt torry, Ele xabapor ; 
e pn fyvo; clvac napa cot g. "Onep yep torr 
Top xpvolp td nip, wobei Tols pqbbporg i mipwpla, 
Tobe 88 dx8woorrac dxoltow , xal de. ld xdrruc 
dropove daò cov, xal xdrrac vaepnpdrove raxe- 
YoUw. Ot yap tviata vooobvres, whot, wat obi vi- 
platg elxovreg, &nohouvrat, Ti ya byekhog the tobrwy 
deu. d ca wat tavrol; xa) triporg Emiboukebwory ty 
76 Cv; Ot & iu The txefveov Ttwwplag Buvdpever 
Beltfoug yevtoOat, pevodor. Aoxet Bt port Evrat0a xat thy 
alxuauclay alv{trreodari. Kal 8xiorhow robe xpirdc 
Cov, dg T0 xporepor, xal robe ovpBoviove gov, Oc 
ro dx" dpxic. 

0. *Evraiba thy tndvoBv pyor. Tov te y&p dviata 
vacoUvawy @vatpebevruv , toy te tmpeay ivicl- 
Eaodat * Buvaptvwuy Brophubtvrey, elxalpwg xat th 
Loundy The Gepanelag clo; nporriberat, Boxipov p- 
x6vrwv Emtoragla, xat cvubothuy dyabdaov gopd, Iva 
val to owparos Elrovrog tols pappixog, xat tov 
larpwy &ptorwy bvrwv, ravrayxddey np; byte Ni 
74 The n6\ew;s ptpn. OL yap poxphy ebepyeoiag eldog, 
apyoviwy EnmTuyydverv &yabav, Kal nerd ravra x. in- 
0hon xd4ic Stxawotync, punrpdxodic Lm wth. 
Kairu ye ovdapeod touro edploxopey th bvopa th Ne. 
Tov "Iepocokbpwy Emmebty, TI oby &v efrouey; "Or 
thy and Tov npayparuv tpocnyoplay tra prot. 

Touro & hptv ob pixpdy ovubatetrar 4, brav &narro- 
o hpd; Toubata rod 'Eppavouhn thy Eppyvelav. Exec 
rap Hondas Epnos thy Xprotdy obrwg bvopacdhoroda, 
oUdayou &t wvpactai, ea à x abrobs, br thy 
and doo nTpaypdruy cnpaciay Epyory Evoua elvat * 
bone obv xat tviabida. Mera dp xplparoc ow0th- 
ogra 1 alzpaluola avrnc, xal pert tlenpootrne. 
Met d ap nat og, tourtorr, [17] perk Cheng xal xd 
EW wy —.— Allenus tov 846. Infra xt atrov; post 


„ Ob zwi, Sav. et Morel. Series mutila vel vitiata est. 
— sie yult restitui Savil., sed ex conjectura tantum : xxi 
en 


Pile - 
© dries ob rip Sov Sn yiverar povny 


etc. A "Allen : o ini * xai Ip Sober Sixny vet HE 
62? ini ta congerit, ut conjecturam conlir- 
met Suam. Ted bes canes HEE MD tur, nec potest sine 
aliorum mss ope locus restitul. Si qua ex allatis conjecturis 
admilti possit, ou , N mallem, ac cum sie babeal Bava- 
rien, sie lego. 

© Bavaricus cetnofa. 

4 Reg. et Savilius n.. Sed Bavaricus ovp6a)ci- 
tas, Qua mox sequuntur tanlillum intricala videutur. 


S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 


ow; xa Ttwpla; wy Tohepluy. Mera £lenpoooync, 
Tourtott, Wohlige The vida en,, Avo kr 
tray, pyiora abrots dwpa, 6 te Alx 8 
tobe tnayaydvras , 76 78 abrobg noknhg anokavoa The 


ebnpepla;, Ov Exactov xat ve tavrd peyiorny lxavby 
napacyety hbovty* dau & xa Avr ouvipapy, 
&partog ytvorr' A i ebppoatvn. "Awe te xal belfas 
Boh vos, bt xat pert thy paxpdy alxpalwotav, ob 
td dd bodvar Slxyv fav, xal td rd &paprhpara ano 
x<{paodat e, IA Std thy prhavOpwniav thy abrov cp 
thy olxslav tnavayovrat, xat Teo paddy tory 1 
owrnpla, I viiiborw; xal aporbh;, LH, Kal yer” 


&lenuoooyne. Kal ourrpithoorrac of droht xal of 


duaprudtot da. Tpitov xal tobt ebepyeciag eld, md 
und t Va clvai tov tTapact povta xal mph; anathy Elxovia, 
a' bxmodwy yivsodas tobg The novnplas Eidacxdloug, 
Kal ol &rxaralslaorrec roy Kiprr ure. leo ij 
oorras. Oi & &azbelg, pyolv, dnohouvrat. 

Aur roy alozur0tjoorra &r tor 8ldwlorg avroy, 


&p' olg abrol 8600 4ovro. Tide pty xal xatt thy napbvis = 
xatpdy 7& elpnptva appdterv Emyxerpoyory* A hucl; 


obe dxelvoug alriaodpeda, val th xohou0ly tydpeda. 
Tavra yep torry, & avp6horadal pho int the twy 


node ule bgdbov, "Orav Täg 105 Bapbipov thy xopav 
rare C. xa\ thy N nepixa0nutvoy , xat ndv- 


Ta; bg tv Suxrbog ptooug Exovrog, ele 6 apowoy 1 
xal cb vepog txetvo braxpoubpeves bit thy radu 
vod Gcob, elx6rwg xat £5 abrths roy zpaypdtuv th 
relpag Toll xataoxebacdforrar toy d ellwia Oepa- 
neudvrwy A alf . Eg" ole i6ovlovro, ep & 
tonoubaxetoav, gnol. Kal aloxuyOhoorrac ëal roſe 


74varoic abr, ty ol; tnolnoav. EY ther S- 


ozwg xatntoplay tIHnowv. Hexe rab a npd Th Tov 
Tpavpdtuy txBiccws, xal abrds The toratvtng eld o · 

roilag 6 tpimog abrovg xataroyovat, TE yap aloyps- 

re po Tov he ct tavth noel; Kal alozurOhoorra 
tl roig xthxou abror, tg" olg txeVopumoany. OU yap 
Th £6ava npoatxtvouy pdvoy, AMA xa BEvipa tv x1 Tot; 
thepanevov. "Evorrar rap Oc reptEiyboc dxobeCln- 
xvia avrinc rd gd. lia. Hot th eidwha f, N avrot of 
Thy NUV obxobvreg. Thy 8 cle v Bfvipuy tourou 


naphyays, Sid te Th tyywptoy G pakerra Th purby- 


xa\ no) nap" abrolg, xal Stk 7d opl3pa tvOcty x 
re0n\tvat, hvixa &v Gxpaty, al toyarnv Gpopplay 
tviclxvualai, tneibav anobiily Tt& ma. Kat or 
xapdBziooc O8wp ph Exwy. Kat , Sevripa chwnv the 
port pac aa oc pa, xal nworovptvy Tov int th po- 
ci pa X6ywv elpnptvoy . O0 te yap napabeioou Odkove 
tog ⁊e pve pov, obe tprpwltvro; atepreotepoy, Au? 


ane ytyovey Ent the pytpondlews Exelvng. a vπο te 


Yap fv &peivey N Laptportpa, puplog ,⅛e do 


ptvn, x6opoyg * xat ndviwy ereleondpa yEyove xal 5 


aloyportpa , vοοο/ατνον⁹j afpdoy ον⁰ονmag Enolaboves 


mhodrov. Kal Sora 4 loxbe att Oc natdya 


orvaxlov. Al apt cep uv elxdveg | 18] ele th &repri; 


naps\hptnoav, aN & el; vd aodevi;* niicar bt cap X 


tvapyel;, xal vod Td oayts xal tppavrixdy Exovant, » 


Oe xaldun orvaxiov, tourtonrv, deve. Kaul 4 


e Kai th T& 
wen usum v 
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este an sds 


Hee, fro td el3w\a, desunt in Savil. et Reg., ed he 4 


4 in Bavarico. 
8 Post elpnptvev — addi vult 4y6cuav. (Savil. ts. 


velav.) Ibidem post 
_ ſuisse — — pos 


dum putal navrwy tg. Sed navrore, ni fallor, ſerri potlesss. 
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ea, qua: præter spem consequuli sunt, beneſieia, gra- 
vesque, quas passi sunt, pœnas. Quia enim cum sa. pe 
et multa peccassent, ei magnam Dei patientiam ex- 
peru essent, in ignaviam inciderunt, id certe vult 
declarare, quod videlicet possit, quando vult, vindi- 
clam sumere, sine ulla servala temporis vel oppor- 
lunitalis occasione, sed omnia sibi semper parata et 
ad manum esse. V ſortibus lsrael : non enim cessabit 
ſuror meus contra inimicos meos. Quid enim miserius 
iis, qui Deum habent inimicum ? Non cessabit, inquit, 
non ut in desperationem conjiciat, sed ut timorem 
augens ad pœnitentiam vocet. Nam illo, Non cessabit 
ſuror, terribilius est illud, Contra inimicos meos. Nihil 
enim ita Deum ad iram concilare solet, ut injuria 
pauperibus ſacta. Ve autem ſortibus dicebat, non 
quod potentiam, sed quod potentiam ad malum adhi- 
bitam criminaretur. Fortitudinem vero hic non cor- 
poris dicit, sed eam potentiam quæ ex rebus circum- 
stantibus paritur. Et judicium ſaciam de inimicis meis. 
Plectam inimicos meos, inimicos suos vocans inimi- 
cos pauperum, qui illis damnum . inſerunt : id vero 
dicebat ut discas injuslitiz magniiudinem. 25. Ft in- 
ducam manum meam super le, et excoquam le ad pu- 
rum. Ut discas, qualisenmque sit ira Dei et vindicta, 
eam non in malum, et ut peene inſerantur solum in- 
ſigi, sed ut ii qui puniuntur ad meliorem ſrugem 
revocentur. Et excoquam te, inquit, ad purum. Non 
ergo cum casligamur, sed cum peceamus, nos dolere 
par est: illud enim sordes, hoc purgationem parit. 
Quid autem est, Ad purum? Ut ne vesligium quidem 


_ Sordis in te maneat. Quad enim auro ignis est, hoc 


ignavis 8upplicium. Jnobedientes vero perdam, el an- 
ſeram omnes inimicos a te, et omnes superbos humiliabo. 
Qui enim, inquit, insanabiliter zgrotant, nec suppli- 
ciis cedunt, hi peribunt. Nam qua utilitas ex eorum 
vita, quando, dum vivunt, et sibi et aliis insidiantur ? 
Qui autem ex eorum supplicio meliores ſieri possunt, 
ii manebunt. Hie porro mihi videtur captivitatem 
subindicare. 26. Et preficiam judices tuos, 8icut prins, 
el consiliarios tuos, sicut ab initio. 

9. Hic reditum annuntiat. lis enim qui insanabiliter 
ꝓgrotabant sublatis, et iis qui resipiscentiam exhibere 
poterant emendatis, opportune reliquam curationis 
speciem adhibet : ea est probatorum principum do- 
minatus, ei consiliariorum bonorum copia; ut corpore 
remediis cedente, medicisque optimis adstantibus ; 
urbis partes undique ad sanitatem revocarentur. Non 
enim parvum beneſicii genus est, principes nancisci 
honos. Et post hec vocaberis civitas juslitie, metropolis 
Sion fidelis. Atqui nusquam reperimus hoc nomen 
urbi Jerosolymorum inditum. Quid ergo dixerimus ? 
llane appellationem ex rebus ipsis illi atiribuit. 

Judeorum objectioni res pondetur. — Illud vero nobis 
nn parum utile erit, eum Judæi a nobis petent vocis 
Emmanuel interpretationem. Isaias namque dixit 
Christum sic vocandum force, ct tamen numquam sie 
vocatus est, respondeamus ipsis, eum dixisse, rerum 
signification2m ipsius nomen esse (lai. 7. 4). Sic 
etiam hie faciendum. 27. Cum judicio enim salvabitur 


captivitas ejus, et cum misericordia. Cum judicio, id 
est, cum viudicta , cruciatu et supplicio inimicorum. 
Cum mizericordia , hoe est, eum multa benignitale. 
Duo hie ipsis maxima dona pollicetur , seilicet tunq 
peenas daturos eos qui se abduxerant, luncque ge 
multa ſruituros esse ſelicitale , quorum utrumque 
seorsim magnam potest aſſerre volupla!em : cum au- 
tem ambo concurrerint, inenarrabilis lætitia ſuerit. 
Aliunde vero ostendere volens, post longam caplivi- 
lalem eos, non quod dignas pœnas dederint, nec quod 
peceata sua expiaverint, sed propier benignitatem 
Dei, in suam reduci terram, que salus magis est mi 
sericordi, quam retributionis vel pramii , ideo sub- 
junxit, Et cum misericordia. 28. Et conterentur inique 
et peccatores simul. Tertia hac est species beneſicii, 
quod nemo sit qui abducat et in ſraudem trahat, sed 
nequitiz doctores de medio sublati sint. Et qui dere- 
liquerunt Dominum , consummabuniur. Impii autem , 
inquit, peribunt. | 

Idololatrie turpitudo et venilas. — 29, Quia nunc 
conſundentur in icolis suis, que ipsi voluerunt. Quidam 
hee dicta buic tempori aplare conantur: at nos non 
conſutabimus illos, sed seriem sequemur. Hzc quippe 
sunt, que evenlura dicit in hostium incursu. Cum 
enim, barbaro terram incursante , urbem obsidente, 
et omnes quasi retibus inclusos lenente , nemo ſuerit 
qui deſendat, et nubem illam depellal, eo quod a Deo 
derelicti ſuerint, jure ex ipsa rerum experientia, lune 
magno pudore sufſundentur ii qui coluerunt idola. 
Que voluerunt, inquit, in quibus studia sua colloca- 
runt. Et erubescent in sculptilibus suis que ſecerunt. 
Narrantis more aecusationem inslituit. Suſficiehat 
enim etiam ante inflictum vulnus, vel ipse idola con- 
ficiendi modus ad eos pudore aſſiciendos. Quid enim 
turpius, quam sibi ipsi deum facere? Et conſunderntur 
8uper hortis suis, que concupiverunt. Non salum enim 
sculplilia adorabant, sed etiam arbores in hortis cole - 
bant. 30. Erunt enim quasi terebinthus, que ſolia sva 
amisit. Scilicet idola , vel etiam eos qui urbem inco- 
lebant . Imaginem porro arboris hujus induxit , quia 
in illa regione nascebatur et ſrequens erat, et quia 
admodum floret et densa ſoliis est, dum viret, et 
extremam deformitatem pre se ſerat, cum jolia ami- 
serit. Et sicut hortus non habens aquam. Secunda 
imago priore clarior est, et idem facit iis, qu in 
priore dicta sunt. Nihil enim est horto virente jucun- 
dius, nihil horto his destituto. injucundius, quz ambo 
illi metropoli contigerunt. Semper enim oplima erat 


et splendidissima, innumeris decorata ornamentis. 


et omnium vilissima turpissimaque facta est, cum 
tantas derepente ornamentorum divitias amisisset. 
31. Et erit ſortitudo eorum quasi stipula sxtuppe. Privres 
quidem imagines ad injucundum speclaculum capur 
sunt, hec vero ad inſirmiiatem declarandam : omnes 
autem admodum perspicuz sunt, muliaque gaudent 
clarilaie et emphasi. Quasi stipula sluppe, id est. 
imbecilles. Et opera eorum quasi scintilla 1gnis. Hie 
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ostendit ex seipsis mala prodiisse , ips08que sibi ca- 
ptivitatem peperisse, et ſornacem succendisse. Quem- 
admodum enim scintile ilapse ignem exeitant, 

ita peccata eorum congesta Dei iram accenderunt. 

Et igns consumentur iniqui et peccalores timul, "et non 
erit qui exstingual. Rursus denegat salutem ob eamdem 
ipsam causam , non ut desperent, sed ut hinc valido 
limore perculsi, ingentem ignaviam excutiant. Aliud 
quoque hie subindicat, ipsius nempe inexpugnabilem 
potenliam, quodque ipso puniente , et vindictam su- 
mente, nemo possit resistere et mala solvere. 


CAPUT Il, 
Verbum, quod ſactum es! ad Izaiam filium Amos. 


1. Hine liquet prophetas non uno tempore pro- 
phetias dixisse, sed diversis aſſlatos temporibus, par- 
les quasdam annuntiasse, que demum simul collcotze, 
totum librum cffecerunt. Ideo sic incipit. Neque hinc 
tantum id palam nobis est et liquidum , sed quia in 
£equentibus tempora signiſicat , nunc dicens : Anno, 
quo ingressus est Nathan (a) Ast um (182i, 20. 1); nunc 
vero: Et factum est in anno in quo mortuus et rex 
Oꝛias, vidi Dominum 8edentem super 80lium excelsum 
e elevatum (158i. 6. 1). Non enim quemadmodum 
Pauli Epistolæ et Evangelia in unum collecta sunt, 
ita et prophetiæ, sed quod dixi, diversis temporibus. 
Unde ab alio exordio prasentem ! sermonem incipit. 
Neque ideo tantum, sed quia argumentum, de quo 
loquuturus est, longo spatio distat a precedentibus , 
sublimiusque est. Agit enim de gentium vocatione, de 
predicationis adventu, de cognitione per totum orbem 
extensa, et de pace orbem occupatura. Quod si de 
talibus tractaturus dogmatibus, Judzam et Jerusalem 
memorat, nihil mirum. Quod enim dicebatur prophe- 
tia erat, bis nominum appellationibus adumbrata. 
Quandoquidem David Psalmum septuagesimum pri- 
mum compositurus, illum Salomoni inscripsit, et pro- 
gressus longe majora Salomonis dignitate , imo po- 
tins tola hominum natura vidit “. Ilud enim, Ante 80- 
lem permanet nomen ejus , et, Ante lunam thronus ejus 
(Pal. 74.47. 5), similiaque, nemo etiam ex insi- 
pientioribus dixerit de humana natura pronuntiata 
fuisse. Jacob quoque, cum ha'c, que nunc dicturus 
est Is2ias, imo his plura prenuntiabat (Gen. 49); nam 
eum gentium vocatione mortem etiam et resurreetio- 
nem dixit, tempusque quo [Christus] adventurus erat; 
non tamen ille hc nude protulit, sed persona et no- 
mine Filii sui illa obtegens qua dicturus eral, sie 
prænuntiavit, quasi ea que Judæ eventura erant me- 
morans; ut autem rerum eventus teslificatur, qua 
Christus egregie ſacturus erat prædicebat. Neque 
enim Judas fuit exspeclatio genlium , neque tunc tri- 
bus resplenduit, cum eorum respublica deſecit; sed 
hc omnia tunc gesta sunt, cum Christus advenit. 


1 — — (Gr. zap6vroc), deest in Reg. et Savil., 
sed est iu Bavarieo. 
notat lorte legendum esse, dixit, pro, 


0 — in marg. 
vidit. Allenus legendum putat, cecinit. 


(a) Vox Hebraica est, JITT\, Tharian, in Bibliis, vu, 40, 


unde prina dempta syllaba factum, Na,, Nathan. 


Multe prophetic de Patriarchis edit@, non nia in 
corum nepotibus impletæ sunt. — Quod si impudenter 
agantJudzi, hanc prophetiz legem perperam explican- 
tes, ex lis maxime quæ dicta sunt facile confutaverit, 
si quis accurate prophetias explicans, et omnia verba 
cum debita aitentione examinans, dicta factis accom - 
modet. Ex abundanti itaque ipsorum ora obturans, 
non ex iis quæ de Christo dicta sunt, sed ex iis que 
sunt de patriarchis ipsorum prenuntiata , hoe ipsum 
clare demonstrare conabor, ostendens ex prophetiis 
multas dictas ſuisse de tribuum progenitoribus, in eo- 
rumque nepotibus impletas esse. Et exempli causa 


una alterave allata historia, rem propositam atiingam. 
Etenim cum Symeonem et Levi vocasset Jacob, pra- 


nuntians ea, que ipsis eventura erant . sie dicebat 
Symeon et Levi ſratres (Gen. 49. 5), et ineusata illorum 
iniquitate, injustaque Sicemitarum ede, in sequen- 
tibus ait: Dividam eos in Jacob, et dispergam illos in 


Israet (Ibid. v. 7). Hoc autem nemo dixerit in Le- 


vi et Symeone factuny esse, sed in tribubus ex eis 
progenitis. Nam tribus Levi dispersa est, ita ut deei- 
mam parlem ejus unaqueque (ribus haberet: wibus 
item Symeonis que idipsum ſere experta est, per 
omnes illas extensa per sortem , nog quemadmodum 
alize, conjunctam et simul conglobatam habuit here 
ditatem. Jacob etiam ex acceptis a patre benedictio- 
nibus, nullam ipse consequutus est. Pater enim ipsius 
longam prosperitatem ipsi prædixerat, et perpetuum 
in Esaũ dominatum, is vero in rerum necessariarum 
penuria erat, mercenariusque alebatur , untumque 
aberat ut imperium haberet in ſratrem, ut de vita 
periclitaretur, ct semel illi obvius cum multo timore 
factus, bene secum actum pularit, quod potuerit ma- 
nus ejus effugere. Quid igitur ad hæe dicamus ! an 
mendacem esse prophetiam ? Absit : sed ejus morem 
hune spe esse, ut ea qua sunt aliis eventura, aliis 
personis adseribat, et alia pro aliis nominibus usur- 
pet : id quod etiam in Chanaano factum est. Neque 
enim videmus illum servivisse ſratribus suis, neque 
eliam maledictionem excidisse, sed in Gabaonitis ex 
Chanaano ortis ſinem accepisse. Nam id quod diceba- 
tur prophetia erat, maledietionis forma prolata. 

2. Cum tot ergo ialiaque habeamus exempla , qui- 
bus probatur, multa quz dicuntur de aliis proferri, et 
in aliis accidere , et nominibus sic uses esse prophe- 
tas, quid mirum si nune nomen Judzz et Jerusalem 
propheta usurpans, de Ecelesia vaticinetar ? Nam quia 
ingratis loquebatur, prophetas occidentibus, libros 
comburentibus, aras suffodientibus, jure velamen ipsis 
impositum erat in lectione Veteris Testamenti , se- 
eundum beatum Paulum (2. Cor. 5. 14). Alioquin 
libros sustulissent, si propheti de Christo vim intelle- 
xissent. Cum enim præsentem ipsum miracula edentem, 
perſectamque potenũiæ suæ et consensus concordiæque 
cum Patre demenstrationem exhibentem, non reve- 
riti sint, neque quieverint donec eum crucifixissent, 
vix pepercissent lis, qui de ipso loquuti essent, quos 
nihilominus ſrequenter lapidabant. Ideo propriis et 
Betis sibi nominibus libenter utentes, hac persona 
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spraolus airar bc oawbhp Rvpde. 'Evzaula delxvu- 
oi dri ofxodev. ck Nan, xat adrot thy alypakuoſay 
Etexov, xal thy x&puvov HY. "Qonep yap Hees 
E uniwrovres nvp aveyeipounty, obrw 7& &papripate 


roUrwy auvayhtvra tov He thy dpyhv (vide. Kat © 


xaraxav0rtoorrac of droht xa ol duaprolol da, 
xal ox Forai 6 obbowr. av &nayopeber thy cwry- 
plav 3:4 Thy abrhy au alrlav, oby Iva &noyviery, 
a Iva tary youv daxpatovra thy gbov Befapevor, 
ch nov &Torrvatuyrat 6e0vplav. Kal te pov 84 vt 
tvtabba atvirterat, cd 4paxov avrod The buvdpemws, x 


öri xoddtovrog airod, xat Tipwpoptyov, ode A 


cthvai v xatahboat Suvioetas T& öS. 
KE#AA.- F. 


O oro d rerdperoc xpde *Hoalay vidy And ©. 


*. Evxrebbev d &5 ob ct by" Ev cdę rpopyrelag 


elphxaory, AA xatk Haydpoug tpnveduevor xatpobs, 


TEpuxonds Trvag &anthyyeiov, at ouviedetaat dere p 


bp" u, Ace fSibalov Enolnoav, Aid xat org 


Axe rat. Obx Evrebbev & pevoy towro D Eotat xat 
oapts huly, AM KE Ov pot xat tobg xatpobg Emton- 
palverat, vov uty Mywv, Tov &riavron, ob elo ij. dos 


Nd6av eg "Atwror vd d AG Nal serer rod 


&r1aurod, ob axtbaver 'Ollag 6 Baoilebe, eld o/ tor 
Kupuoy xabrhueroy 8x1 Opdrov oynlond wal Exnppe- 
rov. Ob yap Gonep al 'Emotolat at Nathou xat vd 
Evayyta by' tv ouvert0nrav, od ct Th xal rpopyretat, 
a' dne kon elnwv, tv dia pc pote xaipot;, "Odev xat 
an' aps trlpag Epyetat vob napbviog Mbyou. Kal ob 
8:4 robto hv, AMA xa & td thy Onddeav, wept Ne 
per Gianreobat, ogdipa Enmprietar wiv wportph- 
ptvev, xal b4morepay elvac. Nept yap the mov thvav 
hg, xal Th; Tod xnpoypato; neptpavilag, xat Tho 
navtaxou The olxoujpevrg Extabelong yuworws , xal The 
xatainoutvng the yhv eiphvng hiv S ,t. El & 
pekuv Torovtwy Ent oda. boypdruv, 'louiaiag peuvn- 
cat xat "lepouaalhu , CAvoY obitv. Npognytela yap Hv 
Td Xey6pevov, ouvecxiacutvy Tiws tals Twy Gvopdrwy 
Tpocnyoplat; Þ, Eat xal thy hakpdy thy E63opn- 
x007dv tp@Tov 6 Aauts auviievat HU, Entypayey 
abrdy To Lodop@vri, xal npoiuy nok\p uelgova. the 
Yohouatvro; Gfiag, A & xat the &ndviuy Av D- 
wv pvoew; Lev e. Th yap, No rod thAlov braptre 
ro bropa avrov, xal, INpd the oline d pdroc 
avrob, xa do totxvra, ode ty ot twv opd3pa 
&votrwy nept avOpwnivng ein. Mfyeobar guorw;, Kat 
6 Jaxw6 &, hvixa tavra, & peer vov 6 [19] Hoatag 
Ayer d, xat mnhelova toitrwy mpoavegwver. perk yap 
Irs cd tOvay xkhofws xat thy O4vatov eine xal thy 
Gvacotacy, xat thy xatpdy N Q Eu naptotabat * 
o dxelvog &noyuuvwen; avta tedeeev, AMA 7 
Tpocwnely © the npoornyoplag vt Vic xpubag A 
ke Epelv, obrws avth tpoaveywvnor, to ub boxety 
75 - ovubnodpeva tp log Mywv* xalig 8 16 tov 
Tpaypetwy: paprupet tEog, &nzp Eels xatoplaby 6 
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1 eint. Allenus legeadum pulat de, cecinit, ab 


4 Reg. et Savil. aal & Tax66 8, hvixa &v 6 *Hoota; 
vdy cabta 12 Boisius vult alio modo restitui. Sed 
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Xptoths npoavagwlny, OU yap Twpooboxia iOvinv 
Joa yeyovev, obre tote Da juþey 1 pont, bre WAunev 
ard i mnorela dA Tara nhvia, Gre 6 Aptords 
tape rt v, YErovev. 
El 8 &vatoyuvtotev loudatot vod tov 

vhs . npopyrelag thy vine, pdhora f obv xu 46 
ab td Toy elpnptvev pabiug Stade AHV, of rig perk 
axpibelag ths npopyrelag tfankboag , xat ndoav 
eden perk rhe npoomzodong Uherd{wy npocorhs » 
appdCor c etprptva mol; yeyevnjitvorg. De Bt n tx 
nEptoudlag abrov anoppdar ta ohn a, ox and TV 
el; Thy XH elpnhtvtov, 62" and tov tl; vobg abt 
ratpidpyasg tpopnrevOtviuy, rorro REtpkTopat not on | 
pavepdy, betxvig di ai not Tov Rpophrewa efprovtar 
Av ele robe pul&pyove, tfEbnoav bt ele vo Ef Exeivory. 
Kal napabelyparog Evexey play f xat Bevttpay elniov 


toroplay, Ah Tov npoxeiptvuy. Kat yap Gre cb 


Lope xat thy Ac xaktca; 6 "Iaxw6, tpoavaguvel v 
ovubnodpeva adrolg, obrwg Aeye · Tuns xal Agvt 
dòs do, xal xatnqophong alriv The napavoplay , va! 
ths @B8lxov apayhg The ele code Etxtnpliag Ie rene. 
Tpolwy wnot * Auapepta avrove & axe, u H- 
p avrobe && Topayl, Toito Bt Ent to Aevt wat 
To) Lupewy obdel; &v Tor yeyevnudvoy, A Ext toy 
pod tov EE abrov. Kal ràp f vo Aevt guih breond- 
en. 7d 8ixatoy petpog abths xder pulls tyovang * 
A re 700 Lupewv, rig 7d abrd oxeddv Enade, ce 
abralg napexrateion xatk Thy po, xat oby, bg 
tra toy Wav, cvvnpptvny labs thy x\npouylav, 
xal pe tavrthyv ovyxexporn ivy, Kal 6 arcs 8854 
evo eloyia; naps to natphs ovbepurd; avrby w- 
Mauoav abr6s. O ptv rag rar abrod H evern- 
plav , xat dtnvexij &onorelav co *Hoad * obrog 
dd xa). dd &vayxaluv pee, xa fnreuwy Erptpeto, 
xl rogourov antoys xpathcat cd ααι”ꝛwd, Grt Th xa xe 
abt dxivitveue twy Eofdruv, val Enat avtyp or- 
xo pdvov petit Ttohob tob beoug , thyamtnoe th S- 
0F vat Lrapuyay abtdy xa owhhvai. Th o &v einopey 
pe ravra ; dc he33og. h mpognyreia ; "Anaye d' 5 
Totoutoy audi nohayou Th Elog, & d Ertpwy 8 K 
odueva trfpwy Wnoxerptvwy Rpoownrwy ,,, x 
anoxesyphotar ovipazy Wo avs" Ertpwyr © vat bn 
Toy Xavady ytyovev. OUR yap epwpey ixetvoy Bouket- 
cava. volg depots, ob phv ob8t thy &pav Branzoodoav, 
a N twy Tabawoviray Labovaav th tihog tov te tob 
Xavaav yeyoverwv. Kal yap zu Tate: api; npophyrefa 
dd Jey6pevoy Hv. 

20 #. Tooourwv tolvuv xat toworwy Gyttoy Tapa- 
Try parwy - Tv &noberxvuviuy hulv, Gott Nola Tov 
elpnptvwy Myerar putv tg rü, Exbatlye: & tn” 
Dev, xa dename tnoxixphviat of npoyihra:, Of 
davpacrdy.et xat viv td the "loudalag xal th; "Tepou- 
oakhu npodel; bvopa 6 tpoghtng, dap The "Exxinalag 
npoava;wvel; Kai yap imeidh mph; ayvopovas 6 koyos 
hv abt, prag Evarpouvins, dd Sibkia xatlovras, ta 
0uaraotrhpra xatraoxtntoviag , Elxorws Th xakupps 
Exeito bn Th dvayvwor: The nakatds Aabhxng, xd 
Toy paxdprov abo. H yap Bv xat hydvicav th 
Biblia, el ouvixav The npopyrelag thy Eovapy ei, 
rept ro Xprorod. "Onov yap mapovra ard, xat dau- 
ua couprobyta, xal kyreꝗ iC oixelag Guvdpeu; val th; 

f'Savil. et Reg. race npogyrela; avanknpaca;, male. Da vari- 
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pe thy Hartpa ovppwvlag te xat bpovolag napeys- 
pevoy thy &ntHBzifv o fitodnoav, ob &nfornoay 
ene toratpwoay, ohn ye àv Tov ® nept abtod i- 
wv tyeiravro, od; xal ywpls rovrov xarthevov gu- 
£xG5. Atd vob v voc olxelorg xat yvwplyor abt, tpo- 
Loywpouvies bwopan, te; tpvpnraias Toiry avoxtd- 
Tovat TH npoownyp. Ort yap ov ep The "loubalag xal 
"Izpovaathu 6 X6yog, Exdotryv napdyovieg ME ei 
p60ov pere dxpibelag elabueba ta clpnptva. 


"Ori Eora &r taic £0 xdrac iu , bjrpartc 70 
&pog Kuplov. "Opa axpiberav tpophrov, ob td & pA 
Ia Mrowrog un, Ge xa! thy ypovovy Emonparvo- 
ptvoy. "Onzp yap gnorv 6 Naikos, "Ors 64 Abs r0 
T4hnpwpa ror xapor, xat trtpwit Nun, Elc olxo- 
youlay rov xAnpoparoc Tor xaipor, Towto 6 Tp 
ing nav, 'Er tac 80 xdraic H e.. "Opog Bt 
Thy 'Exxinofav xat Tt» tov boypdtuy Exataywvictov 
xa. Kabanep yap bpeor xiv pla npoz6@day orpa- 
ccc, t%a telvovra, xa dp &yifvra, pyyaviuara 
Tpoa4yovra, ixiiva ptv o napabiapar Buvioovrat, 
Thy & oixelavy xatrakuocavia b layby &nekevaovra * obtw 
Th xa oi rh "Exxanoig nm phoavreg Anavreg, tavtyyv 
pv ob koctgav, thy && olxzefav &noktoavreg Bovapy 
xaTysyuv0noav, tv To Taftry Sakudpever, xat ty to 
Bakkety &obevorvres, xat tv To nouty ö tay R- 
cy VIXWAEvt * Gnep xal napabozog vixns tpn tort, 
xal obx Gav0pwnog, anna ep pdvov GBuvatls. Th yp 
davuacrdy th; *Exaxanalag, oby Gt tvixyory, AM Gre 
xa obr7ws tvixnyory. *Elauvoptvn yap, Suuxoptvy, ho- 
plots xataxozropetvy Tponots, ov v o Mat covoον , 
mä zal peitwy tyfvero, xal tobe tavra N,, kN 
yerpouvras avrh th mage povy xatthuev* d Rep 
adzpa; nout apt thy alinpov, tp nateodat pdvoy d- 
kbwy Tod mnatlovro; thy loyvv* xat xtvipa np; vobe 
AzxilLovra;, abt V o &p6orepa tvrevdev Y- 
zva, obe & Jaxt{fovra aluaccovra E,, At Th 
Toro bpog txaleoev. El Tt ox avexerat The perapopls 
6 "Joudatos, ofxobdsv nd bextodw thy He. Abtd; 
yap obrog & np>phrns xe, x Epvag Epyoce The 
abrie vophg xowwvhoerty, xat pulats thy Geb ovprety 
val ral; pekiooar;, xat vorab aviyey paybaloy Ent 
tobe "Joubalovg, bit mh ph Soviectbar [MH] abrovg Het 
d Viwp rob Euwdp. Arep Eo Tis Ent Twy N,) 
kA, v th &neprvdyrov Exe dA det Th kx Tot- 
cov cnpatvbpeva beyoptvou; obrw Toixikety TOv von- 
pa4twyv thy &xonou0iav. Ti oby tort cd tx Tourwy onpa:- 
v6peva ; Ark uV tov wv xat Tov &pvoy, of Twy 
av0pwnuv Tp6rot of Onpuotcts xat Hucper * bit Bt tw 
putbv , td avaioyuvrov tov Alyurtiwy* Tia Tt tov 
Tool, Th opoipby the otpateliag Tod Sapbapou * $14 
d& Toy Lid, th cd xa\ Enieixts; Tod Tre Epyovto;, 
ob Tov "Ioubaluy Bag. Kat obe ob8t tw 0g%- 
dpa avohrwv cp tavra hutv avrepet. "Qonep yap ov 
txetva tripoig bvepas: napeiniotny, btw xal The 
"Exxanolag md oreþpdv, td Gxivyrov ©, 7h ö, md 
axel pte dt the vo Epoug hvitatro tzpoonyopiag. Kal 


Savil. 
Mor > An Hug est in Ba 


v Reg. et Savil. reivovres... —  xpootyovre; . ta- 
Worvteg, que etiam lectio quadrat, et innumeris firmatur 
— is, sed cum Morel. eliam lectio bene habeat, reivov- 

etc., et Cod. Bavarico firmetur, eam relinere 


Neat. ye ye tov. Preestat lectio 


han est. 
© Ita Reg. et Savil. In Morel. t6 &xzivqrov deerat. 


rap Etepog npophtnG v men Gra; Ent Thy Ge pet 
Tapaban., th &xrtaywvotoy abrov tvierrvGpevos. 
"Eugartc. Tobro ob th; &nd v M6you Lownhy pH 
velag dettat. Ob rg abrh tov zpaypdruv N pborg ον 
T7705; Maprporepay ywvhy Gpinort, th nepupavis” 
evietxvuptun The "Exxinalag. UL yap obrwg Fog 
paves, o Th tx Ttovrov pag, os the 'Exxinolag ta 
Tp&ypata. Kal yap d olxoc ror Oeov bx" Axpwy ror 
dbu. 


T. Hog &v tobro Epunvevantey 6 "Ioubatog; Oiaped 
yep k Sxpwy Tov bptwy 6'vadg torrv* i ptvro the: 
Exxinolag Evvapug abrov fato tov obpavaov. Kat 
GOIavel olzog ö cp xopugh; dpav xetuevo; xdoly torr 
xarabnacg, obrw Rr. molip nhtov avth neprpavhs nd- 
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prophetias adummbrabant. Quod enim nou de Judza 
et de Jerusalem sermo es8et, singula dicta in medium 
adduceutes, accurale demonsirabimus. 

Quid significent verba, « in novissimis diebus ». Mons 
Domini Ecclesia eat; Eeclesia vexaula vicit et aucia 
ext. — 2. Exit in novissimis diebus maniſes/us mans 
Domini. Vide prophetz accurationem, qui non solum 
rem dicit, sed tempus etiam signiſficat. Quod enim 
dicit Paulus, Cam aulem venit plenitudo lemporum 
(Gal. 4. 4), et alibi rursum, In dispenzationem ple- 
nitudinis temporum (Ephes, 4. 10) , boe sie exprimit 
propbela, In novissimis diebus. Montem autem vocat 
Keclesiam , et inexpuguabilia dogmata. Quemadmo- 
dum enim si quis adversus montes innumeros ohjiciat 
exercitus , arcus lendeules, hastas vibrantes, machi- 
nas admovewes , illus. quidem nullo damno aſſicere 
polerunt, sed consumpla propria ſortitudine recedenl : 
sie et quicumque Ecclesiam impugnaverunt, hanc 
quidem non leserunt , sed sua amissa potentia pu- 
dure sunt afſecti, dum ſerirent soluti , dum telis im- 
peterent infirmati, dum agerent a patientibus devicti : 
qui est sane inopinatus victoria modus, quem non 
homines assequi, sed Deus sotus potest. Nam cerie in 
Heclesia mirabile est, non quod vicerit, sed quod ita 
vicerit. Impulsa enim, vexala, innumeris concussa 
modis, non modo non minuebatur, sed major evade - 
bat, et eos qui id ſacere tentabaut patiendo tantum 
profligabat ; id quod adamas ferro impetitus facit, dum 
percussus tantum solvit percutientis robur; stimuli- 
que calcitrantibus objecti , non-obtusiores inde red - 
duntur, sed calcitrantium pedes cruentaut. Ideo sane 
12-nlem vocavit. Quod si metaphoram non admittat 
Jud:zzus, domesticam accipiat confutationem. Ipse 
propheta dicit lupos et agnos communia pascua habi- 
iurus, et muscis apibusque Deum sibilaturum , flu- 
viumque vehementem adducturum in Judzos, eo quod 
ipsi habere noluerint aquam Siloam (/zai. 11. 6. et 
65. ; 7. 18: 8. 6. 7). Quz si quis ad verbum ac- 
ceperit , sane inlelligibilia non sunt: verum oportet 
ea quz his Significantur accipere, sieque sententiarum 
seriem varie intelligere. Quznam igitur his signiſi- 
cantur ? Per lupos et agnos, hominum mores cum 
ſerinos tum mansuetos indicat ; per muscas , impu- 
dentiam Ægyptiorum; per fluvium, violentiam exer- 
citus barbari ; per Siloam, mansuetudinem modera- 
lionemque ejus, qui lunc imperabat, regis Judzorum. 
Nemoque vel ex insipientioribus circa hac nobis con- 
tradicet. Quemadmodum igitur illa aliis sunt expressa 
nominibus, sic ille Ecclesiz firmitatem , immobilita- 
tem, sublimitatem, inexpugnabile robur, montis 
nomine subindicavit. Et alius propheta illos qui con- 
ſidunt in Domino monti comparat, invictam eorum 
fortitudinem ostendens (Pral. 124, 4). Maniſestus. Id 
nulla deinceps interpretatione indiget. Sic ipsa rerum 
natura tuba clariorem emiltit yocem, splendorem 
ostendens Eeclesiæ. Etenim neque sol ita splendi- 
dus, neque ejus lux ita clara est, ut sunt res ad Ec- 


clesiam spoctantes. Nam Domus Dei aupra rerticem 
montmm. 


3. Quomodo hzc interpretains ſuerii Judzus? Tem- 
plum enim non est Supra verticem montium : Ec- 
clesiæ autem potestas ipsos allingit clas. Et quasi 
maniſesta, sie et mulio magis omnibus conspicua ha- 
minibus illa evasit. Et exaltabitur super colles, Hoe 
ipsum rursus interpretatus est, quod iemplo illo num- 
quam conligit , neque cum maxime florere videretur. 
Quomodo enim de templo intelligeretur, quod ab ipsis 
Judzis sæpe inhonorabatur, barbarorumque manibus 
diruebatur? Ecclesizz autem ſortitudo vehementius 
sæpiusque quam templum impugnata fuit : numquam 
vero cessit se oppugnantium manibus, sed excelsior 
illustriorque maxime ab bostibus facta est. Tune mar- 
lyrum cœius, tlunc conſessorum multitudo, tunc ferro 
firmiores animæ ostendebantur, ipsisque stellis splen- 
didiores erant , concisis corporibus , animis minime 
victis, sed vincentibus et coronatis. Quis vidit, quis 
audivit cædem gestare coronam, jugulationem vicio- 
riam reportantem, tuncque exercitum splendidiorem 
eſſectum, cum plures visi sunt ab hostibus jugulari? 

Validum contra Judœos telum. — El! venient ad eam 
omnes gentes. Progressu clarjor eſſicitur propheta , 
sermonem magis relegit , dilucidioremque exhibet 
prophetiam , accuratiusque Judzorum consuit ora. 
Hoc enim, etiamsi admodum impudentes sint, non 
poterunt ad templum suum reſerre. At enim probibi- 
tum erat, idque accuratissime observabatur, ne genies 
in templum in(roirent. Ecquid dico in templum in- 
troire , quando ipsis lex cum gravi interwinatione 
prohibebat ne cum gentibus commiscerentur, ei ex- 
tremas de his exigebat paenas? Certe propheta Ag- 
gæus tolam hac in re suam consumpsit prophetiam, 
incusans, comminans, pœnas repetens de illicita afli- 
nitate. At nostra talia non sum, sed Ecclesia cum 
omni facilitate sinum suum expandens, supinis ma- 
nibus omnes orbis tolius gentes quolidie suscipit. Hoe 
enim primi illi dagmatum doctores ab Unigenito man · 
datum acceperunt , hac satim audita voce: Euntes 
docele omnes gentes ( Matth. 28. 19). Adverie autem 
quomodo non tantum vocationem gentium subindica- 
vit prophela, sed etiam earum promplam et alacrem 
obsequentiam. Non enim dixit, Adducentur, sed, Ve- 
nient : id quod alius propheta clarius ostendens di- 


31. 34). Quod ad Judzzos enim spectabat creaturs 


ordinem suum mutabant (a), aderant frequentes mi- 


nz, supplicia assidua, crebra miracula, prophetarum 
discursus, legislatoris timor , interminationes bello- 


vocis Significatio. 


iique — serpentes immissi. 
cum 

. 

populum exterruerunt; uno v elementa 

ordinem suum mutabant; et hoc modo vocem, droveynebre, 

reddendam esse visum nobis ext. | 
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um, barbartrum incursiones, a Deo immissæ vindi- 
ct, eastigationes ex c:elis invectz : manebantque illi 
dara cervice et incircumcisi, ut ait Stephanus, præ- 
ſrueti, et difficile cedentes (Act. 7. 51) ; ad gentium 
vero [rocationem] satis fuit unicum tenueque verbum 
andivisse, et omnes conſestim accurrerunt. Quod sub- 
indicans David dicebat : Populus, quem non cognovi, 
#ervivit mihi ( Pal. 17. 45); et modum obedientize 
ailmirans subjiciebat : In auditu auris obedivit mild. 
Hoe ipsum et Jacob znigmatico more declarans aie- 
bat : Ligans ad vineam pullum guum, et ad gurculum 
pullum asinm u. (Gen. 49. 11). At quis vidit pullum 
asine surculo alligatum et vinez adstantem, et ſru- 
cium non pessumdantem ? In brutis quidem minime, 
in Hominibus autem id vere et reipsa contingit. Judzi 
namque innumeris colligati vinculis , jugum confre- 
gerunt, vinculum disruperunt , ut ait propheta (Jer. 
5. 5); genes autem nulla simili colligatæ necessitate, 
prowpte- obedierunt, quasi pullus surculo alligatus, 
el ex præceptis nihil pessumdederunt, sed adstiterunt 
mullam exhibentes ohsequentiam. Z. Et ibunt populi 
multi, et dicent : Venite, et ascendamus ad montem Do- 
mint, et ad domum Dei Jacob. Vide choreas ageules, 
et ſesta celebrantes, et alter alterum hortantes, om- 
nesque in doctores conversos: neque unam, vel duas, 
vel tres, sed multas gentes concurrentes. Venient 
enim, inquit, populi multi et ex diversis locis, quod 
2pud Jud os numquam contigit: sed si qui accesse- 
runt, hi pauei erant proselyti, et hi cum multo ne- 
gotio, ei numquam gentes vocati sunt, sed progelyti. 
Prozelyii enim ad te transibunt, el erunt tibi ge (Jani. 
51. 4:3), inquit. Quod si in metaphora persistat pro- 
pheta, montem appellans et domum Dei Jacob, ne 
mireris. Quod enim jam dixi, modo ſere aperit, modo 
adumbrat prophetiam ; filud quidem , quo prudentio- 
ribus occagionem prabent , ut que dicuntur intelli- 
gant; hoe autem, ut ingratorum tumultuosum impe- 
lum coerceat : et ubique sermonem variat. 

4. Si autem dixit, Domum Dei Jacob, ne turberis, 
dilecte : etenim unigenitus Dei ſilius Deus Jacob erat. 
Ipse enim et legem dedit, et omnia apud eos miracula 
cdidit: id quod ex ipso maxime Veteri Testamento vi- 
dere est: Novi-quippe Testamenti nulla ratio est apud 
Jud eos. Jeremias igitur ait: Disponum vobis testa- 
menlum novum, non secundum testamentum, quod dis- 
posut patribus vestris ( Jer. 31. 31. 32); ostendens 
insum esse utriusque legislatorem. Quia vero ipse ex 
Agypto illos eripuit, addidit : In die qua apprehendi 
manum corum, ul educerem eos de terra AM gypti (Ibi- 
dem). Quod si ipse eduxit, etiam ipse illa omnia in 
Ægypto et in deserto miracula patravit. Et annuntia- 
bit nobis viam snam, et ambulabimus in ea. Viden ut 
aliam requirunt legem ? Viam enim Scriptura præ- 
cepia Dei solet appellare; si de priore Teslamento 
loqueretur, non dixisset, Annuntiabit nobis: illud enim 
erat omnibus maniſestum, planum et notum. 

Aliud insigne contra Judæos argumentum. — Quod 
autem hac non captiose dicamus, quz dicta sunt vel 
imprdentioribus ſidem ſacere possunt. Quia enim viam 


tartum memoravit, dicit quarnam illa sit via, ejusque 
multa ponit insignia. Subjungit ergo : Nam de Sion 
exibit lex, et verbum Domini de Jerusalem. Ad here 
Judæi supra modum impudentes ne hiseere quidem 
poterunt. Quod enim hc de Novo Testamento dicta 
sint, et ex loco, et ex tempore, et ex lis qui legem 
receperunt, et ex gestis post legem, et ex omni parte 
demum videre est. Primo ex loco, ex monte Sion 
nempe. Lex enim per Moysem lata in monte Sinai 
majoribus ipsorum data fuit. Cur ergo hie diet. De 
Sion? Neque hoc satis habuit, sed etiam tempus ad- 
jecit. Non enim dixit, Exivit lex, sed, Exibit ler. quod 
es! ſuturi temporis, rei nondum gestze. Cum autem 
hzc propheta diceret, a mulus jam annis lex data 
ſuerat ; Novi vero Testamenti lex post plurimos annos 
danda erat. Ideo non dixit, Exivit, sed, Exibit, id est 
postea. Ac rursum ad locum ipsum conſugit dicens : 
Et verbum Domini de Jerusalem. Accurate nobis hic 
Novi Testamenti insigne ponit.. Nam modo in monte 
sedens, sublimia et cxlis digna precepla lege san- 
ciebat, modo in Jerusalem versans idipsum agebat. 
Cum dixisset ergo et locum et lempus, adjicit et cos 
qui illam accepturi erant legem, undique contradi- 
centium ora consuens. Quinam ergo illum suscepturi 
erant? num Hebræorum potius populus et Judi? 
Nequaquam , sed qui ex gentibus. Ideo intulit: 4. Er 
judicabit inter gentes. Illud enim maxime ad legem 
perlinet*, judicare de illis qui ipsam impugnant. Quod 
autem hie non sermo sit de Veteri Testamento, ex 
ipsis rebus palam est. Non enim sabbatum observa- 
mus, circumcisionem non admisimus, non ſesta illo- 
rum, non aliud quidpiam ex veteribus. Audivinius 
enim Paulum dicentem : Si circumcidamini, Christus 
vobis nihil proderit (Gal. 5. 2) : et, Dies observatis, et 
menses, el tempora, et annos? Timeo ne ſorte ſrustra 
laboraverim in vobis (Gal. 4. 10). Unde Tiquet hnne 
sermonem de Novo esse, quia inter genes judica- 
vit (a), quemadmodum et Paulus ait: In die quando 
judicabit Deus occulla hominum (Rom. 2. 16). Quoinodv 
judicabit? dic mihi, an secundum Vetus Testamen- 
tum ? Nullo modo, sed Secundum Evangelium meum. 
Viden* verbs diversa, sententias autem inter se con- 
sentientes! lsajas dicit : Judicabit inter gentes ; Pau- 
lus ait, Judicabit secundum Evangelium meum. Et 
arguet populum multum ; bella gerentes et transgres- 
sores. Et hoc declarans Cliristus dicebat : Non ego 
judicabo vos, sed sermo, quem loquuius sum, ipse vos 
judicabit. Et concident gladios 80s in aratra, et lanceas 
zuas in ſalces. Et non accipiet gens contra gentem 
gladium, et non ultra discent preliari (Joon, 12. 48). 
Non salis ſuere prophetz priora signa. Multa quippe 
est veritatis ſacultas. Ideo aliud posuit Novi Testa- 
menti indicium per totum orbem reſulgens. Quodnam 
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inud est? Pax et bellorum abrogatio. Quando hae 
contingent , inquit, tanta orbem excipiet tranquil- 
litas, ut etiam bellica arma in agriculture instru- 
menta cudantur : quod in Judæorum temporibus ac- 
eidisse non comperies : imo res in contrarium abiit. 


Non eessarunt enim per totum reipublicz sue tempus 


bella inſerre et bellis impeti, hostibus illos modo 
diutius, modo remissius invadentibus. Etenim qui e 
vicino habitabant, imo etiam qui in Pabestina, gravia 
ipsis spe negotia ſacessebant, ita ut de extremis 
periclitarentur. 

5. Et hc perspicue declarat Regnorum historia, 
iota bellis contexta : ostendunt item prophetze omnes, 
qui hæe gesta narrabant, et antequam flerent pree- 
nuntiabant : et ex iſa, ut ita dicam , die qua crepti 
sunt ex Ægypti tyrannide, totam vitam in bellis trans- 
egerunt. 

Imperii dene, cam Chryzoctonus loquereter. De bello 
apud populos antiquiores. — Verum nune non ita se 
res habet: sed magna pax per orbem. Et i bella 
quzedam oriuntur , non perinde ut prius. Tune enim 
civitales contra civitates , regiones contra regiones, 
populi contra populos confligebant : gens una in mul- 
las partes scindebatur. Ac si quis librum Josue et Ju- 
dicum legerit, sciet quot bella Palestina brevi tem- 
pore susceperit. Neque id solum incommodi erat, sed 
quod lex omnes arma sumere juberet , nemoque im- 
munis esset a tali officio. Neque tantum apud Jud:ros 
hac lex invaluerat, sed et ubique terrarum: quando- 
quidem et rhetores et philosophi , qui nibil preter 
abollam habebant, ad bellum accersiti, clypeum tra- 
clabant, et in acie stabant. Nam Socrates Sophroni- 


sei filius, qui ob vitæ tranquillitatem et philosophiam 


apud Athenienses maxime florebat, semel et bis iu 


acie $tetit (a). Et rhetorum apud illos princeps De- 
mosthenes ex suggestu ad bellum spe prodiit. Quod 
si rhetores et philosophos nulla lex eximebat a bello, 
vix quis alius e populo tali immunitate gaudebat. At 
nihil horum jam conspicere est. Quoniam enim sol 
justitie reſulsit, ac civitates, populi et gentes omnes, 
tantum abest ut in talibus periculis vivont, ut neque 
bellica arma tractare sciant, sed intra urbes et muros 


sedentes, bella procul gesta audiant narrari (Malach. 
- 4. 2); totusque populus in libertate vivat, et in acer- 


bi hujus ministerii immunitate. Quod si alicubi nune 
bella gerantur, ea procul sunt et in extremis imperii 
Romani limitibus, non per singulas urbes et regiones, 
ut olim. Tune enim, ut jam dixi, vel in una gente 
innumerz sæpe $editiones oriebantur, et diversa bel- 
la: nunc autem quantum terre spatium sol respicit a 
Tigride usque ad Britannicas insulas, ipsa tota, et 
cum illa Africa, Agyptus et gens Palzstinorum, imo 
quodeumque Romano imperio subjacet, in pace degit. 


hic dicitur de Socrate ad bellum 
7 — — : exeunte habes 


tur, De Demosthene. etiam, ut nou ad admodum 
streuuo. textimonium Plutarchi in ej ; Vita habes, i pugna 
scilicet ad Charonzam. — r 


Scitis autem omnes urbes plena frui tranquillitate, 
solo auditu bella scientes. Poterat certe Christus bel- 
lorum reliquias tollere, sed permisit ad castigationem 
ignavorum , qui pacis occasione segniores evaserint, 
ut barbarorum adhue incursiones essent. Propheta cer 
te iis qui probe intelligere possent id subindicavit, ul 
dixi, non ultra ſore illas frequenies ( @) irrepliones. 
Non enim dixit , Non erit omnino bellum ; sed quid? 
Non accipiet gens contra geniem gladium ; et populo- 
rum libertatem adjecit dicens, Non discent amplins 
prefiari , quibusdam exceptis militibus ad hoc desti- 
nalis. 5, Et nunc tw, domus Jacod, venite, et ambule- 
mus in lumine Domini. 6. Dimizit enim populum suum, 
domum Jacob. Prophetia de Ecclesia jam absoluta , 
rursus ad historiam transit, quasi verborum seriem 
resumens. Talis enim illis mos erat, non dictorum 
firmitate (6) tanium, sed etiam seriei ratione prophe- 
sermonem, sed quasi aliquam trahat catenam, vic ad 
Judzorum admonitionem rursum transis , et ait: Et 
nunc iu, domus Jacob, venile, et ambulemus in (umine 
Domini; id est, in praeceplis ejus, in lege ejus : nam 
Preceptum legis est lucerna, et luz et vita, reprehensio 
et disciplina (Prov. 6. 23); Davidque rursum ai: 
Preceptum Domini lucidum , illuminans ocnlos ( Paal. 
18.9); et, Lacerna pedibus mais lex tua, ei lumen 46 
mitis meis (Beal. 118. 105). Et ubique legem ita vo- 
cari perspicias. Sic et Paulus ait: Confidis teipewm 
esse ducem cæcorum, lumen eorum qui in lenebris aunt, 
eruditorem inaipientium (Rom. 2. 19. 20). Non eniu 
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probrat prava dogmala, et impietatis reliquias, quæ 
pavulatim ipsos ad d:zemonum erroneum cultum per- 
trahebant. Mox illos incessens, non modo dicit eos 
ayguriis operam dare, sed repletam iis. esse lerram 


eorum (Jaui. 1. 4). Supra modum, iaquit, acerevit 


nequitia eorum. Quemadmodum supra dicebat, po- 
pulum, non ulcumque peccatorem , sed plenum 


probrum amplificans addidit, Sicut a principio. A 
principio, quandonam ? Quando Deum nondum nove- 
rant, quando legem nondum acceperant , quando 
beneficiorum ejus cxperientian nondum habebant , 
quando cum gentibus vivebant, quod extreme damna- 
tionis erat, quod non melius tune se habereut, post 
lantam providentian et tautam sollieitudinem, quam 
ii qui nihil eorum consequuti erant. Sed non hie 


stetit. verum denuo perterreſaciens eos adjecit : Quasi 


antem nolo vos ignorere , fratres, ut non contrislemini, 
neut et cuteri qui spem non habent (1.. Thess. 4: 42) ; 
ac rursum : Ut sciat unusquizque veairum vas eunm 
possidere in sancti ficatione et honore , non in passione 
desiderii (Ibid. v. 4). Neque hoe contentus ſuit, sed 
adjecit : Qnemadmodum et relique genies quæ ignorant 
Deum (Ibid. v. 5). Hie quippe modus sermonis mor- 
dere solet etiam cos qui admodum lapsi sunt. Quod 


grabiam et ineffabilem honorem. spemque immorta- 
dem, in parem, quam illi, decidimus inopiam * ? 
Multi namque jam sunt, qui hoc moro laborant, qui 


colvat, et maximum illod libertatis donum auſerat. 
Noe per auguria, hoc per om ina (a), hoe per obser- 
vationem dierum, hoc per pravum fati dogma , bunc 
gravem morbum per alia mvita in vitam invezit, 
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nullam ad hoc non machinam movers. Quamobrem 
propheta vehementer instat incusans , ul morbum 


radicitus evellat. Et filii multi alienigen@ nati sunt eis. 

7. Quid est, Filii alienigene ? Lex. illis erat olim 
lata propler animi. ſragilitatem, et mentem ſraudi 
opportunam, ut cum nullo reliquorum bominum 


aſlinitatem contraberent, ne hujusmodi aſſiniiates 


impietatis ipsis occasio essent. Quia enim non modo 
alios corrigere non paterant, sed neque deirimenium 
ab alis, quicumque essent, sibi importatum de- 
pellere, lege ipsos vallans, et ab aſſinitate cum aliis 
abducens, seorsim illos efformabat et. inslituebat : 
opiabile enim diſſicileque erat ut vel sie dnctj , pos · 
sent servare disciplinam a Deo sibi traditam. Sed 
quemadmodum alia przcepla transgressi sunt, sic et 
hoc contempto, trausierunt ad aflivitalem cum vici- 
nis contrahendam , et uxoribus inde ductis , a Moa- 
bitis videlicet, ab Ammonitis, et ab aliis impiis gen- 
tibus, aliasque cognationes amplexi, doctores nequi- 
liz admiserunt, et nobilitatis decorem labeſaciarunt. 
Hoc iiaque cum aliis. prophela crimen intentat. 7. 
Impleta est enim regio eorum, inquit, argento et auro, 
et non eral numerus thesaurorum eorum.. 8. Et impleta 
en - lerra corum. equis, et non erat numerus curruum 
eorum. Ecquod crimen hoc, dixerit forte quispiam , 
divitias habere, et equos pos-idere, ea potissimum 
a:late, quando non tantum erat philosophia studium 
Quid ergo dixerimus ? Scilicet non usum improbabat, 
sed animum non iis ut oportebat uleulem. Quemad- 
modum enim cum dicit, Ve qui potentes extis (124i. 
1. 24), non utique potentiam dat erimini, sed eos 
qui polenta. male utuntur ; sie et boc loco, non 
quad pecunias possiderent, sed quod cum ingenti 
copia , el ultra necessitatem illas congererent. Non 
eral, inquit, numerus thegaurorum corum. Neque hoc 
Solum , sed quod de divitiis et de equorum copia in- 
flati , paulalim a spe in Deum abstraberentur, quod 
ipsis eliam alibi "dicebat : Ve qui confidunt 
in virtule zu, & in mullitudine divitiarnum gvarum 
gloriantur (Paal. 48. 7). Ac rursum alibi : Non salva- 
tur rex per mullam virtulem, et gigas non salvabitur in 
mullitudine virtutis u. (PGL. 32. 16). Iterumque in 
alio Psalmo : Non in ſortitudine equi roluntatem habe- 
bit, nec in libiis viri beneplacitum erit ei. Beneyluci/ um 
ext Domino super timentes eum. Et impleia ext terra 
aboninationibus operum manuum 8uarum , el adorave - 
runt que ſecerunt digiti eorum (Paal. 140. 10). Ui sa- 
piens medicus, propheta morbi causam dieit, et ſon- 
tem mor bi. Cuin enim eorum impietatem accusaturus 
esset, occasiones morbi prius dixit, avaritiam , arro- 
gantiam , connubiorum aſlinitates non licitas , decla- 
rans eos hinc paulalim supplantatos in perniciei bara- 


thrum corruisse, et idola adorasse. Deinde illorum 


cultum traducens, Subjungit , Operum manuum eorum. 
Quid enim risu dignius ſuerit quam cum homo dei 
creator efficitur ? Abominationem vero Seriptura vo- 
care 80let idola : indeque abominatio desolationis 
vecatur statua in templo erecta. Cum enim videritis , 
iaquit, abominationem desolulionis zlantem in loco 
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&paprokdc, AMA, ph; Gpaptiov, wo xa tvraida, 
'Erexitjo0n. Era x kctte lx dd bverbog cpDοννον 
xev, Ue re dæ dyxñc · Ar dpyiic, nite; "Ore Ouby 
ob L αα,,jans, 57s hy o ate toav, bre the evep- 
Yeviag abrov neipav cHN . ob Haav, Gre path xd 
tv v, Gnep toxdtng xatayvoorws Hv, H 
&pervoy Stau viv, pert thy rooautnyv npdvorky Is 
a tmyHeiav, Two Ar robrwy Enokehnvrdrtoy. 
Kat ob tvrabda korn. A xatankfrrwy de KA- 
Jv npoortberxey 27] Oc i ray ddlogydur* th 
mv O xat Have clwbev spre ouvexing * wg 
brav AY Nept dd rar xexoymptruy ob d. lo in 
dyroeiy, dds. ipol, Ira jth ua node, c xa of. Aorxol 
ol u Axor g blxibar wa mikey - Elotrui Ixuoror r 
$avrod oxeuoc xrao0da br dyiaopp xal tip, ph br 
ados: $2:Qvgplag. Kal ox hpxtodn woiry, AA wgoort- 
$arxe AG rm, Kah, xal ra loixa born m6 ph elfdra 
roy Ged. Mantova yap obrog 6 bye; bdxyery elwbs xat 
rode opt3pa tvanentorditag, EL 8 "Toubalor ravra - 
*r, vivo; A woyp:pev ovyrvorng hats, nota; 
&mooylag, ol peri xh Tooavtyv, val tiphv Eparoy, 
xat 745 &davdrovg ure, nds thy abrhy Exelvorg 
xararinxrovreg nEviav; Kat yap wohl xat voy cles 
Io voohuartt xexpratva toutty, xal thy tautoy raplel- 
pov eg Biov, of th tov xMnS6vay doyia bxBibdvreg bav- 
tobe, pert To) Tp Oc mporxpotety, meptrtig xaprouy- 
cat JU Nag, wat npde robg ddp The ape rig txidovrar 
mdhvouvg, Kat yip tonovbaxey 6 Bidbokog Brkt ndviwv 
Toro et a Tolg avontortpoug, di oby. iN abtoly v 
The &aperns xal. cd The xaxlag, ond tzvbepla tw 
mpoarptoray loi ce cini, duo d tavta th aloyiora 
roh ον Bovkdpeves, xat robs Ondp the apc 
txibom mndvoug, xat Th ptytorov The Elevbeplag iy- 
e\todat 8opov. Toro d xi3dvoy, tolro d ovpblluy, 
robro d naparyphorwy ih. toro d v nomm- 
poõ ths elpapptvng SHH, Toto d brdpwy mollwy 
ale Thy pov clohyaye th yakendy wonpa, ccd five 


xa\ x&tw nov. Ai & Th xa) & xpophrns opo3pas Ltr 


xaTTYopaov, e tp6pprtov dvacndoa wh Nag. Kal 
rixva nolladllipvla rer Hin avroie. 

F. Ti tort, Thxra dildpula ; Noos Tv u vote Av 
dev xelpevo; Uk xd whe Twoung b cödlisbev, xak od The 
Cravolag evetaratmtov, previ tov Lowry avOporioy 
tmplyvucdai, ware pH Toavrag ouyyevelag taxbefas 
bn60s ory He, t. ENI tap ob pdvov Exhpoug Btop- 
dont o Toyuoy, M obst thy nap" tripuy oll te 
Haan braxpoveodar Shabyv, ww voyup tiyiong abrobs, 
xal ce xe toug hornobg Emtublac abrobg anoorhoag, 
* i8{av abrod; Enlavte xat Epþo0prtev + ayanyrdy 
rap Hv xa obtws &yoptvoug Cuvnbhvas blathphant thy 
Tape tov Ocov beboptvny vt fav avtolg. "AM ö 

* Savil. et Reg. d ndvrov rovro nom, melins quam 


Morel. et Bavar- cui habet rovrwv mf. Infra 366 3 rare. 
— — putat 00 34 ravra. Infra d ovuboruv, jd 


b RO et Savil. Th; YYWOTEWG. 


Joaopla; hv txpibera ; Ti ob &v elnaper; "Ort. ob thy 


race xrtuaic rov ddp bd oi. EvBoxeid Kipor 


128] nap4 'Appovnriv, nap” bripuy berg vi 


xai Tag Aae donatdpever avyyevilas,.. Kean 
Tovn pla Lr, val cb the abyevelas AxAPutv ö Ua 
pov. Toute tolvuv HED way Ehuv 6 tpophtng . 
Eren. ii rap 1 xope adrar, vn, dpyvplov a 
xpvelov, xal ovz ty dpipdc ear Onouupar abthy. 
ray” dppdror avrovr. Kat nolov a robes, fows 
«Fro: 75 Av, mh xphpara Exarv, val kme xexrhobar, 
xa p4kora int the yevels txebrns, brs ob wald pe- 


xphorv Bitbaddev, A thy ywopny thy thr "el; 8 
abrol xexpnptvay. "Qcrep yp dra Arg, Oba of 
logborrec, ob thy duvactclay alridrac, A robs xa- 
x6 th dyvacrelg uexpnyutves *; ob xe Th xa) kyrab dba. 
oby bci xohpara txbxrnvro, 64)" rt perk rig rhe 
n<ptovoiag, xal bmp: thy xpeiav ouviyar. Oba tr, 
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Unlbog rape, & val AAN abrols 6 npophrng 
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xa! dl rp &. lei rod x-lovrov abrar brxavyorus- 
vor. Kal ndhv tripwlt + Ob ora Baoikeby: But 
molthy 85raqjur, xal rhrag od owhhoeru br . lijos. 
loxvoc avrov. Kal t bripy 3 Gül halpp pnov* 
Ob ir rñ Svracrelg roõ Iaxxov de. luce, obe ty 
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val &xoatrpoghs ATCtov bv Th Tpagh Mf. dv & cf- 
Sa xowbrov. Kal xpoovexvznoar ole txolyoary Of 
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aal & Greta bv th Gavolg toy av0pwnwy, Grav d 
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vxepngaroy, xal &x1 xdrra vynlor xal perdwpor, 
xal raxzsrwhhoorrac. Kal dal xaoar xi8por rod 
AWdrov ror ber v yereapur,. dal Al æũy 
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© Familiare est — £.&yxerv usurpare pro vincere, 
are. 
Reg. di vdpoο Arbtvou Baoky, m lectionem gecutus 
etiam ex Savil. Sed in Sanavov, que vera est 
lectio, eamque sequuntur Mor. et O. 
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rancto ; qui legit , * Quoniam 
enim ipsos abduxerat ne sensilia admirarentur, probi- 
buit ipsis ne quamvis imagine ſacerent; illudque abo- 
minationem vocavit, procul illos avocans ab impieta- 
te (Dan. 9. 27). Nam abominari supra modum odisse 
est, quasi impurum, quasi exsecrandum.. Abomi- 
nabile igitur, perosum et aversione dignum in Seri- 
ptura dicitur. Idolum autem quodvis hujus modi est. 
Et adoravernnt quæ ſecerunt digiti eorum. 9. Et incur- 
vavit 4e homo, et humiliatus est vir. Quemadmodum 
enim adoratio Dei hominem in altum evehit, sie ad- 
oratio eorum deprimit dejicitque. Quid enim abjectius 
homine , qui a salute decigit, universorumque Deum 
inimicum sibi reddidit , qui inanimatis se Submillit, 
et lapides colit? Deus quippe in tantum nos honorem 
evexit, ut cælis etiam nos sublimiores redderet ; dia- 
bolus eos qui sibi obsequebantur in tantam vilitacem 
deduxit, ut insensilibus insensiliores faceret. Ideo ait 
propheta : Humiliatus est vir. Suſficiebat certe hec 
accusalio ut mente præditum ab hoc morbo abduce- 
ret. Yerum quia plerique homines non lam peecata 
quam supplicia formidant, ille supplicium adjunxzit, 
dicens : Non dimittam eos. Non condonabo, inquii. 
non dimittam, non negligam, sed rationes ponasque 
repetam $celerum. 10. Et nunc introite in petras, et 
abscondimini in terra a facie timoris Domini. Posiquam 
illorum insipientiam, qui idola adorant, satis traduxit, 
ei a modo ſabricandi eorum amentiam ostendit, nec- 
non idolorum imbecillitatem; rursus verbis concertat, 
et dictorum inquisitionem rerum experientie permit- 
tit, aitque : Suſſiciebat mihi per hoe ipsum quod hæe 
facta sunt ab hominibus, eorum qui decepti sunt in- 
sipientiam ostendisse: quia vero impietale ceu ebrie- 
tate quadam aggravali, circa res claras et maniſestas 
e:ecutiunt , tales urbem excipient calamitates, ut vel 
eos qui admodum stupidi sunt doceant, quanta sit 
illorum imbecillitas, et quanta Dei potentia. 

8. ldeirco antequam de bello loquatur, qua ex illo 
consequutura sint aperit, præcipiens ut in petras in- 
grediantur, et sub ipsa terra delitescant, non ut id 
agant, sed ut hine ediscant, quam intoleranda sit ira 
Dei tune illos invagura. Nam ait : Abscondimini in 
terra a ſacie timoris Domini, et a gloria ſortitudinis 


ejus, cum 8urrexerit percutere terram. Non ait tantum, - 


A ſortitudine ejus, sed, A gloria fortitudinis. Talia 
namque sunt ejus præclara gesta, talia iropma, mul- 
tum splendorem, multam dignitatem pre se ſerentia. 
Hic mihi videtur victoriam illam significare qua sub 
Ezechia conligit, terram vocans multitudinem bomi- 
num, et percussionem illorum ruinam, resurrectio- 
nem vero ejus egressum ad auxiliandum. Quandaqui- 
dem et David dicit : Exsurgat Deus, et dissipentur ini- 
mici ejus (Psal. 67. 2); ac rursus : Surge, Deus, ju- 
dica terram (Paal. $4. 8); ab bumanis gestis et mo- 
dis Dei operationes exprimens. 11. Oculi enim Domini 
sb{imes, homo autem humilis. Deinde ne quispiam 
andientium dictis negaret ſidem (multis enim contra 
$pem et exspectationem erat id quod eventurum di- 
cebat), conſugiebai ad potentiam Opiſicis, et ad coran; 


qui paticbantor imbecillitatem. Neque enim, ait. Deo 
est quidpiam $ublimius, neque hominibus vilius. Ne 
ergo dubites, num possit ille magnes et fortis imbe- 
cillos sic conſestim deprimere. Et apposite dixit, Ocul i 
Domini sublimes. Non dixit, Potentia, sed, Oculi Do- 
tia prosternere : id quod etiam David alibi dicebat : 
Oui respicit terram, et ſacit eam iremere (Pal. 105. 
32) ; et alius iterum propheia : Respiciam ad enum, et 
prevalebo ei. Kt humiliabitur altitude hominum, et 
exaltabitur Dominus solus in die illa (Osre 11. J). 
Conspeeta enim illa inopinata vietoria, illisque enn - 
spicuis admirandisque tropœis, dæmones devieli sunt, 
idola dedecore aſſecia, pseudoprophetarum ora obiu- 
rata, barbarorum tyrannis soluta, et os omne, auad 
Deo aversabatur, obstruetum est. Ideo ait, Exultadi- 
tur Dominus sou. Nullus erit deinceps qui contradi- 
cal, nec qui de Dei potentia dubitet, eum rerum gesta- 
rum demonstratio evidentissima fuerit. Nature quippe 
divinz celsitudo perpetua est. ac numquam incepit, 
sed semper est; exaltari autem dicitur. in mente ba- 
minum, quando ii qui contradicebant et reluetaban- 
tur, ipsa rerum demonstratione Suadente, cedunt, ac 
competentem benedictionem reſerunt. 12. Dies enim 
Domini Sabaoth advenit super omnem contumeliogum et 
tu perbum, et auper omnem excelaum et sublimem, ei hu- 
neitiabuntur. 45. Et super omnem cedrum Libani excel- 
zam el sublimem, et tuper omnem arborem glandis B- 
zan (a). 14. Et super omnem moniem excelum, et au- 
per omnem nurum snblimem. 15. Et super omnem tur- 
rim sublimem. 16. Et sxper onme navigium maria, et 
super omnem aspectum pulchritudinis navium. 47. Ki 
humiliabitur altitudo hominum, ei exaltabitur Domi- 
mus zolus in die illa. Murum nie, cedrum,. collem, 


rat, quia ibi mazime nascitur hac arbor, vel quia 
res jam proximæ sunt (o]; aspecium vero ait pulchri- 
iudiuis navium, decorem ducum exercitus, qui divi- 
tiis, armis et salellitibus stipandi forent. Videtur autem 
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39 
mihi subindicare longiuquam barbarorum expeditio- 
nem. 48. Et manuſacta omnia abscondent, 19. Inſeren- 
pr mag | et in ſoveas 
a ſacie timoris Domini, et a gloria ſortitudinis 
—— Tantum, 
inquit, aberit, ut eorum dii aliquid opis aſſerre pos- 
sint, ut illi hominum auxilio opus habituri sini, nec- 
won locorum tutela, ut ne capiantur, A ſacie timoris 
Domini, et a gloria ſortitudinis ejus, cum 8urrexerit 
hec imputet, neve existimet timorem ex eorum po- 
lenlia provenire, sermonem reſert ad universorum 
Deum, dicens, eum belli hujusce ducem ſuturum, et 
ab eo potestatem esse in tanto periculo vindicandi 
agominationes $uas argenieas et aureas, quas ſecerunt 
tibi ipsis ut adorarent inauia zu el vesperiiliones, 21. 
ad ingrediendum in 80lidas petras, et in 8cis8uras petra- 
rum a ſacie timoris Domini, ei a gloria ſortitudinis jus, 
cum-reaurrexeril ad percutiendam terram. Satis tra- 
dus it eos, oslendens ipsos cim diis suis delituisse, et 
in tlerram se abdidisse, neque materia pretium ali- 
quid opis conſerre potuisse imminente calamitate. 
ola porro vespertiliones vocavit, sive ob imbecilli- 
lalem, sive ob erroris leuebras, et quia omnia a dæ- 
monibus clam geruntur. Quemadmodum enim ve- 
spertiliouibas gol inimicus est el lux quoque, nox au- 
tom et tenebrz amic sunt: sie et demonibus, et iis 
quos in errorem deduxerunt, nequilia et iniqua omnia 
ſamiliaria sunt et amica, virtus autem et opera lucis 
inimica sunt, iisque splendentibus, statim illi obtene- 
hranlur, cum contra is qui virtute preditus vivit nullo 
labore vel sudore egeat. Suſſicit enim ut ille appa- 
reat, omuiaque illa dissolvuntur. 22. Ouiescile vobis 
b homine, cujus est respiratio in naribus ejus : quia in 
quo ipsis reputatus est hic? Ilie mihi videtur Ezechiam 
Subindicare, qui pre timore et angore exiremos ha- 
litug aſftabat. Quia igitur barbari eum quasi retibus 
interceptum hbabentes, paratam sibi prædam tenere 
putahant, neque sibi labore opus esse ad urbem ca- 
piendam, et eum captivum abducendum, contrariun 
barbaris accidit. Ideo ait. Quiescite ab homine, cuj us 
est respiratio in naribus ejus : quia in quo ipis reputg- 
tus ext hic? Id est, in nullo reputatus est. Eteuim 
qnasi per excursionem se omnia sublaturos esse spe- 
rabant ; sed contrarium prorsus accidit; et qui a vo- 
bis pro nihilo reputabatur expugaaluque facilis, Dei 
auxilio ſretus, omnium splendidissimus apparebit. 


CAPUT i. 


1. Eece Dominator Dominus Sabaoth an ſeret de Juden 
et de Jerusulem validum et validam. 

1. Quemadmodum optimus medicus, modo urens, 
mode secans, modo amara afferens remedia, ægroto- 
rum $anitati arte prospicit; sie et benignns Deus, 
variis et diversis suppliciis, quod diſſluebat et lapsum 
erat apud Judaos constringens, modo barbarorum 
incursione ingratos terrefacit, modo ante illorum 
in vasionem aliis illos interminationibas reprimit, mi- 
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narum variefaie imminenti ſormidine continuo per- 
cellens. Nunc itaque infirmilatem ipsis interminatur, 
ei ſamem ei siccilatem, non quidem rerum necessa- 
riarum, sed earum que non minus aptz gunt ad vi- 
iam conservandam. Non enim ſames solum gra vis 
est, sed grave eliam est cum nullus adest qui rempu- 
blicam administret; id quod rerum copiam fame mo- 
lestiorem reddere solet. Quid enim ulilitalis est cum 
ceu ex ſontibus omuia fluunt, si civilia bella oriautur, 
el mare intumescat, insanientibusque fluctibus neque 
gubernator, neque ad proram sedens, neque alius 
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quis piam adsit qui possit negotiorum lempestatem 


dirigere, ei tranquillitatem conciliare ? Quando au- 
lem cum his ſames etiam adest, cogila quanta sit 
malorum moles. Hec iiaque omnia comminatur Deus: 
primumque est omnium gravissimum. Ecce enim, in- 
quit, Dominator Dominus Sabaoth. Hac voce, Ecce, 
spe propbekle utuntur, quando auditorem de rebus 
quz dicunl, certiorem ſacere volunt. Non hic Gantun, 
sed etiam superius et a principio videre est, peccala 
corpoream infirmilatem spe præcessisse, ut in 
Cain : quia enim robore corporis non recte usus est, 
jure in paralysim jugidit. Sic etiam ei qui ad pisci- 
nam sedebat: quia paralysis origo peccala erant, ait 
Christus: Ecos aanus ſacius es, noli amplius peccin e 
(Joan. 5. 14). Paulus quoque ait : Ideo apud vos mul- 
ti infirmi (1. Cor, 14. 30 ); quia peccabant, quod uon 
pura conscientia mysteriorum participes esseut. For- 
nicarium quoque infirmitali corporis tradit , las de 
peccalis penas repelens. Neque lamen semper inſir- 
mitas est peccatorum ullio, sed aliquando corona 
materia est, ut in Lazaro et in Jobo. Nec infirmi-+ 
tales tantuwm, sed et alia corporis incommoda a pec- 
catis orta sunt, ut Ozice lepra, ob animi impuden- 
tiam , ut Jeroboami regis manus ariditatem perpessa 
est, oh arrogantiam. et superbiam ejus. Lingua 
quoque Zachariz non aliunde ligata est“, quam ob 
anime peccatum. Quoniam igitur Judzis bona vale- 
tudo et robur corporis, resque prospere , arro- 
gantim occagio ſuerant, arroganliz radicem sul-tra- 
zit Deus, commoneſaciens illos et ad meliorem 
ſrugem reducens, majoraque dans, quam ipsis auſe- 
rebat. Quid enim detrimenti erat corpore zgrotare, 
si hinc institueretur anima ? Deinde ne putarent id 
ex naturz infirmitate procedere, id eventurum pro- 
pheta pradixit, neque viros lantum minis terruit, 
sed penam mulieribus quoque transmisit, quia uter- 
que $exus corruplus erat, et in progressu ad ipsas 
mulieres sermonem dirigit, et, ob absurda admodum 
gesta, crimina ipsis oſſeri, quz urbem ipsam a funda- 
mentis diruerunt. Ideo illas peslilentia aſſligit : pe- 
stileutiam enim mihi subindicare videtur cum dicit: 


Anſeram robustum et robustam ; vel alium corporeum 


morbum medicorum arti non cedentem. Tales enim 
sunt Dei plage. Robur panis et robur aque. Cravis- 
sima hec vindicta est, quando non ipsam tollit sub- 
stantiam, sed vim ex ea auſert innatam, iu ut vel ex 
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xetpoæolnta xdvrra xaraxpoyovory, eloerErucrrec 
ec tà lau xal elc rag oxioptg ror æerpòv. 
val elc ra rpordac rc The, dad aporarov Tov 
pd6ov Kvplov, xal daò thc dene rue to zvoc av- 
rob, &ray draory Opanvoa thy Thy. Tocoutov rag 
apthoumy avbriv, pnotv, of fot napaoyety Tra ovp- 
paylav, bm The naph tov 'avOpwruy Behoovrat Bon- 
belag, xal tbnwv &opatciag, Hors ph Waovat, AA 
Xpoo@xov ror gd Kuplov, xal daò the òdnc 
enc loxvoc abroũ, òrur draoty patent ri TY. 
"Iva rä wh rie rf, do pap6dpwy tgdby tavra f- 
Tyra, pdt the loybog The Exelwoy elvas vouity v 
p66ov, &viyes dy Ao AA Thy r Gy Bedv, Mey, 
b7z, abrde Tod nod$pov arparyysl 106tov, xat nag' 
txalvoy Fivapts ty togovrp S Twv hen NenuUn- 
pelnutvuy . Th rap f j) xda. le⁊ @rOpw- 
xoc td S88lvrpara H oõ, rh dprups xal ta xpvon, 
4 #xolyoay tavroic ele td apooxuyely roc ha- 
raloig abr xal raic ruvxreplot, rov elosdbeir ele 
rag orepedc xbrpac xal ele rhe Cyiopude ror XErpPor 
dad xpooaerov ror gdEov Kvuplov, wal dxd the 
85Etng rñc loxvoc avron, rar druoty Oparoa riy 
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0ewv xpurroptvous, xat els thy N xatabuoptvoug , 
Kal ore thy nokurtkeiav The Wing Gpxtcnt di buva- 
ptvny Tpd; the Emxeiptvny ovppopdy. Nuxtepiiag N 
txdzos td eRwha, , & thy aodfvaiav, f Sek th the 
AVN toxot:optvoy, xal td ndvia Mabpa naps Twy 
$atubvegy pr. "Qrnep yap tals vuxteplory 6 
pty Fog q,, N, 3d pay, i It vos xat th axdrog 
olhov om xal volg almoct xat vote Þ On" ixelvwv 
nlavwptvog h Wp, pty xat cd tapdvopa Gnavra 
uv xa va, xp & h aperh xat cd tov gwrds 
Ira, val Mapy@viwy abròv, evOiw;s cxorifovrat, ob 
$:optwy tou ty àperti Cavrog ndvou Tvhg al xapd- 
Tov, 'Apxet yap gavivai jvov, val n&via xatuluoet e 
t alva. Navoaods vuir axd rov drdparov, oh tomy 
avraxroh d uvxrnpe avrov* Gre &r tive Horton 
avroig ovrog; ENU por boxet thy 'Efexiav alvir- 
de oba, ꝭx tou Teouvg xa the vi, dywvlag npds Loyd- 
Tag bvra a&vanvods. Exel oby Gonep tv dt abrdy 
u of Bdapbapot, Froyuay Evbprtov Ohpay Eyerv, 
xal, at 7n6vou Felobat elg thy The news Away, xat 
Thy alypaJualav thy Exifvouv, ouvi6n tobvaviioy tolg 
Ba pbapng. Aik tobte nt Navonols dxd rod dy- 
0pexov, ob tori draxroh by puvxripe abroũ · Gt 
&r vi &lofiobn avroig [32] ovroc; Tovuttoriy, ty 
obdevt Duo. Kat yap Og i Enbpophs ndvra H- 
TIav avaiphoeolar REAN Bt vo, Emnav * xa 6 
pnySty c vopitCpevog nap* duly, AM cbα,LHE dv 
oro, obtog Laprpbrepog ndviruv gaveitat, the napt 
To) Geoõ anoavwy pots. 
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* Locus ut videtur corruptus, eui medicam manum admo- 
vere lentst in notis Savilii Boioius fle locum restituens : xa 
1 nap? txeivoy Buvapc NATERAHTTEL ToUG fy ToGovty xivivve 
„ad Twv en nendnppernutvey cbt — 
zi xn Verum hoc divinare est. 

b Hae, Gaipoo xat voc, deerant in Mor. Sed ex Reg. et 
Savil. rextituta sunt. 
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xataate\et, Th noxila tov aneloy Expdtovra Gra- 
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VeTat , Ws zu tob Aa{apoy we nn gs &od0s- 
vetat d& uv, (33] 424 v NöGat brapas e 
auaprrhatu ertvovco, de þ Mr Tod dick thy 
avauaxuvrlay the NHC, ts ij Teig 800 Samide 'Teps- 
sean thy Enpornra dnopeivaca 8:4 thy Am, ab co 
xai &)atoveiav. Kat vob Zayaplov M 4 yore oy 
trigubey tragten f, alt J c why rhe fore Gpap- 
rlav. Exel o xat ve 'loubalot; abomparety xn, appr- 
Toy x 7obTotG οννjua toig nheovexthpacy  inovola; 
beg tyivere, bndovpe the dhatovela; thy Hav, 
voutetay avtolg xat peltiovg row, xat e d. 
f @paipovpeve; Ag abtwv. Holov yep PaaGog * e 
dv, ö rav Evreudev Na,, )ͤ½. 
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lozoorta xal loxcovoay* } Arden owparuchy 
&o0everav, ot latpoy clxoucay thxvatg., Totabtat yep 
al toy 80) mnyal. Toxby dprov xal lob O8aroc. 
Xakenwrdtn i Tifuwpla, dra ph abrhv &vaiph thy ob- 
av, aA thy E abrhg tyywoptvny Bdvapty, te xa 
=} byet NAG pmybtrore Eymmniaptyoug, xat at- 
de op, int Oehhatog tv Gprh.- Tirurta al 
lox6orru. Tiyavia del ; Tpagh thy layuphy Myerv 
elwbev, J thy bneptyovra Tov nolov Th Toy pelo 
&vadoytg. Kal yap iv th xte Grav yn, Obro cu 
ol plyarrec, ol drOpwro: of eropactolt, ox Who tt 
yevo; yeyeviodat Emyouptvny tabrks nov, AMA xa. 
robg toyupobg ral ebpoorovg vl oypry@vrag g- 
aivirterat. Kal &r0pwxoy xoleguothy xal Sixacrtihy. 
"Apbpriog i Tiuwpla, xat torn; anwielag H 
rd clpnptva, val, rv tei torwtwy xat cd rYpywy, 
abravspov tolg nokepiors Thy nor Tapabiiovai E' 
&v. 'Aopdleta y&p deu obx ty MOoyg xa Slog R 
pmg, A' tv th ouverer tov thy Tv obxoyye 
wv, of <vixa jtv Av &, xal off bvrwy, Gopa- 
ktotegoy andviwy abrthy teryxitovory' hvixa t tv anba, 
xa) pybevd5; tvoyhodvrog, Th; nohoprovutvng GVkwnt- 
pay abrhv &nopatlvoucry. 

g. Mete rxitxelvoug xat tobg axvbover; Enzving ob 
prxpdv giiooopla; By pa biz tourwv 6 npoghthy; Na- 
bevae, neldwv pydtnors peyt0h:: new; Oappetv, N 
T&ppot; xat prxaviuacy, A aviphy Enerxwy Eperh. 
$06@v tofvoy abrod; pyorv, Gat tpypwe th; hopatela; 
abrhv. o Tobg nokepely clddra; avapreayuv ja6vov, &MA4 
xat tobe CexdFerv Emotaptvouc, of Tov nolepobvrwy 
ob Aatrov ovvrelodor: tat; det, clphvny te cd dta- 
Tid&vrec, val nodtpoug Þ nolidng Emdbvrag Gnoxpous- 
pevor. Exe Tap obrot ouvey®; and the tov Gpap- 
Tnparov gvovrar [34] pitnc, buvary Tobg- Twv very 
pUaxa;, xat v dixalov peri axpibeing mnpoloraps- 
vous, T4 rhefova THv apaptnpatruy avacterlovrag avat- 
pely xa v nodbpov Thy bnddecv. Tivog obv Evexey 6 
Oed abtobg dvacrt ; ENI napovory avrot; ob el; 
Sto ixtzonvio. Nee yap c owrhpia abroy d- 
Thara ohh, Epepoy vlg Expowpdvog thy OgAnay, 
tn N dv Joubalov dnpryopov, tcayele © d eyd- 
peva Expuntev, xen ph npocetyov tols Leyoptvors * 
obrw Th xa 74 d@pa avrod 74 hf ravra, val o. 
Tnplav Hero xopliovra, kx pecov nokdxi; avat- 
pet, day of Map6dvovreg pity &n' abtrwy Bouknbwor 
xapmboac0a:. Kal xpogriirny xal oroxacthy. Od p- 
xpdv & bpyh; elbog xa) xd 7&; npogyreia; kN. 
"Ore youv Thy TOv 'loubatuy Sh pov td cd Gpapripara 
Tov col "HM naibwy 6 Geb &ncorpayy, xat thy nokik\v 
2% TX00v; xaxtav, Ai i npopnrela u yep 
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nolepiorg, nhre 8R horvydtury, xat ni; Anavia th u- 
np baxpoviatar bt, col Epepev avtol; owrnh- 
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plag elxolav. An' kreist, pavOdvovretg ob Enolour, 
6:4 robo xal th h avrov ageliev © & Nolde 
do Bcob guavpwniag erh hv, dd val npoerbira 
74 Al, xal bg ob yptoovrat els Btov vlg Tap" 
avrou Gwpog, TX youv nap" abrod Enavia napacyely, 
Meta & tov tpophtou xat otoxacthy gory &vaipely. 
'Evrav0& por Goxel Meyerv oroyaothv thy and gu- 
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oToxarpt;, xat npopnrela Wiko* 6 pty yap Nvebpart 
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thy olxziav ouveory Gieyeipwy, not TOv nav 
Tpwpt , wy ehebgs EvOpwnny Evra ouverdy npolbely. 
Aua mb th ptooy tobrov xihxetvou, val tooodrov, 
Gaov guvecew; avOpwnivng , flag yhprrog md Bide 
popov. Iva & xa) int dnodefyparos thy Mdyov rorhow 
pavephy, tvvohowpev Thy Zohopavra xat thy EA 
oatov * &pporeper yap xexpupptvs wpdypata cle pt- 
cov Hrarov, xal xexpupptva dv ae pot 
8 00 th abrß Sovänet a' 6 v &nd ouvtctwg àv- 
0pwnlvng naps The pbozws labiy &poppl; d tov 
n6pywy yuvatxwy Exelvey * 6 & Loyiopp ptv obe 
xpn3@peve; ( nolog yap Loytopds Gvaxaloa Buvards 
dy cod Tiexꝗ thy e? belg 8} xd. cd bn 
Yeyevnptva tzpoeiiug. Kal xpecCorepoy [35] xal xzev- 
Trnx&rrapxoy. Meth & toirwy xal npeobirepov xat 
TEVInx6vIapydv pnorv avatpely * trpeaborepoy oby &nking 
yeynpaxotra Meywv, ä why pert the nods thy 
Tpochxoucay Th Toh bratypouvia obvecty, Kal ney- 
THx6vra pyov d brav yy, oby Eva tive mevrnxdvrapydy 
gnot:v, 414 top v6part tobrw Tobg &pyovrag ndviag 
alvirrera:.. O yap, obitv avapylag Lale hre oV, 
op od tholov Tt opalepuripov yevorr' &v xuGep- 
vhznv ox Exovrog. Kat ov8t Evraitla Toravat, AMA val 
trEpay hf Aq οο e Gvatpharty Greet, cob th 
Aptota PBoukevery eibdra;, of tov Enkwv obx Ehdrrova 
elapepourrty evepyeclay tale ndeov. Age. ld yap, ꝓnal, 
xal 0avuacror ovubouloy, xal rogoy dpyittxrora* 
ob) vy olxo86pov Mywv, AMR cb npaypdruv Ice 
b. xa) Toklz Enmiotapevoy, xal pert ouvicews Anaya 
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ipso aspeciu crucientur numquam Satiati, ei hinc in- 
telligant a Dev immissam ſuisse iram. 2. Cigantem ct 
potentem. Gigantem semper Seriptura ſortem salet 
vocare, vel eum qui proportione membrorum multis 
antecellat. Etenim in creatione, cum dicit, Hi erant 
gigantes, homines nominati ( Gen. 6. 4), non aliud 
genus ſuisse dicit, sed ſorties, robustos, et vegetos 
nobis subindicat. Et hominem bellatorem et judicem. 
Intolerabile supplicium, et illa quz dicta sunt exire- 
mz perniciei sunt argumentum , quæ, stantihus mu- 
ris et turribus, urbem possint cum ciribus inimicis 
dedere. Tutamen quippe urbium non in lapidibus, lignis 
et septis siium est, sed in prudentia civium, qui cum 
tales adsunt, etiam præsente hoste, tutius quam G u- 
tera omnia ipsam muniunt: eum autem ii absunt, 
etiam nemine urgente, miseriorem illam exhibent 
quam si obsideretur. 

2. Itaque et illos et auditores omnes non parvo 
philosophiæ documento imbuit propheta, suadens ut 
ne umquam in magnitudine urbis spem ponant, 
nec in vallis et machinis, sed in ſrugi virorum vir- 
tute. Mos igitur territans ait, ipsum eam tutela omni 
destituturum esse, non modo belliem rei peritos au- 
ſerendo, sed eliam judices, qui non minus juvant ci- 
titates quam bellatores, dum pacem curant, imo 
spe imminentia bella * propulsant. -Hi enim cum 
ſrequenter a radice peccatorum oriantur, ſieri potest 
ut legum custodes, eosque qui juri dicundo cum æqui - 
tale president, plurima peccata reprimentes, belli 
causam auſerant. Cur ergo Deus eos amovel? Quia 
illis præsentibus non ut oporlebat usi sunt. Quem- 
admodum enim salutaria ejus dogmata multam affc- 
rebaut audientibus utilitatem, Judzis autem concio- 
nans, dicta sua obscuritate multa involvebat, quia illi 
dictis non attendebant : ita hazc dona sua magua, qua 
multam nobis salutem conferunt, de medio spe tol- 
lit, cum ii qui accipiunt nihil hinc ſructus percipere 
volunt. Et prophetam et conjectorem. Non parvum au- 
(em ir genus est cum prophetize deſiciunt. Quando 
igitur Judaicum populum Deus ob peccata ſiliorum 
Heli aversatus est, obque muliitudinis nequitiam, 
deſecit prophetia : Verbum enim, inquit, pretiozum 
crat, et non erat visio distinguens (1. Reg. 3. 1). Pre- 


liosum, id est, rarum erat. Et sub Ozia idipsum _ ti 


accidit : neque enim hinc exiguum ſructum cepissent, 
si voluissent. Nam divina ediscere, et ad futura mala 
preparari, de incertis rebus responsa accipere, quan- 
donam inimicos invadere oporteat, quando quiescere, 
quomodo tristia omnia depellere, multam ipsis ad 
salutem afferebat facilitatem. Verum quia que didi- 
ccrant non explebant, ideo disciplinam hanc ipsis 
ademit : quod erat ingeatis Dei clementia argumen- 
tum, quod cum ſutura previderet, scireique cvs non 
recle donis usuros , lamen qua sua erant omnia ex- 
hiberet. Cum propheta vero conjectorem se dicil 
ablaturum esse. 

Conjector quis sii. Conjectorem hic mihi videtur 

t Reg. et Savil. habent, hates imminentes, pro, bella 
in minentia. Cue postrema lectio melius quadrare videtur 


42 
dicere cum, qui ex mulla intelligentia, et ex ipsa ro- 
rum experientia ſutura conjicere poterat. Aliud enim 
est eonjectura, aliud prophetia : propheta enim cx 
divino Spiriiu loquitur, ex se nihil afferens ; ille vero 
occasione capta ex iis qua» jam contigerunt, intelli- 
gentiam exercens suam, futurorum multa prospicit , 
ut par est virum prudentem prospicere. At multum 
hune inter et illum discrimen ; tantumque, quantum 
est intervallum inter prudentiam humanam et divi- 
nam gratiam. Ut autem exemplo sermonem diluctio- 
rem reddam, cogitemus Salomonem et Eliseum : 
ambo enim res occultas in medium el 
abscondita revelabant : sed non ambo eadem - 
sed ille quidem ex prudentia humana, a natura 8s- 
mens occasionem circa meretrices illas mulieres (a); 
hie vero ratiocinio nullo usus, (quod enim ratiocinium 
Giezi furtum revelare potuisset ?) sed ex divina gra- 
lia ea quz procul facta erant pr:evidit. Et senem, 5. 
et principem super quinquaginta. Cum iis etiam senem 
et principem super quinquaginta se sublaturum esse 
dicit : senem non simpliciter eum qui consenuerit 
dicit, sed eum qui cum canitie prudentiam eanitici 
consentaneam servat. Cum vero dicit principem super 
quinquaginta, non quempiam hujusmodi prineipem 
memorat, sed hoc nomine principes omnes subindi - 
cat. Nihil enim, nibil certe miserabilius, quam nullo 
magistralu regi, ut nihil periculosius navi suo desti- 
tuta gubernatore. Neque hie gradum sistit, sed et 
alia magnam tutelam se ablaturum comminatur, ens 
qui bona dare consilia possint, qui non minus quam 


negotia administrare scientom. 

3. Cum his etiam, Et prudentem audftorem. Si 
enim hoe abſuerit, etsi alia omnia adsint, nihilu 
plus accedit civilatibus, etsi prophetz, ets consi- 
liarii, etsi magistratus adsint, si nüllus sit qui audiat, 
omnia frastra et in nihilum abeunt. Videtur autem 
mihi hie Auſeram dici, quasi Sinam, Permitiam, quem- 
admodum Paulus ait: Tradidit eos in reprobum ten 
zum (Rom. 1. 28); non hoc sensu, quasi in amen- 


longi 


—— 
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#Platem culpet, sed ut illorum insipientiam aptius 
ostendat. Conlingit enim juvenes esse prudentes, et 
senes in insipientia vixisse : verum quia id rarius 
accidere solet, sed contrarium plerumque contingit ; 
ideo illos iusipientes nominavit. Nam et Timotheus 
jurenis erat: is tamen sapientius, qu m innumeri 
genes, Ecelesis administravit; et Salomon annos 
natus duodecim (a), cum Deo loquebatur, multaque 


erat dicendi ſiducia instructus, ac rex declaratus cn 


ronatusque est, barbarosque habuit sapientiz sue 
speetatores; neque viri solum, sed et mulieres ex 
is regionibus venientes, hanc solam peregri- 
nations causam habebant. nempe ut ex cjus voce 
quidpiam ediscereut et audirent : sed ut ad senium 
pervenit,, multum de virtute detraxit. Hujus vero 
paler beatus David grave illud peccatum non cum 
juvenis et puer esset, sed cum illam ztatem præter- 


gressus esse, tune peccavit. Cum autem puerulus 


esset, Mirabile tropzum erexit, barbarum prostra vit. 
omnemque exhibuit philosophiam , neque impedi- 
mentio juventus ſuit, quominus hc præclara gesta 
ederet. Jeremiam quoque qui ætatis obicem objicie- 
bat ut recusarel, non admisit Deus, sed eduxit ad 
populum Judaicum, ipsum nihil inde impediri dicens, 
si mente firma praditus esset. Hac, imo mulio mi- 
nare late, senes Daniel judicavit. Et Josias ne de- 
cem quidem annos natus, in solium regni ascendit, 
tuncque florebat ; sed postea tantillum delapsus in 
ignaviam, virtutem animi labefactavit. Quid vero Jo- 
seph? Anuon juvenis, et admodum juyenis , grave 
illud bellum suscepit, non ad versus homines, sed ad- 
versus ipsam nature tyrannidem decertans, et ex 
media ſornace flammaque multo, quam illa Per- 
sica (b), graviore, illzesus exsiliit, non minus, quam 
tres ill. pueri, sine damao manens ? Cuemadinodum 
euim illi corpora eum ipsis capillis illæsa tunc egressi 
ostenderunt, ex ſonte potius quam ex furnace ex- 
cunies : sie et iste in certamine, ex Agypuæ mani- 
bus elapsus *, exiit, neque a lactu, neque a verbis. 
neque ab aspeclu, neque a veslimentis, neque ab un- 
guentis, que sarmentis et pice ardentiorem concupi- 
scentiæ lammam accendebant ; neque ab ætate ejus- 
modi quidpiam passus est, quale ut homo pati posse 
videbatur. Ac tres illi pueri, in ipso juventutis flore 
et ventrem superarunt, et mortis formidinem calca- 


quandoquidem ei Paulus cum ait: Non reophytum, 
ne in auperbiam elatus, in judicium incidat diaboli 
(1. Tim. 5. 6), non tate juvenem dieit, sed recens 
plantatum, id est, institntum ; plantare quippe diet 
catechesi institnere, et docere ; ut cum ait: Ego 
plantavi, Apollo rigavit (I. Cor. 3. 6). Christus quo- 
que id plantationem vocat dicens : Onmis plantatio, 
quam non plantavit Pater mens celcstis , eradicabitur 
(Matth. 15. 13). Nam si neophytum dixisset juvenem, 
Timotheum certe, qui juvenis erat, et ita juvenis, 
ut ille diceret, Nemo juveniutem tuam contemnat 
(1. Tim. 4. 12), ad tantum culmen dignjtatis non 
evexisset, nec toi Eeelesiarum ferre curam permisis- 
Set. El illusores dominabuntur eis. Vides ipsum non 
simplieiter xtatem traducere, sed corruptum ani- 
mum? Hac enim additione id clarius efficit. Mlusores 
enim hie vocat deceptores, cavillatores, adatatores , 
eos qui verbis gr tiam captantes ipsos diabolo pro- 
pinarent. 5. Et corruet populus, homo ad hominem , 
el homo ad proximum snum. Quemadmodum enim 
lignis quo ædiſeia continebant corruptis, aut subla- 
lis, necesse est etiam muros perrumpi, nullo ultra 
retinente : sie illis sublatis, qui supra dicti sunt, 
principibus, consiliariis, judicibus, prophetis, nihil 
prohibebat, quin populus in ſactiones se scinderet , 
ct magna perturbatio oriretur. 

4. Irruet pnerulus adversus senem , et ignobilis au- 
versus nobilem. Adversabitur , inquit , juvenis seni, 
degpiciet , contemnet iftlom. He etiam antequam 
bellum instaret quovis bello graviora erant. Quando 
enim senectus a juventute inhonoratur , vilesque et 
abjecti homines honorabiles prius viros calcant , non 
meliori in statu versatur hujusmod! civitas , quam si 
bariolos haberet. 6. Quia apprehendet homo fratrem 
um aut domesticum patris gui dicens : Vestimentum 
habes, princeps noster esto, et cibus menus sub te git. 7. 
Et respondens in die illa dicet : Non ero princeps : non 
enim est in domo mea panis neque vestimentum. Non 
ero princeps populi hujus. Hic mihi videtur aut obsi- 
dionem aliquam gravissimam subindicare, quæ ipsos 
in extremam necessitatem redegerit ; aut sine obsi- 
dione famem quamdam intolerabilem, multamque re- 
rum necessariarum penuriam. Usus est autem communi 
loquendi consuetudine : et sicut multi dicunt : Si 
contingeret urbem t»tam obolo venumdari, non pos- 
sem illam emere, extremam sie paupertatem osten- 
dens: sic et propheta dicit : Si prineipatus vencat 
veslimento uno, aut pane solo, nemo erit qui emat : 


tanta rerum necessariarum penuria erit. 8. Quia disz0- _ 


luta est Jerusalem: hoe est, derelicta et deserta est, 
Dei providentia denudata. Et Judœa concidit: pertur- 
batione, inquit , et tumultu repleta est, eonſusione et 
seditione. Et lingum eorum cum iniquitate his que Do- 
mini sunt non obtemperant. Deinde causa malorum 
subnectitur, tingnz intemperantia. Id quod Osee coar- 
guit dicens : Ephraim in interitum abierunt in diebus 


redarqutionis ; in tribubus Tsrael ostendi fide digna © 
(Osce 5. 9); et Malachias eadem iterum diecit ; Pro- 


phete exprobrentes iis qui provocaverunt Deum in : erm9- 
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x2) Tepd0eog voc fv, xa pupluy yernparxoroy dots 
pov Th; "Exxdnoiag buvphwae Xa Lokopov hvixa pv 
dwdcxatrng hv, 1 Oz Sachs evo. xa} ralf Aue 
naþbnoiag, xa AC te vo, xal dor do, val Oda 
pov &m6 7wv Bapbapwy the avtov goptas tx&hte, xa 
ox &vipeg pdvov, dBA hin xa yuvalxes T5þ bwb0ev 
oba, raviny HN The anodnpiag thy Lndbeny 
«lyov, 7b pabzly ti al axodoas napt the txefvou gio- 
vie * Eracdh dt elc yhpas Habe, vom the ape ie xab- 
vhs. Kal 6 roirov & nathp 6 HU, daulh thy v 
ke why &papriay txefvny oby hvixa nals x (a2tpaxtov 
Av, A tv thy hiuxiav o taviny, tre ap- 
rev. "Ore & na8ov uin E bv, xa tporatov 
avirrros bavuactdy, xat thy [36] Shpbapov xathverxe, 
xat n&5av tnebelfazo prihocopiav, xat obitv < veorn; 
a7 npdg 74 xarop0wuara tabra xwlvpa rue. Kat 
Thy "Iepeplay & thv and The uxiag npdbaldpevoy 
napairnary obx anzbtfaro 6 Gebe, 6" ACH tl 
Toy Tov "Toubaluy ho, witv bvrebbev abrdy xw- 
\usoda: Mywv, el cd the Gravolag Eþpwptva eln. Tav- 
du &ywv thy tuxiav, ploy t NH tavtng Ehdrrova 
TAG, tobg nrpeaburkpou; Exprvev 6 Aavihi. Kat Il 
8 ov82 xa ty yeyowus Ga, int why the Pacnelag 
avi6n Opdvoy © xat t6re uv ebboxiuer, perk dd tavra 
xarokeywphaa; lv, thuphvaro Thy The go xde aper. 
Ti & 6 "Iwchp ; Obyt veog Ov, xat o4pd3pa veog, wv 
yakemhy Exelvoy &vellero ndepov, i np; dvd 
T9vg, AMA npds abc the gloorws Thy typavyita H- 
(Sever, xl ix ptoov xaplvev xat ghoyds wok wh; 
Il:parxhg xakenwitpas ithenhbnoey dawvhs, wv Tpwy 
Nals obx Harrov a6habhs N⏑“ ate; "Qonep yip 
t xcdvot 74 .·π⸗u] ata he abrwy TwY TROY Au iN 
E:ayaydviec Z8etFav, g am cure udo i xapivou 
EStG Vg o dj xa obrog th i ayavi The A ,j,, 
x£ipoy alte *, ft, phre and The ENG, lutfce 
and tov pnpdtuv, phte and the bews, phre any rw 
Luatiuv, hre àn cd pypwy, & xinparito; xat N- 
ons yakinuntpav aviats. the tnibuulag thy ra, 
ute ax avrhs The huxlag nabwy Tv torobtov, ofov 
t l &v0pwnoy by:a h Kal avtot & of naibeg of 
Tpel; obror &v abto Th; hiuxiag bvreg T6 fivbei, xat 
yaorph; txpdryoav, xat Javatou gdbov Endtrnoav, al 
oTpartoneou toooutou xat Baciking abrhg The xajpivou 
opo3ptrepav Epitvieg Ouvpdy nepteyevovro, xal ovity 
abrobg xa, 4k Epervay Eimvexag aboukutov 
Th pp6vnpa ENV. OL tolvuv thy taixlav Srabakkuv 
Tavte pnyorv tel xa 6 Iavkos, da MN. Mh ved u- 
ror, Iva yh tugwoelc ele xpipa d -n Tov Stabs- 
Jou, ov Thy v, Thy Mila pnolv; aki Thy vewart 
purev0evra, Touteatt, xatnyxnlevie  puriLant yap v 
x2Tnxhaat prot xat ,t Wonep d A E 
£-urevon, 'Axollag £x6Tiwe, Kat Xr eg purelav 
Td rotuto xakt Mywy © Nao gurela, fv obæ &gorev- 
cer d Harlp pou d ovpdriog, Expitwlhoera. EN 
e ve6purtov Thy veov Eleyev, ob ày Tradbeov ago3pa 
veov, xal obtw veov, Og Mretv, Mnòsig Tov The veorn- 
tog xaragporeltw, mph; togoutov byxov &pyhs aviya- 


rev &v, xat tooautag yepirv INN Exxinalag. 
Kat &1nxaixrat xvpievoouory abt. Op, b; o thy 
hauxlav Stade anhag, AMA thy Srephapptrny - 
pnv; Th rap traywyf tobro cagtorepoy tnofyeev. 
'Epnaixta; d Eviavuda gno: rods dnatebvay, tobg 
elpwvag, tovg , tobg did The c pnpdtuy x4- 
prog nponivovtas abrtoug to biabdnp. Kal Cupaeogiras 
6 ade, dr0pwxoc xpoc tropuxor, v AU öf 
ape roy x4noloy avrov. ane yap tb the ol 
p45 auveyxoviwy Glhuy Crapbaptvruy 57, f xat àval- 
pedivrwy, tovg tolyoug &vayzn ovpptywodar, ode 
bvtog To) xattxovtog * obtw xat rourwy Tay Eunpootcy 
£lpnpivwv avatpebtvrwy,- &pyoviwy, uh . Bixa- 
or, mpopytwy, o Th xwibov hv Thy Añhoy tavip 
auppayhvat, xat c yeveolat thy avyyuory, 

T, lipooxoye: to xaddprer apc rov xpeotornyy, 
xal d dryuor axpog ror Ertiuor. 'Evaviuycerat, pnotv, 
6 v605 TP Yeynpaxertt, bnepdyerat, xatappovhaert. Tavra 
kal p Th; Twv nolepluy Epdov noktpou mavids hv 
Lale nue pa. "Oray yap anipatnrar AY yhpag naps 
ve6tnTto, of 8 cb c, xa aneppruptvor robg nptrepov 
aldo{oug xaranatwoi, odevis Batrov xhnlovitout- 
vns Þ < Totavty Sta mndg. "Ort  $xtdifireru 
arp rg Tov dò e. loũ uvror, ij row olxetou rov 
aarpog avrov, l&rovr Iud rio xs, dyxnròc nnd 
reroð, xal to Spapa T6 &1dy v0 08 botw: Kal da- 
xpidele &r rh wiptpg du . tpel * Oux Eoogas dp 
re * ob dp br ar to olum prov dprog, oh Indi- 
rio. Obæ u dpynroc rob ao robrov. 'Evrails 
lot Sox I nokopxiav Div, yalenwidtny alul cee aba. 
ele thy tox@rnv orevoywpiav abrobg xateveyxoucay, | 
Xwpls ToAopxiag Ayby tive apophtov, xa not cv 


_ &Gvayxaluy ondviv. Kexpyrtai & xowf} guvnfeig +. xat 


G Toklol gaoy © , EI ouvibn thy xv fnacay 
660\av ,a, oe &v golf abr wpiacbat,. thy 
tcxatyv neviav Evleixvyueves * obrw xal 6 raph; 
pyalv, Gt el tuatiov vg xa &prov pdvou yEvovt' &v 
al apyal wvnrtal, odge Lora 6 wvoupeyeg* TOoattr 
ondvis Eotar Toy Gvayxaluv. "Or: dreirat Tepuuou- 
Ang * Toureatty Kn ι,⏑ie it. hphuwrat, Th; Tod 
Oeoõ rpovolag yeyvuvurat. Kal ij Toubala CvurRtntw- 
x8 * Tapaxns, ꝓnalv, Epntninotat xat bopibou, cuyys- 
oewy xal aratiag. Kal al 7lorout uorwr pert dro- 
jag ra xpog toy Kopioy dxewWorow. Kita wat & airia 
dd) xaxov, Ths Y e 1 dxpacia. O xat 'Qort 
Eyxanclt AG 'Egpacly els dgarwopdr txtrorio tr 
nutparc Edfrgouv* &r Taig gu. lui tod Jop 
Edzi&a word: e 6 Malayiag v& ard nd keywy 
Ol apognrue dH tee tobe xapotorartac tov 
Ge0r &r Aoror.. Kat elaares* Ey tin aapwtoraper 
avroy ; Er To Are vuac*t Nag xowwr roynper, 
u. trexor Kuplov, xal e avroic avide ev6d- 
xe. Kal xov £oTw 6 Bede rhe diam; Tour 
d xal abrds alridtat, Ernhovv npoptpwy EK, ot: 
ov pdvov @nzibous.v, od ob pdvoy rapabaivougt why 


b OtZeve, Batrov xhySovtoptvng. Hie suspicatur Allenus 
legendum esse ob dpervov — — sine miss. 
aucioritate nibil mutandum censeo. Infra in Morel. tantum 
mendose legebatur vntp ot Zorw pro bnò ot tortw. 

© Sic omnes. præter Morel. qui habet xat no)ot gacr. Iu- 
ſra putat Allenus legendum esse neviay EvBerxvopevor, ho⁰ 
£vGcrxWWPEVG,, nec animadvertere vid: tur EvBzurwpevo reſerri 
pos>. ad Gx%r,v, que vox praecedit et est in singulari. 


h * Egelhovire; youv alogovecba; int tobry NR 
tpubpriiv, tyxakbrreobai xal xdtw xomte, of & xa 
dnaywvitovrat Tolg mportpots, perk rob ph noely rd 
Emrerayptva val poprixs [38] Tr phpara * 
Gavel oixtrys Ty ayvopewr, tyxatakiaravuy Ti 
imT&y para tov Eeondtov, Et xat Bpacuvorto. Ard ror 
traxeww0n ij 86ta avrov, æul ij aioxirn tov xpoo - 
Gxov avrov darrborn avroig. Nakv Tt ptaovie ws; 
TapeinvOdra Mya, Tp . xzyprjpeves vopup The 
rpogytela;, Tanziworv &t bing thy alxpalwotav 
abet. Ob yap the Tuxobong aioxuvng Hv, debe tv cage 
cov Sacreudbviwy the obxouptvng bvra;, moitoug avipu- 
nog ac et xal Papbapors bnorer&ydat. Aloyoyny 6 
Tpoownov tvraila thy &m) The Epapriag tyyrvoptvny 
pnot. Totod cog yap Hv abi 6 Pio. Exel oby Tpoia- 
Gbvre; bavrobs xathoyuvay, &t d Enxpatrov, ötà 8d 
T0979 6 Beds Th bBdtng avrovy AGA, Eidrrove mapa- 
dedobc ripwp'e the bn) abrav tneveybetiong abrot;. Od 
ra obrws Hoav Enovelbioror thy @lorplav obxouvreg , 
e Gre thy pmtpdnokey Exovres napnvipouy, Tots pv 
yp nat bvex67rerTo %) 74 The xaxiag * Ent The 
rarpiiog xa D v peitov fp:ro. Mera tolvuv abrobg 
6 np2ph;Ty; traldeve b6ypa, ata neibwuy mph Th; 
:0).47w; thy Tovnplav gevyev, xat Eyxaivrteoda xat 
alTgiveadat * oby brav pipbapot iabbvre; Jobkoug @n- 
&ywary, A' brav et the Epapriag tupawls alypalutoug 
tyn. Thy e duapriar abr, c Zoldpur, drifreec- 
dur xal t&repdrioar *. O NC sion, Mu xa) 
vov* dci Cerxevig Tov Bec thy piavipwniay 6 zpophtnG, 
oby & a οο ndoyery N, MA xat & nally 
hoav CS. Ta ptv rap hpaproptva ab Ton Zobbunt; 
hv, v4 d rhe replay xaratetorzpa. Oh rap tpoppt- 
Goug abrobs avhpraccy, ot tx Babpwy thy N 
avionacey b, ost Ac tov yevous hoavios. Th &, 
"Arijrreulay xat trepdrioar, avipurvirepoy elpn- 
t. Oö yap thre pavaveid Body TA yeyevnutva, dc 
yivyra (bg hap, 6 nivia Elia; npty yevEctms abrav ;), 
a teu Selen dd ptyzbo; th; ovppopi obrwy elev. 
. "Qornzp rap dard gnorv, Arten n xpavyh 
rijc xaxlac avror xpdc he, oy) Thy Oedy Gnorxituy 
yy ff, xat ei; Thy obpawy mepiriefuv, Ttavre 
 on7v, AA th ptyebog th; Ae tac dM * btw GH 
x3t tvrad0a, 'Arijrrerlar, e bnepbothy the nownpla 
berry ueves Met. Ta pv yap © xatabeeotepa tc 
apazpropitwy xa) ADTV Tovarr” &v T Ot Unepbal- 
vo nat peydha nay tort TwWwpipa rot xatazavh, 
rav prb:\c 6 xaryyopoy n. prot Heyywv. Abr rap 
taur xarayytket hn Ida mo?. Bovkbpevo; d 6 N- 
Streng tytabba 8e tsa 00a: td ptyslog rwy xaxwy, lv, 
'Arijrreclavy xal erepdrioar, TWTTETTL, perk wol 
Th; brzpbothg, park nig The Lnepnpaviag dd xaxd 
Enpartov, o aloyuvoutvc, o tyxarunibuevc, dA 
hauf Thy tovnplav noone. 
Oval rj yvxy avror, wr. Bebuodeuyrat Boviliy 
rornpay xa tavror, elaorrec* AnCwper toy 
8{xacor, Ori d xpnotor iii Enriy. Entracy nav 


© Reg. tvegdvnony hie el infra, Savil. et Morel. kvegäu- 


gv. 
b five, obi tx fabpανοννα thy x6v aveoxacey, desunt in Reg. 
et Savil. 
© In Reg. Yap post pt deest. Ibii. Sav. labels Guvarr?. Mor. 
iv E&ovarr?, minus recte. 
4 Post Boudopeys; videtur deesse . 
ceusct Sarülius. 
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plag [39], brav ph pvov &paprivun, unt ph U, 
pers napSnolag tpapravwcry, all' rav xat robs U 


pEvou; 74 Toradta Croptoby knthabwurty, "Qonep yap of = 


ꝓpevlcidi xateybpevo. thy latphy WAN G ouverotay, 


obre Th xat obrot rob ente tete ip seife 
rob vo R xe po, d cob dtcalous kxGAUEtV. Toourov yap | 
h &perh * x parvoptvy pdvov, Ape duden. thy b 
ar Covra. Towirov i xaxia * ob eo mole 
rng, xalt thy napouolav abrhy Sapbverar tov b 


dN trpoarpouptvh. ANA &: Evraida h e 
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xal cd Copely Thy Sxatev, xat Td dg &xpnotov ? 
dechetv. Oray ov dig c HD’ ph pdvoy 0) 7:p03- _ 


(erat, aA xal Bhabept avri vopity eivai, nola ll 


Tera horny oph0watwy pda; ; Ard xat & rpophry; 


. cl; Eoyatoy Ehoxelhaviag, A Opyver Epyarm 
Katy, obx and xatryoplag xat tyxinudruv, AE 
Oval ry Vuxũ abr xl th thh; perk wie ouy 


koche * "Or: Bebovlevyras Hoe nornpir xaff 


gur. Kalrot c yeveueva Bonet xt co Butalor 


donhd oba * Al of dig dxprbag E Betäastev, ob xark W 


T&5yovr0G, ü Twv Toobvirwy i Boulh vet rec 
'Evravda havbdvp¹h⁰eEe n, ri 6 ptv xalbg, xiv pupla 
n&7;n Civ, oity Sebiderat naph tov ονο 


- 62 triGovketovres, obro tn eletv of xa0' tavrin 


1d Elpos whobvreg, xabdnep xai oro. Thy kv yap 
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Slxatov ob8tv Eblattrov Geopobvres, Laure N M 


Taclovi Copy xat tpnpls xablorwy, thy yvov kx RO 


G@pndovres. Tolruy rd rerrhuara rav or abr 0 


gpdrorras. Towirtov yap h xaxia + abrh by tavrf} thy 
Tiuwpley Eye. Kal & tvraild nn, tobt Forty © Am- 
abort Twy xaptov abtov, tv Ne loYt xabtorovie; 


ab robe tpnuia, val nolobg xataoxeuditovreg tos R 


pvovc. Oval rp dropp* rornph rap ovaubhoern 
avro xart ra Epra ray xepay avroo. Opdg nay 
hp@v 74 ptrpa The Tuwplag del xat ths àpxäc your 


ptvac ; Att bh vob ndkv 6 mpophrng Opyvel xat U · 


p272t xa} Stande cat, fort avrot- bkaurobs EneboVevey 
of "loubator, xal nolepfov navids yakenwrepov thy 


baut thuptvavto cwrnplay * ob tf yEvort' &v a0hu | 


Tepov ; Aade prov, of xpdxropec bla xalajuarta 


uc. Toro aploroy Eibaoxitov, nouxi)erv Thy QA 1 


xa h Tpayuverv pdvov, pre mpoonvi Tnoety, u 
voy ptv Tovro, voy 8K xe peraxeiplery th cl, 


Gore nodahv Ex The ite yevEoDar thy bpthsrav. At 
Th Touro xa! 6 xpophrns obx Exxatet pdvoy, AAA xa 
0pnvel, 3 Saptrepov pty tows c-] Eyxknpatwy, Ear 
Tova d naptye: thy 6yvnv* xat th Oavuacthy toon, 
67: tv Baburtpz tf top npoomvearipa i ar 
Kat ov nt pdvov, MA xat Oepanevei, xat Exe 
ray bavuactdy &:8amxakiag Avaxtvet tpirov. Io N 
do toy; Td uh Kd d Ew Entipfv, MA anooyion 
Thy &hpov Tov Epydvrwv, xal elg thy txefvwy t i iq 
xapalhv T4 Eyxkhuara. 
tou cou vod elboug Th x3ptog, og why Mowbata xa pert 
mac loveg avtd tzohoa The Ynepbokng. Obrog uv yap, 
naviey bvrwv brev0towov THis Eyxihuacry, Ent tos 


Apo pine: ty Meyov* 6 & Mwbohg ebpwy ts = 


Vt @&ypnortoy, id est. inutilem ; sed quia hee vera 
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quasi a 
reſeruntur ad illa supra allata versiculi 9 [saize, St: Uf e 


os inv tort, quia nox.us nobis est, ct quia noxium poirh 
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vibus (a). Et dizistis : In quo provocavinnus eum? In 
co quod dicitis : Omnis qui ſacit malum, bonus est in 
conspectu Domini, et in eis ipse gibi bene complacuir. 
Kt ubi ext Deus juztitice (Mal. 2. 47)? De hoc certe 
et ipse accusat , duplex proferens crimen , quod 
non solum non obtemperent , nec solum transgre- 
diantur legem ; cum debeant hac de re pudore suf- 
ſundi atque erubescere, sese abdere et caput incli- 
nare; illi priora accumulare contendunt , nec satis 
habentes præcepta transgredi , onerosa quoque pro- 
ſerunt verba : velut famulus quispiam improbus, qui 
heri ngandata prætermiulens, ad hac etiam- insolen- 
ter agit. 9. Ideirco nunc humiliata est gloria ejus , et 
conſusio ſaciei ejus retisti! eis. Rursus ſutura quasi 
præterita dixit, consueta usus prophetic lege. Humi- 
liationem autem gloria caplivitatem vocat. Non enim 
vulgaris infamiz erat, eos qui regum orbis ordinem 
tenerent, hominibus proſanis et barbaris subjici. Con- 
ſusionem vero vultus hie vocat eam, quz a peccatis 
oritur. Talis quippe erat eorum vita. Cum enim se 
prius dedecorassent per gesta sua, ideo Deus a gloria 
sua illos dejecit , leviori tradens supplicio, quam id 
quod ipsi sibi inflixerant. Non enim ita vituperabiles 
crant cum alienam terram incolerent, quam cum me- 
iropolim sualn habentes prævaricarentur. Tunc enim 
eorum nequitia comprimebatur : in patria vero magis 
ac magis augebator. Magnum igitur illis prupheta do- 
cumentum tradit, ubique suadens ut ante supplicium 
nequitiam ſugiant, ac pudore ruboreque coerceant : 
non posiquam barbari illos captos abducent, sed cum 
peccali tyrannis illos captivos tenebit. Peccatum autem 
auum, ul in Sodomis, annuntiarunt et os{enderunt. Quod 
spe dixi , nunc eliam dico: quod propheta nempe 
Dei clementiam ostendens, non ea qua passuri sunt 
pradicat, sed ea qua digni fucrant ut paterentur. 
Peccata quippe ipsorum Sodomitarum flagitiis paria 
crant, icium autem levius. Non enim ipsos radi- 
citus „ neque a ſundamentis urbem diruit *, 
neque reliquias generis delevit. Illud autem , Annun- 
tiarunt et ostenderunt, humaniori more dictum fuit. 
Neque enim Deus quz facta sunt tunc discit, cum illa 
bunt, ( quomodo enim, cum omnia sciat antequam 
Gant?) sed ut calamitatis magnitudinem ostendat , 
ita loquutus est. 

5. Quemadmodum enim alibi dicit: Agcendit clamor 
malitie eorum ad me (Gen. 18. 20), non Deum procul 
habitantem conslituens, et in cxlo circumscribens R 
hæe dicit , sed peccati magnitudinem declarans : sic 
et hoe loco, Annuntiarunt , nequilize gravitatem os- 
lendens dicit. Leviora enim peccata latere possunt ; 
gra vissima autem et maxima omnibus sunt nota et 
conspicua, etsi nemo accuset vel arguat. Ipsa enim 
sese annunliant et declarant. Volens ergo propheta 
magnitudinem malorum ostendere , dixit , Annuntia- 
runt et declararunt, id est, Cum audacia, cum * 


He voces, neque a ſundamentis urbem diruit, desunt 
in ory et Savil., sed babentur in Morel. et Bavar. 
n Malachia legitur : of cc Thy Oe tv toi; 
nl] buoy, qui prorocavislis Deum in Sermonibus bel is 


cant, neque solum cum audaeia peccant , sed eam 
eos qui talia emendare possunt, rejiciunt, Quemadmo- 


bia magna, mala perpetrabant diss ulto pudore vel 
rubore; sed de industria nequitiam operabantur. 
Improbi virtuti zunt inſensi, ipsiusque vel preventiam 
egre ſerunt ; nequitia in 8cipza eupplicium habet. — Ve 
anime eorum, quia inierunt consiſium malignum contra 
semetips0s, dicentes : 10. Alligemus justum quia noxins 
ext nobis. Exsuperanlia nequitiz, cum non solum pec- 


dum enim phrenitide correpti pe medicum verbe- 
rarunt, sie et hi incurabilis morbi maximum hoe ar- 
gumentum exhibebant , quod justos ejicerent. Talis 
quippe virtus est: vel solum se monstrans, in nequitia 
viventem dolore aſſicit. Talis est nequitia : ne repre- 
hensa quidem spe, vel præsentiam corum qui in 
zquilale vivunt moleste fert. Duplex autem hic est 
aecusatio, et quod juslum alligent, et quod eum quasi 
noxiumn alligent. Quando igitur quis utilia non modo 
non admitlit , sed noxia sibi putat, quænam demum 
relinquitur emendationis occasio ? Quamobrem pro- 
pheta videns eos ad exirema prorupisse , a lamenta- 
tione iterum incipit , non ab accusatione et increpa- 
tione , dicens : V anime eorum ; quod sequitur eum! 
multa prudentia additur , Quia inierunt consilium ma- 
lignum contra semetipso0s. Atqui ea qua ſacta sunt, 
videntur contra justum suscepia esse: sed si quis ac- 
eurate exploraverit, non contra patientem, sed contra 
eos qui id aggrediebantur consilium vertitur. lhe 
discimus virum probum, etsi sexcenta mala patiatur , 
in nullo ab iis qui se adoriuntur lædendum esse; sed 
eos qui ipsi insidiantur potius in seipsos gladium im- 
pulsuros sese; ut et hi faciebant. Justum enim nibil 
Ledebant, cum alligarent, sed seipsas in majori caligine 
et solitudine conslituebant, dum Jucernam ab se remo- 


* verent. Igitur ſructus operum guorum comedent. Talis 


cuippe est nequitia : in seipsa supplicium habet. Quod 
autem hic dicit, hoe sibi vult : Fructibus suis donabun- 
tur, in majori se soliiudine conslituentes, mul laque sibi 
præcipitia adornantes. 11. Ve iniquo : mala. enim con- 
tingent ei secundum opera manuum ejus. Viden a nobis 
semper mensuram et initia supplicii orivi ?!Ideo pro- 
pheta rursum luget, lamentatur seseque macerat, quia 


Judæi sibimetipsis ingidiabantur , et atrocius quam 


quilibet hostis salutem suam pessumdabant; quo quid 
miserabilius fuerit? 12. Popule mi, exactores vestri 
demetunt vos. Optimi doctoris est, sermonis varieta- 
tem afferre , nue exasperare lantum , neque etiam 
semper mansuetum reddere; sed nune illud, nun c 
aliud tractare loquendi genus, ut ex hac mixtionc 
multa exsurgat utilitas. Ideirea propheta non mod o 
ineusal, sed etiam luget, quad grarius est ipsa crimi- 
nalione, sed minorem parit dolorem: quodque mira- 
bile est, in graviore incigione moderatior est dolor. 
Neque solum Inget, sed etiam sanat, aliumque rursum 
mirabilem doctrine ingerit modum. Quis ille est ? 
Quod non simut omnes inerepet, sed populum a prin- 
cipibus dividat, et in illorum caput crimina conver- 
tat. Tantum enim est in hae arguendi specie lucrum, 
ut id Moyses maxime ſrequentarit. Is enim cum om- 
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nes essent criminibus obnoxii, ad principes sermonem 
vurtit: ipse vero Moyses cum vidit populum maxime 
hr varicatiouis ſuisse auciorem, Aaronem vero non 
'anta inerepatione dignum esse, dimissis iis qui ad- 
modum rei erant, ad minus reum aecusatienem ver- 
tit, per crimina ipsi objecia conscientiæ ipsorum re- 
linquens, ut se majore supplicio dignos* judicarent : 
quod etiam evenit. Neque enim opus habuit aliis dein- 
ceps sermonibus populum alloqui; sed satis fuerunt 
pauca illa verba Aaroni dicta, ut tot millia, quasi 
unum hominem eomprimereiut; et a tali ſerocitate 
audaciaque in extremum timorem angoremque dedu- 
cerent. Quod cum prævideret Moyses, stalim descen- 
dens tabulas projecit, et Aaroni dixit : Quid ſecit tibi 
— ke un grins tai (og 

6. Hoe et hie prophela ſacit, sanetumque illum du- 
plici modo imitatur. Non enim solum tunc accugavit 
Moyses, imo etiam dolentis personam assumpsit, sic- 
que accusationem instituit. ta et hie uirumque imita 
tus est dis eus: Popule mi, exaciores vestri demetunt 
ros. Nam et illos incusavit , ei quasi cum populo do- 
lens hee dixit. Exactores autem hic vocare videtur, 
eos qui repetunt : ego vero puto ipsum raptores et 
avaros eorum subindicare; sin minus hoc, cerle tri- 
Lutorum collectores. Hie ejus vide prudentiam. Non 
enim rem improbat, sed immoderatam rationem. Non 
quippe dizi, Exigunt, sed, Demetunt ; id est, Vos a 
facultatibus denudant, exactionis obtentu vos omni- 
bus spoliant. Hoc autem protulit verbum ex meta- 
phora demetentium. Demetere enim dicitur post mes- 
sem lapsas e manibus meltentium spicas colligere, el 
nihil oinnigs in arvo relinquere: quod hi tune ſacie- 
hant, universas ſacultatcs abripienles, ac nudos ipsos 
relinquentes. Ei exactores dominantur vestri. Quodque 
gravius erat, neque hie avariliz termini erant, sed 
tyrannidem ultra promovebaut , servituli subjicienles 
vos qui liberi erant. Popule mi, gui ros dicunt beatos, 
decipiunt vos. Hic mihi videtur psendoprophetas sub 
indicare, vel eos qui ad gradiam ipsis loquebantur, 
quod extremæ corrupielæ ubique causa est. Nocumen- 
tum igitur inde pro veniens ut declararei Subjunxit : 
Et cemiam pedum vestrorum {urbant : hoc est, Non 
sinunt recte progredi, subvertentes, dissolventes, se- 
guiores vos reddentes. 

Deus jus dicens ab Icaia inducitur. Stupidis accusari 
non grave , plecti terribile. Peccata pincipum et aenio- 
rum majora privatorum peccatis.— 13. Sed nunc con- 
stituetur in judicium Dominus, et slatue! populum suum 
ad judicium : 14. ipse Dominus ad judicium veniet cum 
8enioribus populi, et cum principibus ipsorum. Adhue 
in eadem perstat correclionis specie, a populo ad 
scniores et ad principes increpalionem vertens, ac 
sermonem reddens terribiliorem ; ipsum vero Deum 
inducit jus dicentem et condemnantem: ac de peccalis 
contra populum perpetralis accusantem eos qui popu- 
lum ledebant *. Quamubrem dicebai : Et nunc con- 

1 
a 


Uituctur ad judicium Dominus. Quia enim accugando 
sermonem consumpsit, iis vero qui animo sunt stu- 
pido accusari non admodum grave est, puniri vers 
lerribile , ait, Res non in accusatione tantum eonsi- 
stet, sed ultio peceata sequetur, Illo qui damnaturus 
est penas demum exigente, ei adversus prœvarica- 
tores jus dicente. Quod cerie auemperationem Dei 
multam ostendit, qui velit eam eum iis subire judi- 
eium, ac sermonem verlit ad excitandum pudorem, 
id quod certe intelligemia praditos in summum a 
gorem conjicere solet. Neque solum ob eam, quam 
supra dixi, causam ad principes et seniores sermonem 
convertit : sed ut omnes doceat, graviores daturos 
esse pœnas principes , quam $ubditos. Subditus enun 
pro se lantum , princeps vero pro seipso et pro po- 


- -pulo, in quem ipsi imperium traditum est, dat radio- 


nem : et a $enioribus quoque non immerito tanta 
requiritur diligentia. Quod enim illis est imperium, 
idipsum istis ætas. Dignus enim est etiam junior cor- 
reptione si graviter peccet; sed ille qui per ætatem 
immunitalem est adepius, neque tot aſſeciuum flucki- 
bus obsidetur, cui temperate vivere facilius est, et ab 
aliis sæcularibus rebus nullo negotio abstinere po- 
lest, et rerum experientia majorem adepius pruden- 
tiam ; jure majore quam aliiĩ omnes damnatione dignus 
est, utpote qui juvenum laseixiam in provecta ætate 
exhibuerit. Vos aulem cur incendistis vineam meam, et 
rapina pauperis est in domibus vestris? Ubique Deo 
magna providentia est erga eos qui injuria afficiuntur : 
ac nou minus, imo aliquando plus indignatur de pec- 
catis erga conservos, quam de peccalis in ipsum. 
Etenim permisit ul is qui fornicariam haberet uxorein, 
illam expelleret (Math. 5. 32), gentilem vere uxorem 
secus; licet hoc peccatum contra ipsum esset , aliud 
(1. Cor. 7. 12) vero contra hominem. Et hostia præ- 


- $enle, jussit reliuquere munus, nec ante illud offerre, 


quam cum ſratre reconciliaretur is, qui proximum 
offeuderai (Mauth. 5. 23. 24). Et cum de illo judica- 
vii qui decies mille talenta devoraverat, cum de pec- 
catis contra se commissis illum accugaret, non ipsum 
nequam appellavit, sed cito cum illo reconciliatus 
est, lolumque debitum dimisit ei; at cum de centum 
denariis ageretur, ei servum nequam vocal, et torto- 
ribus tradit: nec prius eum se dimissurum dixit, quau 
lolum redderet debitum (Math. 25). 

7. Ipse 
nihil servo perculienti malum retulit, sed etiam man- 
Sucle respoudit : Si male loquutus sum, testimonium 
perkibe de malo; 8i autem bene, quid me cedis (Joan. 
18. 23)? Cum autem Jeroboam manum extendens 
prophetam qui se tunc arguebat apprehendere cona- 
batur , manum ejus aridam reddidit (3. Reg. 13. 4), 
te erudiens , ut injurias tibi illatas mansuele ſeras, 


eas vero quæ Domino inferuntur vebementissime « 


ulciscaris. Ideo eisi cum legem ferret , secundo loco 
posuerit amorem erga proximum , tamen similem 
dixit priori: ac sicut illum accuratissime exigit , sie 
et hunc quoque. De illo enim ait, Ez toto corde tno, 


et ex totd anima tua; de hoc autem. Sicul terpsum a 


quoque Christus cum colaphis cxderetur, | 
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(Maith. 22. 37. 39). Ei alibiquoque spe videre quis- 
que possit quantam Deus a nobis exigat diligentiam 
circa ea quz nobis mutuo debemus officia. Observa 
igitur hic acriter instantem, et accusationem acerrimis 
verbis augentem, cum dicit : Vos autem cur incendistis 
rineam meam ? (uod immanes quidam hostes et bar- 
bari ſecerint, hoc vos erga ſamiliares vestros admit- 
litis. Vineam porro vocat populum , quod eum multo 


studio et superna providentia conservet. Et augens 


accusationem , non dixit , Cur conservos , proximos, 
ſratres; sed, Quid mea, inquit, perdNlistis, mea labe- 
factaslis ? Deinde incendii speciem ostendens, ait: 
Rapina pauperis est in domibus vestris. Non enim ita 
solet grando vineas vastare, ut iniquitas pauperis et 
inopis animum suecendere, morte graviorem ipsi 


mœrorem inſerens. Ubique igitur rapina malum est: 


maxime vero cum is cui damnum infertur in extre- 
mam redactus est paupertatem. Neque tantum incre- 
pat hæe dicendo, sed etiam corrigit, millens eos ad 
rapinæ speciaculum. Post hujusmodi dictum enim, 
aspectus rei sub oculis positaz compungere potest 
eum, qui non impudentissimo ſuerit animo. 15. Cur 
vos injuria afficitis populum meum ? ln eodem rursus 
perseverat dicendi genere: sicui illic, Vineam meam, 
ita bic, Populum meum, dicit. Et ſacies humilium con- 
ſunditis ? Quos corrigere oportebat, hos impellitis ; 


quos erigere , hos conſringitis. Nam Pm 
viliores respuebant, et indignius quam illis 


utebantur, præter avaritiam arrogantiam quoque au- 
gentes, et per divilias iuique partas multa insuper 
sese eſſerentes arroganlia. Avariuæ enim superbiæ 
morbus adjungitur : et quanto plus divitias quis eu- 
mularit, tanto magis morbus hic increverit. Hoc di- 
cit Dominus, Dominus, Dominus exercituum. Quid est, 
Exercituum ? Angelorum dicit, archangelorum, super- 
narum virtutum, a terra ad czlum auditorem addu- 

ut ipsi cogilationem magni illius regni injiciat, 
ut illum sic stupelactum temperatiorem redderet, 
ostenderetque tanlam palientiam non infirwitatis, sed 
maximi anirhi esse. 16. Hec dicit Dominus. Pro eo 
uod exaltate sunt fili Sion, et egrezze sunt elato 
collo, et nutibus oculorum , et incetsu pedum trahentes 
simal tunicas , simulque pedibus ludentes. 17. Et humi- 
liabit Deus dominatrices filias Sion, et Dominus revela- 
bit habitum earum in die illa. 18. Et auſeret Dominus 
gloriam veslimenti earum, et ornatum earum (a), et cin - 
cinnos earum, ei corymbos , et lunulas, 19. et monile 
earum , et ornatum ſaciei earum , et compositionem or- 
namenti glorie, et armillas, et torques, 20. et reticulum, 
et annulos, et collaria, et inaures, 24. et purpura pre- 
lextas , et pannos per domum , et perspicua Laconica, 
22. et byssina, et kyacinthina ; 23. coccinea, et byssum 
cum auro et hyacintho contexiam, et therisira auro ad- 
stricta. 24. Et erit pro suavi odore pulris, et pro zona 
ſuniculo cingeris , et pro ornamento capitis tui calvitiem 
habebis propter opera tua , et pro tunica purpura cla- 
vala (b) circumcingeris sacco. Hac tibi pro ornatu. 


my H# voces, ei ornalrm earn, desunt in Bibliis. 
b) Vide Auntiquitatis nostrz Tom. 3, lb. 1, c. 8. 


$0 
25. Et filius luns pulcherrimus , quem diligis , gladio 
cadet ; et ſortes vestri gladio cadent, et humiliabuntur. 
26. Et lugebunt thece ornatus vestri, et relinqueris 01a, 
et in terram prosterneris (a). Insolitam rem propheta 
ſecit, longum ad mulieres dirigens sermonem, quod 
nusquam in Scripturis factum videmus. u igitve 
causa est insolitæ rei? 

8. Videtur mihi tune lemporis magnam ſuisse mu- 


lierum mollitiem, multumque contulisse illas ad viro- 


rum nequitiam. Ideo illas speciatim redarguit, gra- 
vissima illis offerens crimina, sermonemque ad prin- 
cipium revocat, ex persona Dei iterum loquens. Hæe 
dicit Donunus : Pro eo quod exaltate 8unt filice Sion, 
et ambulaverunt elato collo. Caput malorum ipsis cri- 
mini dat, superbiam et arrogantiam. Hoc enim ubi- 
que grave est, maxime vero cum in muliebri sexu 
exoritur. Alto enim spiritu plena mulier, utpote le- 
vior et irrationabilior , facile pervertitur , submergi- 
tur, nauſragium palitur, ab omni maligno spiritu 
impulsa, ſastu et arrogantia ipsam submergente. Vi- 
detur porro Jerosolymitanas mulieres alloqui : id - 
eoque ſilias Sion vocavit. Et ambulaverunt elato collo. 
Ilie illas traducit, ac muliebrem ostendit fastum, qui 
non potest in animo se conlinere , sed erumpit, ac 
per corporeos motus sese prodit. Nec in arroganiiam 
modo, sed etiam in lasciviam illas dejicit ; hoe in 
sequentibus dicit et declarat. Pergit igitur : Et nuti- 
bus oculorum, id quod amasiarum proprium est, pu- 
pillas vertere, molliiewque muliam et Is vie ige 
exprimere; mollitiei autem ac lascivie nullam hoc 
majus indicium habetur. Et incessu pedum trahentes 
simul tunicas. Non exigua hæc est criminatio , etiamsi 
parva videatur esse, sed extremæ est corruplionis 
argumentum, mollitiei nempe, lasciviz, dissolutiouis, 
tunica diſſinens. Hoc exterorum quispiam adversa- 
rium suum traducens sic expressit : Pallium demitlens 
usque ad lalos (b). Simulque pedibus ludentes. Ei hoc 
rursum ejusdem turpitudinis demoustratio est. Per 
hae enim omnia, per oculos, per veslimenta, per 
pedes , per incessum , seu castitas seu lascivia scse 
prodit. Nam intus sedentis anime sensuum motus 
quasi præcones quidam sunt. Ac quemadmodum pi - 
ctores colores quosdam miscentes, imagines quas vo- 
luat exprimum : sic et motus membrorum corporis, 
animi characteres foras expromunt , et ante oculos 
nostros ponunt. Quamobrem alius quispiam sapiens 
dicebat : Amictus viri, et rizus dentium, et incessus pe- 
dis annuntzant que ad ipeum zpectant. (Eecli. 19. 27.) 
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Saviliam : « 


Hie Reg. subiungit totum ca 
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locus nondum occurrit, nec vacat nune quærere: similli- 
ma tamen sunt et plane moneie, que in unum 
1 noster Commentario suo 


ij. sum Catilina asseclis exprobrare quod incederent, m- 
ricatis ei talaribus lunic is, velis emictos, non togis. lu Calil. 2 
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Ft knumiliabit Deus dominatrices filias Sion : et Do- 
minus revelabit habizum earum in die illa. Et auſeret 
Dominus gloriamvestimenti earum. Duobus posilis cri- 
minibus, arrogantia et lascivia, singulis congruentem 
adhibet medicinam , primo primam, secundo sequen- 
tem: arrogantie, humiliationem ; opnatui babitus, 
jpsius abreptionem. Bello, inquit, tunc urgente, omnia 
auſerentur. Que enim tumebant et superbiebant, 
metu compress, ab hoc morbo liberabuatur : quæ 
mollitie et luxu omnino diſſluebant, in captivitatis ju- 
| gum imcidentes, ab omni illa mollitie eruentur. 

NMulierum lazus. — Ut autem onerosiorem ipsis 
texeret sermonem, et auditorum mentem perstringe- 
ret, ornamentum vestium mulierum illarum minutatim 
recenset , pnta aureorum; quid in oculis, quid in re- 
liquo corpore: hinc procedit ad domus ornatum. Non 
solum enim corpora ornamentis decorabant, sed hanc 
contumeliam usque ad parietes extendebant, super- 
luis sumptibus; et calamistro capillos torquentes , 
alas hujusmodi fallaciz ubique extendebant. Hanc 
iiaque intentat accusationem cum dicit: Auſeret glo- 
riam veslimenti earum , el ornatum earum , ei cincinnos 
earum, et corymbos. Corymbos antem dicit, vel orna- 
tum quempiam capitis, vel vittz caput stringentis for- 
mam. Et lunulas : ornamentum scilicet circa collum 
lunari forma. Et cathema. Forte theristrum dicit. 
Et ornatum ſaciei earum. Hie mihi videtur fucum 
et pigmenta subindicare. Et compositionem ornamenti 
glorie. Hoc auro circumdatum dicit. Et armillas : 
aurei nempe ornatus circa brachia. Et dextrocheria : 
circa manuum juncturas. Et reticulum : ornamentum 
aureum circa caput. Et annulos, dexirocheria, et pre- 
texla purpura, ei clavata purpura, et pannos per domum, 
et pellucida Laconica. Tantum enim ipsis inerat la- 
scivie studium, ut non modo iis uterentur, qu in 
sua regione erant, sed etiam ex aliena terra procul 
illas advehi curarent per transmarinos commeatus. 
Multum enim $spatium et pelagus immensum est Pa- 
kestinam inter et Lacedzmonem. 

9. Non sine causa igitur regionem posuit, miss0 
vestimentorum nomine, sed ut ingentem earum lu- 
xum demonstraret. Et byssina et hyacinthina, et cocci- 
nea, & byszum cum auro et hyacintho conlextam , et 
theristra auro adstricta. Nullam enim speciem vel in 
restimentis vel in alio ornatu reliquerunt; sed omnem 
Ixus viam tentarunt, ex lasciviz tyrannide lymphalis 
Similes. 

Mulierum lascivia tempore Chrysostomi. — Porro si 
he lune criminationes offerebantur ante gratiam , et 


ante tantam philosophiam , quam veniam consequan- 


tur illæ, quz nunc in cælum vocantur, et ad longiora 
cerlamina, quæque ad angelorum imitationem trahun- 
tur, et longe magis banc superare possunt lasciviam, 
etl tamen eas quz in seenis et theatris versantur la- 
scivia vincunt ? Quodque gravius est, ne peccare qui- 
„ 
alas (v6 — Sod be mutatio Einine Seeg 


videtur. Boisius vocem mrepd retinet : est enim, inquit 
ine, elegans allusio ad pennas payoniserectas et ex pansas. 


dem se putant. Ideo adversus iflas vox prophetz op» © 
ponenda est. Non $olum enim adversus illas olim, 
sed eliam adversns has pronuntiabitur id quod se- 
quitur: Erit pro snavi odore pulvis. Viden' quomodo 
unctiones etiam unguentorum reprobet, magnumque 
ipsi adscribat supplicium ? Pulverem enim hic dien 
eum qui excitatur post urbem eversam et barbarorum 
incursionem. Nam illam igni et ferro tune diruerunt, 


aliud diruentes, aliud igni tradentes. Hæe itaque f. 


praznuntians dicebat : Pro tuavi odore pulvis erit, et pro 
zona ſuniculo cingeris ; sub oculos ponens caplivitatis 
formam , et abductionem in barbarorum terram. Et 
pro ornamento capitis tui calvitiem habebis ; sive capillis 
ob miseriam deſluentibus, sive id agentibus hostibus, 
sive ipsis seipsas Londentibus. Mos enim erat olim in 
luctu et calamitate sese tondere et radere. Etenim 
Job, audita liberorum calamitate, caput totondit (Job 
1. 20). Et in $equeutibus alt propheta, cum saeco el | 
luetu etiam lonsivnem futuram (Isai. 22. 12). Aliusque _ 
rursum ait: Et radere et tondere super filios tuos delb 
catos. Et pro tunica purpura clavata precingeris zaccs 
(Mick. 1. 16). Annon hc terribilia et intolerant 
esse videntur? Verum apud nos non hie gradum sislet 
ultio, sed vermis venenatus, sed tenebre intermina- 
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biles excipient. Si enim illos captivitas, servitus, & _ 


extrema mala exceperunt , idque pro ornatu : quod 
enim hujus penas exigeret, et hoc proprie peccatum 
puniret , audi quomodo his euumeratis , causam sub- 
junxit : Hec tibi pro ornatu (a): si igitur Judzz mu- 
lieres ob talem ornatum tantas subiere pœnas, pairia 
a ſundamentis excisa, ei post tantam voluptatem serve, _ 
caplivz et extorres, in alienam regionem abducte 
sunt, ac ſami, pesti milleque morlibus tradite ; annov = 
perspicuum est, nos graviora passuros esse, qui ia 
eadem peccata incidimus? Quemadmodum enim ho- _ 
nores majores, ita graviora supplicia. | 
Deus non semper similia peccantes similiter custigai. 
— Quod si nulla mulier talem ornatum affectans hac- 
tenus aliquid tale passa est, ne ideo conſidat. Mos 
enim est Deo pœnas deſinire uni et alteri, et per illos 
commoneſacere c#xteros omnes de penis que ipg0s = 
exceptur $unt. Ut autem id clarius evadat, peccatum* 
grave admi>erunt olim ii qui Sodoma incolebant, ea | 
tremas dederunt pœnas, iis immissis ſulminjbus , el 
urbibus , populis terraque ipsa cum corporibus simul 
combustis. Quid igitur? nullusne post illos similis | 
ausus est? Multi certe, et in muliis per orbem locis. 
Cur ergo nihil hujuscemodi p1ssi sunt? Quia Jonge 
graviori reservaniur supplicio. Idev namque Deus 
postquam id semel ſecit, destitit, ut qui talia auderent, 
eliamsi hie pœnas non darent, certo seireni se nut 
quam effugituros esse. Quomodo enim consentaneun 
ralioni ſuerit, ante gratiam et ante legem, eos qui neque 
prophetas, neque alium quempiam audi vissent, pro 
admissis peccatis lalia passos esse; eos autem qui post 
. —— = recensionem = 
claudere. Verum hc non reperio in Bibliis LXX. Sed mags 


olim erat exemplarium varietas, ut in Praliminaribus ad 
Hexapla alibique diximus. 
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ral ds. leĩ Kvpuoc rhy 80Eavr tov luatiopor avrov. 


abo dec tyxihpara, andvoay val dea, Exaoty 
aral drei gdppaxov, val mpvot pt dv p po, 


7@ de uv pip dd ty6pevoy* th EY anovoig, Thy Tantivy- 
ow, T6 & xalwmope Tod offparo;, Thy dvaipecty 


© txefvou. Noktuou yap xatalabbvrog cd re, cd wdvra obrh- 


gerat, pnyolv. Al te yep gheypalvoucar xat anovevonjc- 
vat, T6 p66y xatactaketoat a, Tod vochparo; anrakka- 
yhoovrat al re palaxitiGuevat xat Tia ravrov Opurts- 
pevat, ele thy th; alypaluctag tunecouonr Curb, N- 


on; txeivng tev0epwlhooviat the Slaxetag. 


orte & nothoat thy N avtols poptrixwrepey, xa? 
xadapacdai The xOv dxpowptvuy &tavolag, xat xa 
£1605 btn yetrar thy xakwniopdy tov tpatkuv tov yuvat- 
xwv txefvey Þ, th xpuciuv, thy Ext ths Ghews, Thy d 
rod Lounoy owpdtog, xa d,j,ͤ xat t thy the olxiag 
x67 juov. OL yap th pdvov th owpata tivexaiiuntov, 
aA thy VEpry tavrr,v xat pip Tov tolgwy Adv, ale 
o dSο banavwuevar * xat tag tplyas N orpeblodant, 
dd te p Th; Toavtng Ending ndvrodey Eirdvvoy, Kat 


+ Tovro ro tyxalet Mywv, ört Age. let thy 86Ear rob 


luariopuor abrar, xul Toy xdo0por avrov, val T6 
ix. Id xiti avroy, xal robe xopopbove. Kopipboug Bt 
Met, I x65 pov tvs wept thy xepakhv, ꝗ avrod rod N 
panodiopor th oh. Kal robe porioxoug: x5opov 
rept thy Tpdyniov gehnvoetth. Kat rd xdbepa. Texa © 
rd 0Eprotpov Aeyei. Kal ror xCO0por Tov XNpoCtROV - 
roy. [45] 'Evrav0a por boxel emmmpippara xa broypa- 
pag alvirreodai. Kal rhy ovyOeoy toũ æxdoho THC 
80Enc. Towro teptypoordv pnot. Kat robe ylibavar · 
r ce pi co Ppayiovas ypuola. Kal ra -. Lula tt de 
vob xaprodg. Kal 70 1x 6xtov * x60 pov ypuootv nepl 
thy zepalkhv. Kal robe 0axrvlove, æul td xepiibtia * 
à XMyovor 8:5i4pia. Kal r broma, xal td xepurdp- 
pvpa, xal rd pueroxippupae, xal te &xt6liuara ra 
aatd thy olalar, xal rd 61aparn Aaxwrixd. Tocabrn 
rap hv abr ij xe thy &othyerav anoudh, wy ph lv 
Tolg Eywpliog xexphoBat, AM xat nppwubev £x the 
@Morplag auth; u, val bianoviioug anodnuiag 
dip abrwy oreheobar, Nob xa th ptoov the Hlakatont- 
vis xal The Aaxedaluove;, xal NA H AN. 

7. Oby &nkds tolvuy thy natpliia tiexey, haptic v 
todhpara, d' wore thy YnepEdhiovaav abtroOv Ax 
ola tughvai, Kal ra Sooora, xal ra vaxiyowa, xal 
ra x0xxra, xal thy gor oe xpvog xal vaxir0y 
ourTxzabvgaouerny, al tpiotpa xarixleicra d ron 
xpvolov. OU yap elbog, obx tv lpatiorg, ox bv x6 
Lott x67 ap xateh nov, EMA ndoav tr Nolurelelag 
, th The ace\yelag txbaxyeubeloat cupavvidt. 

Tabra & el wore tyxthpara hv nd Th; xapirog xa) 
ING Toazutng pihogoplag, nolag &v Tg- gur GH¹ͤ 
al p Tby obpavdy xinfciaar viv, xat el; paxperzpa 
ox4ppara, xa mph; tv Twy ayythuv Eva cov, 
ral pers whetovog The dnepbokng tatrny vixwoas thy 
actiyeav, xat ta; int the oxnvis 4n9pirtovoanr ; Kal 


2 Reg. et Bavilius xaraoreiaca male. Ibidem &naM\4o- 
Þ Hee, tov yovanav ixz{vev, desunt in Reg. et Savil 
© Taxa abext a Reg. et Savil. 4 
4 Que xardnara supra dixerat, hie atdaletota vocat - 
allerutro in loco mendum esse puto : in Bibliis zar&:ra. 


CAP. III. 


$2 
rd bh yadenwrepov, ö ο¹ο Gpapreverv hyuivins. Ad 
ral p abr g &vayxy thy Tov npophrov gwvhy Onkle 
oat, Oö yap dh pdvov pe Exelvag, dM xat not; vad- 
Tag elphorra: Th tnaybpevoy, brt "Eora dri dou 
188lac xorioproc. OA nog xt thy xty pypuy Wot 
phy kde, xat he abrh tine. rruwplay ; Ko- 
vioprdy yap Evrau04 no td alpluevoy pert thy The 
sg xaTaoxaghy xa\ thy Tay Sapbapwy Egobov. Kal 
yap x, tp) xa o vd abrhy bievelpavro, th ptv 
avrhs xaraoxibavies, cd & tunpnopp napabdvie; „. 
Tabra o npoitywy Eheyev, Gr Ayrrl dhe Ni 
Scrat xorioprog, xal dyrl chene oxorily fon d 
blav &yov The alxpalwalag th oyhpa, xa thy Ent thy 
gap p xwpav enaywyhv. Kal dvr} ror xdopor rije 


 x8patng cov galdxpwpa BE * f toy Tpixiy and 


The cala, Enoppurraby, I Th] Nel Toro 
tpyatoptvuy, f alto laurdg. E Oos yap Hy vd an 
ty ntv0a xal ovupopt anoxeipeatat xat Evpectiar. Kal 
yap 6 166 &nxciparo thy xeyalhv, axobong TOv rat- 
dy thy ovpgpopdv. Kat tpolwy 6 tene. perk odx- 
Xov xal. xonetou xai Evpnory Egqnze. ,,. Kal dg 
T:&v pno{* Kal Evpnoat: xal xeipar jẽỹ th rd 
cou td Tpugepd. Kat art} tov ird toũ METRO 
gvpou xepilwmoy odxxov.” Apa ob BoxeT ge ela 
rabra xal apdpnyra; AW ig" hpwv ob piyxpt toutwy 
othaetar cc The Tryuwpla;, AMA oxwing lobdhog rat 
ax6r0g &renevtrnrov [46] btabtferat. EI Tap Exeivoug 
alypakucla xat Foukela xal c Eoyata avEpevs xaxe 
&vri Tod xak\wnouod ri yap rourov anfret Bixnv, 
xa l8xidg thy &papriav tavtny txdhatey, Exoucoy hwy 
xaratag ted, NH aF rat thy alrlav * Tabrd cor 
dvrl xallwxoyon, el tolvuy Toubalay yuvalxeg xexa\- 
,a tooautny Ont pervay Tipwplay, The natpt- 
doc ix pdbpwy avacnachelong, val perk thy N 
Tpughv Sola xat alxpaluro. al Ni, ele thy d- 
orplay aneveybeioar yopav, xal Ap xa oy x 
bavatorg Nö puplog* nog ox. eb3nov, Gr 
Lahe xte hut; nuobpeda tolg avrols mepirintov- 
786; "Qonep yap al Tia peifoug, obrw xa al rypwptas 
Papurepat. 

Ei & ph vic obdtnw v towUrov Enable yuvh xaku- 
moautvr, wh 0appeirw.”Edeg yap Tp Op vobro, ag 
Twplag bpitzrv kg' bv; xat devitpou, val d Exefvuy 
vopoderety ve Lotnolg ana: & xatralhn{bupeva a, 
atv. Iva N xat captorepov Þ yw norhaw, fpaprov 
apapriav yaherhv ol c ZlSopa olxoivid; nore* Edooav 
Sxyv thy toydryv, r oxnnrav Exafvey xateverhtv- 
ctuv, xal Tov T6ewv, xat tw dHNau x. The e ad coe 
owpacy uUν¹ννν⁰νν,˖d ANN Ti oby ; obbelg par” 
txefvoug 7& ixeivwy Hh; Hohle nv ov, xat r- 
Jayod The obxouptwng. Ide ov obity torobtov Enadov ; 
"Ort bripg yalenwitps Tnpobvint Tipwpiz. AA yHp 
Todro &nat ar noon; 6 Ord àx⁰i, [va of ⁊ avta 
ropavre;, xiv ph door bvrada dN, eld rec bor d- 
pig, dci ov88rore brapedtovran. Nag yap Av EN Mdyov, 
npd py The ydpurog xa). 205 vopov, aal phre TpopT; 
Tov, phte Alo trvdg Exmxodtag, Gpaproviag Towaves 
nabetvy, tovg dd per! Exefvoug Tooavtrys Anokavoaviang 
npovolag, xat hn TH napatelypatt yevoptvoug wap? - 
'vzottpoug, ö no yalenwrdtny nou thy Gpapriay, 


| hraguyely thy in toro vH S ; Mas ov ox 


- 


* Reg. et Savil. rapaiit6vreg, 


Ebooav ov8tnw wat chpepo; "Iva palms Gti cob yake- 
mordpg Tnpobvras cih. 

. Ori y&p Fort aalen t ep Lo86puv nabetv, Exoucov 
tod Xptorod Myovrog © Avextorepor Fora yi} Lo- 
joy aal Tendiluc er duden xplocwe, I rij de 
ravry. Dore xiv xakun{cpevar vov yovalxe; ph d- 
Cory, de Enabov al thre xakuniduevar, ph Dappel- 
Twoav, N rap &vorh abrh xat c paxpodupla yahem- 
TEpay awpever Tod nvph; thy xdprvov, xat pelova thy 
pa6ya tpydterar. Tobe x int 'Avaviou xat Langeipas 
rere. Kal y&p Exetvo. zy &pyh xat mpoouly Tod xn1- 
pb HN byeidueve. tay xpnudruy txifvuv, & 
@vnprneo0noav, perk Bt ixelvoug noo tonite Tokph- 
oavrec, o Enaboy. Ile o A Exot AN. thy Bhxatov 
xptthv xat Tio: 74 [47] lea vino, tobg nV Frrov 
hpaprnxdrag xodoat, tobg & yahenwrepa northoavias 
age, OUx eb8nov, &ri tmeibh kerne hptpay, bv ñ 
pet xplvery thy olxovutvny, Bit Towro avebeieto thy 
TLuwplav, ka f th paxpobupla y, pertfoug, U 
Tot; abrol; tmptvovres e te H ndhwory ; "Orav 
vol vy &paprivieg a td abt tolg hin nenknupse.nxdor 
xa! xo\aodcto, ph cd abt Näbeohnev, ph 0appopey, 
au pAov pobwpela." fQonzp yap wpov thy kx bxei- 
vewv Tyuwplay tfhveyxev 6 Ozd;, nfo naparvev, Na 
keywv, Gti At Toure Thy UE Gpyhs Epaprovea txdkaca, 
va xal ob 6 per' txefvoug mhnpperov, cd abt Gvaps- 
wr, Iva peta6abiy xat yevy pertiwv. Toig yap toobrog 
Spaprhuacn toadrar xt Trauwplar, xiv ph napa- 
xphpa Epywyrart. Tovroyy & oby Ag bv pH, dM 
trzdh novnpty veonua al; th; Toy avOponwy elo dev 
olxlag 8:4 ths bv yuvarxioy RIAN lag, 6 The proxooplag 
kp, bg xa thy tov yonperoy Entrervs pavida b, el; 
Exalpoug bandkvag torg Evipa; h, xat w 
xa\ ordorw; xat guoverxiag dnd0eorg yiooueves x 
npepivh;, xat T4; Twv nevitwv xatateflvey yaottpa;. 
Orav yap &nacav thy obelav yuvh, J xat td i v 
bvrwv, el; thy tod owparo; VEprv avayzitn why EvBipa 
Ca vd (06prg yap owparo;, th nepuxeluevoy ypuclov), 
avdyxy thy xetpa ovorthteodar pd; thy The Le- 
ne ptotiuiav., Kat told & Etepa tx tovtou Tixtopeva 
korty ly &paprnudruv elan. AMA tabra dptvreg th 
relpg Toy naoydviuv eld vat oagang, Tov tyoptvuy 
anrwpeda. Meth yap th napamthoat th; aixpauoias 
Th ox. val elxalv, dci Avi coũ xakwntiouod tavtyv 
tn&yw, Emrelver thy ovppopiy, Mywy* Kal d vide oov 
6 ulli tog, by dyaxgc, payalipg xeoeirm, xal ol 
lox6orrec ù nde paxalips xevooyra. Toiro yap al- 
ha, yakenwtepov. Kat yap tort Cwh Oavdtou mi- 
xo . Ora yap perk the Jovkelag xat &wpa wevin 
0pnvely avayxdtuvtat, Evvcnoov d The Gujppopis wh 
ptye0og, twv xa)" tauvti ο mxpwy bvrwy cuvartoptvuv 
Ag. Kat yap: cl alypalucia nn Hv, aybprrov 
Av cd Cervby* xat el tv Qevbepiz Covruv toravra 
ouvibarve rEtv0n, Oavitov mwxpottipa hv i Gwh. Alla 
voy &pgp6repa Eortat, pnot, ouvnyptva EES. Md 
& 8:7) det ravtyv xakely ovpropay, xat tpirihv, xat 


rig ay, , et sie superius &paprovrag, el Gpap- 


Savil. suspicatur Tupawita, ita tamen ut hanc 
exam ocem hui loco non prorsus aplam existimet. Boisius 
— — Sed nimia — Ut ut res est, 
um olet. Mox Re recte. Morel. 
el Savil. Lov ay 
© Reg. et Savil. va tavuray 
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Terparihyv, ca xat vids, xat x4kkiotos, xat r. 
vos, xat 07) Bapbapwv, AA ph To xowp The pvorwg 
xatakver voyup thy Blov x pert tobrou x ol ty u- 
xl dt,, Gore pndt thnida abrols elvar xpnothy, 
doo el; &vOpwnivny Fre HOH tu xat ovupayiav. Kal 
raxswwhhoera 4 « xal [48] zerlhoovorw al Onxa 
rod x6o pou bnd, xal xaraleriplthon porn, val el 
Thy rñY 88agro0hon. Ad nkviwy abet thy Ophvoy, 
tctcelvei cd O, &xpdtoucay thy &ywvlay tpyatetat, 
on Bae Eye. r beiva, cbpuvet the ovpyopi; thy Ui 
hynorv, navrayou neptrptywy, nkviodey guviyuy vd Ju- 
T1pt dick thy Tov dxoubviwy &vatolnolav. 'Ayanythy 
1&p A Tocautatg xataccioptvag ara; aneihals avey- 
cyxely, xal Mabetv alo0nyorv Tov pehdvrwy cvpbhcrata 
zunnpòv. Aid th tobto xa trhyayey, d opdipa tearvby 
elvai Sonst, d ypuclov Ofxnv bpfv xexevwptvny, Ond- 
uvnha The nakatd; ebntpayias, Stk rhe blew drpd- 
Coucay blarnpouy thy A) νν . Kal yap thre RA, 
$a&xverv dui; ciwhacy al cvppopal, ca avra; rai; 
Nh napabaiupsy clnpeplarg* xal h avyxptr; 
yahemwrepoy th Daog tpydtetar. Touro youv Trove xal 
6 166 0pnvav Beys Fe dy us deln nerd pra iu 
pr ray uapoc ber; xal d iq yelta thy mhovtov Ata, 
xal 7& Gonep x n7yOv Eniþptovra yadda, thg vide, 
Tag np05630v;, Thy neptpiveav Anacav, Wore th ouy- 
xplatt robtwy Top yarenwrepa Gelgar t& napbvia xal 
xatethnpbra adrdy dvd. U Th xat 6 npephrng viv 
t olnjae, tov Onxwy avapvhoag, xat o touroy Gpxt- 
obet;, 4X14 xal eloayaywy avtig nevOouong. 'Epyavii- 
cute pov y&p Toto Tod AGyou td eldog, Grav toabrag 
tpya;nra: npocwnonouag.” H3n youv xat &pnitoug Opry 
voboug elodyet, xat olvov, Gore piaov xabixtodar roy 
axpowptvuy, xat the Taxitnto; avrwy rabaacdar. Ti 
de tort, Kara. ls οννEẽ) porn; Kat avppdywy, no 
xa\ Th; vo Ozob npovolag Epnyubelan, val the A 
nepigavelag yupvwheloa nkong, xal navraxiley ond 
Tov Toke plwy xuxhovptvr, xal ty pero aneanpptvry 
Bapb4por;. Elta thy bnepbokhtv the Taneivworws dp 
oThoas Ole, cn Kal ele rh Thy 88agpiodon, 
098, ton, elnev, obdt, Karevex0hon, 4X" tripg Min 
oagtorepoy Evierxvuptvy thy ertlenav avths Gnagay 
anzyphonto. 


* KESAA. &. 
8 Vorrat ExTh n & bxel 
—— trde, ihe pl T LY Gr pays 
ausbau, xal rd ludria Tpor hy rd 
&ropd oov x8x hob tp" tpac, igels toy oyeidi- 


o ꝰ . 
a. T E v πονννν ovu6irav ElcyavWpuniay & i 
vat goblexat, xal nwy e thdytorov nepitory o 6 dne 


wav "lovdaluv. OUR yap npootaciag Eqnaav Seo 


ral; yuvaitt npoonxobong Und avipaov naptysodar, a 
ate th Merrovpylag abrdy apetvai tavtng, val ordp- 
yerv xa &yandy, el &nkbg youv vat h Etvye Tod tis 


ynpeia; enaayeley bvbpato;, Torre yep tori, A 


e. le ror 6rerbropdy nuav * bneibh th nalawvy BO 
cob vo elvar tdxeri. Th 08 type txalvry 6x. dye 
6 Gg &r Bovly para de 8x1 [49] the Thc, c 


vy@oat xal roo BotEdom rd xaraleiplty toy '[opard - 


d Allenus legendum indicat xa ranzvwhhoovras, ut sur. 
Sed nihil ausi sumus mutare 
e Sic Mor. et Bavaricus ; Reg. et Savil. neplcorry, minus 


in Reg et Savil. tobte deest. 


recte 
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35 IN ISAIAM, CAP. iv. 


illos tantam providentiam nacti sunt, neque exemplo 
temperantiores evaserunt , id quod peccatum reddit 
longe gravius, pœnam ipsis deslinatam effugere ? Cur 
ergo hactenus pœnas non dederunt? Ut ediscas illos 
longe gravjori reservari supplicio. 
10. Quod enim possint atrociora infligi, quam So- 
domitis, audi Christum dicentem : Tolerabilius erit 
terre Sodomorum et Gomorrhe in die judicii, quam ci- 
vitati huic (Matth. 10. 15 ). lia ut etiam si quz hoc 
ornatu ſulgent mulieres non paria patiantur iis , que 
tunc ornabantur, ne conſidant. Nam toleranlia palien- 
tiaque graviorem accumulat ignis ſornacem, majorem- 
que ſlammam eſſicit. Hoc Ananiæ et Sapphiræ contigit 
(Act. 5). Nam illi in principio et exordio pradicationis, 
cum ex pecuniis illis quidpiam suſſfurali essent, con- 
ſestim abrepti sunt; post illos autem multi qui talia 
ausi ſuerant, nihil perpessi sunt. Qui igitur rationi 
consentaneum esse possit, justum judicem, qui paria 
omnibus distribuit, eos qui minus peccaverint ulcisci, 
eos autem qui graviora admisere scelera dimittere? 
Annon palam est, quia diem statuit, in qua judicaturus 
est orbem, ideo supplicium differre , ut aut palientia 
ejus meliores reddantur, aut si in iisdem persistant, 
atrociora patiantur ? Cum igitur cadem scelera admit- 
timus, que admiserunt illi qui supplicio affecti sunt, 
nec cadem quz illi patimur, ne couſidamus, sed ma- 
gis limeamus. Sicut enim legem tulit Deus per illo- 


rum supplicium , omnes admonens , dicensque : Ideo 


eum qui ab initio peccavit supplicio aſfeci , vt ei iu, 
qui post illos scelera admiulis, eadem ipsa exspecies, 
ct convertaris et melior evadas. Similibus enim cri- 
minibus similes penz constitute sunt, etiamsi non 
statim veniant. In his porro non sine causa sum 
immoratus; sed quia noxius ille morbus in hominum 
xdes ingressus est ob mulierum mollitiem, amor vi- 
delicet oruamentorum , qui pecuniarum impensas 
auxit, in sumpius intempestivos homines conjiciens, 
ac belli, dissensionis, et quolidianz litis causa est, 
pauperumque ventres alterit. Cum enim tolas ſacul- 
tales, aut Szpe ultra ſacullates, mulier in contume- 
liam corporis sui virum cogat impendere (nam cerie 
contumelia corporis est aurum eircumposilum), ne- 
cesse prorsus est manum retrahere ab eleemosyna 
eroganda. Multaque alia hinc orta peccata videre est. 
verum his dimissis, ut ea experientia discant ii, qui 
hac patientur, ea qua sequuntur allingamus. Post- 
quam -caplivitatis ſormam declaravit, et dixit : Pro 
oruatu ipsam inducam , auget calamilatem , dicens : 
Et filius tuus pulcherrimus, quem diligis, gladio cadet, 
es ſortes vesiri gladio cadent. Hoe quippe est vel ca- 
plivitate gravius. Est enim vita quædam morie acer- 
bior. Nam quando cum servitute inteinpestivos luctus 
prosequi coguntur, cogila quanla sit calamilalis ma- 
guitudo, cum continuata serie zrumnz sibi mutuo 
vuccedunt, Nam elsi capliivitas sola adesset, ea tamen 
esset intolerandum malum : et si in libertate viven- 
bus tales tuctus conlingerent, morte acerbior vita 
esset. Sed nunc hxc ambo erunt, inquit, mutuo con- 
iuncta. Imo potius hanc calamitatem duplicem appel- 


visuræ essent, in monumentum pristinæ 


51 


lare par est, eliamque triplicem et quadruplicem , 
quando et filius, et pulcherrimus, et dilectus, et a 
barbaris cæsus, sed neque ex communi nature lege 
vitam clausit ; et cum illo omnes qui in ætatis flors 
erant, ita ut nullam spem bonam haberent, quantum 
allinebat ad humanum auxilium et commilitium. Ez 
humiliabitur : et lugebunt thec& ornatus veutri, et dere- 
linqueris sola, & ad terram prosterneris. Per hae 
omnia luctum ampliſicat, auget timorem, angorem 
reddit majorem. Sub -aspectum ducit ærumnas, ex- 
lendit calamitatis narrationem, quoquoversum eir- 
cumeurrens, undique tristia colligens ob auditorum + 
stoliditatem. Nam optabile ſuisset illas tot minis ex- 

agitatas sese erigere, et in sensum futurarum cala- 
mitatum venire. Ideo subjunxit id quod miserabile 
prorsus esse videbatur, quod auri thecam evacuatam 


tis, ut per oculos mœrorem vigentem servarent. Et- 
enim tune nos magis angere solent calamitales, eum 
illas cum pristina ſelicitate comparamus ; comparatio 
quippe gravius uleus eflicit. Hoc igitur et Job olim 
dicebat : Quis me ponat secundum mensem dierum 
pristinorum (Job 29, 2)? narratque divitias omnes, 
et bona sibi quasi ex ſonlibus alſluentia, honores, 
proventus , splendorem omnem; ita ut illorum com- 
paratione mulio graviores oslendat ærumnas præsen- 
ies, que ipsum exceperant. Quod etiam nune pro- 
pheta ſecit, thecas commemorans, neque his conten- © 
tus, illas inducens lugentes. Hæc enim dicendi formula 
emphagi plenior est, cum tales prosopopœias efficit. 
Jam ergo et vineas lugentes inducit et vinum, ut au- 
ditores magis pungat, et illorum crassitiem atlingat. 
Quid autem est, Derelinqueris sola? Et auxliatoribus, 
inquit, et Dei providendia eris yacua, et omni alio 
splendore spoliata, hostibusque undique cincta, in 
mediisque conclusa barbaris. Sub hzc volens bumi- 
liationis magnitudinem ostendere , ait: Et ad lerram 
prosterneris. Non ait, Cades, vel, Dejicieris; sed alia 
usus est dictione, quæ vilitatem ejus omnem clarius 
exprimeret. 


CAPUT IV. 

1. Et apprehendent septem mulieres in die illa virum 
unum, dicentes : Panem nostrum comedemus , et ne- 
stimeniis nostris operiemur : celerum nomen tuum 
1, Paucitatem virorum ex bello residuorum vult 

ostendere, et quomodo ad minimum numerum red- 

actus sit populus Jud æorum. Neque enim sibi subsidio 
opus esse dixerunt, quod mulieribus a viris ſerri par 
est, sed se illum a tali officio immunem complecti et 
amare, si utcumque solum a viduitatis nomine libe- 

rentur. Id enim sibi vult illud : Auſer opprobrium m- 

strum : quoniam olim id vituperio esse videbatur. 2. 

In die illa splendebit Deus in consilio cum gloria super 

terram , ut exalle! et glorificet quod relictum ext Iarae- 

lis. Quia ex tristium comminatione animum illorma 
admodum concussit, et calamilatem satis tradusit, 
longoque sermone terribilia narravit, ad meliora do 
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mum ze convert. Illa enim medicine optima ratio 
est,. non solum secare et urere, sed dolores inde par- 
tos dulcioribus pharmacis lenire : id ipse nunc ſacit. 
Neque enim in tristia tolum desiturum esse ait, seil 
malis de medio sublatis (a) meliora eventurg esse: ne- 
que tantum ærumnarum solutionem fore ait, sed 
eliam multum splendorem magnamque claritatem. 
Hoc enim illustrationem Dei vocat quæ tristitiæ tene- 
bras solvat, lætamque diem pariat, ipsosque illustrio- 
res reddat. Mud autem, In consifio, significat eum 
prudenter omnia facere , et cum sapientia sibi compe- 
tenli. 5. Et erit quod residuum ſueri [zraelis in Sion, 
et quod relictum ſuerit in Jerusalem, gancti vocabuntur 
omnes qui 8cripti sunt ad vitam in Jerusalem. Ut scias 
non fortuito casu salutem nactos esse eos qui pericu- 
lum effugerunt , sed czelestis senlentiz deereto muni- 
tos, eliam in mediis malis non captos ſuisse, ideo 
ait: Sancti vocabuntur omnes qui scripti gunt ad vitam 
in Jerusalem. Qui segregati sunt, inquit , qui probati, 
qui signati, ut nihil mali paterentur. Jure autem iI- 
los sanctos vocat, ostendens segregationem non te- 
mere, nec sine causa Dei decretum illos servasse : 
sed aliquid illi rei contulisse virtutem, sive ea præ- 
cesserit, sive post subsequuta sit. Etiamsi enim boni 
quidam fuerint et qui, attamen ex iis quz contige- 
runt meliores 2c diligentiores evaserunt. Quemadmo- 
dum enim aurum igni traditum omnem scoriam depo- 
nit, sie et probi in tentationibus probiores fiunt , 
omnem abluentes socordiam. 4. Ouia abluet Dominus 
sordem filiorum et filiarum Sion, el sanguinem expurga- 
bit de medio eorum apiritu judicii, et apiritu ardoris. 
Duplicem hic mihi videtur dicere expurgationem , et 
quod dent peccatorum pœnas, et quod exhine in ſu- 
turum diligentiores evadant. Sanguinem vero Jerusa- 
lem cædes vocat cædesque injustas. Deinde angens 
accusationem ait, De medio eorum. Non enim clam 
homicidia aggressi sunt, sed pejus quam. latrones, et 
ii qui in publicis vis insidias locant. Illi namque in 
tenebris latentes et in solitudinibus, consueta facinora 
aggrediuntur ; hi autem medio in foro, in media 
urbe et in ipsis tribunalibus eadem quz illi scelera 
perpetrabant. Sed et maculam inde ortam bellum in- 
gruens consumet. Elenim in tempore bonorum de 
arumnis prins illatis se deſendit , quod scilicet ill;e 
ideo acciderent , ut abluerentur, ac sordes ponerent, 
ut igne purgarentur , ut omnem maculam absterge- 
rent , ut probrum ex peccatis et cxdibus partum elue- 
rent, Quid vero est quod ait, Spiritu judicii et spi- 
ritu ardoria ? In metaphora conflatze melallice mate- 
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riam : ita et hic immissa a Deo ira, ei incidens ho- 


Stium incursus, instar ignis urbi ſactus est, Ignis | 


non perniciem inſerentis, sed urentis, purgantis, pu- 
nienlis et emendantis. Hunc enim sensum habet illud, 
Spirit judicii ; hoc est, punitionis, vindictz , ultio- 
nis. 5. Et veniet Dominus. Adventum ejus operatio- 
nem vocat. Ei erit omnis locus montis Sion, et omnia, 
que in circuits ejus sunt, obumbrabit nubes per diem, 
et quasi ſumo , et quasi luce ignis ardentis per noctem , 
omni gloria protegetur. 6. Et erit in umbraculum diei ab 
alu , et in tegumento et in abscondito ab asperilate et 
pluvia. Nubem hie vocat consolationem in malis da- 
lam ; rogum (a) vero adventum ejus cam consolatione © 
adjunctum. Quod enim in æstu est nubes , hoc in te- 
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nebris et protunda nocte rogus splen didi ignis accen- 


sus. Ila enim æstum depellit, bie vero caliginem dis- 
cutit, Adventum ergo ejus pyrz splendori , remissio- 


nem vero et recreationem umbræ nubis comparavit. : 
Deinde ostendens non paulatim solutis tristibus hace 3 


eventura esse, sed derepente in ipsaque ærumnarum 
vi fore mutationem , ut et inde discant, non ex revo- 
lutione quadam et fortuito mutationem in melius esse 
ſaciam ; sed ex superna virtute tolum esse conſe- 
ctam , Sicut igne ardente in nocte, inquit, sie ſiet mu- 
tatio, Et eru in umbram per diem. Quznam bye um- 
bra ? Dei auxilium, inquit, et subsidium, quasi umbra 
in x$tu, et quasi tectum vel caverns latibulum , im- 
bre vehementi cadente, in tuto servat eum qui illo 
conſugit : sie et Dei commilitium nihil sinet pati de- 
trimenti , tanto ingruente bello, eos quos a principio 
servare voluerit. 
CAPUT v. 
1. Cantabo dilecio canticum dilecii mei vinew mee. 
1. Postquam tristium comminatione exterruit, et 
bonorum promissione exhilaravit , variamque mede- 
lam adhibuit, in alind denuo principinm sermonem 
reducit, principium, inquam, quod prophetiz exor- 
dium videatur. Quemadmodum enim a principio sta- 
tim beneficia ipsis a Deo collata recensuit dicens, 
Filios genui et exaltavi ( 18ai. 1. 2), adductis proposi- 


tisque sceleribus, quz illi patraverant , nempe, Ip 


spreverunt me, et, Israel autem me non cognovit, et po- 
pulus mens me non intellexit ( Fzai. 4. 3) : vic et hoe 
loco aliis dictis , sed eadem sententia ea ipsa que 
prius exhibet. Verum qua de causa reprehensurus, 
reprehensionem canticum vocat ? Moyses enim id jure 


ſecit cum Maria, utpote triumphale canticum modula- 


turus, meritoque sie incipit : Cantemus Domino : glo- 


riose enim magnificatus est, equum et ascensorem pro- | 


jecit in mare ( Exod. 18. f). Et Debora post iflud © 
admirabile tropæum, et insperatam vietoriam , jure 


canticum illod triumphale contexuit, laudem referens 


Deo ( Judic. 5). Mie autem criminaturus, cum vebe- 


Gr. . Hic et infra 7 
Bade —- . T_T 
que lamen ibi non comparet. Sed puto Chrysostomum 
has Isaie voces, oc pre XALOPEVOY 

vocem Tvpey exprunere. 
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'Enetth op68pa nattortoe thy bidvnav abtov v dd 
Jurnpov &rz)h, xat rh ovppophy bxavie; trpayyinIe, 
xa) paxev &ntrerve Ioyov v gobeph Bimyodpevcy, He- 
casdllet * lnb Ent 74 ypnordrepa. Todro yap latpe lac 
Aplorng pos, ph ttuvery pt xatfery pdvov, AMA 
xa\ cg dxekfey yrvoptva; Ve np>enves rapapelcl- 
ohen pappdxog* robro Th xa aved; noel. 09 yap Th 
ele tc oxulIpunt xarakborty Tyne Th dv. dA tov 
Tovnpoy tx ptcov Lnobtviwy Biabtyeoda: v AN ve pa 


xat oe &nakayhy korb pdvov Tov &nfav, A xa 


rv thy tepipdvetay xat HAT thy Laprpdryra. 


Tobe yap tnDapry G xaket, th oxbrog The 0% 


ulag vouoay, xat patpav nowboav hutpav, K Nep. 
gavel; xad:orpoav. Th &, Er Sovly, d ouverig, n- 
ob, n&vra tpydcerar, xal perk the Rpoonxotong ab 
ooplag. Kal fora: rd xaralaipbty roo 'lopand tr 
Zur, xal rd xaraleipbty tbr Tepovoalhy, dytoi n- 
Hic rat adrrec ol ypagerrec ele Thy i Tepouvon- 
Arp. Iva padns rt ob ouvruylag cu, A awrnpta ye- 
ov toy b:apuybviuy thy xfvSuvov, A' tx The Evewley 
ob Tetytodevreg, al tv pong tolg Cervolg Bytes o5y 
the, Sk vo pyorv © "Artor x4nOhoorra xd 
rec ol ypagerrec elc Why & *Jepovoalihu. Ol &0pr- 
odEvreg, pny51v, of boxtuachtvres, of runwhtvreg Þ, un- 
dev nabely Ezrv6v. Elx6rwg dd avrolg aylouvg xaket, 
Cerxvds, ct ody Gnas 6 tpopropds avtobg anhhnaev, 
oo dt Aug ij ob cod Yhoog * (1d tt x i tov p- 
nov elohveyxey &perh, efre nportipa, ere perk tara. 
El rap xal ypnovol tive Hoav xa Emencet;, AU hg 
ond tov ovubavruy Beltfoug tyEvovto xat axpibtatepot. 
Kab&ntep yep td ypuofov th cupl rapatii6pevov ,b 
dre. . obrw xa, of onoubalo. enoubatbreps 
xad{oravrai tv rol; nzparuos, nioav &novintouevor 
bedvulav." Ort £xxluver Kopiog ter poxov tar viaw 
xa roy dvrartpwr Liar, xal 76 alua txxabaptsr bx 
41600v abror xarevyuare xploswe xal xrevuar. xas- 
C8We. A Evrav0& hot Joxet MEyerv xabapudy, xal 
vd Soda. Alx bv Fpaprov, xal th onouBatortpoug ye 
veedat npd; th A kVteUDev. ATua Bt Jeb 
dog pdvoug Met, T4; org Th; ablxovg. Elta abtwy 
d Eran pnow* Ex plcov ator. Out jap havid- 
vovreg xa xpurt6uevo: the &vipopovia; trflpwy, AMA 
Tov Lyovbv xat wv ths Mewpdpoug EpeBpeudviuy yel- 
pov. "Exetvor yap val d of xpurtbuevo. xat rat; 
tpnplatg rokpOs c clwh6ra ob Bt by pong tals 
@yopals, &v pton Th det, tv abroly vg Stxaotnhpiot; 
74 txefvewy Tapnvo0uory. AMA xat thy txetbev, pnot, 


- evoptvny N Enehdwy 6 who Ava. Kal yap 


tv c app Tov xpnotay Intp Tov Tportpwy &nolo- 
rełrat Jup, bt. xal abra ixelva th avubivra 8:4 
T9070 avve6n, [50] Iva txniubGcy, Iva xabapl@cry, 
Iva Tvpw0&@y *, Iva Nd anodavras na, Iva td 
tx c &paprnudtwy xat THY apayov Enovitwvrar Bret 
bog. TI bt torr & vn, Nvebuart xploswe xaul xveo. 
part xavoewc ; Th peragop] tov yuveuoptvey lov 
Enspevey. "Qonep rp kx md nveua cl; 25 Yoveuthprov 
tunitrov xat thy piGdya &vapptnitov, xa oe pott poug 
TX0uy tobg EvOpaxa;, inavra banavi ponov © obtw u 
&vraida ij dH vg bprh, xa I tov e ED 


4 Morel. perab6d)e. „ - peradapbdve., e margine 
not at lows perabaive.. E 
A runwbevre; deest in Savil. et Reg. 
Hee, fva rupw0aorv, degunt in Reg et Say. 


PaTrOL. Ga. LVI. 


tune 0, Avr mph; Th noe Yer, mvpds oN Am- 
Live, MA xatovro;, xat radalpovreos, xa\ x2 agovtog, 
x# $:0p00vptvoy. Td yap, Nveopare xp/oeuc, vour- 
tert, x0\&026, Ttpuwpiac, ixbuxhorws. Kat Ee Kv- 
pic. Hapouolav abrod thy tvipyeiay x. Kal Jr 


g pwrdg xvpde xaoptrov rvarde, adoy rñ dcn 
oxexaodhoera. Kat fora ele oxiay , dxd 
xavparoc, v by oxi2y xal er dxoxpbpy dx0 on. 
pornroc xul ber od. Net hn RR ne | 
tyyrvoptvny napzuyhy H © avpav aer 
rapapublag mpigaveray xpooyivoptvny. "Orep Af 
Lorry iv xa6patt vegiln, bt tv oxbtty rat vorrt ga- 
Our&ry cup Mapapott avartoptvy. H ply rp vd ab- 
yudv &roxpoberat, ij Bt Sue ry Cdpov. Thy ptv o 
=eprpdveray 2, Mapnpiryn the oc. thy dt Eveorv af 
oxi] the vs naptbatev. Elra Beurvig e o xeth 
ptzphy Tov B:1vay hojptvoy tabra Errat, AMA dQ pdov 
tv avth Tov Wuntnpov axuf < perabolh yevhorras, va 
xa) tvred0ev HDM], ors oft tx Tepipopdy tive; xat 
ouvruytag ij ce md R% yEyove pertotac, A i 
due &vwbey buvapews dd dy xatwptwrar, 'Oc xvpd, 
xauopbrov yuxrde , pnowv , ebrug i peraboth yevhor- 
tat. Kal bora el oxiav Tthibpag. Tis Zum; H v 
906 Bohbeta, pyat, xat h covppayia, Ganep id bv 
xabpart, xal dere Spopes If xatdBugls tr onnbatov, 
bu6poy xatappnyvuutvoy oyobpod, ü aoyalely thy , 
xazaguytvra biarnpoica® * obrw th kal < rob Occ” 
ovupayta ob &ghaer berviy ov8tv nabelv, xa T030troe 
Krahn hen Kalles, obe &y Danza Us ape bes- 
oQgat. 


KE#AA. E. 
"Aow, 8h rõ hraxnutre Gopa rob dyaznrod pov TH 
des. li 


uo. 


c. $o6hoa; wal; Norenpele, edppivag rot; Nerate, 
rxiknv the bepanelav tpyactueves, tle apyhv HA 
trtpay aufer thy Miyov , &pyhy Locxviay ech Tgootuley 
[51] th; zpopyrelag. Kabanzp yap apyypeve; the cb 
yeolag &rhyyee 200 Geo Thy els abrovg yeyevnptva;, 
At rtov, Nobe &rterynoan xal Owen, val cg napavo- 
plag tag bn' avrov tolpnbeicag tniywy xat xporibelg /, 
dei Abroi ne h6&rnoar, xat, ö: Ip. & pus o 
Errw, æal 6 lade poveut ob ovyijxey * obrw bh xat 
tvradba Mea: pt trepats, vohuac: Bt tolg av va 
ab rd rol; rport pots tvichevurat. AUMA tive; Evexey xt 
Tyopely IU, 3opa thy xatnyoplav xaiet; Mwbohc 
py yap cixotws robro kh] perk the Maplag , &re 
thy Enrvixtov piov Srv e, xat chebrws obrws 
apytpeves Beyev* "Aovwper ro Kuply* br86Euc map 
&8886Eaorat, Txxov xal draEdeny e alc dd. la 
car. Kat f Ac66pa G d nstc ch daha txetvo Tpi- 
Nate, xai thy rapdbogov vixnv, elxitws hv ue 
Thy Enrv{xiov Exe, ebpnplav avaptpouca T6 Oe. 
Obrog & xaryyopety ee. xat cuv:bvoy Mdyou Sc6- 
pevoc, xat gone ox averutvng , Wa ouvreraptvn; , 
Aaety UHR Enayytileras, xal au · cà Lyxhhpara Tabel. 


d Putat Savilias hie aliquid deesse. Dobsius vult legi han- 


7 o hie &t>owrnorwv esse 
1 conj. Sed — — 
t Reg. et Sav. zpoortfet;. 
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Obx abrbe & povog, AAA xa 6 peyag £xilvo; Mwbaohg 
diy Eriviatoy tote hag whyv, X4TNy1Ipuy Twy 'loubaluy, 
paxpav wihv T4 tyxkhpara nenoinxe © Meywys Tarra 


ro Kvplp drraxodibors ; Oro d lade pwpdg , xal 


obꝝl o R nod; auviel; xaTnYopiag, _Wbovrag 
abrobg cabca q dEr xal Em xal viv Aeg 
tab ca Mreuev xa} hue. 

Tivo od Evexev ths xathyopia; h3hv nroder ; Loply 
XEXPT, pEvat TVEvpatixy xal nokl Td xtp3og tvOelvas tals 
Tov Gxoudbviwy BovAGjevor uxal;. *Eneidh yap oN 
obrw TPH. bg wh TAnppenpatrov pepvieda Gt 
qvexag, pvhany & ovitv obrw pdvigov bo; Eye votet, 
va ph Std thy dnepbolhv Tov xatrnyopuiy Exvouvieg 
GvaBubusvo. gevywer Th auvexns pepvhodat roy ol- 
x5 (wv &paprnueatwv, Tp peict The Sig noxitntwy 
thy and the pvhpns aloxuny, xat thy &g6prrov àbu- 
plav tzapapuboupevos, kopara avrh nenoinyxey, Iva To 
m6dp pekybiag avayzatopeve ouvexo; abrs phtyys- 
o, auvexos abrov oo pepvnutve , xat HN D,&ͤç g Þ 
Ex wol Trva 6:8a0xakay ape cije thy Eimvexh tov epap- 
Typdtwy prhany. "low youv, rt xa viv cd pty d 
obs" & 6v6paro; rol; moot; ort BAH yvwpipa* thy 
& dd Takpoy zpaypateiav K or6pato; A nN g- 
povot, al abrùg tabrag T&; wig O & abrwy Twy 
Tpay adrwy delxvurar, ndoov and Th; perphiag th xi · 
Sog kerl. Atd Th tobro xal avtbg pnorv © Aow $4 rp 
traxnptre dona rod draxnrov pou to dpacdar 
yov. "Aopa To traxnutyy; nov. apaedlar *' d 
ce avrov Tov hyarnptvou, Kai avry yap Gbw, gn, 
xat ij bn60cor; ths wang nept abrov xa Toy aro? npa- 
yparwy tory, El & pewy xatyyozetv, dyarhthy xaket 
xa \yaznpevov, ph davuicn. Kal touro e ptyioroy © 
xaTnyoplag tgdiov, Grt Th ayannOeviec , x tozavtng 
amwhauaaviig napi Boob Th; [52] cbV%ο],,e, ot obrw 
Betloug tytvovto. Tovro youy xat Etepogs Tpoyphth; al- 
virr6ueves Bleyev* 'Oc oragulhy tr p e3por toy 
*Jopahl, e oxox0v &r ovxn xpolor elBoy xartpac 
avror d nodervdy avrwy Rv txtpactoy bid wy xap- 
TWwv Toutwy tvberxvyupevo; © rolarvby t abrdy nal k- 
t pa to ob nap thy olxa lav A pci, AA taps thy Tov 
eo &yabcryra. O & ity, votob tiv tory, Grt Ex 
u oh hyanmoa, wy &v TG corapulhy evpwv tv Egh- 
py, I ©; & TG oxondy ty ouxh. EI yep val àvAEEiʒa tob 
Ocov c napatciypara, Ama zar The ixefvoy 
yatptpapyiag. Abrol &, nal, rocaurns dnavony- 
tes The dydTn;, dxndlorpwgnoar , xul elonddor 
apoc cor Beelperap. Obtw th xal tviauba thrannps- 
vov abr va, xat &yanntdy, Cetxvig 871 & pty Gebe 
I2 nap” kavtoy ndvia tnibelfato, ox at eptaytuuoy, 
a4 tov Oc ⁰ hynoaptvou. 'Exetvor & o peri ravra 
atloug tautobg The elepyeciag Eleifav, 44 tevaviia 
tn53elfavro Gnavia. AA. lu, trertjOn To naæv- 
pero, t&r xtpari, &r roxy xlove. To iwpatr cob &p- 
Rove; daa bLvignve thy av, ral Thy rept ab- 
Twv 4 tmtueatiay. 

. Oö uch lorarai ptyxps rouroy, MA xa, th e 
&napr0petrar eveprerhuata* xal npdrepoy Gnh the 


« TIenoinxe deest in Reg. et Savil. Illa autem sublata voce, 
locus mancus esse videtur, cui restaurando vocem xaleĩ pro- 
it —— — cum nenoinxe in Bavar. el Morei. legatur, 


we . r ene Sed hec lectio seriem inter- 
turbat, $ubl 

© Reg. et Savil. xat robro wfyiorov Omiss0 yap. 

4 Reg. e ayrov. 


0402w; Tod 76rov Toute motel * Th yap, Ex x6part, &v 
r6xQ ori, th u thy gvorv The Yhs tnarvwy Theye, 
Th 6 thy GAY de xa) 6 Aavls g Epnoey , Gt 
lepouaadhp, "Opn xvxlp avrnc , xat Kvpoc x. i 
roy Aaoy avrov. 'Emelyigs pty yap abthv, net, xat 
Th dee coũ 76nov * nkhv ox hextodn toiry, AMA th 
piyiotov exe abrds abrf, yerovev*e © oh xa\ 
alvlxtetat AG)., Ex x&part, 76 Ts Gxeipwrov N, th 
&xataywviorov Tod T6nov, xa p tovtov, thy Ttapi 
rob cod Bohberav i ο , &md perayoply Toy reps 
Tod Bog. Kal yap xa naporula rratth Tnuwing vf 
Vextat Tnept toy els dopalds T1 xwplov xatapruyoviey, 
'Enzibh y&p loyup6repov ndvruy 6 tabpog, abrov Ot thy 
Twov Th Loxvpdrepov Th xEpag* zap Tap av x 
cat Sid 7d $voye({pwrov, todto e elwfact Mytty of wol- 
ot * xat < Dpagh 8 A, xipag povort putng xakel 
robe tv &opanels bviag. Ey xtpart oby Evravle gnorw, 
tv dcpahelg, ty ber, bnep Gpyipeve; He Node 
b&rerynoa, xl Dywoda. Ey t6xp xlovt d 6 Mwbe 
oh elnz, Pony Stovoar rdlu xal n. uu. Kal graruew 
epi, xal &xapdxwon. @paruor tt welds n- 
orv, H Tdv v6pov, f thy abzod mpbvaay. Kal yap 6 vd? 
tely2v; aapaltate pov avtoly nEpiexetto. Kal &xapdxweoa, 
Touttatty, 'Iayupay thy aopdiiiay Enomoduny, Exc; 
ràp noddxty ppaypds ebe Nd, xal trfpay, gnol, 
repitbakoy avtols ovppaxiav. Kal &pbrevoa mixt. lor 
Tapix. 'Emziptver th perapopd, fv ob bet xath AAft Ep 
pmveverv, az thy axon cl86tag Gprxetotar vd. 
Lwphy 8 Evrab0a alnbiviy gyorv, cb rev, o, vu 
palkwy pvurov, oft tov xatabeeottpwy, aA td Go- 
x{puoy xa) tpwrov, Torkt yap [53] apnikuv yen, Kal 
&xo08dunoa avpror xal xpoliiyrioy by ptog avrov. 
Tivtg t thy vaby par, val npohviov th Ouaraothpoy, 
ace ch y x2prwy Exit guvayoptuwy The Gpeths The Exd- 
oro, xa Tov Tpoogopey, val tay Byciay Enacby* i 
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menli sermone egent; et animo non remisso, sed con- 
citato, se cantalurum nobis promiitit, et accusationes 
canticum. vocat. At non ipse solus, sed et magnus 
ille Moyses, qui tune triumphale illud canticum ceci- 
nerat; dum Judæos reprehendit, longum illud can- 
ticum ſeeit reprehensionibus plenum,dicens : Hæcciue 
Domino redditis? Hic populus atultus es insipiens (Deut. 
32. 6); et multis cellectis accusationibus, hc ips0s 
canere lege præcepit; et nos bodieque canentes hac 
dicimus. 

.  Canticum cur criminationes contineat, — Cur ergo 
criminationes ut canticum concinnant ? Sapientia cer- 
te usi_spirituali, et multum emelumenti auditorum 
animis inſerre volentes. Quia enim nibil sie wile est, 


ut scelerum assidue recordari , nihilque memoriam 


ita firmam parit , ut melodia , ne ob criminationum 
magnitudinem tzderet eos, et assiduam peccatorum 
memoriam $ubterfugerent, cantici modulatione pudo- 
rem subripiens ex memoria partum, et intolerabilem 
meerorem leniens, hee cantica ſecit, ut meledice 
amore coacti ad ea ſrequenter pronuntianda , szpe 
illorum recordarentur , assidueque doeirinam de eo- 
lenda virtute baberent, nempe assiduam peccatorum 
recordationem. Scitis igitur alios Scripturz libros 
mullis hodieque ne de nomine quidem noios esse; 
Pealmorum aulem opus omnes in ore ferre, et hc 
etiam cantica : sicque ex rebus ipsis ostenditur, quan- 
tum ex cantu lucrum accedat. Ideirco ipse ail: Can- 
tabo dilecio meo canticum dilecti mei vine mee. Can- 
ticum dilecto , all, vinee : cantabo circa ipsum dile- 
ctum. Et ipsi canto, inquit, et argumentum caalici 
circa illum et res ad eum spectanies versatur. Quod 
si objurgaturus et dilectum vocal et amatum, ne mi- 
reris. Nam et hoc magnum est ad criminationem 
viaucum, quod scilicet cum diligerentur, et tanta 
ſruerentur Dei bene volentia, neque sic meliores eſſe- 
cli sint. loc et alius propheta subindicans dicebat : 
Quasi uvam in dezerto inveni Israel , quasi scopum in 
ficu (a) precocem vidi patres eorum ( Ozee 9. 10): 
optabiles illos amabilesque esse per hos fructus in- 
dicans : optabiles, inquam , amabilesque non ex sua 
virtute, sed ex Dei benignitate. Quod autem dicit, 
hujusmodi est: Ego ita dilexi, ut si quis uvam inve- 
nerit in deserto, aut si quis scopum repererit in ſicu. 
Etiamsi enim hæc exempla indigna sint Deo, at illo- 
rum ingluviei consentanea sunt. 1psi vero, ait, cum 
lanta dilectione ſruèrentur, abalienali sunt, ingressique 
8unt ad Beelphegor. Sic sane illum hie yocat dilectum 
et amatum, ostendens Deum omnia que a seipso 
erant exhibuisse, non quod ipsi cœperint, sed quod 
Deus prior amarit. Illi vero neque postea dignos sese 
beneficio ex hibuerunt; sed opere ipso omnia exhi- 
buere contraria. Vinea ſacta est dilecto, in cornu , 
in loco pingui. Vine nomine omnem subindicavit 


(a) In Graco, 6; exont» t» cory. Sensus est. 
e ante in eodem capite 


ructus ficulned, —— 


post tantam agricolz curam, lales ſructus 


providentiam , suamque circa illos sollicitudinem. 
2. Neque hie gradum sistit, sed alia etiam bene fi- 
cia euumerat: primoque id præstat a situ loci; illud 
enim, In cornu, in loco pingui, tum naturam terr:, 
um cdm lavdans dicik ; id quod et David psallendo 
dixit de Jerusalem : Montes in circuitu ejus, et Dowi- 


nus in circuilu populi aui (Paal. 124. 2). Namque ein- 


xit eam, inquit, vel ex Situ loci : caterum hoc con - 
1entus non ſuit, sed maximus ipse murus illi lactus 
esl: quod hic zubindicat dicens, In cornu , inexpu- 
gnabilem nempe esse locum; at quod majus est, Dei 
subsidium declarat ex metaphora bovini cornu. Et- 
enim tale adagium in vulgus exiit de iis qui in tutum 
aliquem locum conſugiunt. Quia enim omnium fortis- 
simus est taurus, quod vero ſortius in eo, est cornu, 
quo ceũ armis utitur, quia captu diflicile est, id solent 
mulli dicere : ac Scriptura se cornu unicornis vo- 
eat eos, qui in tuto positi sunt. In corau jtaque hie 
dicit, quael in (to, ta olis loco; id quod initio dice- 
bat : : Filios genui & exaltavi (lai. 1.9). In loco pingui: 
quod Moyses dicebat : Terram fluentem lac et mel 
(Exod. 3. 8). 2. Et zepem circumposui, et circumpallavi. 
Sepem aut inurum dicit, aut legem, aut provideutiam 
Suam. im lex tutjus quam murus ilios circum- 
cingebat. Ei circumvallavi ; tutani posul custodiam. 


Cue enim sepes golex esse Superatu belli. aliud ipsi 


præsidium ciren Et planiavi vineam Sorec. In 
metaphora t, quæ non est ad literam expli- 
canda, sed cum scopum altigimus, hoe salis esse de- 
bet. Sorec autem hic significat, veram , generosam, 
non malis nec inlerioris nolze propaginibus instructam, 
sed probalis et præcipuis. Multa namque vitium ge- 
nera aunt. Et edificari turrim, et ioreular in medio 
ejus. Quidam turrim interptetantur templum, et tor- 
cular altare : quia illic fructus virtulis cujusque cou- 
gregabantur, necnon oblaliones et hostiz omnes: ego 
utique,quod dicere cœperam, nunc etiam dicam, anj- 
mum nempe metaphorz scopo adhibendum esse. Per 
hæe enim omnia hoe signiſicare yult : Que mea erant 
implevi omnia, omhem exhibui diligentiam. Non at- 
triei laboribus , non fregi sudoribus , non ipsos jussi 
ædiſicare, non fodere, non plantare, ed absolututy 
ipsis opus tradidi. Neque hue desii benignitatem ex- 
hibere, sed Exspectavi ut ſaceret uvam, et exspectavi 
lempus opportunum ut ſructum ſerrei, multa' usus 
pln. illud enim, Exspectavi, id Andes. Fecit 

autem 8spinas. Infructuosam illorum vitam oslendit, 
asperam, duram. Qua ergo Yenia digni ſuerint it, qui 
ipsi red- 
dunt ? 5. Et nunc, homo Juda et habilantes Jerusalem, 
judicate inter me ei vineani meam. Magna juris copia, 
cum ipsos reos conslituit judices inter ea qua ipse, 
et inter ea quæ illi ſecerunt. Et nunc. Nom comme- 
moro vetera, inquit, sed hodie paratus sum judicium 
subire. Sic numquam cesso implere mea, vos vestra 
nom impletis. 4. Quid ſaciam amplius vinee mem 

: Que zequuntur post hee verbs, Quid ſaciam 


amplius 
vine mee? usque ad. Quid victoriam, bene multa cerie 
desider.:ntur iu Reg. el Sail. 
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quoniam erspectavi ut ſaceret uam, fecit autem spinas. 
Orationis structura videtur esse obscurior : quocirea 
necesse est iNam dilucidiorem reddamus. Quod dieit, 
hoe sibi vult: Quid oportebat ſacere, et non feel! 
Nimirum, ut talia peccata admiiterent. Quid autem 
objicere possunt ? an quod quibusdam pretermissis, 
ipsi sie deliquerint? Quid ſaciam ultra vine mem, ef 
non ſeci ipsi ?* Que ſeci, inquit, hac sunt: verum 
jam ſactis non contenlus sum, neque dico me multa 
beneficia contulisse : sed si non omnia feci, post 
que nihil faciendum relinquebatur, id rogo dicatis 
mihi, vos qui hc consequuti, et gestorum testes 
estis, ex experientia hc didicistis, non alienos et 
peregrinos interrogo. 5. Nunc auiem annuntiabo vobis, 
quid ſuciam vinew mee. Qiia victoriam reportavit, 
ingratumque illorum animum demonstravit, tune de- 
mum proſert sententiam, et qua facturus sit dicit, 
non ut condeminet, sed ut ex meta per minas incuss0 
moderatiores reddat. Auſeram sepem ejus, et erit in 
direptionem : et destruam murum cus, et erit in con- 
culcationem. 

3. Auſeram, inquit, auxilium meum, presidio nu- 
dabo, tali providentia vacuos reddam, et adyersorum 
experientia scient, quanlis ante bonis fruerentur, cum 
ſuer int omnibus ad direptionem expositi. 6, Et dimit- 
tam vineam meam, et non pulabitur , neque ſodietur. 
Rursus dico, eum metaphora uti. Si quis tamen id 
accuratius explorare volucrit, de doctrine et man- 
datorum sollicitudine loquitur. Non enim lisdem fru- 
entur quibus antea, non doctores habebunt, non 
principes, non prophetas sicut olim, qui ipsos corri- 
gant, qui ipsorum curam gerant. Sicut enim qui 
vineas colunt, ſodiunt, putant, sic qui animas emen- 
dant, comminantur, exterrent, docent, reprebendunt : 
verum tis deslituti erunt, inquit, in alienam abducti 
terram. Et ascendet per eam, quasi per incullam ter- 
"ram, spina : et nubibus mandabo, ne pluant in eam 
imbrem. Aut desolationem urbis memorat, aut deso- 
lationem eorum et unijaScujusque anime eorum ; 
nubes autem hie quidam dicunt esse prophetas, quip- 
pe qui pluviam desuper acciperent, et sibi dicta ad 
populum transmitterent. Verum ne hi quidem qua 
consueverant facient. Etiamsi enim unus vel alter 
propheta cum ipsis commigrarat, prophetarum tamen 
turba tunc silebat. 7. Vinea enim Domini Sabaoth do- 
mus 1srael est, et homo Juda novella plantatio dilecta. 
Exspeclavi , ut ſacerei judicium , ſecit autem iniquila- 
tem, et non justitiam , sed clamorem. Quoniam multa 
nominum metaphora usus est, vineam, turrim, tor- 
cular, sepem, ſossionem , et putationem vinez com- 
memorans; ne quis insipientium de vinea hc dici 
putaret, sub finem repente tofum interpretatus est. 
Vinea enim Domini Sabaoth domus Israel est. Non 
enim de plantis mihi sermo est, neque de natura in- 
animata (a), neque de lapidibus et muris; sed de po- 


(u) In Graco, = ww; a- Ad literam est, de anima 
im em esse dicit Chrysostomus auimam vege- 
tantem in plautis. 


pulo nostro. Ideo subjunxit, Et homo Juda novella 
plantatio dilecta : quia seilicet Juda plus obtineret 
quam exlerz 1ribus : eratque illic e vicino situm 
templum , et reliquus cultus : atque illa magis quam 
cxterz omnes florebat, ad regiamque magis accedens, 
potentior erat. Dilectum autem dixit, rursus illos per- 
s[ringens, quod tales erga se valde amantem sese ex- 
hibuissent. Ea quippe lex est diligentium, ne in obla- 
tis quidem criminationibus magnum suum amorem 
occullare. Hine aliud quidpiam non spernendum edi- 


scimns. Quale illud ? Nempe quando et quz Seripturæ 
loca allegorice interpretari oporteat: neque penes 


nostram esse facultatem has leges pro lubito expli- 
care, sed ipsam Seripture mentem sequi oportere, 
sicque allegoria uti. Quod autem dico, sie intelligen- 
dum. Scriptura nunc vineam dixit, sepem, torcular : 
nec penes auditorem reliquit , ut pro. lubito hac qui- 
busdam rebus aut personis aptaret ; sed in sequenti- 
bus sese interpretata est dicens : Vinea enim Domini 
Sabaoth domus Israel ext ( Ezech. 17. 3). Ezechiel 
vero rursum, cum aquilam magnam et magnarum 
alarum ingredientem in Libanum, et avellentem sum- 
mum verticem cedri commemorat , non relinquit pe- 
nes arbitrium auditorum hujus alleguria interpreta- 
tionem; sed explicat ille, quam aquilam dicat, quam 
cedrum. Et hie rursum in sequentibus , ubi fluvium 


quemdam violentum inducit in Judzam, ne liceret 


auditori cuivis personz pro arbitrio hc aptare, dixit 


regem esse eum, quem fluvium nominasset ( 1zai. 8. 


7). Hæe vero lex ubique locorum in Seriptura serva- 
tur, ut cum allegorice loquitur, allegoriz interpreta- 
tionem afferat , ut ne eorum qui allegorias amant 
cupidus animus temere et fortuito erret et quocum- 
que feratur. Et quid miraris, si id prophetz ſaciant? 
Proverbiorum certe auctor id observat. Cum enim 
dixisset : Cervus amicitic, et pullus gratiarum tuarum 
conversetur lecum : et ſons agu, tum tibi 80li it (a) 
(Prov. 5.19) : imterpretatus est, cur hæe diceret, nempe 
de uxore legitima et libera, nt averteret a meretrice 
ei aliena. Pari modo hie explicavit hoc loco, quam 
diceret esse vineam. Deinde cum eorum crimina 


' enunliasset, suppliciaque dixisset, rursus in fine de- 


ſensionem parat dicens : Exspectavi , ut ſaceret judi- 
cium , ſecit autem iniquitatem , et non justitiam , zed 
clamorem. Juste, inquit, pœnam exigo. Exspectavi 
enim, Ut ſaceret judicium, id est, justitiam ; ipsi vero 
contraria exhibuerunt , iniquitatem , injustitiam el 
clamorem. Clamorem hie vocat acquirendi cnpidi- 
tatem, injustum furorem, irrationabilem iram, pu- 
gnas, contentiones. 8. V qui conjungunt domum ad 
domum , agrum ad agrum aptantes, ut a proximo an 


ſerant aliquid. Cum dixisset ipsum clamorem fecisse, 


id est acquirendi cupiditatem , et rapinas, suljicit 
iniquitatis speciem mnlta plenam nequitia ; ac rursus 
a lamentis initium ducit, magnitudinem peccatorum 
ostendens , eosque insinuans qui incurabili morbo 
laborabant. 


(a) nee non ita leguntur in libro Proverbiorum 5. 19. 


Sic autem S pe solet loca Scripturz alio quam 
jaceant modo afferre, quia nempe memoriter afferebat. 
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Th val obrog tyradda LN, tva. Lyne thu Ns 
ela. Ela & e elnev adrov , tyxhuata, ens The: 
TIipwplag* ndhv npd; T6 ttt thy anohoyiav tina. 
rf 4 "Earn, Ira orie. xploy, txolnoe 68 do- 
Hiav, xal ov Erxawoorny, d. lid xpavyiiy. Ort - 
xaiw; , gnotv, datt SN 'Aviueva yap, "Iva 
xomon xplow, towttatt, Euxatomrovny * avrot && 72 
tvavria Enediifavro, avoplav, Axa xa} xpavyhv. 
K pauyhy tvravda thy neovetiav Myer, ö Adi u- 
pv, Thy 6prhv Thv @X6yLotoy, T4; pdyas , The pinovet- 
»iag. Oval of ovrdarovrec olxla ap olxiar, xal. 
dpd axpog dypor eryitorrec, Ira roũ axlnolov d- 
E.lwrral ri. Elx dci xpavyhv tmnolnoe, tourtort nheove. | 
eSlav, &prayas, Gre. val td cl8; the abuxiag , mohkhg 
tuneninoptvoy The xox2vpyiage Kal why nd pH 
&pyerar e, 7d ptyzbog tov apaprnpdruy ivieixvs peve;,. 
xat Tobg v &viata vozouvtag tupaivuy. 

d Bavarieus hic adjicit Eevz lve norhoy xapraoy, etc. Sees, 
non video hec apte — hoc loco. 


0. Ad Optvoay 4 sie Bavaricus reete, ut respo: eat: 
vock bi supra. Ali an AD Aeerat. 
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F. Tad ra & xal viy tokpwpeva [ot vg &v nad tw 
N2XG5 TG. Thovtw x8xprptvuv, of càg yerrvidants xt · 
woodaty , obx els G&oydiiiav , an' lg tmiboulhv tov 
Nuten, xad&nep nip 6p Babliov, obtw tobg ix yer- 
hl tivia; Emvepdpevor. Mh olxtjoers pdror bxl 
ric ric: Hxovoty rap vor elc rd Gra Kvplov Ta- 
cad ravra. Sthxyvory tvevyra xhpvovra; xat eu 
val ur. 'Endh yap oby obrws al xokdrerg. rat 
ei Trwpla: robs Trovroug yayely chiblany, by wd 
pabely &xpi6og ö oο⁹ anckavoovra the dprayhs, 
dau q abrol; tndye. thy dry, Aer. Ott xapou- 
dat V xa r2amwphooyat, xat thy Ahhh xapiuw- 
cor, The & &nobavatw; txneoobviar [56]. Ob fe- 
novxdte yep. cual. Tel; yivoptver; 6 &xolpnro; a- 
p6g. Td N. 'Hxovodn vu, oby ws T6re 2wv npaypdruy 
yYvoplawy yevoatvoy abzp fa gnow, W wy The 
Txng var nag lovong nde, xat th; Evranobdoawg 
yevoptvng. Ran rap yerwrras olxias au, 8c 
&pnyuor Foorra puerd lai x xalal, au o Foorra: 
ol #@ETOXOUYTEC & auraitc. 

Towurov yap ht negvefla + brav. nielova nepiean 
Tolg Eyovuot, xal wwv nporipwy abrovg tfhyayev. O th 
* tvravta atvitrerat Mfywy , bes "Orav olxodophonts 
Jap, xa} cd naviuy dbpov abruv rothonode, thre 
xal Tov Tportpwy anoothatobe. Kal orhoovrat al olxla: 
olxhtopas. H obx Eyovoat, ddr dt ndong lan- 
nportpay dqictont pwvhy xath c naph thy ap 
Hhpnaxotrwy ara; , The tpnpocewy Tho Enmerapturs 
av Tponatiou vivdg parvoptvng. OF rap &provrar: E6xa 
Corn Bob, xomthou xepdyuor by * xal d onslpur 
dprabar EE, xomhoes ptrpa rpla. Ad th; news txt 
thy ths ropa tpnplay thre: thy Apo, Gore æüvco - 
de xaranit;at thy axpoathv. ON yap al vixiai, pyo\, 
xalt5ouo: toug tvorxouviag, obe ij yh thy adrhs En 
delScrat TLvapry, Kal yap £5 Gpyhs & Thy tow, Aan 
@papriay axavbag T tprediovg tfhveyxs* xal per” 
dxatvyy, ia thy tou K napavoulay, tatrova mop. 
Thy t6vov Thy bxeivou © xat ths olxelag loyvoy thy popdy 
Enebelxvuro. Kat nolayod N aklayon hot mig Av St 
dag Twy avlpwunuv GEpapriag avthv xoatoptvnv. Kat 
rl bavudtuc, ct nnpol 7h; yovag abrh; val rhe dN 
wy &v/0poOruy i Tapavopla, Grov ye xat ghaprh BY 
hpi; tytvero, xat &pdaprog Nähe & hal; yivera ; 
'Enzidh yap Dug td cbt &' hpd; Babe xat thy Ah 
wpav baxoviay, xat c obrw; d Lxefvog Elva Nd 
dvreddev Jae thy &pyhy xat thy pifav. Obrw youv 
xa} Ext rod Nas, 'Eneidh p xaxlav toydthv thine 
xv &vponuy h pla, beta byvpero 14 mphypara, 
xa\ onfppara, al cock, xat ddp, yin, Xl 9 yh, 
xa 0@\arra, val äh, val boy, xat vezai, cal Souvel, 
xx} NGC, xat tein, xa) olxlat, xa nbpyor * xat nhvra 
anhog txtivyp th ve pp tore Expurteto nehayet, Kat 
kece ib A Emiouver TH yevo; Edu, thy oixefav ehra- 
Elav anitpbavey j th, xat ele thy nportpay ebuopplay 
tnavher nd. "Io. & &v. Tig tobro xat Ent pipoug - 
pevov dd thy cle avOpwnoy; Tywhv. Kat yap Mu 
dpavic0n, val nav tpevn, xa HD, txalwvmwihn pork 
Grüns, xat Thy olxelov Ephyov tnthine,, val nyp vd 
Uaro; tmebeiato, val yh cc NGN, val nthayo; TX 


The Yhs © xat neva, ws Einely ankag, mpg Thy TH. 


Ilie omnino legendum videtur toy nowoy twy Exeivoy, ut 
euam animadvertit Savilius. 


avhpunuy peracynuaritera: Auorteaotay, Kat ie 
naviwy T:utwrepoy EvOpwnos, xa) d abwdy v yeubpeva. 
&navra, & d toi v0Uro xa) voy, [57] tnaidh huaprev 6 td 
"loubaluv Bhpn;, tmdyer th; yho vac d 6 Ocds, u 
perk noob ndvayg xa) partas bx AH ah; ixelvng 
urg thy elwhvulav gopdy tverxely, Iva xivecidey A 
0erv, Sr: od yewpyniv yetpov Thrvy, ot Borg xat 
&portpov, odd yh vos, ole Miko rav Torovtwy o- 
Rv, A 6 rovrey &ndviwuy Acontrng obtds bot 6 nab 
ale Th yep) ndvra ixytwy, xa addy, KU h? 
Ara, avorthuy hnavie. Oh of exapdperes u ft 
aul rd alxepa &:wxorrec, ol utrorrec £0. oye. O mne 
olroc abrobe ovrxavor. Mere d xiOipac xal yal- | 
rnplov xal rvuadyoy xal a. ldi ry olror alrove: + 
rd d Epra toũ Ge ox bpEltrover, nal rd % 
roy xcip abroũ ob xararoooo: Katryopheas abrov 
Nee EVU Nov, val thy H tol xaxod tHOnaw. 
Abry 8 hv f han, pvpluy yrvoptvy xaxiu bi,, 
xa) näher brav pert togaitng Tolpdrat The Vnepe 
e. Tx youv nw peta dxptibelac οοε xwpuphel, 
Nacav yap thy hutpay el; Tobro banaviodal net. Od 
rp brav &ptoronotetodar By, robro mpdrrovert, whoty, 
uA ndvia thy xaiphy pin; nowdvreg xapdy, val ty 
wpooyuluv Tic hutpac, tre piora abroly mpoatyery 
Exphy, no)\Þ 76 axpdry Biddvrec Eavrobeg, xa Sxovees 
Lorry wal peypr The dont h tvanauevovreg tw vooh- 
part. 'Enzibav yap rat pbaows. xatanovriadfivat cls 
dv ths &xpaclag pubdv, xat Tov xa pvory H, 
ppevay, zal ch Corte alxpdurey tf morph the pt | 
one napaiuamuet cupavvylöt, xabantp nholov ) ae Art- 
Tov, xal xubepvrhtou xal vaurov anteotepnutivoy, At 
xa). elx\ pe cat, Th Tov Werwv &rdxtw plpy navia- - 
vod nepraybpevov, thy abtdy &h tpimoy xat obror On © 
The pt0rc dne6ptyior yevdpevar. Ard pyorve* Obal of © 
treipdherot 76 xput, val td olxepe Buaxorreg. Ob > 
rap thy xpelav bnlhpovy, ot avipevor Enbuplag ye- © 
voptvng MU thy se,“), am Eprov tmotobven » | 
Todo x HE, v dN] pelvery, A grow OL. - 
dino reg olxepa. Lixepa N trade. pno: toy pore > 
wv cy ny, &y tmerhbevoy, ouvipibovreg thy xapaiy 
xa\ xara0\@vres, el; ofvov peracynparitety poorv, Ka- 
pwrixdy 84 tort 3d rarobrov, val pling druf - 
A oi Copwpavto tobtwy Exetvor, thy hbovhv nave “ 
yoI Subxoveg, ptvovre; v 648. U map olroc avrode 2 
ovyxavos:. Toa yap the hie i ploige npoioben | 
abtera, xd yakenwtepoy Th die nowl R N - 
pov obx Battov Eyxknpa vo xporpou mpaczibnor, i- 
ywv* Mera rap x:0dpac xal valrnplov xal rupxdrur Y 
a avlay ror olror xlrovot. Toito xab brepes bye" 
vet tpophtrns A OL xlvortec Tor Orydigubror, 
oo, «al rd xpora pope xpidperot, ol xporourrey. 
xpdc thy gore b rar dprdruy. Oc torara Alo 
curto, xal ob Oc gevrorra. Kal rd bedr, A- 
ynolag toro cb onpelov, al orie Tens, # 
bearpoy nouly thy olxlav thy karo. xat totobrow © 
&7pazy tavrovg kd. Ode xa\ , pln mol 4 
axo700on, Todro þ hD,ͤdlkçd pakdtrovan th ebrovoy. THF. | 
vavolag, xal xaraxiian | 538] ths yhs thy Apel. 
Kal kn pelLovag K EGO AAS. Th 8& Eppa co 8 
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Þ In Bibliis legitur of #rmzoaroIvre; np; Thy cwvhv 16 5 
cusque hie Amosi in versus affertur, uli supra dicebamus. 
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4. ie etiam nune tentari videre est ab lis, qui mate 
divitiis utuntur, qui vicina loca invadere cogilant, 
non ut securitatem pariant, sed ut insidias proximis 
moliantur, qui ut ignis grassans, ita vieinos omnes 
spoliant. Numguid habitabitis oli super terram ? 9. Au- 
dita unt enim nunc in auribus Domini Sabaoth hr. 
Ovtendil ines ſrustra laborare et nullo ſruetu. Quia 
enim non ita supplioia et cruciatns hujusmodi homi- 
nes abducere solent, ut cum probe didicerins, se ra- 
pinæ ſructum non percepturos, bane in eos ſert com- 
minationem dicens, ipses laboraturos, et miseriis 
aſfectos peeca tum admissuros, sed ab ejus usu et fru- 
ctu lapsuros esse. Non enim insomnis ille oculus tali- 
bus visis facinoribus quiescet. Mud vero, Audite aunt 
nume, non dicit quasi tune res geste note sibi essent, 


sed quasi uſtio e vestigio sequeretur, retributoque 


iustaret. Si enim ſuerint domus mullæ, in solitudinem 
erunt magne et pulchræ, nec erunt qui habitent in eis. 
Avaritia morbus. — llujusmodi est waritia: cum 


plura possessoribus addit, ipsos eliam ex prius pos- 


sessis dejicit. Quod etiam hie subindicat dicens : Cum 
splendide ædiſicaveritis, et omnium bon vobis cor- 
raserifis, tunc etiam ab jis , qua prius habebatis , 
exeidetis. Et 8tabant ædes nullos haditatores haben- 
tes, sed inba elariorem emittentes voceny eontye eos 
qui illas prius rapuerant, vastitate illa tanta tropei 
instar exhibita. 40. Ubi enim operantur decem juga 
boum, ſuciet lagumculum mam: et qui zominat artabus 
ter, ſaciet mensuras tren. Ab urbe in agri vagtitatem 
gcrmonem edueit, ita ut undique auditorem percet- 
lat. Neque enim domus, inquit, habitatores detine- 
bunt, neque terra suam ostendei nativam virtutem. 
Etenim ab initio ob Ade peceatum spinas et tribulos 
protulit; ae post illum, propter Caini iniquitatem, 
multo minorem quam labores ejus exigebant, et quam 
vis nativa terræ postulabat, proventum tulit. Spe- 
que alibi videre est terram ob peccata hominum ple- 
cli. Et quid miraris, si iniquitas terre ſcriilitatem 
obtundat hominumque feeunditatem , quando etiam 
propter nos corruptibilis ſaeta est, et propter nos 
rursum incorruptibitis eflicitur? Quia enim pro- 
pler nos omnino, et propter ministerium nostrum, 
exsistentiam accepit, hinc eliam accipit ut hac vel 
illa conditione sint ejus principium et radix. Sic eam 


tempore Noe factum. Quia in exiremam nequitiam 


natura hominum deſlexerat, res omnes miscebantur, 
semina, plante, brutorum genera, terra, mare, ger, 
montes, saltus, eolles, urbes, muri, domus, turres : 
oinniaque prorsus terribili illo pelago obruebantur. 
Quia vero rursum necesse erat ut humanum genus 
accreseeret, terra nativum suum ordinem accepit, et 
in priorem eleganliam -restituta est. Id autem videas 
ex parte ſactum in hominum honorem. Etenim pela- 
gus se summovit, et iterum apparuit, sol reſrenatus 
est eum luna, solitumque cursum deseruit, ignis qua 
ad aquam pertinebant przstitit, terra quz ad pelagus, 
pelagus quz ad terram : omniaque, ut semel dicam, 
in utilitatem hominum se transformant. Et quia om- 
uia honore præcedii homo, propierque ipsum omnia 


6T* 


ſacta sunt; deo et nune, quia Judaicus populus pee- 
cavit, terre pavtus Deus cohibet, ac post mulros i- 
bores gvdoreaque hon ni ej viveera boten 2. 


venlum reſerre © ut inde discant, non 
artem, nee boves et aratrum, neque te 


— 


nee aliod gimile quidpiam, ved boram dnndem Pink 
nom ese, qui liberali manu ommim effendiy, ei Its 


rum, eum volt, omnia eohibet. 11. Vo qui' gent 


mane, ef siceram persequuntur, qui manen? uc venperm. 


Vinum enun tuccendet 60. 12; Nam eam ciara et 


peulterio ei iy punis 6 tidiis vinumbibunt : opera an- 


guit, mali radicem hie ponit. He vero erat obrietas, 
$execntorum eausa malorum : eum mazine illa mo- 


dum omnem excedir. 


5. Contra ebrietatem. — Obgerva igitur, quam: 


accurate-iflos tradueat. Totum enim diem in hae in- 
sum dicit. Neque enim cum prandendum est, id ſa- 


ciunt , inquis, sed omne lempus in ebrietatis tempus 
vertemes , ab ortu diei, quando mazime sibi atten-- 
dere debebant , multo mero se dedentes, vellent nol - 
lent deinceps usque ad vesperam in morbo perseve- 
rabant. Quando enim semel in voraginem intempe- 
rantia sese demerserant , ac de naturali mentis statu 
deciderant, animamque captivam' prave ebrietalis.. 
hurrata, gubernatoreque et nautis destituta, ſortuito 
et quoquoversus ſertur, temerario aquarum impetu. 
exagitata : eumdem in modum hi ebrietate demersi. 


ſeruntur. Ideo ait: Ve qui gurgunt mane , et siceran- 


persequunizy. Non enim necessitatem explebant, ne- 
que appetitum exspectabant, ut illi ſacerent gatis;_ 
8d in hoc Loli incumbebant, hoe curabant, ut perpe- 
tus temulcnti essent. Ideireo ait: Qui siceram perse- 
quumlur. Siceram enim hie dicit palmarum sueceum (a), 
quam conſiciebant, fructum conterentes et contun- 
dentes , ut in vini trans ſormarent naturam. Sopori- 
ſieum autem est illud, ebrietatemque parit. At ill 
nihil horum observabant, voluptatem ubique perse- 
quenles, et usque ad vesperam manentes. Vinuns 
enim 8uccendet eos. Talis quippe est ebrietalis natura: 
progressa augetur, et graviorem sitim excitat. Deinde 


aliud non minus priore erimen objicit dicens: Nam 
cum citharg et peallerio , et tympanis- 6 tibiis. vinum-- 


diceus : Qui bibuns deſ@catum vinum, et primis un- 
guentis uncli, qui plaudunt ad vocem organorum.. (Juasi © 
slaniia repulaverunt, et non quasi ſugientig ( Amos 6. 
6. 5). Elenim extremæ stoliditalis signum est, ani- 
mique dissoluti domum suam in tbheatrum vertere, 
* canlicis se dedere. Quod et ebrietas 


153 


multundinem grassatur. Et exsulfans in ex. Qui deli- 
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ſacit lonebris offundens, hoc et musica operatur vi- 
garem mentis enolliens, roburque animi ſrangens, 


et ad, majorem alliciens laseiviam. Opera aulem Dei 


non respiciunt, et opera manuum ejus non considerant. 
Vel miracula ejus dicit, vel naturæ contemplationem. 


diem in noctem veriant, noctu vero nihilo melius 
sint affecti , quam mortui ? quomodo poteruut solem 


orientem videre, czli splendentem pulchritudinem , 
vespereque varium illum stellarum chorum, cætera- 
rumque creaturarum ordinem et ministerium, ex te- 
rioribus interioribusque oculis privati ? Non parum 
ergo in hoc losi sunt, quod numquam contemplati 
Dei mirabilia ex hac vita discedant, cum omni tem- 
pore ebriclatis tenebris obruti ſuerint. 13. Igitur ca- 
ptivus ſactus es! populus mens, eo quod non cognoverint 
Dominum. Rursus quod ſuturum erat ut præteritum 
annuntiat, et penam inſert delicto huic. Siquidem 
vel ipsa ebrietas quodvis supplicium exæquat, tumul- 
wm in anima pariens, caligine mentem replens , 
caplivam ipsam conslituens, innumeris illos interius 
et exterius obruens morbis. lo: noverat Paulus, 
neinpe malitiam pro supplicio esse; ideo ait: Et 


mercedem quam oportuit, erroris sui in semetipsis reci- 


pientes (Rom. 1. 27). Verum quando id etiam stolidi - 
tatis eorum proprium est, quod puniantur, nec se 
puniri sentiant, quod zgrotent, nec sciant se gro- 
tare, ab exteris etiam supplicium inducit, aitque : 
Igitur captivus ſactus est populus meus, eo quod non 
cognoverint Dominum. Kt muliitudo ſacta es! mortuo- 
rum propter ſumem et titim aque. Vide multam inser- 
tam in supplicio monitionem, neque gravissimam 
statim induci sectionem. Neque enim subito captivi- 
tatem intulit, sed famein prius et sitim, ut domi 
manentes , meliores evaderent , neque ob incurabi- 
lem morbum barbarorum exercitum alilraherent. Quia 
vero non cesserunt, nihilque inde lucrati sunt, extre- 
mum denique ipsis inducit supplicium. Attamen ante 
illa , verbis extollit et ampliſicat ſamis calamitatem, 
dicens : 14. Dilatavit inſernus animam suam ; non 
quod infernus animam habeat : sed personæ forma 
minas intenlat , ut majore cum emphasi loquatur, 
ingentique timore auditorom animos percellai. Ideo 
in prosopopchia persistit dicens : Et aperuit os suum, 
ut non cesset : quasi de ſera derba ſaciens, et imagi- 
nem rerum prope ipsos adducens. Quodque gravius 
est, non modo aperuit os suum, sed hianti ore ma- 
net, nec ex jam absorptis satiatur. Ei descendent. ad 
eum gloriosi , et magnaltes , et divites, et pestes ejus. 
Exbinc, ut scias non secundum naturz ordinem hxc 
fieri, sed a Deo immissam esse plagam, et decretum 
ex cxlodelatum, in dignitate et potentia constitutos, 
qui omnia miscebant, resque Judæorum subvertebant, 
eo descensuros esse ait. 

6. Pestes autem illos jure vocat, utpote qui ne- 
quitiam non penes se servarent, sed etiam ad alios 
morbum transmillerent. Talis quippe est pestilentiæ 
natura: cum ab uno corpore cœperit, gradatim in 


ciis vacat, qui exsultat, qui putat se immobilia possi- 
dere bona, ipse quoque cadet et capietur. 45. Et hu- 
miliabitur homo, et inhonorabilur vir : et oculi sublimes 
humiliabuntur. 16. Et exaltabitur Dominus sous Sa- 
baoth in judicio. Vide rursus Dei providentiam. Non 
enim internecionem addueit, neque totum e medio 
abripi populum permillit, sed quosdam relinquit , ut 
ex abeuntium supplicio resipiscant. Hoc ergo subindi- 
cans ait, Humiliabuntur, id est, qui manent, qui ro- 
licti sunt. Et exallabitur Dominus Sabaoth in judicio, 
et Deus aanctus glorificabitur in justilia. Duo ponit bona, 
el illos nempe timorem deposituros esse, melioresque 
ſuturos, et Deum admirationi fore apud omnes; id 
enim sibi vult illud, Exaltabitur et glorificabitur ; per 
supplicium nempe, ac per ipsam ultionem, Quid au- 
lem est, In judicio ? Per ultionem. 17. Et pazcent di- 
spersi quasi lauri, et deseria eorum, qui assumpti 8unt *, 
agni comedent. Relictorum paucitalem his subindicat, 
et ingentem regionis solitudinem. 18. Ve qui aitra- 
hunt peccala aua wt ſuniculo longo, et quasi jugi corri- 
gia vitule iniquitates 8nas. 19. Oui dicunt : Cito appro- 
pinguent quæ ſaciet Deus, ut rideamus : et veniat con- 
silium gancti 1srael , ut sciamus. Prophetis frequeuter 
comminantibus et terribilia prenuutiantibus, pseuda- 
prophetz ad gratiam loquentes , populique vigorem 
dissolventes , illorum dicta ſalsa, sua vera esse dicti- 
labant. Multi ergo seducti illorum verbis non erede- 
bant. Deinde quia prophelize non slatim atque pro- 
nunlialz erant, eveniebanti; prophetiz namque natura 
erat, mulio ante tempore ea pronuntiare que even- 
tura erant; quoniam ergo frequenter prophetz fa- 

mem, pestem , bellaque prædicebant, nec iamen ea 

reipsa ostendebant, interim multi ex iis , qui decepti 

erant , ex cunclatione ad non credendum occasionem 
accipientes, dicebant : Veniant quz dicuntur; si vere 

dicitis, accedant res ipsz ; exhibete nobis ex operibus 
ipsis consilium Dei. Quia igitur ejus patienliam incre- 
dulitatis occasionem efliciebant , et peceatis suis hoc 
adjiciebant, tum quod non crederent, tum quod ob in- 
credulitatem segniores evaderent, jure ipsos propheta 
luget dicens : Quasi ſuniculo longo, sie contra vos tra- 

hitis iram Dei, et nequitiam vestram augetis. Quia 

enim dictis non creditis, id relinquitur demum, ut re- 

rum vobis experientia afferatur. Ita ut vos ipsi mala 

vobis altrahatis, qui verbis idem non habetis. Ideo 
ait: Ve qui altrahunt peccata sua; id est, retributio- 

nem peccatorum : quasi longo ſuniculo e longinquo 

trabilis , inquit, deſinitam peccatis vestris ultionem, 

et quasi jugi corrigis vitulee subjugalis , ut exprimat 

illorum studium et curam in peccando. Ut si quis loro 
forti quid pertraxerit, sic vos per incredulitatem Dei 

iram contra vos trahitis. Deinde dicit quomodo tra- 


1 Rc verba, et per ipsam ultionem.... per ultionem, do- 
erant in Morel., sed ex Regio desumpta sunt. Bavaricus etiam 
habet. sed aliquot adjectis vocibus. Illaque legerat Tilman- 
nas 


In Gr@C0, dxwinpplar, Corum qui assumpti sunt. Tilman- 
nus verterat, eorum qui relicti sunt, quasi legisset, ex.aep= 
ivy. Anh certe est, eorum qui dssumpti sunt ab 
alan, Ct tamen videtur Chrysostomus in Sequeutybus 
cos ſutelligere, qui relicti sunt. 


bo 
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Geoõ oùbx £16 lERouct, xal 74 pra rr xeipdr abroũ 
ob xiravoorow. H rA davpara avroy pyotv, I The 
close d bewplav. Ni &' àv 86varvto yeveodar Me 
ral, thy u hpspay vwxra tpratcuevor, thy & voxta 
Ov vexpwy o28tv &pervov braxeluever ; v, Suvhaovies 
H,,. I8lv &vateovea, val .obpavoy xdkiog Leprovs 
ral c nomxlzov c Eorpwy iy tantpg xopdv, xal thv 
any gs 40 xTlouw; evratiav ts x R,, tov EEwbev 
xa} cu Ev8obev GS 4rteorepnutver; Oh pxpdy 
o Toro \lxnvriai, td &btator © twy Tod H,, Davyd- 
Iwv tx To napdvrog anehbely Biov, navia thy ypdvoy ty 
7p ox6re: Th; fine xatopwpuyptvor. Tolyruy alxn- 
d.lwrog &revhhOn d Jade nov, 614 rò ph eld atrove 


roy Kopoy. atv td peov ws yeyevnutvoy anayyt- 


ket, val tp Et th nlnupuctela Ttavry. Ia 
ply yap xat abrh ii pin @vil neaong yevtodat A- 
0:15, 0opyboug tunotodoa Th yh, C6pou nhnpouon thy 
divotav, alypAlurov xabdtoroca abr, puphov abrovg 
tunnoea voonuetuv, Toy EvBobev, Tov Efwbev. Olbe 
tod vo xa) ados, Fre xaxia dvr mruuplag yiverar 816 
noi Kal rhy dryryuoblar, fir 888, the a. de ab- 
ror e tavroic dxolau6drorrec. A' txerdh wal 
tod co Th; AV,) avtwv, th xo, xat prot 
aio0aveodat, td voety, xal ph eidtvar rt vo, AN- 
rei xal Thy b LSV Tipwplay, ywv * Tolyrur alxn- 
d. loro &revihOn d Jude pou, are hei eietracatrove 
roy Kvupuoy. Kal x.lndoc drein rexpar. 6:4 Ayo 
ral diu Oaroc. Opa xa tv th dtp v thy 
vou0alav, xal obx adpdov thy Sapurttnv tvayoptvny 
Ana ©, O0 yap ew; thy alxpatuclav tnhyayev, 
an Mypty Tporepoy ral abypdv, Iva ofxzot pevovres, 
yEvwvrai Bentfoug, unit aviata yooodvieg Epehxtawy- 
rat dd Toy Sapbapwy orpatonetov. 'Enzibh & ox 
eltav, ob ixtpavav tvieibev, A. Loundy thy toyd- 
Tv Tipwplav abtolg, AM“ Guwg mph Exefveey Tavrny 
inalps; wat Efoyxot TI Mywp Thy Tod Miuod, Mf 
'Extirvvey d done thy. yurhy abroũ · ob ws buyhv 
cad A8 Eyovrog, A npoawnonoet thy u,), ü- 
G27Xwrepov Thy οοᷓο̃ TothTar Bouldpeves, xal pdbov 
axuitovra tvanodtodat Th Sv twy &xoudviuy. Aid 
xat trytver Meywv* Kat Gmjroits rd ora avron, 
trod uh Sia. lis oy rept Onplov H Erryovpevcs, 
xa\ tyyvg a] thy elxdva Tov Tpaypdtwy &ywv. Kal 
dd on xakenwrepev, Ort obx wolte th ot6ua GV, AUMA 
xa}. ute x£xmvas, val x6pov ob Lap6avuy tw tv a · 
IQ xatoputropevuy d. Kal zxarabioorru e avror ol 
tr8oEo, xu ol puerdlos, xalt ol xAlovo to, wal loyol 
abrijc. Eta, Iva pads, [59] rt ob xart poou; axo- 
ou8iav th yrv6pevov Av, 44 Ochlatog N i Nun, val 
Yoo; kx tov obpavov xarteve;detoa, vo IV mepipa- 
valz, tolg tv buvactelg, co ndvia ouvyytovrag, xat 
ivu xat x&tw v tov "Toubaluv rooUviag wpdyparta, 
Tovtoug Exel xara6hocodar kynos. 

S. Actuolg bt cx c avtovg xakel, & xe ob . tau; 


Reg. vd & α,Eieov, mendose. 

Þ Forte val cv. 

© Hic a ie notat Savilias : '« Boisius inayoptrny c- 
popiay, vel x6Yaorv. Puto potius = _— than reponendum ro- 
* Sic enim gpius loquitur Sic in his yo in 
daiam Commentariis infra — capitis septimi versum 1 beta 
T9); The o οανοντννντ rophv. Ouem locum ideo 
produxi, bop rn — in F idem ipse 
locus describitur, mque error committitur, et pro roi 
ge nuino habes corruptum t6)pav. » Hanc certissime putamus 
We veram lectionem, sed eine auctoritate nihil mutare — 
demux. Paulo yertimus sitim, non alum ; 
est germana ejus signiticatio. Nam Chrysostomus hic — 
cans hune locum, propter ſamem el sitim aqua, hic silim baud 
% _ intelligit. 
4 Reg. male xnpurr6evor. 


Tov Thy xaxlay S:arnpoivrag, EMA vat ele Move hh 
v6oov bia6rbatovrag. Toratry yap ij v 5 bog - 
enaiday ag' dv, Eptnra: owhatog, 680 nd 
Yorndy Exvsperar Hoc. Kal o dyatlicueroc by abs 
rf}. O cd, 6 excprov, 6 voultuv:; AED Eyety cd 
rab, xa) abrd; tprecetrac xa Abort. Kal tante: 


0oeu. H ẽðjEĩ proc Labawd —— "Opa N- 
A Ocod xT6epoviav. Ob yap tpydcerat, 
o dο Ex peoou thy Thuov avtov avipractov ,, 
a &ptno! mas, Gore wh * amebbviwy ye- 
vt oha gehxloug. Todo youv 3 dri 
Taxzerrwdtoorrai, Tourtattv, ol pivovres, 

nav6pevo.. Kal vyrwOthoera: Kvpoc Labaws . 
Hart, xal d Ge 6 doc botao0hoerar by Bixazoote 
Yn. Abo t{0norv rab, Gr xdxetvor the an- 
alayhoovrat, xat Ecovra: Seltioug, xal & Bed; dauha- 
od ozrat naph nic toro yap bt, Tr 
xal Sotao#hoerar dick Th; xodoews abrhs e, Bk The 
Tepwptag. Tl d tory, Ey xpluarr; Art Th; ddt h. 
Kal Booxn01oorra: of 8180 xaputyor bc radpor, nat 


rag &ptuove roy dxednptror dove gd rat. 
Thy dri Evraida alvirreras vd bnokerpl0tviwy, 


Ira liper” val 618rw 1\ Bouth rob d ion Yopahl, 
tra rrousr. Toy p @nz:iouvruy Guvexing, xa 
rd ꝙobe pd npoavagwvoyviwy, of yiulonpoyhrar fps 
Ay brakeybpevor, xat tol Shuov Thy t6voy txhbovres, 
7& uk dxelvey Epaaxoy eva. C,, mh & adrioy . 
oha tofvuv &nratwpevor f 1afotouy xa abrol; vat 
þhpactv. Elra tnabh al rpopyretar oö bpod te M- 
Yovro xa. TSH. rpopyreiag yep Hy h plow, Th pd 
O pv 7% peovia Exbhozodat npoavagwvely: 
tel od ouvveyi; qu Der of xpoghrar rob Ahe, 
robg Jothobg, robe notuous, Ent N rh Epywy abrd 
ox d delxvuov. thwg thy Tob ypovoy penory Epopphy els 
ar of noo) Twy ανννννaty He vyov- 
"EbErtw t& AS GhAεv el Anbedere, tyyiodrw T4 pA 
rata Selbare ij jalv x ⁊d Epywy Thy Hονν vo Beod. 
Exel obv ti abrod paxpobduulay bnddecry anotiag 
tnow0dvro, xal je nponeri0:oav abzav tHH; [60] 
&paprhpact, dq; 1s dmaotelv, tw te dt thy amotlav g- 
9updrepot yiveolat: elxrws abrobs 6 mpophrng dpnyver 
Mr, br; Kabdnp axorviy paxpy, ob rug Flxete xa” 
tavrov thy 6pyhv 705 Oe, xat abtere öh thy novn- 
plav. *Eneidh yap &motetre tols Leyoutvos phpact, 
Je{nerar Loendy thy S tov Epywy Eneverthvat netpay 
vptv. "lars of tc xax4 tntonwpeyn öhete tore, of cot 
Meyoutvorg &ntotrobvtes. Ark told pnorve Oval of l- 
© XOp8Y OL rac duapriac avror* vou, thy dvrilo- 
ov Tov &paprnpatruv. Ng oyorviy paxpp ndþpubey 
Qxere, pnot, Thy Opcoptury wee &paprhpany duav 
dixyv, xat g Cuyod Aft bapdews ond Cuydv obong, 
Iva efty vd ebrovov, th perk enubhg. '0; tdv mh; kd. 
edr6ve Lp eNUν,ỹE1d mt, org pets 5:4 th; dr 
tet hxe re ra dpov Tod end thy bprhv. Elta Meyer xat 
nw; tytixovrar' OL Abrovrec © T6 rdxoc brpwdrw d 


r; „Sia Tier ex- H, deerant 
in Morel. Vide que aud interpretalionem Lutinam olala 


n 

Reg. et Bavar. &nerwpeva,, et · ita legit interpres. Morel. 
et Sac. &nayouivo. __ lectio quadrat, ut vix scias cul 
Sit herendum. ; 


, d Gee, Ira I8wper. O xat brepog wpoghtng 
tyxalel, Mywy* Obal ol 6xiQuporrrec Thy u 
Kuplov. Kut Ira tl oyir i , abe; Kel avry 
tort oxdroc val o pag, xal rropoc Oo Ax gore 
c abrije. Kal yap wal slv darioruivicg HH %. 
Here ese f hepa the xokdoews xat The wipe; 
Oval ol A&rorrec 76 zortpdy zaldy, xal rd xator 
xornpdy* of rid tec r par oxdroc, xat rd roc 
gag of ridirrec rd rund xixpdy, val rd xuper 
ne. Hh rept Tov abvtwy haktyerar. Ee tobg 
pty npopyrag bEprfov xat anarewva; Bicyov, tobs Bt 
heuborpoghrac trlpuoy, xal avicotrpepov TOv Tpaypudruv 
thy <i&fiv, radaviſe. abrovg int th xploct Th Siephap- 
ptvy. Oval, gnotv, of 4&rorrec rd xornpor xaldy 
(ot, thy Gevlonpoprralay),xal rd xaldr xornpoy 
(thy npogyrelav)* of cite 70 gde g, xal ro 
oxdrog pac* of riftrrec t und xupdy, xal ro 
axixpor yluas. EI yap xal goprixd, gnol, td phpara, 
A o yhuxurtepoy Twy tpRCPT, uv, Th dd Au 
antun thy C4 tov zpay pdtwuy enoxpouoptvuy telpav. 
Eli xal o ta Twy yeubonpophytruv, 42 obitv avrwy 
TUxporepev, th xa . rwy Moywy thy $a tw Epywy - 
ayomuy antihv. 

F. 1⁰⁰ tpoghrov mg, mis d pee abrav thy 
babwotv. 'Encrdh rä wee ptv de maxplrara pbeyro- 
pbvoig ov rpocetyov, tolg & g mpoonveatetog xat yhv- 
x6ryra nokkhv Eyovory, Epnoev, tt Tobvavafoy n oby 
dove* nokb Twy tpopntoOv Th wel, mol Bt tov eu- 
xpopytroy e muxpla* obrw N txt tob ywrdg x rob 
ox6rovg Thy Abyov perayeiprottoy N H. Ol u yap p 
hv ndvny Hravov, ol dt val npdg thy &khbetay kxetp- 
aywyouv* N of tv t6 (6pw the alypaluclag [ovov- 
out vg xelpag Shoavreg na pe3itocay, of & Enws ty To 
el The evbeplas aydyws:, ndvra Enpartrov. 'Emxt\ 
oy cc tvavrlag rept Torwy 86tag elyov N ths of 
Tgpoonxoucng , elxitws abrovgs Bropboirar Mywy* OL 
ridtrrec r pac ox6rog, xal rd oxrog pag. Obal ol 
courerol &r baurtoig, xa &rwxor ahr EX0rhpo= 
vg. Oö puxpdy xat touro Eidttwpa, Td copdy tra vo- 
Nee bavedy, xat ve tavrod [61] Xoyiopols oh nv 
Enerpenery. Kat yap tvrevbey bxetvo yiverar | = Meyw Oh 
Td pdoxery v novn phy Nau, xat td xakdy tomnpdy, xa 
ta &. Towro xat 6 Navkos tot; Efw piloodpory tyxa- 
bv Eieyev, dci Gdoxorrec elra: oO, tuwpdyOncay. 
Kal 6 napepue3ng yo; Hu gnofve ElBoy divOpu- 
ao Soxodrra elan copy rap" bavrg* 8lxi8a &t 
Exei ũ. Lo dp abroũõ. Toito xat Hab Aa 
=&uv N ο M rirecde gpcryu xop' tauvroig* xat 
Rat! ET ric Soxet copde elrai br dur br to alors 
roorg, rere uwpdc, ru rern copo. Wh th ol 
xelq copia, nel, un toig tavroy karte NH, lo- 
apol; b, AM txefvoug xateuvdoag, txb:86rw thy yyxhv 
Th vod Ilvelparto; Eiiacxailg. Kc o xa) zaph Iou- 
Taloug cotob vol tives He, Lnepopevreg pty TH TpIPN- 
Toy WG Tot ptvey Ra alinduv, Bound uever bt copitratas 
olxobev, 8 Kal &novolag avtols onddeo Eyivere, val 
vod xatappovely Twy Meyoptvuy, ctv abrobg Opnvel 
Mr Oval of ovrerol br &avroic, xat er@hxiwor at- 
ror tort uorec. Oval of loyvorreg vn, of ror 
olroy alvorrec, al ol 8vrdorar, ol xiprarrec td 
olxepa. Mh bavpaoys, el xD pixpod tooabra xath u- 

dus oneinis clauduntur desunt in Reg. et Savil. Sed ha- 


þentur in Morel. et in Bavarico codice 
b Reg. et Savil. tnirptrwy Jericho. 
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Ong clnwy, Rd Thy abtdy Enavalapbave kdyov. En © 
bh rar cen Th Daxog nal SU ν⁰ο ©, & Tour xt 


ouveyws trnavriely Bet. Tale Bt xal dj, wh © 
un boxetv naps toig mokbols Gpdprnpa v, nhviny | 


apaprn peru Tale Nett D by, xd pupla plactavoy vw | 


ohpare. Al gynorw ON roy ohe alvorree, xa of | 
durderui, of z:proveec to olnepa. knob; 6 xr pvic; © 
tuparis pibnc, xa bovacrelaq bree DGU. det jtv yhp © 


dvOpwrog hoytopdd Apel, pitora Bt ol; tv Suat 
xd dyvacrt{ar; , bore ph, xaddinep ardhxrwy d- 


ru fopy vr, eh wh aprde Hepepoydvou; brwp a8 : 


Ny Ol Sixmotrrec tor dei treue Ou 85 
pov, xal rd Elxawy rod Stxalov alporrec da avrod, 
A th Exxhnpa xiv th thy OnevOuvoy Gyitvar, : 


xal v &veuhuvoy xatabixatety. "Exatipov apaprhpaty 
h bla bwpoboxia. Aid rovro by tpdaor xav0roma 
xaldym va3d drOpaxog xuvpdr, xal ovreavicua, © 
— ——ů Ws 
x0ov The x0\4cuw; naplotyat, tia the elxive; thy “ 
waeOplav atrwy Snaov. 

. Anavta yap vabta ij e xat of &vOpaxecy, xl 
xak&pn, xat T4 ke hutv raps3hhwcey. H pla abtũr 
de xroũc form, nal rd dog ard Oc x] r 
drabhoeru. Th newnyora xat vi Sibaua U LT. xat | 
TGayvbhoera th Jajpnpt, wat T4 paibpd obxhorrat nal | 
C.aþpvharrat. Ov rùp hOEAnoar Tor YOuor Kvplov | 


Tata nxowiv, d. Ad rb A coß Arlov æa p : 


vu. Adywov thy vn yet. Kat 80vparn Kup, 


Lada dprñ Sl roy lady avronr* xat Haie rip | 

x8ipa abr d avrobe, xal txdrater avrove. U 
Kal apo u &xl rd dn. xal &r6vero r Orno yuan © 
abt ò xoxpla tx uboy 6800. Kal by zũoi rovro © 


oùæ daeorpdpn d dude avrov, du. Fri 1} xelp ab 
rod di. 
obd ragh ca owparta ovyywphort rapabodFvai, oby Ie | 
txelvec xhacy day, ak. lva of Cövteg tv tals dd 
⁊plate ovuyopals the oixeiag 4nortpuvwvral Te xaxiay 
Kal Gpa nivg yakemurepoy Thy He brotnoev. Ob yhp 
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clcev, 671 o traproay, 4M" rt x6nrpou rdong drifts | £ 


cep Eppruptvor Hoav of tereeurnxote;, & toig cd 
ppixwht ove poy andvruy elvas boxel, xat Th; ccrn 
abe xarerwrepov. Kat td Th yelpov, br: ob tovrwy | 
yrvoptver, prov, dmeacxborepet yeydvanty, A tot; os 
col Eniptvouory, EN ov obltv Beltiovg — 
aneilel xv abrol; c yahenwrdrny Exefvry Nn 
Thv vm Bap6dpwv. Atd x tc afywy* Torrapoit = 
d pet ovooanuor ty roic bbvyeot toĩc paxpdy. "Iva wh © 
Th; 6ov Td uv ele pabvuplay abrobg tu6ann, pro 


Here ED 3 8X & VE Bag nil 


dee o TP Sap þ4bov dare abrobg, Ws T6 Th ov | F 


on pov alpovri, xal tobg KAPETXEVATPEvVWLE al trolyoug | 
tea roc rnpds naperaty, ö xal kA Twy lνν 1 
cat Tov &pintnpluv, Ohe te yap 1d ovubolov f 


agtaews alperat , xaxelvor wbw He ji 3 


elbtwg., Ao toivuv bviavda 6 npoghthc alvltre cat, in 
xa, ebxoov avroug ef, vo Oeod xakebvrog, val whe 
Jas à How, el ph H no xatelyey abrods barg. 
nia. Eira th tnefnyhou nhelova Thy elxonay dx | 


7a: Xfywv* Kal up ubrobę da dæpov thc r 


© Kat 86cenxrov. Putat Allenus legendum esse 
Sed dboerxtov etiam quadrat, et eue bs cd, 
hine certe confirmatur lectio. 

d In Reg et Savil. che deest. Sed interp: es legit. E 
Reg. et Savil. ©; U minus recte. In iisdem hæe, 
txevo: x.any worry, deguul. 


„ 


oo, bs © 


— 


—«. 


r * 
4 . 


N 


SO S165 ae 
2K 414 


* TS _ a — ES TT 3 Gay” - > 3 I J£S * 3 =@ 3x mo 5 T7 


—_— 


65 | IN ISAIAM, CAP; v. | a 


haut: Qui dic nl, Cito appropinquent que ſacturus est 
Deus, ut videamus. Id quod et alius propheta eis vitio 
verlit dicens : V deaiderentibus diem Domini. Et quid 
TN 
non habeug splendorem zumm (Amas 5. 18. 20). Et- 
enin illi quoque increduli dicebaat : Quando veniet 
dies supplicii ei ultionis ? 20. Ve qui dicunt malum 
bonum, el bonum malum,; qui ponun! lucen tenebras, vt 
tenebras lucem; qui ponunt dulce amarum, et amarum- 
dulce. Rursum de iisdem loquitur. Quoniam prophetas- 
coutumeliis 2nerabant et deceplores vocabant : peeu- 
doprophelas vero honorabant, rerumque ordinem in- 
vertebant, ipsos miseros predicat ob corruptum judi- 
cium. Ve, inquit , qui dicuut malum bonum id est, 
pseudoprophetiam, et bonum malum, prophetiam; qt 
ponunt lucem tenebres , et lenebres ſucem; qui po 
dulce amarum, e amarum dulce. Etiamsi enim mole- 
sia sint verba, inquit, sed nihil dulcius-est prophetis, 
qui verborum in{erminationibus rerum experimentum 
depellunt. Etsi dulcia sint verba pseudoprophetarum, 
sed nihil illis amarius, qui per gratiam verborum mi- 
nas in rem et opera veriunt. 

7. En prophet> sapientiam, quomodo illorum opi- 
nionem invertat. Quia enim illis ut acerbiora narran- 
libus non attendebant ; his secus ut mitioribus mul- 
tamque dulcedinem exhibentibus, dixit, rem eontrario 
$6 habere modo, multamque esse prophetarum dulce- 
dinem , multam pseudoprophetarum amaritudinem : 
Sic etiam de luce et de tenebris sermo nobis habendus 
est. Nam illi ad errorem, hi ad veritatem deducebant : 
el illi quidem captivilalis caligiai manus ferme ligan- 
tes tradebapt, hi autem nihil non agebant , ut in N- 
beriatis lucem addueerent. Quoniam ergo oppositam 
et non consentaneam de ipsis sententiam habebant , 
jure illos corrigit dicens : Qui ponunt lucem tenebras, 
el lenebras. lucem. 21. Va qui intelligentes mnt apud: 
semetips0s , el coram 88. scienies. Non parvum et hoe 
vitiui , cum quispiam se sapientem pulat , et cogita- 


tionibus suis omnia permillit. Nam hioc illud oritur; 


nimirum quod dicant malum bonum, et bonum ma- 


lum, et cetera. Hoe eliam Paulus externis philosophis., 
crimini dans dicebat: Dicenies 8e 8apientes ese, aj 


ſacti unt (Rom. 1. 28). Proverbialisque sermo rursum 
sie habet: Vidi hominem, qui sibi sapiens videbatur eas 
apud semetipsum ; majorem quam ille nem habet stultus 
(Prov. 28. 12). Hoc ipsum iterum arguit Paulus his ver- 
bis: Ne sicis prudentes apud vosmetipsos (Rom. 12. 16); 
ac rursum : Si quis in vobis videatur aapiens esse in hoc t 
culo, stultus fiat, ut aii sapiens (1. Cor. 3. 18). Ne propria 
S$apientie, inquit, neque cogitationibus suis ſidat, sed il- 
las reprimens, Spiritus doctrina animum tradat. Quia 
x iiur apud Jud os quidam erant hujusmodi, propheias 
clespicientes,quasi pastores ei ea prarios, volentesque sa- 
piontes in semelipsis videri, quod tum arrogantiz ipsis 
uccasio erat, lum ut sibi dicta contemnerent, jure illos. 
lugei dicens: Ve qui inlelligentes sunt apudsemetips0s, et 
in cons peciu suo 8cientes. 22. V @ qui ſortes sunt inter vos, 
qui vinum bibunt, qui polentes sunt, qui mizcent siceram. 
Ne mireris si cum paulo agile tanta dixerit contra ebrie- 


tatem. rursus cumdem resumat sermonem. Ouia enim 
grave vicus erat, nec eodobat, idee Hud ſrequenter 
abstergere oportebat. Grave et enramu difficite illad 
est, cum id quod mullis videtur non esse peccaten , 
gravissimam tamen omnium est poeceatum, quod 
sexcentos ingeneret morbos. Ideo ait? Qui'vinum- bi- 
bans , et potentes , qui miscent siceram. Duplex pu ei- 
piuum, tyrannis ehrietatis, et potentizs magnitude. 
Omnibus quippe hominibus raliocinio est opus, ma- 
xime vero iis qui in dignitate et in potentia sunt, no 
priacipatus tumors, ceu inundantium aquarum impetu- 
pracipites agantur. 25. (ui juvtificant impium propter 
munera, et jus jueti tolluns ab illo. Duplo rursus eri- 
men offert, quod reum dimittant, et quod innoxiuns 


_ condemgent. Utriusque peccati radix sun acoepta 


munera. 24. Ide quemadmodum auccendetuy ti @ 
carbons ignis, a axcoonietar © flame cormes. Coter- 


pulvis erit, at flos eorume quasi pulvis. ac, O 
ſixa sunt el ſirma peribunt, quz splendida effunden- 
tur, qua lata abibunt et difluent. Non enim volue-- 
runs legam Domini Sabah ſucers, tod eloquium- dane 
exexperaverunt. Rloqu iam vocat: legen. 28. Er n 
ett furore Dominus S abgoth in poputum enum; ; ov infe- 
ci manum mam in co, et percussis eas. Ks exacerbavis- 
cat adverms montes, et facts aunt © morticings eorum” 
quasi s{ercas; in medio vie. Et in omnibus kis non c 
loes bellum grave subindicat, in quo ne corpora 
quidem: sepeliri- poterunt, non ut illi penas dent *, 
sed ut qui vivent alienis malis abducti atiquid sale 
de necuitia Succidant. Ac vide quomodo atrociorem 
reddiderit sermonem. Non enim dizit, non sepultos 
ſuisse, sed cadavera abjectiora, quam Stercus ipsum, 
modo projecta esse: quod vivenlibus omnium horri- 
bitissimum esse videtur, et ipea morte acerbius. 
(Quod: vero pejas est, ne his quidem ita 86 habentibus, - 
inquit, moderatiores ſaeti sunt; sed in iigdem peri- 
stunt. Quia igitur non meliores evazerunt, minatar 
rursum illis gravissimam illam barbarorum plagam. 
Quamobrem pergit dicens: 26. Fgitur levabit signum 
in nationibus procul, Ne vie longitudo in segnitiem 
illos conjiciat, ali ita facile posse Deum illos inducere, 
ut facile est levare signum, et eos qui adornati para- 
tique sunt educere in aciem, quod utique fit in equi 
ad certandum instructis. Simul enim atque gignum- 
emiss8ionis in sublime erigitur, ex careeribus conſe- 
stim illi exsiliunt. Propheta igitur duo hie subindieat, 
facile nempe esse cos accedere Deo vocante, et jam 
ohm venturos ſuisse, nisi eos ingens Dei patientia- 
detinnisset. Deinde inter narrandum majorem exhi- 
bet facilitatem dicens : Et sibilavit eos ab extremo- 
terre. Ne-mireris autem de Deo loquentem ita cras- 

1 In Reg. et Savil. legitur, aliquid. grave, pro, bellum 


K Lec, non ut illi pœnas dent, desunt in Reg. et Savil. 
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sissimis uti verbis: — et 
ditorum verba auemperat, unum bis omnibus decla- 
rare volens, id nempe Deo facile. esse, ei rem prorsus 
eventuram; ideo subjunxit : Et ecce. cito velociter ve- 
nient. 27. Nen eaurient, neque laborabunt, neque dor- 
milabunt. Hee byperbolice sunt dicta. Quomodo enim 
fieri- poterat ut neque esurirent, neque dormirent, 
homines cum essent, communemque naturæ condi- 
uonem sortiti exsent? Sed velocitatem exercitus, 


monsirat. Neque solvent zonas suas a humbis sui, 
2. (uorum zagill@ acul@ sunt, ei arcus eorum extenti. 
Pedes equorum corum ut s0lida petra repulati zun, 
roia curruum corum ut procelle. 29. Impetu ſeruntur 
ul leones, et adatilerunt ul catuli leonum. Et apprehen- 
det, et clamabit quasi ſera, et ejiciet; et non erit qui 
liberet eos. 30. Et clamabil propier eos in die illa, sicut 


voz maris nuts. Et aspicient in celum surzum, et in 


lerram deormm : et ecce lenebre dure, lenebræ in an- 
gustia eorum. Hisce omnibus sermonem ampliticavit, 


et timorem auxit, minutlatim  singula enarrans, de 


decreto, de ſortitudine, de armis, de equis, de eurri- 
bus, ita ut dictorum multitudine magnam inferret 


anxielatem, et imaginum claritate res prope sub ocu- 
los ageret. Ideo leonibus illos comparat, neque in 


hoe exeroplo substilit, sed eſlingit vocem et impetum 
ſerz, inque metapbora insislit, muliaque utitur ſigu- 
rata dictione. Hine ad mare sermonem traducit, dicens 
tantum fore tumultum, tantam perturbationem, quanta 
ſuerit insaniente et æstuante pelago : ac modis omni- 
bus annititur ut metum augeat, ut illi non egeant ipsa 
rerum experientia. Quodque gravius est. nemo adſu- 
turus est, inquit, neque ex terra, neque ex cælis; sed 
destituti superno auxilio, et terrena ope, tradentur 
hostibus. Tenebras autem hie dicit eas, quæ ex cala- 
mitate ipsis immissæ sunt, non quod radii solis sub- 
lati essent, sed quod pro aſſeetu patientium in meri- 
die illi pro luce tenebras viderint : id quod illis qui 
dolore et ærumnis premuntur contingere solet. Et ut 
discas non ex natura aeris tenebras provenisse , sed 
ex illorum aſſectu, adjecit : Tenebra dure in angustia 
eorum. 


CAPUT VI. 
1. Et ſactum est in anno, quo mortuus rex Ozias. 


1. Cur cetera omnia tempora a vita regum, hoe 
autem a morte nunc propheta notat ? Non enim ait: 
Facium est in diebus Oziz, non, regnante Ozia , sed, 
Factum est cum mortuus est. Quid ergo vult hie 
agere ! Non temere , nec ſortuiio hie agit; sed quid 
arcanum nobis subindicat . Quid illud est? Hie Ozias 
ex rebus gestisque pros peris ebrius, et ſelicitate in- 
flatus, majus quidpiam quam sua dignitas ferebat aſ- 
ſectavit (4. Reg. 15. 2; 2. Paral. 26). Ei quia rex erat, 
pulavit sibi competere, ut sacerdolio ſungeretur, in- 

He, a ſumbis suis (md 


in Reg. et Savil., 
Biblico, et lecta sunt a Tilmauno, 


Th; do?’ avrov), desunt 


ſacilitatem, celeritatem, ut jam dixi, his omnibus de- 


sed habentur in Morel. et in textu 


Siliit in templum, iugressus est in saneta sanctorum. 
et reluctanie sacerdote, atque ingressum illuc prohi- 
dente, non tulit ille, sed in amentia persevera vit, 
parvam sacerdotis rationem habens. Ob tantam im- 
pudeatiam immisit illi Deus lepram in frontem. Cum 
enim majorem, quam sibi competeret, honorem aſfe- 
ctaret, ab illo etiam quem habebat excidit. Non modo 
enim sacerdotium non accepit, sed immundus ſactus, 
a regno etiam expulsus est, ac per omne tempus in 
domo quadam occultus habitabat, quod pudorem non 
ferret. Populus quoque omnis in partem talis ultionis 
vocalus est, quia leges Dei despexerat, et contumelia 
aſſectum sacerdotium non vindicaverat. Quomodo 
igitur in partem ultionis vocatus est? Quia prophetia 
retracta est: irajus quippe Deus circa rem quamvis 
nihil respondit, Hoc vere non ad omne tempus 
fecit, sed secundum mensuram vitæ regis, mensuram 
quoque ultionis definivit. Simul ergo atque ille vitam 
obiit, Deus iram solvit, et ſores iterum prophetiæ 
aperuit. Hoc itaque subindicans propheta, memoriam 
nobis revocavit obitus regis. 

Deus quomodo videri possit. — Quamobrem sie pro- 
Phetiam orditur : Factum est in anno, quo mortuus est 
rex Ozias, vidi Dominum 8edentem. Atqui Christus ait: 
Deum nemo vidit umquam. Unigenitus qui est in sinu 
Pairis, ille narravit (Joan. 1. 18). Et rursum : Non 
quea Patrem quis vidit, nisi qui est a Deo: ille vidit Pa- 
trem (Joan. 6. 46). lileque Moysi dixit : Nemo videbit 
ſaciem meam et vivet ( Exod. 33. 20 ). Quomodo igitur 
hie ait se vidisse Dominum ? Nam ait, Vidi Dominum ; 
non contraria ait vero iis, quæ Christus dixit, sed ad- 
modum consona. Nam Christus de accurata cogni - 
one loquitur, secundum quam nemo vidit : nudain 
enim diviuitatem puramque substantiam nemo vidit 
præter Unigenitum ; propheta vero eatenus se vidisse 
narrat, quatenus poterat. Neque enim ipse id quod 
Deus est videre poterat, sed sub figura quadam illum 
contemplabatur, qui tantum descenderat, quantum 
contemplantis infirmitas ascendere poterat. Ouod 
enim neque ipse, neque quisquam alius nudam viderit 
diviniiatem, ab jis quz narrant perspicuum est. Vidi 
enim, inquit, Dominum 8edentem. Deus autem non 
sedet : hc quippe ſigura corporum est. At nou modo, 
Sedeniem, sed, Super s0lium. Deus vero non contine- 
ur: quomodo enim contineri possit, qui ubique ad- 
est, et omnia implet, In cujus manu sunt fines lerr@ 
(Pal. 94. 4)? Unde palam est id quod videbatur, ex 
attemperatione quadam fuisse. Sic igitur alter pro- 
pheta ex persona Dei subindicans dicebat : Ego visio- 
nes multiplicavi (Osee 12. 10 ), id est, Diverso modo 
visus sum. Si porro ipsa substantia nuda apparebat , 
non diverso modo videbatur: sed quia descendens 
nunc illo nunc alio modo prophelis seipsum osten- 
debat, temporibus congrueniem figuram qua videretur 
assumens, ideo dicit : Visiones multiplicavi, et in ma- 
nibus prophetarum assimilatus aum. Non sicut era, 
apparebam, inquit, sed assimilatus ei forme , quam 
contemplantes videre poterant. Vides igitur ipsum 
nune sedentem, nune armatum, Dune canis capillis, 


ma 8 „0 erer oa fr oo © =®@ gQ©- 54 


+a AXA£AD4 £m D<4_ ___ * ca 


e1 


Cal 


e. c rede . eee „ ee 2 


. 


ih 
"© 5 


222.5 


3 


* 


* 


ct 

-_ 
PF 
* 


4 
** 
755 


9. 
- 
= Ss 
H. * 
* 
* 
1 
0 - 
d.> 
7 
1 
2 
. 4 
2 
— 
& 


— * 
4 
1 
* 
7 
4 


67 IN ISAIAM, CAP. VI. 68 


dxvp4ons , el ve Bcob dae HEV, o Tayvtd- 
rag x&yprrat Mgeor npbg yap Thy Gvotav Thy Gxoubve 
wv oynpari;e c bhuata, Z Souldpevo; belfart Std 
r&viwy, xt xal To Ocq; p, robo, xl irs ndaviwe 
aravrhoovrat” did xat inhyays Meywv* Kal ldob raxy 
x0V pwe E£pxovmai. Ob new doouva ty, oves x0RtGrovory, 
ov88 yvordfovot. Tadra bnepbokmug elpnyrat. Nag yep 
iy phre nervfv, phre xadevderv, dvd pwnovg Gras, xat 
Thy xorvhv Laydvrag MiGv ; AMA Th T&Exo; The otpa- 
tide, Thy elxonav, thy taxutnta, ödp Iplny eln, 
$.4 cru twelevutai. Od lvaovet rac frac uò- 
ror dxd tije eegvoc avror, ov0s ah P rb. of 
ludvreg ror vx08nudrur ubrov. Ar m4 Sin dH 
torl, ual ra r6E4 avray tvrerapthva. Ol ae tor 
lau avrav oc orepea ntrpa &loyrlodnoar, ol rpo- 
x0! ray dpudrur abr oc xaratribec. Opriao ty oc 
Lorrec, xal xapeotijracoy abc Oxvyror Aedvytwry. 
Kal 8xiAipperat, val Boos: be Onplor, xal ec · 
xal ob bor d pudusvog abrobg. Kat Bothosra: & 
avrobg ry nputpa txeliry, oc pwrh laldoong xupat- 
rovonc. Kal £u6l&yorra elg ror ovparer dr, uu 
el Thy ii xdrw* xat IBov oxdroc Txdnper, - 
roc & ry dxopig abr. Att neviw thy Ldoyov &5- 
WYXW6E, xal thy pov ne, vad puxpdy Exacta t- 
noh, cd rept The yvwang, cd cep The ioyvos, cd 
re pl twy Gnkwv, [63] c cep Tov Imnxwy, cd nept TO 
&pparwv, Wots Ip ther v Meyopevwy Ro) Ay Toth- 
oat Thy &ywvlav, val th cagnveig mwv elxdovey drr 
74 npaypara avrol; &yayetv b. Aid xat Ldovory abrobg 
TapaBale, xat ob Evrauba Eoty tob napatilypartog, 
aA xal gwvhv avanidtte. xal 6pphv Tod Onplov , xal 
tritt Th perapopt, xat nokkhv nowetrari thy Tporhy. 
Kai Evreb0ey Ent Oahatrav Efayer Thy Aro, LMEywy, 
dri ToJ0VtTo0G Eatar & Obpubos, tooautn i tapayh, fon 
&v yevorto patvoptvng bakdoong xat xvpara bieyeipobe 
ong © xa) ndvra xivet Tp6rov, aS Thy pov, Gre 
uh Zend ijvat ab robe Th; 514 rwy Rpaypearuy mneipas. 
Kal d & yalenwrepov, Grt ot & napactnodpeves 
korat, photv, ob and The ic, ox nd TOY obpavay * 


an kenne xat the Ave ovppaytiag, val The x 


bey gone lag, txbodhoovrat tolg nokeplorg. L ον Ot 
tvta bd pyor v &nd Th; ovppopdy avroly tyyrvdpevoy, 
oy tg The daxtives dpavitoutvng, AMA th; Srabtcewy 
TOY tacyoviwy ty ptcy Th pecnpEpla avi pwrds ox6- 
doc bpwvrwy* Gnep cg eEuvwptvorg xat Oboptvorg 
ovubativery elbe. Kal Iva AOS, rt ob the poorws 
7%) &tpog Td x60; dv, AMA The Exelveov Brabtogus, 
trhyaye* Zxlnper oxdroc by rh dæqpig avrov. 


KESAA. C'. 
Kal &ytrero rod &riavrod, os dxtbaver 'Oflag 6 
Raoikeve. 
a. Tf &hnote vo ptv £Aovg xpvoug ind th; Cwhg cv 
Ba,, Tobtov 8 &md th; teeuthg yapartnpiter vd 


6 npoghrng; O0 yap elnev, 'Eytveto zy tat; Af 
Clou, od, EY th Bade 'Ofiou, M, 'Eytvsto 


| hvixa &nt0ave. TI öhwore tv tot mot; OU Ang, 


o Og Etuyev, dM tt Arier Ant alvl cc va. Ti 

C rovr6 tory; Oßlag oog th v yeyevnutvey es- 

Tpaylz neh, xat bnd The ebnpaplas byxovuvy, 
*R 


eg. txdote., 
Þ Sic Morel. et Reg. Savil. aydy;. Sed minus recte, ut 
eliam monel Allenus. 


late, the afiag Lypdmner. Kal zweh Sacvebs Av, 
tv6prory adrp npochxery le pd xat ANW v 
vatp, xal cle 14 "Ayia Tov &y{wv aloe, va mod leg 
XwAuovtog xat anayopetovrog aut thy dxtos elooboy, 
ob Hvdoyeto, A tvepeve th pavig, GAV vob leaping 
N00 [5V05 Mex. Tavrtng — 
apnxev abt ltntpay 6 G xata Tod perwnrv: Bo. 
dels rap naciova The bong rind Mabelv,. xa bs etre 
tz: xe o Ob yap bh pdvoy ispwauyny ob Txpoaddabev, 
a xal yevopeves Gxabagroc, vav Baceluy U- 
hero, xal thy &navra. xpdvov.iv och d 


bpreCpee; Tap abecke 6 
Ozd; nep) obe [64] ob8tv &nexplivato. AM ob pixpr 
ravids touro Enofnyoey, aud mh perpy The. (whe 06 
Baoutws * pttpoy The Ttwwplag prog, Oh youv 
txelvou xarakvoavrog Thy Cuhv, xat 6 Gebe thy dpyhv 
X@TEAVGE, | xal' 7&5 0ypag nAuv The npogyretag avtepte. 
Todro. youv- alvert6jeves 6 warden Evepnaey fd; 
roũ xatpoy The Teheuths TU Bactihiug. 

dib æe p obe Ap the Tpophrelas, Af Erers- 
to rod Frove, od datbarer Oda 6 gag , eldo- 
roy Kupior xa0Vthperor. Kal doi ye 6X Sed 
obBelg EOpaxe x&6x0ore. O poro ride, 6 av ele 
roy xd. lor roy Harpòc, dxetroc bEnrhoaro. Kal d- 
u Ob dri rby Haripa ric 8Opaxey, al uh. 9 or xaph 
rob 880d * obrog bapaxs ror Nartpa. Kat æpbe Thy 
Mwbota abt pyorv © Ob8el Sera ro xpdowady 
pov xalt Hoera. Nog ov org NEH bwpaxtvas thy 
Kyprov; Eldor rp, pno\, roy Koptoy * o tvaviia tolg 
Tod X ptotov Mywv, AMA xa opdGpa ovvep84. *0 ub Tap 
Xprowds thy AN xaravnoty pyorv, fv obe, e 
yupvhy Tap thy ger xa &xparpvh thy obolay ob- 
delc ide, xv vo Movorevoiy * 6 dt mpoghns thy 
abrq; duvarhv let Anf He. O08 yap atrds bnzp 
torty 6 Gebe Let Wohn, AM oxnpariohivra avthy 
0: wpet , xat tocoutoy xatabevia, i j Tov 
bewpobvrog aobfvera iyxwper. "Orr. yap. ob yupvhy elde 
Thy 0e6rnra, oe avrds ,.. obrs Aeg ovbels, an ab- 
Tov Ov atayytiovay ecbbnov. El8or tap, engt, ror 
Kipuor nabiiueror. Bed © od eee  awmpdruv 
yap 6 9gnparioudg. Kal oby anhing, Kabihperor, A 
EAl doro. Sede & o nepidxerar * Nh Tap. 6 nav 
7ax05 nap, val ck ndvia m\npay, of &r 7 xeipl re 
xbpara Thc Thc; "Obev dn, by ovyxaribanc. hy 
dd 6pwpevov. Ohtw youv tre po npApHhTNG alviriduev; 
Le ye łx Tporunov toõ Beod * E dpdoe bx ihOura, 
court, Einyopws OpOnv. EL & abrh f obata yupvh 
tpalverto, obx àv dia pe ac tn Au kreis curra- 
Tabalvwy o vdy uV tourw To Tp6ny, vd & kxelY tolg 
rpoyhratg tavrdy köelx vue, xatalihleg tolg. εν,,d2'- 
votg xatpols oynparizuv ti; ble, Sid tobt gyorv * 
Ode tx lj oura, xal &r xepol xpogytTaor Gato 
Onv. Ob Gonep Hunv, tydvuny, gn, 4M" wpcw0ny 


pb d nep ldety hBovavro of Oewpobvieg. *Opis youv = 


abrdy vov u xa0hpevov, viv & wank outvov, voy & 
Tplxa N Exovra, vov A tv abpg, viv & tv nvpl, 
voy & ix rv 67:00iv parvbuevoy, v It Ent tdb Xe- 
pouBp.,, xat npd; peraklmnxanv Wav laprptrnra tov 


© Sic Boyaricus. Alii vero obv xatabativuv. 


— — — —— — — 


bayaverrtirwy'thy byrv Hemoviſcpevoy, Tivog tv ob 
Ivexey viv pty dDrthoptve, S tj, xa HEV, 
vv & tv 4 vp}, vd d v 6nlodia db, [65] vd 
iy op, voy N tv Op, viv & EM xv XepouNg, 
ob to napdvro; d eln Ar xatpon, Gove frh v Kp 
apres 405 eres yeveeda peltov. Tec Be 

ond the napobong blew; νẽHtd vat. Tivo; o Evexty © 
obrw palverai v be Opovou xabhueve;, xa pork tov 
Fepaylu ; 'Av0pwnivev £00; ptpetrar, Emardh xal xp 
eee fv 6 Myog abrq. ect yap Gnbpanry 
ddp HA dnp er npaypdruy xo) The ol- 
xovuturg Anden, br: & xal regt tov Lepocohbpy, 
xa\ denXhv v601041 4hpov, thy ptv xdacty th Ne te 
povany xal wo Eve. navrl, thy dt ebepfeotav th obxov- 
pivy, aal peydha; trayyeoptvny tnibag xo nA 
&bavatov; 


. "Edo; & rol; Srxdfoun vn woetv wh AA, A 
te Snob Cov Bhparos xabdnpiwovs, rapeorotwy ARNdv- 
d, xa\ Toy napateracuatruy cvvelxoptvuy Tolto 
moiely. Tovroug xat abrd; pruovpeve; naptoryory abry 
c Lepagty, val tp" d{n\od x&dyra: Opdver, xat obre 
thy &ndpacty Tavrny bxytper. Kat va abs. br oby 
do mh dE, 44 tobro Bog abt, xa th tripou 
Tpogphtou vod co netpdoopar nothoa wavepdv. Kat yep 
ini do Aa, Eneidh xa) Lxet {hoy miva peydbnv 
txptpery EHEñNh⁰“ rept Nανν,uź x2) tipwpiay loudat- 
xiv xa\. Tov ayabav tw peridviwy th olxouptvy Bibo- 
odar, xd Bpdvo; paivera:t launph; xal repupavys, val 
noc ATT napeornxws, xat E apyayyAuy, xa) 
6 Movoyevig ouyxa0fpevo;, xat BIA &volyovrar, al 
,j- mph Ekxovrat, xal n&viodey oytua binxacty- 
plov ouviotatai. Kal Lott xaxetva cuvyyevh voce tveatla 

Anavra, J xai cagtotepov ixelvog atra 
anayyihas, Gre tov ypdvuy EyyStepav yivoutvuy, xa 
ape ab tg Lorndy th; bopag The npogntelag Eprievou- 
pivns. Ad tavra tote pilondvor; agtvreg duvayayety 
xa} xaparidtvai, xa\ thy txattpag the tpRophtelag rot 
voviay xtrapaev0tviy, tarp Epnv, the npoxeiutvn; 
hpet; Anf u pert dx, , Gg fv olby te | pForv 
txaorny dtnyoduevor. Obru yap wat et xat duty ou 
plortpa Eorat Th elpnutva. Tü ov pyorv $ EH roy 
Koproy aa. Th ab Heut it 0pdvoy 6bubolov 
het xplotehg torry, Gonep 6 aauts gyoiv © *Exd0wac 
#x1 6pdrov 0 xplruy 8namoororny * wat & Aavih\ * 
Spdrot &ri8noar, nal xpoetipoy txddror, Th & An. 
xa$\oda: tr6pov 55 pbokov eval pnorv 6 npophmng. Ti- 
vog & tobrov ; Tob raytov, rob povtuor, ro Sebyxdroc, 
T0604 &rptrrov, tov &relevrfjrov, the dhe The Ane v- 
cov. Ai vo pyot, Lv xadhuevo; el; thy alda, x 
ypel; anobabpevn al; why alwva. Lö, gnot, ptvowv, Ov, 
Cav, att Gonvrwy bv. "Ori Tü ob nept xabt6pa; 
Qeyev, < &vridcaoroh thhov Enolnoey, Ob yap elnev, 
pate torareg, 04, "Amid pevo, Th & Et 0p6voy 
Nabe md xpfverv tort, A toro ary obrws pd 
xa$hpevoy Ent Opdvou bn09 xat tnnpptvor , I Ertpoy 
nV xoVU7o, Era pov Bt Exetvo alvirtetat. Kat yap ö 
hv 6 Opdvog, router, ptya; , xa! brepuirng x 
krnphtvog, rovitort, xat tv Oat garvipeve; apr, 
xa\ pertwpog. Kal . line d olnoc ric 86Enc abroð. 
Tlotog obcog ; eine por. O vad;. [66] EN yap txt 
n Exbpa, eld xa) tv Tf} bet tf} bavpacl tab eg kxet 


4 Reg. et Savil. cee oby Evexev. In Morel. o deest: sed 
bie desideratur, et Tilmannus legit. 
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xadhuevo; paivera. AGS & tvray0a n Launphe _ 
Tre, bc enptortoy . Gnep- Eppiveboar T6 Mr ph © 
Cuvapeves, E6Gav käse, xat oy Gran | Sita, 4 
Ge Hv. Kul Lepaylp lor xoxly ab- 
rob. Tiva My: tabra th Lepayly ; Avviper; d 
par; © tov Evo hun,. Gy thy. aperhy xat thy pa» © 
xapuryra wal ard the mpoonyoplag Eo lde. 
Th rap Reset, mare Erogs ordpars pur: | 
vevertati vd Lepayiu. 
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modo in aura, modo in igne, nunc a tergo apparen- 
tem , nune super Cherubim, et ad metallicarum ma- 
teriarum magis pellucidarum splendorem imaginem 
conformantem. Cur ergo modo armatus apparet et 
eruore conspersus, aliquando in igne, modo posleriora 
ostendens, modo in elo, modo in solio, nune vero 
super Cherubim, non przsentis lemporis ſuerii dicere, 
ne corollarium fiat opere majus. Interim operæ pre- 
tium ſuerit de presenti visione disserere. Cur ergo 
nune sie apparet super solium sedens, et cum Sera- 
phim ? Humanum morem imitatur, quia cum homini- 
bus sermo ipsi erat. Quia enim sentenuam prolaturus 
est de magnis rebus deque 1oto lerrarum orb, insu- 
perque de Jerosolymis, duplicem prolert sententiam , 
alteram qua penam decernit urbi et genti oli, alte- 
ram quæ beneſicium orbi terrarum, magnamque spem 
pollicetur et honores immortales. 

2. Mos est autem judicibus hæe non claim facere, sed 
in excelso tribunali sedenies, omnibus adstantibus, 
ei contractis velis. Hos imitans Deus sibi Cherubim 
adstare jussit, et in excelso solio sedet, sicque sen- 
tentiam banc proſert. Et ut discas rem non conje- 
clura tantum niti, sed hune illi morem fuisse , ex 
alio quoque propheta id palam facere teniabo. Nam 
apud Danielem, quoniam ibi etiam $ententiam quam- 
dam magnam prolaturus erat circa supplicia et ultjo- 
nes Judzis inferendas , et circa bona que orbi ter- 
rarum conſerenda erant, solium quoque apparet splen- 
didum et conspicuum, et angelorum chorus adstans, 
et archangelorum catus, et Unigenitus sedens, et 
libri aperiuntur, et fluvii ignei manant, et undique 
tribunalis forma conslituitur (Dan. 7). Sunt autem 
illa omnia iis aſlinia, qua hie narrantur : aut etiam 
apextius is hæc annuntiat, quia viciniora tempora 
illa erant, ei ad ipsas demum ſores prophetia perve- 
nerat, Verum hc studiosis relinquentes, ut colligant 
et apponant , et utriusque prophetiæ consonantiam 
ediscant, uti jam dixi, eam quam nobis proposuimus 
jam accurate tractemus, pro virili nostra singulas 
dictiones expendentes, Ita enim et nobis et vobis di- 
lucidiora erunt ea quæ dicta sunt. Quid igitur ait? Vidi 
Dominum zedentem. In solio sedere, semper symbo- 
lum judicii est, quemadmodum David ait: Sedisti gu- 
per thronum qui judicas jugtitiam ( Pzal. 9.4); et 
Daniel: Throni positi zun, & judicium edit (Dan. 
7. 9). Sedere autem simplici'er alterius symbolum 
est, ait propheta. Cujusnam? Firmi, manentis, proce- 
dentis, immutabilis, interminabilis, vitæ perennis. [deo 
ait: Tu sedens in sæculum, et nos pereunles in $2cu- 
lum (a). Tu, ioquit, manens, exsistens, vivens, sem 
per eodem exsistens modo. Quod enim id non dixerit 
de cathedra, ipsa dislinctio demonstravit. Non enim 
dixit, Nos stanles, sed, pereuntes. Illud autem in so- 
lio sedere, id est judicare. Ideo ipsum sie videt se- 
dentem super solium excelsum et elevatum ; vel aliud 
hoc, aliud illud subindicat. Etenim excelsum erat $0- 
lium, id est magnum et altissimum , et elevatum, id 


102 Videtur hie Chrysostomus locum 
aferrc, aut alterius prophetæ; sed nullum 


Danielis 
reperio. 


„immens altitudinis apporens c  sublimis. Et 
„ domus gloria ejus. uz domus? die mihi. 
Templum. Quia enim illine oriebantur inimieitia. jure 
in hac mirabili visione ibi congpicitur sedena. Gloriam 
autem hie vocat splendorem, lucem inaccessi! em, 
quam cum non posset verbis exprimere, gloriam vo- 
cavit, neque simpliciter gloriam, sed Dei gloriam. 2. 
Et Seraphim atabant in circuitu ejus. Quznam dic i 
hæc Seraphim? Virtutes incorporeas supernorum eœ- 
r 
mine videre est. Nam Hebraica lingua Seraphim 
OR DT — 

irtutum cælestium — 
mus? Puritatem substandæ, ee 
agilitatem, vim operandi, 
phela David supernarum potestalum expeditum mi- 
nislerium yolens nobis ostendere, necnon velocitalem 
agilitatemque minisierii, dicebat : Qui ſacis 
tuos 8piritus, et miniztros tuos flammanm ignis (Peal. 
105. 4); velocitatem, levitatem, agilitatem nobis per 
hec elementa ostendens. Hujusmodi officia babent 
he virtutes, ore puro celebrantes Dominum, hoe opus 
jugiter habentes, laudes offerentes, incessabile mini- 
sterium. Earum autem dignitatem id commonstrat 
quod golio sint vicinæ. Quemadmodura enim apud 
lerrenos reges, qui in majore dignitate sunt, prope 
solium regium stant: sic et hz potestates ob virtutis 
eminentiam sublime solium circumsistunt, ineſſabili 
beatitudine perpetuo ſruentes, et in beata sorte hu- 
jusmodi officii gaudentes. Sex ale uni, et ser ale al- 
teri. Et quidem duabus velabant pedes 80s, duabus au- 
lem velabant ſacies guas (b) , et duabus volabant. 3, Et 
clamabant alter ad alterum, et dicebant : an- 
ctus, zanctus, Dominus Sabaoth. Plena ext ommis terra 
gloria ejus. Quid nobis ba penn significant, et quid 
nobis alæ subindicaut? Neque enim incorporee illa 
poteslales alas habent: sed rursum erassiorlbus ſigu 
ris arcana quædam nobis indicat propheta, infirmitak 
eorum qui tune audiebant se auemperans, 8imulque 
lem omnem $uperantia accurate nobis 

3. Quid igitur subindicant ale? Celsitudinem et 
sublimitalem harum virtulum. Sic et, Gabriel volans, 
et de czlo descendens apparel, ut discas velocitatem 
et levitatem. Et quid miraris, si de administris virtu- 
libus loquens hujusmodi uerdis usus est, quando eliam 
de universorum Deo non dedignatus est hane adhibere 
altemperationem ? Cum enim vellet David ostendere 
aut ejus incorpoream naturam, aut velocitatem que 
ubique prasens est, ait: Oui ambulas anper pennas 
ventorum ( Paal. 103. 3), eisi neque venti pennas 
babeant, neque ipse super penuas ambulet. Quomedo 
enim fieri possit, cum ubique præsens sit? Verum, ut 


. qua ridelicot, compoatta 5it ox O70, 
n vel N 6s, oris. Sed Seraphim, ut nemo nescit, 
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. sunt; nam in Scriptura sacra primo 
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jam dixi, infirmitati audientium se attemperans, ab 
iis, quorum capaces erant, mentem eorum erexit. Ac 
rursum ejus auxilium et securitatem inde partim 
exhihere volens , iisdem utitur verbis, sie dieens - 5 
unbra alarum tuarum proteyes me (Pal. 16. 8). Hoc 
autem loco non sublimitatem solum ejus ac velocita- 
tem per alas subindicat; sed et aliud quidpiam horri- 
bile. Ostendit enim, etiamsi id quod videbatur per 
attemperationem esset, ut revera erat, supernas cerie 
potestates, ne hac quidem mensura id capere po- 
tuisse. Nam quod tegerent pedes, et quod item dorsa 
velarent, swpentium erat, et trementium fulgorem, 

nec ſerentium splendorem ex solio prosilientem. Ideo 
object alarum, ceu quodam pariete, facies suas 
obumbrabant ; id quod ſacere solemus aut tonitru de- 
cidente , aut ſulguribus emissis, versus pavimenium 
nos inclinantes, hoc et illæ faciebant. 

Anomeos insectatur.— Quod si Seraphim, magne 
ille mirabilesque virtutes, Deum sedentem, in soho, 
inquam, sedehtem sine timore videre non poterant, 
sed et facies et pedes velabant, quis sermo illorum 
insaniam declarare poterit, qui se clare ipsum Deum 
nosse dicunt, et qui de immortali illa substantia eu- 
riose perquirunt? Duabus volabant, et clamabant. Quid 
hoc est, Volabant , et quid vult significare? Ipsas 
nempe assidue circa Deum esse, nee ab illo secedere, 
sed hanc illis esse vivendi rationem , ut perpetuo 
ipsum canant , ut semper Opiſicem suum celebrent. 
Non enim dixit, Clamaverunt, sed, Clamabaut, id est, 
hoe perpetuo habent dpus. Alter ad alterum , et dice- 
bant : Sanctus, sanctus, sanctus. Hoc concinnam mo- 
dulatamque eorum symphoniam indicat , laudesque 
magno consensu celebratas. Hie hymnus non laus 
modo est, sed etiam prophetia de bonis quz totum 
orbem occupatura sunt, atque etiam dogmatum accu- 
rata disciplina. Cur autem non semel dixerunt, et 
tacuerunt, neque secundo, et postea desierunt , sed 
tertium etiam addiderunt? Annon palam est id ideo 
; Hlas ſecisse, ut hymnum offerrent Trinitati? Idcirco 
Joannes id de Filio dictum fuisse ait, Lucas vero de 
Spiritu, propheta demum de Patre. Quz sequuntur 
autem hanc nobis insinuant sententiam. Post hymnum 
enim addiderunt : Plena est onmis terra gloria ejus. 
Id quod accuratz propheliz erat, futuram scientiam 
prænuntiant, per quam universus orbis Dei gloria 
repletus est: cum contra olim, et cum hc diceren- 
tur, non modo reliquz orbis partes, sed etiam ipsa 
Judzorum regio, multa impietate plenz erant, et 
nemo usquam Deum glorificabat. Testisque est ipse 
propheta dicens : Propter voi nomen meum blasphe- 
matur in genlibus (Isai. 52. 5). Quandonam igitur im- 
pleta est terra gloria ejus? Cum hie hymnus in terram 
delatus est, hominesque in terra positi supernarum 
virintum choro adjuncti sunt, unamque melodiam 
retulerunt, ei conjunctim Deum celebrarunt. Quod si 
Judzus his impudenter obsistat , indicet quandonam 
omnis terra gloria ejus repleta sit; bac nempe gloria, 
que ex cognitione proficigcitur. Sed numquam osten- 
derit, evamsi sexcenties impudentiam suam prodat. 


4. Et elevatum est cuperliminare a voce, qua clamadant. 
Vidisti prophetiz ſacilitatem, res ipsas sibi mütub 
cohzrentes? Nam post hunc e cum implety 


esset terra gloria ejus, Judaica omnia eessarunt, quod _ © 


ipsum ostendit per elevatum superliminare. 


4. Hoc quippe signum erat desolationis ei eversi 


templi; templo autem de medio sublato, alia insupet 
omnia cessaveruni. Ut autem discas Novum Testamen- 

tum abrogasse Vetus, A voce, inquit, elevatum est u- 
perliminare ; id est, eo quod hæc 'gloriſicatio advene- 
rit, ei gratia eſſulserit, gloriaque eſſusa sit per totum 
orbem, umbræ dissipatæ sunt. Et domus replela es} 
ſumo. Hoc quoque mihi videtr signum esse ſuturi 
ejus excidii, ignisque horbarici, alrocissimique incen- 
dii. 5. Et dizi : O me miserum ! quia compunetus zum, 
quia homo cum aim, et immunda labia habeam, in me- 
dio populi immunda labia habentis ego habito, et Domi- 
num Sabaoth * vidi oculis meis. Hæc visio prophetam 
exterruit, expergeſecit, in magnam formidinem con- 
jecit, ad conſessionem perpulit, vilitatem propriæ sub- 
stantiæ ut melius cognosceret effecit. Tales quippe 
sunt sancti omnes: quando majori fruuntur honore, 
tune magis humiliantur. Sic et Abraham Deum allo- 
quens, terram et cinerem seipsum vocabat (Gen. 18. 
27); sie et Paulus quando visione illa dignatus est, 
tune aborlivum se nominavit (1. Cor. 15.8) ; ita et hie 
se miserum predicat , primo ex natura 4icens : 0 
me miserum! quia compunctus zum, quia homo cum aim; 
deinde ab animi conditione, Et impura labia cum 
habtam. Impura labia sua vocavit, ut 6go existimo, in 
comparalionem igniti oris illarum purarum virtutum, 
et accuratissimi illius ministerii. Neque hie stetit, sed 
pro toto populo confitetur, hc subjungen : In medio 
populi immunda labia habentis ego habito. Qua vero de 
causa hie labia criminatur? Se fiducia loquendi desli- 
tntum ostendens. Nam tres illi pueri hoc ipsum prope 
dicebant, cam essent in fornace : Non licet nobis 0s 
aperire (Dan. 3. 38). Et nune quando bym arum et 
laudum tempus erat, et supernas potestates videbat 
hoc agentes, jure ad labia sermonem convertit, que 
maxime ad hoc officium vocantur. Verum labia sus 
ideo immunda vocavit; populi vero labia non item, 
sed quia iniquitate multa repleti erant. Et Regem Do- 
minum vidi oculis meis. Ideo gemo et lugeo, inquit, 
quod indignus licet tantum honorem sim eonsequutus, 
qui meam digniiatem superat, meamque naturam ex- 
cedit. Cum autem dicit, Vidi, ne exaciam cognitionem 
putes, sed eam cujus ille capax erat. 


Conſessionis lucrum quantum. — Ae consideres ve- 


lim quantum sit conſessionis lucrum. Seipsum accu- 
savit, et statim mundatus est. Quia enim bee verba 
protulerat, 6. Missus est ad me, inquit, unus ex Sera- 
phim, ei in manu zua habebat carbonem, quem accepe- 
rat forcipe de allari. 7. Et tetigit os meum, et diait : Ecce 
letigit hc labia tua, et auſeret iniquilates tuas, es pec» 
cala tua purgabit. Quidam dicunt hæe futurorum my- 
steriorum symbola esse: altare nempe, ignem soper- 
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xat MuJotwog vod fern; Kai tis àv tobro efra ;; 
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poxitum, virtutem ministrantem, quod admotns it 


fiducia impleant. Ac ne objiceret, quemad 
bes, se exilem vocem habere (Exod. 4. 40), et ut Je- 
remias, se juniorem esse (Jer. 1. 6), sie et ipse 86 im- 
munda labia habere, non posse dictis ministrare, ve- 
niunt Seraphim ut expurgent ejus peccata, non propria 
virtute (hoc enim est solum Patris, et Filii, et Spiri- 
tus sancti), sed jussu, et admotione carbonum. Non 
enim dixit, Ecce auſeram ego, sed, Ecce hoc auferet 
iniquitates (nas, ef peccata tua purgabit, propter man- 
datum miltentis. Cur autem ſorcipe Seraphim accepe- 
runt carbonem? Neque enim incorporea virtus car- 
bonibus uri poterat. Cur hc facta sunt? Per magnam 
indulgentiam. Ideoque ex altari accipit, ubi hostize 
eſſerebantur expiationesque peccatorum. Quod 8i dixe- 
ris : Quomodo os prophetæ non adustum est? Cerie 
quia id quod apparebat non erat ignis sensibilis; alias 
vero, cum quidpiam Deus operatur, ne curiose inqui- 
ras vel scruteris. 

$. Etenim ardens et sensibilis ignis corporibus ad- 
motus , ea non effecit que competunt igni (a). Quod 
81 ubi sarmenta, et pix, flamma propria oblita est 
naturz , quid miraris, si nune in tam stupendo casu, 
hie ignis purgaverit, nec adusserit? 8. Et audivi vo- 
cem Domini dicentis : Quem miltam, et quis ibit ad po- 
pulum hunc? Viden' quantum proſuerii visio, quantam 
rem perſecerit timor? Licet sub Moyse quidpiam si- 
mile gestum sit: etsi enim Seraphim non apparuerint, 
nec Deus in solio sedens; atlamen aliud stupendum 
speciaculum tune prophetæ exhibitum est, tantumque 
ui nemo in illud respicere possit. Rubus enim ardebat, 
inquit, et non comburebatur (Exod. 3. 2). Auamen 
etiam post illa, et post multam Dei adhortationem , 
reluctatur tamen Moyses ille magnus, causificatur, ac 
Sexcentas excogitat recusandi causas dicens : Gracilis 
vocis zum, et lingua lardus (Exod. 4. 10. 13) ; et, De- 
lige tu alium , quem miltas (Jer. 1. 16). Jeremias vero 
ztatem teneram obtendit. Ezechiel autem poslquam 
jussus fuerat , septem diebus circa flumen versatur , 
reluctans et lergiversans. Ideo parabolam illam Deus 
adjecit dicens : Speculatorem te dedi domui 1srael ; et, 
Animam corum ds manu tua requiram ( Exch. 3. 17. 
48). Jonas autem non modo recusavit, sed etiam au- 
ſugit, Quid igitur? audaciorne omnibus ſuit lsaias, 
eliamque magno illo Moyse ? Quis hac dixerit ? Cur 
ergo ille jussus reluctabatur, hic vero non aperie jus- 
sus, insiliens praslo fuit? Neque enim dixit, Vade : 
ved Deo dicente , Quem millam ? jussum ille abripuit. 
Quidam cerie dicunt, eum, quia peccaverat, quod non 
reprehendisset Oziam , qui in adyta 8e intromiltere 
ausus est, ut de illo peccato sese purgaret per alacri- 
tatem obedientiæ, slalim insiliisse, ut Deum placaret 


2 nec spectant ad tres pueros et ad fornacem ignis ar- 
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licireo enim impura esse labia sua dicebat, quod non 
libertate loquendi usus esset. At eos qui talia dicunt 
ſerre non possim : nam fide dignior illis est Paulus, 
qui audacem illum vocat el ait, Jsaias vero audet of 
dicit (Rom. 40. 20). Ideo igitur non ex communi lege, 
ut aiumt, mortem obiit , sed gravissimum sustinuit 
su p'icium (a), Judzis ejus loquendi libertatem non 
ſcrentibus. Prater hæc autem Seriptura nusquam di- 
cit, ipsum præsentem ſuisse, et præsentem siluisse. 
quando Ozias illa auentavit : sed qui hæe proſerunt 
ex seipsis talia conjiciunt. Quid ergo dicendum est? 
Non esse parem Moysis et bujus rationem. lile enim 
in alienam et barbaram terram mitiebatur, ei ad y- 
rannum furentem, insanientemque ac rabidum; hie 
vero ad suos, qui se spe audierant , multoque tem- 
pore inslituti ſuerant: neque paris eral constantie in 
illo et in hoc casu obsequi. Quidam porro dicunt aliud 
quidpiam taniam illi indidisse alacritatem. Quia enim 
pro se et populo conſessus eral, et Seraphim ad 80 
milti viderat, que labia sus expurgarent, cum spera- 
ret eadem ipsa populo eventura esse, seque ad hc 
annuntianda abiturum esse, alacriter dictum illud 
rapuisse. Sancti enim ut Dei amantes erant, ita plus 
quam alii omnes homines populum amabant. Cum 
eperarct igitur ze malorum quamdam golutionem an- 
nuntiaturum esse, cito insilivit, ei aii: Ecce ego aum. 
mille me. Alias vero animam ad pericula subeunda 
valde propensam habebat : ipsumque ita affectum 
luise per tolain ejus prophetiam declaratur. Post- 
ulira abavere, tunc (ristia audi vit. Siquidem Deus ga- 
gaciter eum illo rem tractavit. Neque enim a principio 
dixit : Vade , et die; sed prius mandatum in gublimi. - 
tenens , miss ionis modum oeculium habuit. Cum au- 
tem ille ſacile paruizzet, lune mala qua: Judzos inva- 
Sura erant dixit. Quznam porro hc crant? 9. Vade, 
inquit, et dic populo huic : Auditu audietis, et non. in- 
telligetis , et videntes videbilis , et non perspicietis. 10. 
Incrazatum enim est cor populi hujus, et auribus is 
graviler audierunt, el oculos zuos clauseruni, ue ſorle vi- 
deant oculis, el auribus audiant, el corde intelligant, et 
convertantur, et sanem eos. Hac interpretatione non 
opus habere puto, cum ii qui hac probe scicbant, jam 
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8uscitaveral , ei ipsum occidere tentabant ; dæmones 
cjecerat , et ipsum dæmoniacum vocabant ; Patri ob- 
tulerat eos, et ipsum scductorem appellabant , con- 
trariasque recipiebant opiniones) : hanc prophetiam 
memorat dicens : Bene dizit Itaias propheta : Aure 
audietis,et non intelligetis, et videntes videbitis , et non- 
perspicietis (Joan. 12. 38. 40). 

6. Quia enim internis mentis oculis exczcati 
crant, nullam ex oculis exterioribus percipiebant uli- 
Miatem, judicio mentis corrupto. Idcireo videnies 
non videbant , et audientes non audiebant : causam- 
que adjicit, quia sensus non erant depravati, nee 
natura labefactata , sed cor excæeatum. Incrazzatum 
enim ext cor populi knjus , inquit : erassitudo autem 
mentis efficitur a peccalis ct a se uli concupiscentia. 
Mancque crassitiem enarrans Paulus dicebat : Non 
pot ri vobis loqui quasi spiritualibus : nondum enim po- 
teratis , sed neque adhuc potestis (1. Cor. 3. 1). Cau- 
samque adjecit dicens : Cum enim sint inter vos lites 
et 2elus e conlentio , vonne carnales extis (Ibid. v. 3)? 
Cum ergo Mi invidia magna et livore tabescerent , 
sexcentisque aliis affectibus obsiderentur , erassum 
mentis oeulum effecerun!, nee ultra poterant sincere 
videre. Ideoque eirea illa quæ videbant alienas eon · 
trariasque sententias accipiebaut. Hze cum probe 
videret propheta, prænuntiavit causam morbi. Tu 
vero hie mihi considera, quomodo cum duz essent 
prophetiz , illam, que de Eeclesia et de bonis totius 
orbis erat, acceperint Seraphim dicentes : Sanctus , 
sancius , zancius, Dominus Sabaoth, plena ext omni, 
terra gloria ejus : aliam vero quz de excidie et 
de penis Judæorum erat, prophetæ huic relique- 
rum, ut hinc etiam Ecclesia præeellenuam ediscas. 
11. Et dizi, Usquequo , Bomine ? Vides non ſrustra 
ueque temere nos conjecturam dux isse cirea obedien- 
nam prophetæ melta alacritale plenam ? Quoniam 
igitur contraria iis quæ exspectabat audivit , vastita- 
tem, extremam perniciem , rogat doceri se mensu- 
ram inferendæ pcenz : non audebat enim ab ira illos 
prorsus eripere, eo quod Deus prævertisset osten- 
dere peccata corum veniam non mereri. Eorum 
quippe ausus non rapina erant , neque animus proxi- 
mum l:xdendi ; sed animus data opera inobsequens , 
et mens contentiosa, quæ quasi eum meditadione et 
studio rebus a Deo geslis obsistebat. Hoc iiaque sub- 
indicans dicebat : Ne forte videant oculis, el corde in- 
telligant, et convertantur, el sanem eos. Ac $i limerent 
enim, inquit , ne forte discerent quidpiam eorum , 
quæ scire par erat, sie maguo cum studio mentem 
suam excxcaverant. Quoniam igitur et aceusatio 


mee, ter aliis aſſectibus ob ider entur, desunt 
in Seril. et Reg., autem in Morel. et Bavarieo. 


aint homines; el terra derelinquetur dezeria. 12. Et post 
hec longe ſaciet Deus homines , et multi plicabuntur qui 
derelicti ſuerint super terram , 13. & adkuc in en est 
decimatio. Et ruraus erit in depredationem ut terebin- 
thus, el sicut glans, cum exciderit ex theca aua. Semen 
aanctum atio ejus (a), Absolula illa prophetia, al 
cem tribuum prenuntians, necnon pallenliam Dei, 
quam propler illam capuvitatem erga duas tribus ex- 
hihuit; deinde harum etiam abductionem, quia illa 
patientia nihil ipsis proſuerat, el reliquiarum eius 
SUccesSuram prosperilatem. Cum enim dicit, Donce 
desolentur civitates eo quod. non habilentur, decem 
tribuum caplivitatem subindieat. Nam radicitus om - 
nes sublati sunt, ei cum mula violendia abrepti, om- 
nes in alienam terram translati sunt, ita ut urbes on» 
nes slarent hominibus vacuz, ct terra desutuereiur 
viris, qui eam colerent, ad eorum utilitatem qui re- 
lieti ſuerant. Cum ergo dicit, Donec desolentur civi+ 
lates, eo quod non habitentur, et domus eo quod non gin 
homines, lune caplivitatem memorat. Cum vero dicit, 
Post hee lounge ſaciet Deus homines , aut omnimodam 
omnium fſelicitalem $ubiadicat , aut prosperitatem 
quæ, post abductas decem tribus , duabus tribub.s 
concessa est. Liberali enim a Sennacherib et ejus 
barbaro exercitu, atque inexspectala victoria ſruentes, 
rursus in mullitudinem aucli sunt, ei ad vite longi- 
tudinem progressi, nullo cos interturbante bello. 
Quando autem dicit, Longe ſaciet , aut mullitudinem 
hominum, aut longiludinemn annorum subindicat. Et 
ut discas eum de duabus tribubus hac dicere , sub- 
junxit , In illa est decimatio , decianationem vocans 
id quod supra illas decem erat, et quod erat post illas 
decem reliquum , idque erant dum uibus. lac et 
Paulus dictione utitur dicens : Plus quam quingentis 
ſratribus (I. Cor. 15. 6); hoe est pluribus quam quiz» 
geulis. EI ruraus eril in depredationem ut lerebinihus. 
1d est dum tribus. Et gicut glans , cum deciderit de 


thece cua. Quemadmodum enim ille ſructus, cum de 


theeca sua decidit , injucundus est: sie et hi risui et 
opprobrio ex psi erunt , cum ex urbe sua cxcide- 
rim, et gloria illa spoliali omnes. Semen gaucium 
slatio ejus. Non incurabilia, inquit, mala erunt, noque 
immortalia : sed Semen ejus sancium eril, eb Statio; 


etiam Lempore 
8 Hczoptis ner. posuimus ex Procoyle. 
etata. 

i postremus hanc Theodotio- 


scilicet, non in omnibus, ut pate 
Codd. qui ad nos usque peryenerunt,quique bæe non haben. 
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manebunt et stabunt, donec pristinum vite institu- 
tum ilerum acceperint, et ad priccam redierint c. 
climoniam. 

CAPUT VII. 


1. Et ſactum est in diebus Achas fili Joathan fills 
Oaie regis Juda. 


1. Ratio prophetiarum. Prophetic quomodo fidem 
adderet Deus. — Id quod sepe dixi, id of nuncdicam, 
prophetias olim non ideo emissas ſuisse solum, ut Ju- 
dæi ſuturadiscerent, sed vt edocti, luerum inde percipe- 
rent, et minarum terrore lemperantiores fierent, bono- 

rumque promissione studiosiores exercendæ virtulis: 
—— potentiam, et eus erga 
illos pro videntiam. Hac enim de causa hec predice- 
bantur, ac ne putarent ea que accidebant, temere 
et casu quopiam contingere , secundum quamdam 
nature $eriem, aut secundum rerum cursum ; sed vi- 
derent ex superno et divino decreto hæe utraque 
Geri : id quod illis maxime ad Dei cognitionem utile 
erat. Verum quoniam, ut ante dixi, prophetia non 
eodem ipso tempore suum exitum habebat; sed 
verba quidem tunc proſerebantur, res autem post 
diuturna inde tempora exitum habiturz erant, cum 
jam nonnulli ex iis qui audierant, spe mortem obiis- 
sent, nec poluissent de dictorum eventu judicare, vi- 
de quid ſaciat et moliatur Deus. Prophetiam prophe- 
tiis conneclit ; iis que post longum tempus eventura 
essent, eam cujus exitus prope erat, per eam qum 


illa in generatione exitum habitura erat, iis quorum . 


eventus post diuturnum tempus ſuturus erat maximam 
lidem ſaciens. In evangeliis autem hoc utilitatis ge- 
nus alio modo tractat, miracula prophetiis copulans, 
aliud alio confirmans. Exempli causa: accessit ali- 
quando ad eum leprosus, et mundatus est, ac post 


illum rursus puer centurionis a gravi illo morbo libe- 


ratus est, signaque hee magna erant : et tamen non 
in signis stetit, sed et prophetiam adjecit. Quia 
enim centurio admirandam illam et magnam exhi- 
buerat fidem, qua puerum ab zgritudine oripuit, 
hee subdidit Christus: Multi ab oriente et accidente 
venient, et recumbent cum Abraham, Jaaac et Jacob, f- 
lii autem regni ejicientur extra ( Maith. 8. 11 ). Hzc 
porro dicebat, et gentium Ecclesiam et Judzzorum 
reprobationem prænuntians; quod etiam nunc opere 
completum est, et sole clarius omnibus exhibetur : 
sed tune obscurum erat, et ab incredulis non facile 
admittebatur. Ideoque signum lune exhibitum præ- 
cessit, quod multam fidem ante faciebat rei postea 
erenture : quemadmodum et ipsa prophetia, quæ nunc 
opere completur, signo tunc facto magnam prebet 
conſlirmationem. Quid dixerit incredulus ? an munda- 
tum non ſuisse leprozum ? Respiciat 


Yerila 
Quid dixerint illi tunc Judzi? an ea quz ille 
predicebat non esse vera? Respiciant leprosum 
mundatum, et ex beneficio illi collato ſuluris non ne- 
gent idem, cum maximum illi prophetiz  pignus 
acceperiut , nempo signum, ut hodiern Signi pj- 


IN 1SAIAM, car. vu. 


gnus prophetiam habent. Viden' quomodo alterum 
altero conſirmetur ? Illud etiam in Veteri Testa 
mento videre est (3. Reg. 13). Quia enim Jeroboam 
gravissima illa insania laboravit, et vitulas aureas 
erexit, veniens propheta ſutura prænuntiavit, et si- 
gnum statim dedit. Ne quis enim ſidem non haberet 
tis, quæ post trecentos annos eventura erand, aram 
ſregit, et adipem eſſudit, regisque manum areſecit, 
ex iis, que ante oculos eveniebant, eorum qua post 
multum temporis eventura erant conspicuam prebens 
demonstrationem. Multaque hujusmodi videre est in 
Novo et Veteri Testamento, Deo diversis modis saluti 
nostro prospiciente. Id quod etiam hic accidit, et uti- 
que cum majori copia : non signum enim modo, sed 
prophetiam cum signo connexuit. Verum ut ea que 
diximus clariora evadant, ipsam historiam accurate 
prosequamur. 1. Et factum es! in diebus Achas filii 
Joathan filii Ozia regis Juda, ascendit Rasin vez 
Aram, et Phaces filius Romelic rex Ilsrael in Jerusa- 
lem, ul oppugnarent eam, nec potuerun! ex pugnare. L. 
Et annuntiatum est in domo David a dicentibus : Con- 
8enzii Aram cum Ephraim. Hec historia sunt, rerum- 
que gestarum narratio : sed qui mente valet, et acute 
videt, multum hinc lucri reſeret, Dei magnam - 
pientiam , necnon ejus erga Judzos providentiam 
ediscens. Neque enim a principio bellum repressit, 
neque ipso ingruente urbem capi permisit, sed verbo 
lenus lantum comminationem fieri sinens, ejus ex- 


quod videlicet ipse passit, etiam cum res ad extre- 
mum ſinem deductz videntur, quasi nondum ccopis- 
sent, sic in periculo versantes ill:zs0s servare. Quod 
ipsum $s2pe ſecisse videre est, ut verbi gratia in ſor- 
nace Babylonica, in lacu leonum, et in aliis 8excentis 
casibus. Etenim hi venerunt, obsederunt, ct muros 
adorientes, obsessorumque animos perterreſacientes, 
nihil ultra ſacere potuerunt. 

2. Hinc auiem perspicere licet decem (ribuum ini- 
quilatem, quod non modo civile inceperint bellum, 
neque modo contra ſratres arma moverint, sed etiam 
alienigenis exterisque gentibus se adjunxerint, ei eos. 
quibuscum socieiatem habere ipsis non licebat, etiam 
commilitones vocaverint, cum lisque caStrametati ad- 
versus civitatem steterint. Etenim Rasin alienigenam 
adversus metropolim suam excitarunt. Eraique in 
prelio partium inzqualitas. Apud illos enim multi- 
tudo inſinita erat, ei urbes, et genles et populi; hie 
autem nihil simile, sed urbs una et metropolis, ita ut 
Dei fortitudo exuberantius enitesceret. Nemine eniir 
arma movente, nemine exeunte el castrametante, 
eorum maligni conatus in nibilum abierunt. Non po- 
luerunt enim, inquit, expugnare cam. At quid impedie- 
bat? Nihil aliud quam Dei manus, que eos invisibi- 
liter depellebat. Verumiamen, ut jam dizi, bellum 
depulit, sed metum non statim sustulit. Nam ait: 
Annuntiatum est in domo David : Consensit Aram cum 
Ephraim. Et man eat anima ejus, et anima populi 
ejus. Cum vult Deus aliquid inopinalum ſacere. non 


matim miraculum inducit, sed prius eos qui benefi- 
eium eonsequuturi sunt, sensu malorum tangi sinit, 
ut ne, pasiquam a malis erepti ſuerint, quidpiam in- 
grati animi exhibeant. Quia enim plerique hominum 
parum ex guperbia, pariim ex ignavia, mox ut malis 
deſuncti sunt, eorum obliviscuntur, aut certe non 
obliti, res bene gostas sibi adscribi eupiunt, ipsos, ut 
iridtium sensu exagitareutur prius relictos, tune de- 
mum liberat ab inſeslantibus ; id quod etiam hie ſe-+ 
cit. Eorum eorda exterreri permisit, et in angore 
multo versari, et tune a malis ipsos eripuit. Hoe 
etiam modo erga magnum Davidem se gessit. Quia 
enim eum in aciem educturus erat, ac per ejus ma- 
nus splendidum i lud iropæum erecturus, non a prin- 
cipio belli id ſecit ; sed cum permisisset eos quadra · 
ginta dierum spatio conſici timore, cum de zalute 
sua desperarent, et sexcenta probra barbarus eſlun · 
deret, nemoque surgere auderet, aique adyersarium 
excipere ; tune scilicet , tunc cum jam se superatos 
faterentur, et infirmitas palam esset, eduxit adole- 
scemulum ad bellum, et inexspectalam illam victo- 
riam reporta vit. At enim si post hac, post tantam 
imbecillitatis demonstrationem, rex ille servatus a 
hvore et invidia vietus, Davidi insidiatus est, animo 
proraus exulcerato , ingratusque erga beneficum 
visus est, si non tantum dedisset et suæ et exercitus 
totius ignaviam argumentum, quid non ſecigset? Id 
ipeum el alibi spe Deum fecisse- videre est: quo! 
evan hie agilur. Bellum namque soluturus et à trist + 
bus liberaturus illos, sinit illos ante a malis exagi- 
wri. Au enim: Emota est anime ejus, et anima popali 
eus, quemadmodunt in gylua lignum a vento moveri 10 
bet. Hoe etiam prophetiz est proprium, ut eorum ar- 
eana in medium producat- Nam cujusque animi aſſe- 
chum nobis explieat , et elaritaüs causa jmaginem 
addit, ut ingemiem angustiam exprimat. Agitata, 
jaquit, ſuit anima eorum ; dejectus est animus, de 
zalute sua desperarunt, in extremis se versari puta- 
hant, nihil boni exspectabant , singuli a suis eogita- 
tjonibus proditi erant. Ouid igitur Deus? Liberatio- 
nem prædicit, ipsamque tune opere coniplet, ne alii 
euipiam libertalem urbis adscriberent : mittitque 
prophetam qui ſutura pranuntiaret. Alt enim: 
S. e Dixit Dominus ad lsaiam: Egrederc in occursum 
Achaz , tu, et qui derelietus est Jacub filius tuus ad 
piscinam ascensus agri ſullonis. 4. Et dices ad eum: 
Observa ut quiescas, et ne limeas, neque anima tua 
infirmetur , neque ſormidet, a duobus lignis titionum 
fumigantium horum. Cum enim ira faroris ſuerit, 
rursum medebor. » Quid est, Egredere in occureum ? 
Nu ſormidine et angore rex non quieseebat, neque 
domi manere sustinebat, sed, wt solent obsessi, fre- 
quenter exibat, muros cireumspiciens, ad portas 
accedens , curiose perquirens , exploransque, quo 
in statu res bostium se haberent. Qrapropter ait: 
Egredere in occuraum. Quid vero sibi valt itlad , Tu 6: 
gui derelictus es! Jasub filius tuus ? Jat ub Hebrazorum 
lingua conversatio dicitur, et agendi modus (a). Qua» 
4%) meronymus in Isaiam ad hunc lc cum: Fare filius 
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propter Jesse Davidem mittens dicebat : Et Jab 
corum accipies (1. Reg. 17. ry ORs 
eorum annuntiabis mihi, et quid agant. 

3. ———— ut mut- 
liludinem secum accipiat, ut, eum res exitum 
non possit ret ingrale ge gerere, ac si nihil ebrum a 
propheta audisset. Quod igitur alt hoe est: Egredere 
in oecursum, iu et qui tecum versantur, qui rolle 
sunt ex populo. Ne mireris autem si populum voeet 
lilium guum : nam in $equentibns ait: Zece ego, & 
Faeri mei, quos dedit mii Deus (Lanai. 8. 18). Eleni 
palrum ordinem tenebant sancti, qui caritate et svl 
ciiudine circa populum illum eos omnes qui natura 
paires erant superabant. Relictos vero dicit, quod 
multi ab hostibus ſuissent abducti. In via agri ſub 
Ic nia. Magnæ mihi diſfieultatis id esse videtur, 2d qui 
vallati et ohsessi erant, ne respicere quidem extra 
portas audentes, lamen sese monstrabant. Nam extra 
muros hxc via jam esse videwr. Quenam- igitur est 
hujus diſücultatis s0lutio? Olim urbs duplici murs 
muniebalur: nam duo urbis mania erant: idque ex 
alio prophbeta allendere voleniibus probare licet. 
Egressus igitur lapsum eorum erigit animum, ei de 
ſuturis copbdere jubet. Quiesce, ail, et ne limeas; et 


liam el imbecullilalem declarans. Nam ideo addidit, 
F umiganiium, id est, qui mox exStinguendi eraul. Exe 
hine declarans , non ex eorum-polentia, sed en Dei 
permissione invasionem esse factam, aii: Cum enim 
ire ſuraris mej ſuerit, rureum medebor. B. EI filius 
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Ephraim Somoron, et capul Somoron filius Romeliæ. 
Et i non credideritis, non inlelligetis. Rursus pro- 
pheta magnum prophetiz argumentum exhibet. Quia 
enim timor illos exagitabat, et ante oculos mala 
erant, bona autem in spe, exspectationemgue om- 
nem Superantia, nec salis creduli erant auditores, 
vide quid faciat. Dat signum maximum eorum qua 
eventura eraut, consilia bostium in medium adducens. 
Eorum namque animum aperit, quo moti urbem op- 
pugnabant, et quid mutuo colloquuti essent, et quo 
pacto inito redierint, ostenditque aut proditionem 
esse id quod agebatur (Colloquuti enim, mutuo, inquit, 
cim ipsi-, eos averiemus ad nos); aut multa arrogaulia 
ips0s ebrias esse, existimanies ne armis quidem 
ipsis esse opus, neque acie et conſlietu, ut urbem ca- 
perent. Satis est, inquiunt , si in conspectum venia - 
mus et colloguamur , et omnes in caplivitalem 
ahducentes discedemus. Deinde, ut solent arroganles, 
hac spe inflati de rege conslituendo consilium ineunt 
quasi jam capta urbe, et quem oporteat in metropo- 
lim regem conslituere consultant. Eo in statu res il- 
lorum erant, inquit ; quz vero Deus moliebatur hec 
omnia de medio suslulerunt. Ideirco subjunxit : Hec 
dicit Dominus; neque hic stetit, sed adjecit, Sabasth. 
Cum enim magni quidpiam annuntialurus est, poten- 
tiam Dei memorat, supernum nempe regnum , atque 
imperium illud magnum ac stupendum. Quid itajue 
ait Deus ? Non manebit consilium hoc neue erit : a 
caput Aram Damascus. Imperium ejus , ait, potestas 
ejus, in Damasco Stabit , nec ultra pragredietur. Et 
caput Damasci Rasin. El princeps Damasci , inquit, 
atque dominator Rasin erit ; id est, in iis que ad 
ipsum pertinent manebil, ac majorem sibi non adjiciet 
potentiam. Et adhuc sexaginta et quinque anni, et de- 
ficiet regnum Ephraim a populo. 

4. Maxima veritatis demonstratio, quando tempora 
predicunt prophetz, ansam prebentes iis qui volunt 
explorandi cum accuratione vim prophetize. Nunc 
enim, inquit, abscedent ab urbe; sed post quinque 
et sexaginta annos universa gens peribit, ei regnum 
Israel de medio tolletur ; ab bostibus intercepti abdu- 
centur omnes. Nunc certe ante excidium illud nihil 
plus habebunt, quam ea que sua sunt. Ut ne enim 
rex audicns eos post sexaginta quinque annos per 
ituros esse, apud se diceret: Quid igitur? si, posiquam 
nos nunc ceperint, tunc peribunt, que bine nobis 
ulilitas? Conſide, inquit, etiam de prægenlibus. Ca- 
pientur enim tunc 0:mnino ; sed nunc nihil plus habe- 
bunt, quam id quod habent. Sed erit caput Ephraim, 
hoc est decem tribuum , Samaria : ibi enim illorum 
regia erat; et non ulierius ex tendetur; et caput Sa- 
marie rex lsrael. Quod de Damasceno dicebat , hoc 
etiam hie significat, nempe nihil plus habituros , 
quam nunc haberent. Deinde, quia verba dixerat 
humanam rationem superantia, et quamvis ratioci- 
nationum seriem excedentia, cum id quod dicebatur 
prophetia essat, jure adjecit : Niai credideritis, neque 
intelligetia. Ne quseras, inquit, quo modo et qua ra- 
uone hc ſutura sint: Deus enim est qui operatur , 
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solaque ſide opus libi est, et intelliges operantis vir- 
tulem ; demonstrationem omnem supra dictorum se- 
cepisti. Ideo David propheta dicebat : Credidi propter 
quod loquutus aum (Pral. 115. 10). Ei Paulus hae ar- 
repla dictione, e re illam ad res majores traxit dicens : 
Uabentes autem eumdem Spiritum fidei , zecundum id 
quod scriptum es!, Credidi , propier quod loquulus zum, 
et nos credimus, propter quod et loquimur (2. Cor. 4. 

13). Nam si vetera fide opus habebant, qua tantum 
distant ab iis quæ in nova lege sunt, quantum exlum 
a terra , multo magis tam sublimium dogmatum co- 
gnilio, que in nullius umquam mentem venerunt. ll 
quod et ipse siguificans dicebat : Que oculus non vi- 
dit, ef auris non audivit, ei in cor hominis non ascen- 


 derunt , que preparavit Deus diligentibus 86 (I. Cor. 2. 


9). 10. Et adjecit Dominus loqui ad Achas dicens ; 44. 
Pete tibi signum a Domino Deo tuo in proſundum, 8ive 
in excelaum. 12. EI dixit Achas: Non petam, et nou 
tentabo Dominum. 13. EI dizit Ianias : Audite ergo, 
domus David: Numquid parum vobis east, agonem ex- 
hibere hominibus ? Ei cur Domino exhibetis agonem ? 
14. Propter hoc dabit Dominus i pas vobis signum. Kcce 
virgo in utero accipiet ei pariet filium : et vocabunt * 
nomen ej us Emmanuel. Multa Dei indulgentia , ingra- 
tissimus est regis animus. Oportebat enim eum, au- 
dito propheta , da diclis nikil dubitare: quod 8i. du» 
bitabat, saltem viso signo credere , quod plerique 
apud Judæos ſecerunt. Eienim Deus beniguus cum 


deoni (a). Cum enim (Achaz) esst imperitior et 
admodum rudis, vide quo Deus se demigerit. Ipse 
illum attrahit, et bortatur ut signum peiat: etsi non 
parvum hoc signum erat, ejus arcana prodere, ejus - 
que sententiam totam in medium producere, et si- 
mulationem ejus omnem detegere. Quia enim pro- 
pheta dicebat, Pete tibi signum, ille vero se admodum 
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5. Hoe porro dicebat, ut discerent omnes, pro- 


phetam decipi non posse, nec a verbis, quæ prolata 
fuerant, deceptum esse, sed ab jis, que in mente 
Achazi erant, ſerebat sententiam. Hoc et Christum 
spe ſecisse in Evangeliis legitur. Prius. enim quam 
demonstrationem ex signis preeberct, malitiam Ju- 
dzorum, quam mente versabant, in medium proſe - 
rens, hoc jam non parvum signum edebat : ut fecit 
eirea paralyticom. Cum enim illi dixisset : Con ſide, 
fli, dimittuntur tibi peccata, ipsique dicerent in semei - 
ipsis, Blasphemat (Matth. 9. 2. 3) : dixit illis prius- 
quam paralyticum roboraret : Quid cogitatis mala in 
cordibus vestris (Ibid. v. 4) maximum hoe prabens 
divinitatis indicium, quod arcana mentis nosset. Tu 
enim, inquit, nosti corda solus (3. Reg. 8. 39). Et 
David rursus ait: Scrutans corda et renes Deus (Pal. 
7. 10). Hoe etiam prophetis spe dabat Deus ut nos- 
sent, ut qui audicbam hinc ediscerent, nihil eorum 
gaz dicebantur humanum esse, sed superne et de 
cis omne decretum esse delatum. Ideo vocalissi- 
mus hie [saias postquam eum omni moderatione re- 
gem erat alloquutus, eumque a malis liberaverat, ac 
de prasentibus confidere jusserat, et indicia hujusce 
rei ipsi prebuisset, quod consilium se oppugnantium 
ii aperuisset, proditionem detexi>set, excidiumque 
imtegram Israelis pradixisset, et tempus adjccisset : 
his non contentus, ulterius progreditur, neque insistit 
ut signum postulet, sed illum, ob nimiam increduli- 
tatem id nolentem, hortatur; neque id simplieiter, 
sed liberam potestatem signum eligendi relinquit. 
Neque enim dicit, hoc vel illud signum, sed ut vo- 
laeris, ait; dives est Dominus, omnipotens virtus, 
ineflabilis potestas. Si ex cxlis volueris, nihil impe- 
dit; si ex terra, nihil prohibet. Id enim sibi vult 
mud, In proſundum, aut in excelsum. Cum autem nec 
sie eum adduxerit, ne hic quidem tacuit, sed re- 
prehensione subjuncta, idque ad emendationem au- 
dientis, et ut ostenderei se non illum decepisse, neque 
circumvenisse verbis, prophetiam revelat arcanam, 
in salutem orbis futuram, et in rerum omnium emen- 
dationem : ai1que signum non deinceps dari Achezo, 
ed toti Judæorum populo. Initio enim ipsum regem 
alloquebatur; quia vero se ipse indignum reddidit, 
turbam populi alloquitur. deo, inquit, dabit non tibi, 
ted vobis 8ignum. Vobis, quibusnam ? lis qui sunt in 
domo David. Etenim illine signum exortum est. 
Quodnam igitur est signum? Ecce virgo in utero acci- 
piet, et pariet filium, et vocabunt nomen ejus Emma- 
nuel. Observandum, id quod et ante dixi, non Achazo 
datum fuisse signum. Cuod autem id non ex conje- 


Ecce virgo in utero habebit. Si autem virgo non ſuis- 
vet, signum non erat. Siguum enim rerum seriem 
8 et Savil., ef Praus ruras ait. Morel. ot Bavar., 
a et ge 
IEE 
tur, Davidi welius adscribitur 


genormim diet. Yor 
articuli (ci vum habeat. 


„ 
excedere debet, ei naturæ consuetudinem superare, 

itemque novum et inexspectalum esse, ita ut id in- 
signe sit singulis qui vident et audiunt. Idee enim 


signum appellatur, quod git insigne. Insigne autem 
non faerit, si delitescat in communitate cterarum 
rerum. Iliaque si sermo esset de muliere secundum 
nature legem pariente, cur signum vocaret quad 
quotidie fieri solet ? Ideo in exordio sermonis, non 


simpliciter dixit, Ecce virgo, sed, Ecce hec virgo (a), 2 


additione articuli insignem quamdam, et haue solam 
ſuisse nobis subindicans. Quod enim hoc additamen, 
wm id significet, ex Evangeliis discere possumus, _ 
Cum enim ad Joannem misissent Judzi interrogantes, _ 
Ouis ez? non dicebant, Tu es Christus; sed, Si ma _ 
ile Christus : neque dicebant, Tu es propheta; sed. 


Si tu es ille propheta (Joan. 4. 49. 25) : quod utrums 
que eximium erat. Ideo Joannes Erangelium ordiens 


non dicebat, In principio erat Verbum, sed, In prin- _ 
cipio erat illud Verbum, et illud Verbum erat apud _ 
Deum (Joan. 4. 1). Sie et hoc loco non dixit, Kece 
virgo, sed, Ecce hc virgo: ac eum dignitate prophete 
cunvenienti illud, Ecce, præemittiiur. Nam ferme vi- 
dentis et imaginem in mente habentis hæe erant, 


-muſtamque in se habentis eorum quz dicebantur * 


evidentiam. Nam illi oeuli elarius quam nostri lla 
sub aspectum non cadentia videbant. Sensus enim 
decipi potest; Spiritus vero gratia nulli fallaciz ob- 
noxiam $ententiam præbebat. 8 

6. Et eur non adjecit, inquies, partum fore ex Spi- _ 
ritu sancto? Prophetia erat id quod dicebatur, ei sub 
umbra annuntiari debebat, ut spe dizi, ob ingrauum 
audientium animum, ne omnia clare discentes, libres 
omnes comburerent. Si namque prophetis non pe- 
percerunt, muſto minus a seriptis abstinuissent. Quod = 
autem id non ex conjectura dictum sit, alius quidam _ 
rex sub Jeremia, cum ipsos libros aceepisset, disci- 


dit, et igni tradidit (Jer. 36. 23). Viden' inganiam- © 
intolerabilem ? viden' iram ratione vacuam ? Non gsatis 


ipsi ſuit scripta obliterasse, etiam combussit, ut ra- 
tionis expertem affectum impleret. Attamen etsi -- 
rabilis hie propheta obscure loquutus sit, totum tamen 
exhibuit. Virgo namque, donec manet virgo, unde 
parere possit, nisi ex Spiritu sancto? Solvere enim 
legem naturz non alterius erat, quam ejus qui con- 
didit naturam. Haque cum dixit : Virgo pariet, totum 
declaravii. Proinde dicto partu, dieit et nomen ejus 
qui natus est, non id quod ei impositum est, sed id 
quod ex rebus ipsis illi competebat. Quemadmodum 
enim Jerusalem vocal civitatem justiie (J8ai. 4. 26), 
licet nusquam hoc nomine appellata sit, sed e 
rebus ipsis hane sortita sit nomenclaturam , eo quod 
admodum mntanda in melius et æquitatis patrociniue _ 
foret (etenim eum illam meretricem vocat [/bid. v. 21 
non Significat cam aliquando hoe nomine ſuisse voc: _ 
tam; sed a nequitia nomen imponit; sie et posteas 
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83 q 
virtute) : idipsum itaque de Christo dicendum, quod 
nempe ipsi ex rebus nomen imposuerit. Tunc enim 
maxime nvbiscum Deus factus est, cum in terra visus 
est, et cum hominibus conversatus est, multamque 
erga nos providentiam exhibuit. Non enim ultra au- 
gelus, non archangelus nobiscum, sed ipse Dominus, 
qui descendit, omnem in se suscepit emendationem, 
cum meretricibus loquens, cum publieauis recumbens, 
in peccatorum domus ingrediens, latronibus liberam 
loquendi fiduciam indens , magos atirabens, omnia 
perlustrans et reſormans, ipsam naturam sibi ipsi 
uniens. Hzc itaque omnia propbeta prenuntiat, simul 
partum dicens, et partus lucrum ineffabile illud et 
immensum. Cum enim Deus cum hominibus est, 


nihil ultra timendum, nihil tremendum, sed de om- | 


nibus fidendum est: id quod etiam ſactum est. Nam 
antiqua illa et immota mala soluta sunt, lata contra 
commune hominum genus sententia submota est, 
peceatique nervi rupli sunt, diaboli tyrannis soluta, 
paradisusque omnibus inaccessus homicidz et latroni 
primum aperitur, cælestes ſornices reserantur, ho- 
moque cum angelis commiscetur, ac natura nostra ad 
regium solĩium adducitur : inſerni career inutilis mor- 


tisque nomen $Solum mansit, re ipsa vacuum: mar- 


tyrum chori, et mulieres stimulos inſerni ſregerunt. 

Contra Marcionem et Valentinum. He itaque om- 
nia previdens propheta exsultabat et choreas agebat, 
et uno verbo omnia nobis declaravit, Emmanuelem 
nobis prenuntians. 15. Butyrum et mel comedet, anie- 
quam cial ipse vel preeligere mala, eliget bonum. 16. 
Quia anlequam 8ciat puer bonum aut malum, non ob- 
temperat malitic, ut eligat bonum. Quoniam puer iste 
natus neque homo simplex erat, neque Deus tantum, 
sed Deus in homine, jure propheta sermonem variat, 
nunc hoc, nune illud dicens, stupenda proponens, 
nec permitiens ut ſides negetur œconomiæ propter 
eminentiam miraculi. Cum dixisset enim virginein 
esse parituram, id quod naturam superabat, et illum 
Emmanuel vocandum esse, quod ipsum exspectatione 
majus erat, ne quis Emmannelem audiens, in Marcio- 
nis et in Valentini morbum incideret, propter dispen- 
salionem, clarissimam induxit dispensationis demon- 
strationem (a), a mensa ipsi idem faciens. Quid 
enim ait ? Butyrum et mel comedet. Id vero non divi- 
nitalls ſuerit, sed nature nostre. Ideirco enim non 
simpliciter in homine ab se formato habitavit , sed 
b ee 

ses, partum pannosque subiit, et eibum tenellæ ztati 
consentaneum, ut per hae omnia os obturaret lis qui 
incarnationem negare auderent. Hzc itaque pra vi- 
dens propheta non nalalia solum et mirabilem partum 
dicit: sed etiam alimentum tenellz ætalis, quo in 
cunabulis usus est, quod nihil differebat a czterorum 
hominum esca, nec quidpiam insollium habebat. Nam 
in illo neque omnia diversa erant, neque omnia com- 
N 


quis in Barcioais aut Valentini morbum —— ey ion 


clat Valenünus et Marcion dicerent, 
tel ere tum, rer . banna 
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munia. 2 — anc commune est: 
ex virgine aulem, majus quam conditio nostra ſerat. 
Alimentum sumere rursum , ex nature lege est qua 
cæteris compelit, ac commune est; at templum iliud 
inaceessum esse nequitiæ, neque experimentum ullum 
malitia habere , hoc novum, hoe stupendum est, £1 
ipsi soli competit. Ideoque ei hoe et illud posvit. Non 
enim post experimentum malitie a malitia absLilit , 
inquit , sed ab ipso principio et exordio umnem vir- 


lutem exhibuit. Quod et ipse ait: Quis ex ipeis arguet 


me de peccato ? et: Vent princeps hujus mundi , et in 
me non habet quidpiam (Joan. 8. 46. et 14. 30). 


et Savil. tibera 
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spe instarent, neque tanlillum respirare ipsis c 
cederent, sed s:eps Illis sexcenta negotia 
vt muse vulneribus, sie continue ipsorum cealamig. 
uudus insistentes. Nos igitur ducet Deus; nec 
ank, Ducet, sed Sibifabit, facilitatem ascensus oslen 
dens, et fnexpugnabilem Del potentiam, 
suſfeiat nutus ejus ut omula 86qtiantur. Meritoque 
his comminandi initium ducĩi quæ jam experti 
Et api, que ext in terra Assyriorum. Syrus et Nebr: 
vt ſunt, non cunt, Apes, sed, Crubroles (a). ( 
enim non jflos adlme adinodum expert] erant, in 
hujus imagine in anxictatem illos ingentem con 
bat, hine declirans morum vehementiam, | 
tem adventus , 90 ab eis tend! — . 
Et venient et requiescent omnes in vallibus regionis 
in ſoraminibus petrerum , et in speluncis , et in oma 
Heaura, et in omni ligno. Enarraiis gentium ferrore, 
. exercitusque celeritate, mullitudinem demum r& 
 eenset. Non dixit, Castrametabuntur, sed, Requiescent, 
neque venturos quas f ad ho-titem regionem, sed qua 
in propria deliciis se dedturba, quad nuflo tabore Wl 8 
 defatigatione egeant, sed quasi ad certam vleloram. 
et paratam priedam. Idcireo ait, Venient et 
quod victores indicat , tropwum erigentes, & pou | 
- maltam sudorein muſtazque cxdes requiescentes. 
Neque in campestri solum loco requlescent; 864 | 
immensa sunt multitudo , A 5 
- corporum, sed valles, petræ, montes, sallus, ei 2 
obtetzentur barbarorum corporibus. Ouamquam e 
non tam feroces ſuissent, neque sie superatu ſaeiles 
erant, multitudo quippe sufficicbat ad illos — 
nendos : quando autem dtrumque aderat, ei un 25 
multitudo, et tam ingens potenua, et quod n 5 
gravissimum est. ira Dei exercitum ducens, qu 
mum s 
omen ligno , hyperbolice dictum est. Neque enim 
arboribus erant requiem eapluri; sed simul, ut 
hyperbolem obscure adhibuit, el in 1 Is 
bronum niansit. | 


evaderet, nee per pacem mollior, ejus rursus animum 
perstringit dicens : 17. Sed adducet Deus ouper le, et 
snper populum fuum , et ouper domum patris tui dies, 
qui nondum venerumt ex quo die abstulit Ephraim 'a 
Juda regem Assyriorum. Per hæe enim ingieat harba- 
rorum irruptionem, qua urbem a fundamemtis dirue- 
rut, ipsisque in coptivitaſem abreplis abjerent. Hac 
vero pradicit, non ut eveniant, sed ut metu lempe- 
rantiores facti, comminationem depulsent. Quia porro 
| neque ex bonis, quæ peter meritum consequuti Sent, 
meliores sunt effecti (quod enim præier meritum hec 
consequuli sint, o8tendit regis animas et intens in- 
ercdufitas) , neque terribilium comminatione mutati 
sunt, 86d wirique solutari pharmaco vehementer 
exscindens putridum ulcus, el ſnmedieabiti werbe 
laborantes resecans. Quid sibi vult illud, Ex quo die 
abstul Ephraim a Juda regem Azzyriorem? Irrupete 
| barbari inos omnes abducturi; sed omissis Juda et 
dnabus wibubus , contra lerael conversi sunt. Cod 
igitur dicit, hoe est: A die io, quo decem tribns 
barbarorum exereitum ad se periralent, a vobisque 
averient, ob peceati sui maguiiudinem, tisque adver- 
sus 86 evocadis abductz erunt: ab Illo, inquam, die, 
umere et ſormidare demum oportet. Progressi nam- 
que, ad vos etiam venient, nisi resipiscatis. Aitque : 
Ab ino die addueet eos. Non enim simuf eum lsraelite 
abdncerentur , Mi capti sunt, sed parum interoessit 

8. Quod igitur &cit, hoc est, Decreto suo tune dies 
nas indu isset: sed exspectabat Deus, et patienter 
ſerebat, etiamsi jam tune peccata supplicio digna 
essent; id quod spe facere consuevit, ut eum assi- 
gnatus dies advenerit, adhue procrastinet ei cuncte- 
tur; quod est maximum clementin ejus indicium , 
neenon tum conspicuum ingrati eorum animi, 
qui ejus i nolunt, ut par esset, ui. Hoc 
- igituy alt hoe loco, — A N 
jan tune divinamy iram adfuisse, ul ) ad fores 
- adducto, excitaret ad poenitentiam , meliores redde- 


ret, et post ihHorum excidium in angore constitaeret, 


neque, quia illi abdueti faerant , hi vero effugerant, 
' ideo gegniores fleremt. 18. Et erit in die fla, Abilabit 
Dominus muscis, que dominabuntur parti fluminis 
 Mgypii. Viden" me uon frustra dixisse, ipsum metum 
augere volentem, ab illa die comminationem intulisse. 
Que sequuntur itaque hoc indieant, quels verbo timo- 
rem incutit, exercitus illis deelarans, qui ſormidabiles 
ipsis erant, et invasionis facilitatem demonstrans, id 
quod iltos admodum perceltebat, exercitus mullitudi- 
nem indicans , quod illorum animos maxime lerrebat. 
He porro omnia in sequentibus subindicavit. Ani- 
mom autem adhibe : Er erit in die ilta, inquit, cibilabit 


rurtum amplificat, ad ea lum sermonem ran ſerem, 


(0) In cræco. „n dre e . ibenter credam 
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galutis? Iud vero, In omni fixzura, el 


Ira Dei novacula. — 20, In die illa rade Dom 
novacula inebriata. Timorem per exercitys ayctum | 


"ostendensque non barbaros quosdam A@gyptios M 
Persas, sed Deum esse qui Judzis bellum infert, Noe 
vaculam aulem hic vocal intolerandam ejus iran, 
quam nemo ſerre possli, facile invadentem, et co 
meutem. Quemadmodum enim pili corporis novacule | 1 
aciem non susünent, sed statim cedunt et abeunt; I 
sie et res Judaicz. iram illam a Deo immissam nun- + 
quam suslinnerint, ait. BY 


4 Noracula igitav inebriata_vigentom. plenamq# © 


Dei iram, sententiam nobis declart. 


uod autem ait: Trans flumen regis 4 . 
© («) nee certe ah linperitis abe Cr Ku 1 


in Hebr@o legitur , el ani. 
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Sec 8x1 , xal &x1 roy lacy co, xal &xl ror 
olxor toũõ aarpde cov hutpar, al obaw Txacy, 
d fic nutpac dei. le 'Egpaty dad 'Tou8a toy 
gail tor 'Aoovpluy. ik yap tourwy tw Bap- 
Ehpwv thy Epotov v, & tg thy chu Tp6ppriov 
aveanacav, xal Labevres ab robe al ann - 
bey. Kat npoktye; rabra, oby LV , 85A iva 
wp ps yev6pever owgpoveotepot, Thy dnzuhy An- 
edu. E raid 8 obre ö ch xpnotav, d 
ap àtglav &thlavoav, tytvovte ehr log (õri d ap 
&Elay &rhaucav, Eeifrv H ywwpn doũ facidug xat 
4} brsp64\ovcn &noria), ore th AN, vd pobe- 
dy pere6alkovro, AA tp; Exdrepoy the gl 
Th pdppaxoy dvitornoav yahenus, indy: lots 
Paburtpay Th» rophy, Thy onne3dva txt6uvuwv, xal 
tobe &viara vocobviag bxxdmnrwy, Ti 84 tovv, 4 
ge utpac dpeiler 'Egpaty dad Icbòa roy ga- 
Cilia rar 'Aoovploy; ENT of Bap, 
ndvrag avrobg avapracdpevet d' dgptvies why 
"Jovda, val rc 80 pullt;, trpammoay xark ob 
"Japahi. 0 rolyuv Myer, tors tony And the 
Hutpag bxelvng, &p" Ig al Sena gulal debe taviis 
Epekxyoovrat Th ch Bap6ipwy otpatonetov, bpav 
&roIthoavreg, Th The olxeiag &papriag ö ep, 
xa\ Na taurov xaltcavies abtrobg &nevex0wov, 
An' ixelvrng yoh Ceborxtvar xat gobeiobar houndv. 
"05% yap npobatvovreg xat t öde Hfovorv, a ph 
era. Kat gyorvw 'And Th; hutpay txetvng 
täte abrovg. O00 yap pod tov 'Iopanitaov An- 
evexdevrwv, xexcive. ak, Mà fa peraty 
YEYove &. 


. O toivuy yet, robs ttt, Gre Th S Lv 
tnhyayey à üg hutpag* A tvipevey 6 Beds, xal 
Euaxpollper, xalro th; affag tov Epapriudtuv 
core &rarrovong thy Tyawplay* cee nollayon 
.mocely clue, th; xvplag rapayevoptvrg hui pag., ava- 
64\)zadat xa &vadueadat * & xal the avrov pikav- 
Denia rtexphpov peyrrov, xat The dr h“ 
vng co ovx therdviwy ele d avtov xexphotas th 
paxpodupla anda; capeoraty. Toro od xal tv- 
rab pnov, ot: and t6re i anzih, and tre 
an6yact, tx rote g behiaroc bpyh, Iva int pars 
&yaywy Thy Tipwplay, Eavacrhay np; perivoay, 
Bektlovg tpydonraat, xal pert thy Exefvey Akwory bv 
rA xataathan, nN, T of ptv annvex0n- 


ga, ol & Tiepuyov, pabupdreper tavty yevwvrat. 


Kat Zora &r ty nutps txelry, cupiet Kvpioc 
tvlarc, al xvpievoovot ubtpoue Xorauponr Alfoarov. 
Oed ws ob harm Eeyov, ö rt Thy gdbov aH 
Boukbpeves, and the hpepas txalvng — a Thv 

anzahv; Ta 100 ths Todo amet, & ö Enaiper 
Thy p66ov I J. val cd arpat6neda avrol; Thaa 
nord, Amp Hv abtol; gobepwrata, xa thy cbxo- 
Liav The tqg680v ο⁰⁰, & pe0' drepbokig abtobs 
xa cio ia. dd % Þ th; otpatid; tugalvov, 5 na- 
uta ard tftornyas thy d ονο,a⅜ * tavra Bt Anavta 


 $&Twv tee vlsaro. Zxd Net 8G Kal ru d th 


ui txalvn, Nel, ovpir Kipog u, e Ev- 
zabda pvuiag Tobg Atyurnrtioug txdkeos, bit cd àvat- 
Tg xa). &valayuvrov, val dt guvexins Brlaxpoutpeor 
vvvexts khan, val obi pixedy dvanvily auy- 
Exwpouy, ada pupla aner abrolc npayuata 


d Cftorel ot et Bavar. ; Reg. et Sovil. ws Fipog, ipso 
oTipoc. 


| Lariltio proponenie vd 
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Axis, xa0amep ai pular date Tpavpeny, owe 


Toug adv Eee, pnolv, 6 Ozdg, AW obs alney, 
Aber, 44, Evpel, thy ebxoniav dugaivuv the &v- 
G80, xal td Aha th; Tod Ocon buvipews, xat irs 
àpxet veIoat pdvoy, xa\ n4vra Enetat, [86] Kats hxvrwg 
and rovrwy ngrepov Aera The &neing, Gy. han 
nelpay e.hgact. Kal ro uelioon, i dri by: x 
Ac pi . O Lupog xa 6 _Ebpaios, & gacv, ov 
nt, pucnlagay, ne, ne. Z yap ob 
ap63pa abrov Hoav y nzlpz, Th cinivi od d 
«ls h ab ro Tv &ywviav, dd apobphy 
avbrov, td nnrudv, 7d &pvuyrudy, i eee 
Twy Tpavpdtwy, d rag The napoudlag, td Zu- 
kaxtov d Tod Cwou Toutov and. Kal £1800orrar, 
xal draxavoorra Ade by _raig pdpayt: ric 


 z<par val by ruic rpaylutg ray xerpay, x = 


ra Sala, xal lg aaoar h. xa ir zarri 
Co. lu. Einwv td gobepdy twy , xal td c 
th; orparilag, ye xal th nihbog houndy, Kat ova 
ens, Lrpatonedetoovrat, AMA, Arazauoortat, 
ob ws els noe play aquxyoLpevet yopay, A og 
Th olxelz tvrpupatvyre;, o. 7 xa&rtoy GND 
cal n6vov, d g N gavepiy knavrhoovreg vixny, 
xa\ Eror pov {deve thy aprayhy. Att tobts nu, 
'Elevoortu xal draxavoorra, 5 Twy vevixne- 

Twy tort, xat Tp6rawy oryodvagv, xal perk why 
nokdy pra xat tas ayayi; dvanauoptvuy. Kei 
ohn dvanavoovras. ty weblog povo d tai 7 
n\h0og &nzpov, 4 oby ixavh i xwpa. iifachar vd 
owpdrwy Thy pA, xa pdpayyey. xal Ar. 
ral bpn, xat varat, xa), Nr xakvpdh3rrn volt 
Bapbapixoty owpac. Kalrot el xat wh op23p0t Hoav, 
unnd obreo Pästot, Hoxet 3d bog ab robe xata- 
Naßzat- rav bt apyirepa F. Meg tooobrov, BY- 
vauig * trkixabry, xal th ndvrwy yakenwtepev, Hh 
Tod Ge Gpyh orpatyyobon, wola Lomndy Lon ow - 
Thplag Yhnlg ; Td &, Cie zdoar pardda. xal &r 
aavel CU. l, ö p N. OL yap Th int 
Toy bEvipwv Epakiev &vanatectar, ' $yod, xabA- 
TEp elo, xa\ thy dnepbonhv hvitaro, xat tf pera- 


popi rwy oprxwy Evepervey. 


'Ey rfj Z txalyy Evpioe: Kipuog t Eupo i 
r@ pepuedvoutry. Aticag thy gibov and twv 
, Emerafver alt abrdy, Ent Thy obpavty 


dy Jr &vdywv, Sevevb;' tt ob Bahpbapot wrves 


Alrüwrim x Hlipoat, d 6 Ode torr 6 mole pay 
Tol; loudalotg. Zupbv & vtaũda thy epdpnrov bpyhy» 
abr nor, xat fy obde\; dnoorhvas Suvdrerat, per” 
£9x9)fag Enoboay Na, avallaxovoay. "Qanzp raf al 
cplxN eg vod L. Tod Sopöh thy ee obx &v 
tvEyxatev, 4 ' efxovory ebBtwg xa NHapayxtwpobory® 
o th xat 4 TJoubatxa npiypara thy Orfarov 
dere kx ox à dnootalty nove, wnol. 


*. Cup totvuv pe peduoptvoy thy dxpayouney, the 
peuectwptvry to Bzod Gpyhv, thy TETRANPWjH 
anipacy kulv Evbehevyrar. Nepay d rod 
409 Baoili&ws *Aoovpior, ⁊à * mipay 965 


© "Et. Com Savilio existimo hie 
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ese itn : 
infra vero pro cb. etiam A 
le — 


80 
doo del Arp e 4 Toudala, xai ff Nakaorivn 
ad oa and Ile pu ον’ tnavioior. [87] Tavra obv &navia 
&paviel, pyotv, Adv. Kepalhv & at tplya; wat 
nOywva N nia;, dxinpov thy ywpay gnot Th 
napaborf rod owparo;, nioav avrwy rhy qopey 
ne pilapbavouy tip Wr, one xa apyepeve; Det. 
laca xzegalh ele ace, val xdioa xap8id ele 
Avxny. Aa xobar buc xepalinc obe t tr 
«bro 64lox npla* ob npi twig avipwnov Mywv, 
an' 6X6xanpov thy xwpay A owpatt rapabiniuv. 
Tod ro & xai tvrad0d pnorv, Gre val yakenhy ö no- 
T:hoerat ttpwplay fox $ yh. Kat td ptv Sid vd 
Cupod, Th 8 8:4 the ewparo; ehxbvo; tvipnve, In- 
v dri Fupot navid; yakenwrepoy xat tobg avOpe- 
novg xat tù @&md The yh; Evaiwerr ij naph toi Brod 
pepoptvn Yheoe, val yvpvhy abrhy xa) Epnuoy at- 
ue. Rea thy tpnulav tavtnv & txt pa chebve; 
tvde x xv. Noe? t ab tb, Gore ick ndaviuy axpe- 
Tovra ptvery thy p66ov, xat ph xatapapaivectat th 
phxer rob M6yov Thy av. Kal Boxet pty tolg 
o npoatyxovuo. yprotav trvwv trayyeay cla th 
AzyGpeyov ol & &xpiba; tEerdGovreg Lonory Gt tt - 
reraptvnc tpnulag tortv &r:68etftg. Ti yap duet; 
Kal Scrat by rñ thutpe txelvy, Optyrer drOpwnce 
dd na. le: Soar, xal 850 xpdbaru. Kal rat, dad 
rod let ro xieiy u. la, pdyrerai Bobrvpoy* ri 
Bovrvpor xal nt. li gdyerut nic d xaralerigtelc 
zal rije Thc. Tabra v, c kön elnaiy, der- 
play tvizixvutai. ) H yap tvpoug xat KH pid ptpoucn 
th, toy avSpwuruv tpnpubeloa, Za Rap 
wphv Tols npobdrotg, al obrew bayrilh, w; Std thy 
eb0nviav rh; roravrng tpanttn,; dpxety xa 850 np6- 
gta val Sana plav mhyi; Th xexthutvy nap- 
Exerv yAhaxto;. ere , cb, the ebwylag Twv 
ru, The Tov avOpwnuy tpnpla; ptyorby tort 
T3xphpiv. Kat Th pt d tobro allt c / elf 
Tap tal; tphpors tupuUogwpety al ptiitrat, xat LY 
av wide vous knokabwer, xat Eva phil 6 bv- 
oxa@v FH. Kal va pad; ri thy tmrteraptvyy ken- 
plav alvirrerm, T kee Gnol © Kal fora by tf 
pg, txelry, os tar Go: b i dunedo: .- 
Aer oa, ele xtpoor Eooyrrai, wal ele da- 
6ay, Mera g og xul roEevuarog eloelevoorra 
axe, Gr x&pooc wal dxarba Fora: xdioa t\ yh. 
Hane val rovro Cvonpayia; on, bri uh Bpn 
xal vanat, än abrh , Baboyriog xat Ng An- 
davovuen The tmpelelng àxävag piper. Obit yap 
amt do tipnua toy epnihov tEHerxev, AM“ Iva 
xa\ thy pborw the the duden, xa\ thy nov 
Twy Yewpywy NAT. An' Epos ixetya th o- 
cue — ms nn, xat yewpyixwy &nohatovra 
Leib, et; Tooaurny xatactptet thy ipnulav, wg 
axavins = ow. po rooobroy Gt 
nraptyey £lorovat „%s pnbtva rout 
T xal Sonov gioitvar. Toro & yer, ' thy 
tprplay tppalvwy rob tbnov, val thy rokhv aht 
Toy bnplwy biatpibfy. Kartacloag tolvuv abc thy 
Ci&voray, xal pert &xpibeia; xareprackueve; a 
IÞ p6be, RA Av, dAlrov, rd xprote dvaplta;, 


val thy Ini 7d Sdriov perabolhy, Iva txartipwbey = 


habet tob Ocod thy xv. [88] AAA role uv pobe- 
. pol twbzarpibei, ra SN ypnort cb, e, elniy A 
act. Tf Shnows ; "Ort pdhora tovrou ,t tob 


Reg. txayyeiay melius quam irzyyeia;, ut. habent 
$avil. et Morel. | 
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The tmTiuhorws pappdxoy thre id Th ard perk 
Ttahr)ela; ł N, Gore tvSodvat p & 1anvebont, 
xat Tavty xv cls &perhv txxalfoachat, xa td 
xonori avaplyvut, ywv H &poc dporpraipue 
ror dporpwwthoerac. "Qonep yap tv Th Gpyfj mob 
Gt x2) 4 Babbyriog Epnpo; Eotat, obrw xai ty tf 
xatakayh ndkrv at h tpayela rd the Mrd 
ide itt cat yhG, Eporpoy beyoptvy xat onippa. Tob- 
Twv GR yevoptvev, xal t& kx tourwy &navra Lœvat, 
elphvy val Acta, xa\ cb dapoctv, xal ph F3rdouxtvar, 
xa04rep Eunpoobey. Ob yap yh lion, prov, 
tet p660c. Era od dxd ric xipoov xal dad 
rijc dxdvronc ele Sdoxnua xpoEdrov xal xdrnyua 
Bode. Kal 8:4 tourwv ndtv thy ebOnviay alvirie- 
Tat, Gonep xa) Euntpooiry npolivy ,d. Maxd- 
ptoc 6 oxelpor i xiv O8wp, od gos xalt brog 
rer. "Qonep yup, rav tpyplav napacthIa: Sob- 
kyrat, Leiphvas xai 'Ovoxevravpoug elg ptooy Aye 
76 X6yw org, dra elpyvnv xat Gopihetav, wt 
yerpohOr xal mihacok toy (way, xat cvvepantopevd 
Tov Yewpy txwv Epywy H , tabra navraxod befxvuct 
parvdueva, and toirwy Th &x Tobrwy galt, 
yewpylay xat thy dAnv abrov Saxoviay. 
kal elxe Kv — 3g ö r6 
elxe Nupioc a, a 
xdprov — 5 , xal ypdyoy © — — 
Tpagpts; drdpœ ou, rov 


ela por RUD 
__ >. 6roua _ , Ta 7 — 
x or. : aply i ura. 
axatdiov —— N pyripa, dijpera 

Evra Aapacrxov, val td Md. la Zapupeluc 

trarti ga Aoovploy. 

4. Aoxet pty &rnprfiobat xath thy Mtv tabra v 
$50 np2ordypara, xat pybty xowvbv Eyzry p N- 
va; el 8 mt; axprbo; therdone Thy vorudtwy thy 
Sövahtv, w byera: thy ouyytveiay, xa thy ox0- 
Thy Eva. 'Avayxatov & Tpwrov elnelv, Tivo; Evexev 
td de nxpognTteiag elbog elg thy Toy avOpwnyuy (ice 
nvtx0n Sov. Tivo; ob Evexev elonvey0n, avayzalov 
elnefy, Mierv cle 6 Ode rat Ppatoverv wpd; 
cg cd &papravivroy Truwpiag, banep od tax; 
tort xal 684g elg The Tov xatoplouviuy ebe pre olas. 
Toto tov; [89] þ20vportpoug tvaninrery napa- 
oxev6Fet, md ph xt n68ag inzoder tov mmppern- 
ute thy Sx7,v. "Iva o xat 6 Gebe thy paxpobu- 
plav tmiberxvbyrat thy Exvrob, wat HN Lvrebbey 
ixcivor yivwyras batupdreper, th The npopyrelas 
xaraoxevate pdappaxov, ob th neipg THY xodozwy, 
aA th npoyvwort natevwy vo Gpapravovie; 
Thws, va &v pty Sehrlovg yivwvrar Tc Gnas; 
axovovre;, thy dk th; melpac xaoy braxpobouw- 
cat &y & tnmtpelvwnry avacodyrobvreg, thre Th xa) 
thy T:pwpiav abrol; tnaydyy. Toiro ouviltav 6 Bide 
Gokog, xat th xip3og e tovhv ])], vo - 
bonpophrag ivixev, of tolg npoghrats Eneihodet = 


p66 tov Av tbovieto thy Bit the cel pac d- 

xpobegIat mipwplay, obrw xa 6 idbokog robvaviiov 

elpyatero * th yapert Thy A f ix v eu- 
now, v TA. 
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7 Legendum videtur wc. Jer. 
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wans Eupbratem videlicet : ut erat Judæa et Palæ- 

stina omnis a Perside redeuntibus. Hæe itaque omnia, 
inquit, penitus delebit. Caput aulem, capillos, bar- 
bam et pedes, universam regionem dicit sub com- 
paratione corporis, eamque tolam sermone comple- 
clitur, quemadmodum initio dicebat : Omne caput ad 
laborem, et omne cor ad dolorem. A pedibus usque ad 
capul non est in eo sanitas (189i. 1. 5. 6) : non de uno 
tantum dicens homine, sed tolam regionem uni com- 
parans corpori. Hoc autem hic dicit : totam terram 
grave subituram supplicium esse. Et hoc quidem per 
novaculam, illud vero per corporis imaginem decla- 
ravit, ostendens, decretum a Deo latum acerbius 
quam novaculam quamlibet et homines et terræ ſru- 
eius consumpturum , illamque nudam et desertam 
relicturum esse. Deinde ejus vaslitatem per aliam 
comparationem exhibet. Idque ſacit curans ut timor 
semper vigens maneat, et angor longitudine sermonis 
non minuatur, Ei quidem videtur hic sermo iis, qui 
non alleadunt, quedam bonorum promissa comple - 
eu: sed qui accurate scrulantur, sciunt ingenlis va- 
stitatis esse demonstrationem. Quid enim ait? 21. Et 
erit in die illa, nutriet homo vitulam boum, et duas 
oves. 22. Et erit, ex plurima potione lactis, comedet 
butyrum, quia bulyrum et mel comedet onnis relictus 
super terram. Hoc multam, ut dixi, vastilatem indicat. 
Terra enim quz ſrumentum et hordeum ſerebat, ho- 
minibus destituta, uberem pabulationem ovibus præ- 
bebit, ei ita uberem, ut ob abundantiam talis pabuli 
suſſiciant oves duæ et una vitula, ut possess0ri ſontes 
lactis przebeant. liaque abundantia pabuli brutorum, 
solitudinis hominum maximum est argumentum. Mel 
quoque illud subindicat : solent enim apes in solitu- 
dinibus lubenter versari, ubi abundanli esca ſruantur, 
et ubi aullus sit qui perturbet. Ut vero discas illam 
ingentem solitudinem subindicare, ex $sequentibus 
disci potest. W. Et erit in die 


et spinis obsila erit omnis terra. Magnum et 
licitatis signum est, quod non montes et 8 
ipsa arabilis terra, que diligeater colebatur, spinas 
ſerat. Neque enim temere vinearum pretium poguit, 
sed ut naturam terre demonstraret, multamque co- 
lonorum curam. Auamen illa quæ prius tam prospera 
erant, inquit, et agricolarum manibus ſruebantur, in 
tantam vertet solitudinem, ut spinas pro vineis ſe- 


rant, et tantum incutiant ingredientibus terrorem, ut 


nemo audeat nudus et sine armis introire. Hoc vero 
ail, soliiudinem loci declarans, multamque illis in lo- 
cis ſerarum ſrequentiam. lilorum itaque animo timore 
perculso, ipsisque vehementi. incuss0  metu, rursum 
sermonem parum remiltit, bona admiscens, necnon 
mulationem in melius ; ut utrinque Dei potentiam 
agnoscerent. Verum in terribilibus diutius insistit, 

bona vero slalim ut dixit, intermitut. Quare ? Quia 
hoe maxime increpalionis pharmaco tunc egebant ; 

a ut postquam copiose illud apposuit, quo sinat pa- 
rumper respirare, et hine etiam ad virtutem eos 


vocet, bona intermisceat, dicens : 23, Omnis mons 
aratro sulcatus arabitur. Quemadmodum enim irato 
Deo, etiam ſerax planities soliindo erit: sic illo pla- 
cato, eliam loca aspera pinguioris terra conditionem 
acquirent, et aratrum excipient atque semen. His 
porro peractis, etiam ea que hc sequuntur ad- 
erunt, pax, libertas, ſiducia, nec ullus crit timor ut 
pridem. Nam ait, Non ingredietur illic timor. Erit au- 
lem ab inculla terra, et a spina in pascua ovis, et in 
conculcationem bovis. Per hzc rursus res prosperas 
signiſicat, sicut et ulterius progrediens ait: Beatus 
qui 5eminal super omnem aquam, ubi bos et asinus 
calcant (Isai. 32. 20). Quemadmodum enim, cum 
$0'itudinem vuli signiſicare, Sirenas et Onocentauros 
in medium adducit (/sai. 143. 21. 22) : sie, cum pa- 
cem et securitatem, animalia mansuela ei traciabiiia, 
quzque agriculture inserviunt ubique conspiena 
exhibet, ab his ea quz eorum ministerio ſiunt adi- 
cans, agriculturam et alia eorum ministeria. 


CAPUT vin. 

1. Et ait Dominus ad me : Sume libi lomum charie 
novum , magnum, et scribe in eo alylo hominis , 
ut velociter deprædationem ſaciat spoliorum. 2. 
Adest enim : et testes miki ſac fideles homines, Uriam 
sacerdotem , ei Zachariam filium Barac hic. 3. Et 
accessi ad prophetizzam, et in utero accepit, et peperii 
flinm. Et dixit mihi Dominus : Voca nomen ejus, 
Cito apolia, Velociter predare. 4. Ouia antequam 
sciat puer vocare pairem aut matrem, aecci pie vir- 
tutem Damasci et spolia Samarie coram rege Azzy - 
riorum. 

1. Hzc duo praecepia secundum literam videntur 
omnino diversa esse, nihilque commune habere : i 
quis vero sentenliarum vim accurate exploraverit , 
multam videbit in ea re consonantiam et unum sco- 
pum. Necessarium autem est prius dicere cur prophe- 
tia in hominum vitam inducta sit. Cur ergo invecta 
sit, neccsse est dicere. Solet Deus ad pœnas pec- 
cantibus inſerendas cunctari et procraslinare, quem- 
admodum promptus celerque est ad beneſicia probe 
viventibus preslanda. Hoc id eſficit ut segniores deci- 
dant, eo quod ul:io scelerum non e vestigio sequatur. 
Ut ergo Deus patientiam suam exhibeal, neque iamen 
illi hinc segniores evadant, prophetiz pharmacum 
apparat, non suppliciorum experiments, sed interim 
prxscientia erudiens peccatores, ui si auditis commi- 
nationibus meliores evadant , pon experimentum 
depellant : sin vero sine sensu maneant, tunc ipsis 
supplicium inſeral. Hoc perspiciens diabolus, et quan- 
tum hine lueri ſoret cogiians, pseudoprophetas immi- 
sit, qui prophetis minantibus ſamem , pestem, bella, 
barbarorum incursionem , contradicebant , ſausta an- 
nuntiantes. Quemadmodum enim Deus metu verbo- 
rum volebat supplicii experimentum depellere, sic ct 
diabolus contrarium operabatur ; verborum illecebris 
eos emolliens et segniores reddens, necessilatem 


1 vox, sacerdetem, deest in Bibliis LXX. 
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afferebat ut supplicia reipsa experirentur. Hine, quia 
postea pseudoprophetis ſidem habentes, ac virtutis 
exercitiurg contemnentes, sed in peccatis suis perma- 
nentes , sibi supplicium altrahebant , ac per exitum 
prophetarum veritas ostendebatur, et pseudopropheta- 
rum mendacium detegebatur, aliam rursus michinam 
apparat ad eorum perniciem qui se intercipi sinunt. 
Suas*! cam ipsis, qui deceptu faciles erant, has qua 
accidebant calamitates ex dæmonum ira provenire , 
quod ab ipsis negligerentur ac despectui baberentur. 
Nane igitur fallaciam ut tolleret Deus, ante multa 
tempora quz illis eventura eran!, imo potius qua 
ipsos comprehensura erant mala prenuntiat , ut qui 
illos decipiebant nowpossent iræ dæmonum hos even- 
tus adseribere. Quod autem non per conjecturam 
hee dicam , audi Isaiam dicentem : Scio quid durus 
es, et nervous ſerrens collum tuum , et ſrons tug nen. 
1deo ab initio loquutus sum tibi, ne dicas : Idola mihi 
ſecerunt, et sculptilia et conflatilia mihi ſecerunt. Neque 
nos} , neque audila ſuere libi ( Isai. 48. 4. 5. 8). 
Quia igitur, ut dicebam , utque ex tesümonio videre 
est, demonibus illa adscribebant , venit prophetia 
hanc tollens ſraudem, et ea ante multa tempora prædi- 
cens. Sed quia etiam sie verisimile erat eos, ingrati 
cum essent, dicturos esse, Non pratdixistis, non prius 
audi imus, nunc id fingitis post eventum : non enim 
nostis ea quz eventura sunt: undenam ergo id palam 
erit, quod nempe dictum fuerit ? vide quomodo illis 
clare ineluetabile paret argumentum, impudentia con- 
suens ora. Non enim permiltit ut tantum dicat, sed 
jubet in charta scribi ea qua dicuntur ; neque modo 
seribi, ne liceret eis dicere, Hoc postea finxit ; sed 
etiam lestes scriptorum vocal homines fide dignos et 
a dignitate et a morus probitate. Nam alt: Fac mihi 
tesles, fideles homines , Uriam sacerdotem , et Zacha- 
riam ; ut quando rerum exitus crit, et illi dixerint, 
Ire ante multa tempora non dicta ſuere, eductus 
liber et testes qui aderant impudentibus illis os obtu- 
rent. Ideo ait, Sume chartæ lomum novum, ut ne si 
veius jam sit, cito pereat; sed qui mulio duret tem- 
pore, ei per scripta illos incuset. Et scribe stylo homi- 
nis, id est calamo, que ſutura sunt. Quænam ſutura 
sunt? Belluin, victoria barbarorum, spolorum depræ- 
datio, exuviarum rapina. ec itaque omnia, inquit, 
xcribe , Ut veiociler depredationem ſaciat spoliorum. 
Adesi enim. Quid sibi vult itlud, Adest enim? He duo 
Significat : nempe jam tune peccalorum magnitudinem 
ultionem expetiisse, et in ſoribns jam esse vindietam : 
ipsum vero cunetari, patientia sua volens illos melio- 
yes reddere, et uluonem amovere : ipsique facile esse 
solo nutu omnia ad effectum perducere. Quia enim 
de barbaris sermo erat, qui bellum illaturi erant, Ne 
putetis, inquit, vie longitudinem, exercitusque mulli- 

iudinem cunctadionem quamdam allaturam — id 
quod solet apud homines accidere. 

2. Deo adest is qui procul ent. — Nam Deo adest is 
qui procul est: ita ſacillimum ipsi est uno temporis 
momento ab extremis terrz partibus , etiamsi illi 
magno numero sint, illos statim adducere vobisque 


sistere. Et testes miki ſac fideles homines, Uriam enter 
dotem, et Zachariam filium Barachie. Cujus rei testes 
Temporis : ut si seripta calamniis impetantur, Bo 
mines adhuc viventes , qui dum bee scriberentir 
presentes erant , tempusque apprime noverant quo 
hæc dicebantur, possint os obturare impudenter obla- 
trantibus. Eidem hæret argumento id quod sequitur, 
clarius rei probationem juferens. Quomodo et qui 
ratione ? Ipsa verba audiamus. Accessit enim, ait, ad 
prophetizzam. Uxorem propriam sie forte vocavit, 
quod illa etiam prophetico Spiritu dignata ſuisset + 
nam non viris modo h:re munera dabantur, sed in 
muliebrem etiam sexum transierant. Neque enim ut 
in sæcularibus negoliis officia distinguuntur , et alia 
virorum sunt, alia mulierum , nec possunt illa firm 

cliones inter se commutari : ita se res habet in spiri- 
tualibus ; sed paria sunt certamina , communes co- 
ronæ. Et hæc ulique videre est in Veteri et in Novo 
Testamento, in toto hamano genere contingere. Cum 
hac igitur ex lege matrimonii congressus cum esset, 
pragnantem illam effecit. Et postquam natus esset 
puer, nomen norum et admirandum ipsi imposuit, 
quod ſuturorum hi, toriam complecteretur. Quid euim 
ait? Voca nomen ejus, Cito spolia, Velociter predare : 
ut etiamsi scriptis fides non haberetur in tomo posi- 
tis, appellatio pueri ſuturorum historiam complectens, 
et ante eventum rerum imposita, ac frequenter omni 
tempore prolata, vel impudentissimorum ora consue- 
ret. Quod enim hæe propheta non post eventum cffi:t 
xerit, sed longe ante previderit , etiam ii qui en 
studio ingrati stupidique erant hinc ut crederent 
adduci poterant , qui ante rerum eventum hune 


puerum viderant sie appellari, et futurarum calamita- . 


tum doctrinam sie pradicare. Ideoque prophetiam 
vim interpretatur, tempusque accurate significat his 
verbis: Ouia antequam 8ciat puer vocare patrem vel 
matrem, accipiet potentiam Damaszci, et spolia Samarie 
coram rege Assyriorum. Quod dicit , hujusmodi est. 
In tempore, inquit, immaturz ætatis, cum nondum 
possit loqui, victoria et tropzea erunt; non qued puer 
possil aciem instruere, hostesque proflig:re : sed qued 
tas illa, sive tempus illud elapsum anicquam puer 


| loqui possit, omnia tradat hostibus. 5. EI adjerit 


Dominus ad me loqui aufhuc : 6. Eo quod non velit hie 
populus aquam Siloam, que manat quiete, zed vuli ba- 
bere Rasin et filium Romelie regem super vos, 7. propter 
hoc ecce adducit Dominns super vos aquam fluninis ſor - 
tem, mullam, regem Atsgriorum. Deus pro more suo, 
non solum pœnas prædicit, sed causas affert , ub sie 
auditores erudiat : id hoe etiam loco facit. Ubi (m 
przedixit devastationem per alienigenas futuram, 
abrepta spolia, et barbarorum irraptionem prænuntia- 


vit, causam belli dicit. Quzenam hee! Ingratus eivita- 
tem incolentium animus. Quonijam, inquit, cum regem 


habeant moderatum, mitem et mansuetum , ab eo 
resilicrunt , tyrannosque optarunt, et sub alienum 
imperium transfugere conati sunt, ſelicitatem suam 
non ſerentes , desiderium eorum copiosins explebo, 
barbarum quemdam et inhumanum adducens. Meta- 
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het tp Noth, el; avA N xa lor co vi did 
ray npaypdruy dnopelvat riuoplav. Etta, teig 
ue td tab ta tol; {rvbonpophrats moteVovieG, x 
d perde ob mor pever No, AMA tal; tavrwy 
&uapriatg tuptvovreg Egelixovro kat thy xdacy, 
xa\ rd Toy 6nug xat h tov Tzpogpytrwy Gfbera 
tbeixvuro, xal th tw heubonpoghruv Gridog ,- 
It, Erepov NAU) xaracxevdger pnxdvnpa tp); 
&rOeav tov Ehioxoptvwy, 'Aveneils yap abrobe 
cbeba wart ros dvras, 671 Th rabra r Serv r gu- 
Bavra, &nd th c batudywy die d Veo, Aueh 
ptvwv tap" abrov xat xatappovouputvuv. Towto vol- 
vuy td 86\zap &vatpty 6 Gebe, mph noAwy Svwhey 
yoovwy T& ptovra abrot; ovpbalvery, pAov Bt 
xarakheodar a, Eervi pH, Iva ph KEH trols Ka 
matOy abtobg, Th cd batpdvuy ap y hoy(tco0at th 
ovpbaivovra. Kal ört ob aroyatopeve; tavra Myw, 
&x0vucoy "Haatou Myovtog* Err q ri ox dnpte el, 
xal revpooi®npore 6 rpdxnldg cov, wal tò ur- 
waxy cov xalxooy. At rovro bE dpx Md. nod 
cou, Iva jth elan. 6 Ta el8wld jor Exolnoe, xa 
rd dvar, xal td xwreurd por Exolnoer, Obre 
qxlorw, obre dxovordh oor &rbrero, Exel ov, dN 
kynv, G5 xat Ex Th; papruplag Eotty ldetv, ts lvoig 
Tavra averibecay, pOdver i npopyrefa cab Gvai- 
potion thy à cv, xa p noav abth brayopeiovaen 
1pivery. "ANN" tneidh xat obrwg elxds ftv abrobg 
&yvwpovouvta; Myer Ob npoelnete, ob mponxzovaa- 
pev, voy n\&rteods pert thy Exbaoy * od yap elde te 
74 ovubnadpeva * ney oby touro Tov, dc efpn- 
rat; dpa nwg nya; Epuxrov abrols xataoxeudie. 
Thy exo, xat tz avaloyuvra 4nopddntwy ot6pata. 
09 yap agtinory elnely pdvoyv, ä xeiever xat tv 
y4prn Youyhvar r Leydpeva, xal o &nkng p 
Gnvat, Iva ph ef avrol; Myerv, Ort perk tavra 
En\acev, aha xat pdprupas Tov Ypapudtwy xakct 
ivipa; aftonloroug xat A tob &ftwparoy xa and 
vod Tpinov. Nolnoor yep hot, pyot pudprupac Xt- 
orobg drOparove, ror Onplay toy lepta, xul Za- 
xaplay* tya Sta TFH, [90] xat Lyworv, drt ox 
£401 ravrz dpd no)Awv ypdovev, td Bribnfov tfeve- 
I x of p&prupeg of napdvregs xa hvaroyuvrovy- 
Tag ad tobe Enotoplawst. Att tors gyor, Ade xdp- 
rov td xairoyr, va ph nalauwbel;s &ndlnyrat, 
ana pevy 76 xpovy napextetvopeves, val xatnro- 
pë ba tov ypapudruv abrov. Kal rpdyor ypa-- 
p18: drOpozov, tourtett xaldpp, ra u.. lo ru 
csc. Tiva & T4 Hora; Idkepos, vixn Bap- 
Gapixh, Lapypwy Savon. cxlhuv Gprayh. Tara 
rolvuv, ph, &ravia ypdhov, Tod raxtwe Xporo- 
thy zomoa 0x6 luv. dpecri ydp. Ti tort, dy- 
eore dp; Avo tavra Snkot abrn = fete b Ort tre 
Fin tov apaprnpdatwv abroy th ptybog &nffrer thy 
Slxnv, xa k Obparg , ip. Abrds && avabal- 
erat, Th paxpoluples BoulSpevos abrobg Berto 
oH. x2) anoxpobectar thy Tipwplay* xa Gn 
pd abt x ebxoov veboar jpbvov, xt nkvia ls 
ntpas yayely. 'Enzibh yap nept Bapbipwy Ayo 
Hy cd pedviwy Eniotrpateve, Mh voplonte, n- 
olv, dri jc o 7d pho, xal the otpatelag © mh ñ - 
bog penalty tiva noel: Ane tn avOpwnuy oc 
TEPUXE, 

*. Th ràę Oc naptotnxey 6 wr6þpubey bv oN 

* Sie Reg. et Savil. At Morel. et Bavaricus th pA- 


ova avrovg xatahhteodar, omissis quibusdam. 
b Reg. et Savil. 7 por, minus recte, ni aller : 


non enim hie de jndicio quopiam agitur, 
© Legendum puto 77; orparif;. 


abr 6a ⁰ al £5oov v pee zatpob forh, xat 
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phorice porro verbis utitur , mores indigenæ regis 
describens, et barbari potentiam : id vero ſacit, quod 
semper dixi , ut majorem sermonis emphasin exhi- 
beat. Ideo ait, Eo quod nolint aquam Siloam : non 
de aqua dicens, sed quia ſons sensim et sine strepitu 
manat, lenitatem et moderationem ejus , qui tune 
regnabat , tranquillo aquarum cursui comparat , et 
Siloam ipsum vocat, quod lenis sit et mansuetus : id 
quod maximam subditis affert criminationem , qui 
cum non grave jugum haberent, res novas aggredi 
tentabant , alienisque regibus sese dedere. Quoniam 
ergo, inquit, illum mitem moderatumque nolunt, sed 
Rasin et filium Romeliz, inducam Babylonium ; impe- 
iumque exercitus illius aquam fluminis vocal copio- 
sam et vehementem. 

3. Deinde metaphoram explicans ail, Regem As- 
riorum. Viden' quam indubiiatum appareat id quod 
tupra diximus, in metaphoris nempe Scripturam se 
semper interpretari solere? Quod etiam hic ſecit. 
Cum enim ſlumen dixisset, non in metaphora subslitit, 
sed quodnam flumen esset dixit , Regem Azszsyriorum , 
et omnem gloriam ejus. Et ascendet super omnem vallem 
restram, et deambulabit au per omnem murum veslrum. 
8. Et auſeret a Judea hominem, qui possit levare ca- 


put, aut qui poszit aliquid perficere. Et erunt castra 


ejus, ila ut impleant latitudinem regionis tum. Osten- 


dens non humana virtute, sed ira Dei saviente hee, 
quz dicuntur, eventura esse, non illum ut hostem 
acie instrueta describit, sed ut ad paratam pradam 
venientem. Non enim stabit, inquit, et aciem instruet, 
sed corporum multitudine terre ſaciem obteget, ſaci- 
leque aderit (a). Ad hare in ira etiam magna obser- 


vatur clementia. Neque enim comminatur se ipsorum 


urbem demolicturum esse, sed captivitaltem quam- 
dam et abductionem prædicit, reliquos volens ex ca- 
ptirorum pena ad meliorem ſrugem reducere. Nam 
ait: Auſeret a Judea hominem qui possit levare caput : 
de proceribus loquitur , deque iis qui omnia sursum 
deorsum versant; eos qui multiiudinem populi labe- 
ſactabant, captivos servosque faciet, ita ut inſeriores 


possint tantillum respirare, exque metu per abductio- 


nem aliorum parto, et ex propria libertate meliores 


evadere. ldeo aii: Qui possit aliquid per ficere, id est, 
ſortem. aliquid operari valentem, qui possit vel mini- 


(a) Juxta Greeam lectionem, nputorar, legendum es- 
get, ſacileque vincet; sed maluimus Gr:ecam voce inter- 
pretari quasi tuissel, naptora:, aderit, que vox cum versu 
superius allato, col. 91, ubi legitur, Alen enim (n6peor 
rap), melius quadrat. 


mum quid eſſicere Ei ante abductionem, per ipsum re- 


rum as pectum, ait, Vos salis terrore percellet barbarus, . 


totam ierram implens barbarorum corporibus. Ideo in- 
tulit : Et erunt castra ejus, ila ut impleant latitudinem re- 
gionis tu. Nobiscum Deus. 9. Scitote, gentes, et vinci- 
mini: nuntiate usque ad exiremum terre, ei ſortitudine 
ralentes rincimini. Si enim ilerum prevalueritis , iterum 
vincemini. 10. Et quodcumque consilinm inieritis, dissi- 
pabit Dominus : ei verbum quodcumque loquuti ſneritis, 
non manebit in vobis, quia nobiscum Deus. Videtur 
mihi hoc loco Ezechiæ victoriam predicere, ac splen- 
didum illud tropzum causamque victorie. Etiamsi 
enim arma apud illos sint, inquit, eliamsi exereitus 
immensi, et belli peritia, sed auxilium nobis omnium 


- potentissimum nobiscum est, nempe Deus. Venit enim 


barbarus, ut prius minatus ſuerat , et multis captis 
urbibus accessit : postea vero admotis castris, con- 
traria passus est. Hze itaque prædieit propheta, cau- 
samque vicioriæ prædicat, ipsosque barbaros alloqui- 
tur. Ne priori, inquit, victoria ſidatis: in hae enim 
irruptione maximum nobis adest præsidium. Hoc ipso 
igitur cognito recedite, uipote qui ea, qum fieri ne- 
queunt, aggrediamini. Hine et causam illius victo: ia 
declarans, et annuntians, famam hec praclara gesta 
ad extremos usque terre fines allaturam esse ait: 
Nuntiate usque ad extremum terre. Nemo enim non 
audivit ea quz tune Jerosolymis conligerunt. Ideireo 
ait: Audite uaque ad extremum terre, et qui ſortitu- 
dine valetis vincimini. Magnam quippe gloriam tunc 
barbarus ob potentiam obtinebat. Fortes autem 
hie dicit non corpore robustos, sed eos qui pecu- 
niarum copia , et gloria splendore conspicui erant. 
Si enim iterum prevalueritis, inquit, iterum vincemini. 
Et quodcumque consilium inieritis, diasi pabii Dominus 
el verbum quodcumque loquuti ſueritis, non manebit in 
vobis, quia nobiscum Deus. Quia mala apud eos erant 
consilia, et sperabunt se urbem ipsam a ſundamentis- 
demolituros esse, et sie domum reversuros, consilia 
eorum in medium adducit propheta et ait, verborum 
lenus omnia remansura esse. Deinde quia res annun- 
tiabat humanam 1.aturam superantes, ut fide dignum 
sermonem exhibeat, ad dignitatem przxclare operan- 
tis frequenter conſugit dicens, Ouia nobiscum Deus, 
et quia hæe omnia machinamenia dissipabit (a). Quo- 
niam ipsi gloria. 


desinit Savilius, et asteriscos adjicit, quasi howilia 
git ala Ja vere maths videwr, „ Quorgum 
Chrysostomus. 
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— MONITUM 
AD HOMILIAS IN OZIAM SEU DE SERAPHINIS. ” 


Ad Homilias in Oziam hæc notat Henricus Savilius, Tomo 8, in notis col. 722: ( Ex his quinque Ora- 
tionibus in Oziam Catalogus Augustanus, aum. 30, 31, 32, 33, agnoscit quatuor, hoc est, demia quaria 
c#eteras omnes. Et proculdubio omnes yvhorac. Primam hanc bis editam Rome emendavimus ex quatuor 
scriptis Codicibus, quorum primus fuit interpretis Erasmi, et nunc est in Bibliotheca Universitatis Oxo- 
niensis : secundus ex Bibliotheca Collegii Novi Oxoniensis promtus : tertius ex Bibliotheca Universitatis 
Cantabrigiensiz : quartus mihi a doctissimo Croshavie commodatus; adhibitis etiam O. Septimii Florentis 
Christiani, viri mulus nominibus orbi Christiano noti, ingeniosis et doctis conjecturis : nam libris Mss., 
nt videtur, prorsus destitnebatur. Porro sciat lector in omnibus fere illustrioribus bibliothecis Italiæ et in 
Regia Lutetiz reperiri inter Chrysostomi Manuseripta librum inscriptum, Xpvooordpou papyaplras : qu 
codex nibil aliud continet, quam ovvaywyhv quamdam lectissimarum (ut ipsi ouvaywyel visum est, non 
magni judicii. viro, ut qui pleraque collegerit, inter sua margarita, subſusca ac liventia) orationum Chry- 
sostomi : quo in numero sunt hz quinque in Oziam, sex contra Judzos, et aliæ ad 70, vel 80 numero; 
quas omnes suis locis repræsentabimus. Quod monuisse operz pretium fuit, ne quis in illam ouvaywyhyv 
mucidens, aliguid novi se pulet reperisse. » 

Hactenus Savilius, qui recte observat Homilias illas quataor in Oziam in | Uriah Augastano, quem 
dedimus Tomo 1, p. 841, memoratas, esse primam, secundam, tertiam et quintam ; unde sequitur, quar- 
tam in-ejus, qui Catalogum illum jam olim coneinnavit, exemplari non ſuisse, aut saltem non ibi fuisse 
eodem posttam ordine. Vereque exploratum est, hasce homilias non esse omnes eo ordine, quo habitz [94] 
sunt, positas. Prima enim cum secunda non cohæret, videturque dicta longo post secundam tempore; 
nempe quando, imperium tenente ignavo quodam et boni consilii experte principe, barbari invaserunt, 
exercitus Romanorum proſligatus est, calamitates immissz sunt; quz omnia recenset Chrysostomus 
num 4. ac porro in Arcadii imperium, quod cœpit anno 395, reſerenda videntur, ut animadvertit etiam 
vir sagacissimus Tillemontius. Ad hec autem prima in Oziam quasi occasione quadam tantum in histo- 
ram Oziz et in Seraphinorum visionem incidit : ita ut secunda vel ex modo ordiendi, alio ſacta tempore 
aliaque occasione $talim videatur. Certe prima diu postea, Arcadii nempe tempore, ut ex conjectura sta- 

tur, dicta ſuerit. An vero Antiochiz, an Constantinopoli, non ita facile est divinare. 

Secunda Antiochiz baud dubie babita est. Id quod ex iis, quæ circa finem homiliæ ait, arguitur; nempe 
se citius ſinem dicendi facere, ut loco cedat preceptori seu &8aox4)p, scilicet Flaviano Antiochiz epi- 
scopo, quod et alibi passim ſactum deprehendimus. De anno autem non ita facile est vel ex conjectura 
dicere. Nam quod Tillemontius suspicatur, cum comparat Chrysostomus doctrinam suam recenti vino, 
doctrinam autem Flaviani vino veteri, se hc initio sacerdotii sui concionatum subindicare : illud certe 
vel ipso Tilemontii judicio levissimum est; ejusdem generis est illud aliud indicium, inde sumtum, quod 
paulo post initium dieit se dignum habitum fuisse qui apud illos concionaretur, zarn{w0npev. Nam quid 
inde inferas, cum certum sit Chrysostomum non primo solum anno, sed etiara secundo, tertio, aliisque, 
honori sibi baud dubie duxisse quod coram tanta plebe, episcopo sxpe præsente, concionaretur? verum 
aliquam temporis notam, quam non animadverut Tillemontius, inde sumere licet, quod num. 2 et 5, post- 
quam dixerat Deum Abrahami nomini addidisse literam, ita ut qui As pan vocabatur, Asad postea dice- 
retur, ut unjus literæ additamento signum principatus ipsi daret ; postea subjunzerit: ama nept ptv 
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ivopdtwy bv kr ο vad d Hον.%t ed de nominibus alio tempore diszeram, quo signiſſcat se de muta- 


. tijone nominum postea dicturum esse; id quod abunde præstitit in quatuor Homiliis de Mutatione nominum, 


quas habes Tomo 5, ubi de mutatione nominis Abraham agitur, p. 107, et 112, et Sermone nono in Ge- 
nesim, qui post secundam Homiliam de Mutatione nominum habitus est, ubi etiam de mutatione nominis 
Abrahæ agitur, p. 691. Certum itaque exploratumque habeo, hanc homiliam eodem anno habitam ſuisse 
quo illæ de Mutatione nominum dictz sunt, quo etiam Homiliz in Genesim sexaginta septem; Homilia 
item in Actorum inscriptionem, et aliz quedam, ut videas Præſatione in quartum Tomum, et in Monito 
ad Homilias in inscriptionem Actorum Tomo 3. Quis vero sit ille annus, nondum potui probabili conje- 
ctura as8equi : hzc omnia in annum 388 conjici forte possent. 

Homilia tertia aliquanto tempore post secundam habita est, Flavianusque episcopus post Chrysosto - 
mum concionatus est; sed hic de Martyribus, Chrysostomus autem de Ozia et de Seraphinis, imo potius 
de superbia Oziz regis, quæ ipsum præcipitem dedit. 

Homilia quarta nullo modo posse creditur ad quintz seriem deduci; licet enim circa medium de Ozia 
agatur, nihil est quod suadere posse videatur hanc eodem tempore, eademque in urbe babitam ſuisse. 
Imo vero non desunt quæ subindicent hane Constantinopoli ſuisse dictam. Quamobrefa jure is qui Cata- 
logum operum Chrysostomi yvnolwy jam olim concinnavit, hanc non in reliquarum serie posuit. lum 
vide Catalegum Tom. 1, p. 844. Hoc autem me movet ut Constantinopoli editam conjiciam ; nam id quod 
d. eit ovyx)nrtov Eyes xal ö Aq: apibhety Exopev, dy dH, ., G EmtenSeibrmta, Senatum habet 
(nempe urbs), et consules numerare possumus, venalium copiam, zitum commodum; quod Roma urbem 
comparat ; quod eam dicit orbis metropolim; hac nimirum omnia non video posse alteri quam Conslan- 
tinopoli competere posse; etsi Tillementius, subdubitando tamen, hiec ad Antiochiam reſerre conetur. 
Quapropter hane extra seriem aliarum reponerem, si per manuseriptos Codices liceret, ubi hie ordo ut 
plurimum saltem observatur, Hzc porro homilia habita est cum æstus esset ingens, æstatis, ut credere 

Homilia igitur quinta tertiam drdine sequuta est, cum illaque convenit, non item cum quarta, quz alio 
tempore, alio ut videtur loco, pronuntiata ſuit. Sexta autem homilia quintam nauvo ordine $equitur, et 
Antiochiz babita ſuit. Hæe porro sexta homilia dicta ſuit paucis diebus ante Quadragesimam, anni ſor- 
tasse 388 : qua de re non omnino constabit, donec quid indicii accesserit. 

Quinque priorum interpretatio est Erasmi, quam multis in locis emendavimus; $extz est Frontonis 
Duczi. 
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[95] Tor d-arrnodrrur &r ry txxlnoig, xal aepl ebratlac &r raic botodoplaig. Kul alc 1d, 
« El80y toy Kopior xabthueror tx! Opdrov vynlov xal txnputrov. » 


. Loh bp thy aroudhytvifixvuptvor; bull; ele 
kr &yayely & npwny hulv clpnptva. Att tobro 
Tolvuy abxvus T4 the Eibacoxabla; xayw xatab6daic- 
pay Intppata, xprotals tytedbey tal; Net c 
pevoc . Kal yap 6 yewpyds, bnirav n6vp ptv v 
onippara xatabain, ebpopoucay t thv yhv val cà 
Lhia xopaevra beaonrai, wy npwnv EnlavOdveras 
x67wv, xat np; thy Lede tpyaciav te xa) guvihon- 
ov Tp Þ np9oboxwptvey Sta vlotatat xiptet. Kalrot 
n6gov Toprpwrtpa xa tmxepihg abry xabtornxey 
1 yewpyla!l "Exelvn ptv yap Tov xaptov tov alodr- 
Tov Teprrmovutvy Thy &pboviav, cwpacy Evanotl- 
0srat ci abr, & thy Tov dywv xatabakloptvy 
Biba Ni, xat c co INvetparo; nheovdtouea 
xaplopara, thy buyixdy tvantortibera. nhovrov, thy 
&bandvntov xat &xh patoy Tpophv, Thy ph Srakvopt- 
vv, pr, g9etpoptvny NO, ©, aA apphry 
rtl auvtnpouptvny tpovelg, val vonthy thy &ndlav- 
or Exoucav. Abry toy tpav aivwy i tnmxapnia, 
oog 6 tvanoribtueve; th öh Aran WMobrog. 
Tovtoy oby avtav6pevoy ty ö x,, /) yaipw 
Zick navrds, c ph elx} 74 ontpparta xarabaJidue- 
vog 4, ws ph pitnv tovg ndvoug Lnopeivag, wy lg 
ebpogoy xal Jmnapay Enmontipwy yhv, val cp xap- 
nopoplay ẽ ci cela v. ee obv td torovtov xatacto- 
x4%opar xtp8o; ; ndbev el; Epyov tobg Leyoug rpoxd- 
NTIOVIEG X2ATEvYOL ; Ex The tapovong Enhovert auy- 
$0pH5, ix 20d thy pyripa nevruy thy txxinolay 
perk onovihgs öde xarakabely, tx the navvoyou 
Taurtn; xa 8:mvexodg ordcews, tx cod thy &yyehuchy 
yopootaclav pipouptvoy; dxataravuactoy tp Kriiaty 
thy ö ,' npoagtperv, A toy Tod Xprotou 
Twprpetwy! "Avw ctpartial Jotohoyoucry &yyAuoy * 
x&rw I txxknolats yopocratouviegs EvOpwnor thy 
abrhv ixelvog txprpouvrat So lav. Av T Te- 
paylp thy tptodytov Gpvoy Aevanοꝗν ’ xatw thy abr 
ij dd avipwnuy d va Ne. nhn0vge xorvh tov Enov- 
paviwy xa Twy Enryeluy cvyxporeitrat raviyuptc 
pia ebxapioria, tv ayakiiapa, pia ebppeouveg N- 
p2otadla. Taviny yap , Eypactog tou Azondtou [96] 
ovyxardbaoy txpornoe, tavtnv th ved cuvendehe 
+ är, abene < Aph,ꝭỹ vb Tf ccf 
eboxiq * ouvnppdotn: Evwbey Eye: thy Tov Ln 


* Aliquot mss. b ic Zsae na iac — — 
„ xpnotaĩc teh xiot rpepourever. Hane 
ee item aliquot mss. — 


Aus 4 ct x iempAnay 16. Paulo post unus 

KN ο,Et. —— 

acm sinceriorem putat Boisius in not is Savilli. 

4 Unus — —__ xzrearibtyeve;. Paulo post alius xa 
una 
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ebpubplav, val ö nd The Tprabog, xabinep bad - 
xTpou tTrvdg, xivouutvn, dd teprviv xal paxiprov 
tvnyel nig, c Archie aha, thy Dnxrov gup- 
gwvlay. Tovro the tyra da onoudhg vd ct pac, ob co 
6 the ouvvelebrew;s hudv xapnde. Ark cob yalpe 


Thv Totavtny xabopwy ebboxtpnory* xaipw thy tv tals: 


Wwyals buoy ebgppoguvry xatavewy, thy yapav thy 
nvsvpartixhyv, thy xat4 Ge ayaklacy. Oblty yap 
obrw neprxaph thy hpertpay biaridno: Twhv, oy 1 
iv txxinola bupntla, EV txxinaig , Twy yarpdy- 
cu ouvtnperrat yaph, tv ixxinoly i tov abuporty- 
tv cùdunla, tv kA i, Toy Luntouptvey cbppe- 
o, tv bxxanole ij tov xatanovouptvuy Gvayuyh f, 
tv łxxù ola ij Toy xomwvrwy &varavs. Aevre yep, 
prot, xpdc e, advrec ol xoxiartec xal xepopri- 
opbvror xdro draxavow vudc. Ti raving the i 
yivorr' av nobervorepoy ; Tf The He tavtng - 
re pov ; Hebe ebwytlav os v tv kN os xalwy 
6 Acondrn; &, el; avanauoy avil Twy x6mwy - 
tp ns cat, ele Eveorv bx cd 6Juvnpav peratibner , th 
Bapog tov &paprnudtuy xovpituv* tpuph thy abv- 
piav, xal evppoouvy thy Luznv ldrat. U the &pdrov 
xnSpoviag b & xihoews tnoupavioy ! Enevawpey 
rolvuv, &yarntol, abr pty Entervoptyury e- 
chat thy onoudhv, pert Tt The npoonxotong er- 
Elag xa rod mptrtovrog oxonod tavinyv Enonnpoby i, 
Kal yep dd rept tourou L6yov D chmepoy xrvhoat 
Boukopat, poprixdy V elvat boxouvta, &venay th 6 
xa O©pE pov bvta | @n,belg. Oö yap val pikd- 
o cop yo wart pee oiuοον ob pbvov Th p 6atyov 
Yaporotouvta, And xal td kunouvia tApeyyvWwyras 
col; thxvog* xat od t& abrdbey tvletxvopeva thy 
Gpteiav taparvouoty abtol;, AMA zal Goa Goxovm 
uv elvat poprixa, owrhpia © Lorry anonknpobpevd, 
xa\ tab jerk wohne The Enpeelag bidaoxount, 
xat 4opakog thy abrov &nztrobeor auvrhpyory, Kal 
Tobrov Tpote vopey thy An, Iva ph petyv thy &v- 
zadda xarabakwupeda ndvoy, Iva ph thy The pu- 
nviag dnoptvovres aviyxnyyv, avohiug RUXTELWAY, 
va ph ele apa brakubpevat al gwval int Cnpla Hh 
ov Lvnyoivro, xal ob Ent x6ptct. OUR yap Eartopos 
arp ptv tproplag orehibueve;, nokkhv t thy 
Twy Tvevpdrwy tpbokhv xai thy Tov xvpdrwy - 
nerpurh et sie legit Erasmus. Duo mss. totum locum 
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IN ILLUD , VIDT DOMINUM, HOMIL. I. 


ont 


m LAUDEM EORUM, QUT COMPARUERUNT IN ECCLESIA, QUEQUE MODERATIO SIT SERVANDA IN 
DIYINTS LAUDIBUS. ITEM IN ILLUD, VIDT DOMINUM SEDENTEM IN $SOLIO EXCELS0 (a) 


(aal. 6. t). 


— 0. — 


1. Predicatio cum agricullura comparatur. Chrsosto- | 


mus de concursu auditorum gaudet. Laus ecclesiastici 
conventus. —Conspicio vos multo studio adnitentes, ut 
ad effectum perducatis, quæ heri a nobis dicta sunt: 
eoque nunc haud gravate semen doctrinz jacimus, 
quod hinc bona spes alit animum nostrum. Nam et 
agricola , cum non sine labore quidem semina jecit , 
ted videt terram feracem segetemque proventu ex- 
uberantem, superiorum laborum obliviscitur, atque ad 
reliquum operæ conservalionemque priorum Jucri 
exspectatione excitatur. Verum hæc agrieuliura quanto 
ſeracior quantoque lucrosior est? Nam illa quidem 
frugum sensibilium copiam adferens , corporibus re- 
ponit alimoniam: haze vero dum sermonum jacit 
doctrinam , spiritualiumque donorum abundantiam 
adſert, animi divitias recondit, alimoniam que nec 
consumi, nee vitiari potest, reditus qui neque pereunt, 
neque ævo corrumpuntur, sed arcana quadam et in- 
eſſabili providentia conservantur, quorum usus ſruetus 
mente percipitur. [lic est meorum laborum proventus, 
hz sunt opes quas vestræ caritati recondimus. Has ita- 
que cum considero in vobis augescere, gaudeo sen per, 
ut qui non ſrustra sementem jecerim, ut qui non incas- 
sum labores pertulerim, ut qui in frugiſeram pinguem- 
que terram, et ad fruetiſicandum idoneam semen jece- 
rim. Unde igitur hoc lucrum ſore conjecto ? unde per- 
spicio sermones ad opus proficere? Nimirum ex hoc 
concursu, ex eo quod ecclesiam omnijium matrem 
studiose occupatis, ex hac pernocte perpetuaque sta- 
tione, ex eo quod angelicorum ordinum stationem 
imitantes sine ces82tione laudes et hymnos offertis 
Conditori. O mira Christi dona! In supernis exereitus 
angelorum canunt gloriam : in terris homines in 
ecclesiis choros agentes ad illorum exemplum eadem 
canunt laudis cantica. In supernis Seraphim ter 
sanctum iflum hymnum clamant : in terris eumdem 
hominum prom't multitudo, commnniterque tum cx- 
lestium, tum terrestrium fe<tivus conventus congre- 
gatur : una gra'iarum actio , un? exzullatio, una gau- 
denlis chore: slatio. Hane enim ineffabilis Domini 
sese ad nos demittentis bonitas constituit , hane Spi- 
ritus congregavit sanctus: hujus vocum concentus 
a) 
1855, 1958, 1960 199, 1965, 1964, . 45, 95h, © — 


paterno beneplacito * congruit : e cœlis habet modu- 
lorum consonantiam, dum a Trinitate velut a plectro 
quopiam movetur, delectabile illud ac felix regonat 
melos, illam angelicam cantionem, illum desinere ne- 
scium concentum. Hic est studii præsentis finis, hie 
conventus nostri ſructas : eoque gaudeo talem con- 
spieiens celebritatem : gaudeo dum animorum vestro- 
rum læuuam considero, dum gaudium s8pirituale , 
dum secundum Deum exsultationem. Neque enim ulla 
res lantum adfert gaudii vite nostræ, quantum hoc 
quod ex animo gaudeatis in ecclesia congregati. In ee- 


tium est voluptas, in ecclesia defatigatorum respira- 
tio, in ecclesia laborantium requies. Venite enim, in- 
quit, ad me onmes qui laboratis et onerati extis : et ego 
reficiam vos ( Maith. 14. 28 ). Quid hae voce possit 
esse desiderabilius? quid hae invitatione jucundius ? 
Ad epulum te vocat qui in ecclesiam te vocat Domi- 
aus, ad requiem pro laboribus adhortatur, ad rela- 
xationem a molestiis transfert, pondus peccatorum 
allorans, deliciis animi molestiam , gaudio mo:yorem 
sanat. O ineffabilem curam! o vocationem czlestem! 
Fesunemus itaque, dilecti, ut eamdem summam ala- 
critatem exhibeamus, et cum eonvenienti modestia 
consideralioneque decente hane consummemus . El- 
enim de hoc vobis hodiernum sermonem movere 
voro, in speciem quidem molestum, cterum levem , 
vereque utilem. Sic enim et amantes liberorum pa- 
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>ustinentes vigiliæ necessitatem inutiliter in pugilum 
certamine versemur, ne voces in aerem dissolutæ ad 
detrimentum sonent potius , quam ad Jucrum. Neque 
enim negotiator e longinquo merces importans, ve- 
hementem ventorum incursum undarumqus exorien- 
tium procellas suslinens, frustra et ineassum suscipe- 
ret ejusmodi labores : verum ideo maria sulcat , et 
audax est adversus pericula, locaque locis commutat, 
tolasque noeies ducit insomnes , ut negotiatione di- 
tescat. Quod 83 non contingat, sed cum lucro etiam 
gortis jacturam faciat, ne solvere quidem ancoram 
poterit, nec illa varia perſerre discrimina. 

2. Moralis exhorlatio. Quorumdam incompositi gestus 
in ecclesia. — Hoc itaque scientes, cum decente eir- 
cumspectione huc accedamus, ne pro peceatorum re- 
missione eliam accessionem peccalis adjunetam do- 
mum referamus. Quid autem est quod quaritur, quod- 
que a nobis reposcitur? Ut dum divinos bymnos 
emittimus, multo tremore contracti, multaque reli- 
gione ornati, ita demum eos offeramus. Nam sunt 
quidam inter eos qui hie adsunt, quos ne vestræ qui- 
dem caritati arbilror esse ignotos, qui contemnentes 
Deum, ac Spiritus eloquia pro vulgaribus ac. proſa- 
nis ducentes, incompositas YOces emitlunt, nihiloque 


spirituali statione alienos. Miser et inſelix ! oportebat 
ie eum tremore ac reverentia angelicam gloriſicatio- 


nem emiltere, cumque terrore conſessionem reddere 
Conditori, ac per hanc delictorum veniam poslulare : 
tu vero mimorum et sallatorum mores huc inducis , 
dum indecenter manus jactas, pedibus subsultas, o- 
toque circumageris corpore. Et qui fit, ut non metuas, 
neque horrescas hc audens adversus talia eloquia ? 
Non cogitas ipsum hic invisibiliter adesse Dominum, 
qui uniuscujusque inotum melitur , et conscienliæ 
ralionem habet! non cogitas angelos buic stupend:e 
assistere mens, cumque reverentia hanc circum- 
vallare ? Verum tu ista non cogitas, quoniam ea qum 
in theatris audiuntur, quzque spectantur, mentem 
tuam obscuraruni (a): et ideo quz illic geruntur in 
Eeclesiz ritus inducis: ideo clamoribus nihil certi si- 
do ergo veniam poslulabis tuorum delictorum? Quomo- 
do ad misericordiam Dominum inflectes, qui usque 
adeo contemptim offeras precationem ? Miserere mei, 
Deus, inquis, ac mores a misericordia alienos decla- 
ras. Clamas, Serva me, ei corporis speciem a salute 
alienam exprimis. Quid ad supplicandum conferunt 
manus, que semper in sublime jactantur, et indecore 
cir-unaguntar, quid clamor vehemens, qui cum vio- 
lento spiritus impulsu strepitum habet nihil certi de- 
clarantem ? Annon ista quidem partim mulierum 
in triviis mereiriciam artem exercentium , partim 
vero eorum, qui in theatris vociferantur, sunt opera ? 
Quomodo igitur audes angelorum Deum glorificantium 
bymnis demonum admiscere ludicra? quomodo autem 
2 Err SOS 


p 


non revereris hanc vocem, quam illic proſers, S :rvite 


Domino in timore, et exsullate ei cum tremore (Paal.2, 
11)? Hoccine est cum tremore servire, sie diſſundi dis- 


tendique, ut nec ipse scias, quæ loquaris incomposiia 
vocis boatu ? Istud vero conlemptus est, non limoris; 
arrogantize, non humilitatis ; istud ludentium est po- 


tius, quam divinas laudes celebrantium. Quid ergo 
servire Domino in timore? Cum .omne praceptum 
perſecerimus, cum tremore et metu hanc conſessio - 
nem ſacere, corde contrito menteque submissa pre · 
ces offerre. Nec solum servire in limore, verum 
etiam exsultare cum tremore Spiritus sanetus per 
prophetam jubet. Nam quoniam præcepti exsequuiio 
gaudium gignere solet in animo virtutem exercentis, 
et hanc, inquit, conſessionem cum tremore facers 
convenit, ne si deposito metu confundamur ac dis- 
Solvamur, simul et laborum jacturam faciamus, et 
Deum in nos provocemus. Sed quomodo, inquis, ſieri 
polest, ut quis exsultet cum tremore ? Nam impossi- 
bile est simul hac duo accidere, cum inter hæc plu- 
rima sit differentia. Gaudium enim est eorum, quæ 
desiderat animus, expletio, rerumque jucundarum 
ſruitio, ac molestarum oblivio; metus autem exspe- 
clatorum malorum incursus, oriens adversus conde- 
maatam conscicntiam. Quomodo igitur licet exsul- 
tare cum timore, nec simpliciter cum timore, sed 
eliam cum tremore, qui est limoris vehementia, et 
lnmodice cujusdam anxietalis signum ? 

Quantum gaudium afferat Seraphim ſruitio visionis 
Domini, et cur illud gaudium metu tit miztum. — Quo- 
modo igitur, inquis, hoc fiet? Ipsa te Serapbim do- 
cent, quz re ipsa tali ministerio ſunguntur. Nam il'a 
ineffabili gloria Conditoris ſruuntur, dum incompre- 
hensibilem ejus pulchritudinem contemplantur : non 
dico illam ut est natura (bac enim incogitabilis est, 
nec spectari polest, nec ſigura exprimi, absurdum- 
que est sic de illa opiuari) ; sed quantum concessum 


est, quantum ex illo splendore possunt illustrari. 


Quoniam enim assidue ſamulantur in circuitu soli 
regalis, in jngi gaudio perseverant, in sempiterna 
delectatione, in exsultatione finem non habitura, 
gaudentia, saltantia, citra ullum silentium gloriam 
canentia. Nam stare in conspectu majestatis illius, 
deque splendore illinc reſulgente illuminari, hoc illis 
est gaudium, hoc illis est exsullatio, hoc voluptas, 
hoe denique gloria. Fortassis sensistis aliquid volu+ 
pialis, et cupiditas quædam illius gloria vos cepit. 
3. At si velitis adhortantem audire, presentemque 
gloriz divinæ celebrationem religiose peragere, non 
destituet vos bujusmodi gaudium, siquidem ipse est 
ille Dominus, qui et in cælis ct in terris gloriſicatur: 
Pleni sunt enim cœli et terra gloria ejus (Isai. 6. 3), 
Quomodo fit igitur, ut illa Seraphim, cum ejusmodi 
voluptate fruantur, hanc cum timore misceant ? Audi 
quid dicat prophela : Vidi Dominum sedeniem in 8vlio 
excelso et elevato. Quam ob causam cum dixisset Ex- 
celsum, adjecit, Elevatum? annon satis erat per cel- 
situdinem rem tolam signiſicare, declarareque digni- 
lalis eminentiam ? quare ergo addidit, Ele vatum? Ut 
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avd ora dnoptvev, xatabt;arre A cle xat pdrny 
rob; rowbToOLGg Onopdvery x6rouge AA Brkt Toute © 
xa\ re)&yy m6pvet, xat xrv36voy xatatrokut, xa\ T6 
g ix T6rzwy perapelbet , xa dDnrvoug nhoag da- 
te let voxrag, Iva cc th; tunoplag avry nheovdty. 
"tg ef ys tobte ph npoof}, MA cb r [97] xp 
xa A xv xepakaluv abvrp tmytvyrar Cnpla, ot 
&nalperv EEzotry abt, ot coe nokunAdxoug Exet- 
youg dove xivbuyoug. 


. Tod ro tofvuy lde, perk Th; Tpoonxovong eV - 
Labefag tvraida napayivupela, Ste ph avi) @pap- 
rn pdrwy &ptccwy rpocbhxny toltwy Ton Ghpeva, of - 
xade nopevowpeda, Tf B&6 tart cb Cnropevoud N 
8 nap' hubv &narretrat ; Th robs Ocloug avantunoy- 
Tag vo, pb no ouvveotalptvoug, xat cöla- 
Gela xex00prutvoug, obrw THpooptperv Tobrovg. Kal 
rap lot tives roy tvraita, og ot thy dhe ed p 
a rann &rvoetv olpat, ofrives xataypovouvreg ptv 
tod Ocod, T4 & to) Nvetparog Myra ws xowe 
hyoUpeve., g athxtoug Eyifior, val cd H, o- 
pvwy ovubty Epervoy bidxervrat, d Tp cwpatt 80 
VoUpeve xal nEpipep6uevet, val dlbtpra Th; Nh 
patixhs xataotrdaews Emberxybuever t& en. "AO 
xa) rakai'nwpe, Sov os Eeborxita xal tTpiuovra thy 
@yyeixhy bofokoylav Exntuney, pb te thy Efopo- 
abynorv T6 Krlorg nocetobat, xa 8d raving ouvyyvu- 
un Tov Entatoptvwy alretlod at ob & rd plpwy xat 
6pyxnorwy Evratla napdyet; ©, ardxtws uV The Ne- 
pag tnavarefvwv, al tolg noolv tpalikduevog, xat 
Gp TEprxhwptve; TE cwpartt. Kal nw ob Beborxag, 
odd ppirretg voi t xararokpaoy A, ; Obs kv- 
voce, dci abe aopdtws Eviauda ndpeatty d Agond- 
dne, xa} tx6orov thy x{vnery &vaperpeT, xal td 
avveild; tferd&3ei A; o Evvocs, rr KY GUD ta th 
Pprxt} naploraviat tpanttn, xa py tautyv nept- 
Erovoiv ; "AMA ob tavra ob xatavoits, Lui ö nd 
co zy rotg bedarporg dxougjearwy te xa luv 
Dy vouy ovveoxotiohng , xat dick toro d Exeloe 
Tpatt6peva tol; the Exxinaolag avaytperts tung Brat 
Tovro tal; &ohwog xpavyals Td The bvyhs &raxtov 
Sn poctever;. Nay oby ouyyvwpny tEarrhon Toy ol- 
* Epaprnuatuv; tug th; olxrov ,die why 
Acondtnv, obtw xatanteppovnptvug thy d po- 
terv6pevos ; 'El&noor ue, d Gedc, Myetg, val tob 
thtoug EnAbtprov 7d Hog Emibelxvuan. Eaody we, 
Bode, xa\ Eevoy The ocwtnhplag vd oyhpa Biatvnols. 
Tt ovvrefvous; ede le yeipeg int perewprope 
ouvexw;s Enaipbuevat xa rA TEpLPEpGpuevar, 
faut rc ggodpe, zal tf pralg vob nvelparo; g- 
ot 7d &onuov Eyoucn; ON os u abr Tov ty 
tal; tpidbatg traipiLoptyuy yuvaixav, t & tov ty 
rote dect pot gavourun torly tera; ; c od ropd; 
TH arrelunf rab do Soul T& cu dat ava- 
pryvverv eh; nw Ot ox alf Tavtny Thy g- 
vhy, fiv Axa t ixplpers, Aovieuoars ro Kvplp &r 


9 


abtoõ. | 
b Alius olxa3: — TI oby don td Cot. Paulo 


go bem dodyug. — postrema 
non spernenda videtur. 8 . 


4 1 3 — 
unus 
7 [oa prota yg deest in quinque — ber eg abe, 


debeat dubito, nee tamen audeo, quia in is 
guot mss. fertur, et uleunque pete, — pal 


on pdvar 


[98] p&p, At, val d ru. Ado abr br e, 
Tours tore, &v d boukeberv, id raxeybolat te Y 
deve lve chat. xat pr dt cxaurdy Enforacdar wept c 


Hradbyy tf} herd The S Ruf ToUro xa- 


Tappovhoit; totry, ob p6bou, 4latovelag, ob cane 
vecewg* Tovto naitovrey ov, J bofoloyorviwy . 


Ti obv tort 7d Bovkeverv c Kuply ty gdGp; Th d- 


oav tvrokhv &nton\npouvrag Y xa cvorory vad- 
Tyv xarepyitcodat, th ouvierpruptvy xapbig xat 
rerantivuptyy vol tx; Ixeofag rpob@icctat b, Kal 
od p6vov boukevery tv sp, AMA xat ayaluidiodar bv 
pn td Iveipa th &ytov Git rob rpophrov napa- 
xeXeverat. ENU yap i th; tvrokng mhhpwerg Nu; 
p elwbev tunotely ccd thy Ape Goxodvei, wa 
tabvnv, pnot , Tpdp xa O, notetodat npochxer i, 
tva ph rf dpoblg ovyyedpever, rode ve biens Cj 
dev, xa} thy Geb na - Nog; & form, 
gyotv, Aräheebat iv Tpdpup ; Kat yup obs buvatdv 
xark cab Seb Tc 850 5vubalverv, voie obons the 
perafb abrov biapopd;. ap yep tort xatadupiuy 
Thhpworg, xa fEfwv archauc, xat &viapty Mh@n- 
6605 & LmiCoptve xax&v d N, int xateyve- 
optvy cuviotduever ouverdirt. Nay od ferry &ydl- 
Mazda tv web, xat oby ANG ZV GG, AM. tv 
rp6pp, rap tnracly torr vod y6bov, xa Wie 
æruvlac onpelov. 


Id &, pnyot, cob co yevhorrat; Abri or th Ne- 
pip 8:8&5x0very, Epyp thy rorabrny Enonnpobvia 
$.axovilav. Kat yep Exelva the ipdrav SAE A- 


 Javovra tov Krfotou, xa, &phyavoy Evontpitoueva 


x&\og* os Myw abb txelvo, Gnep tort tf goons 


(&xarav6nyrov yap. robro, val dhewpnrov, xat &oyn - 
p&riotov, l &rondy tort v obrw Teph abrob bno- 


Aap6dverv), 4X” 80 tyywpobory, boov bud the d. 


vos bxelvng laybovar xaraldpneodat. 'Enerdh yep. 
E&:nvexa; lerroupyouot xuxky Toy odo. 
tv Tryvexel xapã date loUOv, ty adsl ebppoobvy, tv 
ratet axatanatoty, Jalpovta, oxipriovea, do- 
ſhrug Bofoloyouvra, Th yap tvwnioy tordvar the 
dcEne txelvn;, al ard th; 25 aN &nactpantovor,g l 
xaragwr e o alyin;, roiro abroly xat yaph, tours 
xa\ Ara, tobro xa elppoobvn, tobro xal 36a. 
Taya di pe hboviy Enders, xal iv Enibupla tho 
Eng Exelyng yeydvate. 


. et ye BoulnOefyre taparvobvre; axovoa , 
xal e ebLabelag thy napoioay bogohoyiav rzoretoVar, 
obx &rokerplhacods rhe toratrr,g yaps;e aue yep 
devi xv 6 AcondtnG, 6 val ty obpavels, val int 
Ide dozatdpevos* Naione yep d obparde, not, xab 
[99] 4 rñ rñe dene avrod. Nay oby txctva the vo 
autny; ebypoouvng anohavovia, gdby taviny dvap- 
yvbouory; "Axoucoy tf gnarv & tpophtng* ElBoy ror 
Kvpuoy xabnueror d Operov bn. loũ xal £xnput- 
you. Tivo; Evexey Td d elnwy, xa th exnputvos 
zpocthr,xe ; wh yap ob Hpxer 8d Tod Lhmnot th d 
t rob npdypatos, nel nies. die äklag 
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bnapaveatnxd; ; tx ti obv thinpptvoy inhyayey ; 
"Iva «> th; xabi3pa; exardr,nrov ivietgnrar. 'Emaibh 
yap nap" hply th vmdbv Evvordy Tiva naptyerar 
ouyxploun; nph; 74 yapaltrhd te xat ranivorepa” 
olov, dn E d ben ns Th; nebidbag xal td 
xola the Tc. de Tt 6 obpavd; 6 neviuy Une p- 

tv r Td & inrpptvov xat tfnpptvoy 
pbuns tortv txtivng Th; dxatalhrrov guar, fy 
phre tvvohaat, phre ieh, £274 Guvatoy Bia 
zob76 gyorv* EBor ror Kopioy xabiiueror tx1 d- 
you lob xal Do. Kal tf Aeg e185, © 
npopyra; c nepi abc idedow; Kal ra Zepagly 
slorizxeoar, nl, x. l avrov. Ti no.ouvyre, xa 
el Mrevta; ola; napþr,cia; enolatorra; lap ola: 
pty, gnotv, ov85jul;, p662v Ut xal xarankhfcws N- 
hora, xat $i abrod rot axhparo; id Apatoy i, 
xv6ueva Toy Woug. Tai; yap sue witputt xatexd- 
aunzov td np6awna, 6p0v tv amoreixitovra Thy Ex- 
Tunoutvny txtiva toy Opdvou, Gia th uh dür 
pepery thy EIrextEov ® abrh; 86 v. 6ov Bt xa thy 
olxefav elidaberav dnogalvorta, fv tyxouorr mpd; wv 
Aconmdtyv. 

Totaben yapi yaipoucry ixelva, trhavty eppacyvy 
ardhlevrat, xal o pdvov TX npdwnz XAkuntovsty, 
4d zal tobg nag. Tivo; Evexiy tobto Nονẽõ u; Tas 
uv yap berg chebrwy d Th pobephy vo Ocdparcc, 
xa\ 7d ph 85vaodai avropda\ ety th anpooiry gn: 
robe nddag U Sid if ouyxakunrovct; Kat LGouvidpny 
uv bpTv rovro xaranaty, Gore novely bud; Þ wept 
Thy abrod l, xat typryoptvat np; thy Toy Tvey- 
partxiy Epeuvay* va & ph &oyohovutvny thy ei- 
pav &:&vo:avel; thy abrov Chrr,orv xatakinuy, Gps- 
Au th; naparvicrw; napacxeucct, tvayxaloy abtd 
taabca dat. Ad tf o tovg N xataxaluniou- 
orv; "Anno © thy npd; Thy Kilorny evdbeiay ty- 
delxvootai oneubover, Won Thy &ywvlay xa Tia 
vo Ng, xa) & the , xat bis the byews, 
xa\ d abc Th; ordoewy ip ia t txvd V. Exc id 
ye xal o roy dnidvpouptvoy R a Tod rpoohxoviog 
&roruyyavouct, d cvyxalurrteadat navraxdtey od 
Le re prep ntovoy.” Apa d voHjoa de th clnhivov, 
A au avaiabety abrd bixatov ; 'AM Iva cagtotepov 
T0770 ytvyrai, ix cd nap' ii rapaery petwy, [100] 
gat pd abt norhoa naipacopa aplotatal ty tp 
tire Bacnel, Std ndviwy prgavitat, Gate Tok- 
Ahh thy p avrdy evhaberav Enibelfacdai, va Std 
cob cov rhelova thy tf abroad tmondontat abvoray, 
Tovrou xa xat ba to th x£paklgs HH, xat 
8:4 the gwvhc, xal $14 76d Teapod tay yerpty, xa 
Th; Tov nobay ovievfew;, xl Th; ovotokl; vo d 
wat; Thy trravtny clidberav Enirtbevet, Tod ro 
xa in) v &@owpdrwy ixzfaoy yiverat Buvepewy. 
Nakhv yap Exovra The nd; Thy Kalotny eblabelag 
<<» tniJuplay, xat ravryy mavraxdbey prxavwpeva 
ce pi mo, elta th; bytzuws 4noruyyhvorra, wh 


xal 
Nr 
— Seapevar. "Exel oby xal ore 0b _ 
da cod 2 


dete poõv th; t cle tp xakvppart Emxpyrntoves. 
Att rob to tolvuy t&; ts kde, xat tw ndbag xata- 
xa\urteoda: MfEyovrat. EI xal ay tic torr puort- 
xwripa bewpia th de tovrou Dewpouptvy * oby bh 
üg xa) npbowna Eyovorv ( dowpara yep tony, 
Ganep nal th Baloy), A' Tva sid tobrwy 6 A rü 
didi navrayddev avre ouveordibat, web ts xa 
chase latte pe Y th Aconity. Obtw Gel xat hull; 
naplotaodat thy Towautny abtp Fofoloylay rpoogt- 


povtag, bebouxdrag xa) tptpovrag, val wy abrhy k - - 


voy Tolg Th; Stavolag tpovrag Ohg. Napzor: 
yap tvravda neviuy 6 previ thmy Teprypayduaves, 
xa). cg pwvd; &ndvrwv anoy paperar d. Obrw tolyuy 
ouvierpiuutvy xapblg xal teraniveoutvy thy alveccy 
ava xi movies, ebnpbobixtoy avthv norhowpsy , xa 
h ce c Ovpiapa p obpaviy Evantutwpey. Kap- 
dar rap, pro), ovrrerpuptyny, xal reraxewujpt- 
ror 6 Gee ob 8EovBerace. A- rpophtyc, ph- 
ov, d.alaypp nwotobat thy bokokoyiav nporpt nora: 

AdaldEare yap ro Kup, ada ij 71. AM o 
tet thy voνᷓ co S¹ν]D⅜uIU,⁰ οονEEu , AMA thy 
amo got ob thy gwvhv the alvenews, AMA thy 
gwvhy ic draflag, the npds AHA giloverxiag, 
rag ebxH xa p&rny tnatpoptvac Ne tv. to dtp, 
Tov; irraGoutvous nibag, th Erogua xat Staxtxla- 
optva hn, inep tov tv tolg Ocdtpot; R tal; Iane- 
Tpopiat; oyohatoviuy tort Ne. Exact eV u td 
046 pia ravra naps.ogtpovtat * bibkypara, ixatbev 
al AVG? a xat Tnporixal gwval, ixsidev al 
tu xc ip ùcatzlat, al Epibeg, al pioverxiar, th Av 
xra h0y. 

N. Ovdty yap obrw xarappouty twv tov Brod napa- 
oxevatct loyiwy, wg of cd Ax brapdruy perawpt- 
ohol. Ad tobro napexdiecn Nh“ ν, u. tov 
tvrauda napayrvoptvuy, xat th; belag Eiiacxalla; 
@roaudviuv, xat The ppixtf; val puorixhg per- 
exSvrwv tag, mpg bxaTva Sabierv th Blatpa, xa\ 
cd beta rol; batuovixoly Emma puorkpra, "AM 


obrw v pephvay, Gore xa oyhpa ellabila; bn / 


pepdpever, xal el; moldy thnaxdreg Sabclay, pw; 
abropolovTt wp; x, pre rol; huertpor; [101] 
nportyovres Moyo, phe thy olxelav aN 
pdppwarv, AM! day abrol; tobro wporziveuey, xal 
Thy T9 xa} thy AS,. albctobat NRaAparvobpry, 
Th, abrov pb‘, xl xaraythacroy Mbyo; ; apa- 
Serypa, pyo), the Exelos vixns wat thy grepdves 
clo}, xal xc loi tte de xaprob peta thy wgdkctav. 
Ti Mreig, &vOpwnz; "Ewkog obzo; 6 reg f, xat 
and avipeorto;. Idbev thy wotheiav xapnobont ; 
tx r puploy ixefvey pihoverxiav, xal cdx H xat 
pdrny zataballoptvuy dN xaν. πνπv eyoviey; 
{ bx Tov LEpewy, val pacpn pov, xal oxwppdruv, 
ole &fhovg xatraviiaety of Bratz) THOy T5tobtwy ; 
A' Ex toutwv pty obyt © tx & rd &rdxrtwy dN 
gwviy, xat th; &ohpou Bone, xa th; xbvews th; V- 
nz proptvr;, xat Tov bOouviwy, xat Sragoptvuv, xat 
Tov &xxtC0ptvuy xattvavti yuvarxbv it th; bpehela; 


oviatyer; ; Kal tvravla ptv abrdy thy Acondtyy wav -. 


&yyOavy npophrai nevrie; xal bibdoxakor. in Opdvov 
{mov xat tnrnputvor xabhpevov droderxvtouct, xal 


role py flow 74 Spabela xa) robs orepdvouy dun- 


viuovra, tolg It dvating yievvay xat zip anon” 
4 Quinque terre mas. av xal lb neprypigeras, 


nus 


FT 3 Sat WA 1 a D 4 — 2 1 
N wr N J xo + >a nt N 


r 


FFP 


11 IN ILLUD, VIDE DOMINUY, nom.. 1. 2 102 


sedem incomprehensibilem demonstraret. Quando - 
quidem apud nos quod excelsum est cogitationem 
quamdam przbet comparationis ad ea quz humilia 
sunt ac submissiora : veluti excelsi sunt montes 
campestribus el planitiei comparali : excelsum item 
cælum ab omnibus lerrenis altitudine remotum ; c- 
terum hee sublimitas et altitudo solius est illius na- 
ture incomprehensibilis, quam neque cogitatione 
concipere, neque verbis eloqui quisquam potest, eo- 
que dicit : Vidi Dominum zedentem in zolio excelso et 
elevato. Sed quid præterea vidisti, o propheta ? quid 
cirea illum spectasti? EI Seraphim stabant, inquit, 
in circuitu ejus (Isai. 6. 2). Quid faciebant et quid 
dicebant, qua fiducia ſruebantur? Fiducia quidem, 
inquit, nulla, verum timoris ac stuporis erant plena, 
ipsa etiam specie metum ineffabilem declarantia. 
Duabus enim alis velabant faciem, simul excludentia 
radium e solio prodeuntem, eo quod ferre non pos- 
sent immensam inlius gloriam, simul autem et suam 
religionem ac reverentiam signiſicantia, quam habent 
erga Dominum. 

Cur Seraphim ſaciem et pedes velent. — Tali gaudio 
gaudent illa , tali latitia exsultant, nec solum facies 
velant, verum et pedes. Quamobrem hoe faciunt? Fa- 
cies quidem merito velant propier metuendum spe- 
ctaculum, quodque non possint inaccessam gloriam 
obtueri : verum pedes quare simul velant? Ac vole- 
bam quidem vobis hoe relinquere, ut ipsi circa bujus 
rei solutionem laboraretis, circaque spiritualium rerum 
vesligalionem vigilarelis : cterum ne vestram . cogi- 
talionem circa hujus inquisitionem intentam relin- 
quens, id efficiam ut admonitionem negligatis, necesse 
est ut hoc obiter solvam. Quare igitur pedes velant? 
Inexplicabilem erga Conditorem reverenliam exhibere 
Sudent, multamque anxietatem tum ipso habitu, tum 
voce, tum aspectu , denique ipsa statione. Quoniam 
igitur id quod desiderant quodque conveniebat non 
assequunlur, occultant idcirco undique deſeetum dum 
se circumtegunt. Utrum intelligitis quod dictum est, 
an operz pretium est ut idem denuo repetam? Age, 


contractione talem reverentiam conatur ostendere. 
Toe et ab illis incorporeis virtutibus observatur. Cuin 
enim plurimam habeant erga Conditorem reverentiam, 
et hanc undique conantur præstare: deinde quonian 
non assequuntur quod expelunt, quod cupiditati deest, 
hoc velo obtegunt. Hane ob causam igitur facies ac 
pedes legere dicuntur. Quamquam est et alia quzdam 
magis mys$tica speculatio quz circa hoc consideratur, 
non quod pedes ac facies babeant (sunt enim incor- 
porea , quemadmodum ipsum Numen ) , sed ut hoe 
humanus sermo declaret ea undique metu ac reveren- 
tia affecta servire Domino. Sic oporiet nos quoque 
assistere , talem Deo glorificationem offerentes, me- 
tuentes ac trementes, ac tamquam illum ipsum men- 


lis oculis jutuentes. Adest enim hie omnino qui nullo 


loco cireumseribitur, vocesque nostras recenset. Sie 
igitur contrito et humiliato corde laudem depromentes 
reddamus eam acceptam, el velut incensum boni odo- 
ris ad cælum miltamus. Cor enim, inquit , contritum 
et humiliatum Deus non despiciet ( Pzal. 50. 19 ). Ve- 
rum propheta , inquis, ex hortatur ut cum jubilo glo- 
riſicationem peragamus : Jubilate, inquit , Domino, 
omnis terra ( Pzal. 63. 4). At neque nos talem jubi- 
lationem probibemus , sed vocem prohibemus nihil 


huntur exempla, illinc irreligiosz vulgaresque voces, 
illine manuum ineptz gesticulationes , contentiones , 
concertationes , ac mores incompositi. 

4. Spectacula publica vitanda, quare. — Nulla res 
enim æque eloquia Dei adducit in contemptum, atque 
speclaculorum qua: illic proponuntur admiratio. Pro- 
inde frequenter vos hortatus sum, ne quis eorum qui 
hue adveniunt, divinaque doctrina ſruuntur, quique 
tremendi ac mystiei participes sunt 8acrificii, ad illa 
iret spectacula , neu divina cum dæmoniacis commi- 
sceret mysteria. Aitamen nonnulli usque adeo insa - 
niunt, ut etiam cum speciem gravitatis ac reverentiz 
plenam circumſerant, et ad proſundam canitiem per- 
renerint , nihilo secus currant ad illa, neque noxtris 
sermonibus auscultantes , neque propriam reveriti 
speciem. Verum quolies eis hunc sermonem ingeri- 
mus, et ut canitiem gravitatemque suam revereantur 
adhortamur , quam ſrivolus illorum, quam ridiculus 
sermo ! Exemplum, inquiunt, vietoriæ quz in ſuturo 
s culo erit et eoronarum sunt illa plurimamque illine 
ulilitatem referimus. Quid ais, homo? Obsoletus isto 
sermo est ac ſallaciæ plenus. Unde ulilitatem isthinc 


refers? ex innumeris conlentionibus, ex temere factis 


juramentis in damnum loquentium? an ex contume- 
liis , conviciis, scommatibusque, quibus speUatores 
ejusmodi rerum se mutuo conspergunt? Verum ex his 
nihil utilitatis ad le redit : an vero ullam omaino ex 


Aus, teste Savilio, vidiculus iate dern 
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lucompositis vocibus , et nihil significante clainore , 
eque pulvere qui emillitur, tum ex iis qui impellunl, 
qui vim faciunt, qui coram mulieribus delicias faciunt, 
utilitatem colligis ? Atqui hie quidem ipsum Dominum 
angelorum omnes prophetæ doctoresque super solium 
excelsum et elevatum ostendunt, iisque qui digni sunt 
bravia et coronas distribuentem, indignis vero gehen- 
nam et ignem assignantem ; et ipse etiam Dominus 
hoe conſirinat. Numquid hæc quidem contemnis, in 
quibus etiam conscientie terror est, ei ſactorum red- 
argutio rationumque reddendarum anxietas, et sup- 
plicium inevitabile : ut autem absurdam invenias spe- 
elaculorum , quibus suspensus inhias, excusationem, 
. dicis te utilitatem capere ex his, ex quibus jacturam 
pateris inconsolabilem? Rogo etiam atque etiam: 
ubsecroque, ne CxcuSaliones excusemus in peccalis : 
przetextus enim ista sunt ac deceptio , quibus nobis 
ipsis damnum accersimus. Verum de his quidem ha- 
clenus : leinpus autem est ut jam ad priorem recur- 
ramus admonilionem , atque ut paucis de ea loquuti 
debiium orationi ſinem imponamus. Neque enim hoc 
solum peceatur, quod quæ hic fiunt parum pro digni- 
tate peraguntur, verum etiam alius quidam gravis 
obambulat morbus. Quis tandem iste ? Quod qui 
proposuerunt cum Deo colloqui , eique gloriam reſe- 
runt , mox hoc omiss0 suum quisque vicinum arri- 


piunt , ordinanique res domeslicas , quæque fiunt in 


ſoro, quæ in populo, quæ in theatris, quæ in exercitu, 
ei quomodo alia quidem sunt administrala , alia rur- 
sus neglecta, et quid in gerendis rebus plus salis ſue- 
rit, quid dininutum : in summa, de rebus omnibus 
vel publicis , vel privatis, hic colloquuntur. Et qua 
tandem venia digna sunt ista? Atqui is qui cum rege 
terreno colloquitur, de his tantum verba facit de qui- 
bus ille voluerit audire , et de quibus rex fuerit per- 
contatus; quod si quis ausit aliquid injicere secus 
quam ille velit, extremo supplicio afſiciewur : tu vero 
cum Rege regum colloquens , cui cum tremore ser- 
. viunt angeli, omisso cum illo ccepio germone, de luto, 
de pulvare, de lelis aranearum loqueris ? Nihil enim 
aliud sunt hujus vilz negotia. Et quomodo sustinebis 
istius contemptus penam ? quis autem te ab hac vin- 
dieia liberabit ? 

Principum negligentia a&pe nascitur ex culpa pc pu- 
fi. — Yerum haud recie se habent, inquiunt, reipu- 


blicz negolia, de his plerumque loquimur , et de his 


$olliciti anxiique sumus. Quid autem in causa! Eo- 
rum, inquiunt , qui magistratum gerunt, incogitantia. 
Non est magistatuum incogitantia, sed nostra inju- 
ctitia, et pena est pro nostris sceleribus exacta. la 
cuncla sursum deorsum miscuit , illa quidquid est ca- 
lamitatum invexit , illa armavit bostes , illa fecit ut 
victi discederemus. Non aliunde nobis malorum exa- 
men inunda vit, quam ex hae causa. Proinde quamvis 
Abraham quispiam esset qui imperaret , quamvis Mo- 
tes, quamvis David, quamvis Salomon ille sapientis- 

simus , quaurvis omnium hominum justissimus : $i nos 
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male vivimus, nihil interest qualis ille sit, quantum 
ad causam malorum. Qui sie, aut quare ? Quoniam gi 
transgressor legum fuer , si lemere nulloque consilio 
ſeratur, nostra incogilantia nostraque lemerilas eſſo- 
cit, ut talem magistralum haberemus , nostra scelera 


plagam accersierunt. Nam quod secundum corda no- 


sira accipimus magistratus nihil aliud est, nisi quod 
præteriia peccata nostra lalem nobis dedere praſe- 
clum , sive quis ſuerit ex ordine sacerdotali, sive ex 
eorum numero qui mundanas administrant dignitates, 
Quamvis autem justus ſuerit, adeoque justus, wi 
usque ad Mosis virtutem pertingat, haud tamen illius 
unius juslilia immensa * subditorum peccata valebit 
obtegere : idque poterit quis ex ipso Mose cerio co- 
gnoscere. Cum enim ille multis modis aſflictus ſuisset 
pro Israel, instanterque apud Deum supplieasset, ut 
terram promissam in sortem illis traderet, tamen 
quoniam se populus suis peccalis reddiderat ab hae 
promissone alienum, non potuit Mosis deprecatio ju- 
Stam Dei sententiam immulare, quo ſactum ut lotus 
ille populus in deserto prosterneretur. Allamen quis 
Mose justior, aut quis plus valuit apud Deum! Di- 
clum est, valere justi deprecationem, sed efficacem 
(Jac, 5. 16), hoc est, pœnitentia conversioneque adjt- 
lam eorum , pro quibus ſunditur. His vero, quibus 
mores manent sine pœnitentia citraque bonam con- 
versionem , quomodo possit auxiliari justi deprecatio, 
cum illi ipsi suis factis obsistant ? 

5. Et quid commemoramus hoc accidisse toti popu- 
lo peccanti, cum et paucorum 8ubditorum peccata, 


imo unjus sæpe, juste imperantium ſiduciam superent! 


Atque hoc rursus ex eodem populo lsraelitico per- 
spicias licebit ; quomodo scilicet Mose rempublicam 


administrante, cum in terram alienigenarum irrupis- 


sent, pugnamque cumillis commisissent, quidam illo- 
rum insanienles in illorum mulicres, totius populi 
cladem exitiumque invexerunt. 

Historia Achar. Jesus Nave figura Jesu Christi. Ana- 
thema quid. Unius aliquando peccatum loi populo vin · 
dictam accersit, — Simile quidpiam in uno accidit, 
videlicet Achar, qui cum variam ex anathemate ste- 
lam $us(ulisset, etiam adversus populum jram Dei 
succendii (Josue 7). Verum, ut conjicio, nonnullis pra- 
sentium ignota est hc historia. Quamobrem necesse 


est, ut paucis de hac loquutus, et scientes commone- 


faciam, et nescientes doceam. Achar itaque ſuit unus 
ex eorum numero qui cum Jesu Nave transiere Jor- 
danem, qui Jesus fuerat ante Dei judicio delectus , ut 
Moysi succederet, quique typum ac figuram gerebat 
veri Servatoris nostri Jesu Christi. Quemadmodum 
enim ille e deserto per Jordanem in terram promis- 
sam perduxit populum, sic et Servator noster et 
ignorantiz ei idololatriæ deserto per sanetum ac $i 
luliſerum baplismum in c#leslem Jerosolymam nos 
traduxit, ad matrem primogenitorum, in qua vers 
quietis paratæ sunt wansiones, ubi vita tumultus ne- 


dein pacifieaque. Hie itaque cum ejus virtute qui jus- 
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zerat/ leraelias transmisisset, admovissetque exerci- 
tum contra Jericho, novam illam et admirandam 


obsidionem moliens, mox ruituris menibus, quid lo- 


quitur apud populum? Erit anathema hec civitas : et 


quidquid est in ea, Domino Sabaoth, excepta Raab me- 
retrice, hanc servabitis. Cavete igitur ab anathemate, ne 


quando cogilantes zumatis ex eo, et perdatis nos (Jome 
6. 47. 48). Conseerata sunt, inquit, omnia qua sunt 
in civitate : nam id sonat anathema. No quis igitur 
suſſuretur ex iis qua consecrala sunt Domino Deo, 


nosque disperdat e terra. Periculosum erat priece- 
paum, multa diligentia tum Dei. præœeipientis, tum le- 
gem ferentis Jesu. Qui enim fieri' potuit, ut in tanta 
multitudine non violaretur hc lex, cum muliz res 
essent, quæ huc impellerent? Nam vel inslabilitas 
run quod non omnes 


ad legis transgressionem perpulisset. Et tamen ea lex 
erat lata, atque eorum capiti transgressionis pericu- 
lem imminebat. Quid igitur post haze? Conciderunt 
menia, et quidquid erat in civitate venit in manus 
obsidentium. Hayne cum universus populus servaret 


hoe preceptum, unius prevaricatio in universam 
multitudinem concitavit iram Dei. Peccaverunt, inquit, 


ſelii I srael peccatum magnum, et 81ffurati sunt, et un- 
peerunt ex anathemate, et sumpsit Achar filius Charmi ex 
anathemate, et indignata est ira Domini filiis Israel 
(Jos. 7. 1). Atqui-unus erat qui peccaverat. Quomods 
igitur peccaverunt fili Israel, ae Dominus iratus est 


untis Israel? Vides quomodo unius peccatum toti po- 


pulo vindictam accersiit? quomodo Deum adversus 


multitudinem hostem reddidit? Quoniam igitur ſuerat 
perpetrata legis transgress io, neque quis quain erat 


conscius, præter solum Deum qui novit occulta, uluio 
quidem differebatur : cæterum qui hoc perpetrarat, 
tametsi videbatur tatere, tamen a conscientia velut 
ab igne urebatur. Venit igitur tempus quo fieret quod 


comminatus ſuerat Deus, quoque peccatum veniret in 


propatulum. Misit, inquit, ' Jesus viros ab Jericho in 
Gai. Et ascenderunt illuc viri ſere ter mille, ſugerunt- 
que a ſacie virorum Gai , et occiderunt ex illis viros 
triginta ser, ei persequuti sunt eos, et conciderunt illos, 
et expavit cor populi, ſactumque est velut aqua (dos. 
7.2. 4. 5): 

6. Vide unius peccati penam, vide — acerbis- 
simam. 'Unus pecearat, et in populum universum 
mors ac trepidatio irruit. Quid hoc, o bone Domine ? 
Tu solus justus, et recta. judicia tua. Tu cuique se- 
cundum propria facta reddis judicium. Tu, humani 
generis amator, dixeras in suo quemque peceato 
moriturum, nee alium pro alio daturum pœnas. Quod 
igitur hoc est tuum justum judicium ? Bona sunt tua 
omnia, Domine, et valde bona, et ad nostram utili- 
latem dispensata. Lues quædam, inquit, est peccatum : 
ergo per ultionem evulgetur ac traducatur apud om- 
nes, ne corrumpat omnes, ut ubi cognoverint quantas 
minas una pepererit transgressio, ſugiant longe gra- 
viorem æternamque vindictam. Videns igitur, in- 
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quit, Jesus ſngam evjus caued” ignota erat sisti non 
posse, discidit vestimenta sua, ae prostratus est in 
terram, ea lugubriter lamenta proſerens, que narrat 
divina Scriptura. Quid igitur illi respondit Dominus? 
Surge ; cur ita prostratus jaces ) Pecravit populus uus, 
transgressus est pactum meum, nec poterunt are fil 
Israel contra ſaciem hostium suorum, donec gustuleritis 
anathema ex vobis ipsis (Jos. 7. 10. 12). Pyedicatur 
igitur hoe in populo, et a Deo proditur, qui hoc per- 
petrarat : ille fatetur. Respondit enim, inquit, Achar 
Jesu dicens : Vere peccavi in conspectu Domini Dei 
Israel; gie et sic ſeci. Videbam in preda atalam varie- 
gatam unam (a) pulchram, ducemaqus urgenti didra- 
chma , ei linguam unam auream quinquaginla didych- 
n — xy pwr 
humi in tabernaculo ).Omnia jam 
in — — 4 
nia sine mendacio indicasse, nec diſſisus est testi se- 
ipsum prodenti. Vide autem probresam ac pernicio- 
sam jllius mortem: Subduzit, inquit, Jesus Acher in | 
convallem Achor, et filios. el filias eius, et vitulos ej us, 
et jumenla ejus, ei omnes oves ejus, et lentorium ejus. 
el omnia quæcumque possidabas: a lapidibus obruit ea 
omnis populus [srael (Jos. 7. 24. 25). Hoe transgres- 
stonis premium, talis Dei vindicta , quz evitari non 
potest. Hze itaque scientes, cogitemus molestias a 
nostris peceatis invehi , gingulisqus diebus nostra 
examinanles crimina, wo ans, sed nobis ipsis cau- 
cam adserivamus. Nec enim magi-tratuum modo negli- 
gentia, sed multo magis nostra delicta mala decer- 
sierunt. Sie itaque hue adveniens sua quisque exami- 
—_— nec alium incuset, et præsentemi þ 
cum fin ti emittat. Quod autem exigitur 
2 2 primum, corde contrito ac- 
cedere ad Deum: beinde cordis affectom ipso vi-iditi 
habitu declarare, item standi modo, manuum det ora 
compositione, placida demissaque voce. Nam id faci'e 
est, et potest quisquis voluerit. Qui fiet igitur, ut om- 
nes suo ſungantur officio? Ponamus nobis ipsis legem 
dieamusque, In publicam utifitatem lex prodita ext, 
et hujus utilitatis oporiet nos omnes esse 
Quapropter et indecoras voces premamus, — 
que gesliculationes corripiamus, has conjunctas ex- 
lubentes Deo, nee incompositis motibus attullantur. 
Odit enim hoc Deus et aversatur, sicut contra com- 
positum ac modestum amat expetilque : Ad quem, in- 
quit, respiciam, nisi ad mansuetum et quietum, el re- 
mentem verba mea (Iani. 66. 2)? Dieamus aliis alii · 
Non vult Deus, ut simul cum ipso loquamur, et inter 
nos ſabulemur, nec patitur, ut ipsum atloqut inter- 
millenles presentium confabulationes su<citemns , 
cœnoque margaritas contaminemus. Siquidem hoe 
suam contumeliam esse ducit, non glorificationem. 
Quod si quis voluerit hoc præceptum præterire, ob- 
turemus illi os, tamquam salutis insidiatorem expel- 
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lamus, ei ecclesie sanciz seplis ejiciamus, Hoc si 
ſecerimus, nostra quidem peccala 8uperiora facile di- 
hiemus, ipsum autem Dominum habebimus in medio 


salote; ideo oblectans sese bonis no»tris celorum re- 
gnum promisit, et vita incorruplibilis consortium , 
omniaque bona preparavit, volens nos in his habere 
tabernacula * : que nobis omnibus contingat assequi, 
gralia et humanitate Domini nostri Jesu Christi, qui- 
cum decet gloria, imperium, honor et adoratio Patri 
el saneio Spiritui, nunc ei semper, et in secula s 
culorum. Amen. 
EJUSDEM HOMILIA II. 


In dictum illud Isaiz prophetæ, Factum es! anno, quo 
mortuus es! Oxias rex, vidi Dominum tedentem in 80- 
lio excelso et elevato (Jani. 6.1); et quod neque 
tempus , neque unum elementum divinarum Scri- 


pturarom oporieat prætereurrere. 


1. Suis de illorum atudio audiendi verbum Dei gratu- 
latur Chrysostomus; ipzins modestia el era 8108 amor. 
— Gaudeo conspiciens vos ad audienda sacra eloquia 
concurreales, idque indicium esse maximum judico 
vestri in Dei cultu ac pietate progressus. Quemadmo- 
dum enim appetentia cibi corporis bonam valetudi- 
nem declarat , sic et sermones appelere spiritnales, 
anime ganitatem arguit. Gaudeo quidem igitur pro- 
pler hoc: cterum vereor ne ſorte non possim ali- 
quid adferre dignum is to vesiro desiderio. Sic et ma- 
ter amans dolet , quolies habens puerum, 
non potest illi largiter præbere ſontem: alia- 
men quamquam lacie caret, mammam tamen dat, ille 
vero acceplam trabit sugiique, et ore papillam reſri- 
gescentem caleſaciens, plus quam erat elicit alimenti : 
mater vero dolet quidem dum jpsius distenduntur 
ubera, nec tamen repellit puerum: mater enim est, 
et omnia præoptat perpeti polius, quam ut partum 
suum contristet. Itaque si matres erga fetus suos 
lanium exhibent amorem, mulio magis oporict nos 
crga vestram caritatem similiter affectos esse. Nam 
spiritus partus vehementiores sunt quam naturæ. lia- 
que lametsi nobis mensa multam habet penuriam, ne 
sic quidem cam occullabimus, sed nostra omnia in 
medium proſerentes apponemus vobis. Quod si pau- 
cula hæe sunt viliaque, prebebimus tamen. Nam et 
ille * cui talentum erat creditam , non quia quinque 
talenta non tulit, ob id incusatus est, sed quod unum 
illad deſoderit, quod acceperal, dedit pœnas ( Matth. 
25. 24. 399- ). Siquidem hoc est quod quaritur apud 
Deum ct apud homines, non multane aut pauca depo- 
nas, sed ne oblationem offeras facultatibus inſerio - 
rem. Audistis nuper cum nobis datum esset hoc ho- 


3 rolens nos in his habere tabernacula in 
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noris, ut apud cariiatem vestram dissereremus, Pgal- 
mum illum legentibus nobis, qui peceatorem e Sacris 
septis ejiciens, angelos supernasque virtutes hortaba- 
tur ad laudandum universorum Deum. Vultis igitur» 
et bodie idem angelicum melos * audiamus, prope 
illic alicubi astantes ? Mihi certe videtur. Nam $i ho- 
mines scelera dum choreas agunt in ſoro, in proſun- 
da caligine nocteque intempesta meretriciat canile-/ 
nas mollesque canentes cantiones, totam Civitatem/ 
nobis excitant, et ad sese convertunt : nos cælestium 
populorum supernis choris Regem universi celebran- 
tibus non occurremns , non audiemus divinam illam 
ac beatam vocem ? Et quæ nobis dabitur venia !? Sed 
quomodo , inquis, licet audire ? Si in ipsum ascende- 
rimus cxlum, etsi non corpore, mente tamen: eli 
niam terrestre est ac grave natura, manet in terris: 
anima vero ab bac necessitate est libera, ſacilimeque 
ad altissima Jongissimeque semota loca advolst: ita 
ut etiam si velit ad extremos orbis lerminos perve- 
nire , aut in c2lum ascendere , nihil sit quod vetet : 
ades isi leves cogitationum alas dedit Deus. Nec lan- 
tum alas leves dedit, verum et oculos largilus est. 
mulio quam corporis perspicaciores. Nam corporis 
aspectus, si quidem per vacuum aerem ſeratur, ad 


- longum intervallum progreditur : quod si in exiguum 


corpus impegerit, non aliter quam ſiuxus qui ſere- 
batur, obstaculo repulsus, denuo retrorsum avertitur: 
verum animi oculi etiamsi parietes , etiamsi mania, 
etiamsi montium moles, etiamsi cælorum corpora, 
compererint obstantia, omnia facile pretercurrunt. 
Attamen cum tantam habeat celeriiatem et oculorum 
aciem anima, non ex $ese suſliciens est ad intelligen- 
uam rerum cælestium, sed opus illo habet qui ipsam 
manu deducat. Faciamus igitur quod in regum pala- 
tiis ſacere solent, qui cupiunt ea videre. Quid autem 
illi faciunt? Ubi quæsierint eum cui claves commis- 
s sunt, illum adennt, alloquuntur et supplicant, 
ſrequenter ei pecuniam numerant , ut ipsis gratifice- 
tur. Adeamus ergo et nos unum eorum , quibus c- 
lestes poriæ commissæ sunt, appellemus, supplice- 
mus, pro pecunia promptam voluntatem sincerum- 
que affectum exhibeamus. Et si ille mercedem hane 
acceperit, manu nostra apprehensa per omnia cir- 
cumducet, non illam ostendens regiam, sed ipsum 
Regem in solio sedentem, adslantibyg. exercitibus 
exercituumque ducibus , assislentibus innumerabi- 
lium angelorum r 
diligenter nobis ostendet, quatenus nobis videre 
licet. Quis igitur est iste cui he ſuwtio commista 
est, quam sequenies nune volumus ingredi ? Isaias, 
prophetarum vocalissimus. Ergo necesse est, ut hunt 
alloquamur. . 

Scripture quomodo audiende. — Agile, sequamini 
composito gradu incedentes, multo cum Silentio : Be 
quis ingrediatur curis onustus mundanis, ne quis 
animi dubius, ne quis ationitus: verum hatc omnia 
ſoris ante ostium deponamus omnes, aique ita demum 

1 Unus legit, mysticum melos. 4 


l 
53 
* 
5 
3 


107 IN ILLUD, vi DOMINUM, HOMIL. IT. 108 


y els neo) Efopev perk Tc Gyluv ATE 
ds, xa) Ex&4oty robg The ebratiag A- 
povra orepdvoug. Exel rap tort pridvOproroy xa 

„ xa) Talpet sal ff huertpe owrnple, 
dick vod vo bre “es tolg HH xakols xa Pace 
clay obpavdy AHTTeIla ro, zal Cee benp re pdt 
ekiy, xu ndvra v4 &a nponrolpanre , Povkdpeves 
hpi; tv tobrog xataoxnvocat a + Gy yevorto TavIRy; 
hulls kxtruxetv, [106] xaprzt x opaav0pwniz mob 
Koplou hpbv 'Ino05 Xprotos, pet 
«p&ro;, rig. xat rpooxovnRg v Harp val 5 
ayicy veöbpart, voy xat dl, xd ele to aiwvas v 
alποð 'Aphyv. 


TOY AYTOY OMIAIA B. 


Ele r rod xpogthrov Hue rd Aer 
Kal o Tov i vauroð, ob dxtbaver 
6 Baouebe, eld or roy Koproy xabnueroy 6X 


Oporov lov xal tx ov * xal Gre oh Get 
n roi — xaparps xe Tor 
delay IT pagor. . 

C. Xaipw ouvIptxoviag buds bpwy H thy AA 
ov toy be lwy l lv, xat cc H pEyiotov toõ do 
Tod pat The xa Ge d hh npoxonhs. "Qonzp yap 
dd ce owpatixh; doc ebefiag HEV b, o 
dd 6ywy tpiv nvevparixwy huyixhs fia onpeidy 
tore, Xalpw ptv obv 8:4 tobro + EtBorxa Bt ptrore 
Th; tmi0vplag raving oity A dννννον rapacyely. 
Ob r Tov xat phrnp St priboropoc, ca N- 
patuy Hourn alda, the mob yalaxtog dr ph 
do, apdbve; naparyety abre* A ij, xat 
tviedg Exovon thy pactby Embilwotv, 6 & iabvy 


ret xa xaratelver, val To ordpart xarebuyptyny 


beppativov thy , us The obong Exxalctrar 
thy tpoghv* i & phrnp akyel pty xatate voptvuy 
ab ric cdv tab, od anwbetrar bt Th natbfov* - 
T1p rap tort, xat xd &v Horro nabety HA, f 
kurhoat td text. El obv pyripes wept 74 Eyyova © 
obtwg etol priidoropyor, moMlp ν]ẽ²¾iÜ AHA wept thv 
due ci pay &ydmrv obrw baxetobar yph. Toy yup th; 
evorw; Oeppdrepat af c mnvevuatog tg etory. 
"Qore ci al no); hplv neviac i Tpineta ft, 
od obrw; abrhv &noxpuopey, dA ndvra cle u- 
cov v nap' huwv gepovres xatabfoopey buty. El & 
utep tavra xal evreh, du Guws naptyoney, Exel 
x&xeTvog 4 6 th T, tpmiorevbeig, oby ti ph 


. nivre npoghveyxs tT4kavta, ö tour Evexatctto, 


a dri xa 2d EY xattywory, Rep Hase, 3:4 tobro 


@vw SUv Ahe ebgnpely e cpSααννετεεντο thy tw A 
Ocz6v. Bobhsobe od xai chpepoy abrat rod ayyehxob 


i 


atuo P 
e u obv. Editi rr jc Oh 1 


„ Unus ovvevprpiiv. Unus infra [@vETIXOY 
alcue Ita legit Erasmus. Alii tab 2 — * 


ob Rp d6ha, 


log Exovowpey , tyy3G nov napactivis duet; 
"Eporys dont. EI y4p &vOpwno prrapet yopobg 1707 
lordyres k The @yopds, tv 


tavroug Emotptpovucty © huts Twy Enovpaviuwy I- 
uv, toy Sw xopoy ty hanf, tobe rob navrds 
av pvoiviuy ob) cvwipaporpela, Gare Exobaat The 
de lag ixelvng xal HEA pwvhs; Kat tis &v fut 
yEvorro guyyvopn ; Kal tis Lori &xovant ; photv. 
Ele abe Av, thy obpavdy , et x uh c 
chart, AU c ppovipart * £ xa) ph Th capo. 
aA th Sv:avolg. Td ptv rap capa ebe bv x 
agb, ro air pbverv* f & Jurh Th; Eviyung 
auric anhiaaxtat, xal tot vimiotdatog xat perew- 
potato xwplog h pablug tyinratar* Gore xiv el; 
avis denten The olxovutvng T4; tofarias tbely, 
xal ele Thy obpavty &vabnvai, th xwivov ob o- 
IW5 ab xodpa T4 re toy Loytopov Bllwxev 6 
Ocd;. Ob rep 8 rwobga Iihuxs povoy, AMA xa 
6p0akpobg tyaploato noh)p tou oπνNU& do: i dfurepoy 
Btrovrag, Ii ptv Tap rob ovate; bjag, bv fn 
$12 x£v9V gtpraat Tov Gipog, pixpr nohhob Toy d- 
o7hpatog npdetory* Av & pixpp wpanton owpart, 
xa0anzp pevpa pepbpevev avayattiobty, cle cob io 
7&).,v &rooTptperar * of & the Cone n, xd 


| Toiy9us, dy telxn, xd 6pity hexen. rav aν tov, 


oLpavey ebpworv avtols anaviovie t& cwpara 


xa tavthv, M tov xetpaywrhooviocs adthy eic. 
Horhowpev ob rep of cc hastig abi; bio - 
pouvreg levi nowbor. TI bal txetvor mood ; Znrh- 
oavreg Thy T& xaeibpa toy Ovpoy tyxeyriproptvoy, 
t xs lv tpootpyovrat Kel Sraktyoviat xat lxetetouct, 
maxi; Ot x Apr xatrabdbiovery, Gove c- 
vat abrolg thy pA. IpocoAbwpey oby at fuels 
rr rd k rde Tha; Enterpapptvuy vg obpavios;, 
xa tadex0@pav, Ixetevowpev, dr D- 
peorv Enbergwpeda xa) Std Set 6 Kàv voõ- 
Tov Exelvog Maby thy νν,“y, the yerpds huav 466 
asvog , naviayoy neptnyhoerat, obx abr deu, 
74 Packkeia, aM, abrdy xadhpevoy thy Szotkfa, cd 
or patevpatwy Tapbviuy, x twy Gpyiorpathyuy 
Tapeotrwrwy, TOv pwuprdabuv tov dreht, cov 
xii abuy Tov Epyayyehixov* N hulv tnbelter 
per” &xpibelag, bg hplv Belv buvatdv. Th od tote 
0%7og ; tle 6 th ptpog 76079 tunemotevutvey, vd 8 
peo v clocbelv; Haatag, 6 Tov npopyrav 
py ahopwyoratog. Uixoby avarten tobry hakesyOhvat. 
"AM Enzole xateotalutwy bubpy Sabitovreg pers 
hovylag woHC. Mndele ppovrida; Exwy Suotixd; clo- 
frw, pnbel; pertwpos, phte kr, AMA [108] 
74572 ndvra Ew Tpwiuy Oupaoy ano0tpevor, cchyte g 
'A mos. ior et mox &v 
pg, © paulo por woes eee Thy Le. lab 2 
5 Alius hy ovpavdy, el Suvatoy* dl nal ph, 


b Daus val x 
i Forte Tov Tov owpartoc. Paulo post unus Z d xevod pul- 


Mtr. 

j Aliquot mas. A le d babe 
Boil ee ol enifuuouvres er 
ctio editorum Uata, ut puto, ſuit, — top ctin 


Quidam mss. 423 hp ov et si 
nt A hd; i — sie legisse ideiut 


109 
owe; elfen. Ei; Bazheta yap cle pan da why 
oupavey, aotparoviuy tmbaivopey ywpiwn, oui 
da Evbov yEper otyh; x puotnpluy anopphto, 


8. MA tpoatfyere perk Gxpifciage ij yap nov Tpa- 
voy Gviyvost; tov obpaviy torry àvotgig.“ Kal ers- 
rero, opnyot, rod &riavron, ov dxtbaver Ofige d 
Baottedc, elBoy roy Koptor xabnhuevror dal dpd 
Opn dod xa E&xnpptrov. RRC evyviouoveg olxttou 
puogppoodvny ; El0tug ful; naps thy Opdvoy elo- 
rere Thy ga. o paxpa; Tprepov TEpLayayuy 
close, AM pov te tag NU, pg, xal xat- 
avrixpy thy Pacida xabypvav ZTG. Kal th Tepa- 
geln, nav, elorhxewar lle avrov © BE arre- 
purec r@ sul, xal FE xrtpurec to : xal rar 
idr Evol xarexdlvaroy To xpdownoy Þ, wal ture 
8vol robe adbac, wal taic duo Extrarto, xal 
. ExExparoy Brepoc xpor tor Freper, nal Eleyor * 
"Arc, dyrtoc, drioc, Koprog Tabu. 


Ovtug Artog, ors Togoutrwy xal ThAmnurwy. u- 
@rnpiwy xatn5'uas thy hpeirtpay puoty, drt Toroutouy 
hui; tnolnoev anopptrwy xowwvong. Ppixny pe x 
Tp6pog peraty Hase th; wins tautng. Kat tf dau- 
paortdy, c} kn Thy Thkivoy N] thy and The, Gnu 
ys xa ark; Tas d duveper; Sta cave hel. 
kerne nattze.; Ak toro youy EnooTpegouct tg 
G2t;, xa Tag wrepuyas dvit Telyoue hf. 
ce txeibev axtiva; ph pepouant. Katroz, nel, cur- 
xar&6aot; Jv td patv6puevov. Nay o Oo Hveyxav ; 
'Epot wavta Meg; Ein trols thy andpfprrov xat 


S. JOANNIS CHRYSOSTOML ARCHIEP. CONSTANTINOP. 


paxaplay Toluxpay povouct puerv, Tolg T4 atrdipnaa 


capa. Ta Lepayeip obst ovyxardbary E- 
oav © atv, &v0pwnc; d Gf ei,, pdkkov 6 
&vOpumo; le vouy Labely Er6apnory, Gr: thy bo. 
ch &xpaupvh thy xat Tolg Xe poubeln abewpntov do- 
varat per” axprbciag helv, wat ay; ; Opitov, o- 
pave, Exatybt, yh UCO rabra txelvov T4 v 
phpara. A y yep c hatbouy xa, xal vuv 
&oe6ovary obra. Thy yap xc mpocxuyouory bpokng* 
à & trev6yoav obtor voy, oe tov T6re avOpwrwy 
abs einalv, a axouca tr pn. Ti Myer; Tur- 
xatabaog hv dd garbpevoy ; Nai, as Ozob ouy- 
atabarzg. EI yap 6 nodlhv nappnoiay leur cp 
Thu GSD Aavihi &yyehov gvyzarabavia abrp lde tv 
ob UNA, u Enos val mpnvh; Exerto, wv 
auvstopwy The bew; avred hvbtviwyd nd whe $6- 
En; Fs lung vl 0avpactdy, el r Zepayelp tfeniayn, 
ob tveyxdovia Thy N txeivny bpfv ; Nb yap vo- 
aoIrov Tob Aavihk pb why Gyyehav 3 pfoov , 
dony vo Oc mph; Tag Cvvapets Exelvag. AA! ta 
ph val het; kl c ol; bavuac wiratg Eviia- 
Tpibovreg, el; 0apbog tpbalwpev buwy Thy Wuyhv, 
pe mi thy apyhy ths iotepla; thy keyov [109} EN 
oTpegavtes, TARELVOTEBILG AUTH Wyaywyhowpey t- 
rh. Kal tr eto rob triauron, ob datvarer 
OGac 6 ge . Atov tpwriov Emiynthent, tives 


— ap, Et 888 els 

TOES — et sie legit Erasmus. Paulo 
1 _ utvrwv, Paulo post unus el r Te- 
D tac berg, o bveynovie thy dn Exci- 


e Quatuor mss. lotopſac , Tanervortpe; c- 
d buyaywyouvret; Ermyhupan. Sicque legisse videtur Eras- 
mus. Sed secundum utramque lectionem eodem redit sen- 
tentia. Unus habet &45opa2)cortpor; bull; huyay- 


: 


149 : 
Evexev d xpdvov hy or Entonjaturrg.e 
av Yep &nt)&G5 0988 elxñ roõ co cot. Ta yap wy ge- 
ꝓn cd aT6pata tou Ocov tort ot6ua cd & x 
o76pa cb &v elno naptpyus. MU tolyuy 
hpel; naplpywe dxotwpey.. El yhp ol rk ma 
&vapsyttovieg ob th uixpt hhypara naparpexoun, 
A brav xpuotridog Enikdbwvrai webs, vas lvag 
Gxpibog TEptoxonuat * mdaw palou tn tov Tpa- 
gov tobro noety Hr xph ; Kalcet ye kt Ty pes 
T&\kwv apps buchhpatoc þ Tov Crrovptvuey dati 
ebpemg, ENG yap xat rd ptrakaa yh, val Th ypu- 
lov ot te d tary f yh, xa N xowwvia the x- 
gewg TWv Cnroupevey XAENTEL Th; eig d Gps 
o obrwe aptotavrat txetvor, dA ndoav axpibuay 
Enebelxvuvtai* xatror bpwvres Foact, th V dc Th 
di & bvrw5 xpuctov. E & the Tapi ox: lou 
obcog. O00 yap peri the yhe davapspiyptvov N- 
x<trat Th yxpuctov, AA xabapdy ypuotov tori. Th 
Adria yap, gnot, Kvplov d&rra, dpropior æeaupu- 
labor. Soxtuor th Th. Os yep tow HNA x- 
epraclag E6peva at Tpayat, AMA On,cavphy Eroipcy 
Taptyxouct tols Cyrabot Thy nmhobrov thv &5 a%rav. 
"ApxeT yap napaxigat pdvoy, wat Non, AN- 
odEvras wyeklag anehbety* Gpxet povov avottat, wat 
ru Mbwv e e Bewphoat I&; na php As. 


Tabta & hat oby Ag f efprrat, ot cli K- 
tretv Tdy AN, A' bmerbh Tt; el EvOpwna. 
Pdvavank, ol, tnzidav ths belag nec yeipag abwn, 
Bibkoug, eL aprbpty xpovuv , xatdioroy cbpws 
xelpeyoy 6vopatwy, dub u Ab nagatptougt, xal tp, 
tobe Eyxarobvrag Myouory Oꝰh⁰E,ũJ pdvoy hor, an 
odd xohotuay Exer. Ti Mretg; 0 Gebe gOtyreras. 
xa\. o Tops ele, Ou xphatuov c th elenHhE¹h 
tory ; Et yap Enypaghy povoy Rog , ob orhey 
peta onovdhg, elns po, val thy xe{pevoy aveptuvh- 
astg 7ovtov ; Kat tf Myw ypdvoug xat 6vepana xat. 
tmypagyd; ; Mabe 80 lover xa ort ia gan 
otyen kvde pvov, xat navoat 6hox\hpwy XATAQpIVEN. 
Scharen. O narpidpyns hay "AGpaky ( huiv yip 
Uv, f role "loubaiog wp orxev obrog ) ACA 
TH Tpwrov Exakctro, öneg Eppnviuduevdy Lott mEpd- 
Ins herd & ravia, 'Abpaay perovopacdel; mathe 
tt vs co cp TovEilwwy, val dg οõ,—ẽt un G70 
yeiou 7ooaurny c & xal vi dpyhy te , :. Kal 
ane p rap of gacdletg tols kaut U NAο⁵Tœöe᷑ yours 
6peyour Getoug s, guns the ps: ob 1 
Sede thre v — txefviy | 110] avpboroy Th; wk 
E:dwxe Td otoryelov. 


. An mep) u bvopattoy ty E ror pe 4 
oohat 00 Bt Toy ypovev 3h riphog tort yrvwane” 
pEvwv, x Goov Td Bafog &yvoovptvoy, dvaryualev 
elwetv. Kal tpotdv ye &nh Tov ftrirby cobro tn 
delSohat rpaypdrov, Alfalfa wat Th Ypap pave 
74 np) yapwv, T4 nept 6phnudtwy, th nept ww 
&\wv ovpbokatiwy, tav ph the vnatelag Tobg yore 
&vwbey EVH npoysy papptvorg, KU Epnya the Of 
xelag tori d Ee. Toro yap ew tv bxelyorg * 
loyuphy , Toto dg ah Ig avaipel, wü 
CStxaornplwy arallärrei, xal cob 1 
tote t. At toro of rata Tpdpoyreg, Go 10 k 
Ent kuyviag, obrw; Ent to perwnrov Twy Y 


f Quinque mss. ov3t &mog. 

5 Acta nonnumquam (ibros Significant, ul Os 
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mne abortion ww — 
eſſerendis reſerta. 

2. Sed animadvertite Uligenter : : ebene 
leclio cælorum est reseratio. Et ſactum est anno, quo 
mortuus es Ozias rer, vidi Dominum zedentem in solio 
eacelso et elaio (184i. 6. 1). Vidisti probi ſamuli bene- 
volentiam humanitatemque ? Illico nos ad solium in- 
duxit regium, nee prius circumegit post longos am- 
bitus, sed simul atque portas aperuit, e regione se- 
dentem Dominum ostendit : Et Seraphim, inquit, 
s!abant in circuitu ejus ; sex alæ uni, et 8ex ale alteri : 
ac duabus quidem velabant ſaciem , duabus pedes, et 


duabus volabant, et clamabant alter ad alterum,dicentes : - 


Sanctus, cancins, men, Domus Sabauth. (79d. v. 
2. 3). 

Contra Anomœos. Divina natura angelis incomprehen- 
8ibilis. — Vere sanctus, qui nostram naturam tantis 
ac lalibus mysteriis dignatus est, qui nos talium se- 
eretorum consories ſecit. Horror me ac tremor eorri- 
puit in tali cantico. Et quid mirum, si me corripnit 
luteum ac terrenum, cum etiam ipsas supernas virtu- 
tes semper maximus oblineat stupor? Eapropter aver- 
tunt facies, alasque vice murorum objiciunt, non 
ſcrentes radios illine proficiscentes. Et tamen, aiunt, 
id quod apparebat atiemperata quadam imagine offe- 
rebatur. Cur igitur non tulerunt? Mihi ista dicis? Die 
iis qui curiose scrutantur ineffabilem ac beatam na- 
turam, iis qui audent non audenda. Ipsa Seraphim ne 
demissionem quidem Dei sustinuerunt intueri : et 
homo ausus est dic ere, imo potius homo ausus est 
animo concipere, se naturam ipsam sinceram, et Che- 


rubinis minime conspicuam, posse ad plenum clare- 


que videre? Horresce, czlum, obstupesce, terra : 
hoe audere majus est iis, qua ausi sunt illi. Nam que 
{um illi per impietatem audebant, eadem nunc per 
impietatem audent isti. Nam creaturam similiter ad- 
orant : quod autem nune isti commenti sunt, nullus 
ejus zlalis hominum neque dicere, neque audire $us- 
linuit. Quid ais? Demissio erat quod videbatur? Erat, 
sed Dei. Etenim si Daniel cui multum erat familiari- 
latis ac ſiduciæ apud Deum, non susünuit angelum 
sese ipsi demittentem videre, sed cecidit jacuitque 


pronus, vinculis oculorum illius ab illa gloria diss0- 


lutis : quid mirum si Seraphim expaveſacta sunt *, 
non suslinenlia majeslalem illam intueri ? Neque enim 
lantum discriminis est inter Dauielem et Angelum, 
quantum inter Deum et Virtutes illas. Verum ne nos 
plus quam sat est his miraculis immorantes vestros 
animos in stuporem adigamus, age ad initium historia 
convertamur, humilioribus illos enarrationibus ad 
ejus intelligentiam addncentes. Et ſactum est anno 
quo mortuus es! Ozias rex. Operz pretium est inqui- 
rere primum, cur propheta nobis tempus designarit ; 
neque euim hoc ſortuito temereve ſacit. Nam prophe- 
tarum ora Dei sunt os: tale vero os nihil dixerit obi- 
ter et extra rem. Ne igitur nos obiter et perſunctorie 


t Unus, Si Seraphim oculos suos velant. 
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audiamus. Etenim si ii qui ſodiunt metalla, ne miui- 
ma quidem frustula prætereunt, verum ubi nacti ſuc- 
rint aliquam venam auri, mealus: omnes exacte eir- 
cumspiciunt : quanto magis hoc facere nos oporlet-in 
Seripturis ? Et tamen in metallis difficile est invenire 
quod venantur. Etenim cum et metalla sint terra, ct 
aurum nihil aliud sit quam terra, ipsa quoque natur 
communio similitudoque eorum ; qum quaruntur , 
oculos fallit; attamen ne sie quidem desistunt Illi, sed 
omnem adhibent diligentiam, etiamsi posteaquam in- 
spexerint, seiant quid vere sit terra, quid vere durum. 
In Scripturis autem non est eadem ratio. Neque enim 
proponitur aurum tcrre commix tum, sed purum es 
aurum : Eloquia, inquit, Domini casta, argentuni igne 
examinatum, probatum ' terre (Paal. 11. 7). Siquidem 
Seripiuræ non sunt metalla quz indigeant operariis, 
sed thesaurum præbent paratum is, qui quærunt 
opes in ipsis reconditas. Satis est enim infrospe- 
xisse, ut omni expleti fructu discedatis; satis est 
tantum aperuisse, ut illleo videas gemmarum splen- 

Scriptura nihil habet supervacuum. — He autem 
mihi non iemere dicta sunt neque ſortuito produxi 
sermonem, sed quia sunt homines quidam opilices, 
qui posteaquam 8acros Libros in manus sompserint, 
deinde repererint vel positum, vel 
nominum recensionem, ineo | et ineu- 
quidquam habent ctitadis./ Quid daf Deus loquitur, 
et tu audcs dicere, Nulla est dictorum utilitas? Et- 
enim si ad nudam inscriptionem aspexeris tantum, 
nonne le sistes cum studio, repositasque serutaberis 
opes ? Sed quid loquor de lemporibus et nominibus 
titylisque ? Disce quantum valeat unius tantum lite- 
rule adjectio, ac desine tots contemnere nomina. 
Patriarcha noster Abraham (noster enim potius est 
quam Judzorum hic) prius dietus est Abram; quod 
interpretatum sonat transitorem : post hxe vero no- 
mine commulato dictus Abraham, pater ſactus om 
nium gentium ; et unicum elementum adjectum tan- 
tum principatum vindicavit justo. Quemadmodum 
enim Imperatores praſectis suis aureas porrigunt la- 
bellas, magistratus signum : sie et * 
honoris signum dedit literam. 

5. Verum: do nowinibes alle temapers — : 
quantus autem sit temporum ſructus si cognoscantur, 
rursum quantum damnum si ignorentur, aperiendum 
est. Ac primum quidem id a rebus sxcularibus de- 
monstrabo. Teslamenta tabulzque de nuptiis, de do- 
bitis, deque reliquis contractibus , nisi in ſrontispicio 
consulum annos habeant præscriptos, nullam ex sese 
vim habent. Hoe est enim quod illis robur addit, hoe 
est quod controversias dirimit , hoe quod a judiciali 
foro liberat, hoc quod ex inimicis facit amicos. 
Proinde qui talia describunt, non aliter quam lucerna 
in candelabro poni solet, sie in frontigpicio litera - 
rum addunt consulatum , ut omnibus que subjiciun- 


(a) Nic indicat Homilias de Mulatione nominum”, quas 
edidunus tom. 5. 
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tur preluceat. Quz si sustuleris, lumen sustuleris, 
ainniaque lenebris multaque turbatione compleveris. 
Propterea omne dati acceptique negotium , sive cum 
amicis, sive cum inimicis, sive cum ſamulis, sive cum 
proeuratoribus et ceconomis agatur, hac eget caulione, 
et ubique menses, annos ac dies subseribimus, 
Quod si tantum valet ea res in negotiis scularibus, 
in $piritualibus multo amplius profuerit. Siqui- 
dem hoe declarat prophetias esse prophetias. Ne- 
que enim aliud quidquam est prophelia , quam re- 
rum futurarun enarralio. Proinde qui nescit tempora 
eorum quz dicta sunt, quæve evenernnt , qui pater ii 
homini contentiose demonstrare prophetiæ dignita- 
tem? Hine nobis et adversus gentes certamina et 
victoriæ, cum nostra demonstramus antiquiora, quam 
qua apud illos habentur : bine nobis adversus Ju- 
dos demonstrationes ad evincendam veritatem; 
adversus Judzos , inquam, inſelices ac miseros, qui 
ob temporum ignorantiam in gravissimum errorem 
lapsi sunt. Nam si audissent patriarebam dicentem , 
Non deſiciet princeps ex Juda, neque dux de ſemoribus 
eins, done veniat, cui repositum est ( Gen. 49. 10), 
sique diligenter observassent adventus dominici tem- 
pora, nequaquam exeidissent a Christo in Antichri- 
tum delapsi : quemadmodum et ipse Christus id sub- 
jadicans cis praedixit : Ego veni in nomine Natris mei, 
el non recepiatis me : i venerit alius in nomine a, 
illum reti pietia (Joan. 5. 43). Vidisti quantus error 
jnciderit ex ingcitia temporum ? Tantam igitur utili- 
talem ne negligas. Quemadmodun enim in agris ter- 
mini column que non sinunt arva confundi, sie 
tempora non sinunt conſundi res geslas , sed dum 
dirimunt alias ab aliis, et in ordinem congruentem 
digerunt, multa nos liberant turbatione. Operz pre - 
lium igitur est exponere vobis quis ſuerit hie Ozias, 
quo tempore regnarit, quibus imperarit, et quanto 
lempore durarit illius principatus, postremo quomodo 
vitam finierit. kno potius jam silendum est, eo quod 
necesse sit in immensum bistoriarum pelagus ora- 
tionem exlendere. Qui vero per hujusmodi mare sunt 
iter ſacturi , necesse est non fatigatis , sed inlegris 
remigibus viam capessant. Nam hanc ob causam pas- 
sim per mare portu ! insulzeque positæ sunt, ut et 
gubernator et nauta refocilientur , hie quidem remo 
deposito, ille vero exSurgens a claro. His de causis 
ct diversoria cauponzque ubique per vias excogitatze 
sunt, ut junenta simul cum viatoribus a labore re- 
creentur. Eoque et doctrinz sermoni silentii tempus 
pra ſinitum est, ut neque nos ipsos deterreamus ver - 
borum muliiludine , neque vos delassemus. Alque 
hc leimpora novit Salomon dicens, Tempus lacendi, 
et tempus loquendi ( Eccle. 5. 7). Sit igitur nobis 
tempus tacendi, quo detur et præcepiori lempus lo- 
quendi (a). Nam que nos aſſerimus, similia sunt vino 
quod recens sub torculari haustum est: quam vero 
dicuntur ab illo, similia sunt vino, quod quoniam ve- 
tustatem seniumque collegit , multam adſert tum uli- 


(a) Chrysost. dixit præsente episcopo. 


litatem, tum vim iis qui opus habent : nobisque acci- 
dit hodie illud evangelii, post deterius vinum id 
quod melius est inſertur (Joan. 2. 10 ). Et quemad- 
modum illud vinum non vitis genyerat , sed virtus 
Jesu Christi fecerat : ita et hujus sermogem non hu- 
mana proſundit cogitatio, sed Spiritus saneti gratia. 
Quoniam igitur hujus liquoris fluenta copioss sunt et 
spiritualia, studiose excipiamus, canuie servemus. ut 
ass idue irrigati iempestivum adſeramus ſruetum Deo, 
qui hæc largitus est: quem decet omnis gloria et 
honor cum unigenito ejus Filio sanctissimoque Spi- 
ritu, nunc et semper, et in-8xcula sxculorum. Amen. 


In secundum libram Paralipomenon (a), ubi dicitur, 
Elatum est cor Ozie ; deque humiliiate; tum quod 
hominem virtule præditum non oporteat esse confi- 
dentem ; denique quantum malum sit arrogantia 
(2. Paral, 26. 16; et 4. Reg. 45). 


NOMILIA UL. 


1.enedietus Deus, et nostra quoque #438 proger- 
minai mar(yres, ei nobis hoe honoris contulit Nei di- 
gnalio, ut conspiceremus bomines occidi pro Christo, 
versam irrigante : 8anguine, inquam, dislillantes, de- 
monibus quidem terrifieo, angelis vero. desiderabili , 
nobis porro salulari. Largita est nobis hoc Dei digna- 
tio, ut speciaremus homines pro pietate belligeran- 
les, vincentes, coronatos. Neque vero solum coalingit 
hc speclare, verumetiam ipsa atbletarum corpora 
accipere : ac victores illos et corona insignes apud nog 
habemus. Sed in praentiajde mariyribus sermonem 
reservemus martyrum amulaiori, communi docto- 
tb) : ipsi vero nunc de Ozia disseremus, jampridem 
debitum æs alienum dinumerantes, diulurnosque au- 
diendi nixus solventes. Nam partarit, sat scio, unus- 
quisque vestrum, cupiens illam audire historiam : 
hancque parturitionem nos interim protraximus, non 
quod cuperemus vobis intendere cruciatum, sed quod 
siuderemus vestrum accendere desulerium , ut yobis 
a me convivio acceptis meus apparatus quam suavis- 
simus videretur. Nam opulentis convivatoribus , si 
convivas acceperint saturos, licet apparatus laulitia 
illarum appelentiam excitare : ceterum pauperum 
mensam non alia res æque lautam exhibet, quam 8i, 
qui ad illam accubituri sunt, esuriant. Quis igitur est 
Ozias, quibus ortus majoribus , quorum rex, quanto 
tempore regnavit, et quid cum laude gessit, quid se- 
cus, postremo quo pacto vitam absolvit? De his om- 
nibus in prasentia apud vos disseremus , imo potius 
quantum dicere licebit, sic ut multitudine non con- 
ſundamus vestram memoriam: id quod in lucernis 
accensis accidere solct. Nam si paulatim ellychnio 
inslillaris oleum, $atis alimoniz dederis igni : sin si- 
mul totum infuderis oleum , etiam flammam , que 

—.— 2 rows yr dey — — 
menon liber, nec poluit unquam Uzie historia ad primum 


pertinere. 
(6b) Episcopum Flaviauum communem vocat doctorem, 
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erat, exslinxcris. Hie igitur 0zjas e sirpe David duxit 
genus, rex autem erat Judzorum ; regnavit annis 
quinquaginia duobus : cumque initio. cum laude ges- 
sisset principauum, post in peccatum prolapsus est. 
Cum enim altiores spiritus sustulisset quam pro sua 
dignitate, principatum invasit sacerdolii. 

Superbia spe ex bona conacientia oritur. — Tantum 
malum est arrogantia, quæ persuadet, ut quisque se- 
met ignoret, posique multos labores omnem viriutis 
lhesaurum exhaurit. Ac cetera quidem mala nobis 
negligenter agentibus solent exuberare , hæc aulem 
ipsis recte factis nostris adnascitur. Nihil enim per- 
inde gignit superbiam , ut bona conscienlia, nisi ad- 
vigilemus. Unde et Christus sciens, quod post bene- 


facta nos hic morbus adoriatur , dicebat discipulis - 


suis: Cum omnia ſeceritis, dicite, Servi inutiles 8umus 
( Luc. 17. 10). Cum enim hac noxia bestia parat in- 
vadere vos, tunc, inquit, per hae verba fores illi oe- 
cludite. Neque dixit: Cum omnia ſeceritis , inutiles 
estis: sed, Vos dicite, [nutiles sumus. Dic, ne metuas, 
non ex tuo judicio ſero sententiam. Nam si tn ie 
ipsum dixeris inutilem, ego te ui ulilem coronabo. Sic 
et alias loquitur : Dic tu prior peccata tua, ul juatifice- 
ris ( 184i. 45. 26). In mundanis siquidem ac ſorensi- 
bus judiciis post accusationem et criminum conſessio- 
nem restat mors : cxterum apud divinum tribunal 
post accusationem et conſessionem peccalorum datur 
corona. Unde et Salomon dicit (a) : Ne justificaveris 
leipsum in conspectu Domini (Hecli. 7. 5). Verum nihil 
horum audivit Ozias, sed irruit in templum , ut ad- 
oleret, ac ne sacerdote quidem prohibente abslinuit. 
Quid igitur Deus! Immisit illi lepram in fronte , hoc 
modo impudentem faciem punieus, docensque illum, 
quod hoc esset Dei tribunal, et quod illi bellum esset 
non adversus homines, sed adversus Deum. Ac de 
Oꝛia quidem hactenus. Agedum jam ab integro histo- 
riam hane percurramus. Nam hac de causa et ipse 
præoccupans compendio vobis exposui qua Oziz ac- 
ciderunt omnia: ut cum audieritis Scripturam hæe 
eadem narrantem, rerum seriem summo cum animi 
studio consectemini. Sed allendite. Et ſecit, inquit, 
Ozias quod rectum ext in conspectu Domini (2. Paral. 
26. 4). Hoc testimonio magnam illius virtutem decla- 
ravit. Non enim modo ſecit quod rectum erat, verum 
eliam ſecit in conspectu Domini, non apud homines 
se ostentans, quemadmodum apud Judzos faciebant 
illi, qui ante eleemosynam tuba canebant, et in jeju- 
viis facies suas exterminabant, qui precabantur in 
compitlis ; quibus rebus quid potest esse miserius , 
ubi post toleratos labores, omni præmio frustra- 
bantur ? | 

2. Quid ſacis, homo? alii redditurus es rationem fa- 
etorum tuorum, et alium testem citas eorum que 
ſacjs? alium habes judicem, et alium adhibes specta- 
torem? Non vides aurigas qui universa Civilale in 
sublimi sedente in equestribus ludis , totum stadii 
spatium percurrentes , ibi contendunt concertatorum 


(a) Non raro Siracidis libram Salomonis 
SLomus, ut monuit Savilius. 3 


currus subvertere, ubi Imperatorem viderini $eden- 
tem, et inter tot speetanuum vultus unum oculum 
putant ſide digniorem? At tu cum videas ipsum ange- 
lorum Regem 1uo cursui agonothetam , hoe est certa- 
minis judicem, preesidere , eo prætermisso ad con- 


rimos absque præmiis venis ad agonothetam? At non 
talis erat Ozias, sed . ſaciebat 
quod rectum est. 

Fragilitas hominis. Funambuli tempore Chrgeo- 
s/omi, — Qui ſactum est igitur, ut post vitam tam 
perſectam supplantatus sit concideritque? Nam hoe 
ei ipse demirans hæsito, quin potius nihil hie ese 
debet hæsitalione diguum, quandoquidem homo erat, 
res ad peccanduin lubrica, et ad malitiam propensa. 
Neque id solum est difſicile , verum etiam illud quod 
incedere jussi sumus per viam angustam, et uirinque 
przcipiliis terminatam. Proinde quoties et voluntatis 
facilitas et vie diſficultas in unum coeunt, ne post- 
ea mirare de lapsu. Quemadmodum enim in spe- 
ctaculis qui per ſunem ab imo in altum tensum 
ascendere ac descendere medilantur, si paululum de- 
flexeriot oculos , inverso corpore deſeruntur in or- 
chestram, pereuntque : itidem qui per hane incedunt 
viam , si vel paululum segniter egerint, pracipitan- 
tur, Ei tamen hae. vin tum angeatior 004; um gie 
ardua , multoque excelsior, quam illa per ſunem, ut 
quz sursum ad ipsum usque czlum protensa est: ac 
tum nobis majore cum periculo ponuntur vestigia, 
cum ad summum el ad ipsum usque ſastigium acces- 
Serimus : nam in sublimi stantes multus occupat tre- 
mor, atque una lantum cautione tuti sunt a lapsu , ne 
dearsum aspiciant , neve in terram demiuant oculos. 
Nam inde multa ei gravis exoritur tenebricosa ver- 
tigo. Hane quidem ob causam propheta nobis assidue 
inclamat , dicens : In finem ne corrumpas (Pal. 56. 
1) : animz nostræ socordiam retrabens, jamque col- 
lapsuram suffulciens ac retinens. Initio quidem non 
egemus multa exhorlatione. Quid ita tandem? Eo 
quod quilibet homo, etiamsi ſuerit omnium pigerri- 
mus, aggressurus negotium , plurimam in principio 
adhibet diligentiam , dumque et animi viget alacri- 
tas, et vires integræ sunt ac recentes, facile ad jd 
quod proposilum est pertingit : cœterum ubi major 
viae pars nobis peracia est, jamque alacrilatis vigor 
emarcuitz viresque nostræ deſecerunt, nec aliud su- 
peresi quam ut decidamus : tune nobis opportune 
adesl propheta, veluti pro baculo quopiam alloquiwn 
suum nobis porrigens ac dicens, In finem ne cor- 
rumpas. 

Bonis operibus instructos magis aggreditur diabolus. 
— Tune enim diabolus spirat vehementius : et quem- 
admodum piratz qui male navigiis inſestant, non tum 
ubi couspexerint naves e portu exeuntes , invadunt, 
(quid enim hine fructus caperent si scapham inane 
demergerent?) sed ubi redierit onusta plenaque sar- 
cinis , tum jemum omnes expediunt artes: ita sce- 


leratus ile lemon simul atque videt aliquos multa 
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collegisse , videlicet jejunia , preces , eleemosynam , 
enstitatem, reliquasque virtutes omnes, ubi videt na- 
vigium nostrum plenum pretiosis pietatis lapidibus, 
tune irrumpit, undique thesaurum perfodiens, ut in 
nos ad eum portum ejiciat : ideoque propheta cun- 
clos admonet dicens : In finem ne corrumpas. Et- 
enim ab ejusmodi ruina non facile est resurgere. Nam 
(uti in proſundum malorum venerit , contemnit (Prov. 
18. 5). In principio quidem lapsis veniam damus 
omnes ob imperitiam ; sed eum qui post multos cur- 
aus conciderit, nemo venia dignum judicaverit ; tum 
enim cadere , negligeutiz tribuitur. Nec id solum hie 


est mali, verum etiam quod hujusmodi lapsus multis 


sint offendiculo, ut rursus hoc quoque nomine pecea · 
tum reddatur irremissibile. Hae cum sciamus, au- 


scultemus prophetz , et in finem ne corrumpamus. 
Nam hae de causa et Ezechiel clamat dicens : Si quis 


datio jus/ifierum eius, ted in peccato au morietuy 
(Ezech. 3. 20). Nam et hic metuit de fine. Neque 
hine modo , verum etiam ex contrariis declarat in 
hae re plurimum esse momenti. Si quis, inquit , ſue· 
rit peccator, c posen mutatus ſactus ſuerit justus, 
nulla erit memoria i justitiarum illius : in justitia sua vi- 


vet (Ezech. 18. 4). Vides ei hie prophetan de fine vehe- 


crigh/ {Mun per propeeiiem (nem, Peceasti, inquit, 
multa, ne desperes : est enim unde resurgas, si finem 
initio eoutrarimn exhibueris. Rursus ad justum, 
Multa, inquit , recte ſecisti, verum ne fidas : contin- 
get enim ut cadas, nisi ad finem usque eamdem ad- 
hibeas curam. Vides ut alterius quidem socordiam, 
a'terius vero desperationem sustulerit. 

5, Nihil borum audirit Oxias, ideoque per conſi- 
dentiam decidit ruina periculosa et insanabili. Neque 
enim quivis lapsus parem adſert ruinam, sed quædam 
peccala improbatiori tantum obnoxia sunt, 
gravissimo supplicio puniuntor. Proinde Paulus incre- 
pans eos qui in communibns canis non exspectabant 
ſraires, ita loquitur : Hoc denuntians non laudo (1. Cor. 
11. 47). Vides peccatum intra reprehensionem (a) 
consistere, et objurgatione plecti. At ubi de fornica- 
tione loquitur, non itidem facit. Sed quo pacto? Si 
quis templum Dei violat, perdet hume Deus (1. Cor. 5. 
17). Hoe non est probrum aut reprehensio, sed pena 
gravissima. Novii et Salomon peccatorum discrimina, 
qui ſurtum cum adulterio conferens sic alicubi loqui- 
tur: Non est mirum i quis deprehendatur in ſurto : ſu- 
ratur enim, ut animam expleat exurientem : cd aduller 
ob inopiam gensus exitium anime tu concilial (Prov. 
6. 30-32). Et hoe et illud, inquit, peccatum est, sed 


In Observavimus in Alhauasii 
(a) In Graco, I r 


alterum minus, alteram majus : pauper enim exevsa- 
tionem habet quod præbuerit oceasionem peccandi 
penuria, alteri omnis adempta est excusatio. At hie, 
dices, pellitur naturalj concupiscentia. At non permit- 
tit elabi uxor quz illi sorte obtigit, sed instat eripiens 
illi veniam. Ob id enim matrimonium et hujus legiti- 
mus usus permittitur, ne quid horum excusare possit 
maritus. Hanc ob causam data est illi mulier adjutrix, 
ut effervescentem naturam coerceat, ut concupiscen- 
tiz fluctus sedet. Iiaque quemadmodum gubernator in 
poriu ſaciens nauſragium haudquaquam ullam impe- 
traret veniam : sie nec is qui cum per conjugium in 
tuto collocetur, tamen aliena perſodit matrimonia, aut 
quamcumque ſeminam curiosis aspicit oculis, habere 
quidquam possit excusationis nec apud homines nec 
apud Deum, etiamsi millies allegarit naturz volupla- 
tem. Imo quz possit illic esse yoluptas, ubi metus, 
ubi anxietas, ubi tantorum malorum exspectatio, ubi 
(ribunalia, ubi rationes reddendæ, ubi judicis ira, ubi 
gladius et carniſex, ubi barathrum, et abductio ad 
supplicium? Omnia pavet metuiique quiftalis est, um- 


bras, parietes, ipsos lapides, tamquam vocem emit- 


tentes: omnes observat habeique suspectos, ſamulos, 
vicinos, amicos, hostes, eos qui norunt omnia, eos 
qui nibil norunt. Quin potius, si voles, tollantur hae 
omnia: ponamus nulli notum esse flagitium præier- 
quam ipsi uni, et mulieri quam adulteravit : quomo- 
do ſecret conscientiam redarguentem, acerbam accu- 
satricem illam ubique secum ſerens ? Quemadmodum 
enim seipsum nemo potest effugere, ita nec illam hu- 
jus tribunalis sententiam. Hoc enim tribunal non pe- 
cunia corrompitur, non adulationibus acquiescit; nam 


divinum est, et a Deo nostris insitum menlibus. Vere 


Adulter per inopiam sensus exitium zum ip,, anime 
conciliat (Prov. 6. 32). Tametsi nec fur ellam immu- 
nis est a supplicio, verum dat quidem penam, Sed 
minorem. Nec enim comparationes in diversum ordi- 
nem extrudunt ea quæ comparantur, sed permiltentes 
suo quæque manere loco, diminutionem inducunt aut 
exs1perantiam. Fortasse non intelligitis quod dictum 
est: itaque necesse est idem explanatius dicere. Bo- 
num est conjugium, sed melior est virginitas : nee 
quoniam melior est virginitas, ideo malum est conju- 
gium, sed illud quidem inferius, alioqui bonum et 
ipsum. Similiter et hie: malum est furtum, sed adul- 
terio minus, quamquam et ipsum est malum. Vides 
peccatorum differentias? Consideremus itaque quale 
peccatum hie peccaverit. Elatum est, inquit, cor illius 
(2. Paral. 26. 16). Periculosum vulnus: est enim ar- 
rogantia, arroganlia inquam, malorum ominium ſons. 
Et ut compendio discas morbi malitiam, illud audi, 
Cztera quidem peccata cirea nostram versantur nalu- 
ram, at superbia virtutem incorpoream e sublimi de- 
traxit ac dejecit : nam diabolum, cum diahotus non 
esset, diabolum effecit arrogantia. Quod si testem ad- 
ducam Isaiam ita de ino loquentem, In cœlum ascen- 
dam, et ero similis Ali (Jani. 14. 14): qui non 
libenter recipiuat allegorias, repudiabunt nostrum to- 
slimonium: sin verb Paulum illi adbibucrimus accu- 
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sat orem, nemo eontradieturus est. Quid igitur ait Pau- 
lus Timotheo scribens ? Qui nuper pradicationem at- 
tigit, eum non oportere ad gummam episcopi dignita- 
tem evchi, his nempe verbis: Non neophytum, ne in 
superbiam elatus, in judicium incidat, et in laqueum dia- 
boli ({. Tim. 3. 6); ne eadem, inquit, peccans cum 
jllo, eadem cum illo patiatur, 

4. Alienam improbilatem zolatio esse improbis. Hoc 
vero non hine solam est perspicuum, verum eliam ex 
iis quæ scelestus ille dæmon primo homini $uasit. Sic- 
ut enim bonis hic mos est, per qua. ipsi acti sunt 
boni, ad eadem exhortari proximos - ita et malis hie 
est 3 per quæ ipsi sunt improbi, eadem vicinis 
invehere. Nam una hæc est illorum malitize species, 
ut aliorum perniciem solatium sui supplieii exisli- 
ment. Quid igitur diabolus suasit Adamo ? Ut coneſ- 
peret cogilationem sua natura majorem , sibique cum 
Deo speraret zqualilatem (Gen. 3). Si enim, inquit, 
hee res me de cælo expulit, multo magis eadem hunc 
ejiciet e paradiso. Quapropter ei Salomon dixit * : 
Deus superdis resis ti (Prov. 3. 34. 1,Pet. 5. 5. & Jacob. 
4. 6). Non dixit : Deus superbos dimitiit, et in pee- 
ca!is deserit, suoque nudat auxilio : sed, Resistit, 
inquit : non quod instructa acie aut pugna Deo sit 
opus adversus superbum; quid enim esse possit su- 
perbo infirmius ? Nam ut qui orbatus est oculis , om- 
nium expositus est injuriz , ita et superbus, qui non 
videt Dominum (nam Initium superbim, ut inquit 
Scriptura, est non none Dominum [Eccli. 10. 14]), 
eliam ab hominibus facile superatur, posleaquam ex- 
cidit ab illa luce. Quod si etiam validus ac potens es- 
Set superbus, nihil opus esset Deo exercitu adversus 
illum : cui enim voluntas satis fuit ad producenda 


omnia, multo magis suſficeret al ea tollenda. Cur igi- 


wr, inquies , resistit ? Quod vehemens odium decla- 
ret erga superbum. Itaque superbiam esse vulnus pe- 
riculosum, tum ex his que diximus , tum ex aliis 
perspicuum est. Quod si vultis, etiam causam ipsam, 
unde vulnus hoc accidit , aliunde discamus. Siquidem 
hie Scripturz mos est, si quando parat accusare 
quempiam , non modo peccatum illius narrare, ve- 
rum etiam docere nos quz fuerit peccali causa: id au- 
tem facit , ut eos qui sani sunt reddat tutiores caulio- 
resque, ne in eadem incidant mala. Similiter et me- 
dici ad zgrotantes ingressi , etiam ante morbos (a) 
fontes explorant , ut pravia cura coerceant malum: 
elenim qui, manente radice , ramos tantum exsecat, 
nihil aliud quam inanem sumit operam. Ubi igitur 
Seriptura et peccatum et peccali causam eloquitur ? 
Reprehendit eos qui præcesserunt diluvium , ob illi- 
citos congressus : atque audi quomodo causam expri- 
mat: Cum vidissent filii Dei filias hominum esse ſormo- 
8as , acceperunt illas sibi in uxores (Gen. 6. 2). Quid 

 Quatuor Ms. , et Sirac dixit. Atqui hæc verba sunt 


Salomonis in Proverbiis , licet simile quidpiam in Siracide 
etiam legatur , 10, 14. Non raro . - 


1 Gr. Hane similitudinem 
— — "ut gn signilicet, nd justos exemplis 


igitur? num pulchritudo causa ost peccati ? Absit: 
est enim divine sapientia opus; opus autem Dei 
numquam possit esse causa peccati. Sed aspectus ſuit 
causa peccati? Ne id quidem : nam et hoc natur 
opus est. Sed quid tandem ? Male videre : nam hoe est 


_ Ne consideres pulchritudinem alienam (Eecti. 

9. 6, Non dine, Ne videas: id enim nonnumquam 
casu it, sed, Ne consideres, inquit; iltad tollens ne 
studio mme, ne enriose intuea mur, ne 
vitiose contemplationi immoremur, quæ ab animo 
corrupto et concupiscenti proficiscitur. Sed quid, in- 
quiet aliquis, hine damni possit orirt ? Ex hoe, inquit, 
amor velut ignis excitatur (Ibid. v. 9). Ut enim inis, 
ubi ſœnum aut stipulam arripuerit, nihil moratur , 


sed simul ut atligit materiam, lacidain accendit ſlam- 


mam : itidem et ignis concupiscentize quæ est in no- 
bis, simul atque per oculorum intuitum elegantem ae 
venuslam alligerit formam , protinus exurit animum. 
Proinde ne species temporariam illam , que ex aspe- 
eiu proſieisciiur, voluptatem , sed perpetuum dolo- 
rem considera, qui nascitur ex coneupiscentia. Nam 
illa, inſlicto vulnere, plerumque celeriter avolat; at 
vulnus non avolat, sed plerumque manet et interſici. 
Ei quemadmodum cerva conſi xa jaculo in letali cor- 
poris parte, etiamsi venatorum eſſugiat manus, nihil 
inde ſeri lueri: sic el anima, accepto concupiscentiee 
jaculo e lascivo curios0que aspectu , etiamsi dimisso 
jaculo permillatur abire , tamen ipsa per se corrum- 
pitur ac perit, ubique videns hostem, et insequentem 
habens. Sed quod dicere cœperam (neque enim com- 
mitiendum est ut in hoe tam longas sermonis digres- 
siones ſatiamus) , Scriptura cum peccatis simul et 
peccalorum causas solet commemorare : audi et hic 
quid dical de Ozia. Neque enim hoe tantum nos do- 
cuit, elatum ſuisse cor ejus , verum addidit unde fuit 
elatum. Unde ergo elatum ſuit ? Cum potens esset, in- 
quit, elatum est cor ejus. Non lulit principatus magni- 
iudinem, sed sicut ex edacitale nascitur ignea infla- 
tio, ex inflatione gignitur ſebris, deinde ex ſebri-ple- 
rumque mors : itidem et hic ex rerum abundantia 
nata est Superbia. Nam quod in corpuribus est I- a- 
tio, hoe in animis est superbia. Mox ex superbia nala 
est appelentia rerum ipsi non congruenum. 

5. Hee non sine causa diu tractamus, sed ne um- 
quam exislimetis esse suspiciendos, neque ſelices 
dicatis eos qui principatum gerunt, eum sciatis 
quam lubrico in statu versentur ; nec umquam illos 
judicelis miseros, qui in egeslale et aſſlielionibus vi- 
vunt, scientes hanc vitam esse multo iutiorem. Unde 
et propbela clamat dicens : Bonum es! mihi, Domine, 
quia humiliasti me ( Pzal. 118. 71). Vide igitur quan- 
tum ex eminenlia natum sit malum. Elatum est, inquit, 
cor ejus usque ad corruptionem (2. Paral. 26. 16). Quid 


est, League ad corruptionem? Usque ad pravas: cogita- 


tiones , que prorsus non ascendunt in animum no- 
strum, $i nos ips0s multa cautione cireumsepiamus : 
sed si negligenter egerimus , nascuntur in nobis ger- 
minantque : sin prævertantur, protinus præſocantur 


* 
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et obruuntur. Alia gigountur , et augentur, atque ad 
pra vas actiones procedunt, omnemque mentis nostra 
sanitalem corrumpuul, si magna in socor dia versemur. 
Hoe itaque dicit, Elatum esd cor ejus, neque se intus 
contiauit arrogantia, neque exstincta est, sed ut pro- 
rupit, ad opus usque pravum progressa , totam illius 
virtutem corrupit. Beatiludo est igitur , cogitationem 
improbam prorsus non admiitere, quod et a prophets 
dictum est, Domine, non est elalum cor meum ( Paal. 
130. 1). Non dixit, Elatum quidem est, sed illud co- 
hibui: verum, Non est omnino elatum : hoe est, 
Jugiter servavi animam meam inaccessam malitiæ. 
Hoc igitur est beatitudinis: huic proximum illud est, 
malas cogitationes jam ingressas celeriter repellere, 
neque $incre, ui illic diutius immorentur, ne in nobis 
pessime grassentur. Quod si eo usque socordiæ pro- 
cesserimus, est per Dei bonitatem et hujus socordia 
$0latium, multaque ab illa summa et ineffabili bonilate 
monem hunc miss um faciamus, ne quod in initio ve- 
rebamur. nunc accidat nobis, rerumque turba vestram 
obruat memoriam. Quapropter necessum est ut qua 
dieta sunt, summatim paucis repetamus : sie et matres 
ſfacere solent cum poma, aut bellaria, aut atiud simile 
quidpiam in puerilem immitltunt sinum : ne per pue- 
rorum negligentiam excidat aliquid eorum quæ data 
sunt, contractam undique Luniculam , cingulo subji- 
ciunt, quo sint in tuto. idem nos faciamus, orationem 
in longum porrectam contrahamus, memoriæque eu- 
stodiz deponamus. Audistis quomodo nibil agendum 
sit ad ostentationem, quantumque sit malum socordia, 
ut etiam in perſecta vita versantem facile supplantarit. 
Didicistis quanta nobis opus sit eura, potissimum sub 
viue ſinem, utque nec desperandum sit ei qui cum inci- 


disset in peccata mulatus est, neque oporieat eum 


qui in socordia vivit, de recte ſactis conſidere. Disse - 
ruimus vobis de differentia peccatorum , ne simus 
vehementer intenti ad eximias corporum ſormas : 
quantumque hine oriatur mali, demonstravimes. Quz 
de superbia vobis diximus meministis , quaque de 
pravis cogitationibus. Hæc servantes redeamus do- 
mum; quin potius hæc servantes excipiamus perſe- 
cliorem eximii doctoris exhortationem. Nam nostra 
quidem, qualiacumque sunt, habent juventutis indicia: 
bujus autem, qualiacumque faerint , cana quadam 
prudentia sunt ornata. Ac nostra quidem similia sunt 
torrent, qui cum stre pitu ſertur; illius autem oratio 
similis est fonti magna tranquillitate fluvios effundenti, 
qui olei magis quam aquarum cursum imitetur. Exci- 
piamus igitur ea ſluenta, ut fiant in nobis fons aque 
salientis in vitam æternam (Joan. 4. 14): quam nobis 
omnibus contingat assequi, gratia et benignitate Do- 
mii nostri Jesu Christi (a), eum quo Patri, simul 
cum sancto et bono Spiritu honor, gloria et imperium, 
nune et semper, et in sula sxculorum. Amen. 

(a) Quze gequitur condlusio fre habetur in uno. Codice 


zique ila Erasmus. Quamquam he conchusiones , ut 
jam alibi ad librariorum libitum ut plurimum 
eoucinnale 


Ejusdem in dictum illud Isaiæ. Faetum es! anno, quy 
mortuus est Ozias rer, vidi Dominum $edententth 
solio excelso et elato (Jani. 6. 1); et laus civilany 


Antiochie ; et adversus eos qui prohibent nuptiat 
demonstratio divina. N 
HOMILIA W. = 

1. Frequentiam auditorum ibi ipsisque gan 
latur ; Roma prefſert mam civitatem.— 
rum nobis hodie theatrum adest, magnificus a 
erisque cotus. Quid tandem est in causa! 
menldis heri ſactz fruetus, hodie messis est. 
plantavimus, hodie metimus. Non enim terram lu 
mam colimus, ut tarde ſructificet, sed animas 
præditas. Non est natura, quæ cunclatur, bed grali, 
quæ accelerat. Recte compositus nobis populus, au- 
diendi siudiosa plebs est. Heri vocati sunt, hodie co. 
ronantur. Admonitionis hesterne ſructus 
est obsequium. Unde nos quoque libenter semi 


jacimus, quia purum videmus arvum, non spinam 
qua suſſocat, neque viam qua calcatur, 2 

ram sterilem, sed proſundum ac pinguem 
qui simul et semen recipit , et spicam nobis 
Hee semper loquor, nec loqui desinam : hae nostra 
eivitatis laus est, non quod senatum habeat, nou 
quod consules numerare possimus, neque quod sta- 
tuas complures, neque quod mercium copiam, nequt 
quod situm habeat commodum : sed quod populum 
habeat audlendi studiosum, quod templa Del plena, 
quod Ecclesiz delicize magis crescunt in dies, quod- 
que sermonem habeat proflueniem , desideriumque 
numquam satiantem. Siquidem eivitas non ab adit 
ciis, sed ab inhabitantibus admiranda redditar *, Ne 


mihi narres Romanorum urbem magnitudine spalio- 4 


sam esse; sed ostende mihi illic populum æque cupÞ 
dum audiendi. Nam Sodoma lurres habebant, cum 


Abraham in tugurio moraretur : aulamen venienies 7 


angeli Sodoma præieribant, et ad tugurium diverie- 
bant (Cen. 18). Non enim zdium splendorem quære- 
bant, sed animz virtutem et pulchritudinem quæren- 
les circumibant. Ita sane alias desertum habebat 
Joannem, civitas Herodem : eoque desertum nobilius 
eral civitate. Cur ita tandem? Quoniam non in 81ru- 
cturis sita est prophetia. Hæc dico, nequando eiviu- 
tem praedicemus, que moribus disxoluta ext. Quid 
mihi narras zdiſicia , quid columnas ? Hac una eum 
presenti vita diruuntur. Ecclesiam ingredere, 8 
civitatis videas nobilitatem. lagredere, inquam, ride 
pauperes a medio noctis uzque ad lucem perseve· 
rantes, vide sacra pervigilia diem cum nocte copii- 
lantia : vide eos neque interdiu neque noctu yd 
somni tyrannidem ac violentiam metuentes , vel it 
opiz necessilatem ſormidantes. Magna revera civitas, 


ac lotius orbis metropolis. Quot episcopi, quot docio- 
res huc venerunt , et a populo docti discedunt, 36 
legem illaw insitam in se transplantare eurank?? | 
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teres t\bobaa xovnpdy, cd abrod Atpbetge Thy 
— Td pt od Rardpton, jhre Bw; dEgaobas 
edv movnpdy Aeta: Gmep obv xa} 6 Neophrng Me- 
ye* Kip, ox von 1 Kapla pov. On ein, 
Thwbn pbv, xavtorera Bt abc, M, Obst ch ap- 
N dþwhn, court, m_ 2 wave 2 
xaxla v buyxhv. Th atv od prov, Touts” 

——_ tnecoekb6vrag vo hoyeopobg Taxtws AN- 


rat vv, xa\ td KH yphonees The prhpyy E. 
Ard xa) S Spaxtuy Evaxepalaunoardar r al 
avayxally νανYν.. Oö Ta at pyripss noovory* 
deb ne, N Tpayhpara, I rroVroOv als why 
natZuxy Gd xm, bots ph th Fa UHL r 
radluy txneoly 16 Tov bobEvrwy ab, e- 
ga: toe Thy yirwvioxoy ö οοο Th Th; c- 
vns &opadels. Toro x bete norhawpey, ele HH 
tvradbvra thy M6yov mneprorefiopey, xat Th The 
prhuns nepaxaradipeda Slant. "Hxovoate xg 
o HA nods dE xph noel ©,xat n6oov h- 
dupla xaxdv, nd xa) Thy tv axpibet CoOvra Ply 

Dela. "Eyvore whong hulv der whe 
onovbhc, xl .pdkota nph; avtit tov Plov th win, 
xa\ nwg obre anoyivwcxety bn, olg napantupac 
dy perabanapevoy, obe bag Ent role xatoplm- 

pan wdy pgbvphoavra xph. Aehtybnuy rept [120] 

dra ꝙopdc &paprnparuy bl, cc gi ro ph xeyrvevay 

Tpds cd laprtpe Tov cup dtwy b, xa r6aov tx tou- 

Tov xaxdv, tbeigauev. Ta nept anovolas lend 

bulv uta, 34 nip) Toy Txovnpay MyWpov. 

Tabra pulgooovres avaxwphawpey l h 

bt rab r pulacoovieg Tefwpsla xal thy TEketottpay 

vod xaXod 8:8a0x40v rapaivecy, Ta n yap he 

pa, ola &v eln, Eyer t& the vebrmzos Gelyparar da xd 

vod vo, ola av f, nokq xexdopyrat TÞ gpoviuart e. 

Kat cd u iu ve e tpoctaxe H/ gag gepo- 

j£vep* Td d Tovrou npoatorxe f rorapolg die lag; 

ped" havyxlas wis, Lalo pakoy i didrwv prpov- 

EA db 8p6pov. Ac SDR obv th vipara, Iva yt- 

vncat Ev hpty Thrh Viato; Wkopevor el; Cwhv alt 

vr bg yevorro t H⁰L˙ tmvyely, yepert x 

puavipwnig v Kuplov hptv 'Inrob Xptotod, pet 

ob ch Harp! mph, xal 86a, xg) xptrog, Aha 76 

ar xa} ayabe Ilvevuart, voy xal del, xal elg robs 

alwva; wy gluvwy. 'Apyv, 

Ele r rob xpogthrov "Hoatov 0 , 
« 'Exevero Tov &riaurovw, ob datbavey Ft 
Baoidede, So toy Ko E 
Oporov vynlov xal 8171p 
ie x648we The 'Arrioy * xal xard xulvcy- 
rum co uo &rBeoc AxdoBerfic. 
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* Unus xp) vou &vipwruy. 
> An Tens dons eee; 


K2X6  Hohg legendum : nam hie comparat javenty- 
lem Siam (hrysostomus cum cana Seneclute F lariani ol 


PaTroL. Gn. LVI. 


 xabnueror 
mal Exaroc. 
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avα,,H]jc 6 xapr; i ohpepoy braxch. Br Bs 
Hate perk rnpoduplag cd o76pparta xatTa6d)opev, 
571 nadapay bpopey thy Epoupav, obbape? Exavlay 


pc yVu¹ vb. | 
tg obx amd Toy oixobopay, A a Ty ö 
davpdtera e, Mh not Aye, i þ Propaluy nds 
heran to herbe · AA Bets por Exel obrw d 
pihxoov, 'Encl val t& ZdSopa nvpyoug eM, N & 
xa\66n tby *ACpadp* A Dbdvreg of &yyahot, vs 
tv Edbopa napdpapoy, bn Bt rhv xa\iGny xarhyOn- 
oav. O0 Tap oltwy de NE Lyhrovy, Ik hugs 
apethv nxeprfjsoav Cyrobvrec xat . Obrw BY xa. 
Ae i fpnuo; elyes thy T dv, Y BR cht why 
Hd cob i Epnpo; ndews ebLyvepovents- 
pa T. TI Shmore; "Orr. obx iv Tolg wriouarys þ p- 
onresla. Tabra & Mrw, Iva priinore N- 
prkowpev &wd. xpaypatuy xarakuopdvny. TC po; 
Myer; olxaBophpartre val xiovas ; Tayra-rp napbvry- 
ovyxaradeta: 5 i. Elcehbs. ele brxxanotav, xa 
Brine The news Thy eLytveray. Elac nde, id - 
cas bx pegoyurtiwy yp; The hudpay nApapevoviass” 
BAN xavvuyibag ie pg hutpg xa) vurrh avvapbel-, 
dag, obze ty hudpe, obre tv vuxt) thy Tupevvita v 
wou, abre thy dviyzny the nevias goboypdvous. 
Meran nds, xat wntpiroks the olxovutung. II- 
oct tniaxonat, NGO $845%a%0t Hy &vrab0a, xa 
radeudEvtig mape v Lao avaywpobot, xat thy ve- 
jaov Thy Eppurov EvredOgv perapyttion; h napagxtude 
Covrat; Eà NAH por dhupara, xa ypnpatwy ph 
ovolav, ad Toy gvluv td dEv3pov K Ne,, xa) ob 
arb vod xapnod. Ta && A ob xokaxitwy bub 
Thy Grünnv, AA Thy aper HE. Avννεν iu. 
Maxdprog tyw 81“ Uhde, paxipor but; br tavrovg 
Maxdpiog d Abywy eig ana dxovorruy* ofrtusy; ty 
1axapio; kd rev. Maxdpuor of merravyrter al n- 
vorrec Thy 6ixawooyny. Elbe; wh; duet; &' bay- 
dodge paxepm 'tytveods ; Maxaprog avip i Ar 
t nvevpatixwy, Tod ro bilotyory hufls td d- 
u. Oö rde dn i vob awpatcs dvaboyia, obs wv 


d Unus x pa F cur. Ibid. alii, Savil. mo 
nenle, ebnparxtog hutv 6 Lad. 

* Savil. A and tov tvoinwy yapaxthpiiorat. 

1 Unus 4 Ipnyoc xoews Y F ins 
quam evyvwpoveotepe, ut habent alli, et Editi. Laſca all- 
quot mes. Nö Toratrny „ Ibid. legendum 
suspicatur Savil. «td npaypdrovy xatakuaptivuv. Sed xxtus 
weng — — habent omnes cum editi tum mss. ,stare potest. 


b Sic Savil. Morel. et mss., uno excepto, qui habet du. 
— : , et sie legerat Erasmus, — velit, his 


iscun. , 
i Tres mss. ENV; ) v Gvhg 


-pEeobat, obs 7d nlvery, ot cb MH, od md 
Fi rabra yap UAA &navia xowva p d oye” 
ama rf Giboryxey © &v0pwnc; Tov Abywv;, Tip Ar 

$2 rovro xa Zoyindy Cady tot 6 EvOpwnrog. "Qonep 
ràę rpiperar 74 awpara, ob d tptgerat xu i ox 
Ala d ptv „ha Kory, < & Guch rw. "Av 6bv 
donc &v0pwnoy Libov toblovra, Apa &v einoy Ap 
muy elvai ; Obrwg &v Ing ph yp Tpepdpevoy, A 
dg >, tpels, Obrog xat td clvai &vOpwnns [122] 
a@nwiecsy* i yap tvatpoph Selxvuom tou &vOpwnou 
Thv ebytverav., ENA tolvuv 3d Otatpov hply ne- 
Th pwrat, xat Nu 0 0dhagoa th xvparvoutvn, xa 
yakhvng yepovuon, dal du Th nay; td yeruats- 
pevoy, xal toryxdg* dp Th Td mnholov Ehxvawpey, 
av Tov farley thy yhorrav &vanetecavtes, dt co 
Tepbpov mob Nvevuatrog thy xdpiv xaktoavres, vii 
Tod abytve; xa nnbaklov = oravpp xpwpever xv- 
Gepvhry. H lane pty yap trer Mnvpà Bara, 
tyra3da & bhwp Tov. Exe Doya foa, tviabba Bt 
uxal Xoyixal* trat of m\fovres amd Babkdoong ol; 
Yhv, tvraida & of nitovreg amd yh; el; obpavdy up- 
p{tovrar tet nota, tvravda & dye. nveupatixolr 
txet oavideg tv To nhl, tvratda N idywy ouvyxpo- 
Thuara*® kxaĩ lotlov, tada & ta Exel Ceptpoy 
abpa, tytabha Nvevuato; tnbnula: kxat EvOpuros 
xvbepvhrys, tvravda & xubepvhrng 6 Xprordg. A1 
Th Ttouro Th nholov yetpdterat, ©) nobptytoy ov 
ive tat. 'Havarto n yap xal tv Ta He, d 
obx &phxey 6 xubepvhtns, va x n Thy 
dropovhy Ing, xat do xubepvwvrog thy ouvecty 
Gxprbwg xatapabyc ©. 

8. 'Azoutrwony "Enves, axouttrwoav 'loubalo: th 
xaropdwpara , val thy zpoe8piay Th; 'Exxin- 
clag. 'YTh x6swv trokephOn i Ea, d ob- 
note ivixhbn ; nom thpavver; noo otparnyol ; 
Than facet; 4; Abyovortos, Tibtpio;, Talos, Kiav- 
$:05, Na p, &vOpwna Mya tettpnpeve, Guvartot, 
ro2adra tnoitunoay xh veldtoucay, ' obx EE- 
eþþlCtogav* 6d" of ptv tokephoavreg ccolynvriat x 
an napabitovia, ij &t nokepnbetoa thy obpavty 
d nepalpe i. Mh yep jor tobro Ing, Gr &y If Eornxev 
1 *Exxinla, 4." ö tv obpavep nolteverat, Lide 
vod vo SF, ; Actxvuor tay wtpaypdrwy i Ganddeift;. 
"Enos phtdr,cav tviexa pabyrtal, xat ij olxoupevy 
tmoktper of & nokeprtvreg ivixnoav, xat of wol- 
phoavrig &vnptbyoave cd np6bata twy Kuxwv Tept- 
extvovto. Elbeg noiutva 7&4 npdbata ty ptop Ty - 
*wv &noott)ovra, Iva Nn. ri pur} thy awrnplav 
ropiowvra; Lotos motuhv toro tpydterat ; AN 6 
X ptords Tobro tnotnoey, va on Geify, brit ob xata 
axoroublay twy npaypdtwy, ak, ontp guory xal 
&xohoubiay t& xaropl0wpata yivera. H yap "Exxiin- 
ofa ovpavey Af HCN. A lows &ndvoidy 
pou xatayivooxe: 6 "Env. a1 evapeverw Toy 
zpay pdrwy Thy &nddetf:v, xa) pavlaverw the d- 


- « Quidam mss. tiv; &:{ornxev, non male. In iisdem dor 


deest. 
2 Savilium da Mag, ted micis. Mox qua- 
—.— — 4x t Savilius, sed &vatpo- 


l — len, xal rob xvbepvirou thy 
ye 7 , 600; Pac., ita quidam 
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, 3600; or 


mss. et sie legit Sav. ilemque Erasmus. In edit. Mor. T6- 
Go deest. 


S. JOANNIS CARYSOSTOMT AKCIMEP. CONSTANT;NOP. 


belag thy lady, Thy elxolurepoy thy Foy Ce 


vat, I thy 'Exxanalav &yavie0hvat. Ti tara, - 
ofv, 6 xnporrwy ; O ese abrhv* 'O0 obparde - 


v N 771 xapelevoorrat, ol 8& Aa pou ob ph 


pd. h Tara ob pdvoy Lev, AMA xat tm. 
pwoe* dick tif yap HD ο obpavor peiova avrhy s. 
ts perlwas ; Truwrtpa yap obpaved th 'Exxinala,. 
Ard wt obpavy ; Add thy 'Exxinolav, oy d Ex- 
ola d Thy ovpavey. '0 obpave; & StA thy &vOpunoy, 
[123] ovx &v0pwnc; dL d obpavv, Kal KE ò ab- 


Td; i colijot ij ov. Obpaveay yep f owpa ox avilabey 
6 Xptotbg, AM! Iva ph ptyxbvovreg thy M. Kü 


xpeworat dvaywphowpey: chpepoy (ett Tap 5oanzp 
Loc dneoxopeda), xarabakety broqudowpev. Ak rap 
dobe &noketipbtvrag avebardprv. 'Enx\ oö ol de- 


kerpbevriec T4 taviov Enihpwony, xat th napoualy 


ah th tavrov 6 tyaploavro rpanetav nennpwpt- 


vv Tov KW pEpe dh, T4 ba napatkopey, 
ba oby Ewart cl yap xal yOcowd hv, A' ob yivw- 
Tat Tena. TI Shnote; Ohx Lott xpta, Iva hragbaph, 
[OY vohpata Srvexig  avodvra, Ta pty yap g 
pbelpera; owpa yep torr Th dt vohpara ptvoria, 
cbt oe p xab{oravrat. TI oby Hv, & yxOt5 elphra- 
pev; Kat yap Kal hpet; x05 4nchatoapey tpand- 


dns, xal ol &n0)e:p0tvreg obx tinpuobnoav. Kal A- 
vero Tov dViauroð, ov axbbarer Oda d Saoilebe. 


el80y toy Kupior nabrueroy i apdrov vyrmdon 
xal 6xnpptrov. Ti; tabr& pnorv; 'Rodtag, 6 be- 


pdg Tov Lepaye\p, 6 rA 6puhons, val Thy we 


ph o,. Kal npoceoyhxare TH wpophry,  xat 
hxovoare t npoghrov ohuepov* ECA, ob wal 


Jacob 6 vic Cov. 'Avayxatov val tara yh naps 
dpahetv. Ezenbe. ob 'xat 6 vid; cov. Yidy elyevs 
npophth; ; Obxobv et vibv, xat yuvalxa, Iva ily; 


671, ob paviov 6 yes; b, 4X14 xaxby & nopvela. 'AMN 


ted Tnokkols 710 ale xshsba, xat kyopey, did tf 


ph 6pd&5 The, Stk vi ph Ble axpibh Embelxvuen; 

Nag Süvagat, pndv, tav ph anordfwpa yuvad, 
au ph &@norahwpar naibloy, kü ph ür”, 
KGT Ad tf; ph x 6 yepe; ; Bond; on 
SSS ij yuvh, pH Eniboudec. '0 Kopfe ob Tul 
elys; Kal ob EyEvero xwhvua to Nvevpato 6 yo 
bog i * da val dne th yuvant, val npophmg 
Hv. O Mwbohg ob yuvalxa Eoxe ; Kal nirpa; Lüf- 
Se, val ala peribake, zal Oc SG revo, wal 
dei ate bpyhv &veateikev. O 'AGpalyp oby) Y, 
koxe; Kat nathp tytvero iOvav, xat the "Exxinolar 
Thy yap Ioatx vidy elys, xat ard; tytvero xarophu- 
pdrwv dr60eotg. OU aviveyxe th nablov, why Ng 
dy Toy y4pou ; o tytveto xa nathp xal piidberg; 
o dv WBelv lepta i5 olxeluv onkdyyvoy yevlprve; 

lspta xa nattpa ;' pbory vixwpdvny, xat evadbeiav 
xpartodoav; NAV ratopeva, xal xaropdwpars 
ebe nepryiv6peva ; val thy nattpa bv, x8) 


ꝓαοο otepav2bpevoy; ob elbeg Boy pridnaika xa 
D,) ph Trixwiuasy 6 rähog; Ti8.4 phony 


— apud Savil. #n)hpwcev* ovpavoy Yip palovedry 


ut 
f Alii mss. et Savil. in textu et melims; 
sed Erasmus legit ovpavod, ut Aube Mosel & of margo Ban 
Paulo iidem umb. 
5 Alli mss. Thy Tapovuoigy Au Thy Eavurav. 


k Alins ri ov pavicc 6 vhs. * 


1 Tres mss. cob nrvevuato; © ydpr,, male. 
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Quod si mihi narres dignitates et opum abundan- 
tiam, a foliis , nou a fructibus, arborem laudas. Ilæe 
autem loquor non assentans caritati vestræ, sed 
virtulem vestram praxdicans. Beatus ego propter 
vos, beali vos propter vos ipsos: Beatus qui loquitur 
ad aures audientium (Eccle. 25. 12) : gie ego beatus 
factus sum. Beati qui esuriunt et aitiunt justi tian 
(Maik. B. 6). Vides quomodo vos beati propter vos 
ipsos eslis ſacti ? Beatus est vir amans sermonum 


spiritualium. Hoc nos distinguit a brutis. Non enim 


nos ab illis separat corporis ratio, neque quod alimur 
aut bibimus, neque quod pascimur aut vivimus : hee 
enim omnia nobis cum brutis sunt communia. Sed 
qua re distinguitur a brutis homo? Sermone : et ob 
id animal dicitur 1oyw% : hoc est, 8ermonis particeps. 
Ut enim aluntur corpora, sie aluntur et anime: sed 
corpus pane , anima sermone. Proinde si videas 
hominem vescentem lapide, num illum dixeris esse 
hominem ? Itidem si quem videris qui non alatur 
sermone, sed sermonis ac rationis inopia, dices, Ilie 
ei hominis naturam amisit , siquidem educatio decla- 
rat hominis nobilitatem. Quoniam igitur theatrum 
nobis plenum est, itemque mare pridem æstuans jam 
tranquillum, ac rursum pelagus sedata tempestate 
quietum ac placidum : age jam navem detrahamus, 
veli loco expandentes linguam, pro zephyro Spiritus 
gratiam invocantes, pro temone clavoque cruce gu- 
bernatrice utentes. Nam mare quidem habet aquam 
salsam, hie autem est aqua viva. Illic sunt animalia 
ratonis expertia, hie vero anime rationales: illie 
qui navigant e mari in terram, hie vero qui navigant 
e terra in calum appellunt : illic navigia, hic eloquia 
spiritualia : illic in navi tabuke , hie sermonum con- 
ventus: illic velum, hic lingua : illie zephyri flatus, 
nie spiritus prasentia : illic homo gubernator, hie 
vero gubernator Christus. Idcirco sane jactatur qui- 
dem navis, at non mergitur. Poterat quidem et in 
tranquillo navigare, verum non passus est guberna- 
tor, quo simul et navigantium perspicias tolerantiam, 
et gubernatoris prudentiam plenius cognoseas. 

2. Ecclesia Chriati invicta. Facilius est solem exztin- 
gui, quam Ecclesiam deleri.— Audiant gentes, audiant 
Judzi benefacta nostra, audiant magnam Eeclesie 
przeminentiam. A quam multis oppugnata est Ecele- 
Sia, nec umquam tamen victa? quot tyranni? quot (duces, 
quot Imperatores? Augustus, Tiberius, Caius, Claudius, 
Nero, homines literis ornati, potentes, tot modis 
oppugnarunt recentem ac teneram, at non radicitus 
sustulerunt ; quin potius ii qui oppugnarunt silentur 
oblivioni traditi, illa vero oppugnata cælum transcen- 
dit. Neque enim illud mihi spectato, quod in terris 
Sita sit Ecclesia, sed quod in clo versetur. Unde 
hoe dilucidum est? Nimirum ipse res demonstrant. 
Oppugnati sunt undecim diseipuli, totus orbis oppu- 
grabat : verum qui oppugnabantur vicerunt, qui 
oppugnabant sublati sunt: oves devicere lupos. Vidisti 
pastorem oves in medium luporum emillentem ( Yatth. 
10. 16), ul ne ſuga quidem salutem congequerentur ? 
Quis hastor hoe fecit? Christus hoc fecit, quo tibi 


demonstraret qu:e recte geruntur non accidere seeun · 
dam rerum seriem, sed prater naturam pratergue 
rerum seriem. Nam Ecclesia firmioribus quam em- 
lum ipsum radicibus hæret. Verum fortassis ethnicus 
arrogantiæ me condemnat : sed maneat donee harum 
rerum probationem attulero, diseaique vim veritatis, 
quomodo ſacilius est solem exstingui, quam Eeele- 
siam deleri. Quis, inquit , ista pradieat ? Is qui enn 
ſundavit : Cælum et terra transibunt, sed verba mea 
non transibunt (Matth. 24. 35). Haze non modo dixit , 
sed et complevit : cur enim illam magis ſundavit 
quam cxlinn ? Siquidem est czelo pretiosior Eeclesia. 
Quare conditum est czelum ? Propter Ecclesiam , yon 
Eeclesia propter cxlum. Cxlum conditum est pro- 
pier hominem, non homo propler crlum. Id perspi- 
cuum est ex jis quz ſecit Christus. Non enim carleste 
corpus assumpsit. Verum ne in longum producto ser- 
mone, rursus hodle vobis debitores digcedamus 
(scitis enim quam multa simns heri polliciti), persol- 
vere parati Sumus. Nam propter eos qui non aderant 
distuleram. Quoniam igitur qui-abfuerant, sun sunt 
officio perſuncti, suaque præsentia nobis mensam 
exhibuerunt sumptuosam, age, apponamus obsonia. 
obsonia quidem haud putria : etsi enim hesterna sint, 
hc obsonia non putrescunt. Quamobrem tandem! 
Non sunt carnes ut. corrumpi queant , sed gententi:e 
semper florentes. Carnes enim, quoniam corpus sun, 
corrumpuntur ; contra sententize , si  maneant, red- 
duntur fragrantiores. Quid igitur erat quod heri 
diximus ? S:quidem et ita nos heri participes mensa: 
ſuimus, ut qui non adſuerunt, nibil detrimenti sint 
passi. Et ſactum est in anno quo mortuus en Ozias rex, 
vidi Dominum zedentem in solio cxcelso et eluto (lani. 
6. 4). Quis hee loquitur? 1-aias ille spectator exle- 
stium Seraphim, qui connubio junctus fuit ,- nee 
tamen exstinxit gratiam. Altendivtis prophet , et 
audistis prophetam hodie, Exi, tu et Jasub filius tuns 
(I8ai. 7. 3). Nee ista op tet prœtereurrere. Exi, iu et 
lilius tuns. Itane ſilium habebat propheta? Si filium 
hahebat, habebat et uxorem, ut intelligas non esse 
malas nuptias, sed malam esse scortationem. Sed 
quoniam cum quibusdam disserimus dicentes, Cur 
non recte vivis? quamobrem non praxtas vitam 
probam ? Qui possum , inquinnt , nisi divertam ab 
uxore, nisi vale dixero liberis, nisi valere jussero 
negotia ? Ouamobrem! num obstat matrimonium ? 
Adjutrix tibi data est nxor. non insidiatrix. Annon 
habebat uxorem propheta? Neque tamen Spiritus 
gratiz obslabat conjugium: sed cum uxore convictum 
hah-bat, et erat nihilominus propheta. Moyses 
noune uxorem habebat? Et tamen is petram dirupit, 
aerem immulavit, cum Deo colloquebatur, divinam 
iram cohibuit. Abraham nonne habcbat uxorem ? Et 
tamen pater factus est gentium et Ecclesize : sustulit 
{ijium Isaac, et hie illi ſuit egregiorum facinorum 
inateria. Nonne obtulit ſilium, conjugii fructum ? 
nonne factus est pater, et Nei amans? annon licuit 
ridere sacerdotem e suis visceribus fler * sacriti- 
zum, inquam, simul et patrem ! vinei najuram, 
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-vincere pietatem ? viscera conculcari, piaque facta 
superare ? patrem dejici , Dei amantem coronart ? 
annon vidisti totum, et ſilii amantem et Dei? numquid 
hie obſuit matrimonium ? Quid autem Maccabeorum 
mater! nonne uxor ſuit ? nonne septem filios addidit 
tanctorum cboro ? noune vidit illos martyrio coro- 
natos ? nonne spectatrix adstabat, tamquam mons 
quidam immobilis ? nonne adslabat in uuoquoque 
illorum martyrium patiens, et mater martyrum, 
septics ipsa martyrium tulit ? Dum enim illi torque- 
hantur, illa plagam accipicbat. Neque enim sine 
dolore hzc excipiebat : mater erat, et naturz illata 
vis propriam virtutem declarahat ; at illa non vince- 
batur. Mare quidem erat et fluctus : celerum sicut 
mare, cum insanit, sedatur : ita et natura commota, 
meta Dei reſrenabatur. Quomodo eos unxit ? quo- 
modo eos aluit ? quomodo septem templa Deo exhi- 
buit, statuas aureas, imo potius auro pretiosiores ? 

3. Ut enim scias nou tale esse aurum, qualis est 
anima martyrum , atiende. Stabat tyrannus, atque ab 
una muliere superalus discedebat. Ille armis oppu- 
gnabal, hæc animi vi superabat ; ille ſornacem incen- 
debat, hc virtutem spiritus; ille exercitum movebat, 
hac ad angelos applicabat animum : videbat inferue 
tyrannum, et in animo versabat illum in supernis 
regnantem ; videbat infra se lormenta, at numerabat 
Superna bravia; videbat prasentem crucialum, ct 
cogitabat futuram immortalitatem. Quapropler et 
Paulus dicebat, Non contemplantibus nobis que viden- 
tur , bed ca qu non videntur (2. Cor. 4. 18). Num 
quid obstaculi adſerebat matrimonium ? Quid autem 
Petrus, basis Ecelesiz, ille vehemens amator Christi, 
ille sermone indoctus, et rhetorum victor, ille impe- 
ritus, qui tamen philosophis ,obturavit os, ille qui 
Grecanicam Sapientiam quasi arancarum telam dis- 
solvit , qui terrarum orbem peragravit, qui 8agenam 
misit in mare et piscatus est orbem, annon habuit hic 
quoque uxorem ? Sane, habuit. Quod autem habuerit, 
audi evangelistam iestantem. Quid autem ait? Ingres - 
aus est Jesus ad socrum Petri ſebricitantem (Marc. 1. 
30). Ubi soerus, ibi et uxor; ubi uxor, ibi et conju- 
gium. Quid autem Philippus? nonne quatuor habebat 
Alias (Act. 21. 9)? Ubi vero qualuor fili, illic et 
uxor, et matrimonium. Quid igitur Christus? Ex vir- 
gine quidem natus est: verum ad uuplias accessit , 
ac donum attulit : Non habent , inquit, vinum (Joan. 
2. 3) : et aquam verlit in vinum , virginitate nuptias 
honorans , dono rem commendans : ut ne abomine- 
ris nuptias, sed oderis scortationem. Meo quidem 
periculo ego spondeo tibi salutem , etiamsi uxorem 
i habueris. 

Uzor mala corrigenda aut ſerenda. — Prospice tibi 
ipsi. Mulicr si proba ſuerit, adjutrix tibi est. Quid 
igitur si non ſuerit commoda ? Fac illam commodam. 
Aunon ſuerunt uxores bon ac malæ, ne haberes excu- 
sationem? Qualis erat illa Job? Sed Sarra erat bona. 


Ali, Greranicam superstitiouem (Envoy ). 
Que lectio preferenda certe yideretur hoc loco. Verum 
Morellus, Savilius, et maxima pars Manuscriptorum le- 
gunt , Grecanicam 8apientiam , atque ita legit Erasmus. 
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Oztendam tibi mulierem et malam et improbam. Non 
noeuit viro uxor Job: prava erat et improba , congi- 
lium dabat illi ut blasphemias proſerret. Quid igitur! 
labeſactavit turrim? dejecit adamantem ? superavit 
petram ? depulit militem ? comminuit scapham ? era- 
dicavit arborem ? Nihil horum : sed illa impellebat, 
et arbor reddebatur stabilior : illa fluctus excitabat, 
al navis non submergebatur, sed secundo navigabat 
vento; ſructus ejus decerpebatur , et arbor commots 
non est: ſolia deciderunt, ct radix mansit immota. 
Hzc loquor, ne quis prætendat uxoris improbitatem, 
Mala est? Corrige eam. Sed ais. E paradiso me expu- 
lit. verum eadem le in cxlos induxit. Eadem quidem 
natura, mens tamen diversa. Sed illa Job erat mala? 
Verum Susanna bona. Sed illa Agyptia erat impu- 
dica? Verum Sarra erat modesta. Vidisti illam ? Vide 
et hanc; quandoquidem etiam inter viros hi quidem 
mali sunt, illi vero boni. Bonus erat Joseph, scnio- 
res autem impudici. Vidisti omnibus in rebus vitium 
ac virtutem non natura dijudicari, sed animo distiu- 
gui. Ne mihi prætexas excusationes. Sed ad eorum, 
quz debemus, solutionem properemus. Et ſactum et 
anno quo mortuus est Ozias rex. Dicturus sum quam 
ob causam ipse propheta designet tempus : siquidem 
quzrebamus heri, quam tandem ob cansam cum ow- 
nes prophetæ, atque hie quoque, lempus regum 
enarrare soleant quo vixerint, hoc loco ea Cconsue- 
tudo praiermissa Sit : nec enim dicit, In diebus 
Orim : sed, In morte Ozize. Hanc quastionem hodie 
$0lvere volo. Quamquam enim ingens est æstus, la- 
men major est sermonis reſrigeratio : quamquam vis 


{it corpori ſatiscenti, tamen anima vigens delectatur. ' 


Ne mihi narres 2stum ac sudorem. Si sudaveris cor - 
pore, abstergis animam tuam. Tres illi pueri qui 
erant in ſornace, nihil detrimenti pe:rpessi sunt, sed 
fornax illis fuit refrigerio. Cum. cogita+ sudorem, co- 
gita simul et mercedem et premium. Etenim uriut- 
lor nullam aliam ob causam audet seipsum in pro 
ſundum aquarum demittere , quam propter margari- 
tas, bellorum causam. Quamquam non maleriam 
reprebendo , sed mentem intemperantem. Et tu, ut 
accipias thesaurum deſicere nescium , plantesque vi- 
tem in anima tua, non sustines stum neque sudo- 
rem? Non vides istos qui sedent in theatro, quomeds 
sudent , nudoque capile solis radium exciprant, 
quo fiant captivi mortis, quo scoru mancipia ? Ad 
exitium illi laboraut , et iu ad salutem seguis ac re- 
missus es ? Alhleta es, miles es. Quis igitur est ille 
Ozias, et quam ob causam mortem hanc illius expres 
Sit propheta ? Ilie Oztas rex erat, ac vir justus, mul 
us florens egregiis ſactis: verum posten tandew 
ad superbiam venit, ad superbiam, inquam, nalo- 
rum matrem, ad arrogantiam tumultibus plenam, 
ad elationem, qua diabolus in exitium ruit. Nihil 
1 Erasmus —— 
a Graco, wm — — Sg —— 
ur; 1 =_ = laboribus dear, _ bono animo cerid 
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legeril, an vero ipse adjecerit interpretauds. UL ut res csi, 
hac Serici sunt consona. 
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enim arrogantia pejus: ideo totum sermonem in hoc 
heri consumpsimus, superbiam eliminantes, ei humi- 
litatem docentes. 

4. Humilizas quantum bonum. In portu nau fragium. 
Vis tibi qicam quantum bonum sit humilitas, et quan- 
tm malum arrogantia'? Peccator justum superavit, 
publicanus Pliuris mum, et verba ſactis ſuere superiora. 


| Quomodo verba ? Publicanus dicit : Deus, propitius esto 


iki peccatori. Phariszus dicit : Non aum 8icut cœteri 
homines, raptor, aut avarus. Sed quid ? Jejuno bis in 
sabbato, decimas do de ſacultatibus meis (Luc. 18. 13. 
11. 12). Pharis:eus opera justitie prestabat: publi- 
canus verba dicebat humilitatis, et verba plus potue- 
runt quam facta, tantusque (hesaurus exsuſſlatus est, 
et tanta inopia in divitias commutata. Venerunt due 
na ves habentes onus; ambe portum ingressæ sunt; 
sed publicanus pulchre in portum appulit , Phari- 
s21us aulem nauſragium perpessus est, ut disceres, 
quantum mali sit animi tumor. Justus es? Ne depri- 
mas ſratrem tuum. Flores recte ſactis? Ne probra 
jacias in proximum , tuasque laudes comprime. 
Quanto major es, tanto magis deprime teipsum. Al- 
tende quod dicitur , carissime. Magis justus metuere 
debet arrogantiam quam peccator : hoe heri diee- 
bam, et hodie dico propter eos qui heri aberant, eo 
quod peceator habeat conscientiam ex necessitate 
humilem : justus autem ob beneſaeia extollatur. 
Quemadmodum igitur fit in navigiis, qui vacuam ha- 
bent navem , non metuunt piratarum insultum : non 
enim veniunt ut conterant navem nihil vehentem: 
at ii qui navem habent onustam, metuunt piratas : 
nam pirata illuc properat, ubi aurum, ubi argentum, 
ubi lapides pretiosi : sie et diabolus non facile pec- 
catorem aggreditur, sed justum potius, ubi muliz 
sunt opes. Quoniam spe arrogantia ex insidiis dia- 
boli oritur, vigilandum est *. Quanto major es, tanto 
magis deprime teipsum. Cum ascenderis in altum , 
opus est ut libi prospicias ne cadas. Quamobrem et 
bominus noster dicit : Cum omnia ſeceritis, dicile : 
Inutles geri sunns (Luc. 17. 10). Quid efferris 
animo cum sis homo, cognatus terre , ejusdem sub- 
stantiz cum cinere, tum natura, tum animo, tum 
actionum delectu ? Hodie dives, cras pauper; hodie 
sanus, cras ægrotus; hodie gaudes, cras doles ; ho- 
die in gloria, cras in ignominia ; hodie juvenis, cras 
senex. Num aliquid in rebus humanis consistit, ac 
non potius amnium przterflueutium cursum imitan- 
tur omnia? Nam simul atque apparuerunt, citius nos 
quam umbra relinquunt. Quid igitur altum sapis, 
homo, ſumus et vanitas ? Homo enim vanilati similis 
ſactus est (Paal. 143. 4). Veluti ſenum dies ejus 
(Paal, 102. 45). Exaruit gramen, et ſos ejus decidit 
(tai. 40. 8). 

Rex zacerdotis non usurpare debet dignilatem. — 
Hxc dico non ut substantiam deprimam, sed ut arro- 
gantiam refrenem. Alioqui et magna res est homo, et 
pretiosa res vir misericors. Verum hic Ozias cum 


: 22 99h. Ouoniam Cx | RI veccula nu- 
uur, propterea rigilandium est 


essei rex diademate redimitus, quoniam erat justus, 
elatus est animo, et majore spiritu concepto quam 
pro dignitate , ingressus est templum. Et quid dicit 
Scriptura? Ingreszus est sancta sanctorum , aitque,, 
Voto adolere incensum (2. Paral. 26. 16). Rex cum 
Sit, sacerdotii principatum usurpat. Volo, inquit ad- 
olere incensum, quia justus sum. Sed mane intra tuos 
terminos : alii sunt termini regni, alii termini sacer- 
dotii : verum hoe illo majus est. Neque enim ex his 
que videntur bie declaratur rex, neque e gemmis 
illi aſfixis, neque ex anro quo amictus est, debet sti 
mari rex. Ille quidem ea quz sunt in terris sortitns 
est administranda : cœterum sacerdotii jus e super- 


nis descendit : Quecumque enim ligaveritis super ler- 


ram, erunt ligata et in celo ( Maith. 16. 19). Regi ca 
quæ hie sunt, commissa sunt, mihi cxlestia : mihi 
cum dico, sacerdotem intelligo. ltaque cum videris 
sacerdotem indignum, ne traducas sacerdotium : 
non enim oportet dumnare res, sed eum qui re 
bona male utitur; quandoquidem et Judas prodi- 
tor fuil, verum non ob id aceusatur ordo apeslolicns, 
sed illius animus : nec crimen est sacerdotii, sed ma- 
lum animi. 

5. Sacerdotes mali vituperandi, non sacerdotium. Sa- 
cerdotum major dignitas quam regis. Historia regis 
Ori peragitur. — Ei tu igitur ne $acerdotiun vitape- 
res, sed sacerdotem male re bona utentem. Etenim 
si quis tecum disputet, dieatque : Vidisti illum Chri- 
Stianum? respondeto : At ego non de personis, sed do 
rebus libi loquor. Alioqui quot mediei facti sunt car- 
nifices, ac venena pro pharmaeis dederunt? Non ta- 
men artem vitupero, sed male uteniem arte. Ouot 
naut male demerserunt navigia? Verum non ars 
navigandi mala est, sed malus illorum animus. Si 
Christianus ſuerit improbus, ne ineuses dogma nee 82 - 
eerdolium, sed re bona utentem male. Regi corpora 
commissa sunt, sacerdoli unime; rex residua pecu- 
niarum remiitit, sacerdos autem residua peccatorum : 
ille cogit, hic exhortatur : ille necessitate, hie con- 
Silio : ille habet arma sensibilia, hie arma spiritualia: 
ille bellum gerit cum barbaris, mihi bellum est ad- 
versus dzemones. Major hie prineipatus; propierea 
rex caput submittit manui sacerdolis, et ubique in 
Veteri Scriptura saeerdotes inungebant reges. Verum 
rex ille sua transiliens septa, modumque regni trans- 
gressus, conatus est aliquid addere, aique ingressus 
est templum cum auetoritate,incensum adolere volens. 
Quid igitur sacerdos ? Non licet übi, Ozia, adolere in- 
censum. Vide libertatem, vide mentem £servire ne- 
sciam, vide linguam c:elos atlingeutem, libertatem 
invictam, vide hominis corpus, et angeli mentem: 
vide humi ingredientem, et in cælo versantem. Vidit 
regem, non vidit purpuram : vidit regem, nec vidi i 
diadema. Ne mihi dixeris esse regnum, ubi est legum 
transgressio. Non licet tibi, rex, adolere incensum in- 
tra sancta sanctorum (2. Paral. 26. 18); transcendis 
septa, quæris tibi non concessa : ideo qua accepisti 
perdes. Non licet tibi adolere incensum , sed 8acerdoti- 
bus istud datum est. Nun tuum est hoc, sed meum. 
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Num tuam usurpavi purpuram? Ne usurpes meum 
sncerdotium. Non licet tibi adolere incensum, ad lan- 
land eacerdptibus filiis Aaron. Post multum temporis 
jam deſuneto Aarone hoc accidit. Et quamobrem non 
dixit, Saterdotibus tauwuny; sed el patris mentionem 
{cit ? Accidit in illo tempore. ui tale quidpiam fieret : 
Uaihan enim, Abiron et Core insurrexerant adversus 


Ny Anromti aperid est terra, ac devoravit illos ; venit 


unis & emo et exussit eos (Num. 16 e Pal, 105. 


17. 48). Voleus igitur eum commoeneſacere illius hi- 


torte, quod olim quoque sacerdolium aggressi sint, 
verum non succubuerit, sed adorta est multitudo, ei 
Deus illam ultus est: Non licet tibi adolere incensum, 
sed zolis gacerdolibus filiis Aaron. Non dixit, Cogita 
quid passi sint qui tune illa patrarunt : non dixit, 
Cagita cos qui insurrexerunt combustos fuigse ; sed 
nominate Aarone, quem ulius est Deus, eum ad 
listorie recordationem adduxit, his propemodum 
verbis utens : Noli audere quz ausus est Dathan, ne 
patiaris eadem, quz tempore Aaron acciderunt. Rex 
autem Ozias non sustinuit admonitionem, sed arro- 
gantia inflatus ingressus est templum, aperuit sancla 
zanctorum, volens adolere incensum. Quid autem 
eus! Ubi igitur sacerdos contemplus est, dignitas- 
que sacerdotii conculcata ; nee quidquam praterca 
poterat sacerdos: nam 8acerdotis tantum est argue- 
te, liberamque præstare admonitionem, non movere 
arma, non clypeos usurpare, non Yibrare lanceam, 
nee arcum tendere, nec jacula millere, sed tantum 
arguere , ac libere monere : posteaquam igitur ar- 
guisset sacerdos, rex autem non cessisset, sed arma 
moveret, clypeos et hastas, suaque uteretur potentia, 
ini sacerdos, Ego, inquit, quod erat mei officii 
hrestiti, nihil amplius possum, suceurre sacerdotio 
quod conculcatur, leges violantur, ſas subvertitur. 
Quid igitur ille hominum amator ? Virum audacem 
leis oitur. Et continuo effloruit lepra in ſronie illius (2. Pa- 
ral. 26. 49). Ubieumque est impudentia, illic est ultio. 

Ultio Dei clemens. — Vidisti benignitatem ultio- 
nis divine? Non falmen emisit, non terram concus- 
sit, non commovit celum ; sed effloruit lepra, non in 
alio loco quam in fronte, ut facies præ se ferret vin- 
diciam *, ut tamquam in cippo literz essent impres- 
s. Non enim proper illum ſactum est, sed propter 
eos qui in posterum sunt ſuturi. Cum enim posset 
pro meritis penam infligere, non inflixit; sed in fronte 
quasi lex posita est velut in loco sublimi, dicens : No- 
lite facere talla, ne patiamini 8imilia. Exiit lex viva, 
ei frons vocem edidit tuba clariorem : litera erant 
inseriptze ſronli, liter quæ deleri non poterant : non 
nim erant atramento inscriptz, ut aliquis posset de- 
lere, sed naturalis erat lepra, eumque reddebat im- 
manden, ut alios ſaceret mundos. Et quemadmodum 
jure damnatos, posteaquam ſunem acceperint, edu- 
cunt ſunem ore gestantes : sie et hic abducebatur, 
pro lune lepram in ſronte gestans, eo quod sacerdo- 


| Uns ſas sub vertilur. Et vide quid fiat : ririun 
andacem, ic. 


* Tres Mss., u $uvulicii trropeum ſcrret. 
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tum affecisset contumelia. Hzc loquor, non inces 
deus reges, sed eos qui arrogantia iraque cunt ebvii, 
ut inlelligatis sacerdotium reguo majus esse. 

6. Semper enim Deus, ubi peccavit anima, punii 
corpus. Kidem fecit et in Cain. Anima peccaverat 
admisso parricidio, et corpus illius paralysi tactum 
est: idque jure oplimo. Quamobrem? Gemens ac tre- 
mens eris auper terram- (Gen. 4. 42).' Et cireumibat 
Cain, omnibus loquens, silentio vocem edens, silen- 
tioque erudiens. Lingua tacebat, et catera membra 
clamabant : cunetisque exponebat, cur gemeret, cur 
tremneret : Fratrem occidi, parricidium admisi. Quod 
pus lea Moyses scripto narravit, ille rebus ipsis omni- 


bus loquens obambulabat : Non occides (Exod. 20. 


18). Vidisti os silens, et rem vociſerantem ? vidistd 
legem vivam ſerri? vidistG cippum obambulantem? 
vidisii vindictam vindicta tolli? vidisti supplicium 
versum in eruditionis materiam? vidisti peccantem 
animam, et carnem daniem penis? Idque admodum 
congruenter. Idem accidit in Zacharia : anima pec- 
carat, et lingua vincta est. Nam cum inulile redditum 
essei organum lingua, ille qui genuit vocem LTacha · 
rias punitus est (Luc. 2) : sie nimirum et Oxzias lepra 
in ſronte correpius est, cum peceasset, ut ille erudi- 
retur. Et egressus est rex, omnibus exemplum fa- 
clus, purgatumque est templum, et ejectus est neming 
propellente, cumque sacerdotium sibi vellet sumere, 
et hoc quod habebat perdidit. Et exivit e templo. 
Vetus erat mos omnem leprosum o civilate ejicere; 
nunc vero non idem fit. Cur ita? Nam cum Deus vel- 
uti pueris leges ſerebat, tum lepra erat corporis: 
nunc autem animæ lepra queritur. Exivit igitur res 
cum lepra, nec tamen cjecerunt eum e Civitate, dia- 
dema illins regiamque dignitatem reveriti : sed con- 
tedit in solio rursus legem transgrediens. Quid ergo 
Deus ? Irascens Judzis interrupit prophetiam. Ile 
autem omnia dicta sunt propter verbum prophetæ, ut 
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interrupt propheliz;, a merito sane. Nam quouiam 
legem ipsius violarant, et ejicere immundum timye- 
rant, prophetieum sisüt donum : Et yerbum. erat pre- 
tiozum tunc, non erat 5ermo naticinans (1. Reg. 5. 1) : 


bes l, pon alloquebatur iNos per prophetas Deus, 


nec inpirabut in eos Spiritus per quem loquebantur, 
quia immandem penes ze habebant : neque enim s- 
jet immundos {ſtare Spiritus gratia. Propterea non 
aderat, non apparebat prophets, ed silet et occullal, 
Ut autem quod dico manifesten reddatur, Ylud 
exemplo declarabo. Perinde quasi quispiam erga ahe- 
rum bene affectus, ab eo ſuriose ſuerit oſſensus in 
re aliqua, et dicat illi: Non amplius me videbis : non 
loquar tecum : sie tum egit Deus. Quandoquidem 
enim non ejicientes Oziam illum irritarant, Non am- 
plius, inquit, prophelis vestris loquor, non amplius 
Spir.tus gratiam mitio. Vide supplicium benignitale 
reſertum. Non enim ſulmina immisit, neque ſunditus 
urbem concussit ; sed quid? Non vultis me ulcisci ? 
inquit ; non colloquor vobiscum. Annon enim pote- 
ram illum ejicere ? Verum quod restabat, vobis reli- 
clum esse volui. Non vultis? Neque ego colloquor 
vobiscum, neque excito prophelarum animum. Non 
agebat in eis Spiritus gralia, silentium erat, simulias 
inter Deum et homines. Cum igitur ille post esset 
mortuus, sublata est et impurorum occasio. Ergo ubi 
propheta multo tempore desiisset prædicere, illoque 
silentio soluta ſuisset ira Dei, rediit prophetia. Hine 
propheta necessario designat mortis tempus, dicens : 
Et ſactum est anno, quo mortuns es! Ozias rex, vidi 
Dominum 8edentem in solio excelso ei elevato. Cum ille 
mortuus esset, tum vidi Dominum. Nam antea Deum 
non videbam nobis iratum. Venit mors impuri, et 
solvit iram. Hane ob causam, cum ubique regum 
vitam commemoret, hie mortem dixit Oziz : Factum 
est in anno, quo mortuns est Ozias rex, vidi Dominum 
scdentem in zolio excelso et elevato, Ac rursus hie 
coulemplare Dei bonitatem. Mortuus est impurus, ct 
Deus reconciliatus est hominibus. Quamobrem hoc 
ſactum est, cum nihil esset recte factorum, sed tan- 
1am ille mortuus esset? Quoniam humanus est Do- 
minus, nec in talibus agit severius : unum tantum 
quærebat beneſicus Deus, ut exiret impurus. Hac 
ilaque cum sciamus, arrogantiam abjiciamus, humi- 
litalem amplectamur, solitam gloriam offeramus Pa- 
tri et Filio et Spiritui sancto, nunc et semper, et in 
sxcula s enlorum. Amen. 


In dictum illud Isaiz propbetz : Factum est in anno, 
quo mortuus ext Ozias rex , vidi Dominum ( 1sai. 6. 
{ ) : et demonstratio quod Ozias jure fuerit afſectus 
lepra, quod præier dignitatem incensum obtulis- 
set, id quod non licet regibus , sed sacerdotibus. 


HOMILIA V. 


1. Age expositioni de Ozia coptzz hodie finem 
imponamus, fastigium sermoni jam addamus, ne 
quando nos quoque derideamur, quemadmodum evan- 
gelicus ille, qui aggressus zdiſicare turrim, perſicere 


= . 


— ne quis aldande preereantium de o- 

> dieat ; Hie homo cepil. edificare, neo po- 
ju (Luc. 14. 30). Verum quo, vobis diluei- 
— 
9d 


cerdos, quomodo ille non cesserit, quntmeds in ao mre- 


vocaverit iram Dei, quomodo lepre obnoxius vitam 
Gnierit, et quam ob causam propheta prætermissis 
vitz illius diebus , mortis ſecerit mentionem ita lo- 
quens : Anno, quo mortuus est Ozias rex (Lanai. 6. 1). 
ec enim causa fuit cur totam ab exordio historiam 
tractaremus ; sed ausculiate diligenter. 

Regis 8acerdotium invadentis audacia. Sacerdotis 
quania potesias. — Et ſactum est, inquit , cum inva- 
luizzet Ozias rer, elatum eat cor ejus , usque ad corru- 
ptionem, et injuriam ſecit in Domino Deo uo (2. Paral. 
26. 16). Quis injuriz modus? Ingreezus ext, inquit, in 
templum Domini, ut adoleret incensum super allare thy- 
miamatis. O audaciam! o impudentiam! Adversus 
ipsa sacra adyta ausus, in saneta sanciorum irruſ it, 
qu locus omnibus erat inaccessus, preterquam $inn- 
mo sacerdoti, hunc profanare conatus est. Talis e-t 
anima in arrogantiam $ublata. Semel enim desperata 
salute nequaquam desinit furere, verum habenas salu- 
tis sum laxans irrationabilibus cupiditatibus quovis ra- 
pitur, nec aliter quam equus ſerociens, ubi ſrenum ore, 
sessorem tergo excussit, fertur quovis vento velocius, 
omnibus obviis intolerabilis, cunclis. 
neque quoquam audente cohibere : sie et anima uli 
Dei timorem ipsam reſrenantem excussit, et ratio- 
nem habenas moderantem ejecit , ad quzvis maliti: 
loca decurrit, donec in exitii barathrum delata, præ- 
cipitarit suam ipsius salutem. Quapropter oportet as- 
sidue illam reſrenare, ac pietatis ratione ceu ſreno 


quodam irrationabilem illius impetum inhibere : quod 


non fecit Ozias, sed adversus ipsum omnium supre- 
mum 3 est. Siquidem 
sacerdotium principatus eliam regno vene- 
rabilius ac majus. aan 
diadema, neque vestes aureas. Umbrz sunt isthzc 
omnia , vernisque flosculis leviora. Omnis enim, in- 
quit, hominis gloria sicut flos ſeni (Jani. 40. 6), eliam 

si ipsam gloriam regalem dixeris. Ne, inquam, mihi 
narres ista; sed si vis videre discrimen quantum sit 
regem inter et sacerdotem , expende modum pote- 


statis utrique traditæ, videbis sacerdotem mulio sub- 
limius rege sedentem. Yuamquam enim nobis ve- 
nerandum videtur solium regium ob gemmas ei 
aſſixas, et aurum quo cinclum est : tamen rerum 
terrenarum administrationem Sortitus rex cv. nec 


131 S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTAN TIN Op. 1 


ultra polestatem banc quidquam habet auctoritatis : 
verum sacerdotii sohum in exetis collocatum est, et 
calestia administrandi habet auctoritatem. Quis bc 
dien? Ipse cælorum Rex. Quecumque enim ligaveritis 
euper terrum, erumt ligata et in cœlis : of quacumque 
rolteritis xuper terram , erunt soluta et in clis (Matth. 
16. 49). OCuid cum hoc bonore conferri possit? A 
terra judicandi privcipalem auctoritatem suinit czefum. 
Nam jodex $edet in terra, Dominus sequitur servum, 
et quidquid hie in inferioribus judicarit, hoe ille in 
xupernis comprobat. Itaque medius stat sacerdos inter 
heum et naturam humanam, iltinc venienija beneficia 
ad nos deferens, et nostras pelitiones illue perſerens, 
Nominum iratun! reconcilians communi nature, nos 
qui offendimus cripiens ex illius manibus. Idcirco 
Neus ipsum regale caput sacerdotis manibus subjecit, 
nos docens, hune principem esse illo majorem : 8i- 
quidem id quod minus est, benedictionem accipit ab 
co quod praxstantius est. Verum de sacerdotio 
quantaque sit illius dignitas, alio tempore declara- 
bimus : interim consideremus quanta sit regis vel 
lyranni potius iniquitas. Ingressus est in templum 
Domini, ingressus est et Azarias sacerdos post eum. 
An temere dicebam sacerdotem rege majorem esse! 
Neque enim ut regem ejecturus, sed ut proſugum et in- 
gratum ſamulum expulsurus, cum vehementia ingres- 
sus est, non aliter quam generosus canis incurrit ad 
impuram bestiam, ut illam exigat ab ædibus herilibus. 
2. Fiducia sacerdotis qui Oziam repressit, laudatur ; 
timida impielas ; sacerdos quomodo debeat corripere 
principem. — Vidisti saccrdotis animum multa ſiducia 
plenum, excelsique spiritus? Non aspicicbat principa- 
tus ſastum, non expendebat quanta res esset animum 
cupiditate temulentum cohibere ; non audiebat illud 
Salomonis : Mine regis sicut ira leonis (Prov. 19. 12); 
sed sublatis oculis ad verum Regem cælorum, atque 
illud tribunal, easque pœnas considerans, et his co- 
gitationibus sese muniens, impetum ſecit in tyran- 
num. Noverat enim, noverat, inquam, certe minas 
regis similes esse iræ leonis dumtaxat iis qui terram 
speclarent : verum homini qui cælum habebat pre 
oculis, quique sic induxerat animum , ut vitam citins 
in ipsis adytis deponeret , quam sacras leges sineret 
riolari , quovis cane vilior erat ile. Nihil enim eo im- 
becillius , qui divinas conculcat leges , ut contra nihil 
patentius eo qui leges divinas deſendit. Nam Qui pec- 
catum commillit , servus est peccati (Joan. 8. 34. ), 
cliamsi decem millia coronarum habeat in capite : 
contra si quis juzjitiam operatur , ipso rege regalior 
evi, etiamsi ſucrit omnium infimus. Hec ille pracla- 
rus apud sese philosophatus, adortus est regem. In- 
grediamur et nos, $i videtur, cum Illo, ut videamus 
quid loquatur regi. Licet enim: neque mediocrem ad- 
{eret ulilitatem, spectare regem a sacerdote redargui. 
Quid igitur dicit sacerdos ? Non licet tibi, Ozia, ad- 
olere incenzum Domino (2. Paral, 26). Non appellayit 
rum regem, neque imperii titulum dedit, quia ipse 
pr. veniens sese dignitate dejecerat. Vidisti Gduciam 
Sacerdolis ? Proinde disce et mansuetudinem. Non 


enim ſiducia nobis tantum opus est in reprehendends, 
verum multo magis opus est mansuetudine quam | 
dueia. Quia enim neminem mortalium sie aversantur 
oderuntque ti qui peccant , ut eum qui reprehonsurus 
est, cupiunique occasionem arripere, ut elabavtur, 
et nt reprehensionem: neces56 est ut eb m 

dine humanitateque retineamus. enim 
non sohum cum vocem promit, etiam eum 
videtur, gravis est peecantibus : Gravis enfnr, inquit, 


nobis ext eam aspect (Sap. 2. 18): ideo plurimam 


mans uetudinem pries tare oportet. Ideo nobis sermo 
propheticus ob oenlos posuit et eum qui peccavit. ei 


eum qui ipsum corrigere parahat. Etenim sapientes 
medici cum membra putrefacta secturi sunt, aut la- 


pides in meatibus afſixos extracturi, aut aliud natura 
vitium correcturi , non id faciunt, eo qui laborat in 
angulum abducto, sed eo in mediis foris deposito, 
postquam ceu theatrum prætereuntium sibi pararunt, 
ita demum admovent sectionem. Hoc autem facium 
non quod velint humanas traducere calamitates , sed 
ut unicuique propriæ sanitatis commendent curam, 
Itidem et Scriptura facit : ubi quem arripuit peccan- 
tium , alta voce illum curandum proponit, non in me- 
diis ſoris, sed in media terra: et posteaquam totius 
orbis circumsteterit theatrum , tum curationem adhi- 
bet, erudiens nos, ut circa propriam salutem cait- 
tiores simus. Videamus igitur quo pacto saeerdos tune 
illam corrigere sii aggressns. Non dixit, O impie, 0 
scelcratissime : omnia subvertisti confudistique , 2d 
exiremam impietatem prorupisu: neque sermon'm 
accusalionis in longum produxit; sed quemadmodun 
ji qui secant, hoc breviter ſacere student, celerit ue 
gectionis cruciatus sensum fallentes: itidem et hc 
a>perilatem objurgationis paueis verbis constringens, 
regis iracundiam cobibuit. Quod enim est in iis qui 
laborant sectio * , hoc est in iis qui peccamt redargutio. 
Denique præier alia etiam ipsa brevitate s: rmonis 
moderationem nobis exhibet. Quod si eupis ver burum 
quoque sectionem videre et ubi ſerrum cccnſtarit, 


audi. Non licet , inquit , tibi adolere incensum Domino, 


ted solis zacerdotibus , filiis Aaron, consecratis. Hie in 
flixit vulnus. Quomodo? Ego dicam. Cur enim non 
simpliciter dixit , Sacerdotibus , sed addidit, Aaron? 
Is primus fuit pontiſex, simileque ſacinus ius tem- 
poribus quidam ausi sunt, Dathan enim et Core et 
Abiron , conjurati adversns illum cum aliis aliquot, 
voluerunt et ipsi 8acerdotium obire (Num. 16. & Ps. 
405. 17. 18); sed alias quidom terra dehiscens ab- 
sorbuit, alios vero de cælo emissus ignis exussit. Hw 
jus ergo historiæ volens illum commonefacere , men- 
tionem fecit Aaronis , qui tune fuit injuria affcetus, 
ut ad calamitatem eorum qui ſecerant injuriam, hujus 
cogitationem transmilteret. Cæterum nihil hc pro- 
ſuere, non proper sacerdotem, sed ob regis ſerociam. 
Cum enim debuisset laudare sacerdo: ein, proque con- 

1 alli habeat : Quod enim ext in ruſnert- 
bus 8ectio ; 1K Ouod enim est in sectio. Melivs 


tamen legitur, onod enim est in iis qui laborant sectio, 


legit Erasmus, quz leclio probe quadrat ad Sequealia, 0 
est in its qui peccant redur gulso. 
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o 6 Aavid obrwg* àlà nw; Mer thy ond 700 
NaÞ&v yevoptvny xaTnyoplav thy int th Bnpoabet, 
Hydprnxa [135] r@ Kuplp, ꝓnolv. 
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silio gralias agere : ille, inquit, indignatus est, et 
vuinus reddidit acerbius. Neque enim perinde mala res 
& peceaium, atque post peceatum impudentia. Al- 
qui non eodem modo David, sed quomodo ? Postquam 
a Nathan incusatus esset de Bersabee, Peccavi , inquit, 
Domino (2. Reg. 12. 15 ). 

3. Peccata justorum cedunt in bonum. — Vidisti cor 
contritum? vidisti submissam animam ? vidisti ut etiam 
lapsus sanctorum sint egregii? Quenadmodum enim 
przeclara corpora etiam in adversa valetudine multa 
nobis forme vestigia ostendunt : sie et sanctorum 
anime in ipsis etiam erratis sua virtutis signa pre 
se ſerunt. Et tamen ille in media regia accusabatur a 
propheia multis prasentibus ; hie vero intus in adytis 
nullo teste redargutus est; verum ne sie quidem tulit 
ijnerepationem. Quid igitur ? insanabilis permansit! 
Nequaquam, propier Dei clementiam : sed quemad- 
modum de lunatico,cum discipuli non valerent ejicere 
dxmonium , dicit Christus: Adducite mihi eum huc 
(Matth. 47. 16): sie et hie, cum sacerdos non posset 
morbum quovis dæmonio sæviorem, nempe Pecca- 
tam, ejicere, ipse Deus laborantem aggreditur. Et 
quid facit? Lepram immiuit fronti ipsius. Factum est, 
inquit , cum ille minaretur 8acerdoti , lepra effloruit in 
ſrome ejus (2. Paral. 26. 19), jamque exibat, sicut ji 
qui ad mortem abducuutur ſunem ore gestantes dam- 
nationis signum, sic et ille ignominize siguum in 
ſronte gestans, non carniſicibus ipsum trahentibus , 
sed lepra loco carnificis ipsum precipitem agente. 
Ingressns ut 8acerdotium usurparet , etiam regnum 
perdidit : ingressus est ut fieret venerabilior , et ſa - 
clus est exsecrabilior. Nam cum immundus esset , 
quovis homine privato posthac vilior * erat. Adeo res 
est mala non manere intra fines nobis a Deo prascri- 
ptos, sive hon pris sive cognitionis res ſuerit. Nonne 
vides hoc mare, quam est ob violentiam intolerabile, 
quantis insurgat fluctibus? Attamen posteaquam ve- 
hementer insurrexit, multoque cum tumore progres- 
sum est, ubi venerit ad terminum ipsi a Deo preseri- 
ptum, fluctibus in spumam solutis in sese redit. Et 
tamen quid arena possit esse infirmius? Verum non 
ills est quæ prohibet, sed ejus metus qui terminum 


. posait. Quod si hoc exemplum non te revocat ad mo- 


derationem, quz Oziz acciderunt erudiant te, quz 
nune a nobis dicta sunt. 

Vindicta mansuetudine temperata. — Verum quoniam 
iram Dei vidimus dignamque ultionem, age et huma- 
nitatem ejus multamque æquitatem commonstremus. 
Neque enim ea tantum dicenda sunt. quz pertinent 
21 iram, verum etiam que ad mansuetudinem, ut 
neque in desperationem conjiciamus auditores, neque 
in socordiam. Sic enim et Paulus ſacit ex utraque 
lemperans admonitionem , hunc in modum loquens : 


Vide igitur bonitatem ac zeveritatem Dei (Rom. 11.22); . 


quo simul et terrore et bona spe excitet eum qui 
lapsus est. Vidisti severitatem Dei? vide et bonita- 
lem? Quomodo igitur ridebimus bonitatem ? Si cogno- 


$ Unus, teste Savilio, habet, fragitior , Pro, ril.or. 


verimus qua re dignus ſuerit Ozias. Quibus igitur erat 
dignus? Ut simul atque intra sacrum vestibulum tanta 
cum impudentia irrupisset, mille ſulminibus, extremo 
supplicio cruciatuque aſſiceretur. Si enim illi qui hae 
primum sunt ausi , hane dedere penam , videlicet 
Dathan, Core et Abiron (Num. 46), multo magis hune 
ad eum modum puniri oportuit, qui ne illorum quidem 
ealamitalibus ſuerit castigatus. Verum hoe non ſecit 
Deus, sed prius illi sermones admovii per sacerdotem 
multa plenos hamanitate : quodque Christus adhor - 
latus est, ut ſacerent homines quotics in 8e invicem 
peccaverint, hoc Deus ſeei; erga hominem. Nam aht: 
Cum peccaverit in te ſrater tuns, abi, argue eum inter te 
et ipxum sol (Marth. 18. 15). Sie et regem hune 


redarguit Deus. Et Christus quidem dicit : Si te non 


audierit , ait fbi relut ethnicus et publicanus (Ibid. v. 
16. 17): at Deus clementia 'proprias gupergrediens 
leges, nee sie quidem illum resecuit, nee audire no- 
lentem indignantemque dejecit , sed herum aggredi- 
tur casligalque modo correctionem habente potins 
quam ultionem. Neque enim ſulmen vibravit e subli- 
mi, neque exussit impudens caput, sed tanium lepra 
castigavit. Atque ea quidem quæ Orla acciderunt, sie 
habent : ego vero si unum quiddam adhue addidero, 
dicendi ſinem faciam. Quid autem hoe est? Quod 
pridem ab initio quærebamus, cur cum in rebus exter· 
nis inque prophetiis , omnes soleant designare tem- 
pora vitze regum, hie eo pra:termiss0 , tempus sumat 
quo mortuus sit Ozias, ad hunc loquens modum : Et 
ſactum est anno, quo mortuus ex! Ozias rex (18ai. 6. 1). 
Et tamen poterat regis tum regnanlis iempus expri- 
mere, quemadmodum omnibus prophetis mos erat: 
verum id non ſeeit. Quam ob causam igitur non ſe- 
eit? Mos erat vetus leprosum e civilate expellere, ut 
et hi qui in civiiate vivebant melius haberent, ei 
ipse leprosus non esset iis qui contumeliam inſerre 
vellent scommatum ac derisionis occagio, sed ut exira 
civitatem commorans, solitudinem veli loco haberet 
obtentam ad versus injuriam calamitatis. Hoc et regen 
hunc perpeti oportuit post lepram ; sed non perpes- 
sus est, iis qui in civitale erant illum ob prineipatum 
reverentibus, verum manebat domi suæ clanculum. 
Hoe ad iracundiam provocavit Deum, hoe prophe- 
tiam inbibuit : quodque tempore Heli factum est, 
Verbum pretiozum erat , nec erat visio distinguens (1. 
Reg. 3. 1). Tu vero mihi hie quoque considera Dei 
humanitatem. Non enim subvertii civitatem , neque 
perdidit iuhabitantes; sed quod amici ſaciunt erga 
xquales amicos, quoties babent aliquid quod meriio 
exposlulent, obiter silentio ſerunt exspectantes : hoc 
ct Deus erga gentem facit majore pena supplieioque 
diguam. Nam ego quidem, inquit, ejeci illum e ten- 
plo, vos autem ne e civitate quidem : ego illum vin- 
ctum lepra, ita privatum reddidi, vos autem ne gie 
quidem validiores evasistis, sed a me condemnatum 
non 8ustinnistis e civitate propellere. Tameui quis 
rex ſactum hoe patienter twulisset , neque c:ritatem 
ſunditus subvertisset, cum videret eum, qui in exsi- 
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liam ire jussus esset, in eivitate commorari ? Verum 
Deus hoe non ſecit ; Deus enim erat, non homo. Ubi 
vero finila est hujus vita, simul et iram adversus illos 
deposuit , prophetizque ſores apervit, ac rursus ad 
eos rediit. Tu vero ex reconciliationis modo consi- 
dera Dei indulgentiam. Nam si quis expenderit justi- 
li ralionem *, ne tum quidem reconciliari debvit. 
Quam ob causam ! Quia non illorum opera gjecius est 
Oxias. Neque enim illi arreptum abegerant, sed mors 
nature lege 8uperveniens eum tunc e Civilale ejecit. 
verum erga nos Deus non minimarum rerum usque 
adeo rationem habet, sed tantum hoc quzrit, modum 
tese nobiscum reconciliandi. Proinde super his om- 
nibus gratias agamus illi, glorificemus illius ineſſabi- 
lem benignitatem : qua nos omnes dignos haberi 
cunlingat, gralia et misericordia unigeniti Filii ejus 
Domini nostri Jesu Christi, quicum Patri gloria, ho- 
nor ei imperium, simul cum Spiritu sancto, nunc el 
semper, ei in &»cula szculorum. Amen. 


FOMILIJA N SERAPHIN, VI. 


1. Vir tandem Oziz pelagus emensi sumus: vix 
autem sumus cmensi, von propter ilineris longitudi- 
nem , sed propter vestram , qui nobiscum navigalis , 
di-cendi cupiditatem. Jia gubernator etiam vectores 
nactus curios0s et magnificarum rerum avidos, quique 
peregrinas videre gestiunt civitates, non uno die viam 
conficit, licet unius diei ſuerit intervallum, sed longe 
plus temporis terere cogitur, dum ad singulos portus 
navim appellit, et singulas ingredi urbes sinit, ut eo- 
rum qui secum navigant cupiditati quidpiam largiatur, 
Hoe a nobis quogue factum est, dum non circum in- 
sulas navigamus, nec emporia , portus , urbesque 
mortramus , sed virorum , qui præclare se gessere , 
virtutem , et corum , qui lapsi sunt, negligentiam , 
regis impudentiam , sacerdotis in loquendo liberta- 
tem, iram Dei ac benignitatem , quarum utraque ad 
emendationem tendebat. Jam vero cum ad regiam 
Civitatem pervenerimus , ne cunctemur amplius , sed 
nos ipgos lamquam in urbem ingressuri componamus, 
ut sie ad caelestem metropolim ascendamus , Jerusa- 
km, omnium nostrum matrem , quz libera est, in 
qua Seraphim, in qua Cherubim, in qua multa millia 
archangelorum , et innumera angelorum , ubi solium 
ext regium. Nemo igitur profanus adsit, nemo piacu- 
laris : myslice quippe nobis suscipiende sunt narra- 
tiones : immundus nemo, et hoc auditorum cœiu adsit 
indignus : imo vero profanus et piacularis adsit qui- 
vis, sed omni foris impuritate atque improbitate de- 
posita sie ingrediatur. Illum enim, qui vestes habebat 
sordidas , sponsi pater e sponsi conclavi sacroque 
thalamo -expulit, non quod sordidas vestes haberet, 
sed quod eas habens esset ingressus, Neque enim illi 
dixit, Cur vestem nuptialem non habes! sed, Cur non 
habens veslem nuptialem huc intrasti (Mattl. 22. 12)? 
Stabas, inquit, mendicans in triviis, neque {uz pau- 


1 Legit Erasmus: Nam & Deus expendizzet justi ic rulio- 
lectio 
nm, que quadrare non videtur, nec in quopiam Co- 
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perialis me puduit , ignominiam tuam non exhorryi, 
sed ab ita omni viliiale liberalum in sacrum to tha. 
lamum introduxi, regia cœna sum dignatus, ei exue- 
mo supplicio dignum ad supremam provexi digniia- 
lem : at iu ne beneſiciis quĩdem ſactus es melior, sed 
in solita perversitale mansisti, et eum in nuplias, tum 
in sponsum ipsum contumeliosus ſuisti. Abi ergo dein 
ceps, et debitas ianto stupori pœnas dato. Videat igi- 
tur unusquisque nostrum, ne forte lalem vocem ay» 
diat , et omni abjecia cogilatione que spirituali 8 
indigna doctrina , ita sacra mens® particeps fiat, Ki 
ſactum est, inquit, in anno, quo mortuus est Oxias ver, 
vidi Dominum sedeniem in 80(io excelso ei elevaio (Iai, 
6. 1). Quomodo viderit, minime novi. Se enim vidisse 
dixit , quomodo autem viderit , tacuit: excipio quan 
dicta sunt, quz silentio suppressa sunt, curiose non 
iaquiro : quæ revelala sunt, intelligo, que sunt oc- 
exitala, non Scrulor : ideireo namque sunt occultata. 
Peplus es i aureus exposiio Scripture, stamen est au- 
rum, Sublegmen aurum. Arancarum telas non Ulexo: 
novi cogiiationum mearum imbecilliiatem. Noli (wang 
ſerre terminas antiquos , inquit , quos posuerun! paires 
tui (Prov. . 28). Terminos movere tuium non est: 
et que pacto, que Deus povit , transſeremus? Vis 
discere, quomodo viderit Deum ? Fias iu quoque pror 
pheta. Qui fierj potest hoc, inquies, cum uxorem ha- 
beam , cum mihi cur sii educatio liberorum ? Fier 
quidem potest, si velis, carissime. Nam et ipse mo- 
rem babuit, et duorum pater exslilit liberorum, nihil 
tamen horum impedimento illi ſuit. Neque enim nobis 
'mpedimentum est itineris ad reguum cœlorum c 
jugium : quoniam si impedimentum cssel, et insidias 
nobis paraturn ſuisset uxor, cum eam a principio 
crearet Deus, adjutricem nom appellagset. Veliem 
equidem dicere, quidaam sii Deum sedere: neque euim 
Deus $edet ; cum hic sit corporum »ilus, Deus autem 
Sit incorporcus. | 
2. Seraphim dignitas mazima. — Vellem diere 
quid sit solium Dei: neque enim utique solio Deus 
comprehenditur, cum circumscribi mining poi 
Numen : sod vereor , ne si docendis istis immorer, 
protraham debiti solutionem. Omnes enim video nar- 
rationi de Seraphim inhiare, non solyw hodie, 80d 
jam. inde a primo die: quapropler-multiludiuem sen- 
tentiarum tamquam hominum etum angng cum 
impetu occurrentem perrumpens, ad exposilionem 
illam nostra ſeslinat oratia. Et Scraphim stabant in cir · 
cuitn ejus, inguil (Isai. 6, 2). Ecce Seraphim, quæ vide 
re olim cupiebaltis omnes. Contomplamini ergo, ei eu- 
piditatem explete: sed non cum tumultu; neque pro 
peranti cogitatione , Sicut (it in Imperatorum ingres 
su: nam illic quidem istud ipsum merito accidi. 
Neque enim spectant 8alellites , ut spectatores oculis 
cuncla ſustrem; sed, aniequam recte viderint , pra- 
torire illos cogunt : hie vero non ita: sed contem- 
plationem nostram sistit oratio, quousque omnia 
percurreritis, quæ percurri a vobis possunt. EI Sera 
phim stabant in circuitu e jus. Ante naturæ dignitatem 
nos docuit istam ex luci vicinia dignitatem. Nun erviu 
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7 dixit primom, qurnam Seraphim essent, sed ubi sta- 
rent dixit. Hæc enim dignitas major est illa. Quo 
tandem pacto? Quod nimirum haud ita demonstret 
magnas illas esse viriutes, quod sint Seraphim, 
quam quod prope solium stent regium. Nam et nos 
illos nobiliores esse salellites arbitramur, qui juxta 
jngum regii currus incedunt. lia quoque virtutum il- 
larum incorporearum illustriores sunt ille, quæ soli 
Dei sunt proximæ. ldeireo etiam propheta de naturali 
eorum diguitate disserere omittens, prius nobis de 
loci prærogaliva disserit, quod hune majorem esse 
sciat ornalum , et ab hoe naturæ illorum pulchritudi- 
nem dimanare. Hoc enim gloria, honor, et securitas 
omnis, ut in circuitu solli illius appareant. Hoc et in 
angelis cernere licel : nam et illos esse magnos vo- 
lens Christus ostendere, non eos angelos esse dixit , 
el tacuii: sed, Ouia angeli eorum semper vident ſa- 
ciem Patris mei qui in cœlis est (Matth. 18. 10). Nam 
ut illic angelica dignitate majus est faciem Patris vi- 
dere: sic et dignitate Seraphim majus est in circuiu 
stare solii, atque in eorum medio ipsum esse. Sed 
et hoe maguum ſieri potest ut adipiscaris si velis ; 
non enim est in medio Seraphim tantum, sed et in 
medio nostri ipsorum , si velimus. Ubi enim 8unt duo 
vel tres congregati, inquit , in nomine meo, ibi cum in 
medio eorum (M atth. 18. 20); et, Dominus juxia eat iis , 

qui contrito 8unt corde, et humiles spiritu zalvabit (Pal. 
33. 19). Propterea clamat etiam Paulus: Que sursum 
aunt sapite, ubi Christus est in dertera Dei eden 
(Coloss. J. 2). Vides ut nos eum Seraphim statuerit, 
et juxla regium solium deduxerit? Deinde suhjicit: 
Sex ale uni; et zex ale alteri { I8ai. 6. 2). Quid nobis 
hie sex alæ designant? Allitudinem, sublimitatem, 
levitalem, celeritatem naturarum illarum. Propierea 
Gabriel quoque descendit alatus, non quod alis in- 
structa sit incorporea illa natura, sed quod ab altis- 
Simis * locis illis descenderit, ac supernis illis con- 
venlibus relictis advenerit. Quid autem sibi vult alarum 
numerus? Hoc leco nostra interpretatione nihil est 
opus: seipsam enim oratio satis exposuit, cum illa- 
rum nobis usum indicavit : Duabus enim, inquit , 
operiebant ſaciem uam; meriio, tamquam oculos du- 
plici quodam seplo munientes, quod exsilientem ab 
illa gloria ſulgorem minime ſerrent. Et duabus pedes 
obtegebant , ob camdem forte consternationem. Sole- 
mus quippe nos etiam,cum stupor aliquis nos invase-. 
rit, corpus omni ex parte contegere. Quid corpus 
dico, cum et ipsi anime hoe contingat in apparitio- 
nibus qua modum excedunt, et repressis actionibus 
suis ad inſeriora conſugiat , seque corpore lamquam 
pallio quodam obvolvat ? Verumiamen nemo cum stu- 
porem ei consternationem audit, tristem aliquem illis 
ingenerari limorem arbitretur : siquidem huic con- 
Sternationi immensa quædam voluptas est admixta. 
Duabus autem volabant. Et hoc indicium est eos sub- 
limia semper appetere, nec umquam deorsum respi- 
cere. Et clamabat alter ad alterum , Sanctus, sanctus, 
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sanctus (Idi. 6. 3). Ei ipse clamor rursus admirr- 
lionis indicium nobis est maximum: non enim quo- 
vis modo concinunt hymnum , sed cum elamore vs - 
lido; neque cum clamore simpliciter, sed et semper 
vis supra modum sint splendida, tum solum nos ad 
admirationem solent traducere, cum ea primum ocn- 
lis usurpaverimus: cum vero multolies contemplan- 
dis illis immorati ſuerimus, admiratio consuetudine 
tollitur, ubi se spectandis illis corporibus oculi dein- 
ceps exercuerint. Propterea cum regiam imaginem 
recens positam mulloque colorum splendore fulgen- 
tem intuemur , obstupescimus : post unum autem et 
alterum diem non jam amplius admiramur. Et quid 
dico regiam imaginem, cum in aspectu radiorum solis 
hoe ipsum nobis accidat, quibus nullum corpus splen- 
didius inveniri potest ? Sic omnium corporum admi- 
DOI sed in Dei gloria non ita 

ſit, at plane contrariom. Quanto enim magis illius 
levies contemplationi virtules immorantur itz, 
tanto magis obstupescunt, et admirationem suam in- 
tendunt : quam ob causam , ex quo esse cœperunt. 
ad hunc usque diem gloriam illam intuentes, cum 
stupore clamare non cessant : sed quod in exigue 
fertur nostros, hoc illz perpetuo patiuntur, et con - 
tinua admiratione cum voluplate quadam afficiuntur. 
Neque vero solum clamant, sed ad invicem id agunt. 
quod intensz cujusdam admirationis est signum. ha 
nos quoque , dum erumpit tonitru cum fragore , vel 
terra movetur, non modo resilimus , et clamamus , 


sed ad invicem in ædibus nostris confugimus. Hoe et 


Seraphim agunt : + aqua COD ACN, 
Sanctus; sanctus, sanctus. 

3. Numquid hane vocem agnovietis ? numquid no- 
stra est, an vero Seraphim? Et nostra et Seraphim, 
beneſicio Christi, qui medium parietem maceriæ sus - 
tulit, et paciſicavit omnia que in calis sunt, et qu 
in terris, et ejus beneſieio, qui utraque ſecit unum. 
Nam antea quidem in czlis tantum hymnus iste ca- 
nebatur : postquam autem in terram venire digna- 
tus est Dominus, hunc etiam conceutum ad nos de- 
tulit. Propierea quoque magnus hie Pontiſex- cum 
juxta sacram hane mensam consliterit, ut rationalem 
cultum exhibeat, et sacriſicium offerat incruentum, 
non simpliciter nos ad hanc ſaustam acclamationem 
invitat, sed ubi prius Cherubim nominavit, et Sera- 
phim mentionem ſecit, tum demum ad bane tremen- 
dam vocem mittendam omnes adhortatur, et dum 
eorum nos admonet, qui nobiscum choros agitant. 
mentem nostram a terra subducit, unumquemque 
nostrum his propemodum verbis excitans : Una cum 
Seraphim canis, una cum Seraphim sta, cum illis 
alas extende, cum illis regium solium circumvola. 

Altare celeste fiqura altaris Ecclesia. Cur jejunia 
ante communionem. — (uid vero mirum, si cum Se- 
raphim steteris, cum ea que Seraphim non audent 
contingere, bi Deus libere tractanda concesseril ? 
NMissus est enim ad me, inquit. unus de Seraphim, of 


1:9 
habebat carbonem ignis, quem ſorcipe sumpserat de 
altari (Laai. 6. 6), illud altare ſigurs est et imago istius 
altaris : ignis ille, spiritnalis ignis istius. At non est 
ausus Seraphim many contingere, sed forerpe : tu 
vero manu accipis. Enimvero si eorum quæ propo- 
vita sunt dignitatem species, ipso contactu Seraphim 
multo majora sunt isla: sin autem Domini benigui- 
_ latem consideres, ne ad nostram quidem descendere 
vilitatem eorum gratis quæ proposita sunt erubeseit. 
une igitur eogitans, mi homo, et quania doni sit 
magnitudo tecum repulans, aliquando tandem ex- 
surge, aique arulsus a terra in cœlum ascende. Verum 
trabit nos corpus, et deorsum ſerri cogit? Sed ecce 
adventant jejunia, quz pennas anime leves reddunt, 
et levem sareinam caynis efficiunt, licct plumbo quo- 
vis gravius corpus acceperint. Verumtamen sermo- 
nem de jej@gio tantisper differamus, hunc autem de 
mysteriis jam insliuiamus, quoram gratia et ipsa jo - 
junis sunt stotuta. Nam gicut in Olympieis certami- 
nibus luctationum ſinis est corona, sie ei jejunii ſinis 
est munda commnnio : itaque nisi diebus istis ſuerit 
a nobis hoe prestitum, ubi temere ac ſrustra nos 
ipsos aſllixerimus, expertes corona ac sine pramio 
ex jejunii scammate discedemus. Propterea majores 
etiam nostri jejunil stadium extenderunt, ac pœni- 
tentie certum nobis tempus assignarunt, ut ubi nog 
expurgaverimus, omnesque sordes abs(er>erimus, ita 
demum acccdamus. Ideo nune etiam ex hoc tempore 
clara voce denuntio, obtestor, precor, ei obsecro ne 
tum macula, ne cum prava conscientia ad s2cram 
hane mensam accedamus : neque enim hoc accessus, 
neque communio diei potest, quamvis millies san- 
ctum illud corpus altingamus, sed condemnatio, sup - 
plicium et pœnarum accessio. Nullus igitur peccator 
accedat : imo vero non dico, nullus peceator, quan- 
doquidem meipsum priorem a divina mensa repalle - 
rem; sed qui perseveret peccator, nullus accedal. 
leirco jam ex hoc tempore predico, ne cum dies 
regiarum epularum advenerint, cum illa adſuerii sa- 
cra vespera dicere quent aliquis, linparatus intravi 
ac nudus, et hac olim pradici oportuit. Si enim olim 
hac audirissem, omnino mulalus essem, Omniuo 
posiquam meipsum expurgassem, ita demum acces- 
sissem. Ne igitur ullus has prætexere possit excusa- 
liones, jam ex hoc tempore pr.us obtestor et cohor- 
tor, wi magnam exhibeamus pœnitentiam. Scio nos 
omnes reos esse supplicii, nec ullum posse gloriari 
mundum se habere cor: sed non hoc malum est gra- 
vissimum, quod mumdum cor non habeamus, sed quod 
mundum non habentes cor, nec ad eum accedamus, 
qui mundum potest illud reddere. Potest enim si 
velit : vel potins mulio magis quam nos puros nas 
esse vult, sed exspectat, ut cxiguam a nobis coca» 
sionem accipiat, ut confidenier nos corone. Quis 
major ſuit peccator quam publicanus? Sed ut dixit 
tantum: Deus, propitins esto mihi peccatori (Luc. 18, 
15), plus quam Pharisæus justiſſeatus descendit. Tam- 
elsi quaniam vim habuit dietum illnd? Verum non 
dictum ipsum purgavit, sed afſectus cum quo dictum 
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ithud protulit: imo vero ne solus quidem afectus, zed 
ante ipsum Dei benignitas. 

4, Quod enim, quzso, tam egregium eat ſacinus, 
quis labor, quis sudor peccatori, ut se peccatorem 
esse persuadeat sibi, et hoc apud Deum profiteatur? 
Vides haud frustra dix isse me, Deum velle exiguam a 
nobis occasionem arripere, tum ipsum deinde ad $a» 
lutem nos tram cuneta conſerre ? Pœnitentiam igitur 
agamus, ploremes, lamentemur. Scepenumero cum 
filiam quis amiserit, majorem vitz sum partem is 
new ac merore traducit : nos animam perdidimus, 
nee (amen lagemus ? excidimus a 8alute, nee plan- 
gimus? Quid de anima et salute loquor? Dominum 
adeo mitem ac benignum irritavimus, neque sub 
terra nos abscondimus ? Non enim tantum providi ae 
s0llieiti domini, sed ei patris indulgentis, et libero. 
rum amantissime matris omnem hbenevolentiam 
exsuperat ea, qua nos complectitur, solliciiudine. 
Numquid enim obliviscetar, inquit, mutier parvuli zui, 
ut non mizereatur ſutuum uteri ani? Licet antem of 
mulier oblita ſuerit, ego tamen non obliviscar tui, dicit 
Dominus (1 i. 49. 15). Enimvero ante demonstra- 
tionem fide digna vel sola fuerit affirmatio : quippe 
que Dei sit: nihilominus tamen, age, rebus ipsis 
expressam demonstrationem exhibeamus. Cum im- 
perasset aliquando filio Rebecca, et Ham de furto 
benedictionis fabulam ageret ; postquam omni ex 
parte preclare ipsum adornavit, eique ſratris perso- 
nam impos uit: quandoquidem ne sie quidem illum 
fiducia præditum vidit, omnem ex animo filii metum 
volens ex imere, Super me tit, alt, tua matedictio, fill 
(Gen. 27. 13). Matris revera vox, et qua amore filli 
esset incensa. Christus autem non hoe dixit (antum, 
sed eliam ſecit : non promisit tantum, sed et opere 
exhibuit, quod et Paulus clara voce pronuntiat di- 
cens : Christus nos redemit de maledicto legis, ſacim 
pro nobis maledictum (Gal. 3. 13). Hunc igitur num, 
queso, irritabimus? an non est hoe ipsa geben 
gravius, et immortali verme, et igne qui numquan 
ex$tinguitur ? 

Ad 8ncram mensam quomodo accedendum. — Quando 
igitur ad sacram mensam es accessurus, illic adesse 
Dominum omnium arbitrare : siquidem adest re vera, 
el quæ sii mens cujusque cognoscit, ac videt quis cum 
ea qua par est sanclitate, quis cum congcientia depro- 
vala aceedat, cum immundis et sordidis cogitationi- 
bus, cum neſariis actionibus. Quod si quempiam talem 
offenderit, primum quidem ipsum judieio conscienlia 
tradit : deinde vero si forte seipsum cogitationibus 
casliget, reddaique meliorem, rursus illum admillit; 
quod si maneat incorrectus , tum demum in ejus Mar 
nus incidit tamquam ingratus et scelestus. Quantum 
vero sit istud, ex Paulo disce, qui sie ait: Horrendum 
incidere in manus Dei viventis (Hebr. 40. 51). Scio 
mordere vos hæc verba : sed quid faciam ? Nisi aceria 


1 Aliquot Mss. variant in erbis minimi moment. 1a libro 
autem Croshavii sie 8 Ouod si maneal incorrect, 
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HMONITUM 


Ad banc bomiliam hæc notat Savilius: 


Hane orationem sane perquam elegantem et yvnyolay debemus 


Bibliothecz Serenissimi Bavarize Ducis : quo dolendum magis unicum nobis ejus obligisse exemplar, quod 
tamen tale fuit, ut pauca admodum supersint emendanda, præter unam aut alteram lacunulam. » Loca 


vero illa, quz vitium præſerebant, utcumque supplevimus, ut in notis videbis. 
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edicamenta adhibeam, vulnera non tollentur; sin 
adhibeam acerba, vos dolorem non sustinetis. Angu- 
ste mihi sunt undique, sed operz pretium ſuerit 
manum deinceps cohibere ; suſliciunt enim dicta ad 
corum, qui atienti fuerint , emendationem. Verumta- 
men ut non solum vobis, sed et ceteris utilia vestra 
opera ſiant , age rursus ca Summatim collecta repeta- 
mus. Disseruimus de Seraphim, ostendimus quanta 
Sit dignitas, juxta regium solium stare, et in hominum 
potestate situm esse, ui dignitatem illam adipiscantur. 
Diximus de alis, et de inaccessibili Dei virtute, deque 
indulgentia, qua se nobis attemperavit ; adjecimus et 
causam clamoris ac perpetuæ admirationis, ei qui flat, 
ut dum Seraphim indesinenter Deum contemplantur, 
eum indesinenter quoque gloriſicent; commoneſeci- 
mus vos cuinam choro accenseamur, ei cum quibus 
communem Dominum laudemus; adjecimus et de pœ- 


nitentia sermones; ac demum, quam grave sit malum 
cum prava conscientia ad sacra mysteria accedere, 

demonstravimus, et quo pacto fieri nequeat, ut que 
manet incorrectus, pœnam evitet. Ile et uxor a vir" 

discat, et ſilius a patre, ei servus a domino, et vieiuns 

a vicino, et amicus ah amico; imo etiamr inimicis ista 
n: rremus {nam et illorum salutis nobis est ratio red- 
denda. Si enim illorum erigere jumenta qua: cecide- 

rint, et que aberraverint conservare ac reducere ju- 

bemur ( Exod. 23. 5), multo magis errantem eorum 

animam nos reducere, et collapsam oportet erigere. $i 
hoc pacto nostras et proximorum res dispensaverimus, 

ante tribunal Christi cum fiducia stare poterimus, 

cum quo Patri gloria, honor, imperium, una eum 
sancto ac viviſico Spiritn, nunc et semper, et in s- 

cula s:eculorum. Amen. 


— —— — 


AD HOMILIAM SEQUENTEM. 


Diſficile porro est statuere Antiochizne an Constantinopoli hanc habuerit homiliam Chrysostomus- 
Auguratur Tillemontius, Constantinopoli dictam ſuisse, quia Chrysostomus hie post allem coneionatus 
dicitur; sed tam levi conjecture ne ipse quidem Tillemontius adstipulari audet. 


Interpretatio Latina est Frontonis Duczi. 


— 


IN PROPHETICUM DICTUM ILLUD, 


EGO DOMINUS DEUS FECI LUMEN ET TENEBRAS, FACIENS PACEM, ET CBEANS MALA (Tsai. 45. 7). 
S D 


1. Pauca sunt quidem dicta, sed dulcis ſons mellis 
est, mellis quod fastidium minime parit. Nam hoc 
quidem mel sensile voluptatem in lingua finit, et in 
corruptionem abit : mel vero doctrine conscientiam 
afficit_ (a), eamque perpetua lztitia perſundit, et ad 
immortalitatem nos deducit. Atque illud quidem ex 
herbis componitur , hoc autem ex divinis Scripturis 
texitur : hoc vos hodierno die complevit is, qui præ- 
clare dixit, et obedientiz premium reportavit, ac vim 
caritalis et ſidei nobilitatem ostendit. Age ergo nos 
quoque multa cum alacritate solitam mensam vobis 
rursum apponamus : non enim mediocriter gaude- 
mus, quod cum adeo celebres sint ludi Circenses, illa 
ludicra occupatione conlempla huc tanta multitudo 
conſluxerit. Quocirca nos etiam multa cum liberalitate 
craterem statuimus, craterem qui ebrietatem minime 


(a) In Graco — BY TIES abscon- 
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8 Sed nihil gaspectum in hac 
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gignit, sed temperant am parit. Tale namque Scri- 
plurarum est vinum, talia mens sunt istius obsonia : 


pinguem et obesam carnem non reddunt. Et hxe di- 


cimus, non ut ignominia carnem aſſiciamus, sed quod 
anime nobilitatem pluris æstimemus: neque vero 
usum rejicimus, sed excessum reprimimus. Si enim 
philosophemur, ita philosophandum est, ut hæretico - 
rum (a) linguis ansam non demus. Nam hoe quidem 
corpus minus est anima, contrarium vero non ext 
anime: sed simplex est quidem illa, verum corporis 
cupiditatibus famulatur. Deus enim artiſex præstun- 
lissimus non ex una et duabus ei tribus substantiis hoc 
universum conslituit , sed varias ac distinctas inyexil 
naturas, ut abundanliam sapientie suz in diversitate 
rerum ostenderet. Non enim cxlum condidit solum, 
sed et terram : non terram solum, sed et solem: non 
solem modo, sed et lunam: non lunam 'solum, sed 
et stellas: non stellas solum, sed et aerem : non ae- 
rem solum, sed et nubes: non nubes solum, sed etiam 


(a) Manichzos intelligit. 
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zthera : non #thera solum, sed etiam lacus, ſontes, 
fluyios, montes, valles, colles, prata, hortos, semina, 
plantas, herbarum varia genera, ſormasque diversas, 
vires diversas, ac diversas naturas cernere poleril, si 
quis mundum undique lustrarit; et si lotum vrbem 
terrarum cogitatione percurrerit, cum prophela in 
has voces erumpet : Quam magnificata sunt opera tua, 
Bomine ! Omnia in sapientia ſecisti (Paal. 103. 24). 
Raque si thcatrum 8pectare cupis, ad hoc gpirituale 
satanico illo derelieio veni: si lyram eupis audire, 
illo concentu dimisso, et excitato mentis tux robore 
ad hanc veni , quæ animum tyum erigit, menlemque 
confirmat. Vide ut soni diversi, cherdzque distincte, 
summo opiſiei Deo unum et suavissimum undique 
eoncentum emitiant. Ceu enim quidam sonus spiritus 
ex diſſerentibus sonis conſlatus unum babet concen- 
tum gloriſieationem, qua celebrat Conditorem : et so- 
nant quidem separatim chordz singulæ, sonant au- 
tom et inter se conjunctz. Atque ut intelligas , quo 
pacto separalim sonent, c:cli ehordam cogitatione 
pulsato, tum ingenti edito sono andies eam Deo lau- 
dem offerre. Quod cum animadvertisset propheta, 
dixit : Celi enarrant gloriam Dei, opus aulem manuum 
eius annuntiat ſirmamentum (Pial. 18. ). Ab illa 
chorda ad diei noctisque chordam descende , ium et 
hos lyra quavis et cithara sua viores emilli sonos vi- 
debis ; presertim vero cum adfuerit qui chordas 
istas pulsare noverit. Quonam autem pacto sonant ? 
dicet aliquis. Cælum non os movet, neque linguam , 
neque palatum, neque dentes, neque labra : quomodo 
ergo vox oritur ? quomodo autem dies loquitur ? Ne- 
que enim hec vocalia sunt instrumenta, sed cursus 
solis et lunge dies est et nox, temporisque progressus. 
Ne igitur ex crassioribus aliquis his auditis commo- 
vealur ac perturbetur, audi quo paeto his, que di- 
eta sunt, addere majora contendit propheta. Cum 
enim cxlos Dei gloriam enarrare dixisset , et diem 
diei verbum eructare, noctemque nocti scientiam in- 
dicare (Ibid, v. 3), non hie substitit, sed adjecit : Non 
sunt loquele, neque sermones, quorum non audiantur 
voces eorum (Ibid. v. J). Horum autem verborum lie 
gensus est: Non solum vocem habent dies, et nox , 
et lum , sed et vocem ejusmodi, quz insignior, 
clarior, et acrior sit humana. Quo tandem pacto? 
Audi ipsa ejus verba. Non sunt ſoquelæ, neque 8ermo- 
nes, quorum non audiantur voces eorum. (uid igitur 
hoe est? Encomium voeis, laus soni hujus. Vox enim 
mea nota est illi, qui eadem mecum lingua loquitur, 
ei vero qui diversa, non item. Exempli causa, si Gra- 
ea lingua loquar, et yocem hane noverit aliquis, ille 
me audiet : Seytha vero, Thrax, Maurus, aut Indus 
non item: quippe quod linguz discrimen impediat, 
ne illi sermo meus innotescat. 

2. Loquela creaturarum Deum laudantium qualis. — 
Rursus ego, si loquatur Scytha vel Thrax, audire non 
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potero, neque alter linguam alterius : in cœlo autem, 
in nocie ac die locum id non habet, sed ejusmodi vux 
illorum est, ut ab omni lingua, ab omni loquela pos- 
sit audiri, eique clara sit et perspicua. Propterea cum 
celos Dei gloriam enarrare dixisset, ei diem diei ver- 
bum eruetare, adjecit : Non aunt loquele , neque zer 
mones, quorum non audiantur voces eorum. Que verla 
lalem sententiam habent: Talem habent loquelam, 
talemque vocem habent dies, nox, et cxlum, omnes - 
que creaturz , ut ab omnibus loquelis, hoc est, b 
omnibus linguis, ab omnibus gentibus vox eorum au- 
diatur. Non enim est loquela, inquil, hoc est, non ert 
gens, non est vox, ubi vox cli non audiatur : sed & 
Seytha, et Thrax, et Maurus, et ladus, et Sauromala, 
et loquela omuis, et lingua omnis et gens omnis have 
vocem polerit exaudire. Quo tandem pacto ? Hoc jam 
audi, ut intelligas qua ratione erlum tacendo loqua- 
tur. Cum enim videris ejus pulchritudinem, magnitu- 
dinem , situm , perpetuitatem , splendorem, et hae 
omnia colligens apud te Conditorem glorificaveris, 
Creatorem laudaris, tum vocem emisit exlum, et per 
linguam Deo gloriam laudemque detulit. Atque hoe 
illud est quod dixit , Cæli enarrant gloriam Dei. Quo 
tandem modo? Dum sui splendoris pulchritudine spe- 
clatorem in admiralionem traducunt Conditoris. Cum 
enim conspecto tanto opere dixeris : Gloria libi, Deus, 
quale corpus condidisti, et in medio constiiuisti I cali 
gloriam istam detulerunt, et tua lingua utentes per 
aspectum admirationem exhibuerunt. Ita silentes glo- 
riam et honorem Deo deſerunt, et banc vocem au- 
diunt omnes. Quando enim bye percipi auditu non 
possunt, sed aspeetu et contemplatione, s por- 
ro unus est omnibus, tametsi lingua sit 85 
barbarus, Scythe, Thraces, Mauri, et Indi vocem 
istam audiunt, hoc est, miraculum cernentes, pulchri- 
tudinem obstupescentes, splendorem, magnitudinem, 
alia omnia, quz ad czlum pertinent, qui recta sa- 


piunt, gloriam et laudem offerunt Deo. Idipsum et de 


die atque nocte dici potest. Ut enim hoc pulchritodi- 
ne, situ, magnitudine, splendare, temporis perpetui- 
late, usu, effieacilate, cæteris omnibus spectatorem 
ad admirationem tradueens eſficit , ut gloriam et ho- 
norem Conditori deferamus : ita nox et dies. Cum 
enim rectum horum temporum ordinem videris, et 
quo pacta penso suo absoluto dies noctem e suis pro- 
pellere limitibus non contendit, nec ullam pra se ſert 
res alienas usurpandi cupiditatem: neque propleres 
quod ipsa splendidior est, totum occupare lempus 


conatur, sed recedit : eodemque modo rurgus nox suõẽ 


conſecio cursu diei cedit : et hoc per tot annos factum 
est, nee ulla conſusio vel perturbatio visa est, et nee 
ista illam ejecit , neque illa hanc ſrauda vit; lamebi 
sptendidior una, et obscurior est altera: rursus re- 
clum ordinem miratus non Deo gloriam et honorem 
offeres? Ei quemadmodum sorores duæ benevole erga 
se invicem aſſecta, paternam hereditatem in libra et 
bilance partiuntur, ei ne minima quidem re ulla al- 
tera alteram ſraudat : sie nimirum et nox et dies 2010 
tempore inter se diviso, dum ue minima auidem eius 
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tov. Kai Iva habe ve Nah babs todo, 
xpobooy 76. Moytopd Thy veupay Tob obpavod, xal 
@xovoy hh txovong, val 7 Ge EGtav dvar 
novong. "Onep obv xat 6 Hot vn couvidv, He 
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* Legendum putat Savilins, — rod x60poy 


Tepuwy, el hee genuina videtur esse Sed sine mss. 
auctoritate nihil mutare audemus. 
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© Ita Sayil. recte. | „ autem od ovpavoi, mendo, 
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br6pay mnheovertet · obzw Th xal vo; xal hutpa thy 
xp6vov Enavia biehbpevat, tooautnv Giathpouaty 
lobryra, o th Tuydy &dlhkag nheovextouoat, Gonv 
fore Zi th; neipas abrhs pabdvreg. Axoutrwoav of 
nazovextat, xal tobg ad i ChoοεeE V ToL xA- 
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abrotc np) the vb Beob coplag xat Suvipews StG 
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rw Th al th x4Mog bpaov Too obpavou, boater 
dy norhoavra. Att toute Hef Ol obpavrolt den- 
rw rut dH Beod, d tov Orathv* Hulp th 
uad tpevyera: Pnpa, xu v roxtl drayyelle: 

vow. Tre noiav; Thy Ne To norhaaviog. 
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oe, xa c &neipws, T bydoviwy, wipe Th, xoMf 
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Yap xal ih aluoppoovcn, h th aph tas nnyt; vd 
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£x®5 touro Lulv rapayytiopey, d Emeibh N mh 
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* Savil. habet nabinp yahyby txeios pepopevov. In 
margine autem notavit, iegendum forte esse pepoptve, 
quam conjecturam secutus Fronto Duczus, 

in textu posvit : non enim alio usus exemplari, Ja. 
ejus auctoritate restituit. Ad unius qui 
rici fidem hec homilia in omnibus edi 8 ———— 

b Savil. —— — et in marg- duvnbeinte, quam con- 
jeeturam sequitur Fronto. 
ira et in marg. indicat legendum ov 
w34, quam lectionem secutus ext onto. 

q 1 rescribendum fuit; legebatur viper nai g1.0006 
ge. Evir, 
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parte se invicem ſraudant, tantam æqualitatem obser- 


vant, quantam usu et experientia didicistis. Audiant 
avari, et qui hereditate spoliant ſratres : rectum ordi- 
nem temporum revereantur, ac noctis et diei concor- 
diam, et suum vitium corrigant. Sic igitur Dies diei 
verbum eruttal, et scientiam nocti noæ indicat, non vo- 
cem millentes, sed dum recto suo ordine, ac disposi- 
uone, et æquabilitate, ac mensura ab omni obstaculo 
libera, tuba clarius prædicant Creatorem, non in uno 
lerrarum orbis angulo, sed in omnibus, quas sol aspi- 
cit, regiovibus. Hz siquidem voces per universum 
mundum ſeruntur, quandoquidem ubique czlum est, 
ubique dies, ubique nox , suamque doctrinam et in 
terra explicant et in mari. Quocirca non dixit pro- 
pheta simpliciter, Czli loquuntur gloriam Dei, sed, 
Enarrant, hoc est, alios etiam inslruuut, ac pro disci- 
pulis babent universum genus humanum, et in medio 
propos ita maxima schola, librorum ac literarum loco, 
nature suæ pulchritudinem idiotis, sapientibus , et 
omnibus contemplandam præbent, ei lamquan in li- 
bro insidentem ipsis de Dei sapientia ac virtute do- 
ctriuam. Sic etiam homines non loquentes, sed vel 
lacentes per alios Deum glorificant ; ideoque dicebat 
Christus: Luceat luz vestra coram hominibus , ut vi- 
deant opera vestra bona, et glorificent Patrem vestrum, 
qui in cœlis est (Matth. 5. 16). Ut igitur cum quis vi- 
lam lucentem videt, ctiam illo tacente qui vivit, glo- 
riam et laudem offert Deo: sie nimirum et is qui cli 
plilchriiudinem intuelur, glorificat Conditorem. Pro- 
plerea dicebat : Celi enarrant gloriam Dei, per spe- 
clatores; Dies diei eruciat verbum, et noæ nocti indicat 
scientiam (Paal. 18. 2). Scientiam ; quamnam ? Illam 
nimirum de Conditore. Ut enim dies ad operalionem 
hominem educit, ita succedens nox al innumeris illi 
requiem dai laboribus, curin eum levat, oculos fati- 
scentes consopit, palpebras comprimit, eſſiciique ut 
instauratis viribus radios solis rursus excipiat. Itaque 
non exigua hujus quoque est ulilitas , imo etiam ma- 
gna. Nisi enim succedens innumeris a laboribus ho- 
mini requiem aliquam daret, nihil dies illi prodesset, 
quz ad operationem illum eduxit : quippe natura de- 
ſiciente, laborum continuitate conſectum animal istud 
periret, nec ullam ei lucis usura commoditatem affer- 
ret. Ea igitur est præsertim, quæ diem homini utilem 
reddit, quz ministerio suo ad cognitionem Dei pro- 
vehit eum, qui chorea ipsius perfruitur. Cum enim 
apud se perpenderit quispiam, quanta diei sit utilitas, 
quanta noclis , et quo pacto hc Illi succedit, et va- 
riatis vicibus, velut in choro quopiam, allernatim sibi 
succedentes nostrum genus conservaut, quamvis om- 
nium hominum stupidissimus fuerit, excitata sua ra- 
tione summi opiſicis Dei sapienliam nosse poterit , 
quam per diem ac noctem ostendit, dum illam nobis 
ad operationem, hanc ad laborum relaxationem al- 
tribuit. 

3. Verum ad hæe omnia dicenda jam inde ab ora- 
tionis exordio digressi sumus: quoniam autem ex 
his quz hodierno die lecta sunt, nonnulla multos ex 
tis qui minus animum auendunt forte perturbaverunt, 
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eosque qui in Scripturis parum 1 ersati sunt: age magna 
animi propensione ac studio gradum ad ista faciamus. 
Lecta enim est eliam narratiode muliere, qua $an- 
guinis fluxum patiebatur, quzque ſontem sanguinis 
tactu repressit, ac fidei virtute tantum thesaurum 
deprædata est (Matth. 9. 20-2): furtum enim fuil 
illud factum, sed laude dignum, et ubi deprehensa 
est quæ rapuerat, commendata est: quippe Jesus ipse, 
qui furtum passus erat, mulierculam collauda vit. Lecta 
sunt etiam stigmata Pauli, vulnera, carceres, ab- 
ductiones ad judieia, nauſragia, vincula, catenæ, in- 
sidiæ diverse ac continue, quotidianee mortes, la- 
mes, sitis, nuditas, instantia quotidiana. Sed quia 
ſaciam? Magno cum impetu me proripiens hine auſu- 
giam necesse esl, ne rursus nos detinens Paulus a pro- 
posito argumento abducat. Nam ut scitis, sepenumero 
alibi me incedentem et conversum occurrens in medio 
sermone detinuit, et ita cepit, ut in ipso ſinire sermo- 
nem suaderet. Ne igitur id hodie quoque nobis acci- 
dat, tamquam violenter injecio freno illue tendenti 
orationi, sie illam trahamus et ad hoc dictum pro- 
pheticum reducamus. Quodnam igitur illud est? Ego 
Dominus, inquit, qui ſeci lucem et tenebras, ſaciens pa- 
cem, et creans mala (184i. 45. 7). Videtis non temere 
neque ſrustra nos ad hune locum instituisse cursum, ve- 
rum omnibus prætermissis huc pervenire studuisse ? 
Neque enim mediocrem ei qui minus altentus ſuerit, 
perturbationem afferunt ista. Quamobrem altendite, 
qumso, animum, et aures erigite, ac szculari omni 
rejecta 80llicitudine, quæ dicuntur advertite. Hane 


enim jam vobis cupio mercedem vestri hue adventus 


persolvere, ac spiritualibus exsaturatos eduliis ita 
domum vos remitlere, ut qui abſuerunt, quantam ja- 
cluram ſecerint, reipsa discant : scient aulem si cum 
attentione que dicemus exceperitis, atque ad illos 
lransmitlere potueritis. Ego Dominus Deus, qui ſeci 
lucem et tenebras, ſaciens pacem, et creans mala. Assi- 
due dictum istud repeto, ut in vestris animis defiga- 
tur, ae deinde solutio adhibeatur. Neque vero solus 
hoe iste dicit, sed et alius concinens huic prophela 
dicebat : Si est malitia in civitate, quam non ſecit Domi- 
nus (Amos 3. 6)? Quid ergo sibi vult quod dictum 


est? Unam enim omnibus oportet solutionem adhi- 


bere. Qua nam igitur est solutio? Si vim dictionum 
illarum didicerimus. Verum altendite diligenter : non 
enim lemere nec frustra vos ad hoc assidue cohorta- 
mur, sed quoniam jam ad abstrusas gravesque sen- 
lentias gradum ſacimus. Rerum alia quidem bonæ 
sunt, aliæ malz, aliz mediz, quarum nonnullæ mul- 
tis malz videntur, licet non sint, sed dicuntur lan- 
tum et exislimantur. 

Pauperias non mala, divitie non bong. — Sed ut 
quod a me dicitur dilucidius fiat, age firmatum exem- 
plis sermonem inslituamus. Paupertas muliis quidem 
malum videtur, verum non est: quin etiam 81 quis 
providus sit et sibi auentus, mala tollendi vim habet. 
Divitie rursus bonum quidem videntur esse, tamen 
absolute bonum minime sunt, nisi quis ut oportet 
iis utatur. Nam si absolute bonum essent divitiæ, bo- 
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nos esse oporteret qui cas possident: sin autem non 
omnes divites virtute sunt predii , liquet divitias 
simpliciter ac per se bonas non esse, verum in me- 
dio positam materiam quamdam esse virtutis. Sie 
autem rem expende. Sunt in corpore qua litates, quas 
qui habent tales ad iis appellantur. Exempli causa: 
candor substantia non est, sed qualitas, et aceidens 
quod advenit substantiæ; ergo si eui adnascatuf hoc, 
candidum ejusmodi hominem appeltamus. Est pre- 
terea zgritudo et ipsa qualitas quedam et aceidens, 
ac si cui adveniat, talem ægrotum vocamus. Si ergo 
divitize virtus essent, eum qui divitias possidet vir- 
tute praditum esse oporteret ac dict : quod $i non 
omnino virtnte praediins est dives, non simpliciter 
aut virtus ant bonum sunt divitie, sed id finnt provt 
affectus ſuerit eins animns qui eis utitur. Rursus 
pwpertas si malum esset, omnes qui in paupertate 
degunt, oporteret esse malos : sin autem multi pau- 
peres cxtum occuparunt, non est utique malum 
paupertas. 

4. Quid quod multi propter paupertatem blasphe- 
mant! dicet aliquis. Non propter paupertatem, sed 
propter insaniam suam et pusiffanimitatem id agunt. 
Aique hoe ex beati Job exemplo patet; qui eum ad 
extremam paupertatem redactus esset , ct ad ipsum 
paupertatis barathrum devolutus, non soturn non 
blasphemavit, sed Deum! benedicerc non cessavn, his 
verbis: Domines dedit, Dominus abstulit ; neut Domino 
placuit, ita ſuctum ext : it nomen Domini benedictum in 
s&cuta (Job 1. 21). At enim ob divitias etiam multi ra- 
piunt et aliena invadunt, dicet aliquis. Verum id non 
ob divitias ſit , sed ob ipsorum stultitiam; atque hu- 
jus rei testis nobis erit hie ipse vir, qui eum tot opi- 
bus abundaret, non modo res ahorum non rapuit, sed 
eliam propria eregabat, et peregrinis portum parabet, 
sie dicens : Domus mea omni peregrino patuit (Job 31. 
32). Abraham quoque eum tot opes possideret, in pre- 
tereuntes omnia expendebat; ct neque hune neque 
num ſraudatorem aut avaram divitiæ reddiderunt, ut 
neque blasphemum paupertas aut illum aut Lazarum : 
sed cum neque necessaria utrique suppeterent ali- 
menta, sic iMustres fuerunt, ut alter Dei, qui arcana 
clare novit, testimonio commendaretur : alter autem 
ab angelis antecedentibus bine auferretur, et contu- 
bernalis flieret patriarchz , iisdemque bonis quibus 
ille frueretur. Itaque mediz res sunt ist, paupertas 
et divitie, sanitas et morbus, vita et mors, gloria et 
honor, servitus et libertas , et quzecumque sunt ejus- 
modi; non enim omnia sunt pereurrenda, ne proli- 
xior flat oratio, sed vobis ex his data oceastone, ad 
ea quæ nos urgent dicenda pergendum est Da enim, 
inquit, sapienti occasionem, et sapientior erit (Prov. 9. 
9). Igitor res medize- sunt hee omnia: sie ut his in 
bonum et in malum homines uti possint. Quod enim 
he res sint mediæ, nt divitiæ, ostendit Abrabam, qui 
ut opus erat ipsis est usus: ostendit et ile qui Lazari 
vixit ætate dives, qui in capitis sui perniciem ſaculta- 
tes impendit. Neque bonum igitur absolute sunt divi- 
tie,neque malum. Si absojute bonum essent, neque 


res mediz, dives ille qui ætate Lazari vixit, tam gravi 
supplicio punitus non esset: si mal um essent, A bra. 
ham, qui dives fait , non tam celebris ſuisset. Tale 
quid est etiam morbus. Nam si malum esset morbus, 
oporteret et malum esse zgrotum. Itaque Timothem 
quoque malus esse debuisset, qui merbo gravissime 
conflictabatur. Vino enim modico utere, inquit, propler 
s/omachum , et ſrequentes ſuas in fir miiates (1. Tim. B. 
25). Quod si non modo males ideireo non ſuit, sed et 
mercedis mull aceessionem accepit, ut patienter in- 
lirmitatem ilſam tnlit , morbum utique malum non 
esse maniſesium est. Alius quoque propheta orulis 
perpetuo laborabat: nee tamen propter hoe malus 
erat, sed ei prophetabat, et futura pravidebat , ne- 
que morbus illi aliquod ad virtutem impedimentum 
aſferebat. At neque sanitas absolute bonum est, niet 
quis ea ut oportet, non ad improbum facinus vel a 
invtite otium utatur: neque enim crimine hoe ipsum 
vacal. Cuocirea Paulus etizm dieebat: Si quis no# 
rult operari , nee manducet (2. Thess. 3. 10). Verum 
hc media sunt et indifferentia, et pro ratione eorum 
qui eis utuntur aliquando hoe, aliquando illud ſiunt. 
(Quid vero attinet sanitatem eommemorare ac mor 
bum, divitias et pauperiatem ? Moc enim ipsum, quod 
vulgo bonorum omnium capui censetur, et malorum 
colophon , mors, inquam, et vita, neque sunt bac 
absolute, sed et ipsa media sunt, et prout eorum ſeri 
animus , qui eis utuntur, alterutra Ount. Exempli 
causa bonum est vivere, si quis es ut oportet utatur : 
cum vero ad peecata vel iniquitates, non jam bonum 
est, sed multo mehius ſuerk, ut qui ejusmodi est mo- 
riatur. Rursus illud, quod ſugiendum multi censent, 
innumera nobis bona conciliat, dum eonvenientem 
causam habeat adjunetam. Argumento sunt martyres, 
qui propter mortem omnium sunt ſelicissimi. Propter 
hoc nimirum Paulus non simpliciter vivere in Christa 
cupiebat, sed quoniam hoe illi operis ſructus erat. 
Etemm quid eligam, „ inquit, « ignoro : coarcloy a- 
lem e duodns : desiderium enim habens dissolvi et 
esse eum Christo; valde enim multo melius; per 
manere autem in carne magis necessarium proper 
vos » (Philip. 1. 22.2). Ob hoc ipsum quoque dicebat 
propheta, Pretiosa in conspectu Domini mort gancio- 
rum ejus (Poal. 115. 18) : non simpliciter mors, sed 
mors ejusmodi. Ei rursus alicubi, Mors percalorum 
pessima ( Paal. 38. 22 ). Vides hoe quaque medium 
esse, nec absolute bonum, nee item absolute ma- 
lum, sed pro ratione animi et affectus eorum a quibus 
illud excipitur ? Ideirco et $apientissimus Salomon, 
dum utilitatem commemorat , quz in medio istorum 
est posita , et de his philosophatur, ostenditque non 
hoc absolute bonum esse, et illud malum, sed con- 
venienti- cum tempore ſieri bona, licet mobesta e88e 
videantur, (a) (ei mala, heet jucunda esse videantur; 
cum non convenienti ſiunt tempore, dicebat : Tempus 
flendi et tempus ridendi : lempas vivendi, et tempus M0- 
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ob tog nd GoxeT phy ch efvar xakbv, obx Rer. 
a ac xakbv, el ph vic ele dhov abe xpopPeve; 
ain. EI yap g xakdv Hv 6 rg. bet val vob 
kxevrac d alva xakovs: el && o mdvre; of οο- 
dobytag kväpevot, 4A," of xalog Th nhouvnp xexpr- 
pdv6t, eb N br voy anhig abt x20" tavurd 6 c- 
dog xalbv, 42" by tis tory Ape cd ty c pow 
xetutvy, Lx6ne 8d. Elolv ty TÞ owpatt 106TNTES, 
Ac of Eyovreg är abriv xakodvras, Oldy te M,, 2 
Asuxdy obx Torty obola. (nnd nou6ThG, xa\ ovpbe6n- 
«dg Emrycv6pevoy Th ode àv ody tt, r:pooytvnrat 
cod vo, Acuxby thy ToroVrov xakoupey.” Eoty aàgHονάð 
nddav xat abrh worn die o v o¹e⁴E * 
xlv ct Ttpooyevnrat , Eppoctov thy ToroUtov xa- 
10vpev. El weden, ral 6 m\odrog fy &perh, Her thy 
fyovra thy nhodtov EE alva x Myc el 
$2 ob nu, 6 novo Evaperogy o, &peth, o 
c 6 thowreg ing, A maps thy yvwpny Tov 
xpwptvey dodo ylverat. Nay ij nevia cl xaxty fy, 
Edzt rob tv Nav Anaving elvat xaxotg* El dd co - 
v cd tv xc vg bvrwv Tov obpaviy trehaboyro, o 
A h mevia xaxdv. 

S. Ti ov, * nook Shaognuotct Stk thy neviay ; 
pyotv. Ov $14 thy neviav, dn bh thy olxelay appo- 
obvny 78 xa ptxpoluyiav Toto mowveot. Kal tourwy 
&nbSeiEt; 6 paxdpcy Ib, be iv Loyaty neviatv, xat 
np6g adtd the neviag xateveyxbeis td gapab pov, ob 
ja6vov ove £63.a7phpnoey, d ebloywv Thy Oadv te- 
edle, Mfywv * O Kopp F8wxeyr, d Koproc dgel- 
lero bc ro Kvpig BBoter, obrw wal trevero eln 
rd brojza Kuplov evioynybror ele cove alovrar. 
Au val 314 tb nho0tov moot, pnoty, apndtoud: 
xa Tieovertovory. A' o Std thy mhowtov, aha 
&& thy oheefav &ppootvny * xa robrov paprvg N 
$ ads Svdpwnn; obrog, bg &v Tooovry Hoviw ob 
jabvov oby Hpnace d trtpwy, GAG xal te olxela © 
[ t8i80v}, val kputva toil; EEvorg xateoxevatey, obaw 
Mywv* HB olxia pov arri Eevp [151] ee. 
1ydprxro. Kat 6 'A6paip nhovrov Tooobtov IN, 
Tols napwyo, ndvia thangva xa ot tourov, oe 
txetvoy nheovexthy 6 miobzog k colt oe, wantp o 
Baopnpov obre ixetvov, obre thy Adtapov h neviar 
a) ore NG Ua txdtepet, pyit The avayxaiag 
ebropodvreg Tpoyhs, be thy by rape toy Oeov - 
taodai thy paproplav, vod cd NN cayw; ei- 
tog Thy & ond doo rr p D? obtws 
Vr aneveyOhvai, xat budoxnvoy mp. Tatpiapyn 
yeviodat, xat tov ayab@v anohaverv, Ov ixeivoc. 
"Apa Toy ptowy abt tort, nevia kal nhowtos, 
byte xa) v6oog, xat fwh xa\ bavartos, SEA xattiph, 
touksla val tevbepia, val fon toabra - od yap Gel 
ndvra kN. Gore ph pyxvvery thy M6yov, MA x 
vob coe Naptyovra Vulv apopurc, int t& xateret- 
yovra Ba ev AiBov ytp, pnot, cope dope. 
xzal Topwrepor Fora. "Apa wy ptowy Tawrd torr 
rhvra, bg rovroy xat elg Aab, rat sig xaxdy, of 
x pWGpever Bovarve' &v b. Ort yap rh picwy tort 
rabra, Gy 6 nobtos, Eeifev 6 'AGpaip, ele tov 
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ave xpnodueve;. RBS dt val int rol Aa{dpov 6 
Thovarg, tn anwicly the Eautob xepalng vd bvra 
$anzvhong. Obre obv xakdv kth; 6 mhodtog, obre 
nax6v. EI rab hv &nkig, 6X n pdoov, obe Av 
6 Emi vod Aat4poy nhovorog rorabra txondfere * e 
xaxdv Hv, od &v 'Ab6paay obrwy ebboxipnce M- 
tog Ov. Towodtdy di xa i v6oog; torly, EI Tap xaxdy 
Hv ij vg, Ee xa. toοτνοτ © xady efvar thy Eyovre. 
"Apa xa\ Tinsdbeog Enchkev elvai xath tobro xavds, 
tour voow nalkaluv. Olyy tap di xp, prot, 
0:14 roy or6uaxer Cov, xul tic æuxvdc cov dobe- 
velac, EI & ov pbvov xaxdg ob Av bviedbev, Wk 
cal n0Xkod prodou rpoodhxnv dapbave, yevvalug thy 
appwariay AH, UND &ry ob xaxby t$ vans. 
Kal Etepog ft npophtng co bpbakpoug voa Ste x- 
ut an' o xath4 toute Rvαν⁰e, 4ak\d xa rpoephtevs, 
xal 7& p6ovra zpoewpa, xal obdty i veans ele thv 
aperhy tytvere xwhvpa. 'AM' ob f bylcma ankng 
xahbv, &v yh T15 eic Cov xexprptves abrf aN. ak." 
ele tpyaclav novnpev, I ele apyiav &ventov * ob8t yap 
tobTo &veuduvov. 4th xat 6 Navtog Dre * ET zic 
o 064z tpyitrovai, uns d,. AMA cobra 
Toy piewv tert, dap vo ypwpdvous ND jubv 
vod to, Not Ct zxetvο Yh¹E¹Rα d. Kat tf Bet Myarv 
dyſetav, xal v6oov, xa! nlodrov, xat weviay; Abrd 
yap TobTo, & Zoxel tolg moot; elvan toy &yabav N 
p&atov, xa) thy xaxwov 6 xologav, 6 Odvartoy, Myw, 
xa! ij Twh, 008 ravra ano; Lora, AMA wat tabra 
152] rv ptowv, taps thy yYYopnv THY yptptvey 
x&repa tavta yiv6peva. Olv ti Myw* + F Kah, 


 Grav elg Blov ypwpeves abr Tg en rav Bt ol; 


Anaprhata xal Tapavoplag, obxtr: &v efn_xaldy, 
au BEtiv thy torobtov tehzvthont. lah & nooks 
pevxrdy c Joxel, wuplov dyaday ytvorr' &v alrtov, 
draw alrlav bn thy zpoochxoucay. Kal dM of 
paprvpes, of mdviwy tlc 8 c thy Tekeuthy paxapun- 
re po. Ati Th tovro 6 Navkog oby anhng krebs: 
Thv &v Xp4ot, a' Enerdh coõto ab tiᷓ xa ly. 
Kal ti alprioopa: yap, pnd\v, ov Twvwpitis * ur- 
Exopar d bx tor Evo, ch. imibvulay Exwr tor 
arab val oby Xpwre aral xodle rhp nã. i- 
oy vpeioocor* 76 d ex yueiras ry cape! drapra- 
orepoy &i vpdc. Ad dH tobt x 6 Npoytrng, The 
ö #ravtloy Kvyplov d Odraror ray di ab- 
rob © oby anhdbe 6 Odvaroc, dl“ 6 toibede Odvares. 
Kal xd axed, Odraroc duapruler tornpdc. 
"Opt; xa) toro tov ptowv, o ankng xakdbv, obe 
ag xaxdy, A and the young Tov dno8eyops- 
vy ar; Aut Hh todo xai 6 copwratoy Toon, 
Sen pohorges xataltywv, val - 
oopwy britp abrwv, xa d eV Git oby &nkng vod v 
xakdv, x&xeive zaxdy, Mà pert xatpob Tob p 
hxovrog yl ve cat xa, xiv goprixt elvar Goxf} e, d ca 
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xAauoat, xal xaipog rov ve. ldoui, eye, æuipòc rou 
oat, xal xapdc rov dxobareir. Out yap navia- 
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o navrayov th &yety xa, ak Eovry Gnov xal 
vav&stpov xa 6tOprov. Kat vob abrd dv Ger - 
xvb; 6 Haiog Eeyev H xara Gen loan nerd; 
roar ele owrnplar dueraptlnroy xareproferat 
ij 68 rov x60y40u Avan dvrartor xareppatera.. 

©. Opdc xal robro vu ptowv by ; Ox xat 7d 
tvavtioy avtod Tov ,ju, th yalpery Miyw,- AtG 
ob ane xaipery XG USU, AA yaipery Y Kuply. 
An 6 ptv Tov ptaowv og lxaving thuly dE,H⅜ꝛwn- 
Taz, ere axpoark; He npootyovrag* lc d Lounby 
el t ph tea, 44 Ent cd xalà, & ob &v yevorto 
xax&, xa) Ent 7& xa, & 00x &v yevorro xand. Tad ta 
pv p cd elpnyptva tort nE toro, mnowk Gt Exetvo 
yiverat* ol 6 nhodtog Tort uv xaxdy, Grav cle 
Teovetiay danavirta, wort 8: x, rav lg en- 
poobvyy Gvalloxytat* xat th AA cott xath Thy 
xav6vz Towrov. Ert && Trva, & ox &v wore yeEvorro 
ud 7& It, Evaviia tovro, ark xaxt, xat obx fv 
tote yEvorto xake* oiov actbera, Bhaopnuia, da- 
Teta, 153] opdrng, enavOpunia, yaorprpapyia, xa) 
don roravra. 

09 Mr Grt &v0pwr:o; Rande o &iv Tore yEvorto 
ads, obre xaidg obx &v te yEvorro xaxtg* an 
drt avra rd npdy pata oοπ &v note yevorro, Tavta 
uv yap eln © bn the oixclag takews, cd re xaka, 
Kal cd xax& & & ZSv0pwrog, ö can pty ixetva Hu- 
ral. xadds, Grav & tvaviia, xax6dg. Obxouy Tpels 
aba polpat * I& uV yap xa o &v yEvorro xaxd, 
orov og o, tenpoduvn, xal d toravta vd It 
xax& cb &v» note yeEvorto xa, ol dj, à na- 
eld, Ghee m4 & wort uv vobro, or 88 
£xzlvo yivoueva b, raph thy yvwpry v ypwptvuy. 
O hodro; wort pty yap elg legt dry peretiar. 
work & eig Ehenpogtvny © HE naph thy yvwpny Tov 
Yownptvoy., Nevia wort uV cle Sharpniuiav, wort & 
el; ebpnulav xat poocoplay bnnpertetrat. Exe o 
Toke Tov doyortpwy (tn yap thy Lvory N, Lot 
Dv) ob 72 xax&4 p6vov, & o fiv Tore yEvorto xakd, 
a xat Tov ptowy Evie xax4 xakodary, oloy nrviay, 
alypakwsiav, Fovieiav, intp tieifapey ob tov xa- 
xb, än Tov peowv l Cole Ge, rep EgOnv 
eb, tabra N zakovuory, oox by xaxd * nept 
Ov © & Tpophrng pnot, o xath thy Toy πνD¾ĩꝰ˙ 
dndvoray xakovptvuy, ob Toy bytwg xaxay * ce pl 
alyuaiuclag, wept $oukefas, cet AMypod, xat 8c 
votabra. Ort yap tavra o xaxa, IA xat xaxuv 
avarperixa, thy Mpdy tTpGtepov lc ptcoy Exaywptv, 
Thy det ppixrdy xl gobephy elvar boxovvra. Io; 
oy ob xaxdv, pdvbave, xat radeon grilocogely. 
Hvlxa Toy EG 6 Hug els Eoyatoy ESwxerds 
Tzapavopag, Tits Th 6 trag Mlag, xal tdb ob- 
v As, 6 Boubbpevo; thy kx The pabuplag vd 
aveelv, xa) Hop0wcat tavtny, tnhyays Mywv* ZN 
Kupioe, © xaptorny troxoy abron, gl Fru. 
verde, el jth 6:4 E, prov * va 6 prheorhy p6- 
vnv XexTnptves , bv obpaviy anexkeios* toravth 
naþbnoia arp wpd; thy Ge. 'Opi; Gre ob xaxty 
h mevia; Odz av 6 ndavrey avOpwnuv neveote p 
— antlavee cappnelag, g anal patituuv, 
toi pdvy c tooabtiv lo Enibelfachati. Elu 
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Tolvuv todro, Enfyaye Acjadv, xa0anep alda rere 
Apiorov, xa brophwrhy TOY Tou XAaXQy u 
xa04ntep Tvperov Mabpou els owpa tunzodvreg, na) 
abrat the Ie al ꝓhE g aveFnpavinoav, al yeipap- 
pot Entmnov, al Poravat, xat the yhe at Laying 
&yovor Lorry Hoav. Kai ov puxpe t6re 6 Ghung Lxap- 
tot, The Hh The Ent thy napavoplay Gnalla. 
yel;, xal ovoralels, xal yevoueve; Emerxtotepey, wal 
To pot x«:poh0ng. [154] Ot yap npd; v eG 
TpEyovreg, val tobe vioug abruy xatacypatcovieg Tel; 
datovlog, ora togobrwy leptwy Th; Baa) avatper- 
ptvwy, ob itbyaytpavav, ox tyaviaxtnoav, A 
Hveyxav oy}, xa p66w Td Yun, &nd Tov Lyon 
Bertioug yevbpever, 


©. Opàc ©; od pdvoy [ob] xaxdy 6 yds, ah\e wal 
x2XGv &varperixds, tv Tate: pappdxoy ta vochpara 
Sopdwotueveg ; EI xa thy alypadwalav auth flow 
et d [Belv ob Tov xaxay obgev, tyvwlnoov Tveg why 
Hoay of "Toubalo. np) The alyparwolag, wives Gly 
7] alypakwolz, va nahe Gr. obre h tevbepia 
ankwg xakby, ore , altuailucla xaxdv. "Orav a 
TA Hoav tv tevbepla, xal thy natpiba clyov thy 
taurov, totabra Enpattov, g xad' txarry» hutpay 
tobe 7:p073t,ra; abrov xatrabodv, Tov vepwy tatovpt- 
vv, xa Tov eld@kuv Tpooxuvouptvuy, xa toy bo- 
roy Tod Ozod napabateramy © * Enerth Ot annu- 
y0n oav elg yhv 4Morplav, xa ty Th tov Sap6dpur 
Yope Fitrpibov, obrw guveerdinoav, xat Pelrfou; 
tytvovro, val to vipou pollaxe;, Og Eovry ix ti 
bakuod rovto habe, by avayxaltov ele ptooy tyayey 
oh pepov, Iva pine the alypatwolag thy xapty. 
Tis 8 torty gang; Ext ror xorapar Babv- 
Aavor txei bxabioaper , wat txlavoaper br ty 
prnodnva tuarc The Ti. Ext tale trbaic & 
1160p avrng expepdoaper T6 bprava thor. "Or 
#xei 6xnpwrnoarnuac of alxpualurevoarrec ijuũe 
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riendi (Eccle. 3. 4). Neque enim semper gaudere bo- 
num est, sed aliquando etiam noxium ; neque enim 
zemner dolere bonum, sed aliquando etiam letale ac 
peruiciosum. Atque hoc ipsum rursus indicans Paulus 
dicebat : « Quz secundum Deum tristitia est, pœni- 
tentiam iu salutem stabilem operatur: sæeuli autem 
tristitia mortem operatur » (2. Cor. 7. 10). 

5, Vides hoc quoque medium atque indifſerens 
exc ? Igitur et contrarium ejus est medium, nimi- 
rum gaudere. Ideo non simpliciter gaudere jussit , 
ved iu Domino gaudere (Philip. 4. 4). Sed satis jam 
sermonem hunc de rebus mediis enucleavimus, si 
quidem altentos nacti ſuerimus auditores ; reslat ut ad 
ea progrediamur, quæ non sunt media, ad bona, quæ 
fieri mala non possunt, ei ad mala, quz numquam 
ſieri possunt bona. Nam ea quidem quæ diximus modo 
hoc, modo illud fiunt , quemadmodum divitiz modo 
malum sunt, cum ad aliena bona usurpanda insumun- 
tur ; modo bonum , cum in eleemosynam expendun- 
tur, et alia hujnsmodi secundum banc regulam. Sunt 
autem nonnulla , que numquam fieri possunt mala: 
quz vero sunt his contraria, semper mala sunt, nec 
umquam fieri bona possunt: eujusmodi sunt impietas, 
blasphemia, lascivia, crudelitas, inhumanitas, inglu- 
vies, et alia ejusinodi. 


Tria genera rerum : bone, male, medi. — Non dico - 


malum hominem numquam ſieri posse bonum, neque 
bonum fieri malum haud umquam passe: sed res 
ipsas ſieri tales non posse. Enimrero ha in suo ma- 
nentes ordine, aliz bone sunt, aliæ malzx:: homo 
vero, quando illa quidem elegerit , bonus, quando 
vero contraria, malus erit. Igitur tres sunt isti rerum 
ordines : bona quidem numquam ſieri possunt mala, 
cujusmodi sunt temperanũa, eleemosyna, et similia: 
mala vero numquam fieri possunt hona , ut lascivia , 
inhumanitas et cradelitas : quædam autem aliquandy 
hoc, aliquando illud fiunt pro ratione animi et affe- 
clus eorum , qui eis utuntur. Divitie nonnumquam 
ad aliena bona invadenda inserviunt, nonnumquam 
ad eleemosynam impertiendan : verum id ſit ex animo 
et aſſectu ejus, qui eis utitur, Pauperias nonnumquam 
ad blasphemiam , nonnumquam ad benedictionem ac 
philosophiam inservit. Quia igitur insipientiores non 
pauci (jam enim ad solutionem veniendum est) non 
solum mala, quz numquam bona ſieri possunt , sed 
etiam ex iis quz media sunt, nonnulla vocant mala, 
ut paupertatem, captivitatem , servitutem, qua non 
inter mala, sed inter media esse numeranda demon- 
stravimus: mal vero, ut ante dizi, hac appellant 
mala quz mala non sunt: de istis loquitur propheta, 
qua secundum vulgi existimationem mala vocantur, 
non revera sunt mala: de caplivitate , de servitute, 
de ſame et aliis cjnsmodi. Quod enim hæc non modo 
mala non sint, sed etiam ad mala depellenda sint 
usul, primum in medium prolata ſame doceamus , 
gue tremenda omnibus ac terribilis videtur esse. 
Disce igitur, quo pacto mala non sit, et ad philoso- 
phandum instruere. Cum populus flebrazorum ad 
summam improbitatem devenisset, tum magnus Elias, 


et co dignus, cum vellet socordie morbum auferre, 
eumque corrigere, adjecit dicens : Vivit Nominus, cui 
adsliti coram eo, si erit pluvia, nisi per os meum (3. 
Reg. 17. 1): et qui meloten solam possidebat, cm- 
lum clausit , tanta apud Deum gratia valuit. Vides 
paupertatem malum non esse! Non enim tanta gratia 
valuisset mortalium cunctorum pauperrimus, ut eum 
in terris versarelur, lantam virtutem uno solo verbo 
præ se ſerret. Hoc ergo dicto famem immisit tamquam 
optimum pædagogum, et malorum qua acciderant 
emendatorem : atque ut fit cum vehemens quzedam 
ſebris corpus invasit, venæ ipsz terræ exarexcebant, 
torrentes deſiciebant, et herbæ, et terra viscera sie- 
rilia penitus deinceps erant. Neque vero medioeriter 


id populo ſuit utile, cum repressus impetus ſuerit , 


quo ad iniquitatem ſerebatur, et castigatus modestior- 
que sit factus, et ad obtemperandum prophete man- 
suetior. Nam qui ad idola currebant , et dzemoniis 
filios suos mactabant, hi tot occisis sacerdolibus Baal, 
non indignati sunt, non indoluerunt, sed ſamis opera 
redditi meliores , tacentes ac metu correpti rem pa- 
lienter tulerunt. 

6. Vides non medo malum non esse ſamem, sed 
ad mala etiam tollenda prodesse,et ad sanandas ægri- 
tudines remedii locum obtinere ? Quod si captivitatem 
ipsam etiam videre velis malum non esse, cogita qua- 
les ante captivilatem essent Judzj, et quales in capti- 
vitate, ut intelligas neque libertatem absolute bonum, 
neque captivitatem malum esse. Quando enim liberta- 
te fruebantur, et in patria sua degebant, ita se gere- 


bant, ut singulis diebus adversus illos vociſerarentur 


prophet:e, dum leges conculearentur, adorarentur 
idola, et Dei mandata violarentur : postquam autem 
in alienam delati sunt terram , et in barbarorum re- 
gione versali , sie depressi sunt, ac meliores evase- 
rant, legemque servarunt, ut ex ipso psalmo colligi 
potest, quem operz pretium est hodierno die in me- 
dium aſſerre, ui ex eo caplivitatis fructum agnoscatis. 
Quis ille porro psalmus est? Super flumina Babylonis 
illic sedimus, et flevimus, dum recordaremur Sion. In 
salicibus in medio ejus suspendimns organa nostra. (Juo - 
niam illic interrogaverunt nos, qui captivos duxerunt 
nos, verba cantionum, dicentes : Cantale nobis de canti - 
cis Sion. Quomodo cantabimus canticum Domini in terra 
aliena (Pzal. 136. 1-4). Vides ut ipsos depresserit 
caplivitas. Nam ante illam quidem prophetas non ſe- 
rebant, a quibus admonebantur, ut ne legem trans- 
grederentur : post illam autem etiam instantibus 
barbaris, et dominis cogenũibus atque urgentibus, ut 
eam transgrederentur, minime parebant, sed dice- 
bant : Non cantabimus canticum Domini in terra alie- 
na, quoniam id lex non permittebat. Vide autem et 
tres pueros, qui non solum a caplivitate les non 
sunt, sed etiam ejus opera illustriores evaserunt ; eo- 
demque modo Danielem. Quid vero Joseph? quid mali 
passus est, eum et peregrinus, et servus, et captivus 
est ſactus? nonne hoc unum illi splendorem compara- 
vit? Quid vero mulier illa barbara, que in opibns, 
superbia, et libertate degebat, inde lueruta est? nou- 
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ne omnium ſuit miserrima, posiquain istis, ut oporie- 

bat, uti noluit? Hzc igitur evidenter a nobis sunt de- 

monstrata, quzenam sint mala, quznam bona, qu:rnam 

media, et de mediis loqui prophetam, qu:e rejpsa ma- 
la non sunt, sed vulgo mala videntur, de captivitite, 

servitute, abductione. Quam vero ob causam hc 

dieta sint, opere pretium ſuerit nunc docere. 

Prophets cur mii. — Benignus cum sit Deus, 
et ad miserandum promptus, ad castigandum ac po- 
niendum cunctalor et tardus, ne Judzos suppliciis 
muletaret, prophetas misit, ut verbis eos lerreret, 
neque rebus ipsis puniret : quod et erga Ninivitas 
preslivit. Nam et illie olim urbem se eversurum mi- 
natus est, non ut everteret, sed ut non everteret, 
quod utique contigit. Hoc nimirum et lune agebat, 
prophetas miulebat, ac barbarorum incursiones, bella, 
captivitates , abductionern , et in aliena regione com · 
morationem minabatur. Ei quemadmodum pater in- 
dulgens, cui filius est libidinosus ac negligens, ad sa- 
nam mentem volens eum reducere, flagella requirit, 
funes minatur dicens : Vinciam, flagellis cxdam, in- 
terſiciam, ſiique verbis terribilis, ui hac ratione juve- 
nis improbitatem compescat : ita nimirum Deus con- 
unue minabatur, cum eos injecio metu reddere me- 
liores vellet. He cernens diabolus, volensque emen- 
dationem , quæ consequebatur has minas , impedire, 
pseudoprophetas immizit, et prophetis captivitatem, 
ser viiulem, ſamemque minanlibus, illi contraria, pa- 
cem, terrz ſertilitatem, innumerorum bonorum co- 
piam prædicebant. Ideirco exprobrantes illis pro- 
phetz dicebant : Pax, paz; et ubi est paz (Jer. 6. 14)! 
Et sciuni omnes, qui sacrarum literarum sunt studio- 
ti, cuncla evenisse, quz prophetæ prædixerant adver- 
sus pseudoprophetas, qui populi studium debilitabant 
re ſrangebanl. Quoniam igitur populum ita dissolutum 
corrumpebant, per prophetas ait Deus: Ego Deus 
ſaciens pacem, el creans mala (18ai. 48. 7). Et quznam 
mala? He qum commemorala sunt, caplivitatem, 
gervitutem et alia ejusmodi : non fofnicationem et la- 
sciviam, et avaritiam, neque aliud quidquam ejusmo- 
di. Idcirco etiam quando alius propheta dixit , Si est 
malitia in civitate , quam non ſecit Dominus ( Amos 3. 
6), hanc dixit malitiam, ſamem, morbum, inflictas a 
Deo plagas : sic et Christus cum dicit, Sufficit diei ma- 
litia aun (Mak. 6. 34), sudores dicit, laborem , aſſli- 
clionem. 

7. Hoe igitur dicit propheta : Ne debiles ac remis- 
sos vos reddant pseudoprophetz ; Deus enim vobis 
pacem largiri potest, et captivitati vos tradere : hoc 
est, Faciens pacem , et creans mala. Atque ut hoc ve- 
rum esse intelligas, ipsas dictiones accuratius exami- 
nemus. Cum enim ante dixisset , Ego tum qui ſeci 
lucem ei tenebras, lune addidit, Faciens pacem , et creans 
mala. Duo contraria supra posuit, ac deinde duo con- 
traria, ut intelligas eum non de fornicatione, sed de 
ealamilatibus loqui. Quid enim est quod paci opponi- 
ur? Clarum est quod sit captivitas , non lascivia , 


S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCMIEP. CONSTANTINOP. 
neque fornicatio , neque avaritia. Ut igitur pers 


duo contraria posuit, sie nimiram et hoe loco: con- 
traria vero paci res est non ſornicatio, neque 2dulte- 
rium, neque lascivia , neque reliqua vitia ; zed capi 
vitas et servilus. Sed sicut erga elementa , ale erga 
res ipsas homines afficinntar. Exempli causa: quem- 
admodum fecit lucem et tenebras, et mullis esse ju- 
cunda lux videtur, tenebrz vero molestæ, ac notiem 
quidam tamquam malam accusant : sie nimirum et in 
rebus ipsis. At neque nox est accusanda, neque tene- 
bræ, neque omnino servilus et caplivilas. Quid enim, 
quæso, mali habent tenebræ ? nonne sunt a laboribus 
relaxatio ? nonne remissio curarum ? nonne doloris 
exterminalio ? nonne virium accessio ? Quod si tene- 
bra non ſuissent et nox , quando luce potiti esse- 
mus? nonne corruptum fuisset atque interemplum 
hoc animal homo ? Ut autem videntur quidem ins- 
pientibns tenebræ malum esse quiddam , tamelsi non 
sunt, verum ad ipsam diem nobis sunt usul, el ad 
opera, quz in ipsa suscipimus, quiete recreatos reddit 
aptiores : ila neque malum quid est captivitas, de qua 
disserebat propheta cum diceret , Faciens pacem, el 
creans mala : sed res utilior est iis qui ut oportet ea 
ſuerini us: temperantiores autem ac modestiores 60s 
efficit, dum arrogantiam retundit. 

Virtus non potest in zervitutem redigi. — Non enim 
in servitutem redigi polest virtus , neque ab ullo su- 
perari, non a servitute, non a caplivilate, non a pay- 
pertale , non ab ipsa morte, que omnium est poten- 
tissima. Ostendunt id omnes, qui hæe omnia sunt 
perpessi , et eorum opera clariores evaserunt. (uid 
enim Jogepho servitus nocuit? (nihil enim vetat quo- 
minus eumdem virum fterum in medium adducamus) 
quid autem vincula ? quid catene? quid calumbid! 
quid insidiæ? quid in aliena regione commoralio! 
Quid Jobum Izsit armentorum ac gregum interitus, 
violenla et immatura mors liberorum, plaga corporis, 
vermium ſontes , dolor intolerabilis, in imo sessio, 
uxoris insidiæ, amicorum opprobria, famulorum con- 
vicia? Quid vero Lazaro nocuit , quod in vestibile 
jaceret ei canum lingois lingeretur ? quid lædebot 
continua fames ? quid divilis contemptus , vulnera , 
intolerandus morbus? quid quod desertus ab omnibus 
esset qui juvare possent , quod ab jis , qui auxiliari 
possent , contemneretur ? Quid Paulo nocuerunt illa 
malorum examina , carceres, abductiones, mories, 
submersiones ac reliquz afflictiones , quas nemo po- 
terit oratione numerando percensere ! Hzc oimnia 
considerantes, malitiam fugiamus, virtutem sectemur; 
et oremus, ne in tentationem intremus : quod si quan- 
do inciderimus , ne ægre feramus, neve indignemur : 
siquidem arma virtutis hc sunt jis, qui ut oportet 
usi ſuerint, et horum omnium opera celebritatem 
nobis poterimus comparare , si vigiles et attenti ſue- 
rimus, ac bouis perſrui sempiternis : quæ nobis uu- 
nam conlingant universis, in Christo Jesu Domino 
nostro, cili gloria in sxcula sxculorum. Amen. 
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MONITUM AD HOMILIAM IN LOCUM ILLUM JEREMIE, 


[157] Testificatur Savilius se ineidisse in quamdam Interpretationem sive Expositionem Chrysostomi in 
Jeremiam prophetam. (Qua de re hoc ille monitum dedit in fine notarum in Isaiz capita octo, pag. 136 + 

« Prater hosce in libros Veteris Testamenti Commentarios exstat passim in Bibliothecis Grace many- 
scripta Eppnvela el; Thy rpophtny "Iepeplav, Chrysostomo adscripta : cujus apographom ex Bibliotheea 
Bavarica descriptum in manibus habemus, ne luce quidem, nedum tanto auctore dignum opuzculum; 
sed nugas meras et quisquilias. Ne quis tamen in eas incidens, aliquid se magnum, aut nobis non visum 
reperisse putet, ecce libi hujus præelaræ Expositionis initium : 

me pkv xodvov, Aab“ bv wpeeghreuey 6 paxkping Tepepiag, nal kad alen Saciiiug Yotare, xa ole 
noloy npopyrevery (ſortassis tnavoarto), tvrebbey tort pabetv. Nacav & npopryrefav xatrh twy 5ho nowlrm 
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a. The 680d tavtng the alodnrhg x kewpdpo th 
pv Lorry bft xa beta, vd Tt npookvin xat Tpa- 
xorepa * obrw Þt xat tov: belwv Dpagay ( l 
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IN JLLUD, DOMINE, NON EST IN HOMINE, ETC. 


DOMINE, NON EST IN HOMINE VIA EJUS, xrc. 


ielv. Todro pty yap and roy nalaiby napaberyparuv abrod (forilassis abrods) Kat, Os Grav Ldyn, 
"1Bob cd bboug gov &v 76 nokvaviply, val th KE. » 

Hee de hujusmodi Commentariis, qui consulto prætermissi sunt. Hne autem bomilia in locum Jeremias 
oplime notz est, suisque se indiciis prodit esse Chrysostomi. Nam sub initium ait se nuper de Petri et 
Pauli controversia egisse, posteaque se beati Eustathii præconia sermone complexum esse, atque deinde 
8. Romani martyris laudes percurrisse : queis indicatur hanc concionem secundum illas omnes habitam 
fuisse. In nulla porro earum anni nota vel minima comparet. Idque solum novimus, eas omnes Antiochia 
habitas fuisse. Agitur hie de illo versiculo Jeremiz, Domine, non est in homine via ejus, neque homo ibit, 
et diriget grezzum 8uum. Ex quibus verbis quidam occasionem captabant liberi tollendi arbitrij. Hos pro 


virili confutat S, doctor. 
Interpretatio Latina est Frontonis Duczi. 


IN LOCUM ILLUM PROPHET JEREMIE, DOMINE, NON EST IN BUMINE vu EJUS, NEQUE HOMO 


1BIT, ET DIRIGET GRESSUM SUUM (a) (Jer. 10. 23). 
| | 


4. Hujus sensibilis publicæque viz partes quædam 
plane quidem sunt ac læves, quædam vero præruptæ 
atque asperz ; sic et Scripture sacræ partes alia 
sunt ex se omnibus intellectu faciles, aliæ majorem 


ces8e non est, ut admodum altenti simus ; cum vero 
per asperam et angustam, quæque se ad ipsum monlis 
cacumen extendat, et præcipiulis undique circumelusa 
sit, ium vigili mente nobis opus est, cum loci diſſi- 
cultas torpere non sinat. Quantum vis enim modice 
quis negligenter aspiciat, si solum pes prolabatur, to- 


deturbatur. Sic et in Scriptura divina quædam ſaciles 
sunt ac plane sentenliz , quas sine labore licet per- 
currere : quzdam aaperiores et preruple , quas non 


qui perpetuo ad asperiora pertrahuntur, animum la- 
bore deſaligati despondent. Quocirca mixtum esse 
oporiet doctrine genus, et nunc quidem hoe, nunc 
autem illud tractare , ut neque mens ultra modum 
relaxetur, neque rursus plus quam par est intenta 
ſrangatur, et laboribus defatigata deficiat. Propterea 
nuper cum de Petro et Paulo disseruissemus (Tomo 
III. col. 371 20. ), et de exoria inter ipsos Antiochiee 
controversia , pugnamque illam , qua inter eos esse 
videbatur , pace quavis utiliorem vobis ostendisse- 
mus, cumque ad preruptam et asperam vos illam 


dum beati Eustathii præconia narravimus , at post 
illum generosi martyris Romani laudes percurri- 
mus (4), cum illustrius nobis facium est theatrum , 
amplior applausus, ac major sLrepitus acclamantium. 
Ut enim si quis ubi deſessus ſuerit, deinde in pratum 
ingrediatur, gaudet, ac delectatur, dum nihil aspe- 
rum, nihil molestom intoetur, sed recreationem, vo- 
luptatem, ac delicias multas : sie et vos tum temporis 
aſſecti eratis , dum post labores illos ac difficultates 
concionis illius , tamquam in pratum quoddam in 
martyrum laudes ingressi, multa eum tranquillitate 
illis vos deliciis explevistis. Non enim tum erant pre- 
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hensjones ac mutui nexus, neque luctæ ac declina- 

tiones (a), sed, nemine obluctante, sola expedita, so- 
luta et libera oratio decertabat. Ideired autem et 
Illustrior erat, et sacris conventibus aptior, majorem- 
que laudem reportabat. Cum enim ea, quz dicuptur, 
cum facilitate mens auditorum assequitur, malta vo- 
juptate perſusa, ad acclamationem et laudem oratoris 
excilatur. Quando igitur abunde vos his diebus re- 
creavimus, neque molestum aut grave quidquam ve- 
str objecimus coritati, age rursus hodie vos ad 
priorem exercitationem traducamus, et ad illa Seri- 
pturz diſficilia loca, quæ multa indigent animadver- 
sone, transſeramus , non ut labore vos affligamus , 
el esp, que poocitis hc eliam loca cum 
securitate percurrere. Ut ergo tum temporis initio 
quidem pugna quedam esse ac contentio videbatur 
apostolorum, postiquam autem scopulos iles conscen- 
dimus, sursum deinde Spiritus fructum aspeximus , 
caritatem , gaudium , pacem (Gal. 5. 22), et neque 
inanis, neque supervacaneus ſuit labor aoster, sed in 
Irtitiam desiit : sic et hodie vestrarum precum subsi- 
dio ſretus ſuturum confido , ut, si patienter et multa 
cum toleraniia propositum nobis iter conſiciamus, at- 
que ad ipsum cacumen ascendere possimus, illic om- 
nia plana, levia , pronaque reperiamus. Quid igitur 
jam nobis est propositum ? Quod hodie ex propheta 
lectum est: Domine, non est in homine via ejus, neque 
ibit homo, et diriget grezmum auum (Jer. 10. 25). 
Quzstyo quidem hc est: vos vero, ut studium tune 
adhibuistis, ita nunc diligenter attendite : neque enim 
illa minor est hæc quæstio, sed majorem curam re- 
quirit. Quid ita ? Quoniam illa quidem Petri et Pauli, 
quæ videbatur esse controversia , nec tamen erat, 
non ita multis nota erat, unde nec illam ignorantiam 
verisimile fuit multum invecturam detrimentom :' 
hec autem sententia circumfertur ubique, in domibus, 
in ſoris, in pagis, in urbibus, in terra, in mari, in in- 
sulis ; et quocumque te contuleris multos audies, qui 
hee dicunt : Scriptum est, Non est in homine via ejus : 
neque solum hanc senleatiam didicerunt, sed alias 
etiam similes huic annectunt , Non est volentis , neque 
currentis (Nom. 9. 16); et post Hllud rursus, Ni 
Dominus edi ficaveril domum , in vanum laboraverunt 
qui edificant cam ( Pzal. 126. 1) : id porro ſaciunt, 
quod ex Seriptura divina deprompium negligentiæ 
suz velamen obtendant, et salutem spemque nostram 
his verbis conentur infringere. Nihil enim aliud per 
hee volunt efficere, nisi, in potestate nostra nibil si- 
lum esse. Actum est de rebus nostris : frustra regni 
clorum promissio , ſrustra minz gehennæ, frustra 
leges, pœnæ, Supplicia, et consilla. 

2. Omni agendi poleslate zublala nullum meritum, 
nullum demeritum. — Quid enim allinet alicui consu- 
lere, cum nihil in ejus situm sit potestate ? aut quid 
opus est ei promitiere, qui omni Sit rerum gerenda- 
rum faculiate privatus ? Neque is qui recte se gesse- 
rit , dignus est laude, neque qui deliquerit, pœnm 


ludos publicos, quibus 


Altudit hic 
(a) — 5 —— 


obnoxius ac supplicio, nisi arbitrii nostri fuerint quæ 
sunt agenda. Quod si fuerit hoc hominibus persus- 
sum, nemo jam amplius virtutem amplectetur, nemo 
a vitio declinabit. Nam si, dum singulis diebus perso- 
nant aures hominum vocibus nostris de gehenna , 
dum verba facimus de regno cælorum, dum intolera- 
biles pœnas et premia, quz humanum excedunt in- 
tellectum, proponimus, dum consulimus, dum cobor- 
tamur, dum omnem orationem admovemus, zgre ta- 
men adducuntur quidam, ut sodores pro virtuts 
suscipiant, ægre a peccatorum voluplatibus avocan- 
tur: si hanc etiam saeram abruperis ancoram, nonne 
integra navis submergetur , et omnes penitus flucti- 
bus absorpli peribunt, mullaque quolidie fievt Bay 
fragia ? Nihil enim plane, nihil ita contendis diabolus, 
ut anime humanz persuadere, neque in peccalis eam 
suppliciis obnoxiam , neque laudibus et cormis esse 
dignam in recte ſactis , ut et studiosorum manus dis- 
solvat, et animi alacritatem restinguat, et eorum qui 
animum despondent incuriam ſoveat, ac vegligentian 
augeat. 

Libertas actionum humanarum. — Quocirea diligen- 
ter iis, que dicuntur , allendendum est. Praecipitium 
est utrinque ac ſovea locus iste, nisi caute legatur. 
Quid enim dicemus ? an prophelam esse mentitum ? 
At periculosum est? non enim mentitur propheta, 
utpote qui Dei voces proloquatur. Non ergo mentiius 
est propheta ? proinde non sunt in nostra potestate, 
qua agere debemus ? Imo ei in nostra potestate sita 
sunt quæ agere debemus, et propheta mentitus non 
est: et horum utrumque probabimus, si attentas au- 
res præbueritis. Propterea namque prꝛecipitium utrin- 
que objectum ostendi , ut vigiles et attenti proposi- 
tum nobis iter conficiamus. Non enim hune locum 
tantum excutiemus , Non est in homine via dnn; sed 
ei contexius omnem seriem, et pro quibus dicta sint 
ina, a quo, ad quem, quam ob causam , quando, & 
quomodo. Non enim dieere sufficit atiquid in Scri- 
plura scriptum reperiri, neque temere avulsa ac dis- 
cerpia divinitus inspirate Seriptore membra nuda 
et a reliquo 1extn sericque sermonis sejuneta sumere, 
ac nimia licemia conſidentiaque ipsis illudere. Sie 
enim prava dogmata multa in nostram hanc ætatem 
invecta sunt, dum negligentioribus persuasit diabo- 
lus, ut oblique distorta lestimonia Scripture proſer- 
rent, vel additis subtractisque nonnullis tenebras ve- 
ritati offunderent. Non ergo suſſieii dicere , seripium 
esse in Scriptura , sed tutam seriem legi oportet: 
quandoquidem si continuitatem et cognationem, que 
inter se connexa sunt, interrempere vellemos , ita 
multa prava dogmata orirentur. Enimvero in Serb 
ptora scriptum est: Non ext Deus (Paal, 13. 1); et, 
Avertit ſuciem suam, ne videat in finem: et, Deus non 
requiret ( Psdl. 10, zecundum Hebr. v.41. 43). Nam 
igitur , dic, quæso, non est Deus? neque respieit en 
que in terris ſiunt? quis hoe ausit dicere vel audire ? 
Scriptum tamen est in Scriplura : sed disce , que 
pacto sit scriptum. Dixit insipiens, inquit , in oorde 
810, Non est Deus. Non Seripturte suſſragium est el 
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sententia , sed animi insipientis : non dixit que sua 
duni Seriptura, sed dur sunt alterius denuntiavit. Et 
rursus : Usquequo vin NO - Dixit enim 
in corde au, Non Avertit ſaciem uam, ne 
videat in finem ( Paal. 10. 18 et 44). Et hie rursus 
hominis impii ac scelesu judicium et sententiam pro- 
pan io Ita quoque medici ſacere solent, insanorum et 
mentium peccata sanis ac valentibus narrant , ut 
cautiores istos reddant. Cum igitur sanitas anime sit 
pietas, morbus autem et inſirmiias summa Deum mi- 
nime nosse, impiorum verba commemoral, non ut 
ea lemere audiamus, sed ut ab lis abstineamus. Quid 
insipiens dixerit, narrat, ui tu sapiens fias, et dictum 
ejus minime probes : quid impius dixerit, narrat, ut 
iu impietatem fugias. Neque vero solum a contextu 
serieque sermonis avellenda loca non sunt, sed etiam 
$ana et integra sunt proſerenda, nihilque addendum. 
Abusus loci Pauli ex Epist. ad Corinth. 1. — Multi 
cerie quedam etiam alia circumſerunt ex Scripturis, 
quæ depravate allegant. Scriptum est enim, inquiunt: 
Si uraris , uxorem ducito ; nusquam tamen hoc ita 
scriptum est; sed quo pacto sit scriptum considera : 
Dico autem non nuptis et viduis, bonum illis est, ai ma- 
neant , 8icut et ego : quod 5i non 8e continent, nubant ; 
melins enim ext nubere quam uri (l. Cor. 7. 8. 9). An- 
non igitur idem est. inquit, Si uraris, uxorem ducito! 
Enimvero licet idem esset, non oportebat tamen, 
omissa recta Scripturz allegalione, eam perveriere, 
suisque verbis Scripturz sensa proſerre: jam vero 
multum offendimus inesse discrimen. Si enim abso- 
lute dixeris, Si uraris , uxorem ducito , cunciis qui 
virginitatem servare ultro statuerunt potestatem fa- 


cis, eum primum libido illis negotium ſacesset, inita 


cum Deo pacta violandi, atque ad nuptias transſugæ 
more transeundi, ac promissi prioris obliviscendi. 

3. Quod si intelligas , quos alloquatur Paulus, hoc 
est, non omnes passim, verum eos, qui nondum pro- 
missione se obstrinxerint, poteris noxiam hanc ac 
perniciosam tollere facultatem. Dico enim,inquit, non 
nuptis et viduis, non iis que viduitatem promisere sed 
is quz neque hoc, neque illud deereverunt: sed tam-' 
quam in medio quodam interstitio consilii utriusque 
vergantur. Exempli causa: mulier quæpiam virum 
suum amisit , nequedum apud se statuit, neque de- 
crevit, an a se oporteat eligi viduitatem , an vero al- 
terum maritum induci : hanc ego admoneo, inquit , 
honum esse ut ita permaneat : quod si onus ferre non 
possit, nubat : eas vero que jam aggressz sunt, et in 
earum album sunt relate, quz viduitatem tolerant, 
et cum Deo pactum inierunt, non jam vult ad alterum 
poste matrimonium reverti. Propterea de illis ad Ti- 
motheum scribens sic ait : Adolescentiores anlem vi- 
duas devita. Cum enim luzuriate ſuerint in Christo. 
nubere volunt habentes damnationem, quia primam fi- 
dem irritam ſecerunt (1. Tim. 5. 11. 12). Vides ut eas 
hie eastiget ae puniat, et obnoxias pœnæ ac judicjo 
esse dicat , quod inita cum Deo pacta violarint *, et 


„ pacta conculcarunt , eadem prorsus sen- 


promissis non steterint ? liaqus ex hoe loco. maniis 
stum est, dictum illud non ad eas qum promiserant 
esse directum : idcirco non esse illud temere proſe- 
rendum , sed noscendas esse personas, quas Scri- 
pture verbis illis alloquuntur. 

eireumſerunt, cujus non illi quidem strueturam per · 
vertunt, sed aliud illi, quod in Seriptura non reperitur, 
adjiciunt. Talis enim est diaboli malitia,” ut vel addi- 


tione, vel subtractione, vel depravatione, aui immu - 


tatione contexlus perniciosa dogmata introducat. Quis 
ille porro locus est? Mewn est, inquit, argentum, et 
meum aurum (Agg. 2. 9); et cui voluero dabo illud. 
Hujus loci pars quidem est itadicta, pars vero dieta non 
est, sed alicunde adjecta. Nam illud quidew, Meum 
est argentum , et meum est aurum, dixit propheta : il- 
lud autem, Cui voluero dabo illud, non item sequitur 
in Scriptura, sed ex inscitia rulgi natum circumſer- 


Multi scelerali, et præsligiatores, aique inlemperan- 
tes, qui ne digni quidem sunt, qui solis hujus cons pe- 
ciu ſruantur, aui vivant, aut hujus cli spiriium du - 
cant, multis opibus abundant, dum omnia subvertunt, 
viduarum domos diripiunt, orphanos spoliant, adver - 
sus inſeriores efferuntur. Volens ergo diabolus bomi- 
nibus persuadere diviuas desuper atque ex Dei 
largitione, manare, ut ex hoe magnam blasphemiam 
Domino impingat , sumpta hac . Scripture sententia 
que sic habet: Meum est argentum, et meum est 2. 
rum, aliam quæ in Seriptura non est, adjecit dicens 
Et cui yoluero dae Ind. Al nan ta dicit Angus 
propheta : sed cum ex barbarorum regione rediissent 
Judzi, ei instauraturi templum essent, atque ad pri- 
slinum splendorem evecturi, cum egeni essent et ab 
hoslibus circumfusis obsessi , Ra et 
pertate, nec ulle ſacultates alleunde apparerent , in 
meliorem spem illos volens erigere , ac. persuadere 
ut de fine conſiderent, ex persona Dei dicit, Meum est 
argentum, et meum est aurum; et erit gloria domus 
istius novissima super primam (Ibid. v. 10). 


Scripture verba quomodo tractanda. — Sed quid hoc 


ad propositum ? dicet aliquis. Quod non oporteai Scri- 
pluræ sententias tlemere arripere , atque a serie ser- 
monis et argumenti aſſinitate divellere: neque nuda 
verba sumenda sint, eorumque subsidio destituta 
Sequuntur aut precedunt, ut per ea lemere 
struamus et cavillemur. Annon enim absurdum es, 
ut in judiciis quidem, ubi de rebus gzcularibus disce- 
ptamus, omnia jura nostra in medium proſeramus, et 
loca, tempora , causas, personas, aliaque innumera 
producamus , cum vero nobis de vita zterna propo- 


Situm sit certamen, temere et inconsiderate Scriptura 


loca proſeramus ? Ac legem quidem regiam nemo te- 
mere et inconsiderate recitabit, sed nisi tempus notet, 
ac legislatorem designet, et integram illam atque il- 
libatam proponat, casligatur gravissimaque pena 

mulctatur : nos vero dum non legem n sed 
supernam ac de cælo delapsam recitamus, tantam pre 
nobis negligentiam ſeremus, ut ejus paries ac memb:2 
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dizcerpamus? Quis hoc venia dignum censeat? For- 
tasse ultra modam orationem produxi, at non sine 
causa, verum ut 4 prava Consnetudine vos abducan. 
Ne igitur deſatigemur, donec ad finem pervenerimus: 
propterea namque nati sumus, non ut edamus ac hi- 
hamus , et indnameur , sed ut viüum fugiamns , ac di- 
vinam amplexi philosophiam virtutem sectemur. Natos 
enim esse nos non ut edamus ac bibamus, sed ad alia 
quedam multo majora melioraque prestanda , quo 
pacto Deus doceat, audi, et quam aſſerat causam pro- 
pier quam hotminem procrearit. Cum enim illum for- 
naret , his verbis usus est: Faclamms hominem ad 
imaginem nostrum et ad gimilitudinem (Gen. 1. 26). 
4. Deo quomoto vimiles efficianmur., — Porro Deo 
Similes reddimut non dum comedimus , bibimns, aut 
mdnimny ; Deus enim heque comedit , neque bibit , 
heque induitnr : sed dum justitiam etercemus, beni- 
gnitatem exhibemus, mies et modesii ac migericordes 
in prozimo sumus, virtutem omnem sectamur : siqui- 
dem commune nobis est iltud cum belluarum natura, 
quod comedimus et bibimus , neque quidquam iffis 
hae in re prestamus. Unde ergo fit , ut ils antecel- 
mus ? Quod nimirum ad imaginem et similitudinem 
hei conditi simus. Ne igitur defatigemur dum sermo- 
nem de virtute instituimus, sed allatam in medium 
propheticam hanc sententiam diligenter expendamus, 
quis eam protulerit,etquorum causa, et quo tempore , 
ei quem alloquens , et quo in statu res tum essent, 
omiia demum pervestigemus, quz ad inveniendum 
usui esse possunt. Is quidem, qui protulit , Jeremias 
es! prophets, dum non quidem pro se, verum pro aliis 
preces offerret, pro Judzeis ingratis, stupidis, qui nullo 
modo eortigi poterant, qui puniri debebant, et extremo 
snpplicio mulctari, de quibus dien illi Deus: Nofi orure 
pro populo hoc, quia non exatidiant te (Jer. 7. 16). 
Ae nonhulli quidem hoc de Nabuchodonosore diei 
autumant : nam quoniam bellum jllis erat barbarus 
Maturus, urbemque deleterus, atque abductis captivis 
abituros . eum persuadere omnibus vellet , hon eum 
propria virtute vel potentia civitatem expugnaturum, 
sed ob |storum peceata , Deo bellam illud gerente , 
atque adversus urbem suam illum deducente , Scio, 
Domine, inquit, quia non est in homtine via ejus, neque 
homo ibit, et diriget gremum auum. Quorum verborum 
nie $easus est: Het via, inquit , qua nunc barbarus 
jncedit, dum nodis hoe bellum inſert, non ab ipso est, 
neque feliciter bellum istud Conſecit, ac victoriam re- 
portavit : ac nisi tu bos in eus mantis tradidisses, 
numquam expugnasset, aut vicisset. Ideireo precor, 
inquit, ae supples oro, quando ita tibi hoc visum est, 
ut supplieio modus adhibeatur. Corripe namque nos, 
inquit , verumlamen in judicio, et non in ſurore ( Jer. 
40. 24 ). Sed quomiam huic expositioni contradicunt 
nonnulli, neque barbari causa dictum hoc esse volunt, 
sed de communi hominum natura, necessarium est ut 
cum istis decertemus. Quid ergo possumus his oppo- 
nere ? Quoniam pro hominibus orabat , qui peccave- 
rant, pro quibus orare spe prohibitus erat: pro- 
plerea curat , ut civitas prior lugeat: nam quoniam 
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assidue dleebat, Noli orare pro illis, eam ipsam q 0 
lenignitate indigebat priorem submiilit. ut ansam 
afiquam ef speciosim occavionem arripiat pro Illis bes 
pretes offerendi, atque ad ipsam dirigit orationem 
aitque, Ve coniruioni tum : doloris plena ext plaga tag 
(Jer. 10. 19-22). Tum infit ina: Plane hot est Ulm 
meum, labernatulum meum periit, pelles mee cons, 
cunt, filii mei el oves mem exierunt a me, et nom aunt, 
Pastores mei atulle egerunt , et Dominum non exquizie- . 
rant. Voz auditlonis venil, ef commotionis magne a 
aquilone , ut ponal civitates Juda in dezolationem , ei eu- 
bile pusterum. Dethde postquam ifla suam ealamilalem 
deptoravit, adjicit : Dontine, non ext homtinits via M, 
Quid igitur ? quis lamematur, dicet aliquis, pernicis 
sum dogma in mundum jnvetit , nostra _ ${2l 
nos privans, el affirmans, non esse arbitrii nostri re 
gerendas 7 Nequaquam , sed of dum lamenlatur, jd 
confirmat. Cum enim ditisset, Non es hominis vis 
ets , minime tacuit, sed adjecit, Neque homo ibit, of 
diriget grezzum 8uum. Quod autem dicit hanc senten- 
tiam habet: Non totnm et in nostra potestate, zed 
aliud quidem in nostra, aliud vero in Dei situm en 
polestate. Nam ut optima quæque eligamus, velimus, | 
ei agere conlendamus , omnemque laborem exanils- 
mus, nostri est arbitrij : ut autem ad exitum es per- 
ducamus, neque intercidere sinamus, uique ad finew 
reeie ſaciorum perveniamus, id vero clestis ost gra- 
ue. Partitus enim est nobiscum virtutem Deus, c 
neque rem totam in nostra sitam esse voluit potestale, 
ne in superbiam efferamur , heque tofum sibi ip8e 
sumpsit, ne nos inertiz dedamus : sed exiguum quid 
laboribus nostris relinquens , majorem partem ie 
conſicit. Ut enim sciamus , quo pacto si res tota in 
poteslate nostra ſuisset, multos id in superbiam egis- 
sel, el extulisset, audiamus quid Pharigzeus dicat , u 
quantam insolentiam elatus esset, quo pacto magtt- 
ſee loqueretur, seque ioti orbi terrarum fagtuose p · 
ſerret ( Luc. 18 ). Propterea non ut totum a nobis 
penderet, effecit, quinimo permisit, ut in nostra po- 
ies tue aliquid esset , ut nos jure ac merito coronand 
speciosam occasionem arriperet. Atque hoc illa para- 
bola declaravit,in qua dicit, bomines circa undecimam 
horam inventos se in vineam ad operandum misise 
(Math. 20. 6. 899. ). Tametsi quid operari undecima 
hora potuerunt? At nihilominus ad integram ils 
dandam mercedem breve momentum Deo suſſecit. 
Hic prophete locus liberlatem arbitrii non eripil. — 
Atque ut intefligas hoc prophetam vere dicere, he- 
que nos arbitrii libertale privare, sed de rerum eite 
philosophari, audi quid adjiciat. Nam cum dixisset, 
Non eat in homine via ejus, statirn adjungit : Corripe 
nos, Domine, verumlamen in judicio, et non in ſurore 
(Jerem. 10. 24). Si enim arbitrii nostri nihil essel , 
ſrustra dicerei, Corripe nos, Domine, verumiamen in 


judicio. a | 
5. Ex indicto supplicio libertas arbitrii inſertur. — 


Quid enim fieri potest injustius, quam ut illi plectan- 
tur, quorum ex arbitrio non pendent res gerendr. 
aut vt homines illi ponas sustineant, quorum Via 
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maque non sit in eorum posita potestate ? Haque 
cum Deum videtur orare, ne graviori pena mulcten- 
tur, nihil aliud indicat, quam dignos eos esse qui ple- 
ctantur, ac penam 8ustineant : hoc autem nihil aliud 
quam liberjatem arbitrii constituit. Si enim res ge- 
rende illorum juris et arbitrii non essent, non jam 
ut mitiori supplicio afficerentur petj oporteret, sed 
nec ullo modo puniri : imo vero neque precibus opus 
esset : non enim deprecatore indiget Deus, ut inno- 
centes non puniat. Et quid dico, Deus, cum nec ul- 
lus homo prudens ? Quando igitur pro Judzis orare 
orare qui peccariut : tum vero cernitur peccatum, 
cum penes nos est ul legem non transgrediamur, et 
tamen eam transgredimur. Ergo undique nobis mani- 
ſestum est, cum in nostra, tum in Dei potestate sita 
esse recte facta. Simile illud est etiain, Non volentis, 
neque currentis, scd miserentis est Dei (Rom. 9. 16). 


Et quam ob causam curro, inquit, vel quam ob cau- 


sam volo, nisi lota res in ineo sm arbitrio 8ita ? Ut 
nimirum dum vis, et dum curris, divinum auxilium 


et benevoleniam tibi concilies, sie ut te adjuvet, 


2c manum porrigat, atque ad — usque perducat. 
Si enim hoe $ustuleris, et currere simul et velle de- 
sieris, neque manum p Dons, 20d es ies abs- 
cedet. Unde autem id conxtat ? Audi quid dicat Je- 
rosolym : Quoties volui congregare ſilios tuos, ef nolui- 
atis? Ecce relinquitur domus vestra deserta (Math, 23. 
37). Vides, quoniam illi noluerunt, quo pacto ellam 


Deus abscessit ? Propterea nobis quoque opus est ut 


velimus, et curramus, quo Deum nobis etiam conci- 


liemus. Hoc igitur est, quod alt propheta, ſelicem 
exitum rerum in potestate nostra situm non esse, 


verum ab auxilio pendere divino : ut autem eligamus 
in nobis et in arbitrio nostro situm esse. Enimvero 
si rerum prosper aut sinister exitus ab auxilio divino 
pendet, dicet aliquis, nulſi obnoxius erimini censeri 
debeo: cum enim omnia, que mearum partium 
sunt, prestitero, ei voluero, et elegero, et rem ipsam 
aggressus ſuero, is vero a cujus polestate pendet 
eventus, me non adjuverit, neque manum porrexe- 
rit, omni sum crimine liberatus. Verum non ita est, 
plane non est ita: neque enim fieri potest, ut si nos 
voluerimus, elegerimus, | ac statnerimus, Deus nos 
derelinquat. Si enim eos qui nolunt hortatur et con- 
sulit eis, ut velint et statuant, multo magis eos qui 
ultro eligent, non derelinquet. Respiciie namque, in- 
quit, in generationes antiquas, et ridele, quis speravit 
in Dominum, et conſuus ent? aut quis yermansil in 
mandatis ejus, et despezit eum (Ec: 2. 11. 12)? Et 
rursus alt Paulus, Spes non conſundit (Rom. B. 5), 
pes nimirum in Deum. Impossibile enim est, ut 
finem propogitum non adipiscatur is qui tota mente 


IN ILLUD, DOMINE, NON EST IN HOMINE, ETC. 


- 
in Deum sperat, et quz x«uarum sunt partium præstat 
omnia. Et rursus, Fidelis autem Deus, qui non putietur 
vos lentari supra id quod potestis, sed ſacie! cum tenia- 
tione proventum , ut pozzilis sustinere (1. Cor. 10. 13). 
Ideirco admohet sapiens vir quidam dicens : Fili, si 
accedas ad zervitutem Domini, prepara animam tuam 
ad tentationem. Dirige cor tunm; et sustine, et ne ſesti- 
nes in lempore obductionis. Conjungere illi, et ne rece- 
das (Cecli. 2. 1. 2). Alius quoque sermo nos admonet : 
(ui autem penseveraverit usque in finem, hic zatvus eril 
(Maut. 10. 22). 

Vir bone voluntatis non deseritur a Deo. Deus non 


| vim aſſert aut cogit. — Porro hæe qunis regula? sunt. 


leges, ac decreta immutabilia ; et hoc in mente ve- 


stra sit fixum oportet, fieri non posse, ut qui su- 
dium adhibeat, ei de ee ee om- 
nia quæ suarum sunt partium exsequatur 2 

2 Deo deseratur. Non noi qui Fan ae imo, 


Simon, quoties expetivil expelivit aalanas, ut er _sicul 
triticum : ego autem oravi pro le, ut non « t fides 
tua (Luc. 22. 51. 32). Nam cum viribus nostris esse 
majus iderit onus, manum porrisit, se leutationem 
reddit leviorem : cum vero nos ex propria negli- 
gentia viderit ac desidia propriam salutem prodere, 
neque veile salvarj, tunc derelinquit ae deserit. Ne- 


que enim vim alert, aut cogit, quodque dum do- 
eirinam iraderet, agebat, id etiam ue fit: | Ut enim 


eos, audire nolebant, sed discedebant. 
Oo APR ns : sed iis, RT 
maniſesta redde- 


bant obscura solvebat, et znigmala 


bat: ita nimirum et in rebus ipsis; eos qui Swpidi 


sunt, et minime volunt, non cogit, neque vim illis 
studio 


alert: eos autem, qui ultro eligunt summo 


sibi conciliat. Propterea dicit etiam Petrus: In ve- 
ritate comperi, quia in omni genie, qui timet Deum, 
et operatur juatitiam, acceptus et illi (Act. 10. 34. 35). 
Et propheta hoc ipsum admonet his verbis: Si volueritis, 
et audieritis me, bona terre comedetis : gi autem nolue- 
ritis, neque exaudieritis me, gladius devorabit vos (Iaai. 
4. 19. 20). Quæ cum ita nota et explorata sint nobis, 
atque in nostra potestate situm esse ut velimus, et 
curramus , nasque, dum volumus currimusque , 
nendum.z., eo porro nobis conciliato, nos rerum 
exitum assequuturos; excitemus nos, dilectissimi, 
atque ad salutem auimm per Be, omne studium 
conſeramus, ut cum modicum eser 
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IN DUAS HOMILIAS DE PROPHETIARUM OBSCURITATE 


Admodum difficite est tempus indicare, quo he duz homiliz habitæ ſuere. Certum quidem est priorem 
aliquot diebus alteram præcessisse, posteriorem vero die Dominica dictam fuisse. Id enim constat ex jis 


quæ dicuntur in Homilia cui filuJus, Demones non gubernare mundum. Ibi enim, Tom. II, p. 247, B, sie | 


ait : Atique hoc quidem ab omni lempore jam innotuil, prevertim a Dominica superiore. Numquam enim 
divina vobis eloquia ſastidium parere dies ille prezertim indicavit. Ibidem autem, in concionis scilicet prin- 
cipio, flin omnia ordine repetit que in hujus concionis fine/ dixerat, quod in more esse Chrysostomo nemo 
nescit; nimirum agit de sanctis justisque viris, qui sua ipsorum peccata, non aulem aliena, cum doloris 


Significatione commemorabant, allatis etiam Seripturz locis bene multis atque exemplis sanciorum, - 
eadem serie et accuratissime. Nam quod exemplum desiderari in hac secunda conclone querebatur Tine- 


monlius, vir diligentiæ et accurationis singularissimæ, nempe mud Peri, Kat = me; quis: big panne 


tum, jam ex Codice Colbertino restitutum habes. liaque certum exploratumque est bomiliam hane $ecun- 
dam de Prophetiarum obscuritate dictam ſuisse Dominica præcedente concionem illam supra memoratam. 


Cerium perinde videtur hasce duas conciones Antiochiz babitas fuisse; quia nempe Chrysostomus sie de 
episcopo loquitur in homilia secunda, num. 5, ut non se, +64 alium epixcopam e zubindicet. De anno 


autem nibil exploratum habetur. Vide Tomo If, p. 205. 
Erit forte quispiam qui annum 56 bine expiscati re putet, quod In Homilia prima de Prophotiarm 


UTILITYR ET PERCOMMODE PACTUM, UT PROPHETIE DE CHRISTO ET GENTIBUS DEQUE JUDZORUM 
KEPROBATIONE OBSCURE ESSENT, .DEMONSTRATIO (a). | 


— — 1 e 


1. — cxm altitudine maris confernntar, 
Fxperientie et exercitationis commoda. — Propheticam 
volis hodie volo mensam instruere, atque in pelagus 
sapientiæ meditor orationem immittere. Sed 
quid faciam ? Dubito ac metuo, ne cum e portu egressi 
— ys profundum senlentiarum prophe- 

tz pervenerimus, quod naulis contingit, qui naviga- 
tioni assueti non sunt, vertigine laboremus. Nam et 
iln cum reſieta terra ex utraque parte navis pelagus 
viderint, nec aliud quidquam præter mare ac czlum, 
tenebricosa vertigine corripiuntur , et una cum mari 


* et cum Colberũino 


navigium in orbem existimant cireumſerri. Non la- 
men ex natura maris, sed quod inexperti sint qui 
navigant, oboriuntur vertigines : cxrteri 25 certe 
nauiæ nudis corporibus et in mediis Muctibus in capul 
be dejiciunt, neque lale quidquam patiuntur, bed cum 
ad ipsum proſundum descenderint, lutins, quam qui 
in pavimento degunt, illie versantur, et licet ore, ocu- 
lis, ac toto corpore salsuginem excipiant , nun tre 
ſerunt. Tantum bonum est exercitatio, tantum malum 


est imperilia : sie ista persuadet , ut etiam que for- 


midabilia sunt contemnamus, illa vero eſlicit, ut etiam 
tuta suspecta sint nobis. ac reſurmidanda videantur. 
Nam hi quidem iu sublimibus sedentes navis tabula- 
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BE PROPHETIARUM OBSCURITATE. i. 


MONITUM, 


obscuritate, numero 5, dicat se sermonem de Melchisedec in alterum diem rejicere. De Melchisedee vero 
pluribus egit Chrysostomus in Homilia septima contra Judzos, Tomo I: ande equi videretur hanc bomi- 
lam, seplimam contra Judzeos precessis8e, aique in annum 387 consiguandam esse. Verum praterquam 
quod sæpius de Melchisedec sermonem habuit Chrysostomus, hae que in alivd tempus se remiltere dicit 
Chrysostomus, genealogiam illius sine patre el sine matre speelabant, ut ex serie arguitur : in Homilia 
autem illa septima contra Judzos, id unum probat S. doctor, sacerdotium illud Melchisedee excellentius 
ſuisse sacerdotio Judzarum. Quamobrem nihil hine indicii expiscari possumus, quo de anno aliquid sta- 
iuamus. | | et 264 
Has duas conciones inter nobilissimas commemoramns : hie multa ad morum institutionem praclara : 
bie modum precationis in cetu ecclesiz pro episcopo emitti 8olit> perapicimus in concione 2, num. B. In 
eoncione 1, num. 3, Persas obsedisse Jerogolymam dicit, de obsidione loquens quam Jeremiz tempore 
Babylonios, non Persas, posuisse certum est. Et tamen inter dubitandi/ cauzas 2 viris doctis allatas c 
rvnoio rico Sermonum de precatione, Tomo II, p. 718, hee afertur quod auetor horumce sermonum 
Sennacheribum vocarit regem Persarum; illi vero probe possunt ex hoe loco conſutari, nnen ex alies 
bene multis ubi Babylonios et Assyrios Chrysostomus Persas vocat. 
tarumconconus intrroai Laine Fromonis Dee, quam aus i oc agua, 
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us etiam ipso ex aspeetu verligine corripiuntur: illi 
vero nee in mediis fluctibus perturbantur. Hoe et in 
mente nostra evenit : siquidem et ipsam sœpe ſluetus 
invadunt multo marinis sxviores, 
veluti procella iracundiz , quz deorsum cor dejicit, 
et pravz cupiditatis venti, qui multam excitant in 
mente conturbationem. Atque is quidem qui inexper- 
tus est et inexercitatus, incipiente irz tempestate, 
continuo turbatur, commovetur, agitatur, animam 
sinit ab aſſeetibus submergi, ac naufragium pati: qui 
vero expertus et exercitatus est ad hæe omnia patien- 
ler ſerenda, tamquam gubernatorem ad clavum se- 
dentem, ita rationem supra perturbationes istas col- 
locat , neque prius absistit omnibus tentatis , quam 
navigium ad tranquillum philosophize portum duxerit. 
Quod igitur fit in mari, et quod in mente accidit, hoc 
et in expositione Seripturarum evenit : commoveri 
necesse est ac turbari, postquam in pelagus egressi 
ſuerimus, non quod formidabile sit pelagus, sed quod 
inexperti simus nos qui navigamus. Nam orationem, 
quz sua natura sit facilis, ob imperitiam auditorum 
difficilem fieri , Paulum vobis testem proſeram. Cum 
enim Christum dixisset Pontificem fuisse secundum 
ordinem Melchisedec, quæsivisseique quis Melchise- 
dec essel, adjecit : De quo grandis nobis sermo, et in- 
terpretatu difficilis (Hebr. 5. 11). Quid ais, beate Pau- 
je! Tibine diſficilis est interpretatu, qui spirituali 
polles sa pienlia, qui arcana verba audivisti, qui ad 
lertium raptus es cxlum.? Si Ubi difficilis est inter- 


pretalu, a quo poterii comprehendi? Mihi diſheilis 
est interpretaiu, inquit, non ob suam diſſicultatem, 


sed ob auditorum infirmitatem. Postquam enim dixit, 


Interpretatu difficilis , adjunxit : Quoniam imbecilles 
facti estis ad audiendum. Vides non naluram sermonis, 
sed auditorum imperitiam diſficilem eum reddidisse, 
qui diſficilis minime ſuit ? Neque vero diſlicilem tau- 
lum, sed et grandem eflicit eum, qui brevis sit eadem 
causa: quapropter non modo diſlicilem interpretatu 
eum esse dixit, verum etiam grandem , et longitudi- 
nis, et difficultatis causam adscribens aurium imbe- 
cillitati. Nam sicut dum ægros curamus non oportet 
subitaneam et paratu ſacilem mensam illis apponere, 
sed varia sunt illis edulia paranda, ut si zgrotus hoe 
gustare noluerit, alterum sumat : quod 8i illud non 
admittat, aliud acceplet : aui si hoc repudiet, alieri 
manum injiciat, et ciborum varielate ſaslidium vin- 
camus, ac diversitate mensæ animi ejus morositatem 
miligemus : ita a Eenumero in spiritualibus con vi viis 
est agendum. Cum infirmi simus, multa et varia in- 
$liluenda est orauo, quæ comparationes habeat, exem- 


pla, demoastrationes , yerborum circuitus , aliaque 


multa ejusmodi , ut ex omnibus facilis it nobis bo- 
rum, quz sint proſutura, delecius. Enimvero licet 
grandis esset atque interpretalu diſſicilis ille sermo, 
nequaquam illos doctrina de Melchisedec privavii (a), 
cum et dicendo grandem illum esse atque interpre- 
tatu difficilem illorum studium excitarit, ut alacriores 


lo) we et infra Colberunus in multis deficit. 


Hoe nos quoque faciamus : tametsi prophetarum im- 


fierent ad audiendum : et dum illis mensam instruxit, 
eorum cupiditati fuerit obsequutus. 

2. Scriptura zacra quomodo tractanda. Anomeos re- 
tions. Ceneratio alen terrens Chriat now intlligitur, — 


wensum est pelagus, mulia que insunt illie yoragines, 
audacter pro nostra virili parte mare ingrediamur: 
imo vero, non pro nostra virili parie, sed prout nobis 
Superna gratia concessum ſuerii, non ſidueia freli 
nostra, sed procurandæ ulilitatis vesiræ causa mare 
audacier ingrediamur, el in hoe quoque Paulum imi- 
temur, Quod enim oratione de Melebisedee illos mi- 


nime privarit, ex iis, quæ sequuntur, iutelliges. Sane 


cum dixisset, De quo grondis 8ermo,, et interpretatu 
diſfcilis , adjecit : Hie enim Melchizedec , res juatitie, 
deinde antem et rer Salem, quod ent rer pacis , ns 
patre, sine matre, zine genealogia, neque inilium die- 
rum, neque vilæ ſinem habens: aszimilatus autem Filio 
Dei manet 8acerdos in perpetuum ( Hebr. 1 An 
non vestras aures perturbavit de homie verba ſaciens 
Paulus, ac dicens, Sine patre, sine matre ? Quid dico, 
de bomine ? Nam si boe de Christo etiam 
nonne sic etiam multam quærendi occasionem pra 
beret? Si enim est sine patre, quomodo Filius? si 
habere debet, alioqui filius non erit. Aitamen et sine 
patre Filius Dei est, et sine matre. Quo tandem mo- 
do! Sine paire secundum terrenam generationem, 
sine matre secundum eælestem: nam neque in lerris 
babuit palrem , neque matrem in cxlis. Sine genea- 
logia. Audiant, qui ejus essentiam curiose serutan- 
tur: tamctai arbitrantur quidam , quad hie dicitur 
Sing genealogia, ad eælestem generationem perlipere. 
Nam haretici ne hoe quidem volunt : elenim illam 
quoque curiose serulantur et inquiruct : qui vero sun 
inter illos modestiores, illi generalioni hoc conce- 
dunt: de terrena non item dictum existimant illud, 


eius quis enarrabit (Laa. 53. 8) ? Alqui de ills czlexti, 
inquit, hoe dixis, Quid ergo Paulo dicemus, qui 
utramque generationem commemoravit, ac deinde 
illud, Sine genealogia, subjunzit ? Cum enim ante di- 
isset, Sine patre, tine matre , post-adjunxit-, Sine 


genealogia , ut non modo secundum illam generalio- 
nem, secundum quam esi sine matre , sed eliam se- 
cundum hane, secundum quam erat sine patre, terre- 
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as8equor. Nam utriusque nature generationem eon- 
fitemur , et utriusque modum tacemus. Ei sicui cum 
de virgine agitur, eisi nescio quo pacto sit ex virgine 
generatus, tamen eum generatum ſuisse confileor, 
nec rem tollo propter ignorantiam modi: ita fac tu 
quoque, cum de Patre agitur : licet nescias quomodo 
Filies" sit genites, eum ſuisse genitum conſitere 
Quad si dixerit tibi hæredeus, Quomodo genitus est 
ex Patre Filius ? mentem ejus in terram deprime, 
atque ini dicito : Descende de cælis, ac mihi demon- 
stra, quomodo ex virgine sit natus, tumque illa me 
roga. Retine illum, et obsessum urge, neque resilire 
sinito aut in labyrinthum ratiocinationum se prori- 
pere: verum retine, et strangula, non manu, sed ora- 
tione ; ne distinctiones illi et eſſugia concedas, quze 


cupit. Hine fit ut eos perturbent ei commoveant, qui- 


buscum disputant, quod nos illis obsequamur, neque 


pacto ex virgine natus est? non absistam, neque 
recedam. A1qui modum effari non poterit, tametsi 
cluserit, quis jam reserabit ? Sola fide percipi possunt 
talia. Quod si non acquiescas, sed rationes disquiras, 
jiisdem te verbis, quibus Nicodemum Christus, affa- 
bor: $i terrena dizi vobis, et non creditis, quomodo i 
dixero vobis clestia, credetis (Joan. 3. 12)? De nati- 
vitate dixi ex virgine, neque nosH, neque hiscere au- 
des, et cxlum euriose scrutaris? Atque utinam in 
exlum , et non in Dominum cli curiose inquireres. 
Si terrena dixi vobis, et non creditis. Non dixit , Et 
non persuademini, sed, Non er edits, quo verbo si- 
gnificat terrena etiam fide indigere. Quod si terrena 
fide indigent , multo magis cælestia. Quamquam tum 
Nicodemo de partu multo minori loquebatur : $iqui- 
dem de baplismo sermo erat, et de spirituali regene- 
ratione : 8ed hee quoque (ide comprehendenda dice- 
bat. Cæterum terrena illa voeavn, non quod terrena 
int, sed quod perficiantur in terra, et quod si com- 
parentur cum superna illa et ineffabili nativitate, quæ 
mentiem omnem exsuperat, hec terrena sint. Si ergo 
fieri non potest , ut sciam quo pacto renaScar ex 
aquis, sed fide sola res illa capienda est, neque mo- 
dus curiose scrutandus : quante ſuerit hoc insavie 
ad investigandam cælestem unigeniti Filii generatio- 
nein cogitationes humanas admittere, ac modi, quo 
ſacta sit, rationem exigere ? 

3. Vetus Testamentum obscurum. Cur obsoure erant 
prophetie. — Satis igitur demonstrasum est quo pacto 
sine patre ac sine matre sit unigentus Dei Fus, et 
quo pacio sine genealogia secundum utramque ge- 
nerauonem : reliquum est ut ad id quod dnstei re- 
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que faciles intellectu sunt libri: Novum autem dily- 
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alterum diem rejecimus, ac prophetica enigmata ay- 
dituri nostram aitentionem exeitemus. Similes enim 


sunt znigmatibus sermones prophetici, mulliaque 
difficultatibus obseptum est Vetus Testamenium, ne- 


cidius est et ſacilius. Eoquam Jandem ob cn, 
dicet aliquis, hwe ita sunt coustituta, lices de rebus = 
majoris moment agatur in Novo, de regno enlorum, 


prophetin 
mala pradicunt, ac fore ul ejiciantur ili, nos reci pia - 
mur, ut templum evertalur, nee amplius excitetur, ut 
concidant Jerosolyma , et omnibus sint pervia : lum 
vero Judzi errabundi , per universum orbem 1erra- 
rum dispergantur, ac civitate destituti, ne vetereg 
quidem ritus retineant, sed omnes illis res ipsorum 
priores auſerantur, prophetiz, gacrilicia, sacerdy- 
lum, et regnum. Neque vero tantum ista, sed et alia 
wuha ejusmodi prædicebant propheiæ, dum innume- 
ras suis libris immiscerent. Ne igitur ab 
initio Judzj manifeste hac audientes, eos interſiee- 
rent qui hæc dicebant, interpretationis diſficuliate 
predictiones occultarunt, ac multa obscurilate rebus 
offusa, per eorum que dicebantuy obseuritatem pro- 
phetarum incolumitati consuluerunt. Unde vero id 
conslat? Rationes enim a nobis reddend sunt, tam- 
etsi inter amicos verba facimus : siquidem mulli for- 
tassis adsunt non amici. Discant igitur hæc etiam 
illi, ut et amici ipsi fiant. Dixi, si Judai audi vissent 
mala, que comprehensura Illos erant; ac fore, ut 
propter Christum exscindantur Jerosolyma in perpe- 
unn, nec umquam amplius instaurentur, hac g 
perspicue a prophetis audivissent, conſestim eos, qui 
hee loquebantur, occidissent. Unde igitur id liquet ? 
Primum quidem ex ipsorum moribus : ſuriosi enim 
erant ac belluini. Populus est semper sitiens sangui- 
nem prophetarum, manus eorum in cædibus se san- 
ctorum exercuerant. Hze adversus illos magnus Elias 
vociſeratur dicens : Domine, prophetas tuos occide- 
runt, altaria tua diruerunt (5. Reg. 19. 10 ). Christus 
herum, Jerusalem, Jerusalem, ques occidit prophetas, 
et lapidat eos, qui ad ipeam missi aunt (Math. 93. 37). 
Et Isalas eosdem accusans his consonam vocem mit- 
tens alt: Hanus bestrw plene sunt sanguine ( Laa. 1. 
15). Et rursus Christus: Patres vesiri occiderunt pro- 
phetas, vos autem ipsorum ædiſicatis monumenta : in- 
plete mensuram patrum vestrorum (Matth. 25. 31. 32). 
Vides ut et Dominus et servi homicidas IIlos esse 
testentur? Quid est autem, Implete mensuram patrum 
vestrorum ? Me quoque, inquit, occidite : adjicite er- 
vorum c#dibus necem Domini. Licet enim mille occi- 
derint bomines, at conservos omnes: cum vero 
contra Dominum manus exlenderunt , tune implela 
mensura est: et merito, Quamdiu enim Dominum 
non occiderunt, spem saludis habuerunt, et ut adve- 


(Joan. 1. 29) : postquam autem medicum interſece- 
runt, et in propitiatorium ipsum contumeliosi ſuerunt, 


niens agnus Dei peccala mundi tolleret, exspectarunt 
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eumque qui venerat, ut peccala dimitteret, aversati 
sunt, omni spe deinceps exciderunt. Propterea dicit : 
Implete menzuram patrum vestrorum. Cerie, inquit : 
et multis quidem ostensum est testimoniis, homicidas 
illos ac nefarios fuisse : unde vero conslat illos pro- 
phetis minime parcituros, si Jerosolyma erersum iri 
audivissent, et cessaturam legem, ac ſore ut Vetus 
Testamentum immutetur? Id quidem ex iis, quæ dicta 
sunt, maxime apparet : verumtamen ex ipsis Scri- 
pturis maniſestiorem subjjciam demonstrationem. 
Nam si quando prophetam dicentem audierunt, ſore 
ut Jerusalem temporario excidio exscinderetur, cum 
illos mutare mentem oportuisset et iram Dei depellere, 
in prophetam ſurorem effuderunt. Aique hoc verum 
esse, ex historiis ipsis intelligetis. Obsidebant ali- 
quando eivitatem ipsorum Persz, atque ipsam foris 
barbaricus exercitus circumvallabat : nec obscurum 
erat periculum quod imminebat, sed in mediis tum 
laqueis urbs Jerusalem, armatis omnibus et illam ſoris 
circumsidentibus, versabatur : attamen cum tam 
carta mala eos premerent, quoniam progressus in 
medium dixit illis Jeremias, fore ut in manus Chal- 
d:eorum civitas traderetur ; lametsi neque prophelia 
ſuit hoe, cum ipsorum oculi quæ eventura essent in- 
werentur; quia amen ea que maniſesta erant, et 
eorum oculis observabantur dicebat, scelesti illi ac 
stupidi, et erga benefactores ingrati sie insanierunt , 
ut proditorem illum ct eversorem arbitrarentur, ac 
dicerent : Hic dissolvit mantis populi hujus ( Jer. 38 

4): Auamen confirmabat, auamen ipsorum elocrita- 
tem excitabat, et ad Deum ducebat, eosque invicto et 
inexpugnabili muro circumvallabat : sed illi nihil ho- 
rum intelligentes, interfici eum jubebant. Talia quippe 
bene de 5e meritis premia semper rependebant, et 
eum rex it vovissel. ne zie quidem cesserunt, sed 
quoniam necare non poterant, in Juti lacum projece- 
runt. 

4. Quod si lemporariæ caplivitalis mentionem fieri 
nan tulerunt, quo tandem pacto perpetuz servitutis 
predictionem audituri ſuissent? Si cum dixisset Jere- 
mias, In Babylonem abibitis, neque potueruni audire, 
ted eum qui dixerat punierunt: si prophelas audiis- 
sent dicentes , fore ut non in Babylonem, sed quo- 
quoversum per orbem terrarum dispergamini, nec 
amplius revertamini , nonne talia dicentium sangui - 
nem ehihissent ? Quod si vobis istud adbuc conjectura 
ridetur esse. demonstratione clara probabo, non tn- 
tum ſuisse futura illis denuntiare, nostrum, inquam , 
honorem et reprobationem illorum. Cur enim, quæso, 
Siephanum primitias martyrum lapidarnnt? nonne 
quod hoe illi crimini vertereni dicerentque, Vir isla 
loquitur verda blasphemie? Dixit, aiun!, quoniam Je- 
ius destruet templum istud, et mutabit ritus, quos tra- 
didit Moyses (Act. 6. 14. 14), aue ideireo illum la- 
pidibus obruerunt. Si tum he audire non potuerunt, 
lden cum res ipsz fidem ipsis deinceps facerent, 
quomodo prophetas hc prænuntianies tulissent? Au- 
divisti, dilectissime, propler templum , et propter 
religionis mutationem ab iltis eum fuisse lopidatum: 
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audi, quo pacto Christo etiam istud ipsum erimen 
objiciant. Dixit enim, inquiunt, iste : Solvite templum 
hoe, et in tribus diebus excitabo iind ( Watth. 28. 61; 
Joan. 2. 19). Vides ubique templi destructionem, ac 
religionis mutationem bilem illis movisse ? Ideo dice- 
bant hoe quidem prophetz, sed evidenter non dice- 
bant. Ideo Paulum etiam interficere voluerunt, quod 
illis persnaderet ut religionem mutarent. Unde hoe 
liquet ? Vides , frater, inquit, quot millia zunt in Ju- 
dis, qui crediderunt, et omnes isti audierunt de ie, 
quod discessionem doceas a lege (Act. 21. 20). Fideles 
doceri se discessionem a lege non patiebantur; et 
qui nondum crediderant , quomodo audire potuissent 
fore, ut lex aliquando cessaret? Ac Judæos quidem 
interſecturos ſui se prophetas, si quid tale maniſesto 
predixissent. testimoniis allatis ostendimus, ex ipso 
beato Jeremia, ac protomartyre Stephano, ex ipso 
Christo, et apostolo Paulo. Omnibus enim eadem cri- 
mini dantes, eos de medio sustulerunt. Ipsos autem 
propheticos eliam libros combusturos eos ſuissc, si 
quæ dicta fuerant cognovissent , hoc quoque per hi- 
storiam quamdam probare satagam vobis oecultam , 
sed que maniſesta continuo fiet : ita conabor illam 
exponere. Quznam igitur illa historia sit, audite. 
Historia de Jeremia. — Et factum est in anno quarto 
Joacim filii Josiq regis Juda, dizit Dominus ad Jere- 
miam : Scribe omnia verba, que loquutus tun ad de. a 
diebus Josie usque ad diem hanc (Jer. 36. 1. 2): 


38, hoc est, omnia mala qua cogito facere eis. Vide, 


quid benignus ac providus dicat Deus. Nam quoniam 
zingula nolebant audire, Collige, inquit, illa omni , 
ac metum auge, ut vel hac ratione resipiscant. Re- 
eordamini promissi nostri: in questione positum est. 
ut ostendamus eos libros ips0s laceraturos ſuisse. si 
cuncta quæ hodie conligerunt, illis in mentem venis- 
sent. Forte audient mala (adha:rendum enim est histo- 
ria), que cogito ſacere eis, et abertentur a via en 
prava ( Ibid. v. 3). Forte, dicit Deus? num igitur, 
quæso, futura ignorat ? non novit an audituri sint, is 
qui novit omnia antequam ſlant, qui corda scrutatur 
et renes, qui discretor est cogitaliouum et mentium , 
cujus oculis nuda et aperta sunt omnia? Cur autem 
dixit , Forte audient ? Nam et hae operas pretium 
fuerit vos didicisse, propter eos qui unigenito Dei Fi- 


no ignorantiam objiciunt. Ecce enim Pater quoque 


ignoranlis verbis utitur : siquidem, Forte, vox est 
ignoranlis : verumtamen nequaquam ignorat. Quando 
igitur et Filium tale quid dicentem andiveris, eam- 
dem sententiam suscipe. Nam cum Filius sit, ubi- 
que Patrem imitatur. 

Prexcientia non ext causa peccati. — 80d differamus 
tantisper has coneertationum 0occaSiones, ne & pro · 
pos io arguments discedamus : queramus eur dicat, 
Forte audient, Si dixi-set, Audient, abeque Forte, 
ſalsum ſni-<set : nan enim erant auditnri. Si verum 
dix isset, Non audient, ſrustra non audituris prophe- 
tam misisse!. Neque idcireo lantum, sed ne vim ac 
necessitalem aliquam ad non parendum afferre ipsius 
prescientia pularetur, propterea cum dubitatione 
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quadam hæc verba protulit, ne ſorte dicerent aliqui, 
Pradixit Deus, et omnino evenire oportebat : quod 
de Juda solent dicere. Pradixit, inquiunt, eum pro- 
ditorem ſuturum, et idcireo proditor ſactus est. O 
dementiam ! o impudentiam ! Neque enim præscien- 
tia malitia causa ſuit, mi homo: absit. Non enim re- 
bus ſuturis aſſert necessitatem, sed previdet tantum. 
Non quia prædixit Christus, ſacius est proditor ille ; 
ved quia proditor ſuturus erat, Christus idcireo prædi- 
xit. Ne igitur hie etiam dicant eum non audituros illos 
dixisse, ac penitentiz viam illis præclusisse, pra - 
vrenit, aique omnem occasionem illis preripuit, dum 
prophetz dixit, Forte audien!. 

5. Recordamigi promissi : nam idcirco assidue vo- 
bis in memoriam illud revoco, ne cum solutionem 
altulero, quzstionis initio disputationis proposilz 
silis immemores. Quodnam igitur illud ſuit? Si sei- 
vissent Judi eventura illis ſuisse mala, qua com- 
prehenderunt illos (bac, inquam, mala quæ nunc eos 
detinent), ipsos libros dilacerassent. neque sacris li- 
teris pepereissent. Sed ad historiam redeamus. His 
auditis vocal Jeremias discipulum auum Baruch filium 
Nerie, et ait ilk : Scribe in libro mala omnia, que illis 
eventura sunt (Jer. 56. 4). Quid hoc rei est? tibi a Deo 
mandatum est, et discipulum mittis ? num refugis pra 
timore ? num vereris? num reſormidas ? si tu reſor- 
midas, quo pacto discipulus audebit? At nihil horum 
est; additur enim causa: nam cum dixisset, Scribe 
ac lege, subjunxit : Ego enim detineor in carcere (Ibid. 
v. 5). O maguanimitatem ! In vinculis erat, et a pro- 
phetia non abslinebat. Altendamus jusli ſoruiudinem, 
ejusque animi philosopbiam. Non dixit apud se: 
Tam multa mihi propter hane loquendi libertatem 
mala contigerunt : innumera profudi verba , nec 
quidquam proſeci, neque lueri mihi ſuit aliud, quam 
ut in vincula conjicerer : necdum me Deus a vinculis 
liberavit, et me rursus ad illas belluas mittit ? Nihil 
horum aut dixit, aut cogitavit; sed id uuum specta- 
bat, ut Domini pracepium perſiceret : et quoniam 
per seipsum non poterat, per discipulum illud imple- 
vil. Lege namque illis, inquit, et dic omnia mala. Ego 
enim detineor in carcere (Ibid. v. 6). Et dicebat Jere- 
mias, et Baruch scribebat in libro. Jejuaii tempns 
ſuit, cum hac fierent : ſestum instabat, quod ad me- 
tropolun omnes vocabal : communes quippe Conven- 
lus agi oportuit, quandoquidem de necessariis rebus 
deliberandum in comitiis ſuit. Ingrestus eat ad prin- 
cipes Baruch, ei legit in auribus principum omnia verba 
hee (Ibid. v. 14.15) : et causam etlam dixit : For- 
lasse namque, inquit, cadet migericordia vestra ante 
ſaciem Domini (Ibid. v. 7): ne existimarent eum tam- 
quam aceusstorem bac dicere, sed ut cum ad eos 
8anandos venisse ipsum intellexissent, æquiores ac 
benigniores redderentur. Quid ergo illi? Cum gratias 
agere oportuisset, cum eum laudare, cum eſſerre, 
nihil horum agunt, sed abeuntes anuuntiaverunt regi 
quz scripta erant in libro, et deposuerunt librum in 
dome Elisama (bid. v. £0). Et cum mitisset, inquit, 
rex Juden, unum ex apparitoribus suis, librum jussil 


aſſerri. Et sedebat. rex in domo  hiemali (Jer. 36. 1. 
22) : mensis quippe nonus erat, hoc est November (a), 
et nonum appellat a Martio numerando : nam et hoe 
diligenter observandum est. Si enim a Septembri uy- 
merasset, hiems tum temporis esse non debuisset. 
Cur igitur hoc etiam adjungitur? ex iis quz Sequuntur 
aperte cognosces. Et ſocus ignis ante illum : carbones, 
inquit, quoniam frigus erat. Videtis ut nihil a Seri- 
ptura sacra omiltatur ? Et carbones ignis ante ipsum: 
et circumsistebant eum $atrape : allatus est liber in- 
numeris redundans bonis (malorum quippe prophelia 
malorum erat propulsatio), et legebatur. Memores 
mihi, quæso, estote promissi. Et cum legisset ille tres 
payellas, aumpio scapello zcidit, et in ſocum ignis pro- 
jecit, donec totum volumen deſecit (Ibid. v. 23). Vides, 
ut ne libris quidem parcant? ut he a literis quidew 
sacris abslineant? Quoniam captivitatem Jerusalem 
continebat, eum conscidit : et cum prophetam non in- 
venisset, in literas iram effudit. Qui ergo res inani- 
matas ita persequitur, si anima præditum invenissct, 
quid non ſecisset? Nam quemadmodum szvz belluæ, 
eum eos arripuerint, qui cum ipsis deceriant, et illi 
deinde relictis in ore belluarum pellibus, quibus ami- 
ciuntur, auſugerint, illas deinde discerpunt dentibus, 
ut ita ſurorem suum expleant : ita nimirum et rex 
ſecit. Non offendit eum, qui librum tenebat, et librum 
conscidiz : neque conscidit solum, sed et in focum 
ignis injecit, ut ne reliquiz quidem ex literis illis re- 
starent. Sed nondum omnem ejus amentiam perspe- 
clam habetis : probe vero scietis, si narrationi diligen- 


phetis ſutura omnia mala Judeis aperte dicere. Nam 
si caplivitatem ad tempus futuram audire minime po- 
tuit, quomodo perpetuam discere sustinuisset? Neque 
conlenius hoe fait rex: sed misit, inquit, ad quseren- 
dum ubique prophelam, sed non invenit eum: occul- 
lavit enim inum Deus (Ibid. v. 26). Mum quidem 
tum loco, cteros autem prophetas eorum obscuri- 
tate quz dicebantur occultarit. | 

6. Neque vero lantum ex his nobis liquebit , 
Judzos audax illud facinus exstitisse , animique peri- 
culis temere sese objicientis, eventurum gentibus ho- 
Wh rd ory re eee gr tr 
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20rem et gloriam, et que illos exceptura esset igno- 
miniam narrare, sed euiamex ipsis Pauli verbis. Hie ita- 
que cum prophetam quemdam videret paululum quid 
predictionis hujus reserantem, et apertius, quam 
alii; tum bona nostra, tum illorum mala dicentem, 

, et audaciam illius miratus est, his verbis 
utens: Jaaias autem audet, et dicit, Inventus aum 6 
non querentibus me: palam apparui tis, qui me non in- 
terrogabant. Dixi, Ecce ego, genti, qui non vocaverunt 
nomen meum (Rom. 10. 20; /zai, 65. 1). Quamquam 
si nullum ex przdictione periculum impendebat, cur 
dixit Paulus, lsaias autem audet, et dicit, Inventus aum 
a non querentibus me? Maxima revera Judzorum ac- 
cusatio. Qui non quzrebant invenerunt , et qui quæ- 


rebant, spe ſrustrati sunt: qui non audierunt, credi- 


derunt , et qui audierunt, in crucem sustulerunt. 
Propterea audacem appellavit Isaiam. Maximæ quippe 
revera ſuit audaciæ, in medio eorum quos accusabat 
slantem, nemini parcendo accusationem inientare, et 
illos quidem per prophetiam aperte honore privare, 
alios vero ad debitam illis gloriam introducere. Accu- 
satores <jus erant omnes qui in judicio audiebant. 
Quis autem dum judicium exercent inimici, periculum 
poterit evitare ? Propterea, inquit, Audet et dicit. 

Ne ante tempus intelligerent ſulura Judæi, obscure 
ſuerunt prophetie. — Verum hoe ipsum volo clarius 
demonstrare. Ideirco de Judzis ac nobis obscure pro- 
nuntiatum esl in Scripturis, ne ante lempus intellige- 
rent quæ dicebantur Judzi. Atque hujus rei produco 
ieslem magna voce clamaniem Paulum, ex alio yoci- 
lerantem, tubam cglestem, vas electionis, Christi pa- 
ranymphum. Despondi enim vos, inquit, uni viro, vir- 
ginem castam erhibere Christo (2. Cor. 11. 2). lune 
xobis testem produco dicentesn aperte, propierea 
nonnulla in Veteri Testamento ſuisse occultata , non 
omnia. Si enim omnia ſuissent obscura, ſrustra illius 
sculi hominibus ſuissent dicta : siquidem propbatiz 
bella continent , que ad tempus tum gesta sunt, et 
lames et pestes: continent et quz hodie contigerunt, 
vocationem Eeclesiæ, repudiationem synagogæ, legis 
abrogationem. Hac autem ipsos nosse nolebat, sed 
illa quæ ipsorum teinporibus aceidebant. Atque istud 
luisse, de nobis et de synagoga, qua nunc conlige- 


runt, necnon legis abrogationem ; hoc vero non opor- 


init ex illo tempore cognitum illis ſuisse. Nam 8i a 
principio didicissent legem ad tempus duraturam, il- 
lam omnino contempsissent : propter hoc ipsum oc- 
cultam illam esse voluit. Non enim omnem prophe- 
liam occultam ſuisse, verum hanc tantun partem 
ſuisse velatam , audi quo pacto nobis utrumque ma- 
niſeste Paulus ostendat, et occultatam ſuisse legem , 
et hae in, parte tantum. Cum enim scriberet ad Co- 
rinthios, his verbis est usus : ( Habentes jgiwr talem 
spem, multa fiducia utimur : et non sicut Moyses po- 
nebat velamen super ſaciem suam, ut non intenderent 
filii lsrael, in ſinem ejus quod evacuatur, sed obiusi 
ann teten eorum. Usqne in hodiernum enim diem 
1dipsum velamen in lectione Yeteris Testamenti ma- 


DE PROPHETIARUM OBSCURITATE, i. 


illius reſplgeret ut apud cunseryos velamine indige- 
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net non revelatum, quoniam in Christo evacualur » 
(2. Cor. J. 13. 14). Obscurum est fortasze, quod 
legimus ; itaque dilucidius illud reddamus necesse 
est, et ipsam historiam vobis in memoriam revoce- 
mus. Nam eum acceptis in monte iabulis descenaurus 
esset Moyses, ineGabilis * quzdam et mirabilis. en illa 
pancta facie gloria ulis emicabat, ut. nullus e vulgo 
ad iſtum accedere et cum illo colloqui__auderet. No 
igitur populo semper inaccessus exzet, imposito faciei 
suæ velamine , permiltebat ut cum eo venire in col- 
loquium Judzi possent ( Exod. 34. 33. 50). At cum 
populo dum versaretur , velamen gerebat; ad Deum 
aulem se convertens, rursus illud deponebat, Id vero 
ſiebat, ul simul major fides legislatori conciliaretur 
apud eos qui per ipsum allatam aecepturi legem 
erant, et simul in ipso prius adumbraretur figura ve- 
ritalis, et incarnationis Chris eausa multo ante præ- 
Siguiſicaretur. Nam quon iam dicturi erant 
Quare non in nuda divinitate Chrisius advenit, sel 
carnem induit? multo ante per laciem getii objectio- 
nibus istis occurrit. Si enim servi gloriam, qu illi 
postea obvenit, cernere non poluere Judæi, quo pacto 
nudam postea dixinitatem videre potuissen ? 
7. Neque vero untum boc nobis velamen illud de- 
signat, sed eadem nune Judæis loela lege eonlingere. 
que tum visa Moysis facie cuntiugebant. Ut euim 
faciei legislatoris gloriam uon cernebant , quod me- 
dium illud velum interjectum esset ; $:c neque nunc 
possunt gloriam iniueri. Hoe vero eliam adver- 
usui nobis esl. Nam quia, putani crimi- 
— — — 
epistola receperunt ; et cum legem habere 
velamen audivissent, et evacuaci, quod illam arbitra- 
reulur accusari, literas deseruerunt, ut Suis ralioci- 
nalionibus caperentur. Lind enim ipaum. magnam: 
esse legem ostendit. Nam sicut tum. erimini yerti 
Moysi non poterat, quod super ſaciem velamen ha- 
beret, sed illaj erat indicium indrmitalis Judzorum, 
Moysis vero laus maxima , quod lanta gloria ſacies 


ret: ita quoque legi accidit, Nisi enim lex gloriam 
habuissel inaccessam, velamine non igdigujsset. Quan - 
do igitur mauere velamen dicit in lectione Veteris 
Testamenti, obscuritatem ejus dicit : quando vero non 
revelatum dicit quod in Christo evacualur, pariem 
eam legis nobis indicat, ratione eujus obscura lex 
est. Non enim obscura pars ea legis ſuit qua nobis 
ad vitam ei conversationem instituendam couſerebat, - 
alioqui superſlue data ſyuissel : sed e solum parties 
obscurate sunt, ex quibus nosse poteramus illam 
evacuari per Christum. Nam et hoe opus est sapienlice 


divine, legem ab ips0 introduci, qui de ea diceres 


ſore, ut Christus, cum venerit, legem evacuel, et forg 
ut in ipso esse desinat. Hec igitur ipea pars legis, 
quse legem in Christo dicit evacuari, sola ſuit ob · 
scura: atque hoc ipsum indicans magnus Paulus ad- 
junxit dicens, Non rerelatum, quod in Christo evacuatux. 


+ Colb. habet, dne hem he 1.4, 


175 
Etenim ne forte cum audisses in lectione Veteris 
Testamenti manere velamen , totam ipsam obscuram 
et obtectam esse existimares , hanc suspicionem ad- 
ditione correxit. Cum enim dixisset, velamen In le- 
eilone Veteris Testamenti manere, adjecit, Non 
revelatum, quod in Christo evacuatur. Hoc ipsum, in- 
— quit, revelatum non est, quod in Christo est eva- 
cuandum * porro iis revelatum non est, qui non 
accedunt ad fidem : ltaque is qui sd ndem 2eceusit, 
et sancti Spiritus gratiam consequutus est, non jam 
eum velaminę legem intuetur, sed nudam ejus glo- 
riam spectat. Gloria legis est, ut docere possit sei- 
psam in Christo evacuari, ut boe quoque Ubi sit 
cognitum. Vides que sit legis gloria? Vera quippe 
gloria ejus est, quando instruere te potuerit et ad 
Christum deducere : tum vero instruit, cum evacuari 
se ostendit. Itaque hine etiam hzreticis letale vulnus 
infligitur. Nam si contraria lex et adversaria Christo 
esset, nec ab illo tradita , non oportuisset Paulum 
ejus gloriam id appellare, quod accedentes ad se pos- 
set instruere, per Christum ipsam evacuari. Si mala 
esset lex rursus, non oportuisset velamen ejus avuferri, 
sed illam etiam post gratiam obscuratam manere. 
Quod si hoe munus est grade, ut accedentes ad se 
perspicaciores ad comprebendendam legem efficiat, 
tie ut inde initium et occasio ducatur omnis fidei in 
Christum exhibendz : quodnam proferre majus pos- 
get ullus argumentum cognationis legis cum gratia, 
quam cum oculos Christus aperit eorum, qui ad ipsum 
accedunt, ut insututionem percipere legis possint : 
illa vero cum apparverit, et facta ſuerit manifesta, 
poterit multa cum facilitate transmiltere illos, qui ea 
que Chrigti sunt intelligunt? Hzc enim ostendunt 
neque Christum eum lege pugnare , neque cum Jesu 
legem bellum gerere, sed contrario plane modo rem 
se habere , cum illa quidem ad magnam hane philo- 
sophiam viam sternat, hic autem inde assumplos ad 
cummum pietatis culmen adducat. Pro his autem 
omnibus benigno Deo gratias agamus, qui pro con- 
veaienti tempore singula disponit , variisque modis 
 salutem nostram procurat , et dignam ipsius dignitate 
ac tanta providentia vite rationem pro viribus exhi- 
beamus , ut futura etiam bona consequamur : que 
nobis omnibus utinam contingant, — 
tate Domini nostri Jesu Christi, per quem et cum quo 
Patri, simul cum Spiritu sancto, gloria, honor, impe- 
rium, in s2cula szculorum. Amen. 


Adkuc in obecuritatem V eteris Testamenti, et in Dei cte- 
mentiam, ef quod atii alios non debeant accusare. 


1. Caudei quidem bubuicus, dum bene yalere ace 
vegetum esse videt armentium 8vum : gaudet etiam 
agricola, dum vernantem segeiem cernit : sed nec ob 
segetem agricola, nec ob $uas boves bubulcus adeo 
gaudent, ut ego nunc gaudeo et exsulto, dum pul- 
chram banc aream spiritualibus repletam manipulis 
cerno. Cun: enim in tot ac tales aures sparsum ſuerit 
verbum pielatis, couſeslim necesse esl, ui copiosz ac 
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maturz obedlentiæ spicz nascantur. Nam $i quis sul- 
cis ſertilem ac pinguem agrum prociderit, quamvis se- 
mina larga manu non jecerit, multum proventum col- 
liget, dum loci natura seminum exiguum numerum 
propria virtute multiplicabit : sic cum in animas obse- 
quentes ac pietatis plenas aliquis sparserit, licet exi- 
gua doctrinz semina jecerit, messem uberem cernet, 
dum per auditorum sapientiam concionatoris egestas 
occultabitur. Hoe et in piscatione contingit. Quamvis 
enim piscatores sint imperili, si tamen in sinum pi- 
scibus abundantem relia miserint, facile præda po- 
tiuntur, dum illorum abscondit imperitiam concurren- 
tium piscium multitudo. Quod si in illa captura mul- 
titudo illorum qui capiendi sunt, sxpenumero ejus qui 
rete mittit, imperitiz deſeetum sareit, multo magis 
istud ipsum in hae spirituall piscatione continget. Nam 
illi quidem pisces ubi nassas et hamos immitti vide- 
rint, conſestim et aufugiunt, et exsiliunt : vos vero 
contrarium agitis : cum surgentem ei doctrine sage- 
nam videritis expandentem, non solum non auſugius 
et exsilitis, sed et interius pergitis undique concur- 
rentes, et proximum unusquisque protrudens ac pre- 
mens, prior ipse insilire et in retia delabi festiuat. 
Quo factum est, ut numquam vacuam sagenam extra- 
xerimus, non jam ob nostram peritiam, sed ob ve- 
stram cupiditatem. Satis itaque nos nuper dapibus 
explevit, quæ probato puroque manat auro lingua, et 
mellis fontes ore profundit, lingua, inquam, beati 


Pauli, vel potius, qua favi sua viiaũi spiritua- 
lis doctrinz dulcedine 


Chryzostomi modestia. Prima causa obscuritatis Ve- 
teris Textamenti. — Quia vero pro ea quz vos decet 
philosophia, ne mei quidem pauperis et mendici res 
contenmitis, sed ea quidem quæ sunt eximia et summa 
miramini, nostræ vero humilitatis verba non impro- 
hatis, alacriter ad dicendum surrexi, ut debitum vo- 
bis redderem quod nuper sum pollicitus, nec tamen 
persoivi, dum prolixitate doctrinz probibiti sumus ad 
finem usque pertingere. Quodnam igitar debitum il- 
lud ſuit? Necesse est enim, ut initium mutui vobis in 
memoriam revocetur, ut arguinento ipso cognito vo- 
bis enarratio dilucidior flat. Quasivimus tum tempo- 
ris, qua de causa Vetus Testamentum it obseurius, 
quam Novum; fortasse namque meministis ; et unam 
hactenus causam diximus, auditorum immanitatem, 
textemque produximus Paulum dicentem, ]stud ipeum 
velamen in lectione Veteris Testamenti manet non reve- 
latum, quonian in Christo evacuatur (2. Cor. 5. 14). 
Ostendimus, quemadmadum velamen habvit legislaior 
Moyses, ita quoque legem velamen habuisse, obscuri- 
tatem : sed neque legislatori vitio vertendum, neque 
legi crimini dandum fuit velamen, sed auditorum in- 
firmitati iribuendum. Non enim propter seipsum ve- 
lamen babuit Moyses, sed quia gloriam vultus ejus 
ſerre non poterant. Quando enim se converiebat ad 
Dominum, velamen auferebat. Sic etiam lex quoniam 
nondum perſecta documenta multzque philosophia 
plena de Christo Novoque Testamento percipere po- 
terat (siquidem illa omnia, tamquam in thesauro quo 
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dam, in Veteri Testamento reposila erant), yelamen 
habebat, dum Illis quidem se allemperabat;/nobis au- 
tem divitias omnes reservabat, ut cum Christus adve 
nerit, et ad ipsum nos converterimus, velamen lolla- 
tur. Videtis ergo in quaniam nos adventus Christi 
provexeril dignitatem, qui Moysis in ordinem nos 
evexerit. At ſoriasse dicet aliquis : Cur igitur tum 
temporis dicebantur illa, si maniſesta non crant ſu- 
ra que dicebantur? Ut posteris nimirum: ulilia fie- 
rent. lc enim est dignitas propheti:e, non ut res 
præsentes denuntiet, sed ut futuras prænuntiet. Pro- 
phetia porro cum occulte prolata fuerit, post rerum 
eventum fit maniſestior, ante evenlum vero minime. 
Itaque quia tum obscure dicebantur, ignolz erant : 
cum aulem res conligerant, propterea maniſesta erant, 
quæ dicta fuerant. Atque ut prophetiam inlelligatis, 
licet mulio ante tempore diela sit, sed tamen oceulie 
dicta, obscuram esse, ac rerum eventum exspectare. 
discipulorum ipsorum id exemplo comprobabo. Sol- 
vile templum hoc (Joan. 2. 19), aiebai Christus Judzis. 
Nam cum eos ejecisset, qui negotiatione sua templi 
tanctitatem violarant, dixerunt illi: Quod gignum 
octendis nobis, quia hac facis (Ibid. v. 18)? Tum ad 
hoe respondet : Solvite templum hoc, ei in tribus diebus 
ercitabo illud. Ile autem dicebat de lemplo corporis aui 
(Ibid. v. 21). Hoc autem prophetia quædam est: non- 
dum quippe crux evenerat, neque lempli solutio, ne- 
que post tres dies resurreclio, quam ipse ſecit. Ac vi- 


de quam exacle utraque designarit, et illorum audax 


ſacinus, et suam ipsius virtulem. Non tamen ea que 
dicebantur agnoverunt. Ac Judzos quidem ignorasse, 
minime mirum: at ne discipulos quidem ejus intel- 
lexisse dicit, quousque a mortuis resurrexit, tumque 
Crediderunt Scripture ac 8ermoni, quem dizit Jesus 
(Ibid. v. 22): 

2. Vides eventu illos indiguisse rerum, ut diluci- 
dior fieret prophetia, neque crimini vertendum ſuisse 
Judzzis, quod prophetias illas de Christo ante Christi 
adventum non inlelligerent ? Siquidem per ejus adven- 
tum clarz reddend:ze ſuerant et aperte. Audi Chri- 
sium hoc dicentem: Si non venissem, et loquutus 
ſuiasem eis, peccatum non haberent (Joan. 15. 21). 
Quare peccatum non habebant, si propheti prædi- 
xerant ? Quia prædiserani quidem, sed maniſestæ non 
eraut neque claræ ante illius ad venium qui predictus 
ſuerai. Nam si tum quoque maniſestz illis et claræ 
ſuissent, haud dubium quin etiam ante ipsius adven- 
wm peccatum habuissent: quod si peccatum non 
habuerunt, dubium non est, quin propter earum ob- 
scurilatem, ei quoniam obtecia ſuerant quæ diceban- 
tur. Neque enim ante Christi adventum fides in Chri- 
Sum ab illis exigebatur. Cur itaque tum prædiceba- 
ur ? Ut cum advenisset , domesticos doctores habe- 
real a quibus incitarentur, et intelligerent rem novam 
non esse quz gerebantur, neque recentem dispensa- 
lionem, sed hc olim et ante multos annos fuisse 
prenuuliala ; id quod non mediocriter valuit ad illos 
ad fidem alliciendos. Hzc igitur una est causa obscu- 
rilatis , quam pluribus testimoniis in præcedenii ser- 


mone demoustrayimus. Ne vero ſaslidium vobis rur- 
sus pariamus, si eadem dicamus, opere preuum ſue- 
rit ab ea discedere, aique alieram proſetre, quæ non 
jam obscurum et ignotum , sed diflicilius Testamen- 
tum Veius efficit. Aliud enim est nihil omnino eorum 
„ quæ insunt, et velamen impositum cernere : 
duden iovenire que dieuntar, 40d cnm labor 
invenire. 

Secunda causa obscurilatis Tetris Zaman 
Quznan igitur est secunda causa, propier quam dif- 
ficilius Vetus est Testamentum quam Novum? Non 
habemus nalivo nostro idiomate scriptum apud nos 
Vetus Teslamenium: sed alia quidem lingua compo- 
Situm est, alia vero nos illud legendum habemus : 
nam a principio Hebraico conscriplum est idiomale, 
nos autem Græca lingua express um accepimus: cum 
vero in alteram linguam iuterprelatione iranslatum 
ſuerit, maximam habet diflicultatem. Atque hoe pro- 
be sciunt, quicumque mulias linguas calleut, geri gon 
posse ut pari perspicuilale sententias omnes ex. na- 
tiva sua lingua in alteram interpretando transſera- 
mus, lec igitur causa diſſicultalis exstitit in Veteri 
Tesiamento. Nam ante Christi adventum irecentis 
annis , Ægypuorum rege Ptolemzo, in Cræcam lin- 
guam translatum est Testamentum Vetus valde viili- 
ier et ſructuose.Quamdiu enim cum una gente loque- 
batur, in Hebraica lingua manebat. Nullus quippe 
iune animum illi adhibiturus erat , cum reliquum ge- 
nus huma num ad Summam jmmanitatem perveuisset. 
Ubi vero Christus eventurus fuit, el unirertum or- 
bem terrarum ad 8e yocalurus,. non. per 
tantum,, sed per prophetas quogue ( nam et illi nos 


| ad (iden coguitioris Chrivti deducunt), tum lemporis 


tamquam aditus et vias quasdam prophetias, ante 
linguz obgcvritate clausas et obstructas, omni, ex 
parte curavit interpretatione reserari, . ut omnes ex 
gentibus undique confluentes, et multa eum xcilitate 
per has vias incedentes, possent ad Regem 


s in Hebraico idiomate solum relietæ essent, David 
autem dixivaet, Poctula u me, ef dabo tibi gentes here-/ 
ditatem tuam, et possessionem uam lerminos terra 
(Paal. 2. 8), unde potuisset nos8e quod dictum ſuerat 
Syrus, vel Galata, vel Macedo, vel Atheniensis, cum 
obscuritate involula Seriplura mansisset ? Rursus 
clamabat lsaias : Sicut ovis ad occisionem ductus es, 
et gent agus coram londents 56 mutus ( Taai. 58. 7); 
ei rursus: Erit radis Jesse, et qui congurgit ut prin- 


quasi aqua multa cooperial 
vid rursus dicebat ; Ascendit Deus in jubilatione, Do- 


tubes ( Paal. 46. 6); ei rursus : Dixit 


minus i 
Domit Domino meo, Sede 4 dexirig meis, 'conee 
ponam tos 5cadellum pedum tuorum (Pzal. 
109. 1). 
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a3congione, de $essione ad dexteram, de secundo ejus 
adventu, ac de omnibus istis in universum, que in 
Novo sunt, Testamentum Vetus predixerit, ne ista 
gentlibus mox futuris ignota remanerent , ac vim pro- 
pheiiz igrorarent, ante Christi adventum ut conver- 
terentur Scripturz, gratia divina providit, easque non 
modo conversis ex gentibus, sed etiam Judzis utiles 
reddidit, qui ubique terrarum dispersi ſuerant, nec 
amplius Hebraicam linguam tenebant. Ecce enim, 
credidit qui conversus est ex gentibus, dum Judzorum 
signa videt. Quomodo potuissent rursus apostoli Ju- 
drum adducere , nisi domesticum illi doctorem pro- 
phetam dedissent? Nam si Athenas ingressus Paulus 
inscriptione indiguit altari insculpta ( Act. 17), et ad 
eorum instructionem illam traduxit, quod se facilius 
propriis ipsorum armis eos expugnaturum speraret, 
quod etiam accidit ; multo magis cum Judzis agens 
auxilio prophetarum indigebat , ne ab illis etiam ac- 
cugaretur , quod nova quæedam ac peregrina illorum 
auribus inferret. Et cur, inquit, una lingua non erat, 
ut omni diſcultate Jiberaremur? Una lingua erat an- 
tiquitas, mi homo, et sicut una hominum est natura, 
sie et une cunctorum lingua erat. Non erat ab initio 
vir ullus alienz linguz, non erat alterius loquelz, non 
erat Indus, neque Thrax , neque Seytha , sed omnes 
_ una lingua loquebantur.. Quid igitur in causa fait? 
Indigni hac uns lingua visi sumus nos, semper erga 
benefactorem ingrati. Quid ais? lingua nos indigni 
visi 8umus? ac brut quidem animantes propriam vo- 
cem habent omnes; balan! oves et capræ, mugit tau- 
rus, hinnit equus, ragit leo, lupus ululat, sibilat draco : 
ur.aquzque bestia proprium sonum conservavit, ego 
vere solus propria sum voce privatus ? Et sylvestria 
et maneveta, et cicurata et non cicurata animalia, 
singula tributam sibi a principio vocem retinuerunt : 
rere 

honores erepti aut mutati non sunt, ego vero sum di- 
vinis muneribus spoliatus? Quod lantum fuit in me 
scelus? non suſſiciebant priores illz penz !? Paradi- 
sum mihi concesserat, et ex paradiso me ejecit; vitam 
doloris expertem laborumque traducebam, sudore me 
ac labore damna vit] citra sementem et inarata tellus 
omnia prebebat, imperavit illi ut spinas et tribulos 
ſerret, et in ipsam rursus me converlit : morte me 
mulctavit ; mulierum serum mulctavit partus dolori- 
bus laboribusque subjectum. Nou safficiebant ha ad 
pena, sed vocem quoque mihi eripuit , et hoc me 
honore privavit, ut tribules ac gentiles meos tamquam 
ſerinos averser, cum me linguz diversitas separet ab 
iNorum congressu. Propterea objectionem ampliſicavi, 
ut cum adjecero , illus(rior fiat victoria. 
Sj his omnibus, inquit, privatum me volebat, qua de 
cauga a mihi jam a principio concedebat? Vultis ex 
hoe uno solutionem adjiciam, ab hac ipsa simplici ob- 
jectione ? Tanta quippe sunt causz divine firma- 
menta, ut vel ipsa contradicenlis objectio nullo nostro 
corroborata subsidio ad crimina suſfficiat reſellenda. Si 
me his omnibus privare volebat, cur ea mihi jam inde 
a grivcipio concedebat Nam et ego istud ipsum dicam : 
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Si te his omnibus privare volebat , quam ob causam 
concedebat ? liaque quoniam te privare nolebat, pro. 
pierea tibi jam inde a principio ista concessit. Quid 
ergo accidit? Non te Deus his bonis ejecit, sed tu qua 
data ſuerant amisisti. Tu illum propter benignitatem 
lauda, quod largitus sii: teipsum propter ignaviam gc- 
cusa, qui donum minime conservaveris. Liquet igitur 
non eum qui deposuit reum esse, verum eum qui de- 
positum perdidit crimini obnoxium esse. Nam se di- 
ligere ac benignum esse, et largiri voluisse declaravit, 
cum nemo cogeret aut vim aſſerret, cum nulla in te 
recte facta miratus easet , neque laborum reiribuere 
mercedem deberet ; sed conſestim ubi formavit, con- 
ſestim ad hune principatum evexit, ut hoc donum non 
retributionem mercedis, sed meram gratiam ſuisse 
ostenderet. Quod si qua data fuerant non conservasli, 
teipsum accusa, non eum qui donum contulit. | 
Chrizti adventus amissa nobis auctiora reatituit. — 
Num igitur hoc unum pro Domino dicere possumus ? 
Safficit quidem hee defensio : sed immensa bonitas 
ejus et benignitas ineffabilis alia nobis ad ejus cau- 
sam tuendam firmamenta copiose suppeditat. Neque 
enim hoc solum dicere licet, ipsum quidem dedisse , 
le vero perdidisse ; nam et hoe pacto qui dedit, eri- 
mine liberatur, vel potius maxima laude dignus cen- 
setur, quod etiam previdens te perditurum minime 
te dono privarit : sed alind quiddam majus istis dieere 
possumus. OQuoduam autem illud est? Quod postquam 
ex propria negligentia perdidisti, rursus ea tibi q, 
perdideras reslituerit : imo non ea tantum que per- 
dideras, sed his mulio majora. Nam paradisum perdi- 
deras, at ille eælum tibi dedit. Vides quo pacto luerum 
majus est quam jactura ? quo pacto plures sunt opes ? 
Czelum tibi largitus est, ut benignitatem suam pra 80 
ſerret, diabolo dolorem inureret, et ostenderet, licei in- 
numeras generi nostro lendat insidias, nihil hoc illi pro- 
ſuturum, cum ad majorem Deus honorem nos evehal. 
Amisisti ergo paradisum, et ubi Deus apervit cælum: 
ad lemporarium damnatus es laborem, et vita æterus 
ditatus es ; imperavit terrz, ut spinas ac tribulos tibi 
produceret, et ſructum tibi Spiritus anima germinavit. 
4. Ac vide quanla sit Dei benignitas , quousque 80 
demiserit. Si quando nonnulli aliquas ſacultates ami- 
serint, licet majores ac pretiosiores acceperint , illa 
ipsa quz amiserant quærere cupiunt , neque prius 
acquiescere, quam ipsa recuperaverint. Quoniam igi- 
tur paradisum perdideras , non celum tibj tantum 
largitus est, sed et paradisum et exelum. Hodie me- 
cum eris in paradiso (Luc. W. 45), inquit : ut non 
modo additione majorum , sed etiam rerum amissa- 
rum recuperatione dolentem animam consoletur. Sed 
ad hoc ipsum propositum, si placet, veniamus, 3c 
videamus, quo pacio linguam perdiderimus. Non enim 
mediocriter conſeret ad securiiatem historia. Nam qui 
pristinæ securitatis modum cognovit, in reliquis cau- 
ſior erit et securior. Oper pretium est autem ut om- 
nia vobis dicantur : quale est, unam ſuisse quondam 
omnium hominum linguam atque in multas postes di- 
visam esse ad quod tempus usque unn Tuerſt, © 
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quando in multas divisa fuerit : et num illa deleta 
ſuerit , Nque aliz introduete, an vero manents illa 
reliquz sint introductz : quare confasa ſuerit, et qua 
de causa : deinde quanam ex multis hisce linguis Ve- 
tus Teftamentum conseripium fuerit : ejus enim 
gratia de his omnibus sermonem insiluimus ; utrum 
ina antiquiori ac priori, an vero illis quæ postea sunt 
invectze. Sed nolte timere : quamvis enim hodie cun- 
eta reddere non possimus, omnino tamen vobis post- 
ea reddemus. Car igitur cum hodie euneia reddituri 
non essemus, omnium vobis debitorum argumentum 
recitavimus ? Ut retributionem exspectantes nos Sem- 
per menle versetis. Nam qui pecunias alieui mutua- 
(us est, et obnoxium habet debitorem, in mensa, 
in edibus, in foro, in lecto, et ubique locorum de 
suo debitore vigilans cogitat et in somnis : et peeu- 
niarum amor efficit, ut ille cam pecuniis creditoris 
in anima circumſeratur. Ut igitur nos quoque reddi- 
fionis spe semper in vestris mentibns versemur, in 
xdibus, in foro, et uljcumque ſueritis, ide reo do- 
bita quidem vobis spopondimus , hodie vero non am - 
nia persolvemus, at eorum , quz residua ſuerint, 
exspectationem vobis tamquam memoriæ nostri oeca- 
tlonem relinquamus. Hae enim magna est nostra se- 
euritas, ut carilate vestra perpeluo ſruainur , tali po- 
pulo ac tanto. Nam qui Truitur caritate, precibus 
eliam omnino fruetur. Hoc vero quantum sit bonum, 
inde licet colligere. Paulus ille, qui terlium in caxlum 
rapius ſuerat, qui audiverat arcana verba, qui omnes 
nature necessilates subegerat, qui perſecta deinceps 
in securitate permanebat, precibus eliam discipulo- 
rum indigebat, ac dicebat : Orate pro me, ut liberer 
ab infidelibus (Rom. 15. 30. 31) ; et rursus : Orate ut 
detur mihi sermo in apertione oris mei (Ephes. 6. 19). 
Et ubique videtis ipsum ei discipulorum orationes po- 
Siulare, et cum obtinuerit, gratias illis agere. Nam 
ne ſorte dicat aliquis cum pra: nimia humilitate ad 


_ Ciscipulorum preces conſugere , virlutem illarum 


oslendit , cum ita loquitur : Qui de lantis mortibus nos 
eripuil ; speramus aulem , quoniam ei adhuc eripiet ad- 
juvantibus et vobis in oratione pro nobis, ut ob donatio- 
nem , que in nobis est, per multos gratia pro nobis 
agantur (2. Cor. 1. 10. 11). 

Oratio mull itudinis quantum valeat, — Quod si Pau- 
lum 2 periculis oratio mullitudinis liberavit , annon 
eliam a nobis exspectari par est, ut ex hoe subsidio 
magna commoda consequamur ? Cum enim inſirmi si- 
mus, dum soli precamur, ubi vero congregali ſueri- 
mus, robusliores , mullitudine ac gocietate injta 
Deum exoramus. Sic etiam rex spe cum aliquem ad 
mortem damnarit, uni quidem oranli pro damnalo 
non annuit, ab integra vero civitale deprecante fa- 
eile exoratur , eumque qui ad barathrum abduceha- 
tur, ob deprecatorum multitudinem supplicio eximit , 
alque ad vitam redacit. Tanta vis est orationis mulii- 
ludinis. Ideirco eliam colligimur et convenimus huc 
omues, ut vehementius Deum ad misericordiam fle- 
etamus. Nam cum orantes soli, ut ante dizi, imbecil- 


les zimus, per conjunctionem caritatis Deum exora- 


mus, ut nobis postulata concedat. Ile vero non te- 
mere a me proſeruntur, neque propler meipsum tan- 
tum, sed ut semper ad collectas properetis , nee di- 
catis : Annon enim orare domi possum ? Potes tu 
quidem orare , sed tantam viriuiem non habet oratio, 
quam ubi cum propriis membris fit, quam eum totum 
corpus Eeclesiæ unanimiter et una voce preces ſun- 
dit , sacerdotibus præsentibus, ac verba communis 
cetus offerentibus. 

5. Visne discere quanta sit virtus orationis, qua in 
ecclesia fit? Vinctus erat aliquando Petrus in car- 
cere, ac mullis catenis circumdatus : Oratio autem 
fiebat sine intermissione ab Ecclesia pro eo (Act. 12. 5), 
et conſestim illum eduxit e carcere. Quid igitur bac 
potent ius fieri queat oratione, quz de columnis ac 
turribus Ecclesizz bene merita est? Paulus enim et 
Petrus turres erant et columne Ecclesizr, aique hujus 
quidem vincula solvit, illius autem os aperuit. Sed ut 
non s0lum ex iis, que tum acciderunt, sed -etiam ex 
iis, quæ singulis diebus perſiciuntur , duplicem ejus 
virtuiem demonstremus, orationis ipsius que a popu'o 
fit vobis memoriam refricemus. Quamquam $i quis e 
vulgo yobis imperaret, ut einguli ac soli pro episcopi 
Salute oraretis, unusquisque sse excusaret. alque 
hoe tamquam onus viribus suis majus a se amolire- 
tor : dum vero communiter omnes diaconi vocem au- 
ditis id imperantis ae dicentis, Oremus pro episcopo, 
et 8-nectule, ac patrocinio (a), atque ut recte traciet 
verbum reritatis , et pro iis qui hic aum, et ubique ter- 
rarum , quod imperatum est agere non recusatis, sed 
magna animi contentione preces ofſertis, quod quanta 
Sit vis concursus vestri probe intelligatis. Sciunt, quid 
dicam, ii qui mysteriis sunt initiati': nam orationi 
eatechumenorum nondum est illud permissum, quan - 
doquidem nondum ad hane loquendi licentiam per- 
renerunt : vos aulem ut pro toto terrarum orbe, pro 
Ecclesia quæ ad terrz fines usque protenditur, et pro 

episcopis omnibus qui eam regunt, preces offeratis, 
cohortatur is, qui ministrat Illis, et obsequimini 
summo studio, ac reipsa testamini magnam orationis 
esse virtutem, que a populo in 2cclesia communi 
consensu offeratur. Verum ad propasitum redeamus, 
quod antiquitus una ſuerit lingua. Unde igitur unam 
linguam ſuisse constat? Et erat omnis terra lubium 
unum (Gen. 11. 1). Obscurum est hoe dictum. An 
labium habet terra? Nequaquam. Quid ergo dieit et 
de quo? Non de hac terra loquitor que sensu care! 
et immobilis est; sed universum genus humanum sic 
appellavit, eos admonens propriæ nature, matrem , 


- ex qua orti sunt, iliis in memoriam revocans. Duplex 
enim est hoc animal, homo, inquam, ex duabus sub 


Slantiis conſlatus, una sensibili, spirituali altera, hoe 
est, ex anima et corpore, cui cum cælesubus ei eum 
terrestribus cognatio quædam intercedit. Nam per 
spiritualem quidem substantiam cum virtutibus su- 
pernis participat : per sensibilem eum rebus terrenis 
copulstur, et est quidam veluti nexus firmizsimus 


(a) nie aliquid vitii vel defectus esse videtur. 
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utriusque ereaturæ. Cam igitur aliquid agit eorum 
quae Deo sunt placita, spiritualis dicitur, et nee ab 
ipsa quidem anima nomen accipit, sed ab alio quo- 
dam honore majori, a Spiritus operatione. Neque 
enim ad recte facta sufficit anima, nisi illo potiamur 
auxilio. Alque ut intelligatis animam nobis ad recte 
facta non suſficere; et quid dico. ad recte ſaeta ? ne 
ad hoe quidem ut ea que dicuntur, percipere possi- 
mus: Animalis, inquit, homo non percipit ea qua aunt 
Spiritus (1. Cor. 2. 44). Nam ut carnalem appellat 
eum, qui carni gervit, sie animalem appellat eum, 
qui ratioeinationibus humanis cuncta permiitit, neque 
Spiritus afflatum reeipit. Sed, ut dicebam , nos dum 
reete agimus, spirituales dicimur : cum vero pecca- 
mus, supplantamur, et quidpiam indigaum nobilitate 
nostra peragimus, nobis a vili et abjecta natura no- 
men imponit, et hos terram appellai. Quoniam igitur 
hie quoque nonnullos accusaturus est, qui turrim 
zdificaverant, qui in superbiam elati erant, qui ma- 
jores dignitate sua spiritus sibi sumpserant, illos 
autem accusaturus est superbie, idcirco a vili sub- 
standia duxit appellationem cum dixit : Et erat omnis 
terra labium unum. Aiquevut discatis sie eum nos ap- 
pellare cum peccaverimus, Adamum ita post peceatum 
appella vit dicens, Terra es, & in «erram reverieris 
(Cen. 5. 19): tametsi non terra tantum erat, sed et 
animam habebat immortalem. Cur igitur terram ipsum 
appellavit ? Quia peccavit. Sane cum ipsum formaret, 
non ita illum appellarit : quid ergo? Faciamus homi- 
nem ad imaginem ei similitudinem nostram : et dominen- 
tur piscibus maris, et beatiis terre. EI crit timor 
corum et tremor exper omnem lerram (Gen. 1. 26; 9. 
D. Vades qualis esset nature prerogaliva? quales 
honores ? qualia præconia ? Verumtamen ante pecca- 
tum: post peccatum autem deinceps: Terra es, et in 
terram reverteris. Audi vero Malachiam quoque id- 
ipsum innuentem, vel potius Deum per prophelam : 
Ecce enim milo vobis, inquit, Eliam T hesbiten (Mal. 
4. 5). Cur igitur mitiit ? Ut convertat cor patris ad 
filium (Ibid. v. 6). Nam quia ſuturum est, ut tremen- 
dum illud et borrendum adveniat judicium, ne inexcu- 
sabiles ac penis obnoxios deprebensos aliquos damnet 
Judex : ut cum venerit ille, ac prædixerit appropin- 
quare ac pro ſoribus esse adventum ejus, ad melio» 
rem ſrugem revocet homines; solent quippe quæ anle 
multos annos dieta sunt in contemplum venire : no- 
stram igitur memoriam renovans ad nos ille propheia 
venit. Sed appellari terram eos qui peccant, Id vero 
nunc nobis est demonstrandum. 


6. Peccatores dicti terra. — Cum ergo dixisset, Ut 


convertas cor patris ad filium, adjecit : Ne ſore veniens 
percutiam terram penitus ; perculit autem illos qui 
peccant.. Vides eos qui peccant terram appellari ? 
Alibi rursus de Christo narrans propheta sie aiebat : 
Erit justitia cinctus lumbum auum, et veritate involutus 
cosias suas (lagi. 11. 5) : non quod in Deo sit costa 
vel lumbus ; quippe cum incorporeum sit Numen; sed 
per hæe incorruptum esse Judicis istius , neque de- 
cipi posse judicium declarat : neque jam amplius ca- 


S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 


184 
lumniatoribus , neque maledicis , nec corruptioni pur 
pecunias , nee juris invcitie locum fore. Naw in by 
quidem judiciis et innocens pleciitur, et reus absol- 
vitur, quia persæpe jus labeſactatur : eum vero ju- 
adus judex et qui decipi minime potesi advenerit, 
qui justitia cinctus esi lumbum suum, et veritate in- 
volutus costas $uas, omues exaclissime jus 8uum ob- 
linebunt. Et percutiet terram verbo oris cui (Ibid. v. 4), 
Aique ut cognoscas non de terra, sed de peccatoribus 
eum loqui, adjunxit, Et in spiritu per labia interficiet 
impios. Vides hie eliam peccatores esse terram ap- 
pellatos? His ergo cognilis , cum audieris omnem 


doctrina consideratio nature : omnes polesi periur- 
bationes sedare et tranquilliiatem animo 

Propterea monebat quidam , A/tende ponds”. 
BW. 27), recogita naturam et creationem tuam, el 
suſſiciet hoc tibi ut modestus perpetuo sis et humilis. 
Propterea justus ille Abraham continuo cogitat onem 
hane mente versabat, nec umquam de se magniſice sen- 
tiebat. Certe cum Deum alloqueretur, ac tanta apud 
eum gratia valeret , aique ab ipso teslimonioum sus 
virtutis accepisset, dicebat : Ego autem tum terra et 
cinis (Gen. 18. 27). Alius rursus hominem arrogantia 
inflatum cum vellet reprimere , non longum sermo- 
nem instiiuit, sed animum ejus tantum ad naturz 
sue memoriam revocat, eumque acriter eastigat his 
verbis: Quid superbit terra et cinis (Cecli. 10. 9)? Tu 
mihi quæ post mortem apparent commemoras ? Re- 
prime ipsum viventem. Nunc se terram ac cinerem 
esse non agnoscit. Videt corporis ſormam; videi po- 
tentiam, assentatorum obsequia , parasitos seetantes. 
Veslibus pretiosis indutus, magno magistratus ap- 
paratu decoratur, illom hae pompa decipit, et ut ua- 
lurz obliviscatur efficit. Scimus lerram esse nos de 
cinerem : sed nos qui temperantes ac modesti 80. 
mus: at ille demonstrationem hane a fine ductam not 
exspectat , neque ad loculos tumulosque majorum 
pergit, sed præsenlia respicit, neque quidquam cogi- 
tat de ſuturis. Jam ex hoe illum doce terram ac &- 
nerem ipsum esse. Mane tantisper, inquit, neque hoc 
docebo, sed aliud multo abjectius : ut cum ſastu in- 
tumuerit, suam ipsius vilitatem agnoseat: ut vivens 
accipiat medicinam. Cum enim dixisset , Quid euper- 
bit terra ei cinis? adjecit : Quoniam in vita ad nikilun 
redacta sunt intima ejus (Ibid. v. 10). Quid hoe et, 
Ouoniam in vita ad nikilum redacta sunt intima ejus? 
Obscurum est ſortasse dictum illud. Jatima dicit 
intestina, dicit viscera, ventrem stercoribus plenum. 
ac mullis sordibus et ſcetore : non quod natura 
damnet, sed ut ad humilitatem adducat. Ouoniam in 
vita ad nihilum redacta exnt*, Vides quam vilis et 
fluxa sit nostra 8ubstantia ? Noli diem obitus ex pe- 


, Cold., Quoniam in vita cus vilitas natur@ ejus pern 
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ctare, ut inſirmitatem tuam discas : adhuc nventem 
hominem scrutare, atque in ejus viscera cogitatione 
descende , tum videbis , quam sit et abjectus. 


Auamen noli animum despondere : neque enim quod 
nos odio prosequeretur, sed quod mitius nobiscum 
ageret , id ſecit Deus, nobis humilitatis 
oocasionem praberet. Nam 81 , cum terra sit et 
cinis, dicere ausus est, In celum (Jani. 14. 
13) : nisi ſrenum injectum esset nature, quo non 
ejus animus provecius esset? Quando igitur quempiam 
videris superbientem, erecta cervice, sublalis super- 
eiliis, curru vecium, minantem, miltentem in carce- 
rem, morti tradentem, injuriam inſerentem, dic illi: 
Quid superbit terra et cinis ? Quoniam et in vila ejus ad 
nihilum redacta sunt intima ejus. Hæc non de homine 
lantum privato , sed etiam de illo ipso, qui in solio 
sedet regio, diei possunt. Noli enim purpuram, ne- 
que diadema, neque aurea veslimenla respicere, sed 
in ipsam inquire naturam, neque quidquam illam 
babere amplius quam unam e vulgo videbis; : imo 
vero, si placet, ei purpuram, et diadema, ei vestes, 
ei omnem, illam percurre pompam, atque horum 
ipsorum rursus lerram maleriam esse cognosces. 
Ounis enim gloria hominis ul flos ſeni (laai. 40. 6). 
Ecce vel ipsa etiam terra vilior totus ille apparuit 
ornatus. Vides ut ſastum reprimat ? ut arrogantiam 
omnem ipsius nature recordatio relundat ? Suſllicit 
tanium ut cogitemus quinam Simus, ei quibus ex re- 
bus compacti, tum omnis superbia cogilationum eva- 
nescet. Propterea namque duabus nos ex substandiis 
compegit Deus, ut si quando in superbiam efferaris , 
vilitas carnis te deprimat : si quando autem tibi quid- 
dam veniat in mentem indignum, et quod ab honore 
a Deo collato degeneret , anime nobilitas ad cæle- 
Slum virtutum 2mulationem te provehat. 

7. Neque vero tantum ad tollendam superbiam est 
idonea consideratio naturz , sed et si alia quævis eu- 
piditas obiurbei, sive pecuniarum, si ve corporum isia 
lurpis ct quæ ad lasciviam provocat , ad perturbatio- 
new sedandam hoc suflicit. Cum ergo ſormosam mu- 
lierem videris, cul micantes oculi sunt et hilares, 
cui nitentes genæ, cujus in vultu eximia quædam ap- 
pareat pulchritudo, quz mentem tuam inflammet , 
et libidinem augeat, cogita terrain illud esse quod 


miraris, cinerem esse quod te accendit, et insanire 


anima desinet : deicge culem vultus ejus, tum ipsam 
onnem pulchritudinis vilitatem videbis: ne in super- 
licie consistas, sed interius cogitalione progredere , 
nec aliud quidquam prater ossa, nervos, ac venas 
wm, At non suſliciunt ista? Cogita mihi mutatam 
illam, senescentem, ægrotam, subsidentes oculos , 
excavatas genas , totum illum florem defluentem : 
cogita quid admireris, et tui judicii te pudebit. Lu- 
in miraris et cinerem, pulvis te incendit et ſavilla. 
Non hae eo dico, ut naturam accusem ; absit : nec 
ut vituperem, aut tamquam vilem deprimam , sed ut 
zgrolantibus medicamenta componam. Ideo talem 
ipsain Deus condidit , adeo vilem , ut et suam virtu- 
lem et curam de nobis ostendat , dum nature vili- 


tate nos ad humilitatem inducit , omnemque nostram 
cupiditatem coercet, ac samen sum specimen 
edit, ut qui eam in luio possit tautam pulehritudi- 
nem exhibere. Dum igitur substantiam parvi ſacio, 
tum Opifieis artem detego. Nam ut statuarium tum 
magis admiramur, non cum præclaram ex auro sta- 
tuam exhibuerit , sed cum ex subjecta lutl. materia 


et glorificamus , quod in pulvere ac luto pulcbritu- 
dinem quamdam immensam et ineffabilis cujusdam 
Sapienti specimen in nostris corporibus collocaril. 
Atque hoc non in corpore solum nostro, sed et in 
omni præsuiii ereatura. Nam cum viles passim pro- 
duxisset subslantias, et arlis zus specimen in illis 
insigne posuit, el ubslanliarum inſirmitalis indicium 
quoddam immiscuit: ut cum propter artem ac pul- 
chritudinem laudes Artificem, tum propier inſirmi- 
tatem vilitatemque naturæ ac subslanliz, quæ creata 
sunt non adores. Splendidus est sol, dum afſulget,, 
tolumque terrarum orbem illuminat : sed cum nox 
advenerit , deficit. Quid enim, inquit , Jucidius ole? 
Sed. et. hoc deficit (Excli. 47. 50); neque vero noclu 
solum, sed et interdiu. Atque idcirco pe interdiu 


solis deſectus, interveuit, ut Opiſicem quidem propier 


artificium laudes, sed propier imbecillitalem quod 
creatum est non adores. Vides hoc colum , quale $i 
corpus? quam pulchrum? quam reſulgens? quod, si 
Speciem externam speetes, vel ipsis corporibus no- 
stris est præstandius. At expers est animz. Vides et 
artis specimen, ei indicium infirmitatis ? vides utrin- 
que 1jbi parata pracsidia? Nam ut Opiſicem tamquamu 
imbecillum non damnes, pulchras condidit creatu- 
ras : ut aulem que condita sunt tamquam deos non 
adores, ex parte inſirma illa ſabricatus est. Hzc per- 
Morum correctio finis Scripture. Manicheos redar- 
guit. — Ideo Scripturas interpretamur, non ut Seri- 
pturas tantum intelligatis, sed ut mores emendetis. 
Nisi enim hoc fiat, ſrustra legimus , frustra exponi- 
mus. Nam sicut cum in palæstram ingressus fyeril 
alhleta unctus, et pzdotribe manu curaque instru- 
clus, si cum certaminis tempus advenerit, artem 
illam inutilem esse ostenderit , frustra in palzestram 
introductus est: ita cum huc conveneritis, et luctas 
omnes, et in lucta nexus diaboli didiceritis , si cum 
certaminum tempus inciderit, supplantemini , dum 
vel ſormosum vultum videritis, vel in superbiam elati 
ſueritis , vel alia prava quapiam cogitatione subacii. 
frustra in hunc locum ingressi eslis. Mementole igi- 
tur sermonum, quos non adversus naturam nostram , 
sed adversus lascivam direximus. Non ut 


naturam criminemur, hæc dicimus , sed ut cupidita-- 
tem insectemur. Hoe pacto iram reprimite, sie cupi- 
ditatem mitigate, sie arrogantiam retundite. Et erat 
omnis terra labium unum, et vox una omnibus (Gen. 11. 
1). Eece adhue propositam quzslionem. Non de hae 
est sermo, sed quod omnes homines eamdem lin- 
guam haberent. Quare vero labium unum lingram 
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vocavit? Scripture mos est ita 8ermones linguam vo- 
—— ö 
retieos, qui Dei opificium accusant, qui corpus malum 
esse dicunt. Nam quia pravos animi motus per cor- 
poris membra Seriptura designat : exempli causa, 
Acuerunt linguam guam sicut serpentis ; Lingua eorum 
glatins arutus (Feat. 139. 4. et 56. 5) : existimant 
quidam de lingua dictum esse. Non est autem de 
lingua dietum: absit; est enim lingua Dei opus; ted 
de verbis homicidaram, quæ homines jugulant, que 
famestias quam ensis invadunt. Lingua eorum gladius 
acutus; et rursus: Labia dolona in corde, et corde lo- 
quuta mnt maln (Paal. 11. 5) : non de membro eor- 
poris Toquens, sed de subdolis verbis. Ita cum hoe 
loco dixisset, Et erat omnis terra labium unum, non 
hoe docuit, omnes homines unum labium habuisse. sed 
labiam vocem appellavit. Cum enim dixisset, Erat 
omnis terra labium mum, subjunxit, Et vox ung om- 
nibus. Ita eum dixit , Sepulcrum patens ext guttur eo- 
rum (Paal. 3. 11), non guitur accusat, sed mala verba, 
qua inde ascendunt , mortua dogmata. Hoc enim se- 
pulcrum est, mortuorum ossium corporumque rece- 
ptaculum. Talia sunt et illorum ora, qui Creatorem 
accusant , talia sunt eorum hominum ora, qui turpia 
verba proſerunt, qui conviciantur, qui ex suo gattore 
ſetida pravaque verba proſundunt. 

8. Bono illud odore comple, mi homo, non ſœtore: 
thesaurum illud regium, non satanicum sepulerum 
efſice. Quod si sepulcrum sit, saltem occlude, ne ſo- 
lor exeat. Pravæ 1ibi sunt cogitationes ? Ne verbis il- 
las proferas : sine deorsum jacere, tum cito suffoca- 
buntur. Homines sumus, 8:xpe multa prava, ſœda, 
turpiaque consilia mente versamus ; sed ne cogitatio- 
nes in verba progredi sinamus, ut deorsum com- 
press2 imbecilliores reddantur et pereant. Nam sicut 
ubi quis diversi generis ac feroces bestias in lacum 
immiserit, si forte superne lacum obturaverit, facile 
illas 8uſſocat : sin autem illis exeundi vel respirandi 
ſacullatem aliquam concesserit, multum illis præbet 
solatii, neque sinit interire, sed efferatiores multo 
reddit: ita fit in malis cogilationibus, cum exorilze 
intus ſuerint : si omnem illis viam, ne foras pro- 
deant, intereluserimus, celeriter illas opprimemus : 
sin autem illas verbis in lucem prolulerimus, cum va- 
lidiores illas reddemus, et quasi per linguam respi- 
randi ſacultatem illis concedemus, tum ab illa turpium 
verborum exercitalione in ſœdarum aclionum bara- 
thrum quam celerrime devolvemur. Idcirco non sim- 
pliciter Sepulcrum vocavit propheta, sed, Sepulcrum 
patens, istud ipsum quod dixi vitio vertens. Non enim 
seipsum tantum aſlicit ignominia, qui turpia verba 
proſert, sed et proximos suos, et eos qui cum ipso 
versantur, multis sordibus opplet. Ei quemadmodum 
si sepulera reseremus, civitates peste complebimus : 
ita 8i turpia licenter aperiantur ora, cunctos, qui cum 
illis congredientur, gravissimis mocbis iuſicient. 
{dcirco januam oportet, vectem, ac ſrenum ori im- 
ponere. Unam itaque tum ſuisse linguam, salis a no- 
bis per hac demonstratum est; reliquum est, ut 
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quam ob cansam multæ ſuerint invect® dicamus. Sed 
interim sermonem ad mores instrnendos pertinentem 
inferamus : doceamus lingnam nostram frenum ge- 
rere, nec omnia temere proſerre, que in mentem ve- 
nerint, non fratres accusare : non muino nos mordere 
ac devorare. Pejores sunt ins qui corpora mordent, 
ali qui verbis id agunt. NH corpus dentibus mordent, 
hie anjmam verbis mordet, existimationem vulnerat, 
immedicabile vulnus infligit : quapropter tanto gra- 
Nori supplicio plectetuy, quanto graviori morsu inva- 
dit. Neque vero tantom ideireo veniam non impetra- 
bit is qui accusa1, sed etiam quod neque justum nee 
injustum possit improhitati suæ prætextum obtendere. 
Nam alia quidem peccata licet causas habeaint a ra- 
tione tamen alienas, habent tamen : utpote, scor- 
tator libidinem explet, fur paupertatem sol vit, homi- 
cida iracundiam sedat; maledicus nallam potest oeca- 
sionem afferre. Quam enim, quzso, pecuniarum co- 
piam acquirit? quam libidinem explet? Nihil aliud est. 
quam invidie materia, cui nulla suppetit justa causa 
nec injusta. Propterea nulla venia digna censetur. Vis 
accusare ? Utilem tibi materiam præbeo. Vis maledi- 
cere ? Maledic tuis peccatis. Dic enim, inquit, tu per- 
cala tua prior, ut justificeris (I8ai. 43. W). Vides 
maledicentiam, qua coronam, et laudem, et testi- 
monium justitiz reſert? Rursus, Justus in principio 
sermonis accusator est sui (Prov. 18. 17), non alterius. 
Si alterius ſueris accusator, punieris : si twiipsius, 
coronaberis. Atque ut intelligas, quantum sit bonum 
delictum suum accusare, Justus in principio sermonis, 
inquit, accusator est ui. Verum si justus est, quo- 
modo accusator ? si accusator, quomodo justus! Jus- 
tus accusationi non est obnoxius. Sed ut scias, licet 
peccalor sit aliquis, si accuset peccata sua, justum 
eum accusalione sua fieri, propterea dixit, Justus in 
principio sermonis accusator est sui. Quid porro est, 
In principio sermonis ? Diligenter attende. In judiciis 
duz sunt partes, una eorum qui deferunt, altera eo- 
rum qui deſernntur ; una eorum qui accusant, altera 
corum qui accusantur ; bi rei sunt, illi non sunt rei: 
principium sermonis aceusatori conceditur, qui reus 
non est. Hie vero contrarium est agendum. Tu, qui 
reus es, sermonis initium præœripe, ut reus esse desi- 
nas : ne accusalorem exspectes. Tameisi es inter 
recs, prius tamen, quam ab illo tale quidpiam au- 
dias, ipse quz a te peccata sunt defer. Machzra 
quædam acuta est lingua: verumtamen czleris vul- 
nera non inſligamus, sed vicera nostra resecemus. 
Vis scire morem fuisse justorum, ut aliis non male- 
dicerent, sed sibiipsis? Audi Paulum clamantem ; 
Gratias ego ei, qui me conſortavit, Chrislo, qui fidelem 
me exislimavil, ponens in minislerio : qui prius blasphe- 
mus ſui, et persequuior, et contumeliosus (1. Tim. 1. 
12. 43). Vides quo pacio in seipsum maledicta conji- 
ciat? et rursus : Christus venit in mundum 
salvos ſacere, quorum primus ego sum (Ibid. v. 15). 
Et alibi rursus: Non zum dignus vocari apostolus, quo- 
nianz persequutus aum Ecclesiam Dei (1 Cor. 15. 9). 
9. Vides quo pacto ubique sibi matedicat? Novit 
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Exe ly thenoov Td Eixacthpiov, 74 c andppyra 
cid The Gavolag. Kàv &xpibog voultns cls ta 
vod Nov. Eogaital cov i xp. Tic map ole, 
not, rd rob drIpoxov, el uh rd æreũna rod 

rd & abrõ; dt tov aneþprpptvuy 
xalt cr; hailov parbpdrepoy bxidunety Eyount ! 
T600 Toy peydov xat nEptpavoy cnoldg Byte xat 
ce xex0viauevws ebpebhoovrat! "Hxouong wig 6 
Hato taurdy xaxo; Met, perk apobperyzo; xat 
6nepbolng &paprnpatuw, & obx Epehiey eb 
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anrmoyia L,, I wo, covyyvwph, Grav ixelvog mtv 
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Tp6repov txetvev, tf xabapwrepov Hv; Kal rap 8 
xal_Trvag Hoav 4papriag nenomxtteg, dag än- 
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Tdv [197] npophtnv obtw Ltyovrar Toy xaralalouy- 
ra 4d6pa roy xAnoloy avrov, roũto tEediwxovr. 
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quippe quæ hujus aedicentie sit ulilitas , quod Ju- 
stitiam pariat. Q4anJo igitur ut seipsum accuset 
opus ſuerit, tum copiose accusationem instituit: quan- 
da autem viderit de alienis malis judicantes, vide 
— — 08 illis occludat his verbis 
: Haque nolite ante tempus quid judicare, 
<a Dominus, el illuminabit abscondiia 
tenebrarum, et maniſestabit consilia cordium (1. Cor. 
4. 5). Illi judicium reserva, qui secreta mentis no- 
vit. Quamvis accurate no visse te res proximi arbitre- 
ris, fallitur judicium iuum. Quis enim 8cit, inquit, que 
cunt hominis, nisi spixilus hominis, qui in ipso est (1. 
Cor. 2. 41)? Quam multi ex hominibus abjectis ac vi- 
libus sole clarius yeſulsuri sunt! quam mulli ex ma- 
gnis et illustribus nihil aliud quam pulvis esse ac se- 
pulerum dealbatum reperientur | Audisli, qua ralione 
maledicta in se conjiceret Paulus, qui tam vehemen- 
ter et copiose peceatorum, quorum ralionem nullam 
redditurus erat, assidue meminisset? Nam ante ba- 
ptismum blasphemus, et contumeliosus fuil, illa vero 
peecata delevit baptismus: allamen eorum meminit, 
non quod eorum rationem sit redditurus , sed ut Dei 
benignitatem ostendat, et qualis esset , cum ab ea ſuit 
in alium transmutatus et ex persequutore ſaclus apo- 
stolus. Quod si peccatorum ille quæ deleta fuerant, 
meminit, multo magis post baptismum admissorum 
nos oportet meminisse. Qua enim polerimus excusa- 
tioge uti, qua digni videri, cum ille assidue meminerit 
eorum, quæ judicio non sunt obnoria, nos vero quorum 
rationem reddituri sumus, ea nec in memoriam nobis 
revocemus, sed propriis neglectis in aliena mala eu- 
riosivs inquiramus (Luc. 5. 8)? [Audi Petrum dicen- 
tem: Exi a me, quia vir peccator zum] (6). Audi quo 
pacto Maltheus quoque priorem suam vitam accuset, 


el se publicanum appellet (Matth. 10. 3), neque divul- 


gare priorem suam vitam erubescat. Nam cum post ba- 


ptismum nullius se criminis accusare possent, eorum 


quz ante patrarant meminerunt, ut nos docerent alie- 
norum malorum nullam habere rationem, sed propria 
curare, ac semper in animo volutare. 

Peccatorum recordatio remedium. — Nullum enim 
est, nullum aliud tale ad peccala tollenda remedium, 
alque illorum assidua recordalio, ac perpetua eorum- 
dem accusatio. Iia publicanus innumera poluit abjice- 


re mala, ut diceret, Deus, propitius esto mihi peccato- 
i (Luc. 18. 13) : ita Phariseus omni jutitia excidit,. 
quod omitiens seeum animo reputare qua peccasset, 
talum orbem terrarum, condemnaret, dicens : Non 


um gicut cæieri hominum , raptores , injusti, adulteri, 


neque ul hie publicanus (166d. v. 14); Weireo Puulus 
admonebat dicens: Opus autem gunin unusquisque pro- . 


bet, et nic in semetips0 lantum gloriam habebit , et non 
in altero (Gal. 6. 4). Vis discere, quo pacto in veieri 
quoque Testamento justi 82ips0s accusarint , audi 
etiam istos illis consentanea loquentes. Nam David 
quidem dicebatl : Iniquitates mem 8upergres8@ sunt ca · 


put; menm ; quasi onus grave gravale sunt grper me 


9 — clauduntur in Colb. leguntur, sed in edi 
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(Paal. 37. 2: Isaias vero clamat : e 


sint nobis, vin ar, vin ors mas 


193 ttt 
- 


men ac supplicium maximum 2 ditio 


(Peat. 400. 5}, Non dixit, Non credeham, neque, 
lamquam 


approbabam dur dicebantur, sed, Eliam 
ininn ibum et hostem repellebagm. ung ag 
10. Sed cunt nonnulli qui {rivola quadam conggla- 
tione se consolantur dicentes : Domine, ne statnas 
mihi hoc peccatum, quia rationem reddere auditionis 
debeo. Quid hac excusatione, quid hac venia est opus ? 
Tace modo, et omni crimine liberaris : nihil dicas, et 
ab omni trepidatione immunis eris. Cur tibi et apud 
Deum et apud homines negotium facessis ? cur lei- 


peum criminibus obnoxium reddis ? cur sareinam 


graviorem imponis ? Non suſſieit tibi, si de propriis 


falsa- sint, qus de io dicunter,// ctinn möercadem 
reſeret : ein vera, ne sie quidem :accugatio; tua 
notam ullam ussit. Neque enim ex yitu- 
perio tuo tum judex in 1 sententiam ſeret. — 
si mirum quid et insolitum dicendum est, maximam 
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cliam quzslum ſaciet si convicia patienter ſarat, ut ſe- 
cit publicanus : at is qui maledieit, seu vera sint, seu 
laka, quz in proximum conjicit maledicta, maximo 
damno aſficitur. Et calumniatorem quidem per- 
iisse , nulla est opus demonstratione :. sibi vero 
illum gravius judicium accersere, licet vera dicat, 

dum miserias proxini divulgat, et seandalorum . 
tam przbet, en detegeus, que occultanda 
fucrant, et proximi peccala przedicat, omnibus uti- 
que est. Nam si qui unum scandali- 
zaverit, inevitabiles pœnas dabit, is qui innumeros 
rumore malo sparso scandalizat , quo non gup- 
plicio plectetur ? Pharis us enim non mentiebatur, sed 
vera dicebat, dum publicanum vocabal publica- 
num, allamen pœnas dedit. Hac igitur scientes, di- 
lectissimi, maledicenliam ſugiamas : neque enim gra- 
vius est isto nec facilias peceatum. Quid ita ? Quod 
celerius, quam ullum aliud peecatum feratur, et con- 
ſestim eum qui non aftendit abripiat. Nam alia qui- 
dem peccala tempore indigent, et impensa, et dila- 
lione, Et adjutoribus, ac spe aliqua temporis mora 
interrumpuntay. Exempli causa: statult aliquis in- 
terficere, statult aliquis furarl, et allena rapere : 
multa necesse est moliatur, et 8zpe, dum differt, 
iram sedat, a pravo conatu resilit, sceleratam illam 
sententiam abjicit, neque consiliom ad opus perdueit : 


at in maledicendo non ha fit, sed nisi auenti valde 


quippe lingua est que inservii. Quando igitur velox 
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propalemus : admoneamus peccantes, ut dicit . 
minus: Si peccaverit in te ſrater tuns, bade, et 
corripe eum inter te et ipoum som ( Manhi 16. 
15). haque quanto minus ſuerit publica vepre- 
hensio, tanto facilius medicinam' adhibebis. Ne 
mordeamus , neque arrodamus aliens vulners; 
ne muscas imitemur, sed apes emulemoer. : Muse:e 
vulneribus insident, eaque mordent : zpes in flores in- 
volant. Ideireo istæ favos concinnam, ilue morbos cor= 
poribus invehunt, quibus insederini; atque be quidem 
detestandæ sunt, illæ vero amabiles sunt et nobiles. Et 
nos igitur ſaciamus ut in pratum virtutis sanctorum 
anima nostra involet, et suavem recte ſactorum odo- 
rem ab illis eſſusum excitemus , proximerum: vero 
vulnera ne vellicemus : quinimo $i quos id agentes 
viderimus, os illis oceludamus , supplieii meium illis 
objiciamus, et cognationis illis memoriam refricemus, 
quz illis cum fratribus intereedit. Quod $i nihil ho- 
rum illos moveat, muscas illos appellemus, ut hujus 
saltem appellationis prebro a pravo boe instiluto re- 


vocentur; ut ab hoe inutili otio abdueti malorum suo 


rum inquisitioni otium omne impendant. Sic enim 
ſiet, ut et qui lapsi sunt resurgant excilati memoria 
suorum criminum, que neq ua quam ſuerint divulgata, 
et qui propria mala semper animo Secum reputave- 
rint, facile illa deponant , ae peceatorum suorum re- 
cordatione ad alia patranda tardiores reddantur, et 
qui sanctorum virtutem perpetuo fuerint contemplati, 
majori zelo ad eorum imilationem insendentur: at- 
que his omnibus efticietur, ui tote Ecclesize corpore 
2 nobis ſeſiciter instaurato, eum hoc cu in regnum 
eædorum intrare possimus, quod utinam nobis omni- 
dus assequi contingat, gratia & benignitate Domini 
nostri Jesu Christi, per quem et cum quo gloria, una 
eum Spiritu saneto, nunc et Semper et in Szxcula gr- 
eulorum. Amen. 


MONITUM 


[199] Cirea interpretatienem im Danielem, quz Chrysos omi nomen circumfert, et ex Biblſotheca Regia 
Scorialensi decumit est, hec prefaier Cotelerius, qui illam prior edidit : « Interpretatio in Danielew 
prima fronte plerisque videwr supposititia, qui ſorsan ac merito solennes illas doxologias , consuetam 


perspicuitatem aliasque librorum melliti Patris dotes desiderabunt ac 


requirent. Incredibile certe memo- 


ratu quam pleraque omnia hic aut imperfecta, aut perturbata, magisque tentata quam perorata, epitomes 
denique ac eclogarum preſerentia speciem. Verum tamen, ut id qued res habet dieam, inter centones 
ardens puryurs clucet; in turdidis rivulis limpidissimi ſontis venz scaturiunt. Quare ita censeo, Chry- 
stomem, quem in universam Scripturam commentarios seripsisse prodidit antiquitas, hujusce prolis pe- 
rem esse: sed illam pie cxpositam in eas incidisse manus, quæ in SR HO POO TO 
eoque factum quod inficianda parenti soboles appareat. » 

Verum cerle est, in um hiulca, tam strigosa, tam compendiosa narratione, * hic omnes haud 
dubie animadverguri sunt, aliquot dictionis Chrysostomi vesügia comparere, verba ipsi ſamiliaria usur- 
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rob 7notfov, navr{ nou CH\6v Eorrv. EI yap Eva tw 
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ayamnrol,  pevywpev Td xatnyopety. Ubre yap tab- 

5 xaherwripa, abre elxolottpa iorty tuaprica. 
Tivo; Evexev ; "Ort thong tapavoplag hires pov dpd 
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Metra vlg vec tgimraviat, Ak tobro abrat pty 
xnpla mnyvoucry , ixefvar it voohuarta tndayoucty, 
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AD COMMENTARIUM, SEU INTERPRETATIONEM IN DANIELEM. 


pari. — modem a 8. doctoris sententia non discedere, ut cum dicitur abominationew 
desolationis positam esse tempore Hadriani Augusti, dus est ipsiagima Chrysostomi opinio, ut diximus 
in nota. At vitia et intricata series, quz non paucis in_Jocis deprehenditur, hinc haud dubie procedunt 
quod unus tantum Codex Ms. hujus operis compareat, qui Codex multis in loeis mendosus est. Quod 
vero tam compendiose hie explanationes offerantur, inud Chrysostomi interpretandi modo admodum 
repugnat, qui uberiorem ubique preſert dicendi copiam. Vnde fortasse dubitabunt quidam utrum Chrys0- 
domi elt hie Commentarivs, meque ſateor non sine aliquo serupulo hoc opus inter germana IItius opera 
ponere. Verum potuit Chrysostomus hasce notulas primo seripisse, ut ampliores deinde explanationes 
aggrederetur, ac cum Tillemontio enistimo Posse hune Commentarium inter mvhois opera connumerari. 

Interpretationem Latinam Coteleii aliquot in locis cavligayimus ejusque notas edimus, e er. 
quoque notulas præmisso asterisco adjicimus. 
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[200] KE®AAAION A.. 


Kat elxey 6 Baoulsbe 'Aogarte rh dpyieuyobye 
abroũ eloarayeiy 4x0 rov vioy rho alyualoolar 
ror vier Ipaq. l, xal 4x6 rov oxtpuaroc rhe ga- 
Hela. xal daò rar Popboruly. op i Edvo 
rel. 4 yivog* hüben B Evo;, Sdpbapoy Taws. 
Luyywpetrat && touro, va and ouyxplocug th ob 
Ozod pavh du Vahig : xa de Emi Twy moALOV EyEvero, 
xal tn vhs ooplag. "Iva Tap ph Tis thy Nepourhv 
ooplay altidtat Twy yrvoptvey, xal Got havA- 
voust pet” aroy el; ReNo. Ad yep ouyxplozu 
p4).ora naps tolg avohtois I& npdypata xpivetat. 
A and ouyxplotuy mtviayou moet © 6 Gg xal Gray 
nept tavrod MTR. obx anal tolg Gels kaut 
napabaiery, val ovyxpivery * xat avrot Lyovory" 
Ob bore Enos Tor br beoig, Kovpe. Ey ole 
obx bom br avroig pop, xal xalove rh bye, 
xat ovritrrac &r xdon coplg. Kal toro xwhvpa 
Tpd; owppoctvyy xat gilocoplav. Tivog &t Evexey 
xa\ i9t09Toug Chrel, Wore xat th Tov E aj, 
xat th The bþewg ebpoppla ndvias coe Mob vi- 
x&v ; 'Azoucwpev. EI Bacthebg towvroug tet, ga- 
ode Bapbapoy, nhoy pov ' 6 Beds 6 v g- 
x00 x&\ovg tpacthg; EI napeordvar txefve oο d 
eley Shot of pope Exovreg tv owparr ( Ey ole yep, 
pyatv, ox bor by avroic apo), mop pAakkov 
IG Sep o nzpoohxer tapeatrivai tos papay Exov- 
as, [201] iv Th SRH. Elx6rws de xa laxupobg vet, 
pe rg Eviov braxoviag pmol, i lex xat thy The 
4 vxhG Nei, vouctoti, buvajptvey; tardvai Evwrioy 
rod acute. Kalobe & thv SH tivog Evexey di- 

duret; Exclva ply rap be xpelav, I copla AE, 


Post or ponendum yevnra:. Infra ubi legitur nav- 
tcaxod nor 6 Occ, pot Tout reseribendam Azyyov, et 
r 


xat < ovveot; Th; bravolag* touro Bt tlvog Evexey; 
"Ars ©; d Sapbapog, xal Rates vip, and do- 
Tyala; wa, toro Em{nrel* Thy yap giidoogey 
Tx à huh; tm{nrety yph pevov. "Qanep yap ln 
ria Cryrobpev vn Ye obeplay xpeiav, obrw xat 
ble tnignyrel xakag, Gone aydhpata ©. '0 8 0ed; 
Tlvog Evexey x4)og Enolnoey v; "Axoucoy 'tiipay AU 
yovro;” E rap uertbove xal xalloviic rt, 
dra. idr d revreotovproc Oewperrat, Kat mold 
[bor ric &v obi npds xpelav pdvoy, AMA xa npds 
Gpay hulv iv 76 awpartt yeyevnutva. T4 yap Ab- 
para, xa al ebyporat, robtov yeprv, oð xpelag povng. 
Auvardy ràp , xat ptavag elvai, xa pnity ele thv 
yoelav napabitneodai d. Kal tplyes && hutv Tis 
vo obrw N Navkdg net. 'Arhp ptr rap tar 
xo0pg, dryula abr tori, Kat avyhy Bt Bpbtog, xat 
oVpperpoy Exwy bikotrnuar xal ele toiro ce xe lac 
&navra huly tfevivexrat, wg, Av poxphy kN 
To avril, vphvachai x4, the xpelag pevouong. 
"Obev A © pdkora xat naps, x 6 Anprovpyds 
huly vd Toov xareoxevace toute * xal oby) tours 
pa6vov, dA xat t& &\ia ndvra. 'AMA vod x4koug 
Toro dog jv Nl, tot; B& EXattov Ebwxev, [ok- 
Lobg & pert td rev, o Eyovrag ofxodev, yapry 
tvibucey. Kat and th; Ofcewy Bt abi bhec wh KA- 
og, olov Th tv q xetobar robg bpbapobg, xabd- 
nep thy pry, wal Eyerv Eviov I arpoyyviov d- 

Teropveuutvay, thy pity Twy xpwpdtoy,. hy anpi- 


b "Ars Gg. Alterutrum vacat. Buormd; dvi, in males 
partes accipitur : at alibi spe non item. Tarasius Epist. 
ad Joannem, — 9 in fine Synodi VII: dvipaory c- 
Labeor 44 je Adi Joannem nostrum 
Ex 6, et Tonk, 2 in Epistolam ad ad Romano, 
I. lium in Ascelis, et alios r 8 . 

© Vocem &yuarax eleganter diei de sed 
inutilibus, notatum reperies eliam apud Tet — criticas. 

4 Rexlit. napaC).sntco0a.. 
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* JOANNIS CHRYSOSTOMI 


ARCHIEPISCOPI CONSTANTINOPOLITANI 


INTERPRETATIO 


IN DANIELEM PROPHETAM (a) 


CAPUT I, 


3. Et dixii rex Asphanesio (b) principi eunuchorum 
tuorum, ut introduceret de filiis captivilatis filiorum 


 lirnel,et de semine regni, et de Phortommin (e). Phortom- 


min aui gentem dicit, aut genus: imo potius gentem, 
eamque fortasse barbaram. Id autem permittitur, ui 
ex comparatione tas Dei appareat ; et ut quod 
in vulgo factum erat, etiam in sapſentia eveniat. Nam 
ne quis Persicam (d) sapientiam causam putaret eo- 
rum quz contingebant , alii quoque una cum ipsis 
edocentur, ut scilicet id conſutetur. Ex comparatione 
euim maxime apud insipientes judicantur res. Ideo 
Deus ubique arguit a comparatione; et cum de seipso 
loquitur , non dedignatur se cum diis cumparare ac 
conferre. Atque ipsi dicunt : Non est similis tui in diis, 


a) Ex Interprete supplevimus titul in Grzco de- 
an — — fo — entario 
Q 
judicium tulissemus supra in Prz atione. Chrysostomi ta- 
inen esse opus facile sibi persuadebit, qui hac rudera ac 


(b) In Graco, Acne. leg 'Aogavet). Apud 1 um 
, (| £ — 
lib. 10 Antiquit. Judaic. Acyavne dicitur, ob similitudi- 
nem litterarum Hebraicarum, ut fert _= Sic 
qui infra Chrysostomo est 4 „2 LXX vocatur 
Ac\od3. Quanto autem incommodo interpretibus, ac 
eliam scriptoribus Hebraicis fuerit ista similitudo, norunt 
lingue $sanctz periu. Unum videre est exemplum in 
voce Gallica EDT devesfir, quam t Salomo 
].unensis, exponens locum Seripture Exodi 28, 41 : nam, 
ut equidem existimo, restituendum est J, reveslir. 
c) iv (Ser . Consulendi 


laburat. @oproppiv . inquit , t&; Tapbevoug 

"Ebpaicov X Kxistimo reponendum esse, Tip 
vous, P . Nec enim probare possum, quod ait 
donatus, doctissimum interpretam, Grace liugus simi- 


Domine (Paal. 88. 8). 4. In quibus nulla exzet macula, 


ei ad sapientia s{udium. Qua vero de causa tales 
eliam requirit , qui et membrorum bona habitudine 
et aspectus pulchritudine cetrros omnes antecellant ? 
Audiamus. Si rex tales quærit, atque rex barbarus , 
quanto magis Deus, qui decoris animi amator est! 
Si reti adstare non mereantur ii qui maculam habeut 
in corporibus (ait enim, In quibus nulla easet macula) , 
multo magis non decet Þeo adstare eos quibus/macu- 
losus £81 animus. Merito autem et robustos requirit, 
ad domeslica scilicet minisleria :' aut robur etiam 
animi signiſicai, hoc est qui valeant stare coram rege. 


Puleliros vero aspectu cur expelit? Illa enim usoi 


sunt; Sapicntia nimirum ct mentis perspicacitas : at 


venustas cui bono ? Videliert ut barbarus, ei ut vir 


s culo deditus, hanc ex immeusa honor um cup dine 
exquirit : nam philosophum bona animi ü mum desi- 
derare oporiei. Sed quemadmodum decoras vestes 
cupimus, non ad usum tamen: ita iste decoras facies, 
velut staluas flagitat, At Deus quam ob eausam pul- 
chritudinem ſecii? Audi allum dicentem: A magynitu- 
dine enim el specie creaturarum Creator per proporiio- 
nem videlur (Sap. 13. 5). Mulia etiam quis videat 
non modo ad usum, sed et ad decorem quoque corpori 
nostro indita esse. Colores namque ac coloris pulchri- 
ludo ejus rei gratia , non autem ob usum duantaat 
exsistunt. Feri siquidem potest ut homo niger sii, nec 
inde ullo modo lædatur in iis que ad usum spectant. 
Habemus vero et capilios eadem de causa, 8icut Paulus 
aii: Vir quidem gi comam nutriat , ignominia est illi 
(1. Cor. 11. 14). Cervix quoque erecta, qua:que con- 
gruum habet intersliuiuni; denique reliqua ob eumdein 
decorem nobis sunt concessa, adeo ui si minimum quid 
a toto detraxeris, pulchritudinem everias , maunente 
lamen usu. Unde pra cipue ad speciem nobis Opiſex hoe 
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animal condidit : nec tantum hoc, sed et reliqua omnia. 
Verum pulchritudinis bujus aliis quidem plus, aliis vero 
minus largitus est. Complures autem post ortum qua 
carebant venustate induit. Porro ex ipso situ quoque 
decorem perspicies; quemadmodum in oculis , quod 
in sublimi loco instar iridis positi sint, quod intus 
tornalam ratunditatem, colorum mixturam , accu- 
ratam formam, germanitatem, ingenuitatem et can- 
dorem habeant. Sed, inquiet aliquis , pulehritudo 
ofſendiculum ſuit. Non propter pulchritudinis natu- 
ram id contigit, sed per ignaviam corum qui illa 
capiuntur. Dicit enim Seriptura : Ne respicias pulchri- 
tudinem alienam (Ecch. 9. 8). Non dixit Absolute, 
Ne respicias pucchritudinem : sed addidit , Alienam. 
Quare laudat eos qui propria ſruuntur veuuslale. 
Cur enim decor Josephum non pessumdedit , nec 
igna vum effecit, nec replevit insania et ſastu? Cerva, 
inquit, amicitie et pullus gratiarum tuarum versetur 
tecum (Prov. 5. 19). Pulchritudo etiam vinculum est 
nuptiarui , ut scilicet homines impotenti corporum 
desiderio flagrarent. Nam cum Deus nobis illius 
laboriosam ac miseram adornassct , solatium quoque 
aliquod donavit. Iline nobis ſomes di:ectionis vitam 
quz omnia complectitur. Multa quippe cura providit 
Deus ac effecit , ut nuptiarum vinculum ſirmum ac 
inſractum maneret. Al, inquiet idem, pulchritudo 
offensioni ab initio ſuit. Videnies enim filii Dei filias 
hominum-, quod ezzent pulchre@, acceperunt 8ibi (Cen. 
6. 2). Offendiculum non ſuit species, sed illorum 
incontinentia. Filias enim non ideo Deus speciosas 
ſecerat, ut impudentes fierent, sed ut unusquisque 
suam adamarel. Et intelligentes, inquit, in omni sapien- 
tia : id est, studiosos et omnis sapientie capaces : 
ud doceret eos literas et linguam Chaldeorum. Moyses 
quidem cum esset unus e vulgo, ut rex enutritus est: 
hi vero cum ex stirpe regia orti essent, inter servos 


dicerentur depravaret. Quanam autem de causa adhuc 
jd fit ? Ut intelligas ius philosophiam , et statim a 


ignoscet Deus. At non ita iste : non enim mercedis 
alicujus gratia , aut ex limore tantum, sed etiam 
ex caritate Deo serviebat. Multa cura educatus est, 
nec breve tempus in studia insumpsit. Tres annos 
philosophabantur et tres annos jejunabant. Vides 
prudentiam ? Ubi cautione opus est, valde exactus 
est, provisus ac circumspectus; nec temere seipsum 
conjicit, sed supplicat ac precatur: ubi vero nullum 
detrimenium est, linguam barbaram et ejusmodi 
sapientiam discere non renvit ; non enim crimen eral 
hane discere , verum ea uti. Sic precipue intelligebat 


sapientiam suam: aique iterum ex comparatione, ut 
disceret nullam esse sapientiam Hebraiez similem, 
uique fortior evaderet. Quod si id ſuisset iniquum , 


ibi profecto restitisset, atque adeo repugnasset. Vides 
illius virtues ab eadem origine profluxisse, ex qua ii 
qui ventri indulgent, ex qua ii quiallia præſerunt man- 
ne? Inde Daniel cum esset ortus, philosophum se 
esse ostendit. 6. Et in his ſuerunt de filiis Juda, 
Daniel, et Ananias, et Azarias, et Mizael. 7. Fi 
imposuit cis nomina prepositus eunuchorum; ha- 
niell quidem , Baltazar; et Ananiaz Sedrachus; «1 
Azarize , Abdenago; et Misaeli, Misachus. „ Daniel, 
inquit, imposuit nomen Baltazar. lia quoque dens 
illorum vocabatur : quin potius sie appellabatur filius 
regis. Aususne est igitur captivum eodem nomine 
insignire ? Prorgus id ausus est; nisi quod non est 
idem nomen (a) acdecus, sed multa intercedit differen- 
tia, sicut in Josepho, adoravit eum pater ipsivs. 
Sed quid magni, nomen illud ei inditum esse? noune 
etiam hodie inter plebeios videmus regum nominibus 
appellari multos? At non in regia, dicet aliquis. Cujus 
autem rei graſia nominum ista mutatio fit? Aspice res 
undique disponi. Non videt somnium rex, priusquam 
tres illi anni completi sint. Vides providemtiam Dei! 
Cur igitur? Ut majori libertate loquendi Daniel ſruers 
tur. At, dixerit aliquis, manifestius in admiratione ac 
claritate ſuisset Daniel, si ante tresillos annos Nabneho- 
donosor somnium vidisset. Atqui edictum illud con 
tra pueros prolatum non ſuisset : aliter autem nee 
Danieli creditum esset. Proplerea in parvis ac exiguie 
rebus eunuchus benevolenlize Dei erga illos pericu- 
lum ſacit, ut quando de majoribus rebus illum postu- 
laverim, diſſidens non respuat, jet ut discant ea lin- 
gua optime loqui, ad majorem nimirum fiduciam 
obtinendam. Nonne vides Davidi id contigisse, cum 
rex Safil de rebus ex late judicans, illi pollicenti 
quod alienigenam inlerſecturus esset, ſidem non ha- 
buit? De cætero adverte Danielem instituti ac seetæ 
barbaricz causam et rationem intellexisse. Barbaro- 
rum quippe disciplinas accurate didicerunt Moses el 
Daniel. Ne enim ignorantia adducti, putarentur sua 
alienis prazſerre : ea permisit illis, etiam aliens 
scientiz participes fieri : ut quando videris seu po- 


tius audicris Mosem diceniem, Non est sapientia qua- 


lis nostra (Deut. 4), non propensionis nec amoris cen- 
seas esse senlentiam, sed recti judicii. Nam dici ne- 
quit Danielem odio erga pre ceptores resiliisse ab 
illorum doctrina. Ambo enim, Moses et Daniel, multo 
honore ab extraneis afficiuntur, et tamen gentis sua 
inslituta anteponunt. Et hoc est quod cum admira- 
tione de Mose dicebat Paulus: Non elegit lemporali 


a) Grzce, n on Hot th cbt bvopa, ete. Nihil 
vide) nin exscriptoris indiligentia factum esse, ut ad 
nos manca pervenerint Patris verbs. 
Sciljcet dum ostendere yult longe ampiiorem ſuisse ſa- 
mam Baltagaris Judei fama Battasaris Babylonii, ezem- 
_ adduxerat eximius doctor. Uterque enim. 
osephus ac Daniel, servi cum fuissent, eum honorem 


uspicio bar. 
est nostra 8 „seu po 
natio, quam in medio reli nome 
adoratione abunde Theodoretus 19 in , 
et uoster initio Orationis 26 in ad Hebrz0s, 


et Homilia 66 in Cenesim. 
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6ecav, thy yvnorSrnza, th June efvar. AMA G- 
zoppa t e vd x. pn ot. Ob raph thy olxe lav 
ov, Aa maph thy Sabuplay tov dtovoptwov. 
M zaraudy0ares yup, prot, xd. l. doc dAldrpioy. 
Oby kno; elne, Mh xarapdy0are d. loc, A 
npoctdnxev, Atidrpoy, bg 76 ys olxefou &noavery 
alvet. At tf yap ob tEerpayhiioe thy 'Imchy, obs 
B)8xa-elpyicaro, odd t &rovolasg xat tugou; 
"Flagpor, py, pillar, va ue M xaplruy 
qui. ler oor. LVH Kt xa tobto tou yapon, 
Gore p v owpara tntdyvio of &vOpwnot. ENU 
ràę tmninovdy ta xat poylnpby hulv xartoxevace 
oy gloy, tyaplants c xa napapublav. *Evieibev 
hulv &y4nn; torly dndxxavua rh ca ce [202] 
T2veyovong. onA yap tonotbagcy 6 Gebe xal Expar 
yperevoaro, G Thy tob yepov oVvSeopov &ppayh 
ptverv. Kal phv tooro, get, Türe np6oxoppe 
wap thy &phv. 'I8drrec map of viel rod Beod 
rag Ovraripac tay EEpaluy Il. &vOpoawy], Gr 
xala! glow, Eluboy bavroic. Obi toro yiyove 
Tpioxoppa, 4X , ixpacia txefvev. Kalkg abris 
tmolnoev, oby xv &vartel; al Ouyatipes yevwvrat, 
da Exaotog ortpyy thy taurod. Kal ouvritrrac, 
gyetv, & xdon oople*+ rourtott, onoubatoug, Set- 
xodg pe nav coplav * rov d dai abrobe pd n- 
para xal rlo6oroay XulBalwy. O uV o Mboße 
turn bv, dg Paceds trphpn * obror Bt k yEvoug 
bvreg Paninod, tv Tater Boukwy Seororixav averpt- 
govro. Kakibg wpoorxovornetrar avrobg pabely ypay- 
partz xat yocoxv Nai ,,,, Iv d pen T6 ga- 
abet $rakfyecdat Aar nept mov pryduy Exefvov, 
pybel; ne ca to naps preowy xaxoupyh Tt td Meyojs- 
vun. Tivog & Evexev xat todro yiverat; Iva nabe 
abrod v prtocoplav, xat LS evOtuwy £5 apy mw; 
xpelrrwy tort yaorps. Kat phv Erepo; elnev Av, 
Alypawrds elt, ob8Sapddev Eyw thy &vayxalav tpo- 
h, ovyyvooerat AAV Ttüg 6 Ocd;. "AM" oby o rng 
obroc ob yap probe v x Sd pvov, AM xat 
drann ESE T6 OGeõ, fg àN⁰οο Empc- 
lefag, xa) 6 A pg o Bpayty. "Ern tpla tythoad- 
pouv,"I& rp kN tvhotevov, Opde ovveorv; EVO 
1 typhv ouABa cba, obs ba an pibihg. xa) mpovon- 
T:xdg, xat oby A hg Enippirrwv tavihv, d lxe- 
tbe xat Fe6pevo; Eva Bt obs NY EBhantev, ob 
napythoato pabely y\@trav Bapbapuxhv xal coplav 
"%avtnv. 00 yap Th th pabety Eyxinpa fv, ak 
th xphoncdat. Obrw pdora Epabey &v thy cla 
Thy nap" aur: and ouyxpliotug Kälv, fva pay 
di odr Lott cola kp ofa h EEpaiuv, Iva loyupd- 


* Nondum natus = how mas Paul t fort ] d. 
Ei gym r. Paulo post forte legend, «is 


repoc efn. Kat ln an bene e RING 
korn &v dul tywvcaro, Eldec Gr: Tourou al à pe tal. 
ödev ol yaorptuapror, zbev of on MDH 
705 ; EyreöbeY 6 Aavih\ by guidoope; topdvn. 
Kal brtrorro iv avroig bx ror vias Toba, Au- 
ri. al *Avaylac, val *Ataplac, aa Mind. 


Kal #x40nxer abroic 6 dpytevyobyoc Erduara, 


rõ by dar Balrdoap, xal tp Arurig Zedpdx. 
xat rc 'Ataplg 'Abberarar [rer. "ABdevayi), nat 
r Mioahi Moody. To Aavihi, one. Balrdoap 
Tate Evora. Kat 6 Oh; avrioy obrug Bifyero, 
pov d 8 vÞg tob Pact obrws fete. 'Erdl- 
une xiv od thy aN HA btw xaktoar; Mihora 


[203] tv ody brdunarv Av; Ali obs Ear: ch abc 


bvopa, 6114 nol < tapop, Geh int tob Joh. 
npocrxyvnory abrby 6 nathp abrod. Kat of ptya wh 
bvoua Tobro xkn0hvai avrdv; oby bpopey xa voy 
Tolg Twy Saothfty Gv6pacry Rutag xaklovutvoug 
ale; AU ob tv vote Saothelots, wnot, Tives 
dt Tvexey f toy Gi perabokh yiverar; "Opa 
robe Y olxovopotpeva vd npdypara. Ob tpwrov 
op vd tyurviov, Ewg Tod nanpwbfvar T4 tpla ken. 
Ode rt Gebe olxovopet; Tivng obv Evexev; "Iva 
re lovog rappnalag anokavoy. Kal phv captorepey 
thavuaodn av, xat KAY. cino rig Av, el p Ov 
cpi xd elde td tvinvov. AM ob Av Habe val 
xar” avrov 86ypa, Dwvg 8K 008 Emorev0n 6 
Aavih). Atà tovto ty tolg prxpols xat tettort Lap- 
6aver netpav The eU Vas tos Ocob The np abrd'g 


6 edbvouyo;, L d ray ö tov pergdvoy dEνjẽH⁴ at- 


dd, ph b1amorhoag Sartüg. xa) Iva Hübl xald⁰e 
$a)tyeadat, va meloves nappnoiag amo . 
Oby pi; and b rob Aavts toiro yevdpevey; nid; 
S&ynlornyacy abb 6 Pacthebg EnaryeMopivy dns 
v alpſoe tv, and Ths hauxiag xl ra Tpd- 
Tuara; Opa Lounhy ths 6600 thy atzlay TouTov ta- 
06vra. Tov Baplapwy Euabey 4xpr6ag Mwbohg xat 
Aa. "Iva yep ph ayvola boxer: nportuiy Th 

olxeta Tov Wotplwv, tovrov xdptv dginorv abtoug 
pertyzv xaxcivwy, C day Ping, pilov 8” ixovoys 
Mwbotwg Myovtog, ö Ox Eortt oogpla ola 1\ Hue 
ripa, pts piltpov, phre &yanng elvar voplong thy 
arhgany, 41s xploruy é. OU vg ker ele 
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roy Greibiondy rov XKpiorov., Kal Eero Aarihl 
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ouixpols Evietxvpevey thy pihocoplav. Kal Gnep 
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{ aſa, que enim uppetunt, deepiciun 
est aſſutim, que m suppetun untur, eoque 
polluere quodammodo existimantur : interdum 
Das, que galem et convictum significat Vide H jum 
ac Suidam. Pari ratione ſormatur ovvatiteota Act. 1, 4. 

b END. Forte nibil est mutandum. Forte legendum 
Un. levi ge non iuso ita litterarum Lraductione. 
© Lege 76:9». Dan. , 10. 
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peccafi voluptate ſrui, majores A gypti thezauris divi- 


8. Ft posnit Daniel in corde suo. ne pollueretur in 
mensa regis, et in vino de potu ejus, et rogavit preposi- 
tum eunuchorum ne contaminaretur. 9. Et dedit Dens 
Danielem in misericordiam et in miserationem in con- 
spectu principis eunuchorum. Aspice Danielem a bonis 
operibus incipere. 11a ex eo tempore ostehdit ma- 
gnum se esse, atque” admirabilem. Quare Seriptura 
prestamiori eum nomine (Danielis) appellat. Porro 
in quibus poterat, legem servabat. Quis alius, quæso, 
mensam regiam censnisset esse piaculum? Aspice 
quomodo statim ab exordio suum erga sapientiam 
amorem demonstret. Et rogavit, inquit, prepositum 
eunuchorum, ne contaminaretur. Animadverte quam 
non sit ambitiosus. Non dixit, Auimam mihi potius 
— : sed rogavit, ut, si fieri posset, lateret. 
m ob causam, inquit, honores amhirem ? At non 
sie Josephus, nec Moyses. Ouid igitur? Mosne con- 
deninabimus? Absit. Nescierunt enim quidnam -illud 
es5et. Nondum siquidem existebat illa que postea a 
lege est instiwta ciborum repudiatio. Vide ipsum et 
arguentem et philosophantem, et in parvis rebus 
specimen sapientiæ sum exhibentem. Atque id est 
quod dicebant apostoli (a): Hec oportebat prius ſa- 
cere, et illa non omittere (Luc. 11. 42). Hic autem 
Daniel ſaciebat, non quod idolis saeriſicata essent 
quæ apponebantur, sed quod a lege essent prohi- 
bita (b). Quomodo igitur eunuchorum magistro per- 
suasit? Adverte ut staum tibi solvat dubitationem. 
Dedit, inquit, Deus Danielem in misericordiam et in 
miserationem in conspeciu principis eunuchorum. Illud 
eliam Josepho accidit : in Ægypto quoque Josephus 
misericordiam consequutus est, et gratiam invenit 
apud coquorum præſectum: porro utrique 8ervi, ei 
in barbarico solo degebant. Erant ane verba Danie- 
lis idonea ad exsolvendam (vel attrahendam) iram 
regis. Quid ais ? domini mensam exsecrabilem appel- 
las? anne purior nobis tu apparuisti? nonne nosti 
ideo vos linguam ac literas Chaldæorum discere, ut 
ad nostrum ordinem transeatis? Unde vero omnino 
ennuchus illum reveritus est? Puer erat contemplibi- 
lis ac caplivus. Nam etsi reverendus ſuisset, at peri- 
culum non sinebat ipsum venerabilem videri. Et pro- 
pier hoe postquam dixit : Dedit eum in misericordiam, 
subdit verba eunuchi, et multum timorem illins. 
Quomodo ? Id impossibile fuisset atque probibitum, 
nisi czelestis gratia omnia dispensasset. 11. Et dixit 
Daniel ad Amelasarem, quem constitueral magister eu- 
ö (a) Imo Domiui est istud oraculum. Sed aliquando Eccle- 
Ske magistros, dum vel minus cum cura scribunt, vel calore 
, Mmemoria ic infra eodem 

hoe capite verba Tertulli, Act. 24, 3, Paulo auribuuntur. 
(b) Non damen improbabilis est Theodoreti aliorumque 
S$ententia. ons omg a, 2.59, Estheræ 14, 17. Credi- 
uvenes de causis cibo regio abs- 

. 
Mogaica reliti essent; tum no jejunio, et absli- 
uenlia ab auimatis. Deum promereri satagebaal. Et hoc ulti- 
mum coufirmant Josephus Antiq. Jud. lib. 10, cap. 11, Ori- 
genes 7 contra Celsum, et Homil, 4 in diversos 0 
Theotistam. 


nus Papa Epistola ad 
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nuchorum super Danielem, Ananiam, Azariam, et Mi- 
8saelem : 12. Tenta, obsecro, zervos tuos per dies decem; 


et den! nobis de seminibus terre; et comedamus, et 


aquam bibamus : 15. et appareant coram te vultus no- 
stri, et vultus puerorum qui comedunt e mensa regis : 
et sicut videris, ſacito cum pueris luis. 44, EI en- 
divit eum, et tentavit eos per dies decem. 18. Et 
post finem decem dierum visi sunt vultus eon boni, 
et ipsi corpore pinguiores, quam pueri qui comedebant 
de mensa regis. Magna libertas, maxima animi alacri- 
tas, multa prudentia, ingens fides. Tenuta pueros tuos 
per dies decem. Deinde ut ne existimes a seminum 
natura oriri faciei- hilaritatem, respice quoque ud 
quam. que minime nuirit. Et non modo bona cor- 
poris habitudine prediti apparuerunt, sed et vege+ 
tiores iis qui regia mensa ſruebantur. Ouod aulem 
unicaique est maniſestum. Cerne ut statim ab initio 
gratia ex voluntate puerorum et ex dono Dei eſſlore- 
seat. Voluntas siquidem est, quod noluerint : donum 
vero, quod potuerint. Et appareant, inquit, corom de. 
Judicium tibi permittimus./ Levis autem et facilis est 
gratia quam petimus: res tibi' ſidem ſaciant. Ego 
quippe evenium perspicue novi: at propter te wihil 
anſe ſinem aſſirmo. Cerne quomodo etiam farulos 
sfatim erudierit, ac docuerit se esse Dei amantem. 
Et non simpliciter dicit, Facito nobiseam, sed, Fa- 
cito cum pueris {uis : sieque exorsus alebat: Tenta 
pueros tuos. Non recusabant humanos honores exhi- 
bere, ubi nihil esset quod pietatem læderet: quando- 
quidem ei Paulus idem facit. Nam inchoans-defensio- 
nem suam, a laudibus judicis incipit, ita loquens : 
In mulla pace agentes per te (Act. 24. Y. Idem aposto- 
lus rebus civilibus usus est. Nathan quoque prophe- 


num. At ego non id dixerim adulationem, sed pru- 
dentiam et sapientiam. lia et Paulus alt: In sapientia 


8unt Cesaris Cœsari, et que sunt Dei Deo (Luc. 10. 
W). Quid igitur? semina immunda non erant? Mi- 


Nabuchodonosorem. 19. Et non inrenti sunt ex omni- 


In El; thy ale Crotius i tur: vi. 
(a) Ia Cræco, 1 interpreta 


vas diu. Malim tamen exponere de ter- 
nitate. Id euim exigebat olim quæ se diis æquam existi- 
mabat potestas: Ea quippe est, ait B. stullitia re- 
gum onurium, ul sibi diving rindicent. Baruchi 1, 11: Orate 
pro vita Nabuchodonosor regis Babylonis, et pro vita Balta- 
zar ſilii ejus, ui ini dies eorum $icut dies cali auper ler- 
ram. Quo ctiam loci mentem Scripturæ non assequutum 
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bus illis similes Danieli, et Ananie, et Mizaeli, et Aza- 
rim. 20. Et sleterunt in conspectu regis; et in omni 
verbo sapienti@ ac ccienliq, quod aciscilatus est ab eis 
rex, invenit eos decuplo præstantiores omnibus incania- 
toribus el magis, qui erant in univers0 regno tus. El 
post finem dierum, inquit, visi sunt vultus eorum boni: 
ei pylchritudine ac bona corporis habitudine proſece- 
rant. Aspice res quz preter naturam sunt: aspice 
mundi Opiſicem qui eflicaciam suam adaperit. Quem- 
adinodum enim fictor maxime videbitur is, qui non 
modo s conſlare ac conſormare valebit, sed et illo 
non minus is qui jam ſactam statuam polerit corri- 


erat, quam hominem e terra ſormasse. Unde nitidus 
color ? unde flos ac decor fulgorem emiuens !? unde 
rober? Noslis enim aqum potu et seminum esu de- 
strui corporis vires. Nam ne panem quidem com- 
edere sustinebat. Non est autem parva distantia inter 
frumentum subactum ac conſectum, et ſrumentum 
inſectum ac non præparatum. Non enim ex solo esu 
robur oritur, sed etiar ex coctione ciborum qui 
manducanlur ; at semina concoqui preler naturam 
est. Adverte hc signa non ex ambitione petentium 
iuitium sumere, sed a necessario usu causam atque 
eccasionem habere. Non enim absolute ac nulla re 
objecta insiluit in experimentum, sed necessitate il- 
lum ad hoc vocante. Itaque procul ab ambitione erat 
animus puerorum. Quamquam quis tanta preditus 
fide, et inter barbaros degens, non cupiisset dominis 
ostentare Dei erga se benevolentiam ? At non isti. 
Respice et ad reprehensionem senum, ut etiam ipsa 
ex necessitate provenerit. 


CAPUT I. 


1. In anno 8ecundo regni Nabuchodonosoris , 80m- 
niavit Nabuchodonosor s0mnium, et obstupuit spiritus 
ejus, et somnus ejus abiit ab eo. At iste anuus duode- 
cimus est (a). Nam si tres anni a capla urbe præter- 
— 7 wr ad Ezech. 28, 2, Theodoretum ad Daa. 5. 10, 


et 6, 21, Symeonem Thessalonicensem de Sacris 
tionibus cap. 10, denique nostrum huac infra ad caput se- 
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terant, ct illa anno nono expugnata fuit : iste annus 
duodecimus est. Quidam dicunt eadem nota apud 
Hebræos hunc et illum numerum exarari. Fortassis 

eliam erratum est exscriplorum : vel secundo revera 
anno pueri exhibiu sunt. Sed hoc ultimum ratione 
caret. Cæterum res accidit diſſicilior. Quznam vero 
ina est? Nescisse regem quodnam fuerit somnium 
suum. Et hoc providenter contigit. Nisi enim id eve- 
nisset, non apparuisset Danielis sapienlia. Videmus 
enim quod ipse vocatus ſuisset, et id quod ſuturum 
erat dix isset; dixissent eliam Chaldæi. Verum cum 
eventus præsens non esse, quis verax, quis men- 
dax creditus ſuisset? Et hoc per alia examinare 
oporlet. lpsum autem somnium in medium produca- 
tur : dicat Daniel qua respondit; contraria dicant 
vel vera dicere ? Jam igitur probationem dat. At in 
Josepho res eo modo peracta non est, sed somnium 
narravit Pharao : prope enim erat lempus eventus. 
Admiratione autem dignum est, quomodo in Ægypio 
lingere aliquid noluerint sapientes Ægypuiorum, cum 
nullum inde periculum oriri poluisset, sed ſassi sint 
se hærere. Quod si somnia dijudicare nesciant , in 
qua re alia illis credendum est? Alioquin autem illic 
non oportebat id fieri : at in prophetia Josephi ma- 
niſesto ſactum est, et maxime in eunuchis. Observa 
autem quod Chaldzi non vocarunt Danielem ; sed 
maluerunt mori, quam illum sermone hominum ce- 
lebratum intueri. Numquid ideo tantum somnium 
visum ſuerat, ut Daniel suspiceretur? Id equidem 
non dixerim. Quamquam licet ea dumtaxat causa 
fuisset , magnum cerie et admirabile esset facinus, 
tantam Dei agnitionem contigisse. At non hc sola 
ratio ſuit. Quænam igitur alia? Ut et Nabuchodonosor 
modestius de se Senlirct, edoctus non semper suum 
genus dominaturum (si enim etiam post illa quæ ipsi 
dieia sunt, nihil ſastus remisil, mulio magis si ea ipsi 
dicia non ſuissent ); præterea ut Deum ommnium esse 
Dominum agnosceret. Quandoquidem enim somniis 
pr:ecipue studebant, idcirco ista evenerunt. Iline illos 
de ſuluris persuadet : et quonia n maxime ob ſuturo- 
rum præscientiam deos renerabantur. Etenim omnes 
illorum præstigiæ in eo negotio versabantur. 13. « [1 
senlentia egressa est, et sapientes interſiciebaniur (a); 
ct Daniel amicique ejus quærebantur ad necem. 14. 
Tune Daniel respondit consilium et sententiam Ario- 
cho principi coquorum regis, qui egressus ſuerat ad 
interſiciendos sapientes Babylonis. 15. Et interroga- 
bat eum dicens : Princeps regis, quamobrem egressa 
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est sententia impudens hc a facie regis? „ Vides 
libertalem ? vides fortitudinem ? ad illum qui occi- 
dendi potestatem habebat qualia loquitur? Eliam alio- 
rum vicem dolet. Non habet rationem, inquit, nec 
causam ; neque ullus color edicto adjacet : homines 
enim ejusmodi impudentes solemus appellare. 16. 
« Indicavit autem Ariochus Danieli verbum. Et Da- 
niel egressus est; et rogavit regem, ut lempus sibi 
daret, et conjecturam somnii annuntjaret regi. » Ad- 
mirare permissionem regis. Aspice ut omnes ubique 
Danieli obtemperent. At unde rex suspicatus est il- 
lum vera dicere? quare non dixit : Universi depre- 
hensi sunt ac convieti, ſassi sunt rem esse supra na- 
turam humanam ; et tu qui barbarus es, unde putas 
te posse incolumem ac superiorem evadere? Verum 
ubi Deus res dispensat et præparat, nihil ambigas. 
Alioquin et citra periculum erat ad regem postea 
venire. Cur autem non illico Deus Danieli som 
mum revelavit? Primum quidem ut res maniſesta 
fieret, et ui illi in magna necessilate conslitueren - 
tur. Nam etei propheta esset, attamen somnium 
ignorabat. Rursus tibi se per viros justos excu- 
tal, ostendens quod si illis periclitaturis nihil con- 
cessit absque prece perseveranti, multo minus tibi 
dabit. Propter hoc ubique Paulus postulat preces, 
Orationi insistentes (Rom. 12. 12), scribens. Non enim 
suſhcit vita pura, nisi etiam adsit oratio. Aspice 
jlerum mullam illius fidem. Secundum certamen hoc 
est: et adhuc Daniel præest ac negotium ducit, et 
tempus petit (a) aptum ad multam tolerantiam atque 
orationem. Fropheta non postulabat slatim audiri: 
rex beneſicium largitus est, illudque communie: vil 
cum amicis ac sociis Danielis. 19. « Tunc Danieli 
mysterium revelatum est in visione noctis. Et Daniel 
benedixit Deum cli, 20. ac dixit : Sit nomen Dei 
benedictum a sxculo, et usque in 8xxculum, quia ejus 
est sapientia et inlelligentia et fortitudo. 21. Et ipse 
mutat tempora el ætates, conslituit reges ac auſert, 
dans sapientiam $apientibus, & prudentiam illis qui 
petunt intellectum. 22. Ipse revelat proſunda et abs- 
condita, cognoscens que in tenebris exsistunt: et 
lux cum ipso est. 25. Tibi , Deus patrum meorum, 
conſiteor, te laudo, quia sapientiam et inlelligentiam 
dedisti mihi: et nunc nota fecisli mihi quæ rogavimus 
te. » Nondum maniſcste ipsi revelatum erat, sed 
adhuc in visione : nam præezercetur prophela. Vide 
autem illius fiduciam, Quenam est sententia, inquit, 
impudens her? Mibi quidem videtur etiam ante so- 
mnium inventum a ede cohibuisse magistrum coquo- 
rum, tum incœpium accusando, tum pollicendo se re- 
perturum calamitatis solutionem. Cur ergo revelatum 
est Danieli? Quia enim est etiam infer viros san- 


etos excellentia, ideo Daniel prafertur. Et quo- 


"modo vidit? In visione, inquit; non secundum huma- 
nam zapientiam. Et pulchre id vocat mysterium, 


(a) Prudenter Chrysostomus et Theodoretus in ea re, 
Te befor, ompas dee wam dreien, Tertllmous ir 
duum Josepho malim accedere. 
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quod ab omnibus 8 Ei benedixit Deum 
celi, Omnipotentem intelligit : id est, eum qui 
etiam illie, in barbarorum videlicet regione, polens 
erat, Nusquam sacriſicium, et templum, et alta- 
re, sed sola bona voluntas aderat ; et omnia perage- 
bantur. Adverte eum post petitiouem acceptam, non 
prius ad aulam regis cucurrisse, quam beneficii da- 
tori maximas egisset gralias : non sicut nos spe pri 
gaudio prosperorum $uccessuum eliam gratiz reſe- 
rende obliviscimur. At non ita isle : verum benedi- 
xit Deum, et dixit : Sit nomen Dei benedictam a s&culo, 
et uaque in ac u]. Nos siquidem, inquit, tempora- 
rii ei paucorum aunorum sumus; non autem pro tem- 
pore hoc tantum sursum mittimus benedictionem, 


sed pro universo lempore : non pro eo solo quo xivi- 


mus, sed etiam pro hoc quidem, et pro illo quod 
præteriit, et pro ſuturo. Semper Deum bene dicere 
oportet, sive ille appareat, sive non appareat. Ubique 
enim illius providentia extensa est. Vide ut per gra- 
tiarum actionem ostendat quoque Deo competere 
scientiam somniorum. Quia ejus est sapientia et intelli- 
gentia et ſortitudo : hoc est, omiia scire ac preno- 
score. Hic enim illud ait: quod seilicet ipse omnia 
novit, et nihil ignorat. Quid igitur? inlud tantum ! 
solamne habet præscientiam? Et nom dixit, Habet : 
sed, Ipaius est, exhibere nobis volens ea naturale 
illius bonum esse: quia ex natura illi hac insunt. 
Quid ergo? pravidetne tantum, non autem efiam 
ſacit? Sane, et ſacit. Wutat etates et tempora. Non de 
annorum conversionibus sermo est, sed de rerum vi- 
eissitudinibus. Constituit reges, et auſert. Quia hujusmo- 
di mutationum est auctor. An igitur hoc tautum 
Deus, previdet nempe ac facit? non et aliud maxi- 
mum, operatur, quod etiam cum 2liis communicat 
cam scientiam ? Dans 8apientiam sapientibus : non iis 
qui autea sapientes erant, sed iis quibus sapienlia 


datur. Si non ab illo sapientiam habei. 
sapiens > existimetis Sapicntiam a tem esse 
Chaldaice Et prudentiam, inquit, illis qui 


petunt intellectum. Deinde videamus an ex scientia, 
an ex natura Danieli id adſuerit. Etenim etiam hoc 
dicit : Ipse revelat pro ſunda et abscondita, Non dixit, 
Iavenit : sed, Revelat aliis qui proſunda nobis sunt 
et abscondita, que longo tempore dissociata, queque 
occulta erant. Cognoscens que in tenebris exsislunt : et 
lux cum eo est. Vide quid dicat. Quemadmodum ait 
David: Sicut tenebre ejus, ita et lumen ejus ( Paal. 
138. 2). Magnitudinem coguitionis significat, seu 
quia licet obscura sint, illi nulla 3 lenebræ, seu 
quia ipse eorum lumen est. Quomodo cognoscit quæ 
in tenebris sunt? Quasi qui secum lumen habeat. 
Cum co est semper. Humauo modo loquitur. Sicut ni - 
hil est tenebrosum illi qui lucernam accensam habet, 
un neque Deo; imo vero, si quid amplius dici potest; 
nempe sieni ei qui lumen habet in oculjs, et ei qui illud 
semper circumfert, igsa lux est. Tibi, Deus patrum meo- 
rum, inquit, confiteor, telando, quia capientiam el intel- 
ligentiam dedisti mihi. Opportune pairum hie meminit, 
per illos Deum flectere, ac veluti pudoreafficere eu: 
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mens: quemadmodun $i quis in memoriam alicujus 
acris amatoris, amores reduceret. Con ſileor, inquit, gra- 
tiag ago, el laudo, quia sapientiam el intelligentiam dedisti 
miki. Quam antea babebat scilicet. Et nunc nota ſe- 
ciati mihi que rogavimus te. Verisimile videtur Danie- 
lem etiam alia peliisse, adeo ut eonjecturam quoque 
il Deus indicarit. 25. « Quia, » inquit, « somnium re- 
gis maniſestasti mihi. 24. Et staum venit Daniel 
ad Arivchum , quem constituerat, » inquit, , rex ut 
perderet sapientes Babylonis, et dixit ei: Sapientes 
Rabylonis ne perdas ; introduc autem me in conspe- 
elum regis, ei annuntiabo regi conjecturam visio- 
nis. » Cucurrit ad eum, et ait: Sapientes Babylonis ne 
perdas. Quisnam de illis curam habuisset? Aspice 
prophetæ humanitatem ac mansuetudinem. Sed au- 
ditus non ſuisset, nisi et illud addidisset : « Introduc 
me, » inquit, « et annuntiabo regi conjecturam visio- 
nis. W. Tune Ariochus, „ inquit, ( introduxit Danie- 
lem in ſestinatione in conspectum regis et dixit : In- 
veni virum de ſiliis captivitatis Judez, qui conjectu- 
ram annuntiabit regi. De filiis captivitalis, » inquit, 
« inveni virum. » Non puduit generis. Ubi enim in- 
eumbit pecessitas major, nibil horum requiritur ; sed 
fastus, qui solet comitari prosperiiatem, tolus com- 
primitur. Qui enim agrotal, medici nobilitatem num- 
quam curiose inquiret; et alio in periculo exsistens 
homo non sataget an nobilis, an vero de plebe sit ille 
qui eum a periculis sit erepturus, sed unum dumtaxat 
queret, nimirum liberationem. Quis non pudore af- 
fectus ſuisset, quis non erubuisset, cernens omnes 
patriz suz sapientes interſici, captivos vero buſlari, 
et de se magniſice senlire? Nequaquam. Horum nibil 
ipse cogitavit : sed ſestinus et ille vocavit, et hie in- 
terrogavit, non amplius cum eadem arrogantia. Post- 
quam enim rex convictus est per experientiam, se 
inutiliter ac stulta perquirere, quid alt? 26. Et re- 
spondit rer, et dixit Danieli, cujus Baltasar: 
Potesne mihi renuntiare somn.iunt dini. ef conje- 
cturam ejus ? Majore cum leniuale Non dixit * 
Si non potueris, eadem quæ 3lii palieris. Quid igitur 
Daniel? 27. « Et respondit Daniel coram rege, et di- 
xit : Mysterium, quod rex perquirit, non est 8apien- 
tum, magorum, incantatorum, nec Gazarenorum po- 
teslas annuntiare regi : 28. sed est Deus in elo, qui 
revelal mysteria : et nota fecit regi Nabuchodonosori 
que. oporteat fleri in novissimis diebus. „ Observa 
prudentiam prophetz. Non dixit statim, Possum an- 
nuntiare tibi : sed qued ante omnia oportebat regem 
seire, id dicit. Mysterium, inquit, quod rex interrogat, 
zapientes, magi, incantatores, Gazareni nequeunt indi- 
care regi * ext Deus in cœlo qui rerelat myateria. Apo- 
logiam ſacit pro iis qui injuste oecisl fuerant, et oston- 
Jit non se esse qui rem explicet. Non ideo, inquit, 
dix l istud magorum non esse, vt me ipsum illis cla- 
rioremt ſacerem ; sed ot discas, quod neque ego id 
secundum humanam raturam profero. At ext Dems in 
eelo. Non illic Deum eoneludit; sed tamquam ad bar- 
barum interim loquitur, eumque a terra abducit * non 
sicut dii vestri qui cirea terram voluſantur. Et not 
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ſecit regi Nabuchodonosori que ſutura aint in ultints 
temporibus. Vide, per ænigmata edisserit; et totam 
summam visionis in exordio comprehendit, regisque 
mentem recreat, dum nibil grave, neque molestum 
effatur. « Somnium tuum, » inquit, « et visiones ca- 
pitis tui in cubili tuo : hoe est: 29. Cogitationes tum 
in eubile tuum aseenderunt, quid oporteat fieri post 
hee. Et qui revelat mysteria, indicavit tibi quæ opor · 
leat fieri. » Ex vulgi opinione loquitur, quasi somnia 
super caput stent (Homer. JI. B. 20), seu quod ibi 
sit ratiocinandi vis, seu per eaput designat ocules: 
ut dicat, Tu præbuisti causam. Nec simpliciter dixit, 
Deus tibi manifestavit, sed, Cogitabas quid ſuturum 
esset post hc. Quia enim orbem terrarum devicernt, 
reputabat secum, num ad liberos ipse regaum esset 
transmissurus, sive an moriturus esset. Nam solet 
quodammodo magnitudo imperii etiam nos ducere in 
oblivionem naturæ, et quod mortalis ea sit. Verisi- 
mile igitur est illum, cum incidisset in pelagus ei in- 
ſinitam multitudinem ſortiter ac præclare a se gesto- 
rum, non admodum credidisse moriturum esse se. 
ldem quoque passus est alius rex (a), ldeoque et quis 
dam ad ipsum dicebat : Tu vero homo es, non Deus 
(Ezech. 28. 2) : ad Tyrium nempe loquens. £t vide 
quomodo ahsque vulnere ipsum reprehendit. Non 
enim dixit, Hoe suspicatus es ac sperasti: sed, Quid 
oporiet fieri pos! hr! Ista mente agitabas, ac tecum 
reputabas : quidnam seilicet ſuturum esset. In cubili 
to. Cum nullus essei qui obturbaret, sed animus in 
quiete versaretur ; quando præeipue cogitationum 
turba nos invadit, quicte atque otio abutens. Idee 
multis mos est tempus illud in oratione consumere ! 
quia seilicet tunc animus otiatur; et magnum capimus 
detrimentum, si tune inerti:e nos dederimus. Er ui 
revelat myzsteria, indicavit tibi que oportent fieri. Aspi- 
ec, iterum jam Dei meminit. Nec id vulgariter. Sed 
une quidem ait : « Qui est in clo; » bie autem: 
« Qui revelat mysteria.» 30. Et mihi autem non sa- 
pieutia, quz fit in me præ omnibus viventibus, myste- 
rium hoe revelatum est: sed ut eonjecturam reg 
indicem, et ut cognoscas cogitaticnes cordis tui. 
Tantum non dicens : Origo inventionis non est a me: 
sed neque in eo ipso quod rem prater alios didiee- 
rim, cteris preſerendus sum. Non enim quia me 
tapientem esse agnovit, id Deus ſecit. Si enim post- 
quain ista dixisset Daniel, ipsum ut Deum adoravi 
rex: quid si id proloquutus non ſuisset ? Sed proptcr 
te, inquit. Tu mihi gratias habere non debes, sed 
ego libi : ut enim tu intelligeres, ego didici. Cerne us 
illum coneiliet Des, et ut futurum circa eum mire” 
culum, item amorem vebementem erga eum, per 
anticipationem” Deo assignet. Qui enim edoctus est. 
quod Deus in honorem ipsius id egit, proculdubio illi 
eonciliatus est. Te magis, inquit, honoravit, quam me. 
Vides quam ambiliosus. non sit jnvenis, atque non 
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* O e,. Addendum 6 drops, 6 xpuctc 


S4 


X 


T2. 4 


2 


SE SAAHTE ITI 


I IIS EPPS TBE CANE I BES ASE 


205 | IN DANIELEM, 2006 


ante $ermonem aggrediatur, quam regem abduxerit a 
magna quam de ipso habere potuisset opinione ? Quo- 
modo igitur gloriam venaretur Daniel, qui etiam da- 
tam repellit? Et non dixit : Quoniam Deum veneror, 
quoniam illi plus quam cateri servio, mihi revelatio 
ſacta est: sed, Ut tu disceres quod utilissimum erat. 
Illad enim, eliam ipso non dicente, in mentem audi- 
torum veniret. 31. « Tu rex videbas, et ecce imago una, 
imago illa magna, et aspectus illius sublimis stans ante 
ſaciem tuam, et intuiius ejus terribilis. 32. Imago cujus 


cuaput ex auro puro; manus ipsius et pectus ei bra- 


chia ejus argentea ; venter illius et ſemora rea; 35. 
tibiz ſerrez ; pedes , pars quidem qurdam ferrea, 


— —— 
mulio ante gentilem traditionem inhibet; et in terra 
gentili somnium videtur, templo everso, legalibus 
sublatis. Verumtamen per Hebræos explicatur. Eisi 
enim in gentiles disseminandum esset evangelium, at 
per Hebrzos viros, nempe apostolos, id ſuturum erat. 
Hoc et in Cornelio contigit. Præcedunt gentes, non 
autem sequuntur. Ita et hie imaginem primus vidit 
Nabuchodonosor, notitiam vero primus accepit Da- 
niel. Et ut cognoscas quod et primi et posteriores 
sunt Judzi : primi quippe bona acceperant, sed ne- 
seiebant quid accepissent, ut par utrinque fieret. Ita 
el illic ante baptismum Spiritu dignati sunt. Sic et in 
Abrahamo prima ſuit illa mullitudo gentium, poste- 
rior vero circumcisio : sed per circumcisionem salus. 
Ile millies prophetz Judzis dixerunt, et nisi multa 
apud vos esset tarditas, etiam ubi et quando aperuis- 
sem. Postquam autem non allenderunt, transit ad 
bant : genlilis cum audisset, adoravit. Adverie ea 
etiam quæ sub Christo contigerunt describi per ligu- 
ras. Chananza adorat : Judzi contra, Dominum 8ci- 
licet expellunt. Ita ei hie Judzi Jeremiam in vincula 
conjecerunt : Nabuchodonosor adoravit Danielem. 
Rursus Judzi apostolos ejiciunt ; Graci autem di- 
eunt: Dii descenderunt ad nos (Act. 14. 10). Cum enim 
judicium sine affectu fertur, incorruptum est, ac sin- 
cerum. Vides typos coruscare? In Babylone quæ ad 
Christum spectant audiuntur, et barbarus auditor lit, 
ul intelligas non modo gentiles, sed et barbaros ista 
esse audituros, quemadmodum Paulus ait: Debitor 
nem ut evangelium predicem Gracis ac barbaris (Rom. 
1. 14). Et ne desperes, spem delineat ac subjicit. 
Yuod enim aberat impedimentum ? Fastus regalis, 
indoles ipsa barbarica, loquentis vilitas; erat enim 
caplivus ; tas: erat juvenis; religio aliena. Neque 
rex dixit : Te tua prævidere oportuit, urbis iu vi- 
delicet captivitatem : illa ignorasti, et hæe prædicis? 
lagrati enim ita loqui solent : Oportebat Christum 
8cipsum suscitasse. Quod dictum fuit eversio erat re- 
gui Babylonici, et consummatio totius orbis. Et cre- 
didit Nabuchodenosor. Neque enim, nisi eredidisset, 
vacrificasset Danieli. Credit Nabuchodonosor (v. 46) ; 
quidam autem non creduut. Propter hoc multz predi- 


ctiones fiebant. Si illæ eventum non habuerunt, nthne 
his crede. Ne autem diulius sermonem obscurum facia- 
mus, age eum vobis interpretemur. Quinque vidii ma 
terias, aurum, argentum, æs, ferrum; testam. Deinde 
lola imago tempus est et temporis consequentia. Ei re- 
cle dixit : Imago. Imagini siquidem similes sunt res no- 
strze, imagini inanimatze. Et bene imago ex auro. Sicut 
enim aurum eliamsi splendidum sit, tamen e terra ori- 
tur : sie etiam natura nostra, aique res human. Et vide 
ut pul vis flat, quod-scilicet erat antes. Aiqui id-lapis 
numquam fecerit. Comterere quidem potest lapis, 
substantiam vero convertere non potest. Hoc umen 
contigit. Mysterium resurrectionis vides. Cum enim 


corpora nostra in elementa resolvuntur , et ad anti- 


quam redeunt naturam, terram dico, tune advenit 
videris imaginem ex diversis materiis constantem, et 
illius quidem eapui $plendidum, pectus vero deterius, 
et ventrem ignobiliorem, et tibias viliores , diversi- 
tatem hanc in solo aspectu sitam esse existima. Unius 
quippe ejusdemque substantiæ omuia sunt; idque 
lestalur finis, qui in pulverem cuncla digsolvit. Non 
parva est ista philosophia. Animum adverie ad hauc 
philosophiam, et a rebus quæ ante oculos obversautur, 
ab imperante deducens regem, deinde praſectum qui 
post regem est ei ri respondet, item eos qui sequun- 
tur, quique ui fictiles ac ſerrei repræsentantur. Verum 
si ad sepulcrum veneris, etiamsi sexcenties ibi quo- 
que vim ſacere videantur , dum auream urnam ador- 
nant, aspicies tamen illorum eamdom esse naturam. 
lierum mihi considera diviiem illum et viactum (Nau- 
lus); item illum divitem et ad testam usque pauperem. 
(Jobus) : atque universa pulverem esse conspicies. 
verum observa. Non prius cuncla pul vis esse visa'sunt, 

quam lapis decidisset. 34. ( Videbas donce abscigsus. 
est lapis de monte, sine manibus : et percussit ima- 
ginem, et pedes ſerreos ac leslaceos : et comminuit 
eos in ſinem. 35. Tunc comminula sunt omnino testa, 
ſerrum, s, argentum , aurum : et ſacta sunt quasi 
pulvis de area zstiva : et extulit ea multitudo venti, 
et locus non est inventus illis. » Non enim earum 
rerum natura cognita ſuit, donec sol jusliliz est ex - 
ortus : quia aurum non aurum est. Vide autem et in 
hac ipsa re non post contritionem, sed stantibus adbuc 
omnibus, nullam materiam alia esse præstantiorem. 
Vide, et aspectu, ei tempore, ei qualitate tlantum has 
illis esse meliores. Ideo enim Deus aurum quoque de 
terra ſecit, ut nihil magnum de illo imagineris. Quare 
autem regnum Nabuchodonosoris.vocat aurewn, Per 
Sarum autem argenteum, Macedouum æreum, Roma- 
norum ferreum atque testaceum * Vide dispositas 
convenienter materias. Nam aurum divitias quidem 
repræsentat: invalidum est autem, et ad fraudem 
aique ad ornatum ac magniſicentiam magis accom- 
modatum. Sic et regnum Babylonium barbari illius. 
Multom penes ipsum et apud barbaros erat auri : ibi 
namque feruntur esse metalla, Etenim a Seribus 
divitiz magnz portantur, sed inutiles. Caput autem 


occupat, quia regnum illud fuit primum. Persarum | 
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ver imperium non adeo opulentum fuit : sicut nec 
Macedonum : at Romanorum utilius ac fortius ; tem- 
pore quidem posterius, quare et pedum locum ob- 
linet. Porro sunt hujus regni quædam infirma, ct 
quedam robustiora. Talis est bominum monstrosa 
varictas. E! cum mulliplicula ſuerit, inquit, iniquilas, 
reſrigescet caritas mubtorum (MHulth. 24. 12). Caritate 
autem ſrigescente, necesse est inimicitias et bella 
oriri: cumque insidiatores ac hostes sint, homines 
necesse est endem modo inter se congredi, quo testa 
cum ferro. Sicui enim hæe natura diflerunt, nee inter 


se conjungentur umquam: ita et illa. Hoc ei prophetæ 


et apestoli asserunt. Quare et consummalio deinceps. 
Sicut enim temporibus Noe , postquam malitia inva- 
luit, diluvium covtigit : ita et nunc. Et sicut corpus 
grum , cum ad delicias venerit, tune perit: sie et 


mundus. Si enim, quando ſuerint quinque justi in 


civitate, illi parcitur : multo magis et mundo eum in 
eo sunt justi secundum proportionem. 35. Et lapis, 
qui percussit imaginem, ſacius est in monteni magnum, 
et implevit uni bersam lerram. Lapis, inquit, cecidit de 
monte. Vide quando. Nun cum quod aureum erat, ne- 
que cum quod argenteum, neque cum quod æreum: 
sed cum ferrum apparuit, Cecidit, inquit, de monte. 
Altitudinem indicaus, De monte, dixit. Sed coram rege 
ostendit de rebus humanis somnium esse. Lapis autem, 
inquit, cecidit de monte. Arbitrii libertatem deel.rat, 
et quod vi adaotus non sit. Neque enim dixit, Projectus 
est; sed, Cecidit de monte. Rem inopinanter ac nemine 
seiente ſactam ſuisse designat. El abscistus es! tine mani 
bus. Generalionem secundum carnem innvil. Sol ei Seri- 
ptura montis nomine etiam mulieres donare : quemad- 
inodum eum dixit: Ex ſovea unde effossi estis(Isai. 51. 1). 
Et spe Christus lapidis nomen accipit, propter stabi- 
litatem. Suyer quem antem ceciderit, comminuet illum, 
inquit , quasi pulverem de area @tiva (Luc. 20. 18). 
Hie dectarat regna non posse Subsistere. E ex(ulit ea 
vehementia renti, et locus non est inventus illis. Na 
namque evertunloy rogna, quasi si numquam fuerint. 
Et ſactus est lapis in montem magnum. Vide ut apost0- 
rum verba totum orbem terrarum repleverint. Igi- 
tur lapis ille aliquando dicitur mons, aliquando au- 
tem angularis, aliquando vero ſundamentum , ut 
edocearis eum omnia implere. Mons ideo, quia omnia 
continet : angularis ideo, quia unixersa in ipso con- 
situta sunt. Ideo fundamentum, et vitis radix. Ego 
enim sum vitis , vos palmites (Joan. 15. 5). 56. « Hoe 
est $omnium , » inquit, « et ejus conjecturant dicemus 
coram rege. 37. Tu es rex regum. Tibi Deus cli 
regnum forte et validum et honoratum dedit, 38. 
in. omni loco, ubi habitant Uli hominum : et be- 
stias agri, et volueres cli dedit in manu ina: et 
constituit te dominum omnium. „ Postquam Dei po- 
tentiam demonstravit, tune cum ſiducia præconium 
etiam veritutis ipsi prædicat. Et vide quanta eum as- 
Sentalione, ꝓiantoque cum honore sermonem immit- 
tat (a). « Tu es, » inquit, «rex regum. Tibi Deus cli 
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regnum forte et vahdum et honoratum dedit in 
omni Joes, ubi habitant Mii hominum : et be. 
stias agri, et volueres cli dedit in manu tua. 
Non solis hominibus, qui ejusdem tecum generis at 
natur sunt, sed etiam deserto, et jis, qui supra caput 
sunt, imperas. Aspice quomodo ostenderit illud Dei 
donum, quod in principio ſactum est: Et dominamini 
pizcibus maris, et volatilibus cœli (Cen. 1. 28); ut di- 
scas Deum solitudinis etiam esse conditorem, et ſe- 
rarum quoque factorem; non autem mansuetorum 
animantium dumtazat. Et in omni loco, ubi habitant 
fulii hominum, (ibi regnum dedit Deus ceti. Non am- 
plies dicit : Eos Deus in cio. Vide ut paulatim dogma 
indueat. Primum dixit : {lic habitat; ne circa terrain 
Deum versari imaginaretur. At postquam illud docu- 
mentum rex accepit, rursus eum abducit, ostendiique 
Deum cli quoque esse opificem, ac Dominum et Do · 
minatorem : non tamen in eo tamquam in loco conti · 
neri, sed cxlum ipsius esse opus. Nam si cli Domi- 
nus est, terram tibi dare potest. Ipse sibi sumpsit 
cxlum, et tibi terram largitus est. Quod enim illic est, 
id iu es in terra; omnibus nempe superior, omnibus 
imperans, omnium caput. Tibi eorum que sunt super 
terram plus quam cæieris concessit, cum te caput con- 
slituerit, et regnum tuum aureum ex auro puro ſecerit. 
« Tu es caput aureum. 39. Et post te exsurget re- 
gnum aliud minus tuo, idque argenteum : et regnum 
lerlium, quod est 2s, quod dominabitur uni verse 
terre. » Tale enim Macedonum regnum fuit. 40. « Et 
regnum quartum quod est validum sicuti ſerrum. 
Nam quemadmodum ferrum comminuit ac domat 
omnia, pic omnia comminuet ac domabil. » Et quar- 
tam, inquit, id est, Romanorum. Nomina guiem 
non proſert. Quare apertius non est loquutus? Ne 
multi sacros libros abolerint. 41. ( Et quia vidisti pe- 
des, et digitos, partem quidem quamdam testaceam, 
paricm vero aliquam ſerream, regnum divisum eril, 
et a radice ſerrea erit in eo, quemadmodum vidi- 
su ſerrum admistum teste luiem. 42. Ei digiti pe- 
dum, pars quidem aliqua ſerrea, pars aulem quz- 
dam testea: pars regni erit ſortis, et ab ea aliquid 
erit contritum. 45. Et quia vidisth ſerrum admi- 
Slum teste lulem; commiscebuntur in semine ho- 


- minum : ei non adhærebunt, sicut ferrum non 


immiscetur cum testa. Quando id in Romanis con- 
ligit? Vides hee regna talia ſuisse? Nec in iis omnes 
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originem duxisse ex genere regio; plurimos etiam 
ſuisse infideles. 44. « Et in diebus regum illorum sus- 
citabit Deus cli regnum, quod in sæcula non cor- 
rumpetur : et regnum ejus populo alteri non relin- 
quetur : comminuet et venlilabit universa regna : et 
ipsum exsurget in sæcula. » Adducito mihi huc Ju- 
dæos. Quid de hac prophelia dicturi sunt? Neque enim 
proſecto de humano reguo hac fas est dicere, scilicet 
regnum infinitum fore: sed oportet aliquem esse, de 
quo hc dieta sunt. Quod si dixeris, de Patre pro- 
lata ſuisse, at audi quid dicatur : In diebus regum 
illorum : Romanorum videlicet. Quod si dicant : Quo- 
modo aurum conterere potuit, nempe regnum Baby- 
loniorum , quod jam olim erat destructum ? quomode 
etiam argentum, nimirum regnum Persarum? et 
quomodo æs, scilicet regnum Macedonum ? hec enim 
quondam ſuerani et finem acceperant. Verum ne mi- 
reris, carissime. Si enim Paulus ausus non est 
aperte loqui ; sed aii: Donec qui tenet de medio fiat : 
multo magis prophela. Quznam enim, quæso, uli- 
litas ex aperta loquatione orta fuisset? Si autem di- 
xerint, Quo pacio contrivit æs ac ſerrum ? hac qu:estio 
erit communis. Etenim de ipsis perinde quzretur, 
quomodo jam exstincia regna destruat? Quia nimirum 
destruit alia regna, in quibus hæe conlineatur. Alio- 
quin autem id latenter operabatur, cum etiam anten 
Deus esset, sed nondum ideo visus, ut vos jure du- 
bitaretis. Quod si quis voluerit etiam in presenli tem- 
pore accipere prophetiam , nequaquam aberravit. 
Siquidem nunc quoque contrivit regna , Superbian 
Macedonun (et Romanorum) potentiam. Cum enim 
videris martyres ad Dei mandatum implendum id 
ſacientes, imo et mortem $sustinentes : videbis re- 
gnum illius, et quomodo terram repleverit. Nosti 
prophetias. Si quæ ab illis prædicia ſuerant non eve- 
nerunt, nec consummationi crede. Deinde adjicit : 
45. « Sicut vidisti de monte abscissum esse lapidem 
sine manibus, qui comminuit testam , ſerrum, æs, 
argentum , aurum , Deus indicavi: regi quæ oporteat 
fieri past hæc. Et verum est somnium, et fidelis con- 
jectura ejus. Vide quomodo ſidem adstruat iis qua 
dixerat. Ex rebus mauiſestis obscura probat, quasi 
diceret : Narravi somnium, interpretatjpni crede. 
Quid igitur rex? 46. Tune, inquit, rex N 

tor cecidit in ſaciem suam, ei Danielem adoravit : et 
manna atque bonum odorem diæit ut libarent ei. Tam 
cito Danieli creditum est. Ac meriio pr:ecepit manna 
et bonum odorem libari ei. Vides maximum miracu- 
lum. Vides ut mos sit gentilibus ex hominibus deos 
facere. liaque quando dixerint : Unde idololatria! 
principium illius disce. Sic apostolos quoque ex ho- 
minibus deos faciebant (Act. 14. 11. et 28. 6). Sic et 


' diadolus ab initio impietatem introducere contendit , 


dicens : Eritis sicut dii (Gen. 5. 5). Et quoniam tunc 
non valuit, post illa id tentat, ubique obnitens deo- 
rum multitudinem introducere. 47. Et respondens rez 
dixit Danieli : In veritate novi quod Deus vealer ipse est 
Deus vivens, et Dominus regum. Iloc solo inductus , 
stauim credidit rex : Judæi vero, cugy millia hujus- 


et in potestatibus consiitutos , et omnes regionum 
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modi audirent, non altendebaut. Vides qua ratione tibi 
ostendat gentium gratum animum? Quaudoquidem 
enim aderatdeinceps tempus, in quo oporiebat ad gen- 
tiles predicationem evangelii exportari , anticipans s 
excusat per illorum progenitores, ostenditque non fru- 
sira nec lemere genliles Judzis a se ſuisse præpos itos. 


CAPUT ui. 


1. « Anno decimo octavo (a) Nabuchodonosor rex 
ſecit imaginem auream : altitudo ejus cubitorum 
sexaginta, et latitudo ejus cubitorum ser: et 81a - 
tuit eam in campo Deera in provincia Babylonis 
2. Et Nabuchodonosor misit congregatum omnes 
summates, et prætores, pr:esides, duces et tyrannos, 


magistralus, ut venirent ad dedicationem imaginis , 
quam statuerai Nabuchodonosor rex. » Aspice splen- 
dentem rerum veritatem : et certe quem non puduis- 
set flagitium regis revelasse? Quid dicis? ille qui ad- 
oravit, qui manna libavit, qui Deum adeo houoravit, 
qui admiratus est, et supra modum obstupuit, illene, 
nec longo tempore elapso, statim ad priorem rever- 
titur errorem ? Pulchre sane. Non enim eum signis 
obstupeſecistis : nam nihil horum cogitarunt juvenes ; 
at unum solummodo respexerunt , quomodo verita- 
tem nudam deponerent. Postquam enim ille urbem ce- 
perat (unc quippe Jerosolymam expugnavit, et illa 
potitus est), erexit imaginem , forte in superbiam 
elatus. Quidam dicunt, quod imaginis illius recordatus, 
quz ipsi in somnis ostensa ſuerat : alij autem alunt, 
quod seipsum in deos reſerre volens. Etenim hoe de- 
siderio tenebantur antiqui, ut dii censerentur, sicut 


diabolus. Et vide exitum. Cum omisisset jubere, ut 


ipsum adorarent, effecit ut imago sua adoraretur , ex 
multa rerum abundamiia id conficere volens , et ma- 
gnitudine atque corperis mole cupiens percellere , ac 
rursus a loco. In loco Deera, inquit. Campus eral for- 
tas8e acclivis. 12. ( Sunt viri Judæi, quos eonstituisu 
super opera Babylonis, Sedrachus, Misachus, Abde- 
nago. Viri illi non obedierunt , rex, decreto tuo, et 
deos tuos non colunt , et imaginem auream quam ta 
tuisti non adorant. 13. Tune Nabuchodonosor in ſu- 
rore et ira dixit, ut adducerent Sedrachum, Misachum 
et Abdenagonem. » Quomodo hie non comparet Da- 
niel? Mihi videtur , Chaldæos metuentes non ipsum 


non coegisse, ne manifestum haberet accugatorem. 
Quidam vero dicunt, quia rocabatur Baltazar (b): id 
autem nomen erat idoli quod apud Babylonios cole- 
batur. Deus igitur providit ut in ſornacem non mitte- 
retur, ne scilicet virtus, qua periculum vitaturus erat. 
ei nomini adscriberetur. Quid igitur tres pueri? Ma. 
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me equidem ipsi quoque rem conſutaturi erant. Cæ- 
terum in illa przdictione superiori quomodo Deus 
idem non disposuit? Criminabantur illos Chaldzi : 
plurimum enim potest invidia. Ferre non poterant 
captivos ipsis imverantes aspicere. Sed vide. Sicut in 
Daniele, prins didicerunt illlus mores ac mansuetu- 
dinem, et tunc signa yiderunt : ita etiam hic in me- 
dium ducuntur pueri, et primum eorum propositum 
denudavit Deus: et illi ita preparati non in medium 
iasilierunt. Scitis autem hominem , qui prasenti vitæ 
renuntiavit, quique facile mortem sustinet, non de- 
trectaturum quidlibet audere, eam eorum quæ te- 
meraria esse videntur. Atiamen isi, eisi mortem con- 
temnerent , mansueti erant ; nec illos ullatenus lasit 
ſortitudo , nec in audatiam adduxit ; neque id ambi- 
tione faciebant. 23. « Et viri illi tres, Sedrachus, 
Misachus et Abdenago, ceciderunt in mediam ſorna- 
cem ignis ardentem, ligati. 24. Et deambulabant in 
medio lamm, laudantes Deum, et benedicentes 
Dominum. Vide nonne mirabilis ac inopinata est hc 
res, ambulare simul ac laudare, quasi essent in aqua- 
rum lavacro? Quamquam nibil ibi erat, quod impe- 
diret : quandoquidem Deus voluerat. Tale quid mihi 
videtur fuisse et ille ignis, quo combusti sunt li qui 
extra ſornacem erant : et hie ignis erat, et ille ignis ; 
et bac corpora, et illa corpora ; et tamen hc atti- 
Lit, Ulis vero abstinuit. Vides quantum sit bonum vo- 
luntas optima? admiratus es eorum voluntatem? Mi- 
rare Domini benevolentiam, et honorem quem in illos 
exhibuit, Cloriſ nantes me gloriſicabo (1. Reg. 2. 30), 
inquit. Steterat universum theatrum. Supra naturam 
loquuii sunt; supra naturam illos honorat. Aspice ut 
famuli eadem qua Dominus possiat. Quid miraris, si 
retzem derideant , cum illos elementa revereantur ac 
suspiciaul. Caminus ſactus est Ecclesia (a): ipsi c- 


lo erat similis. Hie jam incorruptionis experimentum 


ceperunt. Quandoquidem et ab initio corpora nostra 
passihilia peccatum ſecit: cum igitur justa operantur, 
ilerum impassibilia fiunt, Et deambulabant, inquit. Sed 
videamus quid loquantur ; audiamus vocem mysticam 
cum quiete multa. Vidisti vocem inordinatam et con- 
ſusam sawbucz et psalterii, et mugicz ? Audi vocem 
ab igne emissam. Nonne mirum tibi videbatur yocem 
Dei ab igne edi? Ecce eliam servis suis hoc donavit. 
Quis aer percussus vocem eam eſſiciebat? Nonne id 
semper eas qui comburendi sunt admonent, ut ape- 
riant ora, quod sie ne paulum quidem possit vis 
deiaceps in corpore permanere '? Vide concentum 
musicum, omnes nimirum quasi ex uno ore Deum 
Dnudantes. 25. Et sans Azarias oravil zic : et aperiens 
0s anum in medio ignis dizit. Ut non. existimes eos de 
przsentibus rebus gratias agere, ideo de captivilate, 
et molestiis iis que ipsis contigerant, Deum invo- 
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cant. Vide ut incipiant. 26. « Benedietus es, Domine 
Deus patrum nostrorum, et laudabile et glorificatum 
nomen tuum in sxcula. 49. Angelus autem Domini 
descendit cum Azaria et soeiis ejus in ſornacem : et 
excussit lammam ignis de ſoruace, 50. et ſecit me- 
dium ſornacis, quasi ventum roris sibilantem; et 
non teligit eos omnino ignis, et non contristavit eos, 
et molestiam non intulit. » Ha non fortnito ista fle- 
bant. Et non solum non sunt combusti ; sed nee illis 
molestiam exhibuit ignis, nec yel minimum -nocuit, 
neque calorem senserunt. Et eapropter adeo sese 
extulerat lamma, ut et ab iis qui foris erant cerne- 
retur. Et vero materia immissa sufficiebat ad ſidem 
illis faciendam, et quod ignis nou deficeret, et quod 
dia ardens appareret, et quod res coram omnibus 
fieret. 91. Et Nabuchudonosor andivit laudantes eos ; 
et admiratus es“, et surrexit propere, ei dixil optimati- 
bus suis. Id ipsum autem ut 5udiret, unde contigit 
NabuchoJonosori? At per tolum tempus assederal. 
Ideo Deus non permisit ut statim jlle audiret, quo 
ipsum etiam tempus testimonium perhiberet rei 
gestz ; quod scilicet per multum tempus in camina 
cormamorali , nihil mali passi essent. (Nonne viros 
tres injecimus in medium ignis compeditos ? Et re- 
spondentes dicunt regi : Vere, o rex. 92. Et dixit rex: 
Hic ego video viros quatuor solutos, et anibulantes 
in medio ignis: et corruptio non est in eis: el species 
quarti similis filio Dei. » Ab ostio viderat eorum facics. 
93. (Tune accessit Nabuchodonosor ad ostium ſorna- 
eis ignis que ardebat, et ait: O Sedrache, Misache, 
Abdenago, servi Dei altissimi, egredimini, et venite 
hue. Et egressi sunt Sedrachus, Misachus, Abdenago 
de medio ignis. » Quare autem non prius egressi 
sunt, quam vocavit eos? Et pulchre prius interrogat 
primores, ut responsions sua precceupati, nihil con- 
trarii respondeant, neque occagione abripiantur. 
Quemadmodum Moysi dicebat Deus: (uid est hoc in 
manu ina (Exod. 4. 2)? sie etiam Nabuchodonosor hos 
imerrogatione anticipat. Ecce, inquit, video viros qua- 
tuor s0lulos et ambulantes in medio ignis : et corruptio 
non est in eis: et aspectus quarti similis filio Dei. Plu- 
rimam forte pulchritudinem prz se ferebat. Unde, o 
Nabuchodgposor, nosli filium Dei? Aspice hunc bar- 
darum prophetare ex aspectu sol. Et accessit, et vo- 
cavit eos : O Sedrache, Misache, Abdenago, servi Dei 
altissimi, egredimini, et venile. Vide, Non jussit exstin« 
gui fornacem : sed quid? Voecavit eos, ut exirent. 
Vides miraculom magnum et incredibile. Quod maxime 
noverat eos deliniturum, id illos vocavit. Nihil buic 
nobilitati par est. Audi enim Deum dicentem : Moses 
tervus mens mortuus est (Jos. 4. 2). Et, Isaac, inquit, 
scrvus tuns (Gen. 24. 14). Hac appellatione exsultant 
angeli, et Cherubini, et Seraphini. Nec sicuti conten- 
tiosus aliquis ſecisset, in ſornace manserunt pueri : 
sed statim obedierunt : et ad spectandum miraculum 
omnes convenere. 
| CAPUT IV. 

1. Ego Nabuchodonosr abundans eram in dome 
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Ypayhev, xai ovyt Expayey NaGouyobov6oop tv eb0n- 
vd, a g tx rpoowney txefvou; EA boxet cada 
* [221] þhpara abrov alvar rod Nasouνοοοοοp. 
'Enzdh yap aviveyxey un ixelvng the n\dvng, tv 
En uoaloy abr xartbero ypeppara fow;, Abrd o 
oba rh. Gore afidmotov yevtcdat, napdyer 6 Aa- 
viha.. Th yap toy av@pwruv poorer abrds 6 nenov3eg 
$adtyera. Kal ba po. den naibevar; yiverar xatk 
Tov Vrzpnyavuv. 'And yap bnepnpaviag i 
&nep Enadev, xal Belxvuor thy altiav Th; inepnepa- 
viag &n6 tz ob rfouvg xat the Epi; d bv TH cc 
afywv, "Or: xdvrac robe Oxepnpdrove burt 
raXxeroou dv apyh & val ix tpootuiwuy thy altlav 
The dnepnpaviag Eiiaoxwr. 'Exct pty yap, Grr Gi 
robo tranavwlh, thhuy * Lvratla & N vo- 
o tytvero, bx tol ie dra elnpayia · 
Gone xat 6 Aaulh Mya * Aid rouro bxpdrnoey aul- 
ror i voxepngparla * obrw GH xat tvraida noi; 
cid ebnpaylag. 'Ev th dpf gnorve Eb0nrar 
um &r 76 olxp pov, xal cba. ld dal rod Opd- 
you no, xal xlay &r to lap nov. Of yap Eo 
nd&vra 6pod auvipapelv. "Eveor: xatk ptv thy 
G@pyhv ebnpayely, a & thy olxlav 8vonpayely, 
xadanp Hens xabdnep 6 Aavts* Evectt 
«dv Tobvaviiov A ptv m6 Lap 8vonpayely, and 
de oixlag pyitv ny bervbv * lvcotiv tv bv 
het elpnyveverv, thy N &pyhv raptrieodar, AM 
obrog wavrodev ebnpayety elxev + ob fv abe Au- 
noVv, 'Opi; ndoov xaxdv Asta; Kabdnep yap int 
Tay owpdruv, brav ph yivwyrat of xa aviyxny 
ux Dot xa aoyonlat, tmtybeutotg tivag Enyerpotor 
noely, npd; yupvaclay tob owpatog * obrw al 6 
Gebe w elwbe, Dore td ebrovoy nepiekely, 'Er- 
barior elBor, xal &pobtpioty u, xal traphx0nv 
tal rije xolrnc pov, xal al dpdoec rhe zepaliic 
prov ovrerdpatdy pe. Kal xap" tor BEerbOn 
dyn, Gore eloarayeiy braOxwr buoy adrrac 
robe copobe Babvlaroc, 6xwe Thy obyupioy 
rob t&rvariov rruplowol po. "Opa mig abrbv 
xaractehai pouketat, oft Th pn tov rpaypd- 
Twv, a4 th Tpopphort tTwy cvpbaivoptvuy * xat 
mw; Hv pobephy Th ,; Tivo oy Evexev oN 
al vo &nory aro dd rvedua, od tyvdyes wh 
ivdvioy, xaddnep xa tpdrepoy ; "Ort lxaviy nl 
des voc Tod Aavihk nporepoy, frovv bv v mgd 
wobrov tvunrviy, ode HA orb Ie hv bevitpay 
xpoorverdfvar boxtuactiay. vv yap ypelac Evexey, 
ob puoriulag, 6 Gebe npaypareverac. "Akws Ot xat 
npts Deyyov yiverar HA. "Iva rap ph Meywor 
=6i\v Elxdrw d Saoilebc rd Muri, val rhy 
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ourxpioy abroõ drayrelouper ihyieĩ · Oily yov- 
Tat n cop avtd Cyvapeva, od pdvoy txetvo. Oh 
exo Myzv aN Td pnyun, & 6 ge exepwrg, 
Bapo* wal obx boriy drOpwroc, be Buryoeru 
Stampa avrd, d + bol, Or obs fort t 
xaromxia ,, donc oapxog. 'Euivdavey ix t- 
cv, drt odd c np6repa tx the coplag tab ene elne 
6 Avrνε. Euabev dri ob ty tolg Exnpoobev ypdves 
Bey6v tt byits, xab&nep ard pyorv, M' A - 
Twy i te tov teyyouray Greg. [222] "Ore d 
Moe avrol; &ndbeifi; E Joubalag, 6 Aavihn, obxtr. 
Topoory ob8t n\rreodar. "Qore oixovoprxing ctv 
xaJovvrat obror. Kat yap AEO davpdoar, tive; Evexty 


Lage, nelpay the Tov Aavihi buvipews tv togourtots, 


ov npwrov autdy txdecev. O Beds abrdg yep tobro 
art,) ee, Ware petri thy kx ly Firrav pavivat 
thy VIV. 'EpoCtpiotr , prot * va o obrws 
.yEverto RN, 4M." tn abthy hOfhnos thy neipay 
tabetv. Obrwg &vaizog 6 Gebe navrayon. Kal ele- 
exopevorro ol &xaor80}, udror, Patapnyol, Xal- 
doi wal r byvavriuoy elxoy deju abr wal 
thy oorxpioy avrod obx &rrapiody not, Fug c 
#repoc 8lon Abe, Aar, traxidy pou, oh ro Crops 
Badlrdoap xara rd brows tov 80D prov, Oc avenue 
S800 xe % bavrg*” xal rd rarer traaor 
ab rod elxovr. "Ewe ob B#repoc, nel, elonlber 
drr pov. UC tnvnabbpeve obtw pyot. Kal yp 
Nohl Irn napeinhtce, xat taxiws thy pvhpny 
ant, Ace tv Togautat; ppoviiaty , xal tooauty 
ovCov Tpogh (I. Tpugh). Td elnely Erepoy , onpeldv 
tI7t Tod op63pa abrdy &yvoly, Kara ro Oroua, 
ꝓnol, rod 0809 pov. H toiro Sollerar elnety, Gre 
obrwe tripnaa bg kal än Tod Oeob tobro elne 
(. «Inelv); Kal yap Fog avrtoly in' bv6part cd de 
robe naidag Evoudtcry* zii xatl f evipwnuv 
Enolouy dcs. Obrwy 6 BGG, obrw wat 6 Bhlaws 
trio tw nap' hulv. Ee yp co of balpoves 
Tairy Trawptvoug Tobg avipwnovg, xat de xakov- 
ptvovg, xa avrot tobro Ehhwaav. Tivog Evexty not, 
Aarih A, os rd broua Balrdoap ; "Orr Oi bovapry 
eite. Toiro rap nap” ixefvorg paylorn Th. Kal 
hvelyero Aaviha St“ txelvoug toiro xaketobar- o- 
pod 8 Evrad0a, abrod NN, Balracup adrdv 
naket- d rf; Fry 4arnid. "Oong hEw0n miphc 
6 tob Saciniwy vids, rooabrng val obrog , val npd 
The nelpag Botev alvai bavuacrds &r abe The 
dew, O0 phv th txefvov buviper, nel, Deyev, 
A xrevua Ge dior elzer br bavrs. Nveopa 
ob) vob vo, 8 MTohazv Hpels why aparte, 4X 
cc à ck 21G ininvoay , fvyloug Av. Balrdoap, 
pnolv, d dpx rar tanodoy. Hydro: ab rd Hy, 
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mon, et florens in solio meo, et pinguis in populo meo. 
Cur ita hoc seripsit, et non scripsit : Nabuchodonosor 
erat abundans : sed quasi ex persona illius? Mihi vi- 
dentur hezc verba ipsius Nabuchodonosoris esse. Posi- 
quam enim a pristino errore collegerat se, in publica 
acta eas literas retulerat forte. Ipsam igitur conslitu- 
tionem, ut fide dignus sit, adducit Daniel. Nam ho- 
minum nature ipse qui passus est Joquitur. Et mihi 
aspice quantum documentum sit adversus superbos. 
A superbia enim passus est quæcumque passus est: 
et ostendit causam superbiæ, tum a fine, tum ab in- 
itio : in fine quidem dicens, Quoniam omnes zuperbos 
polest humiliare (v. 51); in principio autem et ab 
exordiis causam superbiæ docens. Ibi etenim eum 
ideo ſuisse humiliatum declarat : hie vero qua de 
causa Superbus evascrit, nempe ex eo quod multa 
ſrueretur ſelicitate; sie et David dicit : Ideo eos le- 
nuit 8nperbia (Pal. 72. 6): ita et hie multas ponit 
prosperitates. In principio aii: Abundans eram in 
domo mea, et florens in zolio meo, et pinguis in populo 
meo. Non enim fieri potest ut omnia bona simul con- 
currant. Contingit in imperio quidem esse ſelicem, 
domi vero inſelicem, quemadmodum Herodes, quem- 
admodum David : accidit rursus contra, in populo qui- 
dem infelicem esse; a domo autem nihil grave ac mo- 
lestum suslinere : fieri etiam potest ut in urbe pax sii; 
at regnum tumultibus quatiatur. Verum isti ſelicem 
undique esse conligit : nihil erat quod ipsum molestia 
aſſiceret. Vides quantum malum sit vacatio ac securi- 
tas? Sicut enim in corporibus, cum non ex necessitate 
ſaligationes et occupationes suscipiuntur, de industria 
quasdam aggredimur, ad corporis exercitium : ita et 
Deus ſacere solet, ut vires nimias tollat. 2. ( Somnium 
vidi, et perterruii me, et turbatus sum in cubili meo, 
et visiones capitis mei conturbaverunt me. 3. Et per 
me propositum est decretum, ut introducerent in 
conspectu meo omnes sapientes Babylonis, ut con- 
jecturam somnii indicarent mihi. » Vide quomodo 


illum comprimere vult, non rerum experimento, sed 


ſuturorum prxdictione ; et quomodo terribile erat 
somnium. Cur igitur nune quoque non obstupuit 
spiritus ejus, nec somaii oblitus est, sicut antea ? 
Quia seilicet cum Daniel prius suſſiciens experimen- 
tum dedisset, videlicet in somnio quod præcesserat, 
non erat deiuceps necesse secundam adhiberi pro- 
bationem. Omnia quippe Deus necessitatis gratia, 
non ostentationis, operatur. Alioquin autem et id 
fit ad redarguendos magos. Nam ne iterum dicant : 
Proſerat rex somnium , et illius conjecturam renunlia- 
bimus nos (Dan. 2. 7) : arguuntur non solum illud 
non posse, sed neque hoe. Nequibant dicere iterum : 
Verbum, quod rex interrogat, grave est: et non est 
homo, qui possit dijudicare illud, nisi dii, quorum 
non est habilatio cum omni carne » (Ibid. v. 11). Inde 
didicit neque priora ex illa vulgari sapientia Danie- 
lem protulisse. Didicit Chaldæos neque superioribus 
lemporibus quidquam sani dixisse : sicut ipsemet ait: 
at nullus erat qui illos reprebenderet. Cum autem ad 
eos venit ex Jud:ra demonstratio, Daniel nempe, non 


7 


amplius audent ne quidem ſingere. lgitur non sine 
providentia rursus illi vocantur. Elenim admiratione 
dignum est, quam ob rem rex cum in tantis rebus 
experimentum cepisset potestatis, qua pollebat Da- 
niel, non lamen primum eum vocavit. Ipsemet enim 
Deus id molitus est, ut post magorum cladem victoria 
appareret. Perterruit me, inquit : et neque sic me- 
lior evasit; sed voluit periculum facere. Ita Deus 
undique insons ext (a). 4. « Et ingrediebantur incan- 
tatores, magi, Gazareni, Chaldzi : et somnium dixi 


in conspectu eorum : et conjecturam ejus non indi- 


caverunt mihi, 5. donec alius ingressus est, Daniel, 
in conspectu meo , cujus nomen Baltasar, secundum 
nomen dei mei, qui spiritum Del habet in 8emet— 
ipso: et somnium coram eo dixi. Donec, inquit, alins 
ingressus est in conspectu meo. Quasi immemar ita 
loquitur (b). Etenim multi augi præterierant, et cito 
memoriam amiserat, utpole tot curis obsessus, et 
cum tantis deliciis vivens. Porro dicere alium , 
signum est eum valde illius oblitum esse. Secundum 
nomen, inquit, dei mei. An hoe dicere yult : Sic eum 
honoravi ut a deo nomen hoe illi indiderim ? Mos 
enim erat illis, de deorum nomine pueros suos no- 
minare : quandoquidem et ex hominibus deos ſacie- 
hant. Sic Belus, sie et Belæus (e) quidam apud nos 
appellatus est. Scilicet posiquam dæmones viderunt 
ea ralione homines bonorari ac deos vocari, et ipsi id 
zmulati sunt. Cujus gratia ait, Daniel, cujus nomen 
Baltazar ? Quia Dei virtutem habebat. Id enim apud 
illos maximo bonori erat. Et sustinebat Daniel se ab 
illis eo nomine insigniri : nusquam autem hie, dum 


sui mentionem facit, Baltasarem seipsum nomi- 
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25 
sed Spiritum Dei sanctum habebat in semetipso. Non 
illum Spiritum , quem nos yocamus Paracletum (a), 
sed reiut si quis dixerit inspirationem , erat numine 
aſſlatus. 6. Baltasar, inquit, princeps incantatorum. 
Primus ipsorum erat, inquit. Vide quot indicia de- 
clarent eum exteris præstantiorem esse. Baltasar 
princeps incantatorum, quem cognovi, quod Spiritus Dei 
tanctus in te. Qui melior, cxterisque potior es, quem 
ego cognori. Nam ne iterum redigeret eum ad neces» 
sittem dicendi : Et ego aulem non in sapientia que fit 
in me (Dan. 2. 30) : his verbis maxime eum altra- 
cum iri speravit, et id ante alia dixit. Nam ne, quo- 
niam te vocavĩ principem incantatorum, existimes ideo 
me dixisse, quasi testarer ista per humanam sapien- 
tiam enarrari : princeps quidem es incantatorum ; 
novi autem ie a divina vi motum, omnia dicere : ex 
rerum experientia cognovi. Et omne niysterium , in- 
quit, non est impossibile tibi. Hujusmodi enim sunt 
res divine. Humane quippe res imperfecie sunt: 
Dei autem non item. « Audi igitur visionem gomnii 
mei, quod vidi, et conjectoram ejus dic mihi, et 
visiones capitis mei in cubili meo. » Quid igitur ait: 
7. « Videbam, et ecce arbor in medio terræ, et alti- 
tndo ejus multa (b). 8. Magniſicata est arbor, et inva- 
uit, et altitndo ejus pervenit usque ad cælum, et 
" moles eſus ad terminos universz lerrz, 9. et ſolia 
ejus pulchra, et fructus ejus multus, et eibus uni- 
versorum in ea, ei subter eam hbesliz agrestes dege- 
hant, et in ramis ejus kabitabant aves cli: ex 
ea vescebatur omnis caro. Quid sibi vult visio? lie- 
rum temporaria rerum humanarum conditio osten- 
tur. In ea, inquit, volueres et besliz umbra ſrue- 
bantur, et habitabant; et ipsis esca inde erat. Impe- 
rium iltius dicit, quod universum terrarum orbem 
obtinebat, Prius itaque per imaginem, nunc vero per 
arborem ipsi fuiura ostenduntur. Cur enim non mis- 
sus est Daniel, qui hæe diceret ? Quia sie fide dignior 
futurus erat sermo, et terribilior , rebus ante oculos 
adduclis, ut intelligas eum, qui plantis dat jnere- 
mentum, regnum latenter ac non sentienlibus nobis 
adaugere. 40. « Videbam in visione noctis in cubili 
meo, et ecce Ir, et sanclus de cxlo descendit in 
forlitudine ; et sie dixil : 11. Exeidite arborem, evel- 
lite ramos ejus, et excutile ſolia ejus, et dispergite 
fructus ejus. Diſſugiant bestiz quæ sub ea sunt, et 
aves de ramis ejus. Verumiamen germen radicum 
ejus in terra sinite: et in vineulo ferreo atque reo, 
el in herba que ſoris est, et in rore cli stabulabitur, 
et cum bestiis pars ejus in bherba terrz : 13. cor ejus 
ab hominibas commutabitur, et cor bestiæ dabitur 
el, ei 8eptem lempora mulabuntur super eum. 14. Per 
eonjecturam Ir sermo et yerbam sanetorum interro- 
goto = ut eognoscapt viventes, quod Dominus ont 
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altissimus regni, et culeumque visum ſuerit, dabit 
illud ; et quod pro nihilo habetur ab bowinibus, exiget 
super illud, » Vide : Ir vocat lumen magnum, et 


. Splendorem (a). Et sanctus e celo decendit, et clama- 


vit in ſortitudine, ita ut ilium perterruerit. Et sie 
dizit ; Excidite arborem ; verumuamen germen radicum 
ejus in terra sinite. Sed quoniam plurimum corrumpi 
solet germen, Sic sinite, inquit , ut in vinculo ſerreo 
el reo. Ei septem, inquit, lempora auger eum mulg- 


bunlur, et cum besliis habitatio eius. Quod enim he 


de homine intelligeada sint, declarant que $equun- 
iur. Et cor, inquil, bestia dabitur ei. Quia per conje- 
eluram Ir sermo : per se non potest illustrari, inquit; 
sed interprete opus est. Et rerbum , inquit, sanctorum 
inlerrogelio : el sancii paterunt illud dicere. Vel hoc 
dicit , vel istud: quod newpe possint interrogatio- 
nem reddere, ei causam propter quam ista flunt, et 
per respons ionem pateſactum est. Ut cognoscant, in- 
quit, viventes , quod Dominus est allissimus regni ho- 
minum. U#c est causa. Vides ut Deus provideat ho- 
minibus? utque non intra Judæos conclusum erat 
ipsius imperium ? 45. ( Hoc somnium vidi' ego rex 
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nel. Opa ndaa ese, tov [223] geh abr 
clvac. Bau. ix d up 6 dx ror duo. by krrur. 
ort ve G οðᷓ d rio &r vol. O Be cl, 6 d- 
wy xpefrrov, by zr Errord- "Iva Täp ph adv 
ele &viyxyv xa aof vod cinelv* Kul rw d oον 
br oogplg rj oboy by dh⁰ον] ) tory , ta tmond- 
oao0da: abrdy npoacicxn oy, xa toiro npd twy A- 
ev elnev. Mü yap, Eneibh Epyovee eltov tnactbiov, 
voplang 8:4 tours pe elpnxtvar ws paprupouvia dv- 
0pwnivy cople tabra Myeodar © Epywy e tov 
tnaodivy* old & dci dd Oelag buvipews xtvolpeves 
&navra Myeig* Lr dd the telpag d tpay pdtuy. 
Kat xay pvorriipuy, one, ob dfuvraret Cor. 
Totabra y rc beta. Th tv yap evBpuniva itch" 
ra & coõ Geb ob. "Axovoor obr thy &pacty 


toũ eyvaviov pou, ov elBoy, xal thy cp E 


avrov elxs por, wal rac dpdoeic The #epalinc 
ov &xt ric æoltijnc pov. Ti oby pyowv ; 'Evewpovr, 
val Sov ddp br ubop the rñc, aal t b 
abrov xo0lv. 'Epegrulur0n rd btrEpoy val loyvoe, 
aal r yo avrov bplacer de rov obparon , 
xal rd xvrog avrod ele td atpara xdonc The nc. 
xal td ui. l ia abrod opaia, aal d xupade avrov 
x0dg, xal rpogh xdrror &r abrõ, xal vx0xdrw 
abrod xars&xnhvour ra Onpla rd dypia, nal by 
role Addo avrov xarpxouy rh pve rod ob- 
pavrod* it uabroũ trptpero xaoa odpt. Tt poiketat 
h bug; Nav th npboxatpoy belxvurat tov tpaypd- 
ry Tov av0pwnivuv. T4 neteive, pet, xat th 0 
pla tv abr; oxi; anthavov, val Groovy * xa tpogh 
abrol; txeidev bv. Thy apyhv avrob dtyert, xd 


tmozoboav thy olxovutvnv. Npbrepoy utv oby 8 


elx6vog, v & T4 dEvipoy Belxvurat a th npd- 
Tpara. Ac tf yap ph nende thy Aavihh Epobvra 
rabra; Ort obrws dftonmoterepog 6 yo; Eαννi 
kozobat, x pobepwrepog, ö bv xbv mpaypdrouv 
@&yoptvov, va pay; bi 6 abtwv vd pur, obrog x 
Thy Sacielav lavlaviviu;, xat ob eldbtwy huov. 
Ebewpouy &r dpdyart rhe vvxrò bal rhe xolrnc 
ou, xal Bob ep, xal driog da oùpavoũ xart&n 
ir loxbta, xal ohr uc clas · Exadyurs rd 86y8por, 


. Exrllars robe x.1d8ove avrod, xat bxrivdtars rd 


gl. la abrod, xal 8:agxopaloars roy nupaty 
ubrod. Zulsv0rruoay rd Onpla vaoxdruber ab- 
rod, aal td &prea dad ray xid8wr avrov. NAH 
thy puhy rar pic avrod tr rh rñ tdoares* wal 
er 80p@ ownpe xal Ra. x, xal tr tj . ion ti 


* Supp'e vt. xai ipwwnorv bv io, ut babetur infra 
PaTrot. Gu. LVI. 


to, xal ty tj dpd m tov o pνονðᷓ ab. οεντν“νάε, 
xat ird ror Onplov Nj peple avrod &r ro xpre 
Thc rñc ij xap#la adrod daò roy drOpoxur dl- 
Aouwdrhoera, xal xupòla nplou Eolthoeram ary, 
xal 8x74 xapot dllaynoorrac 6X avtroy. Aid 
ovrxplparoc elp d doro, val nya diluy r 
#xeparnyua, Ira yraoy of Carre, Ott Kvupide 
tory 6 buroc rc Baodelac, val þ bby dE. 
8008 avrhy , val #Eov9brnpa drophaum dra- 
orie d avriy. Opa · pnowv Elp pig piya, xa. 
Japtridva. Kal drioc da obparov xartEn, xal 
&pdrnoev |224] br leut, bore tobrov al. 
Kat ovrwc lac · 'Exxdcyare ro dt por, ale thy 
v td pd ab ro dv th rñ tdoare. A Enetbh 
pbelpeodat elwbev i puh WonkAxig. obruy 'Edoare, 
ono, dc br 880 pup oWnpe xal xalxp. Kal dr 
xa:pot, yn, tx" adrdy dllaymoorra, xal pert 
ror Onpluy i xarolxnow avrod. Ott yap reg 
av0pwnov tavta H, m4 borepa t3hiwaev. Kal xap- 
dla, not, Inplov dohijcerui ab rd. On A ovyapl- 
yaroc b elp 6 Aoyoc* abrddev ov Buvards gurt 
vat, pyot, am Set rob Eppmvetovrog. Kat pnya, 
nel, dior rd dxepornyar xa rio Buvhoovras 
Tobro elde. "H toro Meyer, I ixetvo, Gtt thy Lpws 
dne Se, xat thy alrlav, & fy rad ta yiverat, 
xa $14 &noxplatu; d pertioh n. "Ira rr, nl, of 


tarrec, dri Kopide torr 6 byterog The ga- 


Ae/ac ror drdpoxur. Abth h aitia. 'Opis nwy npo- 
veel Thy avipwnuv 6 Od; ; nw our. cls 'Joubaloug 
ouyxtxheroro abrov 1 al; Toro ro &rvayrior 
eld o/ Arb 6 Baoiltebs Nabouvyodordoop, val ov 
Balrdoap obrxpyua elat, Gr: xdvrec ol Copot 
rijc Bac sia pou 06 Ovrarra rd ooyxpiua 
abroũ &nlaval por, Eb 88 Soraca, Ort aveuua 
Ge0D dio &y Col. "Ort adrrec of oopolt nc 
Baolslag pou 06 Evrartai. "Hide toro cdu 
£ppatyoy thy Aavihi, td tevra; pohoynoat ijteß- 
odat, ov Zick thy aro d, 4a Bia th thy toy 
Gcod 8vapry xnptrrecdai ndaiv. £b 66 Soracar, 
py), ela. Aut tl; Ort æreũna Geo &r Col. "Ora 
tyreõhev apydpevoy, val tvicibev . To d- 
d por, > el88c, rd neu %,) wal td lou, ob 
rd b Epbacer ele roy obparey; xal ro xvroc 
adrod ele xavar thre rñr, xal rù gb. l la avrod 
ev0uln, val d xupade avrov xodbe, xal rpogh 
Xaow tr avro' vaoxdtw avroy xath net ra Onpia 


b Aid ovyzpiparcc. Ex Chaldæo vertendum erat, per de- 
cretum : sed 8. 7 de interpretatione locum 
acce pit, ut et 8. in epistola mor la data. 
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za dypia, xal tr roig æddoię avrov xarsoxtvrour 
td ered ror ovparond, ob el, gui led, tri d us- 
ralvyonc xu Toxuoanc, xal 1 peralooorn cov 
eperalvron, xal Ep0acey ele rov obperor, xal 
N xvpla cov ele rd xtpara thc yhc. Kat òri elde 
6 Baoilebe elp, xal drtor xarabairorra bx toi 
odparon, xal elxey * Exti dars ro 88r8por xal - 
#08ipars avrd, a. ihr t gui tor pulav avrov 
& ry 11 dots, xal d 880 pp oi np xal xalxo, 
xalt &r y46n Th Et, xal er th 8pdow ro obpa- 
rou abliodhoerat, wal herd Onpluy dyplar 1 
jeeple avrov, zug Extra xaipot dhllaywory bx” ab- 
rar; [223] rovro i ovyxpiorc avrod, Baols?, 
xal ovyxpya 'Yylorov ser & Eplacer dl toy 
up pou ror Bat lta* xai os txitatovory daò 
rob drOporur, xu er np Fora ij xaromia 
Cov, xu xdpro ò Hobi απνõp1 0 6 e, wal dæò 
Tic dpd οο tov obparov Baghoera td owpd 
Cov, xal &x7& xa ipol dllayhoorrat A col, Ewe 
ov rv Gre xupiebei d Yipioroc the Baoiulelac 
ror drops, xa & zar 86tn 8608 abr iv. 
Kat òr elzev + Eacate thy gu toy pic tov 
8&rE8pov * 11 Saoidela cov oo! perel, dg” fic bv 
rrõc thy tEovolay thy obpdrioy, TI ov ghar ; 
Rwg Lr. A A, Tod Bervod ; Aid toto, Baoiled, 
Bou. pov dpeodrw oo, xal rac duapriac cov 
tr +&lenpootratc lvrpwoat, xal tac ditxlac cov 
tr olxrippols aevihror. Jou fora: paxpobuula 
roic ruparrouact cou. Ti Myetg, "Towe Bora; 
xa ro $gap;,4axov thy layby 6nd tTiva appibolav 
x20: o7&5 ; 09 81d 20070 elo, Jog, ox AfA 
v, ph YEvorto, a' Exelvy thy pobov Emtelvar 
" PoudGpueves, g dene Bepanzia; xat nkong ouyyve- 
p75 &vwrepe abrov huaprnxdtog. EI yap xat perk 
Th ob7w le Entuerve tf paviz, v νπ // pakkov 
ei ph ner apopboliarg Eppe0n. Kal yap xat akkayor 
cod vo go . Tek tou npophrov Mywv* 'Ear dxo- 
xloync er vitpp, xzexnlifwoa trartloy pov, 
Aret Rüptoc. Kat atv EL dildEet Albloy v 
cds al xap8alic r6 rout luara abrijc. Qorep 
gov txt Gmoxdefer thy peravoray, oby Iva anoxkefor, 
au fva paov pebhon u] obtw xat EviaitOa Souldpe- 
vo; belfat cd ptysdog tov huaproptvuy, elnev, 
Je. Tlvog 3: Evexev ob Ice * Tanzvoppdivnooy, 
tn{yvw0: thy Ov; El yap StA touro tavra st, 
xa0; x abr; gyor, clyog Evexey Erepa naparvels ; 
Elrzevy, "Iva rb Gr: xvpiever 6 "Yyuoror rho 
- Paotdelnc ror drOporuy. Ti ov; la Etepor. ow- 
pooweolaay, Er x94,opat ; Ol, ark ty pv IQ 
&:ipty, Act ph Joubdutve; Ephva: v cayts, elxey, 
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Tra vb ol [226] Grrec* 6 & Aavihi yas, 
"Ewc ob ov vd, or xupirbet d Tyterog ric 
Baoilsiac ror drOparur, xal & tir dd Baoou 
abriy. Eides nog tviatda nepi tanetivoppnouvng 
Sauen; An' ty ptv T6 dvelpy, cot, ve wh 
Pappaxoy* tyw It xa! Erepoy AG.. Kabanep Ent 
Gpyovrog 6pyicoptvey, abe ub obdty av «lr, tu 
dd olxs luv ci cd łxc l ποον,Ez/Mο Th bneviuuy 
Mtyor T colnο, val 36* de xphpara, xat WoA- 
xte, SUV AheD tZapracat oe Twv EmUxetptvey Hj. 
Et tov Adyov by orduart Baoilbwc roc, purh 
daò rov ovparov t&rtrero * Lol Abrerar, Nabovyo- 
dodo p Baoleo* 1 Baoilela cov xapnAlber 
dx0 cov, xal daò ray drOporay tx3uwtovot oe, 
xal vera Onplur dyplor 1 xaroixla cov, xal xop- 
roy Oc Bovy ywaorol os: xal Exrh xaipol d. l. la- 
Tihoorrac txt el, zg ob roc Gre xupevet 6 
"Yyroroc rhe Baoilelac rar drOparuauy, xal & br 
don ò e avrihy. Abry rñ Opp u. isn 6 
Adyog txl NubovyobordCop, val dad ror drOpu- 
awr tei e. wal xoprov g Bove footer, xa 
axd rije Epdoov tov obparor t o avrov 
cd n, Sc ob al tplyec adrov ac Aedoyrur de- 
ralvronoar, xal of vue avrov Og Gpreov. 
Opa thy andpacry S&vubey pepoptvyy v , abt 
Thy NaGouyodov6cop. Kat cle tiog GN dd npaypa- 
Ta. 'Hyv6nTa;, pol, thy avipwnivey ebytverav, 
xatEneong , Onpluy &tiplay. Obity &tiucrepov 
yEvort' &v tovrov, obre el ntvyra, obre el 8eondrnv*, 

dre el Au v toto toy elpydcato abtdv. Obbapig 

v abrdy die xard c gvory ebyevelag tgtbakey, 0 
td oda x Onpiov goorv perabakiv, AM & rd 
M “ο bitotrnxe, touro tp; Onprubiay peracthong. 
Il; ob; "Iva xat of Mn patwory &nd The po- 
eic, «nd ths bewg. TI & nabeudpeda ix toirwy ; 
"Or: Tovrwv oV E&pervov Lraxelpeda, xiv ph i 
abr yetvnrar ty" pov, brav els drepnpaviay If 70 
Ono; to odhowpey nd0og. Nico viv xath why 
NaGouyo8ovecop Exetvoy Onplov Bidvoray Exovct ; 
" Ax0vGov Youv Tod "Itudvvoy Meyovioege "Oper, eri - 
para txi8rov* xa) why T ο mpogphtou MEYOVTDS * 
"Taxo. Onlvuareic bytrorro* Bnacroc d ri 
rvruĩxa rod aAnolor '#xpeptrifor * va) Erepou 
Ady Kovec bre0l ov Bvrdueror blaxreiy* al 
@Mayod Þ nay Ahwnrexag xakobviog , al &hov 
Bodxovrag xa) Sacihloxouy. o && xelpov l rabti 
byrag Th Cuff tx0nprobodat, f& th tob Nafouyobovt- 


« Scribendum fortassis 3:opwrny. 
b Videtur legendum dM. 
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Nabuchodonosor; et tu Ballasar, conjecturam dic, quia 
umnes sapientes regni mei non possunt conjecturam 
ejus declarare mihi. Tu autem potes, quia Spiritus Dei 
sanctus in te habitat. Quia omnes sapientes regni mei 
non possun:. „ Noverat id iterum 1:ztitia aſſecturum 
Danielem ; omnes scilicet conſiteri se victos ſuisse, 
non propter gloriam suam, sed ut Dei potestas rursus 
ptædicaretur. Tu autem, inquit, potes, dic. Qua de 
causa? Quia Spiritus Dei in te est. Vide binc illum 
incipere, et ibi desinere. 17. (Arbor, quam vidisti, 
ilta magniſicata et corroborala, cujus allitudo per- 
venit in cælum, et moles ejus in universam terram : 
18. et ſolia ejus florent'a, et ſructus ejus multus, 
ei esca omnibus in ea: subler eam habitabant bestize 
agresles, ei in ramis ejus degebant volucres cæli, 19. 
lu es, o rex; quia magniſicatus es et iuvaluisli, et 
magnitudo tua magniſicala est, et pervenit usque in 
cxlum, et dominatio tua in terminos terre. 20. Et 
quod vidit rex Ir, et sanctum descendentem e clo; 
et dixit : Evellite arborem, et everiite illam : verum- 
tamen germen radicum ejus in terra sinite, et in 
vineulo ferreo et zreo, et in herba quz foris est, et 
in rore cæli stabulabitur, et cum bestiis agrestibus 
pars ejus, donec septem tempora mutentur super 
eum: 21. hoc est conjectura ejus, o rex, et sententia 
Altissimi est, quz pervenit super dominum meum 
regem: 22. et te expellent ab bominibus, et cum 
bestiis erit habitatio tua; et ſœno ut bovem pascent 
te, et a rore cæli tlingetur corpus tuum, et seplem 
tempora mutabuntur super te, donec scias quod do- 
minatur Altissimus in regnum hominum, et cui visum 
ſuerit dabit illud. 23. Et quia dixit : Sinite germen 
radicum arboris : regnum tuum tibi manebit, ex quo 
cognoveris poteslalem czleslem. » Quid igitur ait? 
quo pacto calamitatis solutio coutinget ? 24. « Propter 
hoe, rex, consilium meum placeat tibi; et peccata 
tua in eleemosynis redime, et iniquitates Luas in mi- 
serationibus pauperum (a). Forsitan erit longanimitas 
delictis tuis. » Quid ais, Forsitan erit ? et medicine 
rim sub dubium quoddam constituis ? Non propterea 
dixi, Forsitah, neque dubitans, absit, sed illi metum 
incutere volens, ac si supra omnem medelam et om- 
nem veniam peccasset. Nam si eliam postquam hoc 
illi dictum fuit, in insania tamen 'permansit : mulio 
magis $i absque ambiguitate sermo ſuisset. Etenimn 
id quoque alibi vult Deus, cum per prophetam dicit : 
Si laveris in nitro, maculata es coram me, dicit Dominus 
(Jer. 2. 22). El iterum : Si mutabit Zthiops pellem, 
et pardus varietates auas (Jer. 13. 23). Sicut igitur ibi 
excludit peenitentiam, non ut excludat, sed ut magis 
homines lerreat : ita et hic voleus ostendere magni- 
tudinem eorum quz peccaverat, dixit, Forsitan (b). 


2 „ Continentia et V i 
Philadelphia metropolita lib. 5 de sacramentis. Ante om- 
nes idem 5 — , , 1, I ny 
liam illam in Psalmum 95 non este Chrysostoni diriumus in 
Monito ad eamdemn.) 

(b) Longe aliter de Danielis verbis sensit 8. Salvianus 
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Quam autem ob causam non dixit : Humiliter de te 
seni; Deum agnosce? Nam si propter hoc ista pa- 
utur, ut et ipse ait, quare alia adhortaris? Dixit, Ut 
cognoscant quad dominatur Altissimus in regnum homi- 
num. Quid ergo? ut alii emendentur, ego punior! 
Nullo modo: sed in somnio quidem, cum non vellet 
aperte rem oslendere, dixit : Ut cognoscant viventes : 
Daniel autem ait: Donec tu cognoscas, quod domina - 
tur Altissimus in regnum hominum, et cui visum ſuerit 
dabit illud. Vides quomodo hic de humilitate disse- 
ruerit? At in somnio quidem, inquit, hoe remedium 
dicium est : ego autem et aliud affero. Quemadmo- 
dum quando iratus est magistratus, pse quidem nihil 
dixerit, ſamiliarium autem illius quidam accedens 
ad reum dicet : loc fac, et hoc; da pecunias, et 
sxpe, ut possimus eripere te ab impendentibus ma- 
lis. 28. « Cum adhuc sermo esset in ore regis, vox 
de czlo ſacta est: Tibi dicitur, Nabuchodonosor rex: 
regnum tuum transiit a te, 29. ei ab bominibus ex- 
pellent te, et cum bestiis erit habitatio tua, et ſœno 


mitissimum, 
adversus alque conslan- 
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— in regredi, opto — 
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gendas ſraternitatis; eli Deum commissa sunt. 
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remillendis prompia e: 
dilectione _ Ayo 9s —— 
— ad Ecclesiam Coming ge 
— at k a 
contra tales clausam stare Domini , nec castra 
Christi invicta et fortia , et Domino tuente mmi, minis 
cedere quin :acilitas , 
„ occaSionem 


f 


| 
E 


| 


219 
50. Eadem hora sermo completus est super Nabu- 
chodonosorem, et ab hominibus expulsus est, et ſce- 
num ut bos comedit, et a rore cli corpus ejus in- 
ſectum est, donec capilli ejus ut leonum- pili creve- 
runt, et ungues ejus instar unguium avis. 0 Agpice 
sentcntiam quæ desuper ſertur ad ipsum Nabuchodo- 
nosorem. Et ad ſinem devenere res. Ignorasti, inquit, 
hamanam nobilitatem, in bestiarum ignobilitatem 
decidisti. Nihil ignominiosius ista re fieri poterat, 
neque si ad paupertatem, neque si ad vineula, neque 
si ad servitutem, neque si ad aliud quid ejusmodi 
illum redegisset. Porro nullo modo eum a naturali 
nobilitate ejecit : nec corpus illius in besliz natu- 
ram mutavit : sed illud quo ab irrationalibus dista- 
bat, in ſeritatem transtulit? Quomodo igitur ? Ut et 
reliqui discant ex illius cibo, et ex illius aspeetu. 
Quid autem per hc docemur ? Nempe quod etai ea- 
dem nobis non eveniant, tamen melius illo non su- 
mus affecti, quando in superbiam aut in belluinam 
perturbationem delabimur. Quot nunc non secus ac 
Nabuchodonosor ille, bestiz mentem habent! Audi 
itaque Joannem dicentem : Serpentes, genimina vipe- 
rarum (Matth. 3. 7. et 25. 33); et rursus alium pro- 
phetam aientem: Equi ſurentes in ſeminas ſacti sunt ; 
nnusquizque ad uxzorem proximi hinniebant (Jer. 5. 8); 
et alium adhuc: Canes muli non valentes latrare (Isai. 
56. 10): et alium rursus vulpes appellantem (Ezech. 
15. J, et alium dracones ac basiliscos (Pal. 90. 13). 
Mulio autem deterius est cum in hac vita sumus, 
eſſerari, quam eadem cum Nabuchodonosore pati. Ille 
diquidem nihil mali in animum admittebat : nos au- 
tem dum ita innumera peccata colligimus, quanto 
pejores sumus jam, sicut dictum est. Qui autem apud 
cthuicos sapientes babebantur, mutabant bomines in 
bestias. Sed videaraus quomodo. Gentilium quidea 


inctamorphoses ſabulz erant; ista autem vera sunt. 


Qua enim de causa homines illos mutaverunt ? Nulla: 
at Scriptura causam quoque proſert : Ut cognoscant 
omnes, quia dominatur Altissimus regno hominum. Vides 
ut omnia Deo possibilia sint? etiam ex hominibus 
beslias ſacere, et mentem mutare? Cogita quanta res 
esset eum, qui antea in tanto splendore vixisset, cer- 
nere cum bestiis degentem, nudum. Non enim utique 
ſormam mutavit ; quandoquidem id horrendum nou 
ſuissct. Cor autem bestiz accepisse non ideo dicit, 
quod mente ſuerit alienatus, sed quod humanum 
animum habens, cuncta sentiret. Nam si conversus 
ſuisset in bestiam, ea quæ eveniebant non cognovis- 
set. Quid igitur $ignificat, Cor bestie datum est ei (a)? 
Id est, agrestis ac ſerus evasit, nec volebat cum ho- 
minibus versari ; vel etiam, timebat cum bominibus 
degere; vel, homines ut ſeras metuebat. Quid fieri 
possit illo sublimius ? quid eodem bumilius? Et er- 
pulsus eat ab hominibus. Nusquam illius potentia de- 
ſendit illum. Non erat earnivora bestia, sed ſœnum 
comedebat, et erat imago bruti. Ut credas, inquit : 
velut pro consueto pabulo habebis herbam. Quomodo 


(a) Hize in Scriptura non babentur sed, hue. traducta 
Sung ex versu 15 
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ſerx illum non devorarunt? quomodo corpus illius 
cibos ejusmodi potuit concoquere? quomodo non 
periit? Neque enim breve tempus intercessit : eir- 
cuibat, omnibus factus exemplum humilitatis, in se- 
ipso ſerens indicia punitionis, quemadmodum servus 
notis compunctus. At certe prestitisset, dixerit for- 
tasse aliquis, cum hominibus illum versari, aique id 
pati: sed ut pœna ipsi adaugeretur, hoc ſactum est. 
Nam castigatio perinde manebat, cum que ipsi eve- 
nerani, omnes enuntiarent, cumque ipsum æque vide- 
rent ſoris, id auiem cernere multo terribilius erat. Nee 
tempus breve ſuit, sed ei ipsum sabbaticum.Nam sepiem 
lempora, inquit, mutabuntur : id est, Lres anni cum dimi- 
dio (a). 31. « Et post ſinem dierum ego, » inquit, « Nabu- 
chodonosor oculos meos in clum levavi, ei mens mea 
reversa esi ad me, ei Altissimum benedixi, et viventem 
in sæcula laudavi, et glorificavi, quia polestas ejus 
polestas æterna, ei regnum ejus in generationem el ge- 
nerationem. 32, Et omnes habitatores terre, quasi 
nihilum reputati sunt. Et juxta voluntatem suam facit 
in virtute czli, et in habitatione terr® : et non est qui 
resistat manui ejus, et dicat ei : Quare ſecisti ? » Ocu- 
los meos, inquit, in calum (evavi. Hoc est, adiit et 
precatus est Deum, ct inde auxilium quæsivit. Quam- 
quam tempus completum ſoret, non conſidebat tamen. 
Sicut enim in ipsius potestate erat, ut non sineret 
res in eſſectum devenire : ita etiam, si tempore quod 
deſiniium ſuerat completo, incorrectus mansisset, ni- 
hil ipsi proſuisset illa temporis definitio, Nam sen- 
tentia Dei non ad necessitatem, sed ad res nostras 
exprimitur. la et Daniel, quamvis tempus impletum 
esset, merito orat, ne accedente malitia, adhbuc pœ- 
nz ac tempori adjungatur quid ( Dan. 9. J). Nam 
sicut ex humanitate id contingit , quemadmodum in 
Ezekia : ita et in punitione fieri par est, ut et in Ju- 
dzxis : volebat eos Deus staum in Palæstinam redire : 
illi quadraginta annos sibi adjici per iniquilatem 
suam meruerunt (4. Reg. 20). Vide autem illum con- 
ſugere ad Deum. Suspexi, inquit, in cœlum, et rursus 
factus sum homo. Et ſorma mea reversa est ad me. 


qui cum Dan. 7, B, et 12, 7, 
hic Chrysostomo fay 


29 
Gop nabctv. 'Exelvog ptv yap oV Enaoys det 
ele R hel; d obrw pupla Ehn He ovint- 
yovrec, Tdow. yelpoug topty hen, Kab Mlexrat. 
MertE6aJov 8 of tov Efwbey ® &vOpwrovg elg Onpla. 
An' onen nw; 'Exetva ptv pibog, rad ca dd 
beta. Tivog yap Evexev Exefvoug - pertbalov; At 
o i & Ppayh val thy alla pyot + [227] "Ira 
roi xdvyrec, òri xvpete 6 "Yyroror rhe Bao 
delac ror drOpaxuy. Ode nog nkvia th Bc 
bvvar ; xal d &vOpwnuy Onpla voin, val Biavoray 
perabakely; *Evvieri 80% fv bptv thy tv tocatry 
pd Tovrov Lapnpdrnt: perk tov Onpluy datt 


vou, yupvdv. Od rap th thy popphy pertbalev, | 


tri o dtv Jv pprxerdv. Th 8 Onplov xaptiay Aa 
od vo, pyot, ö theaorhxer Th; Su, e, AM det 
ad purælvnv kr huyhv hobdvers cd mpaypdrwy. 
Obx &v, el uerveGHLm3 clig Onplov, Eyvo t& avpbal- 
wwra. Ti od tort, Kap8in Onplov 88601 avro; 
Eur tourtomv, od tbovleto peri avOpwruy 
elvat, I xa\ idebolxer pert avOpwny elvai, ij tobg 
av0pwnoug xadenep T4 Onpla. Ti yevorr' Av ö 
Tepoy Exeivou; Tf tanzvdrepovy aro; Kal s- 
cdi dæò droporxuy. Oö an i Bivaps ab rod 
Tpotaty. Obx Hv oxpxopdyov Onplov, 6X14 yoprov 
aden, xat Hy elxwy Tod &ldyou. "Iva morebons, 
pnolv* de Ent avvhO0n Tpoghv EEeig Thy yoprov. Tag 
abr ob xartyays 74 Onpla; nwg Iayvoe vd od 
nia; mig ob brepOdpn ; Ob yap df 6 Ap, Hv* 
repthet, ædotv d dei. tanervopporovng, tv taux 
dad yvwpicpara ptpwy Th; xoldoew;, ud Ne or- 
yparla;. Kal phv Sttiov Hv, Cows efro rig àv, nerd 
av0pwnuv a ev, xat toiro nadety d Gore 


tnrradfvar c the Tipwplag abr, vod yErovev. 0 


rap owppiopd; Gpolus Epeve, niviwy Gnayye)- 
Mvrwy cd xat' abtdv, xal lows abzov bewptvuy EE 
tobro && Belv nokkp gobepwrepov . Kat ob 6 
xp6vog H Hv, AMA xal abtds aabbarixd;. 'Exra 
rap xapot, nat, dllamoorrat tpia hpiou Ern. 
Kal nerd rd ri. log r hpepor, tre, n, Nabov- 
xo®ordoop robe Eplaluovg pou elg ror obparer 
drElaboy, xal al pptrec pov 6x" zu Eneorpd- 
gnoar, xal ror Tyr noddynoa, xal roy 
dv tu ele robe alva fireoa xat dq α, Or 
ij C ouoia avrov tEovoia alwrioc, xal 1 Baoilela 
abrov ele reredy xal revedr. Kal ædrre ol xar- 
ouxodyrec thy rv, oc ob £loploOnoar. Kal 
natd rd inna avrov xowi &r Ty Gurdpesr TOU 


* Existime debere vel deleri td, vel addi nomrai 
aut: aopol, aut quid simile. Interpres legisse videtur cope 
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obparov, xal d ryj xaroixig ric ric al ob 
Sri de drriotijcerai oh xc avrod, aal dp 
abrõ : Tl exolnoag; Tove 6pbaluove you, not, 
ele roy obparoy drs.laboy. Tourtort, xpochbe xat 
nb Eco eh Ge, aal Lxeldev rhy gf bea ic tienes. Kai- 
Tot co ypovou nlnpubtvtog, oe EO4pper. Kabinep 
[228] rap x5p105 Hv fendt d ele nefpay d xp 
Thata ibelv, obtw; el xa\ voꝰ ypdvoy to bprotiiviog 
nAnpwltvtog EH abidptwrog pevery, ob aitdy. 
@geon: 6 6ptouds elyev. Ob rap xark aN A 
andpan; 105 Beod, Od mpds wh hutrepa nptypara. 
Turodrat, Obrw xai 6 Aavihi, et xat kunde 6. 
LGV, ebebrws ebyerar, phnore xaxiag npooyrvo- 
pbvns, npooredf nav. Dore yap tl - 
lac yivetari toõ vo, ofov Ent to ReN‚j * obrw xa 
nt Tuwpla clxbg yiveolar , xabdnep xat txt tov. 
Joubaluv, Bobs vo abrobc edt; eic Nakatorlvny. 
anehbetv * txetvor teooapdxovia EN npooteOh vat o- 
ol; tnolnoav d ic rhe napavoplas, "Opa & a mph . 
why Gedv pevyovra. Ave Che, vet, cls thy obpavdy, . 
xal cr ndy &vOpwnog. Kal ij poppy prov &x- 
6orpeyer &x' A. Qonzp ij popyh avrod tb 
pay the avOpwnetlag, ob h els bnpiov hte 
obrew xat < Stv. Kai ri; "Hveoan xat 88a]. 
Ti rexphpiv; Ter Tyr, not, nbdornoeo, 
al ror ra ele robe alarac fjre0a, xal $86- 
taca. Viv yap obrw vouitouct Otol elvas &ftov, os. 
m5 $14 ravrd; elvac. "Ore N bEovola abrov, not, 
tEovola alawiwc, aal j Sacilela avrod ele rere 
xal reredy. ENI tobrp nern EvOpuno; ab- 
Tod Sts oV, xa touro hv taps avOpwunag Td pa- 
xap.otdv. "Ore 1h 8Eouoia avron, no, tEovota. 
aldwiog, naph nivia why Ip tank, Xwphs Tpoghs, - 
p17, EOpeye* ywpls Tov tvivuatov, Te wv 
A &ndviwy 09 Erephdpn hot Td bh. 'Evvin - 
gov olog hv Eav arb the tphpou mpds Thy Pagt- 
Xelav. Abrõ map, ona, 7h xape al pptrec pou 
exeorpdpnoar, xal el rhy rie thc Sacileiac 
pou Ado nat 1h.yopph pou tatompeyer tx 
aus · aal ol roparyol pov, xal of perwararic jou 
iGjrnody he xal 6x} ie Bacielay pou Expa- 
ra GN, xal peraluciyn XEpiooorepa Xpooert- 
on hu. Kat Aci nor pe, ono, of periorartc 
pou, ol xpatoovra xat Saoilevorra &ntartec. 
Ana s wh KGT 705 Boon b. A Tap, v. 
che  bpigeras. ,. be iin abropdru; voptong 21 
b Aliquid videtur deesse. Interpres certe babet : cum. 


terum redire desiderabant, non propter ejus 
gd propler decretum Nei. 


221 
revtobat. Kul 1} Saoilela avrod eg yeretr nal 
yeysdy . ral 2dyrec ol xaromoorrec thy vñr oc 
ovber Eloflotnoay. EI yap 6 whvruwy xpatov b 
dc ob8ty Boylodnv, n U of nhvre;. O rp 
wdy obig loyupdy &mothoag th; Sacilelag, w 
ud robs &pfoptvoug. Kal xard 76 unν,,Gaꝓab- 
rod xowr tr rj Svrduer rod ovparon, val by th 
zaroulg ric Thc. Th, Oc ob8y 8loplotnoar, 
oby bi xarappovel abriv, ph yivorro, M Gr 
loyup6; tort, val &; Boületat, avrobg Are. Tobro 
yolv xa db ig ith; Ent - Kal xark rd 064nya 
abroð xo by rj Surdpe tov ovparod, xal by ti 
zaroulg rhe Thc. Kom ptv yep, nep) The Ne 
oldac rel rob obpavod, e Rl ,t And vod 
6velpares. 'Entrate. c brhxovcay ; A tob 
nupd; [229] ths xaplvov. Kal ob Eory dg dvri- 
orhoesra rf xeipꝭ avrov, xal tpei abr: Ti d æoin- 
oac; Od pdvov, pnyot, ox tvavriwartat, AMA" obdt 
Exp pnpdrwv Epelt, Navruy abrd; xparet, V 
ab rc tori. Avro, ꝓnol, t xapy al pptrec pou 
txeorpd;noar de dd. Abrõ· nol; To eydtvr. 
«apt rod cod. Iltdbev ard». xa) elg thy Sacnkelay 
traviyayov; of yap odtwg toyupdy xatabaidvres, 
c devi yevopevoy tmaviyayov ; Kat alc r 
rau rc Saoilalac pou hdbor, vu ij popprh pou 
extorpeyer d du, ral ol roparrol pov xal ol 
keruoravee pou dijrovy e nal bxl thy Bao 
lay ou txparauOny, xal peralucoyn xepo- 
oForipa xpocerb0n jor. 'Opig bc xat tient at 
abel dovarai Sacneiav ; Ezet ptv yap Bit tov 
npordpwy Tavra ,L tncibh & & weg, N- 
eV abi, xai c Eoryoev. Nov oby r Na- 
CovxoBordoop alya xal va wal BSotdiw rov 
Baolsa rov ovparor, Er. adrra rd Bpyu avrov 
&invwd, ul al rplbo. avrod xploe, val xdrrac 
robe Xopevoutrove tr vxepnparig Svrauta ruXxe 
rYooa. On Eotry etretv, 8c. 80vapry V Exer, EBrxov 
8 dun al i Nato heran. Kal xdrrac 
robe xopsvoutrove e b æspngarig d Hν,H u ru- 
xewecra, Oö elne, taneivot, fva d xat thy 
paxpodupiay tvicitytar, wat va paddy, Gre 00 
naps Gofifveiay, äh br zug tobg Goo c- 
ppovige.. Eldeg dovautv; elde Srxatootvny; clbeg 
gptlavOpwnlav ; elde and or6paro; Papbapod tavia 
aey6peva ; Tis &v obrwg tpihoodynory Ol tpophratg 
tvrpepopevo. obity tourwy obrw; tpOtyyovto, AAA 
eivaviia. Ov ph traboxomon Koipiog, ond, ov88 
@ jth xaxoxomnon. Kai nv, Oö &r ri} lobt 
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aby g, xtpara; Kal, ac zowar xornpor, 
. ld &roxuor Kuplov, xal by abroic abroc no80+ 
xnoe. Kat, TI Ge. loc br: d8ouvlevoauer avrg, 
Elvz; tv Hlakatotlvy 86ypara catavixd ; elbeg int 
Ti Bap6apov gilogoplav npopntuxhy; Tabra tuna 
Toy tOvay the feed Loca Jürg, brit npo 
mty6hoa, elyav obo Exelvoy, ELT 6 Bakrkoap ty 
phy ovproalov yevautvoy Nase d& oxen NC- 
evexdhvai, Geh puantpotipeves int Th vixy tab 
natpds, paov & tprapoivov * | tneith beatal cd 
yevoptvey H,“ Exetvor, bots xabeely atroy th 
baba, 8 nepl thy Gedv elyov. Kal toito KE dnepnga- 
via; elyov, hyouv tyivero n ping. $v)arrwpeta 
pEdnv, &yaryrtol. Hon yap Erona ve cat nd cad - 
rng. Aud xal ner nepryfverat avipay i wen 
tv ràp Tp yeuoacdhai tov olvoy txilevae touto. AND 
6 narhp ixbakwy dee loa co, xat avrds thy nov thwv 
on tre\pnoey el; avOpwnivey tveyxetv braxoviay 
Tavrta, obrog obyt abrds pevog Þ, AA xat peyiorin 
xa\ rakaxis xat napaxottorg lg yphorv thibwnev. 
[230] KESAA. E. 

Ba.lrdoap d gu e 8xolnos Beiavor pra 
roi perioraow avrod xidiow, xal xartrarri ror 
xe 6 olrog. Hirwy Balrdoap d Baoidebe e- 
rer # th rsvos rod olyov, rod berufe th 
ox80n , xpvoa, aal rù dpropd, d tEnrerxe Na- 
EovyoBordoop 6 xarhp abron bx rod rao! row i 
"Tepovoalhy, xal xiu&rucar br ubroĩc d Baouleveg, 
aal ol err e avrov, xalt ol xapdxoitor o, xal 
al l. laxal avrod. Kal 1ty6x0ncay rd oxeon rt 
dprupd xal ra xpuod, d ic rere Nabouxo8orooop 
&x Tov vuoũ roy Ge800 d Tepovoadiig © xal ao 
er avroic 6 gu , xal ol periorairec avrov, 
xal ol zapdxoror. abr, xal al xallaxal abroð. 
Kal Exiwor clror, xal rea robe Oeobg robe 
xovœ oc. xat dpprpode, xal xalxone, al own- 
pode, xal Ev.llrove, val lolo. Elbeg a hap- 
Gavbpeva; Au spa abrav thy loybv, xa pert cd 
Aöbyzt, xat te0hvar zy T6 eidwiekp. "Eorw xard 
yvounv k xstvoc adrod. Ack of xat tolmyp; Aut Ths 
&uapriag Doin rabra © Wwxay Bhemv, TI +> apa; 
kal uA 7& onpela ; -C ob8ty Enaboy oi, 40 
6 gaachebe pv; ; Obrog yep elnev, ab ebe al cio dj 

* "Hyovy, tyivero vel glossema est, vel varia lectio. 

e Leer 8 nAap4x0rTRK, quem etiam ba- 
betur Homilia in Ps. 98. Mox scribe vob &y Ks quo 


Sic etiam in Theodoreto preterita est vox vob Ob, 
et ipse contextus indicat. Postea dt zl xat rovre leg 
Toure. 


Kr 


221 IN DANIELEM: 


quod per unum alios emendat. Vides potentiam ? vi- 
des juslitiam? vides erga homines amorem? vides. 


Quemadmodum forma illius multum quidem ab hu- 
mana erat mutata; non lamen in bestiam conversus 
ſuerat : ita et mens illius. Et quid? Laudavi et glori- 
ficavi. Quednam indicium ? Altizsimum, inquit, bene- 
dixi, et viventem in s&cula laudavi, ac glorificavi. Nihil 
enim ita dignum Deo esse putatur, ut perpetuo 
exsistere. (uia potestas ejus, inquit, potes/as elerna, 
et regnum ejus in generationem el generationem. Quo- 
niam in eo potissimum homo ab illo distinguitur : et 
hoe erat quod apud homines beatum habebatur. 
Ouia polestas ejus, inquit, potestas eterna, in omne 
tempus exsistit. Sine cibo, ait, me nutrivit : sine ve- 
stimentis, sine aliis omnibus rebus corruptum non 
est meum corpus. Cogita qualis erat, dum a deserto 
ad regnum rediit. 33. (Eo enim, » inquit, « tempore 
mens mea reversa est : et ad honorem regni mei 
vent: et forma mea rediit ad me: et tyranni mei, et 
optimales mei quzsjerunt me: et in regnum meum 
eonfirmatus sum: et magnitudo amplior addita est 
mihi. » Et quesierunt me, inquit, optimates mei; qui 
dominantem ac regnantem expulerant et oderant. 
Idque ex decreto Dei. deo enim tempus definitur, ne 
existimes quidquam fortuito evenisse. Et regnum illius 
in generationem et generationem : et omnes terre in- 
cole, quasi nikilum reputati unt. Nam si ego qui 
omnibus imperabam , quasi nihilum repulatas sum, 
multo magis reliqui. Scilicet qui adeo potentem de 
regno dejecit, mulio magis subjectos. Et secundum 
voluntatem suam facil in virtute cœli, et in habitatione 
ferre. Illud, Quasi nihilum reputati sunt, non quod 
contemnat illos, absit, sed quia potens est, et quem- 
admodum vull, illos agit. Hoc igitur sequentia quo- 
que declarant : Et secundum voluntatem snam ſacit in 
virtule coli, ei in habitatione terre. Esto vane, de terra 
nosti : at de cælo, unde seis? A somnio. Jussit. Quo- 
modo obedierunt? Ex igne fornacis. Et non est qui 
resislat manui ejus, et dicat ei : Quare ſecisti ? Non 
tantum , inquit, non adversabitur : sed nec verbis 
tenus interrogabit. Omnibus ille imperat, omnia ipse 
est. Eo, inquit, tempore mens mea reversa eat ad me. 
Eo: quo? Quo Deus dixerat. Unde illum et in re- 
gnum reduxerunt ? qui enim adeo potentem dejece- 
rant, quomodo infirmum factum revecarunt ? « Et 


. ad honorem regni mei veni : et forma mea rediit ad 


me : et iyranni mei et optimates mei quzrebant me: 
ei in regno meo confirmatus sum, et magnitudo am- 
plior addita est mihi. » Vides ut Deus et statuere et 
evertere possit regnum ? Oportebat siquidem hc per 
ea, que antea contigerant, explorata habere : sed 
quoniam tu ignorasti ea, regnum Dominus evertit, et 
illud iterum erexit. 34. « Nunc igitur ego Nabucho- 
donosor laudo et exallo et gloriſico Regem cli, quia 
omnia opera illius vera, et semite ejus judicia, et 

omnes incedentes in superbia potest humiliare. » Dici 
nequit , eum potestatem quidem habere, sed inju- 


slam: illius quippe magna est juslitia. Et omnes, qui 


gradiuntur in superbia, potest humiliare. Non dixit, 
Humiliat, ui tibi illius etiam æquanimitatem osten- 
deret, et ut intelligeres, quod non ex infirmitate, sed 


Postea Baltasar (a), cum 


hæe ab ore barbaro pronuntiari? Quisnam ita philo- 
sophatus est? Qui prophetis erant innutriti , nihil si- 
mile loquebantur, sed contraria penitus. Non ſaciet 
bene Dominus, ainnt, et non ſaciet male (Soph. 1. 12). 
Et iterum : Nonne in ſortitudine nostra habuinus cornua 
(Amos 6.14)? Et : Onnis qui ſacit malum, bonum est 
in conspectu Domini, et in his complacuit ei(Matach. 2. 
17). Ei: Quodemolumentum , quia zerviimus illi (Ibid. 
3. 44)? Vides in Palestina dogmata satanica ? M- 
des in barbarico solo phitosophiam propheticam. ? 


Hze figurz sunt gratiz apud gentes foturz ; et quo 


gentiles deheant anievertere Judæos, ac præsultarę. 
in ilto convivio ebrius es- 
set, jubet vasa educi : quasi in victoria patris glo- 
rians, magis vero peiulanter insuſtans : seu, quoniam 
convivæ eorum quæ contigerant ſuerant spectatores; 
ut tolleret eam quam de Deo habebant admirationem. 
Et hoe ex superbia et ebrietate ſaciebant. Caveamus 


temulentiam, dilecti. Multa enim absurda ab hac 


fiunt. Sed et magnos viros superat ebrietas. Nam iste 
cum vinum gustasset, vasa efferri jussit. Quibus pe- 
percerat pater illius, qui ea e templo deprompserat : 
et is cum cepisset Jerosolymam, non ausus est in hu- 
manum ministerinm illa deducere ; iste non sibi so- 
lummodo, sed et optimatibus suis et-pellicibus et 
eoncubinis in usum tradidit, 


| carur v. 
1. « Ballasar rex fecit convivium grande optima- 


tibus suis mille : et e regione ipsorum mille vinum 


erat. 2. Bibens Baltasar rex præcepit in gustu vini , 
ut afferrent vasa aurea et argentea, que as porta ve- 
rat Nabuchodonosor pater ejus de templo, quod in 
Jerosolymis : et biberent in illis rex , et oplimates 
ejus, et concubini ejus, ei pellices ejus. 3. Et alla ia 
sunt vasa argentea et aurea, que asportaverat Na- 
buchodonosor ex templo Dei, quod in Jerosolymis : 
et bibebant in eis rex, et opumates ejus, et concubini 
ejus, et pellices ejus. 4. Et bibebant vinum, et landa- 
verunt deos aureos, et argenteos, et zneos, et ſer- 
reos , et ligneos, et lapideos. » Vides vasa capi ? Sed 
vide eorum virtutem, etiam posiquam capta sunt, ac 
posita in idolorum templo. Esto de iis ille pro libito 
statuerit. Qua de causa id? Capta sunt propter In- 
dxorum peccala : ili pœnas dederunt. Quinam finis. 
eliam post ostenta? quo pacto nibil passi sunt ma- 
gnates, sed solus rex ? Quia scilicet ille jusserat, Ye 
cæteris auctor ſuerat. Laudarunt, inquit, deos aureos 
et argenteos. Quare hæc apud illos deorum differen - 
tia erat? Diabolus cupiens illos omni venia privare , 
sxpe præcepit ut deos ligneos ſacerent, ne ab ipsa 


S. AN CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 29 


materia magnum Sumplum in excusationem adduce- 
rent. Laudibus celebrabant deos. Vide Deum nusquam 


incipere, sed sequi. Quare pena subsequuta est ve- 


Jociter, ac eadem hora? Ut que ex prioribus mira- 
culis acia ſuerant non dissolverentur. Dum Deus in 
vasis aſlicitur contumelia, voluit homines contumelia 
aſſicere. Et vide quid fiat. Cupiit vasa : et eo ipso 
tempore punitio adſuit. Cur non mittitur propheta il- 
lam reprehensurus, sed articulus manus ? Ut major 
oriretur conslernatio. 5, ( In eadem hora egressi 
sunt digiti manus hominis, et scribebant e regione 
lampadis in tectorio parietis domus regiz : et rex 
aspiciebat articulos manns scribentis. » Adde et ve- 
speram ſuisse. Oportebat tumorem ex iemulentia or- 
tum comprimi. Deinde debebant omnes qui aderant 
edoceri, regem pœnas dare. Cur non Deus ſulmen e 
exlo statim emisit ? Ut iterum servus suus gloria 
aſliceretur : ut Baltasar audiret cur ista pateretur. 
Nam Daniel ingressus non tantum scripturam inter- 
pretatur, sed et longos habet sermones, eosque sua- 
Sorios, non lamquam regi proſuturus , sed ut alios 
emendaturus. 13, « Tunc Daniel ingressus est in con- 
spectum regis. Et dixit rex Danieli: Tu es Daniel ex 
fliis captivitatis Judaicz , quam deduxit rex pater 
meus ex Judza ? Veluti territans eum et ad necessi- 
tatem redigens, hc ait. Cum autem dicit : Quem ad- 
taxi rex pater meus ex captivitale Judea, hæc contra 
semetipsum verba loquitur, si nimirum captivorum 
ubique indigeat. 14. « Audivi de te, quod Spiritus Dei 
Sanctus in te est, et vigilaniia, et intelligentia, et sa- 
pientia amplior inventa est in te. 15, Et nunc ingressi 
sunt in conspectu meo sapientes, magi, Gazareni , 
Chaldæi, ut scripturam hanc legerent, et conjecturam 
ejus indicarent mihi: nee potuerunt conjecturam 
sermonis illius renunliare mihi. 16. Et ego audivi de 
te, quia potes conjecturas conjicere, et nodos solve- 
re. Et nune si poteris scripturam legere, et conje - 
eiuram ejus indicare mihi, purpura veslieris, et torques 
aurea erit in colo tuo, et teriius in regno meo impe- 
rabis (a). » Fatetur suos victos esse, et ait: Dic, atque 


et Gen. 41. 43, Josephus in eur - 


a) Vel tertius regem, sicut Fsth. 10. 3, Mardochzeus 
LEES HEM 
secundum impouitur. Vel tertius, id est, ut 


isu accipe. Sed considera propbetam, in patre quidem 
illius quomodo animum despondit ; hic autem nibil 
tale: sed quid ait? 47. (Tune respondit Daniel, et 
dixit coram rege: Munus tuum libi sit, et donum do- 
mus tua alteri da: ego vero scripturam legam regi, 
el conjecturam ejus indieabo tibi, o rex. „ Quare mu- 
nera deprecalur ? Ut intelligas , eum non proper illa 
proloqui. Quod enim non iratus simpliciter hac di- 
xerit, Ego autem, inquit, scripturam legam , et conge- 
cluram ejus renuntiabo regi. Vides illum pecunia esse 
Superiorem ? honore altiorem ? nullius ex regiis rebus 
indigentem ? Tales esse oportet eos qui loqunntur ea 
qua Dei sunt. Ne existlimaret rex illum ea via a 8e 
esse allractum, vel aliquid ex iis qu ab eo diceban- 
tur, bumanum esse. Quid igitur ait? Omiltens scri- 
pluram edisserere, illum pluribus verbis admonet, ex 
ipsis exordiis ea quæ patri acciderant in memoriam 
ei revocans. 18. « Deus altissimus regnum et magni- 
tudinem , et honorem, et gloriam dedit Nabuchodo- 
nosori patri tuo. 19. Et a magniſicentia, quam dedit 
ei, omnes populi, tribus, lingua tremebant et metus- 
bant a facie ejus. Quos volebat ipse- interſiciebat, et 
quos volebat ipse percutiebat, et quos volebat ipse 
deprimebat. 20. Ei quando elevatum est cor ejus, et 
Spiritus ejus obſirmatus est ad superbiendum; depo- 
situs est de solio regni sui, et honor ejugablatus est 
ab eo, 21. ct ab hominibus expulsus est, et cor eins 
cum besliis datum est, et eum asinis agrestibus habi- 
talio ejus, et ſceno ut borem cibaverunt cum, et a rore 
erli corpus ejus linctum est, donce cognovit quia do- 
minatur Deus allissimus super regnum hominum ; et 
eui visum ſuerit dabit illud. » Nam si ille, inquit, vo- 
nia indignus ſuit, tu qui post cjusmodi exemplum non 
resipuisti, quam pœnam, quæso, mereris? Neque enim 
ad ignorantiam potes conſugere. Nonne hac omnia 
noveras? Quosnam cuinam præſers ? cos qui non au- 
diunt , neque vident? 22. « Et iu filius cjus Baltasar 
non humiliasti cor tuum coram Deo. Nonne omnia 
hec noras ? 23. Et super Dominum Deum eli eleva- 
ius es, et domus ejus vasa altulisti coram te: et iu, 
et oplimates tui, et concubini tui, et pellices tux bi- 
bistis vinum in eis: deosque aureos, ei argenteos, et 
neos, et ſerreos, ct ligneos, et lapideos, qui non 
vident, ct non audiunt, el non cognoscunt, laudasti, 
et Deum, cujus in manu est flatus iuus, et omnes vie 
tux, ipsum non gloriſicasti. 24. Ideireo a facie ejus 


missus est articulus manus, et hane seripturam exa- 


ravit. 25. Et hae est exarata scriptura : Mane, The- 


cel, Phares : 26. et hac est interpretatio visi: Mane: 


mensus est Deus regnum tuum , et complevit illud : 
27. Thecel : appensum est in statera, et inventum est 
deſiciens. 28. Phares : divisum est reguum iuum, et 
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"Hveoay , pro), robe debe robe xpuoote xal 
dprupodr. Tivo Evexev i Stagops abry Toy beGv 
nap" ab volg hw; 'O 3iabokog Soulbpeves abrobg - 
ene anootephoat avyyvwpnc, ANC kx Fu- 
afvoug yeveodai, Iva pnit and the Ling hνν ,t 
Eyworyv els &nooyiav, "Y pvouy lg abr "Opa ob- 
bapoy Thy Geb Epyovra, du tndpevoy, Tivog Evexey 
tmmxodo50nory ij Slxn raybus, al abrf} of Op; Iva 
ph rd yev6ueva tx tov tpotipwy bavudtuy xata- 
Lud dEprcoptvoy , Geob d c oxevav, tbov- 
Ahn &v3pa; tvubploar. Kal pa tf yiverar. 'EbovlhOn 
oxevn xa abrh Th Gp A Tiwwpla. Tivog Evexev 
o &roott)etar 6 tpophtnG tyxabtowv, AMA Gotpd- 
Talos yetpds ; te ne Tea thy Exnhnfiv. 
Ey avryfj rj pg i j. loo ddr v. lot xeipde d 
Oper , xul brpagoy xarbrarre rhe danadòoc 
d T6 xoriapa rov rol ov tor olxov rob Bact- 
Awe * xal d Saoileve temper robg dor. love 
rñc xc rhe rpagobong. Ilptabes xa. tontpav 
obe. "ES: thy oftnorv thy and the hebung x- 
orahvat. Elta Eb patty tobg napdvrag Enavias, 
dei Clxyv bidworv, Ark tf ph oxnuardv aphxey ebbiws 
ix cod obpavod ; "Nore nd xat Thy olxtrny Sogn 
vai tv abtoũõ © Gore abe &xovoat td tf tavra 
n&oyet. O yap Avi ech obyt Thy ypaghv 
tppnyveve pdvoy, AAA xa paxgode &mortelve. L6youg, 
xal ch,, oby Og Opelhawv abtdy, 4A" 
&; Tod; Eos Bertfoug norhowv. Tore Aar glo- 
nAbery &raxtoy Tor g . Kal ae 6 Bac 
4 be ro Aar £b el Aarihd, d dxd td vier mc 
alzpaluolac eric Ioudaiac, hc xarijayey d Bac 
Ae d æarijp pov daò Thc 'Toubalac ; c xaranknyt- 
coe voc abt xal el; aveyeny xabtorav, tavte gnorw. 
Elnwv d. Or fraxer [231] d Baoulebe d xarrhp pou 
dæò rnc alx nao g rj *JovBalar, cavra xa’ ate 
tod 24 bphpara He, et cd alypaklwrwy btetat nav- 
raxov. "Hxovoc xept cov, dri averyua Beon dio 
col, xal ypriropoc xal ovreoic xal copls a6- 
pooh evpten tr o. Kal riv elo. loor brandy 
jou ol cool, udrot, Fatapnyol, Xalbaio, Tra 
thy rpaghy ravrny drarrort, xul thy up,, 
abr Truplowot pore xat ox n&uriiOnoay thy 
ovrapeow tou Ayo tovrov drarreilal por. Kal 
&7@ fxouoa gpl ood, &ri Eovaca Ovyxpluara 
ouyxpivai, xal lber ovyEtopoug. Kal roy tar 
dvrnoñc druxrora thy Tpaghy, aal thy c 
oy abrinc Truploat por, zoppopay tr8bon, xal d 
ard d xpvoote Eorat bal roy rpdynldy cov, 
xal rplrog d ro Baolsilg pou dei. Opokoyet 
xa thy 7ov olxe{wv Frrav, Na nu el, va 
La6t tabs. An'“ &pa tv npophtny, txt ptv t ma- 
Tpdg abrov nw hv proey, Evravla & obdty cotoõ cov · 
ane it n; Tore dxexpl0n Aarihl, xal elxev 
dba rov Baoilhue* To 861a cou ool Fro, 
val rh #wpety thc olxlac oov #rtpy &6c © &rQ B88 
riy Tpazhy drayyoooua rd Baodlei, xal thy 
obxrxpio avrnc Trwplow For, Baoileod. Tivos 
Fvexev naparretras ; "Iva uidns, br: ob 8 ev M 


— — 


yes. "Orr yap c dpyitdpeve; kabdc vanes clas, 
Erd 08, vnd. rhy mpaghy drarrocopar, aal rhy 
oorzpioy avrnc drarrele rp Saoidsi. 'Opfic 
avrdy xpnpatuoy x El; tiph; ivibrepoy ; obe 
$6pevov Tov Bacthxiv ; Obrw det tobe rd Ocod M- 
yovra; elvai. "Iva ph voplon br. rabry abrdy de- 
eondaaro, I avipumivdy vt Tov keyoptvey tort. Ti 
ody pyot; 'Apel; cat thy Fah, avpbouthy A 
relvei, ic alrwy Twy Tpoapluy altrdy dvapiuvhoxuyv 
td I ar ovubeEnxdtwv.'0 Bede d Oypioror rhy 
Sao delay, xal thy ueraluooyny, aal thy ri, 
xul rhy 8dEay E8wnxs Nabovyo8oy6Cop to xarpl 
cov. Kal dæò rij peraluooync, tc 8wxer avro, 
adrrec ol laol, pulal, rlacoa: foar rptportec, 


al pobobueru dxd xpoowrov avrov. Obe tbove 


Aero abrôg driipes, xal ode tEovdero abrog bru- 
rer, xal obe 8600. lero avroc traxelrovs. Kal ts 
dyn 1) xap8la abrod, xal rd xavebua avrov 
txparaww0n tov Dxepnparevoacta, xarnrix0n 
dæò roo Opevov thc Saoilslac avrod, xal j ryh 
abrov dpnpttm d avrov, xal dæò rey drOpaoxur 
edin. aal ij xap8ia avrov het rar n 
886#n, xal nerd drr dypluy 1 [232] xaromia 
abroð, xal xdpror c Bovoy &irouutor avroy, xal 
da ric &pioov roũ ovparon rd d avrov 
86dgpn, zoc ob Arvo Gre xvpiever 6 Bede 6 Dyioroc 
Thc Buoilsiag ray ddp e , xat þ dr Sdn 
8008 avriy. EI yap txelves, prot, aobyyvwarcr, 
ob 6 perk napdieryp2 towurov ph cwppowabels , 
tive; dog, elns not; Ob yap cls Av Eee 
xarapuysly., Obst navra tabra. file; Tiva wives 
Tportpis ; rob; ox dxovovras, cb Shtnovras; Kal 
ob 6 vide avrod, Bulrdoap, ob traxelvwoag thy 
rad lar oov rar” &ramoy Tod Beod. Ob xdvra 
rata &rrwe ; Kal txt rr Kvgpzor xdy G cov 
oopurond vywnc, xal rd oxeon rov olxou avrov 
frernac roxy oov* val o, xal ol perworavec 
Cov, æal ol æupdxottol oov, xal al zallaxal oov 
#xivere olvoy by avroic* xal robe hecbe robe x 
ooo, xal dppupote, xal xa e, wal ofnpodc, 
xal E u. llVyouc, æal ldrove, of ob Blizouct, xal 
obæ dxotouct, aul ob Twyooxoue, freoac, xal 
roy G, 05 ij æroij cov d xc avron, xal xa0as 


cer 6 Bede rhy Baoilslar cov, xal la. ioo 
abriv. 98x84 * 8ord0n by yo, xal ebpd0n vore- 
poroa. baptc* dpt0n 1 Saoikela cov, xal dd 
Mrj8oic xal Nipoarg. Aid robro, pnol, dptrpnoer d 
Sec rhy Hauer co, xal dnοο. Kal touta 


el; vihopfav, 7d Statpehivat, xat ph Hv abi 
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dbxanpov. "Onep ov xat Ent EZolopavto, YETOvVEY. 
Od pdvov td wh Labely thy vidy, 4)24 xa th Statpe- 
0Fvar. Opa 4nooyovpevoy avty thy Oedv ip avthy 
altuov N. 03 4 avon oov, pn, by xeupl avrod. 
Mn rap ovx hB85varto dhe os dsaky; AU“ tpaxpo- 
0pnory, Tiva ob &v tpdbnaorv h mipuwpla, cal ravra 
tyros oven; Eldeg thy d txdtepa Bivapry; widev 
Uo el, cl por, ovyyvopns ; xal ob d vids abrod, 
obe Eye elnety, 6 Exyovog, ob dv tavra Eyvaos ; 
Kab&nep tal Eixaornplov f indgac ypayerar, ob- 
dos tppmvever cc! Meydupeva. ee Te abrp 
nent Thy Aaviha ; Oc tpot boxet, Gore ph xata- 
yvwodfvai taph tov tapbviwyv, tpoobexiy lows eb- 
petv vary dt tabra. 
12331 KESAA. '. 


Kal 6 Saoulebe xarbornoer abtòr bg" Elnc the 
Baoulslac avrov. Kal ol raxrixzol wal ol oa- 
rpdxa: dfhrovy xpdpaciry evpery xara Aarihld tx 
rij gat lala. Kal xavay xpdpacty xal xapd- 
arwya ob edpoy war” avrod, &r: mwrde Ty * 
wovr6art xa ebvoug To gate Hy a. H. "Ort word 
#7 * rourtart, V äpg,z ch Oe, xixetvog dt kxu- 
GEpva * Beod Ut nvbepywvrog, ti; &v yEvorro Badbr ; 
Tt od gnot: ; Elxov ol raxrixol bxeiro,00y e. 
Copey xara Aarih il xpdpacey, el uh d roulporc 
8e0v avrov. Obstv, nel, Buvardy edpety, Ark tf; 
MH o &vOpwnd; lor: y; &v dy Emtaoto; yEyovey; 
Td paov , xat ö toy h, rog m- 
patveode ; Kal vn, Ileipav t\ibopey and twv tpa- 
T. EI uh & voulporc, prot, Gt od abroũ, 
obx 8bptjooper xpdpacty. Kal ua kx Qinrrog 
n] j. Luyywpel thy tetpacudy 6 Gebe npd; 
Coxiuhv. Mh yap obx hBovaro xwibont Thv xaxlav 
txetveov ; A' Iva &i4 tourov habe, val cob 
bavpdcyg, ob pe, rob orepdvou tolg olxl to Þ 
adbrod. Tors ol raxrixol xal ol rarpdaa xaptory- 
car ro Saoilsi, xal elxoy abrõ Aapeĩe Saoilsd, 
elg robe ald ug oi. Zvreboulevoarro adriec 
ol aal ric Saolslac cov orparnyol xalt oarpd- 
cut, Pxaro: v roxdpxai, rov ornoa rde. 
Bact. lx. nal &rioxdoa propdy , Exwe be by 
alrhon xzapa xarroc 0809 1 drdpaxov e alrnua 
zog huepor tpubxorra, d. ij raph con, Bac 
Aev, t&pElnOtoera lg roy Adxxor ror leortwy. 


Tic, hte Toig Oecic Bec 
Forte scripserat &v0pw- 


paves abrav nal rg 
fuit breviala scriptura. 


ns, librariis — 
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Nov oby, Baoileo, ornoor toy dpropudy , val 
bxbsc rpaghy, dauc ph dow? ro 8drua My- 
dr xal Nepoor, 6xwe dy ui xapaypapy xart- 
$&rayti rovrov. Tors 6 BSaoilebe Aapeloc Extrate 
ypaghra: ro dH. "Opa i nowdo, ni; bbyiotoy 
Sh tonoubatov orhoat. Kal xata4 onoudhv toro 


. alrodor. Td ukw yap Myerv, "Og &v alrhay xapd àv- 


dporov, row elyev ; "AM" tBdxouv “Ce why 
roy The althoews TH HN zpdvp. Nola O 
abry ; Std tf rovro elne; ; "Ebote, pnyol* ndvreg ouv- 
eMd6vrte; touro Exupwoapesy, tote tv Tpidxovra Hi. 
pag napk 005 hv atrely, N Sapbapurdy afrnpa* 
d nokhg i yepoucn Ae, abtdy thy Coxobvta 
ripdodar xaratoytvouce | El pv yap toro Nn, 
der 8rmvexts Toure G ct Bt padkov, os ras 
Tpidxovra huipag. May a xa, tf td bes 
ph; Kat yap ywpls Tourou Eftivetoat Gel · 
el & pad\ov, ob n&T1G ths olxovptvng xe)evouong 
ö elxsty HHV. Oö cp thy Bdhov 5 Pactevg ra 
Sh [234] ix rd herd cabra. "Aproe yap, u 
Tpähnha abrdy [f. abrd] doyahlνeνn. Gore h 
Bouloptvey perk tabra yeveola xatphy tob &vaved- 
oat, TI obv &xotong pyotv 6 Aavhi; Ohx trapdy0n, 
o npoctOnxev, od d. "Opa thy tvapertov ha- 
aug del Covi, wonep tive &vOn napatptyovra d- 
ra, Gonep ty oxtaly xat c xpnorh wat & Lunnhpi 
Oewpevov. El yap tv apy obtws dxathn\nxro; Eueve, 
u ͤmο pakkov vdy pets thy neipay Tov &ywvwy To- 
G0UTOuG &vabno4ever otepdvoug, Tivog Evexev ob 
T@ochA0s ; tvs Evexey ow tytubarto, Tocattyv nape 
To packet nappnolav Eyxwyv ; Obx tbouketo phpuacty, 
aa xpAThaO tobro norhoat. Ae dt navrayov 
abrdy edploxopey, the Ape lac xakovong, . 
ral napayv6pevoy. Kal Aariht e Fry Gt 
trerdrn r &86rpa, eloñ. ler elg roy olxoy abrov * 
xal al Ovpldzc dreprutra: br toig DrEppoy ab- 
rod xartrarti "Jepovoalny* wal xapore mpeic 
ric tutpac ty xduxtor dal r yorara avrov, aal 
xpogevycyueroc , xat 8Eopotorovperoc err rio 
rod Geo avrov, xaboc 1» a Euxpoobey. 
Tivo; Evexev toy Ovpitwy de evipvnory, dci avep- 
yptvat Haav npds "Iegovonlhp.; Lyobgy The eas 
elyov NGO. Kabamep O vie nolouptvny Exwy d- 
aav, x tag doug Th; txt pepobong pihete. ob 3h 
al obroc. *Ene05 pouy & abth; 8k rOv awpatixuy 
Evexev, obrog dt obyt, aA $14 thy 86th tov. Ogov. 
Exel ri tours tort, dh Exeldey © ob rag H 
avehbety, vod onoubatoptvoy N. e. altry. 
Alk tovro xat huclt;, xabwg of natipes huly nap- 
tdwxav, cp avarodag bpwvies ei, x val 
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datum est Medis ac Persis (a). » Idcirco, ait, Deus 
regnum tuum mensus 68d, of divieum est. Et hoe in 
supplicium ſuit, quod divisum est, nec mansit inte- 
grum. Quod et in Salomone contigit. Non modo quia 
Baltasaris filius non excepit regnum, sed et quia di- 
visum est Vide ut Deus se illi excuset : vide ut rex 
inſortunii sui sit auctor. In cujus, inquit, manu est 
flatus tuus. Nonne enim poterat stalim te interimere ? 
Sed patiens fuit. Quem non hac pena perterruisset, 
eaque in propinquo ? Vides potestatem ad utrumque? 
unde, quæso, venia dignus es? et tu filius ejus, non 
habeo dicere nepos (b), nonne omnia hæe .noras ? 
Quemadmodum in ſoro judiciali sententia seribitur, 
iste ea quz pronuntiantur interpretatur. Unde regi in 
mentem venit Danielem honorare? Ut mihi videtur, 
ne ab iis qui aderant condemnaretur, et ſorte sperans 
se per hc liberationem inventurum. 


CAPUT VI. 


4. « Et rex constituit eum super omne regnum 
suum. Et ordinatores et satrapz quzrebant invenire 
contra Danielem occasionem , ex regno. Et omnem 
pratextum ac offensam non invenerunt in illum, quia 
fidelis erat „: id est, regi erat benevolus *. Vel, Quia 
fidelis erat : hoc est, confidebat Deo; et ille omnia 
gubernat : Deo autem gubernante, quod damnum eve- 
nire poterit? Quid igitur ait? 5. Dizerunt ordinatores 
ii, Non inveniemus contra Danielem occasionem, nisi in 
legitimis Dei aui. Nihil, inquiunt, inveniri potest. Pro- 
pier quid? Nonne homo est? an in omnibus peccato 
ſuit immunis? Futurum incertum est: et de rebus 
futuris qua ratione aſfirmatis ? Et ajunt : Experimen- 
tum ex ipsis rebus sumpsimus. Nis in legitimis , in- 
quinnt, Dei gui, non inveniemus occasionem. Atqui istie 
multo magis est irreprehensibilis. Tentationem per- 
mittit Deus ad probauonem. Nonne enim poterat illo- 
rum cohibere malitiam ? Verum ut per id disceres, ei 


hunc mirareris, non invidet famulis suis coronam. 


6. « Tune ordinatores et satrape astiterunt regi, et 
dixerunt ei: Dari rex, in æternum vive. 7. Consilium 
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interpretum consilium probari non potest , qui 
hoc capite in locum patris, arum substituunt. 0 


trapz, optimates, ei toparchæ, statuere statuto regio, 
et conſirmare constilutionem : ut quicumque petierit 
ab ullo deo vel homine petitionem usque ad dies tri- 
ginla *, nisi a te, rex, mittatur in lacum leonum. 8. 
Nune igitur, rex, statue consitutionem , et propone 
scripiuram, ut non immuletur decretum Medorum et 
Persarum (a), ut ne quid prescribatur adversus illud. 
9. Tune rex Darius precepit scribi decretum. » Vide 
quid agant, utque inconsulium edictum statuere siu- 
deant. Et cupide hoc petunt. Nam dicere : Quicumque 
petierit ab homine , habuitne causam ? Sed videbantur 
occultare. Qualis est iste pretextus ? quare id dixisti? 
Visum est, inquit ; omnes convenientes id firmavimus, 
ut intra triginta dies a te solo petant. O barbaricam 
petitionem l o multæ inconsideraniliz plenum beneſi- 
cium, eum qui honorari videtur aſſiciens probro l Nam 
si res honesta erat, oportebat perpetuam esse: si vero 
improba, ne quidem ad triginta dies durare. Rursus, si 
bona, cur multitudinem obtenditis? Etenim sine ea 
annuere oportuit : si vero mala, nec universo orbe 
jubente obtemperandum erat. Dolum non previdit 
rex: et hoc ex iis quæ postea contigerunt manifestum 
est. Conslituit enim, et constitutionem publicis literis 
ſirmarunt, ut neque volenti regi tempus renuendi es- 
set deinceps. Quid itaque aii Daniel, cum ista accepit? 
Turbatus non est; pristinæ consuetudini nibil adjecit, 
nihil ademit. Aspice virtute preditum quabiliter 
semper viveniem, omnia velut prætereunies flores, ac 
velut in umbris tum. commoda tum tristia intuentem. 
Nam si ab initio adeo imperterritus manebat , multo 
magis nunc , post cerlaminum periculum tot coronis 
redimitus. Cur non accessit ? cur questus non est, cum 
tantam loquendi libertatem apud regem oblineret ? 
Nolebat id agere verbis , sed rebus. Alioquin autem 
ubique eum invenimus, cum usus vocal, prosilire at- 
que accedere. 10. « Et Daniel quando cognovit seri- 
ptum esse decretum , ingressus est in domum suam, 
et ſenestræ apertæ in cænaculo ejus contra Jerogoly- 


id ita se habere inde manifestum est, quod noluerit 
1 In orat. prima de Precatione numerus ternarius 
r 


memoriæ. 
(a) Confer cum Esther 1, 19, 
Medis ac Persis 
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redire , cum evenit quod expetebat (a). Propter hoc 
et nos, sicut patres nobis tradiderunt (b), ad orien- 
tem aspicientes precamur : Civitalem quoque nos ac 
patriam antiquam requirimus : etenim revera quæ- 
titu digna res est. Quo pacto, cum Deus ubique sit, 
cumque prophela dicat : Et qui ascendit super occa- 
um, Dominus nomen illi (Pal. 67. 5), tamen ad or- 
tum vertimur ? Nempe ibi velut medici erat 
olim. At illius non cepisti experimentum ? Sed quzre. 
In captivitate et nos habitabamus: verum antequam 
poribus flectebat genua? Quid enim? nonne hoc mi- 
rabile ? Homo tot tantisque circumdatus curis, quique 
ne paulum quidem respirare habebat. Vide autem 
et impleri illud apostoli : In omni loco, inquit, le- 
nantes puras manus (1. Tim. 2. 8). Et quod Chri- 
stus jussit , hoe complebant.' Et claudens, inquit, 
oxtium tuum , ora Patrem tuum (Mattk. 6. 6). 13. 
« Tunc responderunt, et dicunt coram rege: Da- 
niel, qui de filiis captivitatis Judz#, non subdidit se 
decreto tuo et conslitutioni quam statuisti: et tribus 
diei temporibus petit a Deo suo petiliones. 14. Tune 
rex, ut verbum audivit, multom contristatus est su- 
per eo: et pro Daniele contendit, ut liberaret eum: 
et usque ad occasum Solis dimicavit, ut erueret eum, 
et satagebat pro ills. 18. Tune viri illi observaverunt 
in regem, et dicunt regi : Scito, rex, quia decretum est 
Medis et Persis, omnem constitutionem et statutum, 
quod rex statuerit, abrogare non oportere. 16. Tune 
rex jussit : et abduxerunt Danielem, et miserunt eum 
in lacum leonum. » Forsan nonnulli vestrum dicunt : 
Nonne potuit rex liberare eum? Maxime quidem po- 


languidam esse rerum administrationem, neque leges 
nostras instabiles esse. Tota gens coutumelia aflici- 


S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CON STANTINOp. 


2 
dem « Et dixit rex Danieli: Deus, cui tu servis con- 
tinue, ipse liberabit te. 47. Et auulerunt lapidem 
unum, et imposuerunt super os laci : et obsignavit 
rex anuulo suo, et annulo optimatum suorum: ut 
nibil mutaretur in Daniele. 18. Ei abiitrex in domum 
suam, et cubuit incœnatus, et cibos non apposuerunt 
ei, et somnus recessit ab eo. „ Recordare mihi mo- 
numenium Christi , ubi Judzi sigilla imposuerunt 
Alioquin enim dixissent rem per ſraudem ac prasti- 
gias esse ſactam. Sed ubique quæ ab inimieis nostris 
patrantur, pro nobis sunt. Nam ut delatoribus omnis 
auſeratur prætexius, id evenit : et rex ponit signa , ut 
illis facultas non esset quidquam ſaciendi, vel illum 
extrabendi, et leones causandi : illi vero eltiam im- 
ponunt signa, ut non liceret regi liberare eum, atque- 
sie in tuto decretum esset. Et non ccenavit, inquit, 
rex, neque dormiit. Vide quanta vis sit amoris. Et 
quid? Primum quidem bene sperare jubet dicens : 
Deus, cui iu 8ervis continue. Iterum causam justam 
ponit, quæ possit illius animum erigere. Forsan enim 
Danielem audierat. Deinde accedit hymnum proſe- 
rens. 23, (Tune rex mulinm gavisus est super eo: et 
præcepit ut Danielem educerent de lacu. Et eductus 
est Daniel de lacu, et nulla læsio inventa est in illo, 
quia credidit Deo suo. 24. Et dixit rex, et adduxe- 
runt viros qui accusaverant Danielem : et in lacum 
leonum injecti sunt ipsi, et filii eorum, et uxores eo- 
rum: et non pervenerant ad pavimentum laci , cum 
dominati sunt eorum leones, et omnia ossa eorum 
comminuerunt. » Qua de causa filii et uxores per- 
eunt (a) ? quid peccaverunt isti? Fortasse illi quoque 
criminis participes erant. Vides improborum suppli- 
cium ? vides justorum præmia? Undique erudire, un- 
dique ædiſicare. Vides quod quamvis Deus deserat, 
ad utilitatem nostram id facit. Superavit ignem ; su- 
peravit ſeras. Ne deinceps inquiras, ad quid leones, 
et pardi, et reliquæ ſeræ ? Sunt enim veluti carnifices 
quidam ad latera Danielis stantes, tamquam in di- 
vino quodam ac horrendo tribunali id agentes : ad 
hune modum non ausi sunt perſodere latera jusli viri. 
Non enim acceperant judicis mandatum. Postquam 
vero alii in lacum missi sunt, Deo jubente, eos inter- 
ſecerunt, Et os eorum, inquit , comminuerunt. Quis 
frenabat ipsorum ora? quis præcepit apposito cibo 
abstinere? quis philosophus adeo temperans, ut 
pressus ſame, solutione autem famis presente, nolit 
se ab eo malo liberare? Rursus edicta, rursus divi- 
num præconſum, rursus testimonium per res ipsas. 


CAPUT vn. 


1. « In primo anno Baltasaris regis Chaldæorum 
Daniel somnium vidit : et visiones capitis ejus in cu 
bili ejus : et somnium scripsit. Principium sermonum 
cjus. Et respondens dixit : 2. Ego Daniel aspiciebam 
in mea visione, nocte : et ecce quatuor venti czli ir- 

12 be 6 ; Exempla — 

erarumque genuum leges. Ex 
itabunt historiz ; libri R Judithæ, „ Jere- 
pedita - egum. — 
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Ahle xa\ i &pyalav Cnrovpey* xal yap bviws 
&&10v FNr. Nog, raviayoy ton Ozob Gvrog, xa. 
Myovtog Tob mpophrou T/) &xi6eEnxdrt l Ou- 
ou@ay, Kvpioc broua ut - ape avatolds ä 
7eTpajptve ; 'Exel Gonep latpetoy Hv md &pyalov. 
"AJM" obx Ehabeg abtod netpay ; AMA C. 'Ev abgua- 
olg xa hues ©x0V pv, AA npty tbety Thy Xpt- 
ot6v. Tivo; & Evexev Tpelt; pdvoug xatpobs The ii 
Iv x&pntwy Ent vd ydvata abrod; Ti rap; toro ob 
davpactdy ; "Avi pwnoy Tooabtatg XUXNOUpEVECG Ppov- 
plot, xa} o pixpdy dvanveuoa Eywv. "Opa It xa 
76 &nooroknxdy Exetvo nhnpoupevoy* EY æarrl t- 
, pal, &xalporrec doiove xeipac. Kal imep 6 
Xptoths txthevas , tours Enihpouv. Kal x. leica, 
ont, rhy par cov, xpdoevtea ro [235] Narpl 
oov. Tore dxexpitnoay , aal Myrovo'y bromov 
roũ gaci. ll Aa., q daò ror vier rnc alxua- 
ala ric Joudalac, ob basràrn to Gorpart 
Cov, æul xepl ror q pio pod, od Axatauc * xal xa po 
rei ijuſpaq alteĩ rape roũ Geov avrov td alt ij- 
uatra. Tore 6 Baoileve, oc rd pᷣijua joue, æ . 
Aua ion z avro, xal xepl rod Auvihl tywri- 
Caro toũ cl avroy * xal dg xpdc buon 
N. lou ij ri t roõ E860 041 avroy, xal Ty dyw- 
rilduerog ap abroũ. Tore ol dydpeę txeiroc xap- 
ernptioarro * di ror Baoilfa, xal trove: r õᷓ 
Baoilsi* Pyar, ace, brit rò dH, roi M- 
doi xal epouic, rov ædrra &fiopey xal rd, 
fr dy d Baoilebe orion, ov 87 d xaparpdyat. 
T6re d Saoilede ele, xat ffrayor ror Aavihl, 
xal . io avrov ele ror ldxxov tor leoriov. 
Taxa Tives dpov Xyoverv, Gt Oö fayvosy abrhy 
tE:)eo0ai ; Makiora ptv hbovato 6 Gebe morhoar thy 
Pata CvvatotepOv, 4M\4 Ent th xtpua® äret thy 
adanthv. "Hier th t6og, obx vet Td ntpag. OUR 
6 pace; et tobro fe, td T2og Exbnodpevoy; H- 
viaato &v * 4X" o foyuceve 'Andtextog the wpobu- 
plag, ovyyvword; The &ywvlag, Obrw nobervdy Lv 6 
Auf] A & p, oi rk x aptneor Plenty, 
A R Shenerv ptv ab rd. ob rotg avrot; d G 
pots. Ov det. pal, ob rug Exhuta elvar t& npdypara, 
ob abebalovg vo vepoug toe wap hulv. Th Edvos 
Gov dEpiterat. EuG elg thy Mdxxov * Enttt- 
bao Ao. Kat eIxer d Saoilebe r; Aarinlr 0 
Gee, ꝙ ov larpsveic ide. led, avrde tc. lertal 
Ce. Kal fyernar io Bra, xul sa, q A m6 
or q Tov Aldxxov* xut 8ogparioaro 6 Baoilebe 
70 Saxrvilp avrov, xal ro Baxrvliyp ror ne- 
TwWrdrwy abrob, 8xwe ph d. l. loo ij xparpa tr 


« Restituendum est hoc yerbum in Theodor., ubi Tap 

corrupte legitur. 

b Rectius in Proto deiv. 

* Scio coronas Olympicorum agonum laureas ſuisse: He- 
sychium autem scribere, „ ö 6 & ol; on- 
nove T& pawort” q hel, xa erum hc ex 
Athenei id. 4, unde — oh, sunt, A rag cen- 


„sen e o 91 ma 
d. eie onen va cc x&ppara 
ers. Ipcus Athensei obvius est, 1 AI Casaubono 


solliciiari. Hie itaque scribe oxdppa, que vox Chrysosto- 
mo familaris, ut e? metaphora qua hie utitur. 
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r Auriiſ. i. Kal dæĩ. ider 6 guts ele tc olxovr 
abrod, aal d uο-αi dbeiavog, xal b8bopara ob 
eloijrerxar abrõ, xal d bro datotrij da abroõ. 
'Avapvhodni por rob pvnpelov q NH,,. vd 


7& ohpavrpa tni0nxav ol 'loudalo. El yap wh vob 


Av, elnav àv, ci xu yorrelav th rpdypa yeyovev. 
AM navrayoy ta naps twy txOpoy hu, ödp 
Hub tory. IVa yap nicav abrots &vely wpdpa- 
atv, cod co yivetat © xa 6 pactheds tidna: onpueta, fa 
txelvorg ph ixytvyral tt nochoat, J Efelely, xat robs 
Movrag alti4caoda  xaxetvor & via, Iva ph 
dei dh packet plonoha airy, d obrwg abtxactov 
yeveodat thy gov. Kal o LGN, hol, 6 fam · 
kebg, obst txabsudnoev. "Opa nicov noel gAtpov. 
Kat xt; Ilportov ptv nagehdpouvey avtdy fywy* 'O 
dec © o larpeverc de. led. ay alvlav t- 
Ono: dtxa lav, uvant vn avtod avactrhont thy huyhv. 
Kal yap v fowg &xmrowg. Elra napaytvetar Gpvoy 
avaytpwy. Tore 6 Baoilebg xoth trabbyOn tn 
abr x or Aavihld elaer dvererneiy &x rod 
Adxxov. Kal drin [236] Aarih4 &x rod Adx- 
x0v, xal xo 6:ag8ope ovy, evptOn tr abrg, ri 
tx(orevoes T@ Bep avrov. Kal elxey 6 Bactlebe, 
xal 4raroy robe drEpac robe Srabdllorrac ror 
Adv. xal ele ror Adxxov ror Ge - 
oncar abrol, xal ol vlol avror, xat al puruixec 
abr v ox Fpbacay elc rd ' BBapoc tov 
Adxxov , Ewe 0) &xvplevoay abr of Afovrer , 
xal xdvra td 60th avrov &l8xrurar. Tivo; Evexev 
raid; xa yuvaixes and\uvrar; tf huaprov obror ; 
"Jaws xa, aro tolg avrolg txorvwvouy. Elle cdi 
Tovr,pwv thy Trwwplav ; ele; twy Bixalwuy th Enalke; 
Ilavrodey raibevou , ndvindey olxobopot. Eldeg dc. 
x xara\lny eds, Ent ypnotpy vo motel. Nepr- 
et Ve co cp f pin Onpluv. Meet xi lo 
tferdons, ö vi Wort eg, xat nrapbdletg, xat cd ond 
Onpla ; Kabärep Tap öfhiol tives naph The mhevpds 
to cd tec 790 Aavihh, bonep Ev Ocly mit xat gpixty 
$:xa3rnply vo notouvieg © obtwy obx trdhunoay 
d topùgat cc nhevpds Tov Etxalov. Ob yap fxoucay 
tmr&yparog Eixactod, EN It tobg ious Eba- 
ov, En:tatavro; tov cov, bidpberpay, Kal td 60rd 
abr, nl, 6lfxrvrar, Tic tyxakivov abriy td 
or6para ; Tis Tpophs napaxetutvng dnooytobar ixe- 
Xevoev ; nolog obtw pikooopes Eyxpaths, we A⁰ 
xe\evovrog, val The Ae ob yo napober,,, wh 
av de\hoat Ant td Servdy; aw Haypdppara, 
r&)v xhpuypa betov, aiv 1 Stk tov Epywy pap- 
Tvpia. 


KESAA. Z. 


Ey t@ zpaore Fre: Balrdoap, Baoiliug Xal- 
dalwy, avihl dr et r xal al dpdosic The 
xepalnc abroũ dal tc xolrnc avrov, xal td Y- 
varur Aypayer. Apxij Adr avrov. Kant dæo- 
xpihelc elæer Exù davihl ebewpouy & th dpdoes 
pou Thc yuxroe © xal Bob ol rEooapes drepor rob 
ovparoy apoot6alloy eig thy 0dlavoay thr a- 


* 1 — - — 


= 9,0, aa a 


” 
„ 
whe 


= 
9+ ug „ „ 
2 2 


_ 2 2 oy — 
OOO OL „„ 


hy ao l k ow 
——— war ot — — 


- —— 


— * — 


— 


5 
Rin = l . 
. * ron none — — ———— ww okr wes  w- as: 


— — 
— — 


— - 


— — + 


—_— 
- 2 
* s So wo +4 
- * 
— —ä— 2 — fot oy 
>< — — þ 1, 
” - - > 
a 


— — — 


— — 


rd. in. Kal r6roapa Onpla herd. lu drtbawey bu 
rij dad. 6uagtporra dAlhluv. To xporor, 
Goel ltaira, xal xrepa avrnc woe dero. 'Evew- 
pour buc o Aer. larro th xrepe abrijc, aul i- 
non dæò ric rñc, xal dal æ o 5 &ord- 
on, xal xap8la drd0paxov t860n rj. Kal lob 
Onploy irapor Epoiy dprxy, xal ele utpor I bord- 
0n* xal rpila x4evpe tr r@ ruh,“ abrijc, dra 
poor tay EBortwy abtijc. Kal obruc Hero 
abr © Ardora, gare odpxac xolidg. Oxlow 
rovrov t&deapour, xal IBob Brepoy Onplory Goel 
dpa. lic xal avry arepa reooapa Kerewor 
vxepdrw abriñc, xal teroapsc xepulal rõ oni, 
xal 8fovola 88601 avrg. Valow rovrouv tbeapour 
r dqpdnat i rhc vværò, aal tov Onplor rorapror, 
pobepor, xal Exbapboy, xal loxupdy xepwwodac * 
xal ol dd avrov oiinpot xal usrdlosr bodblor, 
xal lexroror * xal wa txlloura roig root ouy- 
endre wal avrd &agtpoy xepiooac raph xdvra 
ra 0npla ta Euxpoober avrov © xal xipara avrod 
86xa. IIpooerbovuy toig xipaoty ubhroũ · aal IBob 
* Frepoy puxpoy drawer tr top pop ab- 
trod, aal rpia x&para ror &uxpoober abroũ - 
apPrfw0n dxd xpoouxov avrov. Kal lBov dgbal- 
gol, my Goel 6pdaluol drdpaxov ty rp xtpart 
rovro, xal ordua lalowy ned. la. Tivog bvexev 
obyt yuvalxag elnev öri cles; "AIM Gre pity Sen 
xal &pay Ee: zapacthoat, yuvalxag naphyayey* Gre 
* Paciksiag, _Onpla. edu tory ® 1 Po 
awpatorowzl obv avt6. Ox o typhv ; Kat xakdg. 
An Enetdh al woah r ab rd pdaocra tv tolg Or,- 
plorg alot, d td vo avrwy tlehOn. EboulhOn Seta. 
od iv Arpt pb, xal Mata rtaphyayev. 
EGO Gelfai th wolts, xa Ap naphyayev. 
"Ebovit0n Sera th Trax xat xovgov, xa kreis 
Topo; xatthucay Anavieg Þ ta; apyd; xal xapba- 
arv naphyays. Kai 5p Enwg xalbs thewpnas thy 
04aocav npwrov, ndoav thy olxovptvny, Tooautng 
yap ytper tapaxhs , xal obrw gtperat , wg IA, 
o avOponuy nenhnpwptvy, Touto xal 6 Xprotds 
Tyket, öri 04kaoca 4 napwy Slog tory, tv to Me 
Buowdhn 1 Saoilela roy obparoey , An- 
belon el rhy 6dlaooay, xa &x æarròg yevou; 
ovurayoboy, Kal Bob, pro, of reooapsc dveuor 
rov ovpayor apo u. l. loi elc thy 0dlavoay thy 
rr. iN. Aol ört Exetbev r Onpla, [xat] v tay 
Th; Tov. Bcod npovola;. Kat yap hut; zu Th; ta- 
uri tog tobe aveuoug napayopey elg ptoov, Ext xc - 
cav lg thy 0&\accav * xat α⁰ον. gnot, c Onpla 
and Th; dakdoong. Kal yap amd the goorws the 
hperipa; of &pyovreg huwv. Obtwu xat thy Bacihta 
Movra xaket nokkaxic, Td Bacihuxdy 6pod xat on- 
publeg Seta Sourdpeveg. "H sts 6 ptv àva oh- 
XWTEp0c, 6 & if &prxrtou, 6 &t and vitov. UC Av efror 
T5, Avec peqe c baacoav, * everdpatay tx taũ ob- 
p Aragtporre ddliluvr. To Xp@roY Goel 
Azarra. Kab@nzp ty bvelpy * ob Tap abry toy pa- 
Tp4rwv i pvorg hv. Ak BYo ovpbiuv th Sacthiuxby 
tvbehxvorat. Tives dd gay, c thy 'Aaobpioy x pA 
rue, Gia robro 8. Kul tdewpour Ewe of t eri- 
Javro ta xrept avrnc, couttodi ij dt . xal pon 


S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 


2"0 
dad ric rhe, xul 6x1 xo8@v drOpaxov &orden * 
xal xap8ia drpoxov 8860n avty. Topybv t (Gov. 
Exartpusdev elye thy loyuy taxuthros, Gvwbev py 
and roy nrepwv, xdtwhcy 6 amd toy nobbv * 42” 
bxartpa f rayurh; AH En, buelvwy pv bxrakdviwy 
(I. ert.), nat pt pavevruv Lomdy, tourwy Bt 
peTaneo6viwyv I tobg hobeveattpoug, co AVD 
Tov . Kal xap8ia dr 8866n abr. Tobe 
rap tv bxelvep 26 Cop, th rabpov. Tanetvög, prot, 
Hpepog, xc tytvero 6 Bacihrog. Kal Bob On- 
ploy brepor dolor dow. aal alc hoc by berdon. 
val rpla . leupà br ro orduars abrijc dra nic 
ray 686rrwy abrijc. Kal obruc Leroy abry * 
Ardorn0:, gdrs odpxac O. id. EN twv leo 
ttvt vo th g tov evOpwruv. 'Ext MiSwv [238] 
1 Tpla ανον οαͥ., hrot roms, ec Sac 
kelag , . 


aove, xat t&; woc clpydtcavre ovppoph;. VA 
rovrov #be@pouy * xal lov Brepor Onploy, ous! 
axdp8alic* xal avry ætrepd thovaps rere D 
vxepdrw avrnc, xal riooapec xepalal rp Onply 
xal 8£ovola 8860n avrg. Ela, nl, xdpbalic* 
'A)85avipo; 6 tov Maxe8dvuv Saciktlg, nioav da- 
wrde thy olxouutvnyy. Oily yap toutouv yYopyIrepov, 
ob 6{vrepov yerovey, MA agoBpds Tg Hy xa d. 
xadanep toito th Onplov. Tbroapa, vn, arepd 
Ferairov vazpdry abrijc. Tourtotty, Enacav npoT- 
Qabe why lagi. Npoag yap ele deus tpes Sac 
kelag S , Enavrag tyerpwonto. Eldeg abrov thy 
Tayurhta ; Kal and th; pvorw; Tod pl., val and 
Twy TTEpoy. Idea SHS. thy olxovptvny. Kal 
xepalat , gn, r60oapes ro Onply. Kal 1 Sacot- 
ela xal ij &Eovola 8866n abr. He yer tav- 
Ins * thy nzpouclav, thy wN N naviobanh , 
xa\ o Eyer elxdva elnety oN, Kalkar tr 7 
Onplov hv. Hag yap Exefvas tvixyoe. Tale ptv M- 
Nic, a Tod T&youg Hv i Lays * Tobrov Tt and rd 
686vrwy * oibnpot Foav. Kal ra &xlloura toig 0+ 
o abroũ ovrerdre. Tobe ve Myer mok6poug. 
Tiveg ol &xa Sacuel;; tf v pixpdy xtpas; ; EY thy 
ANI pte gnpe perafy trvwy paivecdai fac 
aiwv. Kal 6p6a4luot, we 6paluol drOporov tr tw 
x&pari rovre, xal orga la. lo puerd la. Ti yap 
xe lv v or6patog peitov yivorr' &v Tol Leyov- 
og, Fal adrra lercueror Oey i, o66acya, 
Gore abr ec roy raoy roũ B8ow xabloa; Ei & 
6&0akpot avOpwnov, wh bavutong val yap roravra 
opbtyyerar. "Av0 pwndg tort, cel. At of & paxpdy, 
xat oN db &@pyins ptya palvetat; Au' borepoy ab- 
End toe rat, Kal xpartoet tviv Bacikfov. Ti ov; 
Odxtri pacriksia &a AH⁰E v robtov, GAA abtds 6 Geb 

xatakvet., Edewpour , hg od Opdro: brbOnoar, + 
al Ha lat c nuepor txdOnro * wal r Hd ab- 
roy leuxor el z - xal 1 dp rhe xepalnc 
avroy e Eproy xabapsy * 6 dpd avrov g. lot 
avp6e ol rpoxol avrov avp gltror. Norapde 


d neee 


cias di visio 2 multo est antiquior. 1 
Historiarum de [nstitutione Cyri 11 e Tap pa 
Tepowv val Erhprvra. Herodotus in La 
eovhours loquitur de Dario Hentai i dle) rc 
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ruebant in mare magnum. 3. Et quatuor bestiz gran- 
des ascendebant de mari, diverse inter se. 4..Prima 
similis lerne, et alz ejus velut ale aquilz. Aspicie- 
bam, donec evulsz sunt als ejus : et sublata est de 
terra, et in pedibus hominis stetit, et cor hominis 
datum est ei. 5. Et ecce bestia alia similis urso, et 
in pariem unam stetit, et tria latera in ore ejus, inter 
dentes ipsius. Et sic dicebant ei: Surge, comede car- 
nes multas. 6. Post hoc aspiciebam , et ecce alia be- 
stia tamquam pardalis : et ipsi ale quatuor volueris 
super eam, et quatuor capita bestiæ, et potestas data 
est illi. 7. Post hoe aspiciebam in visione noctis , et 
ecce bestia quarta, terribilis, et stupenda , et fortis 
nimis : et dentes ejus ferrei et magni ; comedens et 
cumminuens; et reliqua pedibus suis conculcabat : 
et ipsa diversa valde præ omnibus bestiis que ante 
eam: ei cornua ejus decem. 8. Considerabam cornua 
ejus,et ecce cornu aliud parvum ascendebat in me- 
dio eorum, et tria cornua ejus, de iis quz antea, era- 
dicala sunt a facie ejus. Et ecce oculi, quasi oculi 
hominis in cornu isto, et os loquens grandia. » Cur 
non dixit se vidisse mulieres ? At quidem cum p- 
nam et maledictionem oportuit exhibere, mulieres 
addurit Scriptura : cum autem regna exprimere, be- 
slias protulit. Incorporea res est regnum : corpus igi- 
tur illi tribuit. An non oportebat? Et recte. Nam quo- 
niam regnorum qualitates præcipue in bestiis istis 
exsistunt ; ideo iis opus habuit. Ostendere voluit illam 
in ſeritate superbiam atque luxuriam (a), et leænam 
produxit. Voluit ostendere tarditalem , et ursum ad- 
daxit. Voluit designare velocitatem et pernicitalem, 
et quod bellis omnia imperia everterint : aique par- 
dalim protulit. Aspice ut prius pulchre viderit mare, 
quod repræsentat universum orbem terrarum. To- 
udem enim plenus est tumultibus, et eodem modo 
agilatur, quasi piscibus, non hominibus repletus (b). 
Id etiam Christus declarat , przesentem nempe vitam 
mare esse, dum dicit : « Simile factum est regnum 
cxelorum sagen miss2 in mare, et ex omni genere 
congreganti. » (Matth. 13. 47.) « Et ecce, » inquit, 
« quatuor venti c#li irruebant in mare magnum. 
Declarat bestias illas inde prodiisse : indicat etiam ce- 
leritatem divinz providentiz. Etenim nos, cum de ve- 
locitale sermo est, ventos in medium producimus. 
Irruecunt in mare; et emerserunt, inquit, bestiæ e 


mari. Nam nature nostræ partieipes sunt principes 


nostri. Sic etiam regem leonem spe vocat, regiam 
dignitatem et ſerinos mores indicare cupiens. Vel 
quia ventorum ille quidem orientalis est, hic vero ex 


(a) In Greco, Porro bee vox, teste Suida , arro- 
Quare utrumque in ver- 
S. Hieronymi, qui in Com- 


» bræsertim 
S — Eo 
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ron. Notum est ea de re prov 
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universos. Vides illius celerilatem? Et ex besliz natu- 


- Debinc narrai quartæ bestiæ adventum multiformem 
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septenirione, alter vero ab austro. Ut 8 quis dixerit : 
Evertit mare; illud de cxlo agitarunt. Divers inter 
5. Prima, quasi leena. Quemadmodum is 80mnio : 
non enim hæe rerum natura erat. Per duo signa ma- 
Jestas regia ostenditur. Quidam vero dicunt, quod 
quia Assyrium superavit, ideo cum duobus animali- 
bus conſertur. Et aspiciebam, donec evulae cunt ale 
cjus, id est, imperium, et sublata ext de terra : ot in 
pedibus hominis ztetil : et cor hominis datum ext ei, Fe- 
rox animal. Utrinque habebat celeritatis vim: su- 
perne quidem ab alis, inſerne vero a pedibus : sed 
utraque velocitas ablata est, alis quidem evulsis, nec 
amplius apparentibus, pedibus vero degenerantibus 
AY pay 3 
eat ei. Tanta animali ſuerat superdia. Humilis, - 
inquit, mitis et mansuetus factus est rex. Et ecce bo. 
stia alia similis urs0 : et in pariem unam letit : et ira 
later in ore ejus, inter dentes ipzius. Et dic dicht ei: 
Surge, comede carnes multas. Sub Persis homines ſue- 
runt tardi ac segnes. Sub Medis et Persis exsliterunt 
tria lalera : id est, vel loca, vel regua, que in unum 
illi contraxerunt. Dicebant ei: Surge, comede carnes 
mules, Hi enim ceperunt et Babylonem, et multas 
calamilates intulerunt. Post hoe aspiciebam; et ecce 
alia bestia, quasi pardalis : et ipsi alz quatuor volucris 
super eam, et capiia quatuor besti® : et potestas data 
est illi. O Deinde, inquit, pardalis : Alexander Mace- 
donum rex, qui totum orbem pervolavit. Nihil quippe 
illo ſuit terribilius, nec velocius : at vebemens erat ac 
celer, sicuti hæe bestia. Quatuor, inquit, ale volucris au- 
per eum. Hoe est, omnem potentiam sibi adjunxit. Per- 
sas enim in tredecim regna ab se divisos sibi subjecit 


ra, et ex alis. Universum orbem percurrit. Et capita, 
inquit, quatuor belie. Ei regnum et poteslas data est ei. 


et omnigenum, et non polest afferre similitudinem : 
adeo bestia illa varians erat. Alia quippe omnia devicit 
regna. Czteris quidem imperiis a velocitate inerat 
vis: hujus vero animalis vires in dentibus , qui ſerrei 
erant. Et reliqua pedibus suis conculcabat. Multa intel- 
ligit bella. Quinam sunt decem reges? quod parvum 
cornu ? Ego aio Antichristum inter aliquot reges ap- 
parere. Et oculi, quasi oculi hominis, in cornu is(o, et 
os loquens grandia. Quid enim illo ore grandius esse po- 
test quod loquitur, Supra quidquid dicitur Deus, aut 
numen, adeo ut in templo Dei zedeat (2. Tess. 2. 4) ? 
Si autem oculi bominis, ne mireris : etenim talia 
loquitur. Homo est (2. Thess. 2. 3), inquit. Cur au- 
tem cornu parvum , et non ab initio magnum appa- 
ret? At posthac crescet, et quorumdam regum domi- 
nabitur. Quid igitur ? Nullum regnum excipiet huuc 
regem: sed illum Deus ipsemet dissolvet ac desirnet. 
9. « Aspiciebam, donec throni positi sunt, et antiquus 
dierum sedit: et veslimentum ejus candidum gicut nix: 
ei capillus capitis ejus quasi lana munda : thronus 
ejus flamma ignis: rote ejus ignis ardens. 40. Flu- 


vius ignis manabat egrediens a con pectu ejus. Mille 
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millia ministrabant ei, et dena millia denum millium 
assistebant ante eum. Judicium $edit, et libri aperti 
sunt. „ Contendamus animo, carissimi. Non enim 
parvis de rebus agitur. Throni, inquit , positi aunt, ef 
antiquus dierum gedit. Quis est iste ? Sicuti eum au- 
diisti ursum , non de urso cogitasti , et cum lemnam, 
non id animal suspicabaris, sed regna ; et cum ma- 
re, non mare, sed orbem terrarum, in aliis alia co- 
gitans : ita et nunc. Antiquus dierum quid est ? Seni 
cuidam similis erat. Nam ad usus rerum, propter quas 
apparet, seipsum format ; atque hie ostendit senibus 
judicia esse commiulenda. Sicut enim cum audis thro- 
num, non cathedram intelligis : verum quis adeo vi- 
lem ac vulgarem $sensum arriperet, cum et alibi Deus 
armatus videatur, et alibi cruentatus ( Sap. 5. 18. 
Izai. 63. 5)? Hoc itaque indicare vult, tempus judicii 
esse. Vestimentum ejus, quasi nix, candidum. Quare? 
Quoniam non modo tempus est judicii , sed retribu- 
tionis quoque : quoniam cuncios ipsi adstare oportet: 
quoniam Judicium illius, inquit, quasi lux egredielur 
( Ozee 6. 5). Deinde Throni positi unt. Nonne throni 
in quibus Sedebitis, inquit, auper duodecim thronos 
(Matth.19. 28)? Etcapillus capitis ejus quasi lana munda. 
Ignis nibil consumebal, quandoquidem lenis eral. Vi- 
des ſaciem et habitum civilem ac popularem ? Thronus 
terrebat, quod igne abundaret; ei non igne simpliciter, 
ted igne ardente. Nam ne exislimares, per similitudi- 
nem ſaciam esse comparationem, addidit ignis illius eſ- 
ficaciam, non solum ignem dicens, sed ignem ardentem. 
Fluvius ignis manabat a conspectu ejus. Mille millia mini- 
s{rabant ei, et dena millia denum millium assislebant 
ante eum (a). Judicium edit. Hoc est, ideo advenit, 
ut judiciam daretur. Et libri aperti sun! (Dan. 13. 42). 
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supplicium minatus est. Et nonne nobis bane primam 
vocem emisit ? Eæinde cepil, inquit, predicare regnum 
celorum (Maith. 4. 17). Nihil eorporeum suspiceris , 
dilecte, nec exisumes Deum, qui immensus est, solio 
esse inclusum. Nam 8i In manu ejus sunt fines terre 
(Paal. 94.4) : si Montes statuit statera : 8i Ommes gen 
tes quasi 8aliva in conspectu ejus repulal@ sunt, ei vi 
cuncla sicut pulvis coram eo (Jaa. 40. 12.15), ut 
ipse ait: quis locus totum simul comprehendere po- 
terit? Sed quid ? Res non ita se habet: solio non in- 
cluditur Deus. Si autem veslimentum habebat , quo- 
modo ignis illud non consumpsit ? et qua rations 
Antiquus dierum dicitur ille , qui ante omnia sæcula 
exstilit? quo pacto autem et antiquus? Tu enim, inquit, 
idem ipse es (Paal. 101. 28). Cur igitur antiquus, cum 
dicatur: Et anni tui non deficient (1bid.)? Qui vero 
veslimentum quoque fuerit circa immensum ac incor- 
poreum ? Etenim magnitudinis ejus, inquit, non esl finis 
(Pal. 144. 3). Et rursus : Si ascendero in cœlum, tu 
illic es; ai descendero in inſernum, ades (Pzal. 131. 8). 
Quomodo igitur veste circumscribebatur humana, nee 
illam consumebat ? At vero et alia ejusmodi mulia 
videre ac legere poterat propheta: Quoinodo autem 
capilli in igne non absumebantur? Propter hoe siqui- 
dem $ubjecit : Thronus ejus ignis ardens. Et libri aperu 
8nd. UL ille qui damnatur, suo sibi judicio condem- 
netur. 11. « Aspiciebam tunc a voce sermonum gran- 
dium, quos coruu illud loquebatur. Spectabam donec 
interſecla est bestia illa, et periit, ob magniloquentiam. 
Quamquam Alexander Deum adoravit. « Et corpus 
ejus datum est in combustionem ignis. 12. Et reliqua- 
rum bestiarum translatus est principatus : et longiiudo 
vitze data est eis usque ad tempus et Lempus, » Quam- 
vis finem habuerint, atlamen hoc ſactum est. Et combu- 
ala ext bestia, et corpus illius igne absumptum. Funditus 
periisse declarat. 43. Aspiciebam in visione noctis, ei 
ecce cum nubibus cœli quasi Filius hominis venieba!. 
Quis hæc ignorat ? quis perspicere polerit ? num enim 
Petrus est qui ista dicit, o Judze? num Paulus? Et 
ecce, inquit, quasi Filius hominis veniebat, et usque ad 
antiquum dierum pervenit. Ecce ei par dignilas utrius- 
que. Et in conspectu ejus oblatus est illi. Ut eum vide- 
ris ipsi regnum tradi, illud, tradi, humano modo non 
censeas accipiendum. Nam A nubibus cli, inquit : 
nubes autem pro cælo sumere solet Scriptura. 14. 
« Et ipsi datus est principatus, et honor, et regnum : 
et omnes populi , tribus , lingue ipsi servient. Pote- 
slas ejus potestas æterna, que non pertransibit, et 
regnum ejus non corrumpetur. » Quid , quzso , his 
verbis maniſestius? Et omnes populi, inquit, tribus, 
lingua ipsi serrient. Vide ut omnem orbis gentem 
complexus sit. Vide ut et judicis acceperit tribunal ac 
potestatem. Ne enim id esse temporarium exislimes, 
ait: Que non pertransibit : et regnum iilius non cor- 
rumpetur : sed stat ac manet. Quod si dem non ha- 
bes, a rebus persuadere. Vides zqualitatem honoris 
cum Patre? Nam quia Filius post Patrem apparuit , 
propter hoc ait eum venisse cum nubibus. Quod au- 
tem existeret et antea, carum est ex ipsis nubibus : 
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* [ta in Hebrzo. At nunc in Theodotione ac in Theodo- 
reto legimus 6pp4. Frequenter ex istis duobus nominibus 
unum pro alio scribunt librarii. 
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siquidem in jis venit. Et illi delatus est honor. Quem 
habebat scilicet. EI populi, tribus, lingus ipsi 8ervient. 
Principatum elenim habebat antea , tunc vero illum 
ipsum quem obtinebat accepit. Nam sicui in Palre in- 
telligis capillos, et reliqua : ita et istud accipiendum. 
Cum autem audis, Datum est, et alia id genus, nibil 
humanum $uspiceris, nec humile de Filio. Sicut enim 
videns eum qui senuit, non senem arbitraris : ita. et 
cætera. Noli quippe perspicuilalem in prophetiis quæ- 
rere, ubi umbræ sunt ac zaigmala : quemadmodum 
in ſulgure non exquiris lumen perpetuum, sed sulſicit 
si modo appareat. 15. Horruit spiritus meus, ego Da- 
niel in habitu meo : et visiones capitis mei turbabant me. 
Merito sub aspectu eorum que videntur. Patrem et 
Filium iste et primus et solus, ut in visione, videt. 
Quid ad boe respondeant Judzi ? Cum enim Domini 
adventus deinceps propior ſuturus esset, merito et 


visiones mirabiles apparent. 16. « Et accessi ad unum 


assistentium, et veritatem de his omnibus quærebam 
ab eo discere. Et dixit mihi veritatem , et sermonum 
interpretationem indicavit mihi. » Interrogat quznam 
tandem essent que apparebant : et edocetur de An- 
Uüchristo, et discit regnum quod non habet finem. 
17. « Hz, » inquit, « besliz magne, quatuor regna 
consurgent. 18. Et saneti Allissimi suscipient regnum, 
et obtinebunt illud usque in seculum, et usque in 
seculum sæculorum. 19. Et quærebam diligenter de 
bestia quarta , quia erat diversa ab omni bestia , et 
terribilis valde : dentes ejus ſerrei, ungues ejus 
nei: comedens ei comminuens , el reliqua pedibus 
Suis conculcabat. 20. Et de cornibus ejus decem , 
que in capite illius; ct de alio , quod ascenderat, et 
excusserat priorum tria : et cornu, cui erant oculi, 
et os loquens grandia, et aspecius ejus major ceteris. 
21. Aspiciebam , et cornu illud ſaciebat bellum cum 
sanctis, et prævaluit adversus eos, 22. donec venit 
antiquus dierum, et judicium dedit sanctis Altissimi : 
et tempus advenil, et regnum oblinuerunt sancti. Et 
dixit sie: 23. Bestia quarta regnum quartum erit in 
terra, quod superabit omnia regna, et devorabit 
omnem terram, et conculcabit eam, et concidet eam. 
24. Et decem cornua ipsius decem reges consurgent ; 
et post eos consurget alius, qui superabit malis omnes 
priores, et tres reges humiliabit. 25. Et sermones 
contra Altissimum loquetur , et sanctos Altissimi in- 
veterabit , et cogitabit mutare tempora et legem; et 
tradetur in manu ejus usque ad tempus (a). 26.. Et 
judicium sedit; et principatum ejus transferent, ut 
deleant et disperdant usque in finem. 27. Et reguum, 
et potestas, et magnitudo regum qui subter omne cæ- 
lum, data sunt sanctis Allissimi : et regnum ejus, re- 
gnum $empiternum : et omnes principatus servient 
ipsi ac obedient. 28. Huc usque finis verbi. Ego Da- 
niel : cogitationes mee mullum conturbaverunt me, 
et. forma mea mulala est: et verbum in corde meo 
conservavi. » Et quare verbum illud non dixisti, o 
homo? Quia ad Judæos nullo modo spectabat: sed e 


Incuria exscriptoris factum videtur , ut omissæ sint 
Lg —— — — N 


contrario in verbis quidem ea per obscuritalem ocenl- 
labat, in propheta autem conservavit in. corde. E- 
enim sub ſinem ait: Ecce sermones signati (Dan. 1 2. 9); 
et vult illos obscuros esse. Id facit etiam ipso (a) 


(Jesus Christus) per parabolas loquens. Vide quomo- 
do ubique regnum extollat Daniel, ut nibil bumani 


sus piceris. Eisi enim universum orbem oblinuerint 
homines; at non semper, neque in inſiniium gxculum. 
Nec mihi quisquam dicat, breve tempus memorari. 
Quid enim sibi vult illud: Non pertransibit, neque 
genti alteri tradetur (Dan. 2. 44)? Et vide que inter 
Darium et Macedonas gesta sunt. Quam ob causam 
hec? Propter Judæos. Ideo et Alexander adoravit 
templum (b), ut aiunt, cum hune Danielis librum in- 


spexisset : et Græci vim prediclionum ipsius admi- 


raui sunt. Porro de istis rebus nemo. loquutus est, 
nisi hie solus. | 
CAPUT VII. 


1. « In anno teruo regni Baltasaris visio apparuit 
mihi (e), ego Daniel, post eam quz mihi apparuerat 
in principio. 2. Et vidi in visione : et factum est cum 
ego viderem, et eram in Susis regia (d), quæ in pro- 
vincia Elamitide sita est. Et vidi in visione, et eram 
super Ubal. 3. Et levavi oculos meos, et vidi: et 
ecce aries unus stans ante Ubal ; et ipsi erant cor- 
nua, et cornua excelsa : et unum excelsjus altero, et 
excelsius ascendebat in extremis. 4. Et vidi arietem 
cornu petentem contra mare, et aquilonem, et au- 
strum et africum : et omnes bestiz non slabunt co- 
ram eo: et non erat qui erueret de manu ejus : et 
ſecit secundum voluntatem suam, et magniſicatus est. 
5. Et ego eram intelligens : et ecce hircus caprarum 
veniebat ab africo super ſaciem totius terre : et non 
tangebat terram : et hirco illi cornu spectabile in 
medio oculorum ejus. 6. Et venit hircus usque ad 
arielem illum habentem cornua, quem videram stan 
tem coram Ubal : et cucurrit ad eum in ira fortitudi- 
nis suæ. 7. Et vidi eum pervenisse usque ad arietem: 
et efferatus est in eum, percussitque arietem, et con · 
trivit uiraque cornua ejus: et non erat robur arieti, 
ut staret coram eo. Et projecit ipsum in terram , et 
coneulcavit ipsum, et non erat qui liberaret arietem 
de manu ejus. 8. Kt hircus caprarum magniſicatus 
est mirum in modum. Et cum invalesceret ipse, con- 

Cn CIOS 


ellipsim emphaticam , utebantur 
— de suo doctore dicentes: Abrde 8 


d in 
iſex fronte gestabat. Rem narrat Grecus Livius An- 
- Jud. lib. 11, cap. ultimo, ac post illum Eusebius et 
Hieronymus. 
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tritum est cornu illius magnum: et ascenderunt qua- 
tuor cornua Subler illud, in quatuor ventos cell. 9. 
Et ex uno eorum egressum est eoruu unum forte *, 
et factum est grande nimis, ad austrum , et ad orien- 
tem, et ad occidentem. 10. Et magnificaturn est 
usque ad virtutem czeli : et dejecit in terram de vir- 
tute exeli, et de stellis, et conculeavit eas. 11. Et 
usque ad principem virtutis magniſicatum est (a): et 
per ipsum sacrificinm turbatum est: et factum est, 
et prospere suecessit ei. 12. Ei sanetuarium desola- 
bitur: et datum est super sacrificinm peccatum, et 
projecta est homi justitia. Et fecit, et prospere ei 
fuit. 13. Et audivi unum sanetum loquentem : et dixit 
unus Sanctus Phelmoni -loquenti : Usquequo visio 
stabit, et sacrificium ablatum, et peccatum desola- 
tionis datum, et sanctum, et virtus conculcabitur? 
44. Et dixit ei : Usque ad vesperam et mane dies 
bis mille ac trecenti, et mundabitur sanctuarium. 
15. Et factum est dum viderem ego Daniel visionem, 
et quzrerem intefligentiam. Et ecce stetit in con- 
spectu meo. Et visio viri inter Ubal. 46. Et vocavit, 
et dixit : Gabriel, fac istum intelligere visionem. 17. 
Et venit, et stetit juxta stationem meam. Et cum ille 
veniret, territus sum, et cado in faciem meam. Et 
dixit ad me :-Inteflige, fili hominis; adbue enim in 
temporis finem visio. 18. Camque loqueretur ipse 
mecum, cado in faciem meam super lerram: et teti- 
git me, et statuit me super pedes meos. 19. Et dixit: 
Ecce ego indico tibi que fulura sunt in novissimis 
ire: adhue enim in temporis ſinem. 20. Aries quem 
vidisti, qui habebat cornua, rex Medorum est atque 
Persarum. 24. Et hireus eaprarum, rex Grzecorum. 
Et cornu magnum, quod erat inter oculos ejus, ipse 
est rex primus. 22. Et quod contritum est, et surre- 
xerunt quatuor cornua subter ipsum; quatuor reges 
consurgeni de gente ejus, et non in ſortitudine illius. 
25. Et in extremis regni ipsorum, completis peceatis 
corum, consurget rex impudens facie, et intelligens 
problemata. 24. Et robusta ſortitudo ejus, et non in 
viribus suis: et mirabiliter pervertet, et faciet, et 
corrumpel ſorties, et populum sanctum. 25. Et jugam 
catenæ ejus dirigetur. Dolus in manu ejus, ei in corde 
su magniſicabitar, ei dolo destruet multos, et in per- 
ditione multorum stabit, et quasi ova in manu conte - 
ret eos. 26. Et visio vespertini ac matatini temporis 
supradicti vera est. Et iu signa visionem, quiz in 
des multos erit. » EI dixit, inquit, Illi visianem ma- 
niſesta, Gabriel. Aspice jussa angelorum et archan- 
gelorum. Majorne est potestas alia! Ee venit, inquit, 
et territus u. Et stetit juxia stationen meam. Et cum 
ille veniret, lerrilus aum. Ubinam igitur sunt qui an- 
gelos maledictis prosequuntur? Non a seipso quid- 
quam ſecit Deus. Vides et illos in ordines multos, 


formas , ae descriptiones esse dispositos? In prima 


, 1 Veritas — NN videtar ut, legatur, = 
orte, pro, unum forte (Gr. &viaxupoy, pro, . 
(a) ge (Gree, val Looc Epyovro; 1 * } 
non babentur in Editione vulgata Theodotionis; que 
Hine, et ex Th "magie Eaton 0X Bebres, Widen- 
tur adjicienda. 


vieſone, Access, inquit, et interrogavi (Dan. 7. 46). 
Hie non item. Et audivi unum tanctam foquentem. Et 
alius interrogavit-: seu ignorans, ut Daniel digceret, 
Et respondit, inquit. Et in noviesimis regni, contpletis 
peccatis eorum, consurget res impudens facie. Vide ut 
Judeis ostendat, ipsos esse auctores istarum cala- 
mitatum. Ideo autem non pateſecit sermones, ne an 
de industria in malitia sua ac ignavia perstarent : si 
enim, cum nihil horum dictum foerit, tamen iti per- 
manserunt : multo magis si ea maniſestata fuissent; et 
ut intelligas Spiritum ubique vim habere, et Deum 
omnia previdere, et cum sciret Judzos peccaturos, 
tamen eos in patriam reduxisse. Et vide, quia 81 
dixisset annos, modicum tempus visum ſuissct , ideo 
in Jierum numerum resolvit, ut multitadine terreat, 
non dies tantum, sed et noctes numerands, Et immo- 
ratur tragic calamitati, qu per Antiochum conti- 
git; ut vel sie terrorem incutiat. Ut non in viribus 
outs. Id est, poterat Deus illum reprimere : sed per- 
misit ob peccata, et non eorum qui simplieiter pec- 
eassent, sed posiquam completa sunt peccala. iiur 
delictorum aliqua mensura est? Nondum enim, in- 
quit, completa erant pecrata Amorrhæorum (Gen. 15, 
16). Et adverte, nondum itaque incendium, sed cx- 
dium occisiones. Nam cum quidam futuri essent boni, 
et patribus przstantiores, supplicia quoque minora 
fuere. Hrc autem dicuntur, ne victoriis, quas sub 
Zorobabete reportaturi erant, elati, segnes ferent. 
Et vide ut splendida quatdam non ponat hie, post 
ita qu ad Antiochum pertinent, sed dumtaxat soln- 
tionem a calamitatibus , et tempus quod obtinuit 
dicat. Quid igitur? hujusne temporis non pradixit 
captivitatem? Sane prædixit, sed valde obscure. Ideo- 
que Christus aii: Cum videritis abominationem deso- 
laronis, qui legit intelligat (Matth. 24. 15). Venient, 
inquit, quasi ipse non valicinatus fuisset, Et non- 
nulli quidem dicunt, merito ista non esse prædieia: 
quoniam hxc captivitas tempus ac ſinem acceptura 
non erat. Dabs enim, inquit, et improbos pro sepul- 
tura ejus, eſ divites pro morle ejus. El tu signa visionem 
hane , quia in dies mullos erit (Jani. 33. 9). Hoc est, 
Custodi, conserva, ne dinturnitate temporis corrum- 
patur. Vide Deum ubique illis pareere. Descenderunt 
in Zgyptum, improbi evaserunt; non abscessit, du- 
xit cos in desertum. Permanserunt in malitia ; non 
abstitit, introduxit eos in terram promissionis. Rur- 
sus illos reduxit sub Antiocho ; adhuc lidem manse- 
runt. Tempore Chris! adhuc idem: et neque sie 
abscessit, sed semper eorum curam gerit. Ei quem- 
admodum naturalla, quæque a natura nobis insunt, 
numquam abseesserint, quidquid eveniat : Ra nee 
Deus; imo fleri quidem potest ut illa deficiant : at 
Nei providentiam ae curam recedere impossibile est. 
Nam 5i, inquit, et oblita fuerit mulier misereri ſetuum 
uleri gui, sed ego non obliviscar tui (Lsai. 49. 15). Sie- 
ut enim mater non respicit ad liberorum virtutem, 
sed natur legem implet : ita, et multo magis, Deus 
Semper curam gerit, nee umquam destitit ; semper 
eamdem mensuram exhibet. 27. Et ego Daniel decu- 
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ovparon. Kal dx roy &rdc abrav #£n40s xEpar ir 
loxvpoy, xu 4ueralby0n xepiooog apdc ror vo- 
ror, xal xpde dvarolhyv,'xal 20 [25] apc thy du - 
. Kal tueratiy0n bw the durdusoc rob ob- 
proð · xal ase 8x1 thy v daò ric dv dheuc 
tod op“, xal dad ror doripur, au ovrexd- 
rnoer avrove, Kat ze doxorroc ric d uruusuc 
NMpurun x d abr buola trapdx0n, v 
trer ion, xal are ον avre, Kal rd. dio 
nunc er x 8869n &x1 thy Gvolay duap- 
rla, al Ie xapal 4 Sixaioooyn. Kul txolnoe, 
xal eduS60n. Kal fxovoa t&rdc dylov lalowyroc, 
xaul elasy eg dytog rp peluourt rõ da lob ri 
g a6re ijdpaoig riert, val 1 vol NN dp- 
08ica, xal 1 duapria ric tpnyworwe 1 Bobeion, 
xal r0 drior, xal 1 Gorapug  CuprarnOiioera; 
Kul ser abr: "Ewe boxtpac val xput tutpas 
Std. lia xal rpraxdoia, ual xabapurdhograc mo 
Ano. Kat trevero br 76 Weir ps, r Aarthl, 
rij dpa, Gyr (1. val tfhrovv) ouverty. Kal 
Bod born trwxdr pou. Kal Spade (1. pou, Og bp.) 
drepdg dra nico rod O. Kal ad. lee, val 
cler Tad, ouvrtrioor txeiror thy d paoty. 
Kal Nds, al Eorn Axdneru tov (1. tyxdpevos the) 
rde jrov. Kal &r rh He avror, ddαν,• - 
onv, aal lara tx! xpcowndy pou. Kal elxe 
asp ue Tüv, vis drOpaxoy + brt dp ele nat 
ſoũ xtpac i dpa. Kat br c da. ler avror ner” 
£400, Aar d xpdowiady jou &x1 they 7 * xal 
fyard yov, xal Ferne ue dl robe ada pou. 
Kal elaer · Ido rb rruplty oo th s νιỹ,ͥ 
drm thc 6pric Ii p el xaywor ru ,. O 
xpide by eld, d Exwr ra xtpara, facts Mu- 
dum ual Nepoor. Kat d rpdyoc tor alror, Baci- 
debe *Edliywy. Kal ro x&pac 76 nd, Þ fy dra 
coe rar paluaey avrov, avrog bor 6 Ha- 
Hebe 6 xparoc. Kat 6rs ovverplen, val deri 
reocapa xipara vnoxdtwler avrov, tio p 
Saoilsic druothoorra dad toũ Jovoug abroũ, 
xal ou & rj lobt avrov. Kal d koydrar thc 
Saoilslac abr, xAnpovutrur rav dpapriar 
abr, draornoera: Baoileve draiBhe xpooarg, 
al our ar xpo6npara. Kal xparaid 1 exe 
aibron, xal ob ty th loxor abroũ · nal bavuucrre 
biag0epsi, nal ace, al 6:ap8epei loxupobe, 
xut lady dior. Kat 6 cy rov xdowy autrov 
xarevbvreli. Adloc by th xcipl abrov, xal d xap- 
S abroõ peraluy0hoerac, xal 6d ly SGaplepei 
o. l. lobe, xal & dxwlela xollov othoerma, xal 
de d % xep piyyei adrove. Kut 1 dpa 
tic 6oXx6pac, va ric xpulac rñe pᷣnostone, dun- 
bie dr. Kal /ov ogpdricat thy Jpacir, ori ele 
futpac To Fora. Kal elxs, ono, [Yaopoor 
lvo dpacty, Tad. Op tntaypara ty- 
Y Apa. Meifwy fow; 8bvap; Ettpa ; 
Kal q us, ono, xl #BapEOny. Kal forn àxd- 
ſiaru rnc ordoewe pou. Kal de to Abet abrovr, 
£Jau6h@nv. Tod (I. nov) vol of Tobg ayythoug xa- 


© we, xal xpd; thy due, non babet B. Chryso#tomus 
Homilia j jam citata. At paulo post cum Theodoreto legit v 
avrdy Ouoia 
b Idem DN in Theodoreto. 
Seri t enim Theodotio oc. Auetor Constit. apost. 
lib. „e. 36. h uovei. 


IN DANIELEM, 


ry Movies ; Ohx ag" tavrod v1] Envinoev. Opec 
ral abrodg els raherg ande xa Gatunioug Ira 


avrol afro. Aut roure ob gavepot toig kdyoug, Ta 
ui W0choxaxhoavreg pevwrry al yap, unievd; vourwy 
£lpnutveov, Eevoy, r ud, gave pwbtyruy * 
xat va fäbne bt navrayes 7d Nydpa lagby Eyes, 
xa drt n&vra npdorbev 6 Beds, cal drt eldwg Epaprhy 
oe Gviyaye. Kal öpa, tneidh clnev Eviautols, 


Bro; xpdve; talverd, ol; Hs Alber hippy, 


a x nec gobhog, oby hpdpa, aA xa vouras 
&pr0pdv. Kat iviierpibe th vH th xath 'Av- 
Tlayov, Iva dy obew gobhon. Kal o & rj loxut 
abrod. Tourdovrv, br bv 6 Gede nwivoat- ub- 
dev, A dnbrpeye dk 45 Gpapriag, xa oby ankby 
dpaprivruy, a hvixa tnlnputncav." A * 
r torty;, Obaw rap ir baxsxdiipwrro, got, al 
duaprlal ror 'Muofpaloy. Kal bee, ab loan 
kunpnohde, aA ogayby Gvaptott;, 'Exath rag 
kh ννο tives elvat of xahe, xat pater Twy 
nattpwy, xat t& th; tpwplay Drrw T Toe. Ta 
& Meta, va ph. rat; vixay talg int | 
nk rn Brno ace 
viva tvravda pert mh xats "Avaiogov, AA 


drarrooxur rYoeltw, '"Eewoovtas, ono, oy wot 
Tpoetndvrog. Kal tvs uv Myouory, rt — 
rad ob npoepphbr,* ob yap ele xpfvov.t al 

Luca aben Labety, A yp, enn, al robe a- 
ynpobe dri ric ragie abrod, aal tobe AAov- 
olove dyri rob hardrov abrod. Tul od ogpdrioat 
r 6paoey ravrny, br: dic tudpac xollic Fora. 


Tourtar, ülasen, brarhpyooy, ua ph wo paxpy 
pei6pevov 


andory, hyayey ele thy Epnpoy. Ehn g *axlA 
20x antoty, elohyayey avrobg elg thy Thy the A- 
yela;. 'Aviyaye nk abroug nl. 'Aviidyou © ndky 
ol a, Euevov, EN tov Xptotod ndy of avrol xa 
o082: obrwg &ntorn, AM“ del cat. Kal xad&ncp 
7k puorx4 obx &v àrberaln, 74 pdννj,te npnadvin 
hv, bnep &v ytvnyrar © obrwy v8 O, pov Gt 
txetva duvardy &roovhvat, abry NR obSzpa; p- 
vooovea, xal xn86pevoy. El rap wal 8nldOowo, 
nal, purh rov 6denoa rd Exyore Thc xouliar 
uvrnc, d.. d ovx exulhooual cov. Kaan yep 
txalun o N De Thy apethy od, tov Nals, dA 
g. vouoy Anat obtw, xat [245] rok nd D, 
6 O:d; ae) xhberai, ov3enors apioratar, af) v abr 
2 Emibelxvurar. Kal rb Aare e 


tualaxliodny nutpac * ual dreorny , 


© Libentius ut 8 Dan. 7, 16. 
e N eee 
uose ſorsan. 
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&xolovy tdẽ Epra rob Baorkbwe © xal 80avualoy Thr 
Spacy* xal o fr d uri. Tidbev tpakaxtady ; 
Tad th; 40vplag Tome Tov Looptvey Berviny, Wert- 
a&pevo; pe taurdy, Gti obbtnw TX maple THog 
kret. Kal vocabra, pnot, my Serv.” H ny o 
xaThMata abοονν0 thy Geb, xal avtot Exrokepouory® 
abr. Kal drtorny, val txolovy ra Epra tov ga- 
hg. Tourtorv, Wnnpttouv. Kal 8bavpatoy thr 
adac * xal ie d ovruwr, Maut tobto pepet 
civd dvvnyv, trav py tFeveyxely kei cfg d te 
Lump f brt novnpot Hoav. Kal £x0louy, ont, rd 
ora rob gag. Tout, odty nraperlpra- 
vov, AA K wol v Epya. 
KESAA. . 

y To apt its Aapelov, roũ viod 'AoTouh- 
pov, dad rov oxtpuaroc MHUꝭỹG e, bc 86aoilevoer 
6x1 rhy Baoiulslay Na. id al, tr frei byl thy Sa- 
oulelac avrov, &ro iarthil ouvyixa &r tate Bl- 
cao rr dpibnb y ray trov, wept of brevijOn 
Adroc Kvplov æpòe Tepeplar rr xpogiteny, ele 
ovuxtipuory tpnuorewce thc Tepovoalhy - 
pinovra rn. Kal ESuxa , xpeowndy pou p ) 
Kopuor rby G, rov txlnrnom xpocevrhy wal 
eino tr ynorelate xal odxxy xat oxo8. Oboe 
6 Mio; Aapetog. Ilpwrov-8t Erog obyt the Bacuefag 
abr33 py ob yap elnev, tv 7p npwrp ae ar- 
Mefag abro3, 4, Ey ro xporp Fre: Aapslou, &r 
l Frei Thc Saoilslac avrov, bore Buvandy A 
ada xa) xp@rov , Sacikevovrog pity abrod, ve 
8 aveidvro; low; vobg nep) Bakrkoap. 'Erw Aarti 
ouvima ty tui BlElow ro dpituby tay trov. 
Tovrtor:, thy opayhv. Kat aveloytoapnyv.”Opz ab- 
Thy npd the npobeoplag ob vn npocrbely 2 
Ace. AM of tv cee naideg nowbory aird iv 
rA xaqfvp * obrog It tv TH Mnxxp obity tnofnos. Ti 
ov; J txetvo. xaxi;, J obrog; Obbtrepor. Exetvo 
py ra Thy puoTropyiav, obrog Bt thy ovveny tob 
xaiped mnapayevoptvoy ex. "Ap* oby cuverig 
aveyivuaxe dd npogyrixt ; Olpar &' avrdy ox tx 
the M, Gpripelv, UN tx The aixpatuolas 
laws ob "Jopahi. '"Ephmowcrv yap ehebrwg fv Tre 
ckot Tepovonkhu xat robe noktuoug. "Opa xat v 
@prdpuby oabbarixdv. "Qonzep yap tre terpaxtoia 
roulxovra val Saxo, Fexantvie tnolnoey, btw; 
lat xat viv Ddrtw clvas. [246] Nepl od Sen, 
py, A6roc xpdc 'Tepeplar ror xpogiieny, alc 
ovpxtiipuor ipnpocewc Tepovoalng EEBogrt- 
xorra #rn. Kal 88wxa T6 xp6owrx6r pou xpdc H- 
ptor roy Beor, rov eximrnhoa apooevxhy xa Sen 
br rnorelaic xal odxxy xal 0x08. Opa ebdbeiav. 
Kal 88wxa, pq, r6 xpdowroy — Tourtoti, xat- 
noxupptves Hh D robrov, D The Tanarvwareys * 
viv 8 "E8wxa, dvr 795 t76\pnoa. EL & 6dperkdpevoy 
ame, 00x &v Hare, "ESwxa t xpdownor h, 


* Vide Suidam, apud verbo tunoepaca, Dihil 
mutare pared H. — autem. qui Constit. 
apost. collegit, in napatdteo; &papreverv in hac Significa- 


tione vsurpat, lib. 2, cap. B. 


G5 dN napaxexivSuveuptvey cpAThANt. El U Diwy 
TogauTy xphrar anovbh, i roονit ug Enolavey xat 
nap toy cod Re tapk Tod gas, elvolats b, ob. 
Exe: c alobnoy tov Tpay pdtwy, n bw; ard by 
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bui, et cegrotavi dies aliquot : et gurrexi , ei faciebam 
opera regis : et admirabar visionem : et non erat qui 
inlelligeret. Unde xgrotavit? Fortassis ex tristitia ob 
ſuturas calamilates, secum repulans, nondum ſinem 
habere res prxsentes. Et tot, inquit, adhue 8uper- 
sunt mala; Vel iterum, Nondum Judzis Deum recon- 
ciliavi, et ipsi eum ad bellum provocant, ac sibi red- 
dunt inimicum. Et gurrezi, et ſaciebam opera regis. Id 
est, Ministrabam. Et admirabar visionem ; et non erat 
qui intelligeret. Maxime id affert dolorem, cum ne 
quidem licet res tristes efferre in aliquem : an quia 
improbi erant. Et ſaciebam, inquit, opera regis. Hoc 
est, Nihil prætermiuebam, sed ſungebar officio meo. 
CAPUT IX. 

4. « In primo anno Darii, filii Assueri, de semine 

Medorum (a), qui regnavit super regnum Chaldzo- 


rum, 2. in anno uno regni ejus , ego Daniel intellexi 
in libris numerum annorum, de quo ſactus est sermo 


Domini ad Jeremiam prophetam, in complementum de- 
solationis Jerosolymæ septuaginta anni (Jer. 28. 11). 
3. Ei dedi ſaciem meam ad Dominum Deum, ut ex- 
quirerem orationem et deprecationem in jejuniis et 


sacco ei cinere. » Iste est Darius Medus. Primum 


autem annum non regni ipsius ait: non enim dixit, 
la primo regai ejus, sed, In primo anno Darii, in uno 
anno regni ejus : ita ui et dici possit primus annus, quo 
quidem ille regnabat, tune vero forle occiderant Bal- 
tasarem. Ego Daniel intellexi in libris numerum anno- 
rum. Id est, Baltasaris cxdem. Et reputavi. Vide ut 
ante præſinitum tempus non audeat accedere ad Do- 


migum. At tres quidem pueri id agunt in fornace ; iste 


vero in lacu non ſecit. Quid igitur ? vel illi male, vel 
hic? Neutri. Illi siquidem amorem erga patriam osteu- 


debant, hic vero intelligentiam temporis quod adye- 
nerat. Nonne ergo intelligenter legebat prophelarum. 
oracula? Existimo autem illum non ab urbe capta nu- 


merare, sed ſorte a caplivitate Israelis (b). Jure enim 
desolationem quis vocaverit Jerosolymæ etiam bella. 
Vide et numerum $abbaticum. Nam sicut aliquando 
quadringentos et triginta annos (Exod. 12. 40) in du- 


centos et quindecim mutavit, ita puto et nunc annos , 


pauciores esse. « De quo ſactus est, inquit, «sermo ad 
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Jeremiam prophetam, in complementum desolationis 
Jerosolymæ septuaginta anni. Ei dedi faciem meam 
ad Dominum Deum, ut exquirerem oralionem et de - 
precationem in jejuniis et sacco et einere. W Cerue 
religionem prophetæ. Et dedi, inquit; ſuciem mem. 
Hoc est, Rubore suffusus eram antea, nempe ante 
humiliationem ; nunc vero Dedi, id. est, Ausus sum. 
Quod si rem debitam postulasset, gane non dixisset. 
Dedi ſaciem meam, quasi in ſacto periculose suscepto. 
Si pro aliis tanto utitue studio, si tanta eum ſrueretur 
tam apud Deum, quam apud regem, , benevolentia , 
harum tamen rerum nullum sensum habet, sed quasi 
ipse in malis versaretur, magis mordetur ac moleste 
ſert, quam ii qui ab ea ealamitate erant oppressi: 

quomodo quis eum digne miretur? Vide autem, ut 
eliam post illas aſſlictiones, non ausus sit accedere, 
donec vidit tempus esse completum. Ubi ergo deside- 
bimus deinceps, nos miseri? Quid ais, o Daniel? in 
prosperis iu es; honorem habes a Deo, et ab homi- 
nibus ; quid übi cur® est de eteris 7 Sie et Mopses 
agebat. Et quid ait? In jejuniis et 8cco et cinere, de - 
bita exigens. Quid enim, si debebatur? Ne forte Iu- 
dei se hoc quoque indignos ſecissent. Apud Deum 
quippe non est necessitas; superior legibus est. Ut 
quererem, inquit, orationem et deprecationem, Id pri- 
mum poxcit. Si permitiat mihi, inquii, pro illis orare; 
quoniam audierat Jeremiam ista a Domino re- 
tulisse: Ne ores pro populo islo, el ne postules pro eis 
(Jer. 7.16). Auxiliantur ipsi , lempora,,.. 
propria virtus, el quod innümera pro, Deo Passus elf 
et tamen nondum conſidit, sed einerem substernens 
ei saceum, ita precabatur. Quid ſaciemus nos qui in- 


dolenua sumus prædili ? Hune oportuit nobis imitan- 


—— ne gi nh PIO 
propler paupertalem ista ſecisse : qui maxime omnium 
erectus fuerat ad dignitatum amplitudinem, ille maxime 
omnium se deprimit. Et de semine regui, ac de sur 
regia erat, et tot tantaque ſuerat congequutus. Its | 
oportet lugere sua mala, sie propriis membris yarcere. 
Hæc est commiseratio prophetarum. Vide nostrum ea 
partie præcipue esse admirabilem. Moyses dicebat : 

Siquidem remilas eis : sin minus , etiam me dele de 
libro (Exod. 38. 32). Hie in jejuniis et lacrymis eon 
tinue degebat. Paulus assidue in laerymis, el contra 


| gehennam ipsam ausus est. Ipsorum nullus sensu af- 


ficitur propriorum bonorum ; sed ut in corpore, oeu- 
lus licet pulcher sit, non tamen percipiet 8uz bonitatis | 
ac pulchritudinis sensum, si pedes putrefacti sint ao 
corrupli ; ita et tune erat. Cur cinis? Admonebat eum 


| propriz nature. Cur 8accus? Asperitate deprimit. Cur 


jejunium ? Ei ipsum ea quz in paradiso gesta unt. in 
memoriam revocabat. Hic viris sanctis mos est, ea 
que affligunt consectari. Neque terra dignus sum, 
inquit, neque veslibus, neque rebus que. secundum 
naturam sunt, sed graviori supplicio, qui persicis 
amictus sum vestibus, qui tiaram gesto Persicam, Et 
quid ait? Videamus confessionem. 4. Et oravi ad Do- 
minum Deum meum. Cerne amorem erga Dominum. 
Deun meum, inquit. Cui non audebat supplicare, hund 


Deum tuum vocat. 20. « Adhyc me Joquente, ac 
oranle , et conſitente peccata mea, et peccala populi 
mei Israelis, et prosternente misericordiam meam 
coram Domino Deo meo, ad montem sanctum Dei 
mei: 21. et adhbue me loquente in oratione, et ecce 
vir Gabriel, quem videram in visione a principio, vo- 
lans: et tetigit me circiter horam sacrilicii vespertini. 
2. Ei intelligere feeit me, ei loquutus est mecum, et 
dixit,: Daniel, nunc egressus sum, ut conciliarem tibi 
intelligentiam. 23. In prineipio deprecationis tuæ ex- 
ivit sermo : et ego veni, ut annuntiarem tibi, quia vir 
desideriorum tn es (a). Et animadverte in verbo, et 
intellige in visione. » ltaque cum dicent nobis Judzi : 
Cur in Isaia, cum Ozias de bello timerel, et de expedi- 
tione duorum regum (b), propheta egressus dedit eis 
sgnum (Faai. 7), quod post innumeros annos evenit? 
dicemus et nos ad illos : Cur cum Daniel precaretur 
pro redita, et de lis rebus aliquid audire cuperet, 
egressus angelus, de his quidem nibil renuntiavit, res 
autem longo post tempore futuras edocuit ? Sed sicut 
hic ex abundanti quzstionem solvit; ita et illic. Fi- 
dem enim maximam facit urbis erigendæ, quod ite- 
rum capienda dicitur. Quid ergo? an quod velit pro- 
phetam contristare, id agit? Minime, sed Hebrzos 
cupit timidiores efficere. Et non semel, neque bis, sed 
spe repetit. Quandoquidem enim ſutura prosperitas 
sufliciens erat ad eorum mentem inflandam , non so- 
lum instaurata civitate, sed et manibus barbaricis 
zdiſicata, barbaricis illis quæ eam everterant. Hoc 
enim etiam 1saias dieit , ostendens omnipotentiam ac 
divitias Dei, quomodo potens sit omnia et facere et 
mutare (Isai. 49, 17). Quoniam igitur ſuturum erat, 
ut Jud:eis patria bona redderentur, utque reportarent 
illustres conlinuasque victorias , quas et prophetz 
magua voce predicant : ut Ezechiel quidem, quod 
septem annis comburerentur arma eorum qui capiendi 
eraut ( Ezech. 39. 9); alii autem prophetzz eadem 
assidue dicebant : ne his, inquam, rebus elati dete- 
riores prioribus fierent , metu praedictionis, et quod 
eadem subinde dicerentur, eos velut ad necessitatem 
inevilabilem redigit, ut ne volentes quidem perirent. 
Et propier hoc et tempus incertum faciebat ; quoniam 
quæ ulilitas erat ista annuntiari? Ei vide quando pro- 
phetentur. Sub ipsum reditum, rebus illorum vigenti- 
bus ac florentibus. Quemadmodum et Moyses, cum 
eos introducturus esset in terram promissionis, prope 
ipsam bonorum percepuonem prophetat ipsis mala 
quæ nunc susdinent, diceus : Contestor vobis celum et 
terram (Deut. 4. 26); indolentiæ. quam ſelieitas parit, 
desideratus, vel desi- 
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aquilibrem ponens punitionem quam minatur; ita et 
iste continet ipsas in metu. Idee et Zacharias pluri- 
mum in istis rebus morabv, eademque maniſestius 
dicit. Nihil quippe humana natura minus aptum est ad 
prosperitatem ac laxamentam. Adfuc me loquente , 
inquit, in oratione, venit angelus Gabriel, i ſamiliayis, 
volans : et lenuit me circiter horam 8aerificii vespertini. 
vel ne ex risione ob$1upefieret, vel ut imelligeret qua 
dicerentue. Et quia non licebat ea elare propter re- 
liquos proſerre, jure tangit eum. « Et docuit me, » 
inquit, « ac loquutus est mecum , et din: Daniel 
nune exivi, ut conciliarem tibi intelligentiam. In prin- 
cipio deprecationis tum exivit sermo : et ego yeni, ut 
renuntiarem tibi, quia vir desideriorum tu es. Et anim- 
adverte in verbo, et intellige in visioue. » Altende, 
inquit, ea que dicuntur. Cum enim aliquis de allis 
quidem rogat, alia vero audit, multa tunc indiget at- 
tentione. 25. E! redibit, ei e&dificabitur platea et muro- 
rum ambitus. Quidam esse dicunt murum , quem 
Agripps condidit (a). « Et evacuabuitur tempora. 26. 
Et post hebdomadas sexaginta duas exterminabitur 
unclio; ei judicium non est in eo: et civitatem et 
sanctuarium labeſaciet cum duce ; et excidentur sicui 
in diluvio, ei usque ad finem belli concisi calamitati- 
bus. 27. Et confirmabit testamentum multis hebdo- 
mas una. » Vide ut terribiliter mala enarret. vel 
dimidium hebdomadis , cessare faciet thymiama , ct 
sacriſicium, et libamen ; et super templum abuminatio 
desolationis, et usque ad consummationem temporis 
consummabitur in desolationem. » Vide ut in rebus 
tristibus sermoni finem imposuerit, et ea quidem quz 
bona erant obscure dixerit; hoc enim sibi vult ftnd : 
Con firmabit multis testamentum hebdomas una; tristia 
vero, frequenter et szpe. Et abominatio desolationis : 
id est, quæ ab Adriano facta est (b). Hæc apertius 
Zacharias, qui etiam res commodas predicit propter 
eos qui remanserant. Fortassis et in Mgypto totidem 
annos fecit (c); et non labefactati sunt: nunc autem 
non amplius exspectas ista. Vide et alia. Judæus in 
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vera, xat vyoteia xal ebyh. An' spa xa: tourov 
anooyoupevey avtp oxeibv. Kal &r nytpg ebxoorty 
xal rerdpry rov e roy xporov, r fun- 
Aid hero tov xorapuor roõ nerd. lou, obrde tort 
Nypic. Kal a robe eplaluove pou, aul eIBoy * 
xal \Bov drip trEeg8uptro, BaBlu, wal i c 
avrov xeputwoptyn xpvolp Opal, val r owpua 
avon e Bapoeic, xal tò xpdownror abrod d 
d puoi dorparnc, xal ol dplaluol avrov d 
Japad8sc xvpoc, xal ol Spaxlorec abroũ xal re 


*. in c Epacc xa. loõ orllboyroc, xal 1 pwrh 


ray Ad avrov Oc pwrh by lov. Kat elBoy d 
Arth ubroc thy 6xraoiar, xal of dvipe, Of 
uer buor o edo thy CExraolay, d. l. | K- 
orao neun txtxeoer tx" abrobe, xal Epuror 
tr g66p. Kal sr dæe.leigo m pudroc, xal elBor 
ri 6xraolar thy puerdiny raveny, xal oby 
vaetelpln ty h lobe, xal 1 dd pou ner 
eorpdgn elc d iagdopd y, xul ovx txpdrnoas to yvoc. 
Kal fzovoa rnv gwrhy Tor drr abroũ al 
e ro dxoũcul ue funny xararervyptroc dal ap- 
wady prov, wal rd xpdowndy prov bal thy Thy. 
Kut Bob xelp daropern pou, xu fyeips ye bal 
ra rorard pov, xal dal ta Iyrn tor xobav * prov. 
Kat 8Ix8 apc ue Aavihd, drhp exvpuar, Ve 
er roi Adyoirg, ole bra Aa. xpde ot, xul rio 
&r ty rde ov, Ert roy dxeordany r ape 
os, Kal d ro Au lijoui avroy xpdc ud roy Ad 
rovroy, dvtorny Errpopog. Kal elxs [250] aD 
ue Mh pobod, aavihd, drt dæò rc nptpac thc 
acht uc, hc Bwxac thy xap8lay oov rod ovrel- 
rac xal zxaxw0nra Hurt. Kuplov toy Beov Cov, 
txovo0noar ol Ado , xal &rw fA0or by toig 
Ago oov. 'Opi; dne Epnv, xa tobrov Enooyot- 
p<vov abr oxsbdv; AK axporng npepac, nov, 


* Theodoretus xapwr, 
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dxeordtnv. Tivos obv Evexev t6pdaBuvag ; Kal d d- 
zur Baoitelac Nepooy elovixe. bE brarrlac pou 
8lzoo; wal play H "Hxoveag Gre "EOnner 
qpia throv xara dpilpdry d yr. lar avrov; K 
Exaotov Edvog Eyet thy tgpeotira, xat Souketar abrds 
eva. buvatwrepo;. Kal ooyeorc #660n avre tr ti 
6xraolg. 0% yap Herget c phpara Staat th Leys- 
peva. 'Opii tripws naevoptvous tobg npophras ; 
kat db ajuc νm dun The bes. ON yap he- 
ann, td robe habevnxirag ixeivoy tob Togavta N- 
pryevoutvou neptyeveadai 'Avridzov. Kat d. ind 
od A6yoc. 'Enzibh tives Epehlov Ata. OS rd 
bropa Balrdoap. 'Avayipvhoxer os TOy npwtruwy, 
lva afbmotog payh. "Io xat th n&oya Dvocey, El 
rap tv TÞ nporp pv td ndoya yiverat, obrog Bt 
pExpr The tetdprng elxdbog tov , tvhorevaey, 
'Epninrte: & cle thy te00apeoxatiexdtnyv, and the 
reooaperxattexatny; tn thy npwrny elxdga, xal k- 
pag 85o hutpag. "Opa c veprpa den xatakubpeva. 
Ob tvtrpet os 6 pibog, © Aavihi ; Obyt,qnol. Opa 
Tov Thy 6mztaolav Stn zx the tphpov, xabamep 
xa Mwbohg. Al rap noe Gopybuy yEpoucr, xat 
Tapaxh;. Obrw x, 6 Xprotds tn Tod bpoug pera- 
popgotrat, Kal ' [Bob Mixa el rar dpyor- 
ru aporur u Bondfhoal por, ul auto xar- 
Ao txsi jerts rov dpyorroc gag Nep- 
cv. Kal ij loo ovrerioa:t 08s boa dxarrhoeror 
To Jap oov 62" to xdrwy tar huepar, Gti lBov 1 
&pactc ele 1ptpac. Kal &r ro lalnou abr ner 
&uor axdrrac robe Adyouve rovrove, Ebwxa tO 
apdownor pou tal thy Thy, xal xureroyny. Kal 
I8ob e duolwya vior drdporcv Myraro Tor xeiliur 
ou. Kal fyoita tò ora pov, xut eldAnoa, xal 
elxovr apo ror torara tu o pou” Kupe, by rñ 
dpd oov borpdgn th tribe pou br Ahl, aal 
lob obx IA lo. Kal xac S&vrthoera: d xaic 
cov, Rupie, latnoa pera rov Kuplov prov ro- 
rov ; Kal zs, dxd roy ror ov orhoerat & &pol 
loxbc, xal ævoij ovy vxelelpln tr &puol. Kal xpoo- 
dero, xal j yard pov oc dpa drOpwrxov, al 
&riozuos8 pes, xal ela por * Mhh pobod, drhp At- 
hunt, elpnyn oo, arEplton, xal loyxus. Kal &r 
ro 4latnoa aber juer' E], triozuon , xal 
elo Aalirw 6 Koper pou, Ort brioyuode u. 
Kal elxer, El olBac ri oo ape os; Kal vor 
t ,t rov aj wera tov dpxorroc 
Hepoor. Kal &ro &Esxopeuduny, xal q dpx rar 
'Ellrvor fpxero. [251] AAU iq draryeld oor rd 
rerayutror br pi dindelac* xal ob Forw 
ele dyrey6ueroc per” £400 rept rovrwr, GAN | 
Mixa; q ipywr 0pav. Kal IBob dynp de dun 
roi. "law; lepatixhv. H ig avrod oc dotpaaij 
nr xzvpoc dxd 6galuar avron, Ilig tv aotpany 
txt lvote nie; tivo; Evexev obtw ꝙalve cat 6 &yyehog 
obrog ; &p' Iva txnhhfn thy 8h pov ; xal of th xtp3og ; 
"Iva melon pryxtert nevdely mt» (. h) Nl fig 
Tavta Atyeodai* paprupwy paprupet buviaper tov 
tooptvuy i Iva morwontar abrdv. Kal ij pwrh 
4rd an. "Qore xa\ tourp xaranihfachai. 'Effora- 
Tat, xat nx&\v 6pnotvrog EEloratai, ouvyywpouvrey 
lou, ob &Buvartouvtog* Eneh npitepoy el Are 
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urbem non remigrat, ut antea (a). Quis autem omnino 
de reditu lquutus est? Nemo. 


CAP. X. 


1. « In anno tertio Cyri regis Persarum (6) verbum 


revelatum est Danieli, qui nominatus est Baltasar. Et 
verum erat verbum ; et potentia magna et intelligen- 


tia data est ei in visione. 2. In diebus illis ego Daniel 


in luctu eram tres hebdomadas. 3. Panem desiderio- 
rum non comedi, et carnes ac vinum non introierunt 
in os meum, et unguento non unctus sum usque ad 
tres hebdomadas dierum » (c). Quare iterum luget ? 
Nam si primus annus Cyri advenerat, cur luget ? et 
omnes dies, cum unum dumtaxat lugere debuisset ? 
Rursus nil#l audit de iis rebus, pro quibus orat. Mihi 
videtur quod pro solutione calamitatum præsentium 
precatur. At Deus nihil tale, sed idipsum quod supra, 
atque apertius dicit. Imo ut omnes redeant, orat Da- 
niel. Licet enim magna essent mala, quibus Judæi 
premebantur, non tamen ideo volebat patriam 
amiticre. lste autem angelus clarius ac exactius id 
dicit. Vide autem ubique Danielem non simpliciter ac 
sine labore obtinere visiones, sed cum jejuniis. Quan- 
do oportyit somnium discere , jejunium præcessit. 
Cum Gabriel apparuit, jejunium iterun , et einis, et 
SACCUS : cum iste conspicitur , et jejunium et oratio. 
Sed vide angelum se propemodum excusare Danieli. 
4. « Et in die vigesima quarta mensis primi ego eram 
juxia fluvium magnum, hie est Tigris. 5. Et levavi 
oculos meos , ei vidi: et ecce vir indutus Badim , et 
lumbus ejus præcinetus auro Ophaz, 6. et corpus ejus, 
quasi Tharsis, et facies ejus , ut aspectus ſulguris, et 
oculi ejus, velut lampades iguis, et brachia ejus ac 
crura, sicut visio zris coruscantis, et vox Sermonum 
ejus, quasi vox turbe. 7. Et vidi ego Daniel solus vi- 


sionem , et viri qui erant mecum visionem non vi- 


derunt, sed terror gravis irruit super eos, et ſugerunt 
in timore. 8. Et ego relictus sum solus, ei vidi visio- 
nem magnam hanc, et non remansit in me ſortitudo, 
el gloria mea conversa est in corruptionem , et non 
retinui robur. 9. Et audivi vocem sermonum ejus : et 
cum ego audirem , eram compunctus super faciem 


meam, et ſacies mea super terram. 10. Et ecce ma- 


nus leligit me, ac erexit me super genua mea, ei su- 
per vesligia pedum meorum *. 11. Et dixit ad me: 
Daniel, vir desideriorum , intellige in sermonibus 
quos ego loquor ad te, et sta in statione tua , quia 


1 Theodoretus legit, manuum mearum, pro, an- 


rum. 

(a) Interdixerant quippe Romani Judzis, ne Jerosoly- 
M .. ingrederentur he oh sunt Justinus, Tertullianus, 
—— Hilarius, Gregorius Nazianzenus, Severus atque 


r oc 1. — tempore in eætrema senectute erat Daniel. 
Et tamen 8 — incomprebensibili bei 
par- 


5 UL 
nune ego missus sum ad te. Cumque loqueretur ipse 


ad me sermonem istum, surroxi tremens. 12. EI di- 


xit ad ma: Ne timeas, Daniel, quia a die prima, qua 
dedisti cor iuum ad intelligendum, et ad aſſligendum 
te coram Domino Deo tuo, audita'sunt verba tua, et 
ego veni in verbis twis. » Vides quod dizi, bhune tan- 
tum non se excusare Danieli ? A prima die, inquit , 
missus aum. Quare ergo moratus es ? 13. Et princeps 
regni Persarum sictit ex adverso mei unum et viginti 
dies. Audisti illud, Posuit terminos gentium secundum 
numerum angelorum suorum (Deut. 32. 8) ! Et unaqua-- 
que gens præſecium habet angelum, qui vult poten- 
tior esse reliquis. Ei intelligentia data est ei in visione. 
Non enim suſſiciebat docuisse ea qum dicebantur. 
Cernis aliter inslitui prophetas ? Et virtus magna vi- 
sionis. Vere enim magnz polevatis ſuit, quod homi- 
nes infirmi vicerint illum Antiochum, qui tot tanta 
que Superaverat. Et verum verbum. Quandoquidem - 
nonnulli credituri non erant. Cujus nomen Baltazar. 
Commemarat tibi priora, ut fide dignus habeatur. 
En et Pascha solvit (a). Nam Pascha in primo 
celebratur mense ; iste vero usque ad quartam ei vi- 
cesimam mensis jejunavit. Incidit autem in decimam 
quartam jejunium illius, et a decima quaria ad vice- 
simam priman, et duos alios dies durat. Vide legalia 
jam tunc ſuisse abrogata. Nonne pra ſormidine in ſu- 
gam conversus es, o Daniel? Minime, inquit. Adverte 
quo loei visum videst : in deserto , sicut et Moyscs. 
Urbes namque tumullibus et perturbatione plenæ sunt 
(6). Sie etiam Christus in monte transſig uratur. 13. 
« Et eece Michael unus de principibus primis venit 
ad avuxiliandum mihi: et me reliqueruat ibi cum 
principe regis Persarum. 44. Et veni ut docerem te 
quecumque eventura sunt populo tuo in novissimis 
diebus , quia ecce visio in dies. 15, Et cum loquere- 
tur ipse mecum omnia verba hæe, dedi ſaciem meam 
super terram, et compunctus sum. 16. Ei ecce quasi 
similitudo filii hominis teligit labia mea. Et aperui os 
meum,et loquutus sum, et dixi ad eum qui stabat eoram 
me: Domine, in visione tua conversa sunt interiors 
mea in me, et ecce non habeo ſortitudinem. 17. Et 
quomodo poterit servus tuus, Domiue, loqui cum Do- 
mino meo isto? Et ex nune non stabit in me ſortitudo, 
et halitus non est relictus in me. 18. Et addidit, et 
tetigit me quasi visio hominis , et corroboravit me. 
19. Ei dixit mihi: Ne timeas, vir desideriorum, pax 


An nosli cur veni ad ie? Et nune revertar, ut prelier 
cum principe Persarum. Atque egrediebar; princeps 
vero Grzcorum veniebat. 21. Verumtamen anndiitiabo 


1 In Hebræo et in Vulgota legitur, et ego remansi ibi. - 
ti petenda est x Libris 
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tibi quod constilutum esl iu scriptura veritatis : ei non 
est unus, qui a me $let de his , nisi Michael princeps 


vester. Et ecce vir indulus stolam. Fortassis sacer- 


dotalem. « Aspectus ejus quasi lulgur erat igneæ flam- 
mz aboculis ejus. » Quomods in ſulgure illis appdrebai? 


cur sie apparet liste angelus ? an ut populum pereellat 


el quoduam inde emolumentum ! Nempe ut persua- 
deat non am plius lugere , quod eadem sepenumero 
dicta ſuerint : et testinonium perbibet futurorum 
wirtuti: an ut illi dem faciai. Et voz magna. Ut etiam 
ea re perterruerit. Daniel obstupescit , et iterum an- 
gelo colluquente obstupescit , idque indulgente itlo 
ſorsan , et non impolentem ſaciente seu impediente 
(a) : quandoquidem prius dixerat : Virifiter age. Et 
sfctit. Vides quid sit aspectus angeli? Ne existimes 
as esse id quod videtur , nec aurum. Quis enim non 


ſ-rret earum materiarum aspectum ? Cum ubique lu- 


men postum sit. Quoniam igitur missus sum, pre- 
siznifico hoc solum , inquit , ne corrumpas gratiam. 
Andita aun verbs tua , et ego veni in verbis tuis. Quid 
enim rogabat, et quid precabatur ? Et quidem illa 
ii non dicis, nec quidquam ejusmodi. Forte volebat 
discere exacte lempus, et quid postea futurum esset. 
Et-princeps , inquit ; regni Persarum s(etit ex adverso 
mei. Anne hominum principem dicit ? Minime. Et- 
enim et alibi ait: Princeps Grecorum exivit. Mihi vi- 
detur 'iste qui loquitur non esse de principibus , ne- 
que ex is qui precſecti sunt genti alieui, sed ex su- 
pernis virtutibus. Deinde quia angeli alli non valebant 
ili resistere, huic dicitur. Absoluti sunt, inquit , ac 
liberati Judi; quiil adhuc queris ? «Et ecce Michael, 
umus principum primorum, venit ad auxiliandum 
inilii ʒ et me reliquerunt ibi cum principe regis Persa- 
rum. Ei veni docere ie quæcumque evenient populo 
ino in novissimis diebus , quia ecce visio in dies. » 
Quare ante viginti dies non venit Michael ? Ut mihi 
videtur, ostendere volt prophetz, illum res probibitas 
et iniquas atque coact3s postulare , ac propemodum 
angelis vim facere. Propter hoc neque Michael sta- 
tim ab initio auxiliatur, sed postea , ut discerent in- 


dignos reditu esse eos qui postea in patriam reversi 


sunt. Injuria aſſeĩuntur angeli. Et me reliquerunt ibi, 
ut vel persuaderem, vel inhiberem ( principem regis 
Persarum ). Et quis angelus ejusmodi, qui eum audit 
Deum præbere gratiam, resistat? Rem, ut arbitror , 
ita exprimit ac si esset corporea : quemadmodum 
cum ait: Quis egredietur et decipiet miki Achaabum 
(2. Paral. 18. 19) fei jterum : Dimitte me, et delebo 
eos ( Exod. 32. 10). Non prohibetur Deus, nec vim 
patitur, detentus a propheta. Ita sane et hic. Rursus 
vero alibi ait : Dimilte me, quia ascendit diluculum 


(Gen. 82. 26). Et adhue de angelo et asina : Wisi ſa- 


ciam tuam apprehendigzem (b) , inquit. Id itaque nan 


In Greco, obs dbb. Ul in- 
torprotans eee me ont b. verba, 
vi age, ab pronuntiata fuere post Danielis stu- 
pores; sed, noli metuere, idem siguificat. Lege in Editione 
Graca Dau. 4, 6. 

-(b) Non memini me legere ista in sacris Seripturis. Forte 
allusum ad Num. 22. B, 27, 31, 32. verum quia quid s- 
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ostendit, ipsum Deo obsistere, sed hoc unum (autumn 
injuria angelos aſſici. Tanwm valuit Daniel. Devcen- 
di ut docerem le quæci mque populo tuo sunt eventura, 
Vide quomodo, re necessaria dimissa , prophetæ se 
excuset. Kerum Daniel consterbatur: iterum ungelus 
illum erigit, et ait: £go proficiscor ut profier cum 
principe Perzarum. Aique ego egrediebar, princeps vero 
Grecorum veniebat. Forte cum uno advertantium ipsi 
de rebus ſuturis, quique contra Macedonas pugnaret. 
Ac nondum persuadetur. Bellumne est inter angelos, 
et pugna de hominibus ? Sane. Maximam quippe eo- 
rum curam gerunt. Nondum persuasus est. Quasi si 
quis diceret: Cogor cum hoc contendere. 


CAPUT XL. 


4. Et ſactum ent in anno primo Cyri, ego #teti in ro- 
bur et ſortitudinem, 2. Et nunc annuntiabo fbi verita- 
lem. Et inne, ego sum qui servavi. Nam ne aliquis 
dieat: Cur igitur preliaris ? quid ergo, si non vieeris ? 
nequaquam, inquit. Ei tune ego illis patrocinatus sum. 
Etenim non ext, inquit , unus qui # me stet de his , is 
Michael princeps ipsorum (Dan. 10. 21). He dicit ut 
Danieli persuadeat, se non ese ipsi hostem ac ini- 
micum , et eum res vetitas petere. Nee ideo dicit, 
quod adjutoribus indigeat. Quomodo enim? Ostendi- 
tur istum angelum non esse de principibus. Postea 
omnia reſert accurate, et ait unde clades. Deinde sa- 
latem populi jpsius, et acceptionem in sequentibus 
narrat. 


CAPUT Xu. 


7. « Cum completa ſuerit aispersio mans poprli 
sanetiſieati, cognoscent sanctum, et consummabun- 
tur hec omnia. 8. Et ego audivi, et non inteſſexi, et 
dixi : Donne, quid extrema horum? 9. Et dixit : 
Vade, Daniel, quia et clausi sunt sermones usque ad 
tempus finis. 10. Quoad eligantar et dealbentur et 
igne probentur multi : inique autem agent iniqui, 
neque intelligent omnes impii : at intelligentes intelli- 
gent. 11. Et a tempore quo mutatum ſuerit juge sa- 
criſicium, et data fuerit abominatio desolationis, erunt 
dies mille ducenti nonaginta. 12. Beatus qui exspe- 
ctat ei p=rvenit ad dies mille trecenlos triginta quin- 
que. 13. Et iu vade, ac requiesce : adhue enim dies 
in completionem consummationis : et requiesces iem- 
pus tunm in consummationem dierum , (a). Et tu, 
inquit , sede. Nam post multum tempus hæc erunt. 
Igitur non de reditu lamentatur, sed post reditum 
pro lis qui redierant. 


CAPUT XIII. ( In Yulg. XIV.) 
1. « Et rex Astyages appositus est ad patres suds: 
et accepit Cyrus Per>a reguum ejus (b). 2. Et erat 


habetur Jobi 42, 8. existimo 8. Chrysogtlomuwm eum 
den i ee dees tic . ivicrdam hallucinantur 
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Gpydvrov, Etta Aye: xe pert dxpibelag, xa) yes 
robe Y al Nr. ELTA Myer thy owrnplav tob laws 
abrο tv tolg £51; xa th 86xtpov. 


KESAA. IP. 


Er to ovyreleodnvrar Eraoxopaiopdy xewpde 
Aaov ria nt οο. Trwooyta ẽ dior, xal ovriele- 
co ijosrui ravra ædytra. Kal &rw fxouvoa, xal ov 
ournxa, xal ela Kups, ti t6 to yara rovruv ; 


Kal elxs * Asopo, AarihAd, Gti * ®pXegparyptros 


drounowo drouo., val ob ourhowso: xdrrec 
doebeic, xal ol ronpuorec ourthowow., Kal dad 


' | #a(p00 xapalldEewc rod dc. lou, aal Bolh- 


rat B&8lurpua Epnuoceuc, tutpa: o lat dau- 
ora. Erreriſxorra, Maxdpoc 6 Vaoudrur. aut 
p0doag ele mbc xillac rpiaxooiac pu 
norrantree. Kal of 80po, xd! draxubov · Fri 
Tap mp el  drazdipwow Curtedaiag" rat 
draxavgeic roy xupdy cov eie gurt lsiar s- 
pay. Kat od, got, xäb too perk yap ypdvov nokbv 
cabrs toriv. "Apa os Twepl th; dvd Opnver, hk 
p£74 c aveabelv np Toy averboyruv. 1 
[253] KE@AA. ITT. | 
Kat d Baolsbg 'Aorvdrne apo er xpoe 
robe xarbpdc abroõ · xal xaptlabey Rb og d 
Hfpong tiy Baoudslav avrov. Kat fr Aaviht 
ovpbwornc. tov Baoidiwg, xut triotog , 
advyrac robe gi. lou avrov. Te vari thy H hpty 
aviypaiey 6 Aavifh. Oö pac, pho, xdoa bodies 
xat xlrer; Basa, M Texphpav 020d, xa . 
ptopa, 7d non, ble xa x . O Aaviiy. obx alas 
vor - Todo oby Ocds, ad po; Gabevi; Tag 
Iv txefveg* AM tie nepꝛouolac tvixnoev. Ex doc 
dy Ga [7dv} xtiaavia Thy oavpayiv Liyw xab thy 
Yhv © ob & po. yaortpa parvoptvny napayey; als 
ute; Tobro palota ox bv en Ge Beds rap ob 
TEv&Tet, ob xonidont. AN ob Souletat d Loyto pov, 
aul and npaypdrtwy vixfv. Kat tiypwplay Gptoey 
abrdg 6 Sacred. Tivog Evexev ob, napdvruv tables, 


a tv voxtl; Ide txetvor tobtood ouveldoy, dri He- 


* Tobro. Yor inutilis, forsan delenda. 


aov Std tr; Sonficiag * thiyyeobar; Otav Brdg oixoveo- 
uh, pity bavudons. Kal dxtxrewer avrobe, not. 
Ti oby ndlev bmi co Epdxovrog ; Onplov mig npoaxuv:l ; 
Kat tobrov d&veliev. Op v kvento., nw; Avaviper 
of Bacuels tov Nepowy ; *Ex8{8w0: ror Aarihl. 
Tivo Evexev, nerd thy vixny thy obtw haprtpdy;* O 
68 'Aubaxoby, vn, dproroy fyerxe ro Add. 
Opa vd dabhHA. Mh ràp ob fv buvartdy avtp A 


* Quamvis sensus esse possit. Beli sscerdotes revietum 
iri per uniting quod Deo suo ferebani, dum cibis illi 
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tveydnvar, 4. and th; "loubalag; Toro gilov dv 


- 76 npoghth, va ph 14 avra nothon HN, xabenep 


ini vob eLvouyou, Iva ph vopioag ergeht thy 
Tpans;av, D Aby Entelvg. Ge Exve thy An- 
Gaxovy ; Ard The auyyevelac The xatit thy pwvhyv. 
"Epeiev abrds xhpv; yiveadai tolg xata thy "lov- 
Salayv bdatparo; peyiorov. Nag obx tpobhby a 
Onola & &v®pwnog; Obrog ptv Hebe, ixeiva Bt 
tvhotevov. "Eotw, Tod owpartos Enelyeto tov Cuxatoy * 
Tlvo; Evexey xa the Tpoghs; "Qonep xnpd; Tis x 


— vescebantur, sine dubio tamen corrigendum von- Lahve xaretyey ixetva. 


MON TUM 


[254) Hane pulcherrimam homiliam primus e tenebris eruit vir doctissimus Ericus Benzelius, et Upea- 
læ publicavit anno 1708, ad fidem Ms. cujusdam Anglicani, multis in locis vitiati. Sed commodum accidit 
ut hanc eamdem homiliam ex Ms. Ottoboniano Rome deseripserimus, cujus Ms. ope hiulca sarsimus, 
vitiataque emendavimus. 

Habendæ homiliz, seu potius disceptationis (nam tola in genere ohen; versatur) occasio ſuit Ano- 
mœorum quedam objectio. Cum enim Chrysostomus in priori hanc przcedente concione, hoc dicto 
evangelico in medium adducto, Pater menus usque modo operatur, et ego operor, ostendisset Filii cum 
Patre æqualitatem, quod etiam, inquit, declarat evangelista his verbis: Propterea magis persequebantur 
eum, non solum quia s0lvebat sabbatum, sed et Patrem zuum dicebat Deum, e&qualem ze ſaciens Deo; 
ita sermonem elausit. Hæretici autem Anomeœi huic argumento ex Joanne evangelista desumto alium 
opposuere Joannis locum, nempe illud Joannis 5, 19 : Nikil potest ſacere Filius, nisi viderit Patrem fa- 
cientem. Cumque lalis esset objectio, quz posset auditores turbare atque percellere, opus erat hasce 
Anomœorum argutias conſutare : quamobrem Flavianus episcopus pauca præſatus, cum sciret populum 
andiendi ea de re Chrysostomi cupidum, utpote qui posset hujusmodi tela strenue depellere, cito finem 
dicendi ſecit, et Chrysostomo hzreticos conſutandi curam demandavit : noverat enim quanto amore ipsum 


plebs Antiochena prosequeretur; neminemque posse tam fortiter luciſugas illos profligare, quam Joannes 
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Daniel convira regis, _ super omnes ami- 
cos ejus. » Quz ad Belum spectant descripsit nobis 
Daniel. 5. Nonne vides, inquit , quanta comedat et bi- 
bat ? Pape, quale argumentum ac indicium divinitalis, 
multa edere ac bibere ! Daniel non dixit : Hoccine, 
quæso, est Deus? imbeeillus enim erat rex: sed ex 
abundanti vicit. Ego bi Deum dico, qui creavit c- 
lum et terram ; tu vero mihi venirem avidum produ- 
eis in medium? Hoc maxime Dei esse non potest : 

Deus siquidem non esuriet, non fatigabitur. Verum 
rationibus contendere non vult , sed rebus vincit. Et 
supplicium ipse rex definivit. Qua de causa Belus 


palam et ante oculos omnium non comedit, ed noctu? 


Quomodo sacerdotes non perspiciebant se per suam 
fallaciam convictum iri? Quando Deus dispensat, nihil 
mireris. 21. Et occidit illos, inquit. Quid igitur adhue 
de dracone? belluam aliquis adorat? Illam Daniel 
interfeeit. Vides quam dementes, quam ignavi sint 
reges Persarum ? 29. Tradidit Danielen. Quam ob rem, 
post victoriam adeo illustrem? 33. Ambacumus autem, 

inquit, prandium attulit Danieli. Cerne miraculum. 
Nonne enim poteral illi aliunde afferri cibus, quam 

a Judza ? Hoc gratum erat prophete, ne eadem 
iterum ageret , quæ sub eunucho ſecerat, neve existi- 


Vulgata notam capitis : id etiam mans mensam pollutam esse, ſamem intenderet. 
ex 69 quod capiti 1 vrefixum est * — hoe Unde agnovit Ambacumum? Ex affinitate linguz ac 
. = 2 — x — — voeis. Futurus erat ille maxime miraculi prazco apud 
culum pertinere ad historiam Beli, et ad tempora; eos qui in Judza habitabant. Qui potuit homo non 
tom aqui Supra Tom, 5 ot Hora prima i — timere ſeras? Hie quidem comedebat, jllz vero jeju- 
Tom. *Þ contraria abit, ac AN erisimiliter scribit Da= nabant. Esto, corpore viri justi abslinuerint : quare 
— — —— etiam abstinebant cibo? Veluti eamus quidam ac 


etiam pseudo- Ignatii error. Nec movere 
bet hee diversilas, in re præcipue aleo N frenum illas continebat. 


— - = —— 


AD HOMILIAM SEQUENTEM. 


ille, eujus strenuitatem, acumen ingenii, atque dalerrenhhe experti spe ſuerant. Unde mireris Flaviani 
madestiam, pietatem, animi ingenuitatem, qui se a presbytero suo sibi subdito ita libenter fateretur et 
doctrina et eloquentia superari. Chrysostomus vero, ut erat moderatus, et a propria laude alienus, initio 
vehementer queritur sibi delatum munus esse a doctore suo, qui vere fons doctrine esset, et hane pro- 
vinciam probe suscipere posset. Deinde vero argumentunr adversariorum tam strenue, tam clare depellit, 
ut nescias utram magis mireris, eloquentiam an dialecticz vim. | 
Certum igitur est hanc concionem Antiochiæ in magna ecclesia, ut fert titulus, presenteque Flaviano 
habitam fuisse, cum jam Chrysostomus in magna esset apud Antiochenos existimatione. Hine est quod illa 
alia homilia Chrysostomi, quæ hujus habende occasio ſuit, cujusque notas aliquot in hae Chrysostomus: 
exhidet, ut nos supra diximus, jam non compareat inter illas homilias quas contra Anomœos Anti zchize 
pronuntiavit Chrysostomus decem numero: quasque edidimus primo Tomo, additis undecima et 
duodecima, quæ Constantinopoli, item contra Anomœos, habitz sunt. Illæ enim decem homiliz eo anno 
dictæ sunt quo ipse presbyter factus est, et concionari cœpit, nempe anno 386, et anno sequenti 387. At 
hac bomilia, ut et ea quæ ipsam præcedebat, post illas habita ſuit, cum ex assiduo concionandi officio 
magnum sibi Antiochiæ nomen peperisset Chrysostomus. De anno autem nihil prorsus habemus. 
luterpretationem nostram Latinam ad fidem Olloboniani exemplaris edidimus. | 


cm 
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| SANCTI PATRIS NOSTRI | 
JOANNIS CHRYSOSTOMI, 
IN MAGNA ECCLESIA, CUM PAUCA PREFATUS ESSET EPISCOPUS, IN ILLUD EVANGELII, FILIUS EX 
SE iso NIBIL FACIT, NISI QUOD YIDERIT PATREM FACIENTEM (Joan. 5. 19). 


— DC — 


1. O violentiam!' 0 ltyrannidem ! Doctor noster, 
qui a1 te nos præſalus est, plenam cum haberet phia- 
lam, summis tantum labris poculum degustandum 
nobis propinavit : id autem ſecit non ob doctrinz pe- 
nuriam: nam fontis instar scaturite solet; sed quem- 
admodum dixi , ut vestræ caritatis (yrannidem palam 
faceret , quam erga lenuilatem nostram exhibere so- 
letis : ea de causa cito tacuit sermonemque conclusit. 
ut vestro desiderio gratificaretnr ; et toti solvendo de- 
bito nos obnoxios conslituit. Quia igitur et is nobis 
dicendi loco cessit , et vos nostro ab ore pendere vi- 
deo, necesse landem est ut ad certamina nos exua- 
mus: vos autem mihi opem ſerte, ei manum porri- 
gite, precibus nostram excitantes linguam, et atten- 
tione animi ſacilem parantes doctrine viam. Quando- 
quidem propheta non admirabiſem modo consfliarium, 
sed eliam prudentem audiiorem postulat (Jai. 3.3). 
Non enim leve nobis certamen hodie paratum est, 
sed quod mvltis egeat preoibus, multa auuftorum vi- 
gilanlia, mulia concionanlis diligentia , ut quæ di- 
cenda sunt et accurate proſerantur, et tuto in caritalis 
vestræ animis inserantur. Cupio namque vos non au- 
dire lantum, sed etiam institui; non discere modo, 
sed etiam docere; non accipere solum, sed etiam in 
alios transmiltere. Sic enim et spleniidius nobis thea- 
(ruin, ei major cœtus erit, quando vos per ea que 
audieritis , alios etiam inducere poteritis. In priore 
jtaque concione hoc dict evangelico in medium ad- 
ducio, Pater meus usque modo operatur, et ego operor 
(Joan. 3. 17), cum hine ostendissem ejus eum Ge- 
nitore qualitatem, quod et supra declarat evange- 
lista his verbis, Propterea magis persequebantur eum, 
non solum quia solvebat sabbatum , sed et Patrem 81num 
dicebat Deum, equalem ze ſaciens Deo (Joan. 5. 18), 
ita sermonem clausi. Hodie autem opus est ea sol- 
vere, quæ adversus hc objiciunt hærelici. Quamvis 
enim inter amicos certemus, tanta tamen adhibenda 
diligentia est, ut undique a ſraude tuta et invieta sit 
oratio, etiamsi in mediis hostibus versetur. Ut enim 
ante dicebam, non audire lantum vos volo, sed etiam 
alios instituere. Ideo sollicite studui vos armis spi- 
ritualibus circummunire , ut nullum membrum nu- 
dum appareat, vel letali vulnere conſodiatur. Armo- 
rum quippe loco nobis est sermo, qui nostros munit, 
et hostes ſerit; ſerit, inquam , non ut dejiciat, sed ut 
jacentes erigat. Hujusmodi enim pugnz genus est, 
quod in salutem contra pugnantium tropzum erigat. 


Ut igitur hoe ſiat, attento adeste animo, omni ejec th 
sculari cura animum excilale, acute cernentem ocu- 
lum præbete mihi. Dives ne socordia diſfluat : paupet 
ne egestatis curis opprimatur; sed missa omni vita 
ina qualitate, quisque se paralum auditorem pre- 
beat: neque enim paryi pretii sunt, quz nunc tra- 
elantur. Ideo hae frequenter moneo : novi quippe 
quam profando in pelago navigemus. Ne turberis pro- 
ſundum audiens : Spiritu namque duce, non sum 
aquz caligini obnoxiz, sed facillima erit via, si eam 
tantummodo, quam jubeo, teneatis. Ne turbemini, 
neque moveamini. Quæ enim hodie agitantur, audito- 
rem initio tarbant, inque dubitationem conjiciunt : si 
vero ſinem exspectet, ubi consentaneam solutionem 
videbit, jucunda ſruetur tranquillitate, et in portum 


nullis agitatum flucſihus ani mum appellere poterit. Ut 


ergo hæc ita se habeant, ne turbemini, ne commo- 
veamini, sed cum omni patientia et perseverantia 
viam sequimini, quam verbi dectrina ostendit. 
Anomeorum ob jectio, que ſucum ſacere poterat, reſel- 
litur. — Quæ sunt ergo quæ nobis ab illis objiciuntur? 
Nihil potest, inquiant, facere Filius, nisi viderit Pa- 


trem ſacientem (Joan. 5. 19). Atqui hc Scriptura 


dixit. Quorsum ergo hc nobis objiciunt? Non eo sen- 
sn, quo a Scriptura dicta sunt, aſſeruntur. Quid hine, 
aiunt, concludere volunt? Vides quomodo Filius Dei, 
inquiunt, illam qualitatis suspicionem auſerat? Ouia 
enim Judzi id suspicabantur, nempe eum Deo æqus - 
lem se ſacere, ideo intulit his verbis, Non potest Fi- 
lius a geipso ſacere quid / am. 

2. Num frustra dicebam, hæe verb vos lurbare 
posse, atque initio auditorem percellere? Verum ex - 
spectate, et videbitis eos propriis confectos telis. Cum 
primis enim observandum id, quod dicitur, non ſuisse 
Judzorum suspicionem: quod etiam in precedenti 
dispatatione cum omni perspieuitate ostendimns ; que 
ne iterum agitentur, eo remillimus auditorem, et quod 
nunc objicitur solvere conabimur, ostendereque ipsum 
non ut everteret eorum suspieionem hæc dixisse, sed 
ut eam accuratissime firmaret ac stabiliret, nobisque 
argumentum præberet sue cum Patre propinquitatis, 
naturalis conjunctionis, atque concordiæ. Ilia enim 
uuic dicto conſido, ut illo maxime dicam demonstrari 
ejus cum Patre conjunctionem, et substantiæ unita- 
tem. Neque perturbemini ex ratiociniis hæreucorum. 
Neque enim gladii in muris depicti, neque hastæ, ne- 
que spicula hostes turbare possent, torvum et terribi- 
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TOY EN ATIOIZ HATPOZ HMQN 


INANNOY TOY XPYEOETOMOY 


'Ev t n #xx4nolg, xposipnxocr 
a @" $avrov oi d No obòd- 


(&x:10x6x0v) 0M ra 81 
„ 6av jth re Saban r 


r Evayrelioy, eie rd, (Ob ic 
Hartpa xoworre . 


[285] a. "Q rh; lac, & th; tvpavvlBog. Neninowptvyy 
thy f Exwy 6 Ei8Goxakog nportprxug, Expos tolg 
yeDemugetoachat ud k c e b th nduat tobto d e- 
rolnxev, ob & Evietay SWanœmNαννν,e - xa yap xa mhyhG 
ox Elattov Bpuery elwbev* &M', boner E eic /. the 
dpertpa; aydamng yavepty thy Tvpavvita, fv np thy 
1 pertpay  opixpornta Endilxvyalai peperethxater bid 
Tobro taxiws tolynoev, al thy M xatixieice ©, th 
tmbuple th Lpertpg xapicaciar Soulbpeves, val do- 
H pou ToZ 6phhparog huig dnevOyvoug xabtiord;. Exe 
o xat adds huly To Myw tapexwpyoey, xa bud; 
txxpepaptvoug 6pw The YIwrTng The hpetipas, &vayxy 
. arcobuonodai nphg d nakalopatat 4X14 g · 
obs jor, xal yelpa Gpttarte, tals ebyals Cieyeipovreg 
A thy yYi@ooav, xat th ouvecet Th; àxpodαν,u⁴̃ c- 
x0kov tpyatdpever. thy E:8aoxaklav. 'Enel xa 6 Tpoph- 
I; o davpactdy Cnrel wovoy ovpuboulov, &M\4 xat ouv- 
dy @xpoarhv. Oö yap 6 tyxwy hulv aywy TnpExermat 
ohpepov, A noklwby Sc HEñ]umg ebxwv, vo, Ot &ypu- 
mvlag The Tov &xpowptvwv, eie && anouing do - 
Teig. Iva al £0} peri &xpibelag 74 Meybpeva, va. 
ru pert &ogalclag tv th biavola the Luettpas 
rams. Oö yep &xovoar Bovkopar pdvoy Dphi;, 4.4 xal 
natdeudhvai* ob pabely jpdvov, AMà xat ibdoxery* 9x 
abr CExecdai d pdvov, dA xat ele Ertpoug 5rabi6d- 
cetv. Obrw yap HHH Lapntpdrepoy Ectat th dtp, xl 
el 6 obhaoyo, brav duel; ö bv Gxovers x., A 
poug tnavdyey buvhonade. Th ptv obv tporipg ouvder 
Tautny el; ptooy Eyaywy thy phorv Thy ebayyehxhy Thy 
atyoucay, O Harrp you zug dr Eprdtcra:, add 
Eprdioua, xa\ beifag tvieubev thy mph; thy yeyevvn- 
x loc vi, inep xal npy tovrou anephvaro 6 evay- 
Teuer Meywy, Aid rovro pradloy E8lwxov avror, ov 
udo Grit Elvos * ro odbCaroy, d.. i dt i xal Nartpa 
ldi E.lefe roy G, loov bavroy nowwy To G, ob- 
d Tdy X6yov xatihuca. Lhuepoy Tt cd napt tov alpe- 
ti iu pd; ravra avienayopeya avayxaloy Stalõ- 
ont. EI yep val iv ofa &ywvtbpeda, AMA tooaury 
Ja? x8xphodar th &xpibelg, Gore naviaydley [256] av- 
ar, clvas thy A Na dyeipwrov, xal al tv 


_—— x" 
Ouob. thy yau „ Angi. why 


WS Infra Benzel. Sripouvg tnnodyuy. 
Tm Th u oby np” 
© Hue non — ut innuit Chrysostomus, sed 
poste dixit Joannes erangelista. 


PaTroL, Gn. LVI. 


poo rol; IA pol YA ονντο f. rap kn elnwy, od 
&xoverv Soulopat pevoy 9 xa ꝭ c p nabevery. 
Atddh herd &xprbelag andong nepibelvar bulvinka tonoy- 
dana c nvevparixt, OTE phSapoy gavivar eos yup 
vdy, nd xatplay SG EA . Kal yap Gnkov tatrv 
Aut e MN Ne, pparruy ge bpob rob, olxelovg, _— 
u 6 cobg Evavtiouge BA oby dv 

reiht &vacthoy. Towirov yap the waxns dab ene — 
e180g* I * owrnple tv co pouviwy TeENALON Lott - 
orv. Iv odV tovro Nr, ouvrefvart por thy $idvaay, 
x&oav Etx64Movres pot d Buvtixhv, Ravacrhoars 
thy rvhα⁰νu.. Ede ACH napsyert hot dd Bupa, Myre 6 
mobo; Und the pabuplas xauv . phre 6 nevn; 
6nd rho ppovellog the mneviag mettolu dA don 
rab ei tx64Movreg co Blov thy &vwpanav, dxpoart,y 
naperxevacutvoy Exactog bavtdy napeytrwr* ob yap th 
Tuy6vra hulv c npoxe{peva viv. Kal std tobro guveyw; 
cad ca napayyiiiu, dei ola dd ados 3 Babouela. 
Aua wh Oopubndfi; Rades hxoboag* vi yap Nvevpa 
dog yetpaywyobvtog, ox Eyer (gov Th Viata, dA N- 
N Eorar i ebxona- wdvoy tay tavrny Bablinte thy G3v 
fv Erd cle. Kat ph bopubrNhre, pdt rapdrrnove. 
Kal yap c xrvouueva of pepoy ty pty capa cv 
&xpoarthv Thy ph wrpootyovea, — — 
el 8 7h 7Qog keα,ꝭꝭʒ u, thv | Bay Ivory, 
aeviths &nokaboerat raf. val ele u 
r tavrod buyhv bpphont buvharrar. I/ od tabra 
rivncat. wh bopubyOhre, nn trapacccode, AN kN 
thy 68dy pers paxpebupia; anon; xal xapreplas, fivh 
70d L6you Si8aoxaa Felxvuory. 

Tlva obv tort £4 nap' abrov huly dvrenaydpeva ; OU 
db rata 6 Yiee, prov, dg tavror ov6ty, tar ni re 
Blix roy Haripa zowre. Kaltot tabra ij Tah 
efpnxev. Tivog ov Evexev tap' abrov 5 tavre ,d 
rerat; Oby hc len. raph th; Tpaghe, obrog tndys- 
Tat. II yap ix routov, pnyolv, xatacxevdisty Sobkovrat; 


dg tavrod xml over. 

. "Apa ph pdrny ele, br; bopubely öde Iyer 23 
bhpara, xa) tx npooruluy M Eh Giarapdtrery v 
dxpoathv ; Au dvapelvane, xai beode 


f Sie Ottob., pafvorre Demel. Mox Oitob. due, 
„ &nobom. 


Ben- 
3 


mentum. 
s 16 


ak peri nan © anetilfauey the coapnvelag: d xe 

Hh dh avaxivopey, Exc? napantutavte; thy 
poathv, d y tnayopevov d ẽq nat netpactucha, 
txvuvteg Grt obx dvatpterwy thy U οοον,νàt̃ xsl NN, 


Ga-, xat The p Thy yeyevnxdta [257] EyyornroG, 
al moans yynoubtrhto; xat guvayelag val buovolas 
Ade hulv taptywv, Obrw yap appt to elpnyt- 
„drt Tavrny pakore nu. Þ thy Hot GndBeifiy l- 
at Th; Tpd; Thy Hattpa ouvyyevelag abrod, xat v 
Xara Thy obalav &napakiaxtov., Mn tapatreode Und 
wy Loytopay TOY aiperixOv. O yap c Elen Th tv 
Tot; robyorg yerpappeva, oi c SH], ob al aA 
VoD Bovarve' &v noheplovg, gobephy xat GEL R 
Ng. Onep yap àv f, oxid th tort xal elxtov, 05 
Tpzy patwy dtbeia. Totoõcoi cd alpe ci ol A0rtehot, 
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lem aspectum præſerentes. Quidquid enim hujusmodi 
est, umbra quædam et imago est, non rerum veritas. 
Talia sunt hereticorum ratiocinia : que ut reſutemus. 
dictis e vestigio hæreamus, assidue illa versantes: 
interimque ab illis quæramus, quomodo velint hune 
locum interpretari. Neque enim sola lectio suflicit. 
Nam si leetio suſſiceret, cur Philippus eunucho dice- 
bat, Num intelligis que legis (Act. 8. 30)? Unde liquet 
eum etsi legeret, nihil ex seriptis intellexisse : ideo- 
que dicebat : De quo, quæso, loquitur propheta, de ge- 
ips0, an de alio (Ibid. v. 34) ? Si lectio suſſieiebat, quo- 
modo Judzi dum Vetus Testamentum legunt, ea quæ 
de Christi natalibus, de signis, de miraculis, de loco, 
de tempore, de cruce, de sepultura, de resnrrectione, 
de assumptione, de sessione a dexteris, de Spiritus 
8ancti descensu, de apostolorum exitu per universam 
terram, de ejectione synagogæ, de Ecelesiæ nobilitate 
dicuntur, nondum hodie crediderunt? Non ergo suffi- 
cit lectio, nisi adsit et cognitio. Quemadmodum enim 
si quis edat quidem, sed eibum non coquat, is non 
vivel : sie si quis legat, nihil vero dictorum intelligat, 
js rej veritatem non percipiet. Ne mihi ergo locum 
evangelicum proponite tantum, sed illum interprete- 
mini. Hoc autem ab ipsis postulo, ut cum pravas e0- 
rum explicationes conſutavero, tum veritaus ſunda- 
mentum jaciam. Sic etiam architecti- faciunt, non 
prius xdificiorum ſundamenta jaciunt, quam sor- 
des ejecerint, ut tuto zxdificent. Hos et nos quoque 
imitemur. 

Responsio Chrysos omi ad 2 arqumentum. 
— Die ergo, nihilne potest Filius a seipso facere, ni- 
hilne prorsus? Neque enim dixit, se quidem posse 
homines ſacere, sed angelos non posse; neque ange- 
los posse, sed archangelos non. posse; verum omnino 
nihil. Imbecillitatem ergo ho: dictum leslificatur ? 
si quidem secundum opinionem tuam non potest, vi 
et necessitate cohibitus; si nempe a seipso nihil ſa- 
cit, nisi que viderit Patrem ſacientem. En hac posi- 
modum reperla doctrina, que tamen omnia aliena 
sunt ab intemerata illa, immortali, inenarrabili, ineſ- 
ſabili, et incomprehensibili substantia. Et quid de 
Christo loquor? Neque enim de meipso infimo, vili, 
lerreno hæe licet eſſari, non posse me a meipso quid- 
quam ſacere: nec de te hoc dici potest, nec de alio 
quopiam hominum. Nam si hoc verum est, ſrustra 
gehenna et supplicium et pœna; ſrustra coronæ, præ- 
mia, bona. Neque enim illa sustinebimus, si pecce- 
mus; neque his ſruemur, $i recte egerimus, siquidem 
a nobis ipsis nibil ſacimus. Præmia enim non operibus 
proprie, sed volunlati reposila sunt. Exewpli causa: 
cum quis a seipso bonum operatur, tune coronatur ac 
celebratur; non cum egerit simpliciter, sed quando 
eum voluntate et proposito. Atque ut hc vera esse 
discatis : Suns eunuchi, inquit, qui castrati aunt ab ho- 
minibus; et sunt eunuchi, qui seipsos caslraverunt pro- 
pter regnum celorum (Maith. 19. 12). Eunuchos hie 
vocal non eos qui sibi membra abseiderunt, sed qui 
cogilationem pravam ac libidine plenam resecuerunt, 
non gladio ſerreo, sed raliocinio et philosophia, et ad 


illud Dei auxilio usi sunt. Ecce duo eunuchorum ge- 
nera, quorum alii ab bominibus exsecti sunt, alii 
pietate permoti pravam cogitationem ampularunt. 
Verumiamen etsi diverso modo eastrati sunt, ambo 
tamen similiter a mulierum concubitu abstinent. Si- 
militer dixi, non secundum propositum voluntalis, 
sed secundum rei naturam. Neque enim eunuchus cam 
muliere rem habere possit, neque monachus, qui 
seipsum cas1ravit. Res quidem una eademque est, non 
item finis. Ideo cum de illis dixisset, quod eastrati 
sint ab hominibus, nullum ob id ipsis addidit pra- 
mium : naturæ quippe, non exercitatiovis illud erat 
opus. Hos autem in medium adductos regno cœlorum 
coronavit, dicens, Propter regnum celorum. Alqui ne- 


que hie, neque ille cum nivliere rem habet: sed alter 


necessi late, alter vero proposilo recte agil, et a $eips0 
illud præstat. Hominesne, die mihi, a seipsis hoc agere 
possunt, et philosophari, et loqui, sexcenlaque ala 
perſiccre : angelorum vero Dominus nec parvum nec 
magnum quid a seipso agere polerit ? Et quis hc ſe- 
rat? Non audis Paulum dieentem: In magna domo 
non solum sunt vasa aurea et argentea, sed etiam li- 
gaea et ſictilia, quædam in honorem, quedam autem 
in contumeliam. Si quis ergo emundaverit se ab ipsis, 
erit vas in honorem, . Domino » (2, Tim, 
2. 20. 21). " 

3. Vides hos eliam se ex seipsis — Mud 
enim significant hc: Si quis 8cipswn emundaveril. 
Quid ergo illud est quod dicitur ? Si cum ſamiliaribus 
tantum et amicis sermo esset, jam $0lutionem aitu- 
lissem : quia vero cum inimicis et hoslibus res nob's 
est, eorum quoque argumenta conſulanda: sunt, ad- 
ducta denuo in medium clausula, ut eam sie perspi- 
cuam reddamus. Quod enim possimus ex nobis ipsis. 
ſacere et dicere, salis commonstratu est. Ni enim 
illud esset, nequaquam pro bonis 
mur. Interrogandus iterum est 
Nisi quid viderit Patrem ſacientem, nihil a («- 
cere potest ? Ab hoc enim diecto, i inquam, non ab ejus 
interpretatione ; imo potius neque a dicto, sed a pra- 
va herelicorum interpretatione, duplex necessario 
statuenda creatio erit. Quomodo et qua ratione? Nisi 
quid viderit, inquit, Patrem facientem, nihil ſacere por 
text. Ergo necesse prorsus erit, esse opera Patris per- 
ſecta; et esse alia Filii, quæ ipse ad paterna respiciens 
creaverit. Nisi quidpiam, inquit, ſacientem viderit, 
non facit. Ut ergo videat, necesse est opera esse. Quid 
ergo? quæso te: unum videmus solem, num duos mihi 
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Filio suspicer? 5 duas lunas, vel lerras, vel duo 
maria? et sie de cæteris omnibus ? Verum hoc num- 
quam dixeris : unus quippe sol est. Quomodo igituy 
nibil facit, nisi viderit Patrem facientem? Solem cujus 
opus esse vis? an Patris? Ubi ergo Filii sol? An Fi- 
li;? Ubi ergo sol Patris, quem videns Filius, alium si- 
milem ſecerit? Quomodo stabit illud. Omnia per ipsum 
ſacla sunt, el tine ipso ſactum est nihil (Joan. 1. 3)? 81 
enim omnia per ipsum, quod tempus adscribi potest 
huic divisioni ? Viden' ratiocinia ? quomode vos 
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ipsos implicatis, ac mendacium seipsum coarguit? 

Aliud arqumentum contra Anomaos. (uo in tat 
orbis ſuerit ante Christi incarnationem. — Kece eorum 
allata interpretalione, quomodo demonsiravi, ipsam 
a seipsa impeli. Sed et lud libens adhuc quererem : 
Quis carnem nostram assumpsit, et in virginalem 
vulvam descendii? Paterne an Filius? dic mihi. Nonne, 
nt omnibus palam est, unigenitus Dei Filius? Etenim 
Paulus sie ait: « Hoe sentite in vobis, quod et in 
Christo Jesu, qui cum in ſorma Dei esset, non rapi- 
nam arbitratus est esse se æqualem Deo; sed semet- 
ipsum exinanivit formam servi accipiers » ( Philip. 2. 
5-7). Et, « Misit Deus Filium suum unigenitum, ſa- 
ctum ex muliere, factum sub lege » (Gal. 4.4). 
Omnisque Seriptura, tum vetus tum nova, hujusmodi 
tes{imoniis plena est, ipsaque opera clamant, Unige- 
nitum incarnatum esse, non Patrem. Utrum igitur 
Filius, viso Patre incarnato incarnatus ei ipse est? (a) 
[ Neque enim incarnatus ſuissei], nisi vidisset ipsum 
incarnatum : siquidem Non potest a seipso ſucere quid- 
quam, nisi viderit Patrem ſacieniem. Quandonam hoe 
Patrem facientem viderit, dicere non possis. Nec 
vero pules parvum id esse, quod factum est. Nam 
eaput salutis nostre incarnatio Unigeniti est, et ejus 
ad nos usque demissio. Antequam enim homo fleret, 
malitia tyrannidem exercebat, et proſundissima nox 
omnia occupabat, aique ubique arz et templa idolo- 
rum, nidor, ſumus et torrentes sanguinis, non modo 
ovium houmque, sed ctiam hominum. Nam Sacrifica- 
verunt filios su0s et filias tu demoniis ( Paal. 105. 
37 ) : et hoe populss, qui prophetas habebat atque 
legem, qui Dei visu fruebatur, qui in dot miraculis 
iunutritus erat. Quod si hi tales erant, cogita quo- 
modo reliquæ orbis partes affectz fuerint, a dæmo- 
nibus exagitatæ, sub nequiliz iyrannidem redactæ, 
aninf{ morbis omnibus subjectz, ligna colentes, lapi- 
des adorantes, montes, colles, saltus, arbores, lacus, 
ſontes, nuvios. Ecquid cxtera commemoremus ? Ex 
Judzorum enim malis quanta essent allorum facinora 
videre est. Equi ſurentes in ſeminas erant, unus- 
quis que ad uxorem proximi sui hinnicbat » (Jer. B. 8). 
« Cognovit bos possessorem suum, et asinus præsepe 
domini sui, Israel autem me non cognovil » (Jeai. 1. 
3). « Canes muli, qui non potuerunt latrare » (/zai. 56. 
10). 4 Facies meretricis ſacta est tibi, apud omnes 
impudenter agebas » (Jer. 3. 3). « Non est intelligens 
aut requirens Deum: omnes declinaverunt, glmul 
inutiles facti sunt » ( Pzal. 13. 2. 3). Rursum alius : 
« Frusira argentarius argentum conſlat : malitiz eo- 
rum non sunt consumptz » (Jer. 6. 29). Nterum 
alius : « Exsecratio, et mendaciam, et ſurtum, et 
czedes , et adulterium eſſusa sunt super terram, et 
sanguinem in sanguine migcent » (Osee 4. 2). Rur- 
sum alius : « Si mutabit Zihbiops pellem suam, et 
pardus maculas suas, et populus hic poterit judicium 
ſacere, cum didicerit mala » (Jer. 13. 25). Alius iterum : 


(a) Uncinis inclusa ex conjectura adjiciuntur ; bus qui 
1 nou stat seusus. a . 


«© Ve mihi, o anima, quia periit pius de terra, et qui 
recte facial in hominibus non est: omues in sanguinen 
judicant » ( Mick. 7. 2). Deus iterum : « Odio habui, 
repuli ſestivitates vestras, et non odorabar hostias 
in conventibus vestris » ( Amos 5. 21). Elias autem: 
t Altaria tua subverterunt, et prophelas tuos occide- 
runt; et ego relictus sum solus, et quaruat auimam 
meam 3» (3. Reg. 19. 10). Rursum Deus: « Reliqui 
domum meam, dimisi hereditatem meam, dedi dile- 
clam animam mean in manus inimicorum ejus » (Jer. 
12. 7). David iterum : « Immolaverunt filios suos 
el filias suas dæmoniis, et effuderunt sanguinem in- 
nocentem, sanguinem filiorum suorum et filiarum » 
( Paal. 106. 37.38 ). 

4. Vidistin* malitiz iyrannidem! Canes ſuerunt et 
equi, et asinis stupidiores, bobusque insensibiliores, 
in ipsamque naluram insanierunt. Sed post incarua- 
tionem Christi quid ait Scriptura ? Pater noster, qui es 
in celis (Math. 6. 9). Antehac dicebet Scriptura : 
Vade ad ſormicam, piger ( Prov. 6. 6); post hac vers 
eliam adoptione dignati sumus, et cxlo adscripli, 
cum angelis choros agimus, et ipsorum cantus parti- 
cipes sumus, ac cum {ncorporeis poleslatibus concer- 
tamus. Sublati sunt colles, diruta sunt templa. Lapis 
esse lapis visus est, et lignum esse lignum depreben- 
sum est, arboresque arbores; ſontes item ſontes. 
Quia enim Sol justiu illuxit (Mal. 4. 2), rerum 
ostendit naturam, quam prius obtenebrabat nox erro- 
ris, et ignorantiæ proſunda caligo, qua eorum qui 
decepti erant oculos offuscabat. Sed postquam den- 
sam erroris nubem Solis juslitie radius dissipavit, 
vbique lux ess et dies, imo splendida stabilisque lux 
meridiana. Persa etiam, qui matres suas in uxares 
ducebant, virginitatem nune exercent. Et qui anic 
filios suos quasi non agnoscentes mactabant. omnium 
mansuetissimi et mitissimi sunt. Lupi ovium inslar 
mansueti evaserunt; imo etiam i} qui lupis ipsis 
immaniores crant. Lupus enim naturam non ignorat, 
sed agnoscit ſetum : homines autem etiam illis fero- 
ciores erant. Sed post incarnatiouem Unigeniti ejus- 
que dispensalionem, ejecta ſerilate, ad priorem re- 
versi sunt nobilitatem ; imo ad angelicam virtuten 
evecti sunt. Et antehac urbes quidem erant impietate 
plene : hodie autem etiam solitudo philosephatur , 
neenon luguria monachorum in montibus et saltibus, 
imitantium ipsam angelorum vitam, postquam præ- 
sentem exuerunt. At quid opus ęst verborum appa- 
ratu, cum res Ipse loquantur, et sole clarius osten- 
dant beneficia, qum post admirandum illum et spi- 
rituatem virginis partum, ac post dispensationem 
incarnationemque, totum orbem occuparun ? Attamen 
tiantum tamque preclarum opus a seipso feeit, quod 
et clamat Paulus dicens : Qui cum in forme Dei esset, 
non rapinam arbitratus est esse e gu⁰ẽ,,ẽZHQẽe Deo, bed 
semetipsum exinanivit, ſormam servi accipiens (Philip. 
2. 6. 7). Audis, hæretice, quod seipsum exinaniverit? 
Ae rursus alibi : Sicut et Christus dilexit nos, et 
tradidit semetipsum pro nobis oblationem et hostiam 
Deo in odorem sua vitatis » ( Ephes. 5. 2). Qui etiam 
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Do voj˖εαοατ,ο Enolnoev ; Nang Bt Exelvo orhaetar 7, 
Hdvrra d abrov &revero, xal up avrov &revero 
os ; El yap ndvra &' abrov, notov &v Exot x 
pbv abrn i Salperng; Opec rd 76 Jeptchdbv; mig 
tavrobg neperefpers, wat Eaurd Elfyye: th Geddog; 
oy thv e Eppnvelay abrov lg ptoov &yayov, nh; 
kde ita avrhv d' Exuth; Bakloptwny. Erw] & xixetvo 
IMG ⁰gꝗ Av Epolpny+ ti; 6 thy codpna q dαανννQ”Q '] thy huc- 
rt pay, xal elg phtpav ibwoy rapbevexhv; 6 Nathp J 6 
ids; eint. Ob navii nou 85)ov , &rt 6 povoyevig Vids 
dod Geb; Kal yap 6 Natkog obrwg gpnolv Toro 
porto tr vuir, & xal &r Xpiorp 'Inood, be tr 
Opp Ge vaxipxew ovy dparurpdr tyhoaro 70 
etra:t loa G, 411 tavroy txtrwos popghr do. 
Laboy. Kat, 'EEaxtoreler d Bede roy No avrov 
roy nororerñ. Teroueroy &x rTuramnOc, rerdueroyr 
bd vdo. Kal cd Tpagh, ee nakaik, ere xaivh, 
ou cu Euntiknotai TOV paprvptay t xat tk rpdypata 
pod, Gti 6 Movorevhe Ecapxwtn, oy 6 Nathp. ore o 
ody lh thy Nattpa cxpxwbtvra 6 Yidg tcapxwtn ; [ OS 
Yip av taapxw0n], | ph b beacduevos attdv. OU map 
guru dp” tavrov nowtyr o ., bay un ri Blbay 
roy Haripa xzownrra. lite àv Rout todro r- 
pevov thy Hartpa; Oòbx &v Exorg ele. Kat nt Hä 
etvar vorlons dd yeyevnptvov. Th yap xepdlatov Th; 
owrnplag hubv < odpxwolg tort Tod Movoyevolg, 1 
ouyxarabao; avrod. He J yap yevioha: EvOpwnov, 
Th The xaxlag trupdvve:, xat garn voE ndvia 
xaretyey, xai ravrayod Swpot xat var © tolg eld, 
xa} xv{aoa, wat xanvd;, xat aludrwuv Reina BD, oor 
and Tpo6dtwy xa Sowv j6vov, AMA xat and avOpworty 
peo "Ebvoar yap robe vlobe avray xal rar 
Ovrartpac avrav roig Saytoriotg* xal [260] radra 6 
$ p05 6 npophrag Exwv, 6 v6uov peracoywy, 6 Oeontiag d 
&no)avcag, 6 To3ovro; Evrpapels davpacy. El & obroc 
rorod co, Even oov 74 ound hen The oixovutvng wag 
bit xervro, dnd Catudvwy Baxyeuduever, Und xaxiag 
Tupavvoupevor, oils NaOH nicwv Vnoxkivdueve, 
tka Oepanebovreg, MOoug mnpooxuvotvieg, boy, wal 
Bouvobg, xat vanag, xal Evipa, xat Myvas, xa nude, 
ral norajpuoug. Kal tf bt t tov &\uv Myery ;. Ard 
yup Twv &v "loudaloy; waxwy bouat thy ty vote iow 
unzpbolhv. "Ixxo: Onlvuareic exerovro, txacrtor d 
thy ruruĩxa tov nor &xpeutridor, "Errw Bobc 
roy xenodueror, xal &roc thy gpdrrny tov æuplov 
avron, 'lopanl 8&6 us ob &rrw. Kivec treolt ov 
#orduevo. viaxreiv. "Owe adprng tyeverd Cot, 
danrnozoyrnoac xpdg ædrruc Ox Eoriy d curiùw, 


evo; ; 10% yep Thy. 

d Sie Ottob.., 4nglic. Jorg cod. male nirs olv IWov thy. 
Hertdpa 6 Yide tonpxiody, el ph, ec „ 00 av tonp- 
tura adjiciuntor. Infra pro pe, melius, 
ut pulo, '$or- et sie notat Benzel. 

Benzel. xarvol. 

d Ste Ottob. beonriag. Bemrel. gcontotiac. 
Sic Oltob , Anglic. vero dn. 


obx bor d txtnrav roy Bedy © advere tEexlray, 
Ga thxperbOnoary. Tidy Erepo; * Mdrny | dprvpoxd- 
xoc ] dprupoxonxer al æornplai abr oùa trdxnoar. 
"Erepog Nn Apd, xal Vebdoc, val xloxh, xal 
poroc, xal oi, xixura bat the The, æal alyara 
g aluao: ployorow. "Etzpog ndhiy* EL dAidEs: 
Aldloy rd 8Etppa avrov f, aul xiptalic td aouxll- 
naru abrijc, æul d lads obrog Euryjoeras xomoat 
zplow, pepatnxoc xaxd. "Etepos Nauru Oln 
yvxh, drt dxbduler ed. lache dad The The, xal d 
xaroplay iy drdpaxoc ob badge advrec el 
aluara 8:xdfovory, O Badg Nah Meplonxa, dæ- 
@opa rac d prùc vuar, xal ob ] fogparle ui 
br raic aurnrupecii vuor. O Hag Ta 0voiaor))- 


pied oov xarboxayruy, xal robe apoghrac oov da- 


Exrewar * xal vx8le{plny tra puoroc, xal Grove: 
rij Vuxijr pov, aw 6 Oedg* Erxartlizor roy 
oled pov, dñxa thr x Ano] pou, EBBuxa thr 
traxnptyny yoxry pov elg xeſpac bxOpor abrijc. 
'0 Aauts n&v © "Edvoar tobe viobe avroy, xal rac 
Ovrartpac abr roc d uinorioic, wal tEtxear alua 
do, alua vl abr xal fvraripuy. 

&. Elvz5 xaxiag tupavvita ; Kiveg tytvovto xat txrno:, 
xa} bvey doywrepo, xat Bowy Gvarohntorepor, xa ele 
abr Thy guory tudvnoay. AMA perk thy capxuwcty 
Tod Rpiotoũ tf prov Tapi; Hdrep nor, d tr roic 
odparoic. Kal p ptv tovrou Eleyev i Tpayhe Noped- 
one ag ror poppraxa, & dxrnpt* pers Bt ravra 
na viodeolag h5uw0nuey, xa cle Thy obpavty &neypd- 
pnpev, xal pers Twv &yyeluy yopevopey, xal The fe- 
lac avrols xorvwvoupuev, xal cp aowjpdrovg Cyvepers 
Thy Aga it peda. Kal dg f, Bouvet, xal xat- 
£oxapnaoav vacl. Kal 6 bog tydvny Mibog, xat th FU, 
Södov, xat cc! SG, Eivipa, al al nyyal, nnyal. 
'Enzidh yap 6 the Sixatcouvng flog Dapyey, Bey: 
Toy Tpaypatwy Thy guorv, fv nply tnexaluntey i the 
Nan vob, xat td Babb the &yvwolag axtrog,. cu, 
thy bv wv &natwptvwy. "AI tnebh bugoxtbace f. 
nuxvhy vepAnv The midvns | dale < vob Anlou vhs 
S:xaroobvng, [261] navrayoy pag xat hptpa, ahn 
v orabdnps peonpbpla. Kat of pytipac yapouvris 
Ilipoa: napbeviav &oxobor wv. Kat ol ds vious 
&yvooUvreg tobe bautwy xal aydtrovres, ndvigy fe- 
vaatv ia pute po xat mpadtepor. Ol Luxor npdg Thy tw 
npobarwy pertotnoav husperyra © padov & xat of 
XUxwy yelpoug. Abxog y&p obx dyvoet thy goarv, Au 


olxelav travinbov ebytveray * pov U pd thy Tov 
a rr &avibnoav &pethv. Kai mph toutou * al =6- 
dels Foav dscbelac nenmoptuar, ohpepoy dn xal 5 


vanatg, &yyihuwv ptjpouptvey Tuktelav, xal thy Ta 
anobuagpsver Piov. Tü rùp bet the twy Mywy xata- 
axevhg, Tov zpayudtwy Sowvtwy, xa le pavepm- 
cepoy Eeixvoyruv & Gyabs, & pert thy wilva the ap- 
bv thy davpacrthy txelvny, xal wvivparixhy, val thy 
olxovoplay, xa thv o&pxwary, thy chxovptvny xatihabev 
&nacav ;. AM nus tocobrov xal Tnluaobtov xat6p- 
bh A tavrov ce wol a 80 3 abywy * 
1 Anglic. rd alpa avrov, male. 
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Oe er poppi Brod b ,axA , ob dpaarpey fri- 
caro 20 elvai loa G, d. l. tavroy txbrwoe, popghy 


god. lou lac. 'Axover;, al pectt, dri tavrdy txtvoce 


Kal au dayov Nag xat 6 XKpiorde tyrdanoer 
hac. xal xapteuxer bavroy vatp huaOr xpoo popes 
xat Ovolay to Oep ele Gouny ebwilac. Oc" xat 
eoravpw0r ag' tavrod, xa topdyn 4p" tavrod* Bid x 
abr, Beyev © 'Efovolay H beirai thy yuyry prov, 
æal 8£ovolay A xdly labeiv abr. Obòelę alps 
abr da no) a rionu abr, d' tavron.. Ti 
Arete kvrabba, & alperixt, 6 napdywy thy He thy 
tba eu thy kfyoucav, Od Bvrara d' bavrot 
0 Tide; "Ib abr now: Er abr tion dg? 
zaurod, xdl lapEdrw avrhy d' tavrod. Ob pixphy 
de dd eipnptvoy, 44 xat opt3pa ptya. Kal eg mob 
IWz2rph; efprrat, dri Oavatou xat Cong Efouglay Eye. 
'Op4; rb elom twy Crxtbwy dH: Tt yap mpg rattny 
pets thy fhorv; Erò rionui abr i d' tavron, xal 
dapbarw avrhy dy tavrod. Ting od LN, 5 ob 
notel &p* kaννõ,οẽt;,; AM, ö ap Epny, el utv Tp; alpe vi- 
e uv 6 Jr, Gyels à abrobg el; àwopfav xa 
dsohë⁰νεε, rw; àù N ννανον *, aprotcav Labty thy 
VIV xat lapntply th Tperatoy, xat peylorny Txpa- 
o/6pevo; TG avolag abrwy anhterfiv. 'Enzith Bt obx 
tmioroptiont £ollopat tolg Evaytioug h, EMM& xa 
vatde dat rob; pe)" hu bvrag, vat colon & wn 
rA hutrepa, oz kvrabba xai thy XGyov, A 
re parrtpw Top netpdoopat, Erzpoy dv Gelfas 
fo yov th HEyyov a5:Ov thy avaloyuvtoy Gavel oyiay. Tt 
ap gnorv; O Narhp ov xplrec ovttra, du. td xadrrac 
d Nac. 

&. 'Epwr® od thy alps tixdv, el o/ xptver d Harp, 
6 N TÞ; xplvet, m@5 xpiver; EI yap ars J 
rotety ay) Exvutod, [262] tav ph ri BAN thy Hart pa 
7:2:00vra, 68 Hach ov xpfver, abrbg 8: neavrag xplvet, 
se © wh ede 8varat nothoar ; Kal uns toro ano; 
rapaipapng* odt yup toiro puxptv, 4nz peyiornsg 
Tuvapew;. 'Evvinmov yap hifxov tert, robe ind AsàA 
ptyp: Th; ouvrekeing yevoutuous Eg, "loubatous, 
tperixobg, Tobg tv Th epo nirrer Grapaprovras, 
neva; tyayely tv th hutpa ixeivn, xat ndaviwy th 
av pH elg ptmv thayayely m4 npaypara, v4 phpara, 
zobg $3ovg, rig Embovidag, cd andppraa the bravolag, 
o paprupwby gpepoptvuv, ox thtyywv, ox elxdvov, 
oùx &roBe(Zewv, ox Wkwv TwvY Torovtwy obieveg, dhl 
Th olxz{q duvaper npd; Thy De xexprutvev. "AM" 
Cw ToJodtov xa THAtxoutOv xat5plwmpa abrds motel, 
ov np6zepov Thy Nlattpa lh, xat obrw pruncduevo * 
6 Harte yap ob xplvet od8fva. "Opa & arb x 
@Aayov nevia per” thouolag tpyatbuevoy, tv te tol; 
025pac xal ral; vouodeofarc, xat wits or Amat. 
*"Eneidh yap &vnabev el; Th bpog, zat thy xarvhy EH 
8:35var SAH, pyotv + Hxovoars Grit en roc 
axaloic, Ob gorevoerg de & by govevon, Froyoc 
fora tñ plot * be & dy elan, Mops, Eroxoc fora 
tr rf yetrvy tov xvpde . "Emo 84 Ar vir, Ort 
ie 6 eprifGueroc ro dbelpy abroũ elxij, Eroxoc 
cru rñ xploe. "Hxovoare Ori . "Opbaluty 
dvel 6gp6aluov, xa 686rra dri CBovrog. "Eylo && 

« Sie recte Oltob. In Anglicano sic, àpeic avrobg... d- 
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Aro, u drriothva: To hn , 414' boric os 
Saxlos dal thy det d oayora, orptyor avre xa 
ri dl. i. Ti toto; 6 ht 4p" tavrod nowy cal cd 
vo Natpd; Sropbodrat, xat thy vopoberiav Ent th g 
Ttov &yet; Or de elt, Sopot, fe Shaognuoy 
o vo nre dH, ©; rob Natpeg arovwripou Gvrog. El yap 
xal i vouodeoſa t4rrwv, 4M" ob nxzpt thy Bebv, 4a 
ap vo begaptvou; Thy vouov. AA xat , akath 
do Movoyevod;, xat , Katvh vob Iatpdg. Nog ody, 
elns po, ovity ay* tavrod noel, th Ialatd npooridels, 
6 tTooautnv Enibeixvbpevg tfouglay ; "Ape tt yEvort' àv 
alperixwy aobeviatepov ; Io ptv yap tEfenhhrrovio, 
ore rad da tiackey avrovgs O bEovolar Exwy, u 
ovx e of pDνj]oan eie xal of Gapioator: lousatet 
t So avty paprupoboty* obrot Gt obdty ag" tauteõ 
Tovaolai paprupaticr. Kal obx elnav, ws tfovolay 
Exwy ©, Ah, Oc tfovolar £xwy. Oh yap bree 
ary h ttougia npoatytveto, hk 4innprigutvn ij tfoudte 
tyeviOn oudeve; npoazoptvy. Ad xal Here mept Bact- 
kelag tpwrwpeyg* 'Erw ele rovro rererynyuar. ay 
Tzpoanvty)r, avty napailvurixhg, xa gnyorv, Tei m4 
auaprhuata aq lacey © "Iva 68 elòijte, Ort Ho- 
olay xe d Yiec rov druphaou dpitrat dnapt lac da 
rij Thc, Ae ret avtwy* *Apor thy xllrny, xal Vaays 
eg roy olx6r co. Ol Mö Eleyov Gtt og tfoualay 
EN mt4via motel * abrdgs &, Gt EEovoiar Exer d 
No rov drd9porov dpwfrar duapriac dal the rc 
xal, - 'Efovolar H beirat thy |263] yuxnhy pou, 
xal #£ovolar Exw labeir ab ijv. Noob e cet perk t- 
olag, ànaptijhnata be. perk K FHν“äa, Javitou xat die 
tEouclay Eyet, xa nog Ares, Orr ag" tavrod ots 
ob SAV; "Ape tt yevorro The vixng tavtns captotepy; 

S. "AM et BSoleobe lot, Tov alpetixwv &naka- 
yevrec, Thy kvorv Endywpey 4 tots elpnptvor;, nprepev 
txeTvo dui SS Neg. ö cb, O Evrarai, txt Ocov 
Mey6pevov, o aobeveiag, dll buvipews tory &nG- 
Fer5:g. El & xa td elprutvoy, dh Guwg naps;6pecla 
ch Nd iE cagh. EAV cinw, dt od Suvatdy @pap- - 
THhoat Thy Bedv, obx aobevelag avrod xatmropt, anne 
peylarnv abrq; paprvpo vat. 'Eav Lau, Git ov 
duvardy yevoncbhai thy Geb, xal xu Td abrd aro- 
$elxvup.. Kabanep val 6 Uabheg Eheyev* EL baogd- 
rouer, al ovybaoulevooper * el datotouyer, 
txeiroc nord ut  dprijoaobur map  bavrov 
ob 8vrara. Ode mb, Ov Eovaras, buvapews onpeicv 
bv ; Kal tf Mr np) Geo ; EM  yap Tov bibv Tourwv 
cd aiohnrov yupvetu Thy Moyov. EAV Lx, Gti 6 
ab4pa; ob Eovarar Liaonacdhvat, Ap tobiveiav avry 
deck cod, o 85varat, J Ebvapry abrp paprvpo peyt 
o; "Orav oby &xovan;, itt ob SUν,,&m: ̃ 6 Gebe àhap- 
relv, ob 8varar hevonodat, ob Evvartai apvhoactar 
taurdv, ph asia voulans tx Tod ph. Eovacdar 
Mreobat, äMà peylornv opdipa Bovapry, Gr: avent- 
82x70; abroõ ij obola novnplag , Earp, xabapd, 
avwrtpa. Ex ov toito. Sievxplvyrat, ytpe Th Ent td 
npoxeiuevoy aydywpsy Tod Moyo Thy yupvaclav. O 
dbrurat 6 Nl dg" tavroo xowty ob88y, Ti ov 
tor: cd, Ag davrov; 'Exv yap tobro pdhyre pert 

e Hie legendum vmnino videtur ev, non Exv, ut 
habent Anglic.. et Ottob. Paulo post Greca in Anglicanc 


vitiata, ex Ottuboniano cod. emendantur. 
4 Oltob. tnzysywpev. 
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a 8eips0 cruciſtxus ei a seipso immolatus est: quam- 
obrem ipse dicebat : «. Potestatem habeo ponendi ani- 
mam meam, et potestatem habeo iterum sumendi 
eam. Nemo tollit eam a me: ego pono eam a me- 
ipso » (Joan. 10. 18). Quid hie dicis, heretice, qui 
hoc dictum Evangelicum detorques, Filius a 8cips0 
nifil potest ”Ecce ipse ait, Ego pono eam a meipso, ei 
asxumo eam a meipso. Neque vero parvi momenti est 
hoc dictum, sed maximi. De Patre quoyue dictum 
est, ipsum habere potestatem vitze et mortis. Viden' 
quomodo in retia incidisti ? Quid enim ad hoc dictum 
respondebis? Ego pono eam a meipso, et assumo eam 
a meipso. Qua ergo ratione dixisti ipsum nihit ſacere 
a seipso? Verum, ut dicebam, si quidem ad hereti- 
cos nobis sermo esset, ipsis in angustias et in retia 
conjectis, sie resiliissem, satis splendida reportata 
victoria, et insigni erecto tropzo, maximoque allato 
eorzm insanize argumento ; at quia non modo hosti- 
bus os occludere volo, sed etiam eos, qui nobiscum 
sunt, instituere, membraque nostra erudire, non hie 
ſinem dicendi faciam, sed ulterius progredi conabor, 
aliud denuo opus in medium adducens, quod contra- 
dicentium impudentiam coarguat. Quid enim git? 
Pater neminem judicat, sed omnes Filius (Joan. 5. 22). 

5. Aliud contra Anomeos argumentum. Christi po- 
testas. — Quzro igitur ab hæretico: Si neminem 
judicat Pater, sed Filius judieat, quomodo judicat ? 
Si enim non potest facere quidquam a seipso, nisi 
viderit Patrem facientem, et Pater non judicat, sed 
ipse omnes judicat, quomodo id quod non vidit 
facere potest? Ne vero hoc leviter prætercurras; 
neque enim hoc paryum est, sed maximæ virtutis. 
Cogita quantum sit omnes qui ab Adamo ad con- 
summationem usque s:eculi vixerint, gentiles, Ju- 
dæos, hæreticos, omnes denique, qui ab orthodoxa 
fide aberrarunt, illa die adducere, omniumque 
arcana in medium efferre, gesta, dieta, dolos, in- 
sidias, secreta mentis; non prolatis testimoniis, non 
probationibus, non imaginibus, non documentis, 
non aliis hujusmodi; sed propria uti potestate ad om- 
nes coargnendos. Attamen tantum tamque præcla- 
rum opus ipse perſiciet, licet Patrem id ante facientem 
non viderit; nec illum sit imitatus: nam Pater nemi- 
nem judioat. Vide- quoque illum alibi omnia cum 
poteslate operantem, in miraculis, in ſerendis legibus, 
aliisque omnibus. Cum enim ascendisset in montem, 
novum teslamentum daturus ait: « Audistis, quia 
dictum est antiquis : Non occides : qui autem occide- 
rit, reus erit judicio; qui autem dixerit, Faine, reus 
erit gehennæ ignis. (a) Ego autem dico vobis, quod 
quisquis irascitur ſratri suo temere, reus erit judicio. 
Audistis quia dictum est, Oculum pro oculo, et den- 
tem pro dente: ego autem dico vobis, non resistere 
malo, sed si quis te percusserit in maxillam dexteram, 
præbe illi et alieram ( Watth. 5. 21. 22. 38. 39). Quid 
hoc est? qui nibil a seipso ſacit etiam Pairis statula cor- 
rigit, et legem in melius provehit? Cum aulem dico, 
corrigit, ne blasphemum quid suspiceris, quasi Pater 

(@). Mic textus deficit in Edit. Benzel. 


infirmior sit. Quamvis enim lex minor sit, id tamen 
non Deo, sed recipientibus legem adscribendum. Imo 
etiam Vetus Testamentum Unigeniti est, et Novum 
Patris. Quomodo igitur, quæso, nihil a seipso facit. 
qui veteri legi adjecit, qui tantam exhibet potestatem ! 
Verum quid hæreticis imbecillius fuerit ? Judæi nam- 
que stupebant, quod hxc doceret eos Ouasi potesta- 
tem habens, et non sicut scribee et Phariswi ( Matth. 7. 
28) : Judzi polestatem ejus testificantur; hi testifi- 
eantur ipsum a se nibil posse. Neque dizerunt illi, 
Quasi potestatem habiturus, sed, Ouasi potestatem 
habens. Non enim postea hæe illi potestas aecessit, sed 
perſecta potentia erat nullo egens. Ouamobrem de 
regno interrogatus dicebat : Ego in hoc natus um 
(Joan. 18. 37). Rursum oblatus est ei paralytieus, 
atque dixit, postquam peceataejus curaverat: Ut autem 
sciatis, quia Filius hominis habet potestatem dimiltendi 
peccata in terra, ait illi Tolle lectum, et vade in do- 
mum tuam (Matih. 9. 6). Vulgus dicebat, ipsum quasi 
potestatem habentem omnia facere : ipse vero, Fi- 
lium hominis potestatem habere dimittendi peccata 
in terra; et, Potestatem habeo ponendi animam meam , 
et poteslatem habeo aumendi eam (Joan. 10. 18). 
Leges fert cum polestate, peceata solvit eum pote- 
state. mortis et vitæ potestatem habet, et quomods 
dleis. ipsum a geipso nihil facere? Hae victoria quid 
maniſestius ! | : | 
6. Diſſicultatis 80lutio, et dicti evangelici explicatio.— 
Sed si velitis deinceps, ab hzreticis expediti, dictis 
solulionem afferamns : primumque monemus, illud, 
Non potest, de Deo dictum, non imbecillitatis, sed 
potentiz argumentum esse. Hoc licet novum fortasse 
videatur, at vobis claram rei demonstrationem affe- 
remus. St dixero, Deum non posse peecare, non im- 
becillitatis illum arguo, sed maximam ipsi. testificor 
potestatem. Si dixero, non posse mentiri-Deum, tune 
idipsum demonstro. Quemadmodum'et Paulus dice- 
bat: Si sus/inebimus, et conregnabimus ; 8i non credi- 
mus, ille fidelis permanet : nam negare seipsum non 
potest (2. Tim. 2. 12. 13). Viden' illud, Non potest, 
potentia esse signum ? Ecquid loquor de Deo! De 
sensili enim materia exemplum sumam. Si dixero, 
adamantem non posse rumpi, an fragilitatem ejus, 
an robur ejus maximum depredico? Cum ergo au- 
dieris, non posse Deum peccare, nec posse mentiri, 
nec posse abnegare seipsum, ne putes hinc imbecilli- 
talem ejus prædicari, sed perquam maximam poten- 
tian; quia ejus substantia nullam nequitiam. admit- 
tere potest, quod inaccessa sit, pura, et superua. 
Quia ergo hoc recte discussum fuit, age ad proposi- 
tum sermonis exercitationem convertamus. Filius a 
zei ps non potest ſacere quidquam. Quid. illad est, A 
sei pso? Hoc si probe didiceritis, agnoscelis ejus ar- 
clam cum Genitore conjunctionem, nullam esse sub- 
stantiz distinclionem, ejusdemque eum esse substan- 
tiz cujus Pater. Quid igitur illud est, Non potest a 
scips0? Non polest peculiare quid præter Pairem ſa- 
cere, non potest peregrinum quid et separatum a Pa- 
tre ſacere, neque alienum quid ſacere, vel aliud quid 
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piam quod non facial later: quæ enim hie facit, hæe 
et le facit. Illud igitur, A scips0 non potest ſacere, 
vec libertatem, nec potentiam tollit, sed coucordiam 
demonstrat, consensum, et arctam conjunctionem, 


e$ique uniouis perfectz signum. Cum enim sabbatum 


s0lveret, et prævarieationis illum accusarent, dicen- 
tes: Alia Deus precepit, alia tu facis ; hanc eorum 
impudentiam comprimens ille ait : Non aliud a me, 
quam quod a Patre, factum est; neque ipsi sum con- 
trarius vel hostis. Quod si non ita loquutus est, sed 
humaniori et crassiori modo germonem adumbravit, 
cogiles eum cum Judzis sermonem habuisse, qui illum 
Deo contrarium esse putabant. Ideo, ne quis tale 
quidpiam suspicaretur, staum addidit : Opera enim, 
que ille ſacit, el Filius similiter ſacit (Joan. 5. 19). Si 
vero nibil a seipso ſacit, quomodo similiter ſacit? Non 
enim facere magnum est: illud enim agebant ei apo- 
stoli, mortuos excilabant, leprosos mundabant; sed 
non Similiter ut ipse. At quomodo illi? Quid nobis at- 
tenditis, quasi propria virtule aut 1 oleslate ſecerimus 
hunc ambulure (Act. 3, 12)? Quomodo autem Jesus? 
Ut sciatis quia poteslalem habet Filius hominis dimit- 
tendj peccala in terra (Marc. 2. 10. Luc. 5. 24); ac 
rursum de resurrectione mortuorum: Sicut Pater aus- 
citat mortuos , et vivi ſicat, ita et Filius quos vull viviſi- 
cat (Joan. 5. 21). Licet satis fuisset dixisse, Ita; sed 
ex abundanti, ut impudentiam illorum retunderet qui 
contradicere vellent, illud addidit : Quos vult, nempe 
cum omni potentia. Idcirco ait: Opera enim, que ille 
facit : non dicit, Similia et Filius ſacit; sed, Eadem 
ipsa Filius facit. Omnia enim per ipzum ſacta sunt, et 
tine ipso ſactum ett nikil (Joan. 1. 3). Vides quomodo 
eo intendat orationem, ut indicet arclissimam unio- 
nem, conjunctionem et consensum, non Similia di- 
cens, sed, Ea ipsa, et Similiter, ut Pater ? Ideireo sese 
allemperans ac demillens, illic etiam cum magna cau - 
tela dicto hujusmodi usus est. Non enim dixit, Nisi 
quidpiam doceatur a Patre, ne tu illum discentem in- 
duceres; neque dixit, Nisi quid jubeatur, ne in servo- 
rum ordine ipsum esse suspicareris: sed, Nisi quid 
viderit Patrem ſacientem. Et hoc etiam illo modo di- 
etum, magnam indicat cum Patre conjunctionem. Si 
enim poles Patrem videre operantem, et scire qua- 
modo operetur, ejusdem est substantiæ. Sepe nam- 
que ostendimus antea, subslantiam Dei neminem posse 
accurate videre, neque clare cognoscere, nisi ejusdem 
Sit naturz. Angelum certe nuda substantia præsen- 


tem homo, licet magna virtute ornatus, yidere nou 
potuit, nempe Daniel. Ideo banc quasi siagularem 
nature sue prerogalivam eſſerebat, dicens ; Deum 
nemo vidit umquam ; unigenitus Filius, qui ext in ginn 
Patris, ipse enarravit (Joan. 1; 18). Et rursum : Non 
quod Patrem viderit quisquam, nisi is qui ext a Deo, 
ile vidit Patrem (Joan. 6. 46). Eisi multi alii, pro- 
phetz, patriarch, justi et angeli viderint : sed de 
perſecia cognitione loquitur. Ne itaque dicamus eum 
tune facere, cum videt eum: nam qua ratione illud 
constaret, Omnia per ipsum ſacta aunt, et sine ipso 
ſactum est nihil (Joan. 1. 3)? necnon illud, Opera que 
ile ſacit, hc et Filius similiter ſacit (Joan. 5. 49)? 
Nam si similiter ſacit, quomodo, cum prius viderit 
illum, tune ſacit? Necesse enim erit ex hoc tuo di- 
cio eliam Patrem tune operari cum viderit alium 
operantem; id quod exiremz dementiæ insaniæque 
ſuerit. 

7. Sed ne hc imbecilla et absurda conſutantes 
sermonem longius producamus, hoc addemus : quia 
cum Judzis sermonem habebat, qui illum Deo con- 
trarium dicebant, et legislatori inimicum, quod ex 
iis qua ſacta ſueraut illi colligebant, sie ille sermo- 
nem humaniore et crassiore modo coneinnavit, pru- 
denti auditori reliuquens, de his ita sentire, ut Deo 
consentaneum erat, et eos qui crassiori modo intel- 
ligebant corrigens ; quamobrem dicebat : Opera enim 
que ille ſacit, hc el Filius similiter facit. Neque enim 
exspectat, donee viderit Patrem ſacientem, ut tune ſa- 
ciat, neque disciplina opus habet: sed videt ejus sub- 
stantiam, ipsamque clare novit ; Sicut enim novit me 
Pater, et ego agnosco Pairem (Joan. 10. 15) ; omnia 
autem operat ur et efficit cum poteslale ipsi conve- 
nienti, cum intelligentia et sapientia ipsum comi- 
tante, cui nibil aut discere aut videre opus sit. Quo- 
modo enim opus ſuerit, cum sit perſecta Patris imago, 
et omnia, quæ ille, similiter faciat et cum eadem po- 
testate? De potestate enim loquens hæc subjunxit : 
Ego et Pater unum 8umus (Joan. 10. 30). Hec igitur 
omnia, quz dicta sunt, scientes et intelligentes, 
aversemur hæreticorum celus, reclzque ſidei perpe- 
tuo hæreamus, et accuratam paremque doctrine vi- 
tam instituamus, ut futura bona consequamur, gra- 
tia et miserationibus Domini nostri Jesu Christi, cui 
gloria e: imperium, una cum Patre et Spiritu sancto, 
nunc et semper, et in sxcula seculorum. Amen. 


MONITUM 


Hanc quoque homiliam eruit laudatissimns vir Ericus Benzelius ex Codicibus Anglicanis et Upsaliæ 
edidit. Est autem, quod spectat ejus partem non minimam , precedenti non dissimilis. Licet enim de 


Melchisedeco , ut ſert inscriptio , agatur, non minima tamen pars homiliz contra Anomceos 
i ulatur, qui dicebant Melchisedecum esse Filio majorem ; alii autem pula- 


vero contra Melchisedecijas disp 


est. Deinde 


bant esse Spiritum sauetum; ut docet etiam Epiphanius Hzresi 46, al. 55, quod in notis dicimus infra. 
commemora 


Cave autem putes hanc in Melchisedecum homiliam eam esse, quam 


t Chrysostomns in Homilia 
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ax pit lac, vice cle ohe avrov thy nolhv Eyyornmta thy 
ape Thy yeyevvnxcra, td anapdhiaxtov Th; oblag, th 
rotabrng ab elvai obolag, olag xa 6 Hari. Ti od 
tort © td, Ov Eoyara dg” bavron ; IBI ti naph thy 
Hartpa mnotelv, ov Euvatai Fivov N xeywproptvoy 
apc thy Tatipa motelv, o Morpuptvoy Ti Nod 
gat, obꝭꝭ &o tt ra p' d noel 6 Nathp: & yaptxetvoc wot, 
tara xa obrog noel. Th ob, Ag tavron ob Evrarat 
ois, oo tevbepla; àvalpe og, ot tfouclag apave- 
opdg, a' 6povoiag andberfig, xa ovuywlag paprupla, 
ral &xpibovg tyyorntog, xat dnapallatiag onuelov. 
Exe id yap td od66atov Duge, xat napavoplay abry 
tvex&ouv LEyovreg * AMa mtv 6 Beds Entratev, Aa 88 
ob noel; * ravtny Euppertuy abrwy thy avairryuvriay 
Meyer Ob Eorty On” ton do wr yeyevnutvoy raph v 
yev6uevoy n tou Hatpds ob tvaviiog avtod en. xa 
T0Ajatog, El & ph obrws elnev, aM! avOpwrivantepoy 
ral rayvrepov Thy Mbyov toynuaritey, tvvenoov di p 
"loudaloug biehtyeto, tobe evribeov avrtv vohlgoYtag. 
At& tot touro xa} taxtug tnhyayey,. Iva pn; Rs 
cotoũ co Vrontev dy © [264] Th raptpra, d txeivoc xocwl, 
cavra xa d Noe 6polwe xo. El & pyity ag" tav- 
vod rotel, mnwg 6polus noel; Oh yap th nomrozm peya * 
ToUTo Yap xal of andatokot Enolouyv, vexpoug Frei poy, 
kenpobs bxabnpov, A' o 'Opolwg ws abrdg. ANA 
nw; Exelvor; Ti thuir apootxere, we ig Burdue. 1 
tou xeromnxdot rov Repiratery abr; Nag & 
Indo; "Iva eidnres, ori tEovolar Exe. 0 Vide rod 
drdpaoxov dęibrai duapriac dal rhe Thc xal nay 
tn) The Tov vexpaoy dvecttciog * Aoxep d Narhp 
trelps: robe vexpobe wal fworotet, brug wal d Vide 
obc d. lei Core. Kairor Hexe th, Obrws * GM kN 
xt pio ae thy avatoyuviiay twv prhoverxety Boukopevuy 
avactihuv, xx) Td, Gs., npootOnxe , Sov dt he 
tZouaias &ndong. At tours pyor* Th dp hora. d 
6xeivoc ae ob elns, toavra xat d Yide now, 
an are txeiva Noc row. dr rap d abr 
&r6vero, aal xwple avrov dybvero obò By. Opdc 
TW ouvebel thy Xdyov elg dxpibh Þ trva tveryra xat 
ouvagetay xa tyyurnta, ob torabra Mywy, 4M, Avre, 
ral, Opoiwc, Aru, ws Nathp; Atk bh tobro xat ty 
Tf cuvyxatabace. toy A oxnparituy avrhy, * 
trat perk &opaieiag voie typhoato th phoet. OS 


rap elnav, tv ph di Cibdoxyrar nap to Harps, . 


la ph pabnrevovra atrdy eloaydyn; © oblt ele 
nav, 6av ph vt xe\evnrat, Iva ph the Tov boVkuv tdi 
UnontevonG dM, Ar wh we Slfay ro Nartpa xo 
ouyra. Kal tobte & avrd ai pe Thy Hart pa 
trrovmtog, xat obrug elpnutvor. EI yap Bdvatai thy 

Hie deerant in Benzeliana edit,, qua ex Ot- 
tob. tuta sunt. 

b Hie quedam desunt in Benzel., que ex Ouob. sup- 


pleutur. 
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llattpa bpfv tpyatbuevoy, val eldtvar no; tpyatnras, 
Th; abrhg tory obaiag. Nokiaxig yap xal Eungoabey 
anediifapey, Giri obalav obbels lets Eovatai e perk 
axpibeiac, O yvovai aapwy, ka ph the ab ede vd- 
ccc f. "Ayyehov yoov yupv}} ff obolg 

avOpwnos let obx Mun. val tabra nohrf aperh 
x2x00nptvog 6 Aa. Ai bh tobrto ws thalperov vo 
dx abrto" Th; pborws tilde Eywy * Beer obGele Ewpaxs 
achrote 6 poroyerhe Noc, d ò ele ror xdd4xor rov 
Narpoe, #xsivoc tErrhoaro. Kat wiv Oö Ort ror 
Nartpa tic tapaxey, el uh d d xapt rov Ge. ab- 
ro dwpaxs roy Nartpa. Kalrot nook clBov Na £o, 
Tpoghtat, val natpidapyat, xat Stxatot, xat &yyaho * 
ad thy Gxp1Gh Myer TGeww. Ob phy vero Lpobpey, 
dri Shbnwy abrby tee noel © tne) td, Ndrra dt avrov 


brevero, xal xwple avrov &revero ov88 by, nog av 


Eyor Mbyov; val Th, T4 Epra, d bxeiroc roi, ravra 
xal 6 Yidg dpoluwg xoweT; EI yap dpolng not, nh; 
Batnwv abrdy np6repoy t6re moet j *Aviynn yap Eotat 
ark thy ody W rov, xal thy Nattpa fSitnovra Erepoy 
tpyatbpevoy obrws nouly * bnep toydrns paviag xa 
avolag torly. . 

A' wa ph rd &obevh tavra Ciefyyovrec x fron, 
pnyxovuwpey thy Myov, Exetvo tpolpey* Grt ke p 
"Joubaioug 6 Ae dv abt, robs &viideov abt alva 
AAo tag xal wohähtov T7 vouodery, xat &mh Thy - 
ptvewv touto οοαννννατν,, 6:4 todro [265] obrws toyn- 
urige thy M6you &vOpwrivute poy xat TaxiTepov, TÞ 
over txpoar} xarakprdavuv eldtvai thy Geconperrh 
Evvotay, xat tobg nrayirepdv tt tvoodviag broploVpevcg * 
8d bone * Th rap Eprad bxeivoc c ,t, ravra wal 6 
Noc duolwc xo. 00 yap th davaptver thy Hattpa 
lde ty tpyat6pevoy, xa. thre nowl, o hahe lac belrat* 
a 6p4 ptv avrod thy ovotav, xat ollev abrhy capic * 
Kabdxep rap Terwoxs pe, prov, d Narhp, add e- 
rOUxw toy Haripa tpyatetar && inavra xa Sypovp- 
ret per" tfoualag the abrp npoonxobong, park ouv- 
tote x, cooplag Th; aq ovyxexinpwptvn., od ebpue- 
voc pav0avery, ob 8ebuevo; Leiv. Ning yap ennxpifiu- 
pEvy elxwy p e Thy yeyrevvnxdta bv xat duolwe nhvie 
ixelvep nov, xal perk Th; abrhg buvdpews ; et yap 
buvapews biakeyopeves tara txhyaye Aywy * "Exc 
xal 6 Darhp r toper. Tata oy &navra clibdte; xa 
&noovidtavies cd fElpnptva, enootpepwpsba thy alps- 
rina robe ov3Adyoug, tywpeba Be deere the dpi 
nlarews, xal Blow Expifh ZN nolrelav rolg ddypacry 
lonv tnibertwpeda , Iva Tov peridyroy Emidywary - 
ayabOv, xdpert xal olxtippel; rob Kuplov hpbv 'Incoy 
Xprotod, & h Ita, xat td xpdtog, Ah. / Natpt xa 
76 &ylp Nvevpart, viv xat Gt, zal el; robs aluvag 
Tov aiwywv. 'Aphyv. 

e Sic recte Otlob. In Anglic. 63: oboiay ofav IBiv of - 


vac. 


AD HOMILIAM DE MELCHISE DECO. 


in Psalmum 41, quz inter Expositiones in Psalmos supra suo ordine edita ſuit. Nam ut ibi pluribus com- 


monstratur, ea cujus ibi mentio habetur, est septima contra Judæos. 


le bane dixerit Chrysostomus , nullo possumus indicio assequi. Nihil enim hie comparet , 
* -- nolacs — — — Similiterquo — videtur Antiochizne an 
Antiochiz dictam, quia ibi ſrequentiores ſuere contra Anomœos veli- 


habita ſuerit: credere malim 


tationes. 
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TOY. AYTOY 


Ele tor Melyiogtex. 


&, Ah UN ohuepov. Soukopar tapabelvar 
pda, xat cp Th mthayo; the Navkoy gwvh;g & 
te vat thy 6yov Tapacxevdionat. ABA if tabw; Orvay 
xa. $6801xa phrote thy Mydva TESA eg, xa cp mh 
Babog xata vtijoavteg cu ant) xwy [266] vonudrwy 
Dayydowpev, ö ndrfoucty 2 TOY nhwrhpwy aeg. 
Kal yap kxstvot Eneibav thy yhv &ptvres, I Exatipou 
pipoug The vnde nttayo; [hworv, xa obity Exepoy ff A- 
Aatrav xal obpavdy, oxotodivla xattyoviar, xal cp 
peda abroly th nholov xuxhw vopulitovat. weta the ba- 
Artus. An' ob raph thy pyorv ths Gad cnc, AnlA 
wap thy Ang, TOv Tthovviwy. of Nuyyor yivourar, 
Ete pot obv ® tov vautwy yuvolg trols owpaory Exxy- 
6:or@at vac Ov xXvpdtwv, xa ovity ndgryavel i 
. TotoUtOv AMA mnpd; Th Babog xatabavieg avrtd, tWwy tv 
tape: xabnyuivwy aoyartorepoy Catpibavusr, ö al T6 
or6uatt,. xat toil; den hie, xo! nave: Th awpartt 
Sexe vt thy hv. ob Suoyepalvoucty. Tocourdy tort 
pakov xal towurov &mtipla xaxdy . Obrws abty xal 
Tov pobepwy xatappovely Niet Exelvy Ot xal r 
aoparh Vnonteverv xal Geborxtvart napacxivatct. Of 
pty y&p iy" dM Hi i Lxpiwy Ma uevor the vide, xat 
pd ch fav iy wary, of d tv peoot; ob Gopubouvrar 
rol; x6pacry, Toro xal int the Stavo¹ꝗg yiverar th; 
huertpa;. Kal yap xat tavtnv mokldxty xaraiapbave. 
xbpara ca,, GalaN, de. odo Can, Ou- 
why © r.atwbey otrptpovra thy xapdiav, nvev ata tni- 
buplag novnpd;, no:ovvra nokknv The Gravolag thy 
oUyyoTtv. 'AM 6 pty &nzipos xat apeltrntog, Gpyopt- 
vou Tov yetuwve; The e, U Gopubelrat, tapdr- 
tt cat, xLoveirat* pd yrvoutvny bnobpuytov thy huyhv 
d7d Tov rab&v, xa. vavdytov Yropuetvougay * 6 BE kunst- 
oog xa). EHE N, T4 toravta pepet ,] * xabd- 
nep xubepvhing tn mov olazwv, obtwg Thy Loyeopbv 
tnavw Twv malay wabloag, ob TtpSrepov Ggloratat 
nravia nowy, Ewg Av xatevBuvy Th axapog mph; v 
ebb:ov the priocopiag kptva. "Onep ov tm The Oakdt- 
In; yiverat, xal Ent th; Stavolag ovubaiver, tobro xat 
tv th d EHU, tov Tpayoy gvprintey avayxn, Oopy- 
6ziabat, raparreobair tmeidav t d KSGR lg =» 
ntayo;* obx IN Td nthayo; gobe ply, d tneibh 
fuel of ntovreg Anetpor. Ort yep tory, ebrokov pbort 


Od hie pro accipiendum, ut sexcenties alibi apud 

owe el youv nam vel enim signiũcant. 

b Hec clausula est baud dubie a tero membro mulila. 
Po t illud enim roth &nepla xaxdy, | r cotodtoy 
tptupia xakov. vel quid simile. 

© Legendum ous Ana - __ _ hic nullo modo 
stare potest: possel etiam brtasse 05 ov v 5. 

d Ac bic expungendum videlur. 1 n 


roy Na, buoxzohov yeveo)a naph thy ùNeν tay 
@xoudviwv, abo bulv raparthoopat pdaprupa. Einwy 
Yap, ri 6 Xprordy tytvero &pyreperg xatk thy Thy 
Medytoedtx, xal Cnrov tis Kt obrog 6 Melycoedtx, 
trhyayev © Hept ob xolbe ui 6 Abyoc xal Svoeppur)- 
reuroc. Tl yet, & Habs; Avaspuhveurd cot v thy 
nvEvpatixhy Exnvti coplav ; Tw T& andppnyra axovanytt; 
Ip Tp; Tpitov aprayetvii obpavdy; El col buceppr,vev- 
Tog, Tiv: xatainntd;; Kue burepurveutog, gnyotv, ob 
rape thy olxeiav pou eobEveiav, Ge naps thy SuTr9+ 
Mav Tov &xoubviey. Elnwy youv, Avcepuriiveuroc, 
trhyayey Exe dh vp po rerovare tuic dx, . Opt; 
dvi oby $ pvT15 Tod M6you, GX i à xi] tov Axoudviwy 
TvIx0)ov Td ov- [267] ö, nenoinxey ; O jpdvoy Gt 
Cyaxo0kov, AMA xat ob votet abrdv Bpayby 1 abrh 
altla. Ard ob Evocppurveutov Epyoev e, pdvov, aka 
xal cn, xat tov 1h xoug xa ths Cvoxokiag avabels thy 
airlav th vwhp6rnt The axohg. Kabanep yap Ent tw 
apprarovytuy ox Evayxatoy ohvtopoy xat Eoyehiaout- 
vv Napabetvat tpanetav; 4x bet naparxcuacat rd 
aria $:4p0pa, va &v toito 6 xduvwv wh Bovin0f, w 
Erepoy aby, * xaxetvo mtpodietat, > Eo DHE, xiv 
tod co C:axpouantat, Vattpou Emida6nrati, xat th wo 
kia thy buoxoniay vixtowjpsv, xat Tp nokutpbnyp The 
TpaTt;n; T6 Cugdperrov Oepantiawpevy The YvWwpns * 
oTWw non; xat Enk axpoditws bet moety, dc ode» 
vel; hev, xat nolby napacxcudoat: yph Wr, xat 
notxilag ntapaboirg xal napatilypata Eyovia, xata- 
oxevag xa\ nepiobev;, xat Tread con toratta, Iva k 
raviuwy HA yevrra: tulv Toy ovppepbviwy ij alpe ois. 
Dv 43A" ei xal nokbg 6 M6yo; xat eugepprveutey, o 
ane Trtproev abtovg The Eiiacxallag to) Melyrocbex* 
Th k einelv, Hob xul Evoeppriveuroc, avacthoa; 
abr thy omou3ky, va uh pz0vpStepo. yiuuvrae nep) 
thy axpdacty * th & napacyely thy-tpane;av, yaptod- 
mevog avtwy thy tnibuplay. 

8. Tod vo d zat tpelg norhowpev. El xal xp wh nies 
yo; xa Babog twy vonpartuy dBuvatobpev, xatatronph- 
ohe The bahü Trug, ob xa Thy hpettpay Govapty, 
(4 xarA thy &vwbey ,a hulv xdptv * ob Bia thy: 
Hue re ,a, aA bit thy bhpov Opthetay N ννE. 
T0) ptowuev Th; Oaldttrg, xa tv rout adh h- 
uavt. Ort yep ob @nteIrepn oev al coc c Toy vo cod 
net Thy Melytoeitx, Avονονοννᷓ Tav eic. El youv, 
Hepl od xolbg d Ado xal Suoepryevroc, tnhyayey” 
OGrog map d Melyioebtkx Baotlebe Eixaiwoouync, 
Exeira 84 wal Baoilee Ca, 6 tori, Baoilebc 

* Hec vitium ac repelitiouem quamdam pr se ferunt. 


DE MELCHISEDECO. 


EJUSDEM HOMILIA 


De Melchisedeco. 


1. Scripture saeræ diſficultas et obscuritas. —Aposto- 


licam hodie vobis mensam apponere volo, et ad pela- 


gus yocis illius D. Pauli sermonem extendere paro. Sed 
quid faciam ? Hzreo timeoque ne a porta solventes el 
ad proſundum apostolicarum sententiarum progressi, 
caligine corripiamur, ut solet accidere vectorum im- 
peritioribus. Illi namque posiquam relicta continenſe, 
ab utraque navis parte pelagus viderint, nihilque 
aliud quam pontum et clum, vertigine corripiuntur, 
ac navim cum mari in orbem verti putant. Verum 
non ex maris natura, sed ex navigantium imperitia 
vertigines oriuntur. Alii enim naute, nudis corpo- 
ribus sese praxcipites dant in undas, nec quidquam 
hujusmodi patiuntur : sed posiquam in ipsum pro- 
ſundum devenerunt, securius degunt, quam ii qui 
in ipso solo sedent, salsuginemque ore, oculis, tolo- 
que corpore excipientes, id non zgre ferunt. Tantum 
taleque est imperitizs malum ; tantum vicissim pe- 
ritiz bonum. Hzc terribilia quæque parviſacere sua- 
det; illa vero, etiam ea, que tuta sunt. Suspecta 
habere et formidare. Ali enim in ipsis præaltis tabu- 
latis navis sedentes caligine corripiuntur, alii in me- 
diis etiam fluctibus non perturbantur. Hoc item 
menti nostre accidit. Nam illam spe affectuum 
Qluctus invadunt, ipsis marinis fluctibus vehementio- 
res, qui, tempestatis instar, animum deprimunt ac 
deorsum trahunt, spiritus malarum cupiditatum, qui 
magnam animis perturbationem inferunt. Sed qui 
unperitus imparatusque est, incipiente irz tempe- 
state, stalim perturbatur, concutitur, agitatur. Videt 
auimam affectibus demergi, et nauſragium pati; at 
qui paratus meditatusque est, hzc-strenue sustinet; 
tamquam nauclerus ad gubernaculum sedens, sie 
meniem supra molus animi conslituens, non prius 
desinit omnia moliri, donec scapham ad tranquillum 
philosophiæ portum deduxerit. Illud itaque quod in 
mari accidit, et quod animo contingit, etiam in Seri- 
pturarum expositione accidere necesse est, ut nempe 
commoveamur et perturbemur quando in altum veni- 
mus; non quod ſormidandum sit pelagus, sed quod 
nos, qui navigamus, imperiti simus. Quod enim ac- 
cidere possit, ut sermo natura sua facilis, audientium 
imperitia diſſicilis evadat, Paulum vobis testem afle 

ram. Cum dixisset enim Christum fuisse pontificen; 
secundum ordinem Melchisedec, et disquireret, quis 

nam csset ille Melchisedec, intulit : De quo grandis 
nobis cat 8ermo el explicatu difficilis (Hebr. 5. 11). 


Quid dicis, Paule ? An explicatu difficitis tibi, qui 


spirituali sapientia præditus es? qui arcana audivisti? 
qui ad tertium cxlum raptus es? Si tibi explicatu 
difficitis, cui comprehensibilis  erit? Mihi explicatu 
difficilis, inquit, est, non ob meam imbecillitatem , 
sed ob imperitiam auditorum, Cum ergo dixisset , 
Explicatu difficilis, subjunxit ; Quoniam imbecilles 
facti estis ad audiendum. Viden' non naturam sermo- 


nis, sed audientium imperitiam rem quz per 8e dif- 


ſicilis non erat, difficilem reddidisse? Eadem porro 
causa non difficilem modo, sed etiam eum, brevis 
cum sit, longum reddit. Quapropter non explicatu 
diſficilem modo dixit, sed etiam grandem, et longits- 
dinis et diflicultatis causam adjiciens, aurium imbe- 
eillmatem. Quemadmodum enim ægrotis non appo- 
nenda est mensa facile parabilis, sed variis reſerta 
cibis, ut si æger hune respuat, alterum accipiat , et 
si hoe non admittal, aliud sumat, si hune repellat, 
alterum deligat, ut varietate difficultatem vincamus, 
ac diversilate lantitiaque mensæ animi fastidio me- 
deamur : ita spe in concione faciendum, quando 
imbeeilles sumus, longa apponenda est oralio, variis 
similitudinibus ei exemplis instructa, apparatu etiam 
ac periodis, aliisque similibus, ut ex omnibus facilis 
nobis sit utiliorum delectus. Verum etiamsi grandis 

sermo esset explicatuque difficilis, non tamen priva- 
vit eos doctrina de Melchisedeco : cum enim dicit, 
Grandis et explicatu difficilis, eorum studium excitat, 
ne ad audiendum segniores sint: cum autem mensam 
apponit, eorum desiderio gr2tificatur. 

2. Hoc et nos ſaciamus. Etiamsi ad pelagus et 
profundum sententiarum pertingere non possimus , 
nos conſidenter mari commitiamus, non nostris 
freti viribus, sed gratia nobis superne data: non 
ſiducia nostra, sed ob utilitatem vestram mari nos 
committamus, hac in re Paulum imitantes. Quod 
enim non privaverit eos sermone de Melchisedeco , 
audi sequentia. Cum ergo dixisset, (De quo nobis 
grandis est sermo, et explicata diſficilis » (Hebr. 5. 11), 
«1bjunxit' : Hie enim Melchisedec, rex justitiz, 
itemque rex Salem, id est rex pacis, sine patre, sine 
matre, sine genealogia, neque initium dierum, neque 
finem vite habens, ass'milatus autem Filio, manet 
acerdos in perpetuum » (Hebr. 7. 1-4). Nonne aures 
vestras ferijit, dum de homine loquens dixit, Sine 
palre, sine matre, sine genealogia? Ecquid dieo, de 
bomine ? Nam si de Filio diceretur,, annon magnam 
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moreret quæstionem? Nam 8i sine patre, quomodo 
Pinus? Si sine maire, quomodo Unigenitus ? Filius 
enim patrem habeat oportet, alias vero filius non 
ſuerit. Sed sine patre et sine matre est Filius Dei; 
8ine paire, secundum inſernam, sine matre, seeun- 
dum supernam generalionem. Nam neque in terra 
patrem habuit, neque in cælis matrem. Sine genea- 
logia. Audiant ii, qui substantiam ejus curiose ex- 
plorant. Atqui illud, Sine genealogia, putant quidam 
de superna ejus generatione dictum esse. 

— Heretici porro neque hoc volunt ; nam et illam 
curivse inquirunt ac serutantur; mederatiores autem 
ex illis, illa concessa , de hac terrena dici putant il- 
lud, Sine genealogia. Ostendamus ergo de utraque ge- 
neratione hoc dixisse Paulum, de superna nempe , et 
de terrena. Nam et illa tremenda , et hæc admodum 
arcana est. Quapropler lsaias ait: Generationem eius 
quis enarrabit (Jsai. 53. 8)? Verum, inquies , de c- 
lesti illa agit propheta. Quid ergo dicemus de Paulo, 
qui postquam duas generationes commemoraverat , 
illud subjunxit : Sine genealogia ? UL non modo secun- 
dum illam generationem , qua sine matre erat, sed 
eliam secundum hanc terrenam , qua sine paire erat, 
illum sine genealogia esse crederes : ideo cum ambas 
posuisset , tune dixit, Sine .genealogia. Etenim hae 
terrena incomprehensibilis est, ut cælestem illam ne 
quidem inspicere audeamus. Nam si vestibula templi 
ita tremenda et inaccessa erant, ad adyla quis ingredi 
ausus esset? Quod a Patre genilus sit novi, quomodo 
autem nescio. Quod a virgine natus sit novi, modum 
autem neque hic capio. Utraque generalio in conſesso 
est, et utriusque modus tacetur. Et sicut hie de virgi- 
ne, ignorans quomodo ex virgine natus sit, ipsum esse 
natum conſiteor, neque rem tollo propter ignoran- 
tiam : ila et tu fac de Patre, etsi non noveris quomo- 
do genitus sit ab eo Filius, eonſitere tamen. Si dixerit 
libi hareticus, Quomodo genitus est ex Patre Filins ? 
ejus fastum in terram deprime , et dic illi: Descende 
de czlis, et ostende quomodo natus ex virgine , et 
tunc ad illa respice. Detine ipsum, et conclude , ne 
sinas resilire, et in labyrinthum ratiociniorum regre- 
di, sed detine et suffoca , non manu, sed verbo. Ne 
des illi dilationem ut effugiat quo velit. Hine enim 
tumultum excitant inter dispulandum, quia nos sequi- 
mur illos, neque abducimus eos sub leges divinarum 
Scripturarum. Murum ipsi undique circumpone, testi- 
monia Scripturarum, ac ne hiscere quidem poterit. Dic, 
quomodo natus est ex virgine ? Non gradum revoco , 
non recedo. Verum non poterit nobis modum enarrare, 
elsi $excenlies id contendat. Cum enim Deus occluse- 
rit, quis postea aperiat? Hæc sola possunt (ide percipi. 
Si porro nequeas, sed ratiocinia quzras, id tibi dicam, 
quod Christus Nicodemo : Si /errena dizi vobis, et non 
creditis , quomodo ti dizero cœlestia credetis (Joan. 3. 
12)? De oriu ex virgine dizi, et non intelligis, nec 
hiscere audes , et tamen supernam generalionem eu- 
riose exploras. Atque ulinam cælum tantum ; sed iu 
eli. un cælorum Dominum curiose rimaris. Si terrena 


dixi vobis, et non creditis. Non dixit , Non persuade 
mini, sed, Non creditis; ostendens nobis, si terrena 
fide opus habeant , mulio magis clestia. Eisi tunc 
Nicodemo de partu loqueretur longe minore; de ba- 


 ptismale namque $erino erat, et de regeneratione 


Spiritual : sed palam est ea etiam fide esse compre- 
hensibilia. Terrena autem illa vocavit, non quod ter- 
rena vere sint, sed quod in terra consummentur, ct 
eomparatione illius ineffabilis, et omnem mentem su- 
perantis generationis, hc sint terrena. Si ergo non 
potest intelligi , quo pacto ex aquis regeneremur, sed 
sola ſide id percipere oporteat, neque modum curiose 
explorare : quantz insaniæ ſuerit de superna genera- 
tione unigeniti Filii humana ratiocinia movere, et modi 
generalionis rationes expelere? Quomodo sine patre et 
sine matre Dei Filius, et quomodo sine genealogia sit, 
salis demons{ralum est. | 

3. Sed quoniam multi non intelligentes qua de 
Melchisedeco scripta sunt, ipsum etiam Christo majo- 
rem esse dixerunt, hæresimque conslituerunt, et vo- 
cantur Melchisedecitz (a), nobisque contendunt, et 
pugnant, ipsum esse Christo majorem , illud addu- 
cenles, Tu es sacerdos in æternum 8ecundum ordinem 
Melchisedec ( Paal. 109. 4) : illis quoque occurrere- 
oportei. Dicunt enim: Quomodo non fuerit ille Chri- 
sto major, secundum cujus imaginem et ordinem 
Christus sacerdotium exercet? Nos ergo dicimus ipsum 
hominem esse, perinde atque nos passionibus ob- 
noxium , nec majorem Christo, imo nec Joanne Ba- 
plisla : Major enim illo , inquit Christus, inter natos 
mulierum non 8urrezit (Maith. 11. 11). Ali rursum 
errantes dicunt ipsum esse Spiritum sanctum (b); sed 
hoc non dicimus nos. Nam qua necessitas fuisset 
Verbum Dei incarnari, si jam olim Spiritus sanctus 
homo ſactus ſuisset ? Quia vero nee major Christo, 
nec Spiritus sanctus est, dicant nobis illi, eujus Ibci 
ipsum esse statuant: an czlestis? an terrestris? an 
subterranei? Si ergo dicant Melchisedecum vel e c- 
lestium numero, vel alius cujuscumque loci esse, 
audiant illum genu flectere Christo , qui incarnatus 
est ex Deipara Maria. Ait enim Apostolus : Ipei omne- 
genu flecietur, eic. (Philipp. 2. 10). Si omne genu fle- 
elitur, sane Melchisedec Christo minor ſuerit, adoral 
enim Christum. Si infelices illi ae miseri ea qua se- 
quuntur considerent; nam subjungit, Assimilatus Filio 
Dei (Hebr. 7. 3): its intelligendum est, ipsum nempe, 
perinde aique nos, ad imaginem et similitudinem Dei 
ſactum ſuisse. Judzi porro dicunt ipsum ex fornica- 
tione natum esse (c), ideoque sine genealogia esse; 
quibus nos dicemus , quod ipsi perperam loquantur. 
Etenim Salomonis, qui ex adultera Uriæ uxore natus 
2 day he al. A 0 . 
Petav., quæ omnino cum his consonaut; de illo etiam Theo» 
doretus, Heretic. Fabul. L 11, c. 6, Joan. Damasc. Haz» 


resi 39. 
(b) Oui dicebat Melchisedecum esse sanclum 
- = teste Epiphanio in Har. isedecianorum. 


c) Quod mox dicitur, nempe Judzos. dixisse Melchise- 
a) Gu fornicatione natum ſuisse, -— pi ha- 
nius in liæresi Melchisedecianorum p. 4 
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MONITUM 


Hac homilia, hactenus ignota, nullam in toto Chrysostomi operum decursu przstantiorem esse compe- 
rimus; sive elegantiam spectemus, sive nervos et sales, sive alia rerum documenta, que ad mores per- 
tinent, ad consuetudines ecclesiasticas, præcipueque ad historiam. Annum enim indicat Chrysos tomus 
habitæ concionis, hebdomadam item, rerum gestarum vicem et dies; ita ut non parva hinc eruatur ad 
vitam sancti doctoris accessio. Rem uti gesta est hic ordine referimus. 

Anno 399, posiquam unum jam annum in episcopatu Constantinopolitano emensus erat Chrysostomus, ut 
ipse ait inſra, xal y&p tviaurdy Exw Moundy the news Embag The öh ordinatus nempe anno 398, 
atque, ut ait Socrates, 26 Februarii, ſeria quarta hebdomadz sanctz, que ſeria anno 399 incidebat in 6 
Aprilis, tam ingens pluvia decidit, ut metus esset, ne agri devastarentur, messesque omnes in perniciem 
ruerent. Hinc preces, supplicationes et Area, seu processiones , episcopo duce el ioto concurrente po- 
pulo ad Eeclesiam apostolorum Constantinopoli - celeberrimam. Deprecatores adhibiti sunt Petrus, et 
Andreas, qui Byzantinz Ecclesz ſundator habebatur, Paulus item et Timotheus ad placandam Numinis 
iram invocati sunt. Post bec imbre cessante, feed um sublata formidine, trajecto navibus Bosporo, ad 
Ecclesiam SS. Petri et Pauli, in opposita- maris ora silam, cum episcopo totus cœtus occurrit. Hoc per- 
ſuncti periculo Constantinopolitani plerique, una tantum interposita die, ptdg perafy yevoutvng 
hutpas, quz dies erat feria V in Cœna Domini, cum in Parasceve ludi equestres agitarentur, transacti 
periculi immemores, nihil eurantes diem illam sacram, in qua pro orbis salute Christus cruci affixus 
ſuit, ad hoc spectaculum accurrerunt, totamque urbem inconditis clamoribus repleverunt, interim in- 
gemiscente domique sedente Chrysostomo. Neque satis habuere illi, quod diem sanctam Parasceves pro- 
ſanis spectaculis dehonestassent; die etiam insequente, quæ erat Sabbatum sanctum, ad theatrales ludos 
se contulerunt, ubi meretricia erant spectacula, quæ singulatim et egregie depingit Chrysostomus, inque 
prævaricatores hujusmodi grayiter invehitur, demumque in illos excommunicationis sententiam pro- 
nuntiat. 

Hie quzrendum inemnhit an vere et ex animo sententiam illam protulerit Chrysostomus, an commi- 
uanlis [271] solum more. Si verba spectes, excommunicalio illa re ac vere inducta videatur. Postquam 
enim dixerat, Age sectionem inſeramus, etc., ait, tx6aMtodwoay tolvuy of torobro:, Ejiciantur ergo u- 
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est, genealogia tamen ducitur. Sed quoniam Melchi- 
Scdec typus erat Domini, et imaginem ferebat Christi, 
quemadmodum et Jonas, ideo Seriptura ejus pairem 
tacuit, ut in illo, tamquam in imagine, Christum, qui 
vere sine patre et sine genealogia est, intueamur. 
Hoc etiam nobis objiciunt Melchisedecitz : Quid sibi 
vult ergo id quod dicit ei Pater, Tu es sacerdos in 
ternum tecundum ordinem Melchisedec (Ps. 109. 4)? 
Qunibus respondemus , Melchisedecum virum ſuisse 
justum , et vere imaginem tulisse Christi. Ille itaque 


gentibus proferendam intelligens, pane ct vino Deum 
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Judzorum synagoga secundum ordinem Aaronis ho- 
sl iam offerebat Deo, non panem et vinum, sed vitulos 
et agnos, et cruentis saeriſielis gloriam Deo refere- 
bat, Deus ad eum qui ex virgine Maria nagciturus erat, 
Jesum Christum Filium Dei, clamat et dicit : Tu es 
8acerdos in æternum zecundum ordinem M ele hisedec; 

non secundum ordinem Aaronis, qui vitulis et agnis 
Deo cultum reſerebat; sed, Tu es sacerdos in æternum 
2 ordinem Melchisedec , pane et vino afferen- 
tium eorum perpetua munera Deo offerens. Per quem 


prophetico 8piritu motus , futuram oblationem pro Patri gloria cum sanclissimo Spiriu/ nun et semper, 


et in sæcula sxculorum. Amen. 
culuit, Christum venturum imitatus. Quoniam igitur | 


AD HOMILIAM SEQUENTEM. 
jusmodi homines; ul autem probetur ipsuin ex animo et sincere hc edixisse, pancis interjectis sie ait: 
Si vero perhorruistis hanc audientes senlentiam (video namque omnes ingemiscentes et compunctos), 
resipiscant, et tententia 80lula est, jerabakitodwoav, val Mavutat cd the anoydarw;. Qua verba sen- 
tentiam vere prolatam præ se ſerre videntur. At puto hac tantum comminandi animo ab antistite dicta 
ſuisse, nec nisi parem n culpam denuo lapsos eos, qui ad W accurrerant, excommunicationem 
subire voluisse. — 

Aliud explorandum proponitur, quo nempe die hanc conciouem ee Cbrysostomus : res n 
diſficultate non vacare videtur. In hae concione enim ait, æpb Tpiov huepay tnopGpla, ante tres dies 
imber inyens. Imber autem ille decidit feria quarta Hebdomadis sanctæ, quinta ſeria in Cœna Domini 
nihil memoratur incidisse, i in Parasceve ludi equestres multos averterunt, Sabbato idem theatrorum 
spectacula adierunt. Hinc vero sequi videtur hanc Homiliain ipso die sancto Pasche habitam ſuisse; inter 
quem et feriam quartam præcedentem retro numerando, tres intercedebant dies pleni et integri, Sabba 
tum, Parasceve et ſeria quinta. Sed si die Paschz habita concio ſuit, cur* ne verbum quidem de resur- 
rectione Domini in tola homilia habetur? Nam etsi dici ſortasse possit Chrysostomum illa die, ut in- 
dignationem suam in eos, qui theatra diebus sanctis adierant, exoneraret, concionem habuisse, nihilque 
aliud cogitasse, an decuit in die sancto Paschæ nihil omnino de tanta celebritate, ne carptim saltem 
loqui? Si vero in sequentem diem Homiliam mittamus, alia exsurget difficultas : non enim tres tantum 
dies, sed quatuor pleni et integri, intercedent; verum ſortasse Chrvsostomus tres dixerit dies non sup- 
putando, sed circiter tempus assignando, quod apud ipsum non insolitum est. Rem, alioquin non tanti 
momenti, dubiam relinquimus. , 


Hane difficultatem facile expedire licet, modo antea certum sit, hane homiliam babitam esse die Paschalis. 
Uti enim Chrysostomus presbyter multolies post episcopum et alios eodem die ac continuo in ecelesia habuit con- 
cionem, id quod ex ejus sermonibus apparet : ita hoc etiam die alius post eum episcopum, sive presby ter, sive al; us, 
orationem de Pascha habere potuit, postquam ipse graviter contra spectacula et theatra disputasset. Habeo in haz 
re consentientem ipsum Montefa:conium. Vide tom. V, p. 118, aot.b . » Hee Ch. Fr. Matthei in libro qui inseripius 
est: J. Chrysostomi Homilic IV, vol. 2, p. 77, Misene, . Quibus adde Montt. Pref. tomi * 1. an 
tom. XII, p. 321. 
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SANCTI PATRIS NOSTRI 


JOANNIS CHRYSOSTOMI 


ARCHIEPISGOPI CONSTANTINOPOLITANT, 


HOMILIA © 


Adrersus eos qui ecclesia relicla ad circenses ludos et ad theatra transſugerunt. 


= 


LC — — 


1. Uceine ſerenda ? hzccine toleranda? Vobis 
enim ipsis judicibus contra vos uti volo. Sic Deus 
olim se gessit erga Hebræos, cum ipsis enim expo- 
stulans, sie eos alloquebatur : Popule mens, quid 
ſeci tibi, aut in quo contrislavi” le, vel molestiam tibi 
altuli ? responde mihi (Mick. 6. 3). Ac rursum : Quid 
invenerunt patres tui in me delicli (Jerem. 2. 5)! 
Hunc ego quoque imitabor, vosque sie iterum allo- 
quar : Heccine ſerenda! bhæceine toleranda ? Post 
longa sermonum curricula (b), post tantam dociri- 
nam, quidam nobis relictis ad spectaculum concer- 
tantium equorum (c) transſugerunt, atque ita debac- 
chati sunt, ut totam urbem vocibus clamoribusque 
repleverint inconditis multumque risum moveulibus, 
imo potius luctum afferentibus. Ego itaque domi 
sedens et erumpenlem vocem audiens, graviora pa- 
tiebar, quam ii qui tempestate jactaniur. Quemad- 
modum enim illi, fluctibus ad latera navis sese fran- 
genlibus, de extremis periclitantes ſormidant : sie et 
in me gravius erumpebant illi clamores, inque ter- 
ram spectabam pudore suffusus : aliis, qui superne 
positi erant (d), sie turpiter et indecore se gerenti- 
bus; aliis vero, qui infra et in medio foro erant (e), 
aurigas cobortantibus, plaudentibus, et acriore, quam 
un, clamore utentibus. Quid porro dicemus? aut 
quam deſensionem parabimus, si quis extraneus 

(a) Ex Codice Coisliniano II RVu, undecimi| mecali, 


- = 100. -- Que ad ad hanc homiliam nota- 
atthai Animadversionibus — 


equi utuntur 


12 2 — is medio foro erent, d e vide- 
extra cancellos Circi 
— i in non in 1—— — 


forte aurigz antea se in foro congregariat, et ad cerumen 
Se pararint. 


adstans incusavernt dixeritque : Hzccine urbs apo. 
stolorum (a)? hæceine quz talem accepit doctorem ? 
heccine agit populus Christi amans, theatrum non 
fictitium et $pirituale? Ne ipsam quidem diem eslis 
reveriti, in qua symbola (b) salutis generis nostri 
consummata sunt: verum in Parasceve (e), cum 
Dominus tuus pro orbe cruciſigebatur, et sacrilicium 
lalyofferebatur, paradisus aperiebatur, et latro in 
anliquam reducebatur patriam : maledictio dissol- 
vebalur, peccalum delebatur , diuturnum tollebatur 
bellum, Deusque reconciliabatur cum hominibus, 
atque omnia mutabantur : in illa die, in qua jejunare 


et sacrificio spirituali (d), fratrumque cœin, atque 
jejunii gravilate, caplivus a diabolo ad illud specta- 


manus sunt, 
mensis Maii diem XII. Ibi 
4 paciluy xal \oanoorilany Kuyotevtivor xa 
moria) sanctorum imperatorum 
slantini et Helene. Latissime 


Constantinum frequenter 
SE 


(d) Eric eviritznls — © appellat vel preces, vel 
Donani. 
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INANNOY- TOY XPYEZOZTOMOY), 


ApxIEmRKOnor KQNETANTINOYIOAEDE, 


OMIAIA 


Ilpde rode naradelyarrag rhy bua. ino lar val avrouodijoaptay hr ric inzobpoplac ra} te Saga. 


[Ma] w. Tadta dvext; revra yopnra; Tv yep 
ab rote xad* duty * tvruyely Soukopar. Obrw xat 6 Gee 
trofnoe rolg "Ebpatiotg* abtolg yap xat abr Evruyydvey 
eye Aad pov, ri 8x0lnod oo, xat tl $46xnod o, 
ri zapyy@;.lncd o0t; dxoxplonts pot. Kal nay Tf 
eVpooay ol xartpsc var by $a0l a. Inpisib. ina: Todo 
Th xa Ty jacahoojac, val dd mpg duds c Tad 
avextd ; tavra popytt ; Mera paxpobs Sravioug A, 
xal Tooavutnyy di8acoxaklav, xatahndvies Hue mes, ep 
Thy bewplay tov &pirantnpluy Limauy ylropdhnoay, xa} 
ors thebaxyeibnoav, bore ndoav thy nb Nh 
Bohg val xpavyhg atdxrov, xal nohby yehurta, Hd 
$2 0phvov gepobang. 'Eyw obv ofxor xabhpevos, xl the 
pcie Av Expryvoptvng, +Ov xhubwvithptvuy La- 
Zentrepov Enaoyov. Ne yp Exetvor, Thy xvpatoy 
rote rolyotg hg vide xpoophyvuptvey, tept cd t x- 
Twv xivduvedovreg Bidolxaoy* dbtw xa) ne yaletwre- 
pat al xpavya\ mpoceþtyvover txeivar, xa xte thy Hv 
Exuntov xal Evexaluntoumy v.) ftv Ave b toravta 
&oynpovoryruy, why t xdww & pwiry Tf &ropA w- 
Lobe xporobveuy, val xakenutipe bxeivey fowvytwy., Ti 


« Addidimus tvrvxey, e cod. Vaticano. Eotr. 

d Honestiores atque Imperator ipse in Circo (inno3p6- 
pp) $edebant in loco Je 8 hs 

A nunc tur a are cuniſusam er- 
tra Cirei muultitucinem : nam Judi Cir- 
censes in Circo, non in foro habebantur : &yopdy Dum 
non tantum de loco seu foro, sed etiaom de congregato- 
populo diei. notum est. ö 


Parnol. Gr. LVI. 


8 doch; \ x! Aονννν⁰ν, el Evo; ti habey Im- 
acdc tyxaloly xal ityor Tabta ij dg wav Ehoorlov; 
rab ca n Towroy habodoa Oroghtny 4; cab 6 hoc 6 
pr6xprotoc, cd 0earpoy th Aae, td nveuparixby; 
048 rhv hptpav ab ri j8todyre, tv f 2 ovpbola whe 


"owrhplag coõ Vue h brevettor d ty feapaoxeF, 


dre 6 Acondrns [273] cov dnt pig olxovutvhy torauporo, 
al Ola roravrn npoceptpers, ral napdbeioo; e- 
do, wat Mort; els Thy @pyalay Vhaviyerd Twwrpibe, 
xav7&pa ® tivero, x Ah Hyitvidero, cal & xp 
av. nec he, xu Brod xaralayh pb h οοDποοε 
tylvero, aal dytn fc ve gDHl geo · tv kN rf hut - 
PA. hvixa vNννοντναν,iᷓ t xa, $ofoloyely B et, val cb ap- 


. ornploug sòxdc vntp vy The ohxovutvys ayabav ava- 


ri [any To cabta nothoavti* vc ce ob Xatakuntiby batt 
olay xa} fualav nvsvparixhy, xal aiehpiny gunoyov, 
al vyotelag Td cc, alxudrutrs ond top St 


rde Thy dewplay ANN ixelvny ; Tabra avexts ; 


rabra gopnre ; Ob Tap navoopa ravra ovvexiy Mywy, 
xal tThv 885vnv tpavrou tary napapulot paves, md L. 
IG] ph Ne abrhv th aryf}, 6X" eig ptoov txptpery, 


4 Eustath. ad Homer. p. 4087, 1. 62: 


e, cc 
bnoqmevovre pρορανν q,. To txice ergo 
est, ut dia dicam, Urspeghehe. _ 

© Haud dubie scribeadum, x xzrdpa. Etenim nokuovy- 
ir 
ejunium quadragesima] 


* by 0 2 ue -- = * 


2C8 
nal cp cum) )] 6gbakupov Tov Luetepwy TiWEvai, lay d- 
vn 56pela thy Bedv oundy Thaw Tohoat; nog xt AE 
6pyit6pevoy; ed tprov hpepaoy tnopEpla xal derbe 
"xatsþbhyvuto ndvia Tapacypwy, an" avrou rod o76pa- 
To; a, dg Einely, thy TpdneCav toy ynnovwy Gpaprd- 
Cy, erdyva; xopoaovia; xataxiivev, m4 AA inavia th 
neovetia the bypis xatachnwy obolag* Litavelai x 
lxetrnplat, xal ndoa ud i nds honep yelpaphog in 
tobe T6rovg TWwy GEToordhuv Erpeye, xat guvnyopoug 
t.au6avouey thy ATU Hero xat thy paxdpiov 'Av- 
©ptay, Thy Cuvupiia Twy atootd)wy , abo xat Ti- 
Pas. Mer! Uxiiva, che ep de Lubetong, xat % 
T=pacavte;, Kal xvpdruy xatarohuhoavte;, tn) vob 
xopugaloug trptxopey, thy Iletpoy thy xpnnida th; TH- 
otews, Thy Ilabkov td oxebog th; tore. naviyupry 
tmmrehobvreg mnvevparixhy, xal © re £0)oug abrov 
avaxnypurrovreg, T& tpirana xat T4; vixag tag var 
Tov S8advwy, Kat ore to gdbw tov yrivoutwuy 4 
xatzanhaytvies, ode T6 eie tov xatop0wpdtwy Twy 
&TootrokxEOv * naibeubevreg, ag ploy obtw pris peraty 
yevoutvng huipag, oxipril; xal Bois, thy Eautov huyhv 
aixpdwrov d Tov naYwy napacupoptvny Tepropey ; 
Ei & to 8p6pov akdywv d, tivog Evexey oUx 
£Teutag t Mora tv co) KN, Ovudy xat EniOvulay, x 
tet abrolg thy the prrocoplag Cuydy, thy yprordy 
x2) xodpov, xat tnsorny32; avrol; Loytopby bplev, xat 
pd vd Spabelov HA the Eve xt orws, ox d H- 
' oovg glg pooog, A And yh cle obpanty tptxwy ; Tod co 
yap the 4=no8popla; +6 el3og perk ths Hove nol. 
kv et thy Optctav, A' &yels T4 xath, onutdy 
Ang val bg rue gipecbar, bmip the Emtpwy vixng 
txabou I, hutpay Togaurtny elxf xalperny xat in xaxp 
Taravwv. | 
. [274] "H ovx clade bi xad&rep hails &pyopiey vote 
| clutraty volc hpertpor byyeipitovreg, che abrobg 


Kal bypt üg &narrobpey d. obrw xat 6 Ge TOv 


Aus pv. he cn eie Hehe anaithoet go tude, 
. nw; bxtioryy i y Wanavhoa ney ; Ti oy Epodpey; mf 
- 2: amodoyyobprda, &rav The hutpag ixelvng Gnard- 
- peda cbt; "Hog averee $:4 of, xat oehhvy thy 
. vera - tptrioe, xal noixihog dortpwy evelapye yopds” 
Envevoay Gvzpo. Stck of, Eipapcy Toraueo!* onippata 
£6&5ryoav 614 of, xa pvra avebd0n, val the pore 6 
dps jog thy oixelay rh pros TAE, xal hutpa tpavy , 


E&xpov. 

d Zuvopic notat primo currum, cui juncti sunt duo equi; 
$ecundo Len wager junclorum ; tertio quodlibet 

r, quod conjugium. 
> Kai rectius abesset. 

4 Imo yevopeveov. Intelligit enim inundationem imbrium, 
que cessaverat. 

* 


bra &nooTo) x4 nunc appellat auxilium, la- 
tum K post supplicationes publicas. 

f Exabov. Supple beatic, vel xomh;, nisi substitnere 
malis £x11$0vs 
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vo Rapid 6: xal cabta navia t oe bid ot · ob d cd 
X71 p&Twy 001 Eraxovounutvuy, tov St aοο thy tni0v- 
piav nhnpolt; ; Kal tomodtov raph toy Brod prodwaduc- 
vog olxov, thy x67pov My Tobtov, obx anibwxag thy 
ov. Kat oon Hpxece th nporips hutpa, AMà val 
Thy 8&urttpav, ite &vataioat pixpdy typhv And the ty- 
yivoutvng Naas, tn Otatpa Nav Gvibaives, and 
xanvod el; mop Tptywy, cle Erepoy Bepabpoy xabel; Eau- 
Thy yakenwrepoy. TEpovreg Nh, xathoyuvoy, xa veor 
Thy vetyta xate%phuviiov, xal natipeg naibag àv- 
\yov, tx, 7pootuluy thy dnerpoxaxcy hawlay ele 7h The 
novnplay t p6:64%ovreg Papabpa; tors obx Av ig Ahäp - 
Tot natboxtovoug avil nattpwy tobe votet Gmo- 
xakwv, xat Th ® xaxilg thy buyhv &nohibvrag tov 
Tex0tvrwv. Kat Nola xaxia; gel. Ak yap tobro 
Gvuvopat, Gti xal voowv, obx olBag ct voocets, Iva xa\l 
Thy latpdv Emiynrhong. Moryelag tyEvoy nennpwptve;, 
val tpwrig, Nola xaxia; ht ox Fxovang Tod Xproret 
keyovrog* O &ubd&yac yuramt p), mo bxwvuronut, 
fn tpolxevoey atrhy ; Ti oy tav ph Hu, gnot, 
pe dd tmibuphoar ; Kal nws due pe neloat; 0 
Yap vod Oewphoat ph xpatoOv, A tooatryv onoudhy 
Untp vo Towoutou 2 tTiOEpevog, mWG perk Th Gewphant 
buvhan peverv &xn)iwrog ; Mh yap Abos oor th apa ; 
pH yap of8npog ; Eapxa neplxetoa, okpra avOpwnivny, 
Arie y6prov yakerwrepey | nd th; EmOupulas tvere- 
Tat. 

Kat zi 6 Td 06atpov; 'Ev rope molkdaxtg t&v 
@ravrhowpey yuvarxt, bopubouurtart ob Bt Eve xabt;p:- 
vos, &nov Togautn npdg aoynpooryy rapdxitorg, pov 
Yovatxa nypuny yuuvh Tf xeparf} perk wee the 


. Evauoyuvtiag elowuoay, xpued nepibebinptrmy ut, 


pakexitoptvyy, Opurtoptvny k, Gopara fBoucav nopvi- 
x&, xaraxexiacoutva pthn, aloyps npoteptvny phuata, 
Goxnpovoioay Torovta, Ap 6 Oewphong Av elg EVO 
Mabng, xatw xuntetg* e ebrety ws obdty nears | 
avOpwnevov ; Mh yap Mbog coor td oda; ph yap oldy,- 
p% ; 0⁰ Tàp naparrhoopat Tu T& abtd elnely. Mh 
rap Tov peyduv xat yevvaluv aevigay Exetvwv, of An 
gude bhews xatnvex0noay, [275] pilocopwrepey ob el; 


Ob Hxovang v, prov 6 Lobopun Hepraarthos ric ta 


arOpdxwr Xvpdc, robe £8 dag ob xuuraxavos ; 
Axe Tic dp by x6dxwp, rd d ludria ov xara- 
xavoe; Oirwc d elowyv el puraixa dllorplay v. El 
yap xal ph e, Th n6pvy , anne th tnibupla 


5 Haende bic non est pertransire, sed prodire. Lo- 
quitur enim de creatione. 

h . 

i Intellige, = ;, id est rob bewpnoan, 

j Semſentia postulat ut ex6)orepov legatur, aut, quod 
lenius est, ov post y6prov addalur. 

k Hesych. : Opinreray aj, aMule, tpugf, oc, 

1 Malim, N nec enim opus est conjunctivo. 

m Septuaginta : xp yuvaixa Vnavipoy, quod eodem redit. 
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culum abductus es ? Hæceine ſerenda ? haccine tole- 
randa ? Neque enim ſinem ſaciam hzc spe dicendi, 
doloremque meum sic leniendi, nt ne illum silentio 
premam, sed in medium afferam, et ob oculos 
vestros ponam, Quomodo poterimus deinceps Deum 
propitium reddere ? quomodo iratam nobis reconci- 
liare? Ante tres dies (a) irrumpente pluvia ingenti, 
atque omnia secum trahbente, et ab ore, ut ita dicam, 
agricolarum mensam rapiente, comatas spicas ileji- 
ciente, cæteraque omnia per humide materiz co- 
piam devastante, litani (b) et supplicationes ſuere, 
tolaque civitas nostra quasi torrens ad loca aposto- 
lorum currebat : advocatosque implorabamus san- 
ctum Peirum et beatam Andream, par illud a postolo- 
rum (c), Paulum item et Timotheum. Post hc vero, 
cum ira sedata esset, audacter trajectis pelago flucti- 
busque, ad coryphæos accurrimus (4), Petrum ſunda- 
mentum fidei, et Paulum vas electionis, ſestum cele- 
brantes spirituale, eorumque certamina pradicantes, 
tropzxa victoriasque contra dzzmonas. At tu neque 
ſormidine gestarum rerum deterritus, neque magni- 
uidine apostolicorum geslorum eruditus, ita con- 
ſestim, uno lantum interposito die, exsilis, clamas, 
animam tua! pravis affectibus in capiivitatem ab- 
duciam et dejeciam contempüm aspicis? Quod si 
volebas brutorum cursum spectare, quare non jun- 
xisti brutos animi tui aſſectus, iram ei concu- 
piscentiam ? cur non imposuisli eis philosophice 
jugum sua ve illud et leye ? cur non aurigam rectam 


(a) Hine aliquid emergit di * gp Vide Monitum su- 
pra. Monte ſulconius. credo hanc homiliam habi- 
tam esse Sabbato ante Pascha. q uo die thealrum illi 

tabant. Rationes ita inii. 8 
runt: inter hos ludos autem et inter istam inundationem unus 


dies intercessit: ergo die Mercurii fuit inundatio. Die Sabbati - 


pre hog 1 il Vide tamen. que — 
uarto die e : 
— hane homiiam dv ad ow mp yon — — 
05 Litanie supplicationibus, vel 
ad 1eum placandum in dum in adversis casibys, vel ad gratias ipsi 
agendas pro acceptis beneſiciis : Lilania est 


communis ad Deum. 8 goo proper iram — — ire ad 
agend um pro collatis, inquit Symeon Thessa- 
lonicensis in Opusc. contra hereses. Litanie 
Latin medii ug 
apostolorum, 
qua modo non 
s. paulus et Timotheus in ad vocatos com 
hantur. Hinc 
plicaadi caus?, 


Ss. Petri et Pauli e regione 
rum sitam. Hic —_— relim, — * r 


frequentalam, et intercessionem creditam ſuisse 
— contra ty effutiunt hzretici. 1d quod — 


observatur. 
— Paulus et Timotheus, quod Timo- 
Pauli preceptoris 


(c) Ita hie appellantur 
theus discipulus fere numquam A 
12ceSsSit. 


d) Ex his colligit Montefalcovius, Constantinopolitanos, 
Mr Bo 2 at. Sed in i urbe erat 


ctiam tem Petri et Id didici ex ice, quem 
ia 86cunda parte mea RN. restamenti — a * 


plum. 599 18 Codex e non crat a mams. Vide ipoum 
Monteſfalcon. nota (a 264. Jam cum Chryso- 
2 a — credo hec, 


calamitate . 
dur chori, deinde omnino dur, princeps, excellens. Fre- 
quenter autem vel Pelrus — 

vel Petrus et Paulus Coryphæi aposlolor imm appellantur , 


principes aposlolorum. 


CONTRA LUDOS ET THEATRA. 


rationem imposuisti eis, nec cucurristi ad bravium 
Supernz vocationis, non a Scelere in seelus (a), sed 

a terra in celum eursum dirigens ? Nam cursus hu- 
jusmodi genus cum voluptate multam conjunclam 
habet utilitatem. Verum negotiis tuis temerario et 
ſortuito cagui relictis, de aliorum victoria sollicitus 
sedebas, diem tantum frustra ei iemere, imo in rem 
malam insumens. 

2. An ignoras quemadmodum nos cum argentum 
domeslicis nostris tradimus, rationem ab eis expeti- 
mus ad usque unum obolum : ita Denm dierum vite 
nos tr rationem a nobis expetiturum esse, nemps 
qua ratione unumquemque diem transegimus ? Quid 
ergo dicemns ? quam excusationem afferemus, quando 
diei illius rationes ex poscentur? Propter te sol ortns 


est, luna noctem illuminavit, varius stellarum chorus 


effulsit ; propter te flarerunt venti, et fluvii mans- 
runt ; propter te semina germinarunt, plantæ creve- 
runt, naturæ cursus ordinem tenuit suum, dies appa- 
ruit, noxque pertransiit : h:ecque omnia propter tc 
ſacta sunt: tu vero rebus creatis tibi ministrantibus, 
diaboli optatum imples ? Et cum tantam a Deo do- 
mum, hnne videlieet mundum, mereede condnxeris, 
mercedem non $olvisti. Nec tibi satis ſuit priore 
die (b) id egisse, etiam insequenti, cum a nequitia 
pristina paulum quieseere oportuisset, ad theatra ite - 
rum conscendisti, a ſumo currens ad ignem, teqne 
in aliud deterius barathrum conjecisti (c). Scenes 
canos suos dehonestabant, adofescentes juventutem 
suam præcipitabant, patres ſilios suos eo adducebant, 
jam a principio ætatem nequiti:e expertem in impro- 
bitatis barathra inducentes, ita ut non aberret quis- 
piam, si illos, non patres, sed fliorum interſectores 
appellet, qui nequitia sua animam liberorum in ex- 
itium impellant. Ecqua nequitia ? inquies. Ideo certe 
lugeo, quia dum morbo laboras, ægrotare te non 
nosti, ut medicum quzras. Adulterio plenus evasisti. 
et interrogas, quæ nequitia (d)? Annon audisti Chri- 
stum dicentem : Oui respicit mulierem ad concu- 
piscendum eum, jam mechatus est eam ( 28)? 
Quid ergo, inquies, si non respiciam ad - 
dum ? Et quomodo id mihi persnadere ? Nam 
qui ab aspectu non temperat (e); imo qui tanto 
studio ad id ineumbit, quomodo post aspectum poterit 
a labe purus remanere ? An lapis corpus tuum ? an 
ſerrum? Carne circumdatus es, carne, inquam, hn- 
mana, qu velocius quam ſœnum a concupiscentia 
incenditur. 

Scortorum in theatris inepudici gestus. — Ecquid 
theatrum memoro? In foro spe si mulieri occur- 


t pparebi e Cireo theatrum. 
3 ert d Sass ce be Go ths 


rant in Circo : ie — Sabbati ante 


)1 Graco, e, hoc est 
c) Ia 
enim docet, theatrum DN * dixit, 


demitiere se in bara 
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ramus, perturbamur: tu vero superne sedens, ubi 
lantum est ad turpiiudinem incilamentum, vides mu- 
lierem (a) nudo eapite cum impudentia magna intran- 
tem, aureis indutam veslimenlis, delicato mollique 
geslu uieniem, cantica mereiricia caneylem, carmina 
lubrica, turpia verba proſerentem, iamque 4urpiler 
ageniem,, quam iu poles qui vides in mente conci- 
pere, iu te inclinas ut respicias , et audes:ficere tc 
nihil humanum pati? Num corpus wam lapis, num 
ſerrum est? Neque enim eadem repelere gravaber. 
Numquid tu majore philosophia instructus es, quan 
magni illi ac strenui viri, qui per simplicem aspecium 
prostrati sunt? Annon audisti Salomonem diceniem : 
Ambulabit quis super carbones ignis, et pedes non 
cumburet? Ligabit quis ignem in sinu, el vestimenta 
non incendet? Sic qui ingreditur ad mulierem alie- 
nam (Prov. 6. 28. 27. et 29). Eisi enim cum mere- 
trice non coivisli, al concupiscentia cum illa copula- 
ius es, ei animo peccatum perpetrasti. Nequr tantum 
illo tempore, verum eliam $oluto theatro, postquam 
illa discessit, cjus imago in mente tua insidet, ver- 
ba, habitus, aspecius, incessus, elegantia (6), mem- 
bra meretricia (c); ac sexcentis acceplis vulneribus 
" discedis. Annon inde domorum subversiones? annon 
inde conlinenliz pernicies ? annon inde connubiorum 
divoriia ? annon inde lites et jurgia ? annon inde mo- 
testiz ct tedia nulla ratione fulta ? Postquam enim 
Ala repletus rediisti captivus, Llibi uxor injuenndior et 
deſormior videtur, et liberi importuniores, et ſamuli 
onerosi, domus ſastidio est, solitæque curæ ad dome- 
stica necessariaque negotia gerenda molestæe : ac 
quisquis accedit oneri tibi atque imporiunus est. 

5. In causa autem illud est, quod non golus domum 
redeas , sed meretricem tecum ducas : non palam, 
non aperte; id quod sane tolerabilius esset ; nam 
uxor illain cito depelleret : sed in animo, in conscien- 
tia insidentem, et Babylonicam flammam intus accen- 
dentem ; imo graviorem : non enim stupa, naphtha 
el pix, sed quæ supra diximus, esca illius ignis sunt, 
et omnia sus deque veriunt. Ac quemadmodum ii qui 
ſebri laborant, elsi nullam eos qui sibi ministrant cri- 
minand} causam habeant , ob morbi vim importuni 
omnibus sunt, alimenta repellunt, medicos male ac- 
cipiunt (d). familiaribus irascuntur , contra famulos 
rabie ſeruntur: sic qui hoc gravi morbo lenenlur , 
inquieti sunt, indignantur, semper illam pre oculis 
habentes. O res indignissimas | Lupus, leo, cte- 
reque ſeræ sagittis impetitze fugiunt venatorem: 
homo autem ratione præditus, vulneratus, eam quæ 
ipsum vulneravit sequitur, ita ut longe gravius telum 
excipiat, et in vulnere sibi placeat; quod est omnium 
acerbissimum, morbumque insanabilem efficit. Nam 


la Graco hoc meretricem. Sic theatrales 
roginas appli 22 Dee id enim 


r — 
(c) Verba Grzca, pan nomad, licet etiam interpretari, 
meretriciæ rantiones. 


(d) Ina Greco , waiter, que vox melius redderetur, 
accuzmt, reprehendunl. 


qui ulcus non odit , neque ab eo liberari cupil. qua- 
modo medicum quzerat ? Idea dolore aflicior , ideo 
discrucior , quia tanta accepla pernicie inde discedi- 


lis, et propter exiguam voluptatem perpetuum fertis 


delorem. Elenim ante gehennam et supplicium hic 
-extremas a vobis pœnas exposcitis. Annon boe, dic 
mihi, extremum supplicium est, talem concupiscen- 
liam alere, perpetuo uri , et fornacem absurdi amo- 
ris pbique eireumſerre, necnon conscientiz accusa- 
-tionem ? Quomodo ad limina illa sacra 'accedes? 
quomodo tanges cælestem mensam ? Quomodo ser- 
mones de continentia auditurus es, ulceribus plenus 
lantisque vulneribus, animumque babens:buic morbo 
Servientem ? Ecquid opus est alia dicere ? Ex lis quæ 
nunc apud nos aguntur licet animi dolorem perspi- 
cere. Jam enim video quosdam, qui dum hee loquor, 
ſrontes sibi percutiunt, multamque vobis gratiam ha- 
beo, quod papulus sitis commiseratione plenus. Puto 
autem multos fortasse eorum qui nihil peccarunt id 
agere, dolentes de fratrum vulneribus. Proptrrea do- 
leo et discrucior, quod talem gregem diabolus pes- 
sumdet. Verum si volueritis, cito illi ingressum ob- 
siruemus. Quomodo ei qua ratione ? Si infirmos bona 
valetudine esse videamus : si ductrine retia expan- 
dentes cireumeamus quæsiium eos qui a ſeris capti 
sunt, et ex ipsis leonis faucibus eos abstrahamus. Ne 
mihi dicas : Pauci sunt ii qui a grege sunt avulsi. 
Etiamsi decem tantum ſuerint , non parvum bine de- 
trimentum : etiamsi quinque, vel duo, vel unus. 
Quandoquidem etiam pastor ilie, ideo relictis nona- 
ginta novem ovibus, ad unam cucurrit, nec rediit do- 
nec illam reduceret, et claudicaniem cenlum ovium 
numerum, per reslitultionem ejus, quæ erraverat, 
complevit (MA. 18. 12). Ne dicas, unum tantma 
esse: sed cogita, esse animam, propler quam visi- 
bilia omnia facta sunt; propter quam leges, suppli- 
cia, statuta sexcentaque miracula patrata, diversxque 
Dei operationes ; propter quam nee Unigenito suo 
pepercit. Cogita quantum pro uno sit pretium solu- 
tum, ac ne parvipendas ejus salutem , sed discedens 
nobis reduc illum, suade illi ne in paria incidat , e: 
suſſicientem habemus deſensionem. Sin nec nos con- 
sulentes, nec vos hbortantes ſerat, potestate demam 
utar ea, quam Deus nobis dedit non ad destructio- 
nem, sed ad #dificationem. 

4. Ideo predico, et perspicua voce clamo : Si 
quis post hanc cobortationem atque doctrinam , ad 
iniquam theatrorum perniciem deſecerit, non illum 
intra hac septa (a) recipiam , non administrabo ei 
mysteria, non permitiam ut sseram mensam altingat; 
sed quemadmodum paslores oves scabie plenas a sa- 
nis sequestrant, ne cmieris morbum communicent : 
lia et ego ſaciam. Nam si quondam leprosus extra ca- 
$tra sedere jubebatur, alque eliamsi rex esset, cum 
diademate ejiciebatur; multo magis nos eum qui ani- 
En tn ng nn 
intrabant sacræ cœne causa: — > SACTAID cœnaun 


appellat. 
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avverevov, xal th yvoun hv Gpaptiavelpydow, Kat o 
ar Thy- xatpty txetvoy pudvov, AA xat tou Oedtpou 
A,, 4neibovans auth; Th eliwhoy txelvng Lvand- 
xetral gov Th yl), 74 Phpata, 7% RH, 74 Ax · 
para, . Slog, 6 pubpds, h Gxporg ©, wh pln c 
nopv:x4,' xa wolc Tpavuars abby tvaxwpels, On 
tvrebbev ofiy &vatporal; cox tvreb0zy. awppoatvng 
anwkea ; oox tvreddey yauwy AZ eie; o tvreblev 
d p06 xat dN; ox łvteũ dev nja A obxtExoucar ; 
'En:t84v, yap Epninobels rabrqg Þ vA yevlueves 
aly udwrtc, xat i yuvh cov &nfeottpa galverat, al cd 
natd{a goprixtmeps, xa, ol olxtrat tnaxbels, val ij; oll 
ne pirth, xal al ou ppoviideg RYAN Soxover mpg 
t.,v olxovoulav Twy bedvioy tpaypdruy, x Exactog 
T1p03twv poptixds xat tnaydhs. 

. Th & alriov, o avepyy HD ele thy oixiav, Ad 
Thy 76pyny kx pert oeavtod, o pavepis xat Chim © 
aviobiray* ö eg Hv xovporepoy* Taxing yap Av tfhhacey 
4 yuvh* AMA th ywwpn, val I cuvedert Eyxabnpevny, 
xa) av4rroucav Ev8ov thy BaGuwviay x4pivov, pikkov 
de cop yarkenwrepay* ob yap oturnloy xat vagha xat 
71932, dd cd elpnutva tipoph. to nvph yiverar, x2). 
nr&vra Gvw Na xatw. Kal xabamep of. Ttuperrovreg, 
o Eyovreg tyxadely tolg Sraxovouutvorg, fix Thy tow 
voohuares xaxiay 5ucapsotor mpdy raving ell, Tia 
$:axpoudpeva, xl lat pobe xaxifovreg, xat N e Tobg 
olxe lou d ννντνπτν⁰οοοννενα, xat xatt Toy EraxovoUvtuy - 
Ove; obrw d xa\ of thy yakenhv voooy tautny vo- 
oouvit;, owe: e, Buoyepaluouct, nevrote Exelvny 
BEmovreg. U yahenwv mtpaypdruv. Aixog jptv x 
kfwv, val 74 Lorna Op, togeubpeva peoyet thy xuvy- 
yernv* &vOpwnog & 6 Mytwwrato,” Tpwictg, nepididbxer 
Thy TpWwcacav, wats Tp xakenwtEpoy Bog habelv, 
xa t£ynSvradety TH cht ep Th ndaviwy tort mie 
xpdtacav, xal thy v6aov dviatov tpydterat. O yap wh 
piowy* td Ave, pri anahayfvat Soulbpevog, Ng Bv 
tmCyrhant Thy tatpdv ; Aid tavra Wuvopat cat Stan- 
rohan, rr Tooautny puny Lap6avoyres, txeldev xat- 
t pee, val && pixpav hlovhy Ermvexh thy d o no- 
ut ve cc. Kat yap xal xp the yeevvng xal The xoldoews f 
tvradda thy taxatnv tautrobg anatretre Efxnv. "H ob 
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yap tmibhon TOv npobVpwy txelvwy Tov lepwy; [276] 
Tb; kn the obpaviov tpanttng ©; mis d dnxovory 
Thy rep) owppodtvng Loyov, Waxibv yEpwy x2) v Ei- 

* Forte * intelligitur . &dxpuorg, Tov gooyywn, distin- 
ex superiorlbus, Thc, a- 


© Rarius adverbium occurrit. 
L © r paulo ante dixerat: vd - (para, 


ata, X. T. 

mnerpres, i i uns. Ergo 4vover legerit, quod et 
mini robatur, est, &orarove, . luopopoucry, tywweo. 
Nam &)otovy non dicitur &perabarw; 


Forte xal wic tai voi. Mox enim opponitur &v- 
Doc. 


6 De sera cena loquitur; ovpdwo;_antem dixit ſortasse 
ex Jo 6, 51 : 6 dprog—6 tx tod ovpavoy xatabd;. 
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xv Tpavpdrouv. Ad toro buvbpa v x6ntoOuat, Grt. 
Toavtny aythny 6 Eiabohog hupalverar. AM el Soully- 
delnre, taytw;- avrov Thy eloobov anoppdtopey. Nay 
xal viv rp6mp ; El-robg vocouvieg dyialvoviag Roe” 
el 74 S{2xerva_ Th; Ebaoxanlag. emwarvieg wept our 
tobe Onprakwrovg Cnhrodvieg, xa\ £5 abrh; rob ,t 
hs pdpuryos abrodg tFaprdcouev. Mh rap por Myer" 


OA , &nrobouxokobtvreg. Kiv Std wdvov Gov, 


oby i Tuyovon Tnular xiv tte, xd Boo, xiv eg. Ex 
xa) d notuhv Exelvog- Th Evevixovra tvyia dick toro 
xaraknwy zpibara, in\ thy Evpeys, val obx EH] 
dev kg ndv ard tnaviyaye, val dy ww ixtathy 
a pe ywevovra br Lxelvou thy anoxatkoracty v 
Tz\avn0tvro; tnkhpuss. Mh Ake, dt ofg Zotiy - ann” 
ew6n ov, att guy} rt, BY fv c GHD aivia H- 
vey* dt fv! vet, xa} Twplar, xa} xo\45215, xat 24 
popla 0avpara, xat aknonilat to Or05 wpayparetat” 
&i fv 0982 Tod” Movoyevodg Egelanto. 'Evybr,oov on c- 
uh xara6e6nta xat. dntp.tov t Vg. xa uh x7agp6yer | 
Ths.cwTnplag abroũ, 42." inenbay hutv Enavdyaye, xa: 
elo prxeri tols avrois neprecety, xal apxovoay' IR 
ue &nooyiav. EI 3} yh avixoto,. un hav cvpbou- 
Jeu6ytwv, pms dhe Taparvouvtuy, Th thoudly xphoc- 
hat Loud, f 6 Ozdg hutv Ebwxev'o0n ele xa0aipeoy, | 
n ele olzxotoutv. 

d. Ark & Toto nportyw, xat apntpt Gow th pwvh, ors. 
el 715 per thy napaivecry taviny xat $:i6aoxallav int 
thy tepdvopov Toy geck rpg abropoharte Mön. 00 
dt oha aby elow tourwv: Tov ep, ob peradu- 
ow pvornpluy, obx iphou The lepde Shanda tpanting 
a' Gonep of notpeve; v Lopag tuneninoutivu - 
6ata twy byiarvovrwy anelpyouory, tote ph perabot-. 
va: Tolg no:rolg The vecou* obrw Th Epyacopat xd Y-. 
El yap td nakawv 6 lenphs Efw The napepbolhg Exe- 
Levere xabhvai, xiv Bacikevg gv, tfe64)Metro perk t 
dtadHHE¹Ehh mop HA EC thy thy hurhv Lenpoby- 
ta i ra AE the, lepde napepborng. "Qarep 
Tap thy G&pyhv ntapavectt t ovubol typnoduny, 
ob vun xa viv perk trooauryv napalveory xa) bibacma- 
May dveyzn omby xat touhv Enayayelvy. Kat yap 
tiaurdy Lge: leeren wh; mdlews Embkg, Thc; duendpas, 
xa} ob Titkerov mo xal ouvexw; Tama öl tap- 
at. [277] Exe od tvantuervdy wives Tf on. 

h \ Porte, nap* buoy. Auditores enim frontes manibus 
— — penitemium; aut, aug mv, nimi- 


| Texa , ita collocatum, locum habere nequit. Forte 
cab & ola, excluso proximo tavra. 

4 d LXX reperitur zen et Intransitive 

x0d. 4, 6, xeip enpwan. Transitive habet Gregor; 

Ks 171: 9 Mactan ©.6nguot, 
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pipe Loundy thy trophy Enaydywpey. El yap ph ohprov 
Eyw, A Eyw Ay o:8hpov Topirrepoy* et xa ph wp 
Sacra, ä Lor: por EiBacxabla mupds Oepportpa, 
cb roy pov Cuvaptyy xale iv. 


5 
Mh ob xatappives the Gnopdorug Th; hee pac. 


Ei yap ebrelete hut; xat oy63pa oixtpol e, d Gpws 
evexeiplotnucy afiav ap the c Beob xapiros Thy 
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&þpworiag. Ei & typitate cab ri ixodoavieg thy u- 
ot (xa) yapopo nivras orvyvatovia; xal auveotal- 
ptvou;g bvrag), perabaritodwany, al lu. t hs 
&anopactuy. "Qanep yap Efouolay E\dfouey BY oat, ob tc 
xa\ boat, xal andy tnayayely b. Ob yap tobg Gbch- 
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"Exxhnolag &noxpotoncdar. Nav pty Tap xat Kane. 
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Kai xabdwep of xuvnyot N S&vodkutra toy Onpluy obx 
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T AGA obtw &h xat fuel; tobg ExOnpu- 
0ivrag ouverdowpey, xat raxtws els T Sxtua Th; ow- 
Tnplag nav, hui; kvteöbev, Inte Exelbey. "Ty" 
0 tobro yevyrat, xat but; fly ouvayavaxtheate, 


® Duo bac rocabula evrekic et olxrps; recentioribus 


temporibus sibi vindicarunt monachi, jisque utuntor in 
indicibus scri m. Reperitur —— — 

Þ Malim hie wy, accipere iu sensu reduce ad 
18 Aidciobas accusalivo jungitur. Scribendum ergo tobe 
vo. 7 
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S. OANNIS CuRTSOSTOMI ARCHIEP. CON STANTIN Op. 


270 
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xpdy f &nootpdaprie tovroug vs toratita vocouving xat 
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tv tals Iwy avOpwnuy oixlatg Av dh Ti tov olxztwy 
@pyupioy A ypuaiov dpekdpevog, oN abtdg xohderat 
jadvey. 6 Aloe, MA xat of auveidbreg xal ph - xatay- 
eV, mp pov Ent The 'Exxinalag. Epet yep 
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apyuprov, ob ypucoty oxeivog xhanty, AMA cwgppodt- 
d ounfictoay, xal thy Labdvra th ampa i tov, 
xa} ToravTngG peraoydovic fuolas, arch eig 05 Toy 
daß ο ywptov 5, xa D ονν,ẽç⁊ v napavophoavia, mo; U 
tatynoag ; nw Hverxa; ; mw obx Gnhyyeiag c; le peĩ; 
xa od 7&5 Tvyov3a; anatrnthoy elOLva;. Atd tor toro 
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5 Circum et theatrum intelligit. * Ny 

h Constructio, ip, tw; 

i Hec non sunt sana. His tamen nititur lectio Yuneciobas. 
Ita vero tz) ova: non habet, quo referatur. Malim ergo, 
unnbfvra; bi; Genie. Ceterum qualitatem membro- 
rum neglexit in oppositis, Xunnfving et yaprodpevov. - 

litatem $ervasset, si dixisset, Ar- bu; A- 
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MONITUM 


Hane bomiliam, Romæ ex Cod. Vaticano 589 a me exscriplam, veram et authenticam esse nemo non 
fatebitur, nisi sit in Chrysostomi scriptis hospes. Omnes enim styli, dictionis inyentionisque notz concur- 
runt, nulla desideratur. Ipsam vero babuit cum per multos dies absens, infirmitateque detentus fuisset, ac 
præ amore populi nondum positis morbi reliquiis ad ecclesiam concionaturus adyolavit. Id quod ipse 


252 
ma leprosus est ex his $acris castris eliminabimus. 
Ut enim primo cohortatione et consilio usus sum: 
Sic et nunc post tantam adhortationem et doctrinam 
necesse est demum sectionem etiam inlligere. Et- 
enim annus tandem est elapsus (a) ex quo in ve- 
stram civitatem advectus sum, neque cessavi hac 
de re vos ſrequenter cohortari. Quia igitur quidam 
in hac sanie permanserunt, age demum sectionem 
inferamus. Eisi enim ſerrum non babeam, at ver- 
bum habeo ſerro acutius (b): etsi ignem non ſeram 
(e), at doctrina adest mihi igne ſerventior, que ve: 
hementius urere possit. 

Exco tionis sententia in illos qui 88 
spectacula dlebus sanctis adierunt.— Ne Spernas igitur 
Sententiam nostram. Quamvis enim viles admodum 
ac miserabiles simus, attamen a divina gratia digni- 
tatem accepimus, qua possimus hzxec efficere. Ejician- 
tur ergo hujusmodi homines, ut ei qui sani sunt valen- 
tiores evadant; et qui morbo laborant, a gravi ægri- 
tudine ad sanitatem sese revocare possint. Si vero 
perhorruistis hanc audientes sententiam (video nam- 
que omnes ingemiscentes et compunctos), resipiscant, 
et sententia soluta est. Quemadmodum enim alligandi 
potestatem accepimus , sic et solvendi, ac rursus 
sententiam ſerendi. Non enim ſratres nostros abscin- 
dere volunus , sed opprobrium Ecclesia depellere. 
Nune quippe nos et gentiles irridebunt, et Judzi tra- 
ducent, quando nos ipsos peccantes ita despicimus, 
Tune autem et illi admodum nos laudabunt, ct mira- 
buntur Eeclesiam, leges nostras reveriti. Nemo itaque 
ex iis, qui in eadem permanent fornicatione, in eccle- 


siam veuiat, sed et a vobis corripiatur, et communis 


sit hostis. Si quis non obedit verbo nostro per epitlolam, 


hune nolute, et ne commisceamini cum illo (2. T Bend. 3. 


14). Hoe autem ſacite: neque · colloquamini, neque 
doi recipiatis, neque mensæ participes admittatis, 
neque ingressus vel egressus, neque in foro cum- Alis 
versenini : et sie facile i!los recuperabimus. Ac quem- 
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admodum venatores ſeras eaptu diſſieiles non ex una 
parte, sed undique pellentes, in retia conjiciunt : ita 
et nos eos, qui moribus efferati sunt, una pellamus, 
ei eito in salutis retia conjiciemus, nous ex una parte, 
vos ex alia. Ut igitur illud eveniat, vos quoque nobis- 
cum indignemini : imo potius pro Dei legibus do- 
lete, et paulatin, avertetis eos ex ſratribus, qui hoc 
morbo laborant et in hoc peccatum incidunt , ut 
perpetuo. illos yobiscun geryelis, eque enim parvo 
crimine rei eritis, si tantam peruiciem neglexcritis, 
sed maguo supplieio erilis obnoxii. Nam si in homi- 
num @dibus, cum quis ex lamulis argentum vel au- 
rum ſuratus deprehendiiur, non ipse solus qui depre- 
hensus est, sed etiam conscii, et qui non revelayerint, 
pœna plectuntur , mulio magis in Ecclesia. Tunc 
enim dicet tibi Deus: Cum videres ex domo mea non 
argenteum vel aureum vas furto abripi, sed continen · 
uam auferri; eumque qui pretiosum corpus aceipii. 
et hujusmodi sacriſicii particeps est, in diaboli locum 
abire, et in tantum peccatum incidere, cur siluisti, 
cur id lulisti, cur non annuntiasti sacerdoli, ne Pena, 
abs ie repeterentur non leves? Ideo ei ego eliamsi id 
mihi dolori ſuturum sit (a), be a gravioxibus quidem, 
nos hic mœrore affectos, a ſuturo abripi judici 
quam verborum gratia lonilateque usos, hunc vobis- 
cum pœnas lere. Neque enim tutum vobis vel sine 
periculo est, res hujusmodi silentio legere. Nam. 
quisque vestrum pro se pœnas dabit: ego vero om- 
nium salnti Sum. obnoxius. Ouamobrem non finem 
ſaciam omnia agendi et dicendi, eliams vos mo- 
rore aſſicere oporteat, eliamsi molestus videar et one- 
rosus, ut possim adstare ante tribunal illud horren- 
dum, nullam habens maculam aul labem vel quid 
hujusmodi. Utinam autem, precibus sanctorum, ii 
qui corrupti sunt citius revertantur; illi vero qui il- 
lesi manseruni, in majorem ornatum conlinentiamque 
proſiciant: ut et vos salutem consequamini, et nos 


(a) in episcopatum Constanti l:elemur, et Deus gloria aſſiciatur nunc et semper. ei 
promotus fuerat anno 398, mensis Februarii die ut ait in infinita sxcula sxculorum. Amen; 
MS Rn fly l 

5 Fry Sn rang 


c) Nam medici, aut, ut nos „ chirurgi etiam. 


tuisset interpretari, quamris dolorem im illaturus. 


AD HOMILIAM SEQUENTEM. 


initio, maximeque in. fine homiliæ ait. Cum autem sæpe morbis aiſlietus fuerit, non ita facile est, in quod 
tempus hæc incidant deprebendere , neque dicere valemus Antiochizne an Constantinopoli hac habita 
concio fuerit. Antiochiz tamen dictam suadere videtur ipsum principium homilize , ubi se ad docendu u 
imperitum proſlietur Chrysoslomus. 


2 S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 


HOMILIA 


un APOSTOLICUM DICTUM : HOC AUTEM SCITOTE, QUOD IN NOVISSIMIS DIEBUS ERUNT TEMPORA 
| enanua (2. Tim: 3. 1). 


AI 


1. Caritas Chrysostomi erga discipulos. Fidei oculi ea 
vicdlent que Christus agebat ; Judæi prezentes non vide · 
bant. Abraham fidei oculis vidit nasciturum [sgaacum.— 
Inurmus quidem sum (a) et egenus, atque ad do- 
cendum imperitus : sed cum vestrum cetum intueor, 
jalirmitatis obliviscor, panpertatem ignoro, imperi- 
uam non novi : tanta nempe est caritatis vestre 
tyrannis. Quapropter alacrius quam ji, qui ſacultati- 
bus abundant, egestatis me mensam vobis appono. 
Magnanimitatis porro hujus vos auctores mihi estis, 
dum lapsos erigitis, quia ad audiendum proni estis, 
atque ab ore nostro pendetis. Sic et pulli hirundinum, 
cum vident adyolantem matrem, e nida sese efferen- 
tes et pronum obtendentes collum, ita cibom ab illa 
accipiunt. Eodem modo et vos cum ingenti alacritate 
concionantem intuentes, ex lingua mea profectam 
doetrinam exeipitis, et antequam verba ex ore exsi- 
liant, ea studio magno omnia abripitis. Quis non et 
vos et nos super his beatos prædicet, quia nempe lo- 
quimur Ad ayres audientium (Eccli. W. 12)? Commu- 
nis labor, communis et corona; commune lucrum, 
communis etiam et merces. Ideo Christus beatos 
prædicavit diseipulos dicens : Vestri auleni beati oculi, 
quia vident, et aures vesire , quia audiunt (Multh. 13. 
46). Concedite mihi ut his etiam verbis vos alloquar, 
quandoquidem taniam exhibetis alacritatem : Veatri 
autem beati oculi, quia vident, et aures vestræ, quia au- 
diunt. Verum quod aures quidem vestrœ audiant ha- 
lam est: quod ocul vero vestri videant, sicut disci- 


puli tune videbant, id demonstrare conabor, ut beati- 
tudo vestra non dimidia, sed omnino perſeeta sit. 


Quid ergo tune videbant discipuli? Mortuos suseitatos, 
cæcos visum recipientes, leprosos mundatos, pulsos 
dæmonas, claudos ambulantes, naturæ vitium omne 
correctum. He et nunc vos videtis, etiamsi non cor - 
poris, sed ſidei oculis. Hujusmodi namque sunt ſidei 
oculi : que non apparent vident, et que nondum 
lacta sunt intelligunt. Undenam hoc demonstratur, 
pempe ſidem esse aspectum et argumentum non ap- 
parentium ? Audi Paulum dicentem : Est autem fides 
sperandarum subslantia rerum, argumentum non appa- 
rentium (Hebr. 11.1). Et quod mirabile est, hi carnales 
oculi quæ sub aspectum cadunt, vident, quæ autem 
sub aspectum non cadunt, non vident : at fidei oculi, 
omnino contra, quæ sub aspectum cadunt, non vident, 

que vero sub aspectum non cadunt, vident. Quod' 
au tem quz videntur non videant, et que non vi- 
dentur videant, Paulus declaravit his verbis : Nam 
Momentaneum el leve tribulationis au pra modum in 8ub · 
limilate ternuni gloria pondus operatur in nobis; non 

(2) Chrysostomug iafirmitate corporis laborabat. 


consideraniibus nobis que videntur, ed que non videu 
tur (2 Cor. 4. 17). Et quomodo quispiam ea quæ non 
videntur viderit? Quo alio modo, nisi fidei oculis? Sic 
et alibi ait: Fide intelligimus aptata esse scula ( Hebr. 
11. 3). Quomodo ? non enim videmus. Ut ex invisibili- 
bus visibilia fierent. Vullis aliud proſeram ium, 
quod fidei oculi ea videant quæ non videntur? Gala- 
tis aliquando seribens Paulus dicebat : Amie quorum 
oculos Jexus Christus prexcriptus ext in vobis eruci ſiæus 
(Gal. 3. 1). 

2. Quid dicis, o beate Paule? in Galatiane viderunt 
eum Galatz crucifixum ? nonne confitemur omnes in 
Palæstina in media Judæa Christum esse pass um! 
Quomodo ergo ipsum Galatæ crucifixum viderunt! 
Fidei, non carnis, oculis. Vidistin' quomodo fidei 
oculi ea que non apparent videant? A tanto enim 
intervallo et post tantum tempus Christum viderunt 
cruciſixum. Sic et vos videtis mortuos resurgentes : 
sie hodie cernitis leprosum mundatum :. sie paraly- 
ticum vidistis erectum, et magis vidistis., quam Jus 
dei, qui tunc aderant. Illi namque præsentes non ad» 
misere miraculum, vos autem absentes fidem ad- 
misistis. Itaque jure dixi vobis, Beati- vestri- oculi, 
quia vident (Matth. 13. 16), Quod si aliunde quoque 
discere volueris, fidei oculos ea, quz non videntur, 
videre , et ea, quæ videntur, prætercurrere: neque 
enim alio modo viderint ea, quam non videntur, nisi 
supra diela despexerint : audi Paulum de Ahrahamo 
disserentem, quod nempe ſidei oculis: viderit filium: 
suum Isaac nasciturum , el sic acceperit promissio- 
nem. Quid enim ait? Et non infirmatus est fide, nec 
consideravit corpus auum emortuum (Rom, 4. 19). Ma- 
gna vis ſidei. Quemadmodum enim Cogitationes ho- 
minum timide sunt et infirme (Sap. 9. 14) f sie f- 
des ſortis potensque est. Non congideravit corpus 
zuum emortuum. Viden' quomodo visibilia dimiserit! 
quomodo non respexerit in senectutem ? Etiamsi 
hee præ oculis erat, sed fidei oculis videbat, non 
oculis corporis. Ideo non respexit ad senectutem , 
neque Ad emortuam vulvam Sarre (Rom. 4. 19). Hie 
sterilitatem nobis subindicat. Duplex enim infirmitas 
erat; alia a senectute, alia ab inſirmitate nature. Ne- 
que enim tantum corpus ob ztatem ad liberorum 
proereationem inepium erat, sed vulva quoque ejus 
et naturæ oſſicina erat emortua, eliam ante seneciu- 
tem , nempe ob sterilitatem. Viden' quanta impedi- 
menta? Senectus viri, senectus uxoris' : sterilitas 
major obex, quam $enectus : nam illud est maximum 
ad liberorum procreationem impedimentum. Verum- 
tamen hæc omnia prætercurrit, atque oculis fidei in 
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eælum usque $urrexit , magnum habens promissorum 
argumentum, ejus nempe qui promiserat polestalem. 
deo In promissione Dei non hœsitavit diffidentia , sed 
:onfortatus est fide (Rom. 4. 20). Etenim ceu baculus 
quidam firmus tutusgue portus ſides est, quæ a radio- 
ciniorum errore liberat, animumque in tranquillitate 
magna conslituit. Vestri autem beati oculi , quia vident 
(Matth, 13. 16); nam hoe dictum denuo repetendum 
est. Alqui etiain Judzi tune eadem ipsa videbant. 
Verum non hoc externum videndi genus beatum præ- 
dicat ; hoc quippe per seipsum miracula non videt, 
sed internus couspicit. Illi cæcum videbant dicebant- 
que, 4 non esl hic; vocemus ejus parentes (Joan. 
9. 8. 9. 18). Audis ambigentes? viden' non sufficere 
corporis aspectum ad miraculi spectaculum? Qui 
vræsentes et speclantes erant dicebant : Hic est, non 
tst hic; nos vero qui præsentes non sumus, non di- 
cimus, Hic est, non est hic; sed, Ipse est. Didieisti ni- 
hil absentiam nocere, cum ſidei adsunt oculi; nihil- 
que ulilitatis ex prasentia percipi , cum dei oculi 


non adsunt? Quid enim illis profuit videre ? Nihil. 


Nos enim clarius quam illi videmus. Quoniam igitur 
oculi vestri vident eo videndi, et aures vestrz audiunt 
ev audiendi genere, quod Christus beatum predica- 
vit, agedum vobis Scripturz gemmas apponamus. 
Quemadmodum enim Judzis quæstiones non solvit 
Christus, imo auxit obscuritalem , quia non attende- 
- han : sic et vobis, quia attento estis animo , occulta 
in medium adducere par est. Elenim accesserunt 
discipuli, et mirabantur dicentes : Cur in parabolis eis 
loqueris (Matth. 13. 10. et 13)? Ille vero respondit, 
Quia videntes non vident. Quia igitur vos non videntes 
videlis, par est vobis sine parabola loqui ; et quia Au- 
dientez non audiunt. (a) Quia igitur vos qui tunc non 
audivistis, nune non minus auditis , quam tune audi- 
visselis, consentaneum est vos non hac privare mensa. 
Elenim Christus hos non minus beatos prædicavit, 
quam illos : Vidisti namque, ait, et credidisti ; beati 
qui non viderunt , et crediderunt (Joan. 20. 29). Ne 
igitur ideo segnes ad virtutem estote, quod illis tem- 
poribus non ſueritis , sed hoc tempore vivatis. Nam 
si vulueris, nihil hinc detrimenti percipies ; quem- 
admodum multi eorum, qui tunc fuerunt, quia nolue- 
runt, nihil hinc utilitatis percepere. 

3. Scripture divine virtus. Paulus non de prezenti 
solum, zed etiam de ſuluro grege 8ollicitus, A postolica 
scripla mania Ecclesiarum. A postoli de ſuturis 8olliciti. 
Petrus apostolorum coryphmaus, etc. Orbis praſe- 
clus, eic. — Quidnam igitur hodie lectum est? Hoc 
aulem 8citote , quod in novis8imis diebus erunt tempora 
gravia (2. Tim. 3. 1). Timotheo rursum scribit Pau- 
Ins. Terribilis comminatio; sed animum erigamus : 
hc quippe tempora nobis subindicat Scriptura , 
necnon post ſutura , etiamque ea quæ consummatio- 
nem spectant. Hoc autem acitote , quod in novissimis 
diebus erunt tempora gravia. Breve dictum , et magna 
virtus. Quemadmodum enim aromata non copia et 


(a) Mic textus deficere videtur. 


mole, sed natura fragrantiam emittunt : sie et divine 
Scripturz non multitudine verborum, sed | insita 


virtute, totam nobis preebent utilitatem. Sie incensi 


natura per seipsam sua vem emittit odorem; $i autein 
injicias in ignem, tune omnimodam suam exhibet 
voluptatem. lia etiam divina Seriptura per seipsam 
suavissima est; cum autem animam nostram 'occupa 

verit, ac si in thuribulum inciderit, totam domum sua- 
vi implet odore. Hoc autem scitote, quod in novissi- 
mis diebus erunt tempora "dura. De consummatione 
loquitur. Quid hoc ad te, beate Paule? quid ad Timo- 
theum ? quid ad illos qui tune audiebant? Brevi post- 
ea lempore morituri erant , a ſuturis illis calamita- 
tibus et a pravis hominibus eripiendi. Verum non 


præsentia tantum respicio , inquit, sed ſutura prævi- 


deo. Non presens tantum grex mihi sollicitudini est, 


sed etiam pro ſuluro grege angor et timeo. Nos vix 
iis qui nobiscum versantur hominibus prospicimus , 


ille vero pro iis qui nondum nati sunt, mullam gerit 
solliciiudinem. Sic et pastor optimus non cum viderit 


lupos irruentes in gregem, jam prope oves accessisse, 


tune id prædicit lantum, sed etiam procul adhue ver- 


santes indicat. Ita quoque Paulus, sicut pastor opti- 
mus, in excelso loco, in prophetiæ nempe dignitale' 
sedens, ac propheticis oculis sursum positus inva- 


suras ſeras præ videns, illas in ipsa consummatione 


in gregem impetum facturas et invasuras esse prædi- 


cit ei præsigniſicat, ut eos etiam, qui nondum nati 
erant, ad vigilandum induceret , et prophetia totum 
muniret gregem. Etenim pater prolis amans , qui 


des exxdiſicat, sæpe filiis suis illas splendidas et 


amplas construit, non modo ut illis ta dum utiles 
commodæque sint, sed etiam nepotibus et posteris. 
Ita quoque rex adamatam urbem moœnibus circum- 
munit, iisque firmis tutisque, que non tate sua 
modo, sed etiam subsequentibus et posteris omnibus 
sint tutamini, nec adversus machinas tantum illius 
temporis, sed adversus ſuturas invasiones et obsidio- 
nes stare possint. Sic eliam Paulus ſecit. Quoniam 
apostolica scripia menia sunt Ecclesiarum, non pre- 
sentes tantum , sed etiam posteros per illa munit. 


Atque ita ſirmum et inconcussum septum hujusmodi 


construxit, et cum tanta cautela illo totum orbem 
circummunivit, ut eos qui tum vivebant, et qui illos 
excepere , et eos qui nune sunt, et posteros usque ad 
Christi adveutum contra omnem inimicorum obsidio- 
nem tutos conservet. Tales sunt ganctorum anime: 
fratrum amantes , de illis sollicitæ, amore paternam 
Superanles benevolentiam , et dilectionem materui 
partus ; hic namque Spiritus et divinz gratiz est. 
4. Vultis ut aliunde etiam vobis demonstrem, san- 
cios non quæ ad suum tempus spectant solum eu- 
rare, neque pro præsentibus solum metuere , sed 
eliam pro iis qui postea ſuturi sunt? Accesserunt, in- 
quit, ad eum in monte sedentem discipuli, homines 
propemodum genes, qui post modicum tempus ex hae 
vita discessuri erant. Quid ergo quærunt! de quo an- 
guntur? quid timent? quibus de causis magistrum 
percontantur ? num de rebus , quæ ipsis viventibus, 


4 


Nb 
aut circa iffa lempora eventurz. crant.? Minime. Sed 
iis prelermissis omnibus quid dicunt? Quod signum 
adventus tui, et concummationis sculi (Maith. 24. 3)! 
Viden' illos etiam de consummatione sæculi interro- 
gare, et de futuris hominibus esse sollicitos? Non 


enim sua vident apostoli , sed quæ aliorum sunt, et 


simul omnes et seorsim singuli. Petrus itaque chori 
illius coryphæus, os apostolorum omnium, caput 
illius familiz , orbis totius preſectas , ſundamentum 
Ecclesizz, ardens Christi amator; nam Ait, Petre, di- 
ligis me plus his (Joan. 21. 15). Ideo ejus laudes pro- 
ſero, ut discalis eum vere Christum dilexisse: certe 
eius erga Dominum amoris argumentum maximum 
erat sollicitudo ſamulorum ejus. Non ego hae dico, 
sed ipse dilectus Dominus: Si amas me, inquit, pasce 
oves meas. Videamus ergo num vere pastoris preſe- 
cluram oblineat , num vere oves diligat, num vere 
gregis amaus sil, ui discamus eum etiam pastorem dile- 
xisse: illud enim hujus esse argumentum dixit. Hie 
itaque Petrus , postquam omnia sua abjecerat, rete 
nempe ei quecumque in navicula erant, relictis mari, 
arte et domo. Ne porro altendamus, hc pauca ſuisse, 


sed he omnia bona: sua exslitisse, ejusque alaerita- 


tem laudemus. Nam ea quæ duos denarios conjecerat, 
non magnam pecuniarum molem deposuit, sed in- 
gentes studii sui divitias ostendii, quemadmodum et 
hie in magna paupertate ingentem alacritatis copiam 
prebuit. Quod enim alteri erant preedia, servi, des, 


aurum, hoe illi erant retia,, mare, ars, navicula. Ne 
itaque hoe attendamus, an pauea reliquerit, sed an 


omnia reliquerit. Nam id quod quæritur est, non an 
magna an parva deponeret, sed an nihil minus in- 
ſerret, quam inſerre posset. Omnibus itaque relictis, 


patria,. domo, amicis, eognat!S, imo ipsa securitate: 


nam hoc modo populum Judaicum sibi inimicum red- 
didit: Jam enim, inquit, conspiruverant Judai , ut si 
quis eum con ſiteretur esse Christum , extra synagogam 
ſieret (Joan. 9. 22). Unde palam fit, eum nee dubi- 
tasse, nec limuisse circa regnum cælorum; sed de 
illo admodum persnasum fuisse, atque ex ipsa rerum 
domonstratione, imo ante rerum demonstrationem 
ex Salvatoris: voce credidisse , se ipsum omnind pos- 
gossurum esse. Cum dixisset enim, Nos reliquimus 


onmia; et zequuti\zumus te, quid erit nobis? res pondit 


cis Curistus : Sedebitis super duodecim thronos, judi- 


ennies/ duvdecim- tribus Frael (Matth. 19:27: 28). Nac 


porro 'preemict, ut cum ipsum pro conservis anxium 
ostendero, ne dicas ipsum sibi timuisse. Quomodo 
enim timuisset, postquam is qui ipsum coronaturus 
erat; sentemiam tulerat de corona et de præmiis 
ipsi conſerendis 7 Hie itaque Petrus, qui omnia reli- 


querat, qui conſidebat de regno clorum, accedente 


aliquando' divite' quodam , ac dicente ipsi Christo, 


Qirid' facram ut rilam cternam hereditnle consequar 


(Warth. 19. 16)? cum respondisset ei Christus. Si vis 
perfectus eaze, vade, vende omnia que habes, et da vuu- 
veribus, et veni, sequere me (Ibid. r. 21); deinde ubi, 
illo tristutia affecto , Christus discipulis dixerat , 
Videte quam difficile dirites ingrediantur in reguum 


S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHE. CONSTANTINOP. 


276 
c@lorum : amen, amen dico vobis , facilius es! cumetum 
per foramen acus ingredi, quam divitem in reqnum 
Dei (Maith. 19. 24): Petrus benorum possessione 
vacuus, qui de reguo confidebat, qui de sua salute 
non timebat ; certior factas de honore sibi illie 
yoposito-, his: anditis dicebat , Quis' poterit satvus 
ese (Ibid. u. 28) ? Quid times, o beate Petre? quid 
vereris ? quid trepidas ? Omnia abjecisti , omnia di- 
misisti; de divitibus eat sermo, quod dicitur illorum 
es accusalio : tu vero in pauperiate et inopia vitam 
agis. Verum, inquit ille , non ea que ad me spectant 
allemlo, sed aliorum utilitatem quzero. Ideo de suis 
rebus fiducia plenus, de aliormn salute eiscitaba- 
tur, dicens, Quis polest aalvus esse? 

5. Paulus de posterorum animabus zollicitus. — Vi- 
distin apostolorum sollieitudinem ? quomodo unum 
sint corpus ? vidistin' quo pacto et pro præ sentibus 
ef pro ſuturis-timeret Petrus ? Sie etiam Paulus. Qua- 
propter dicebat: Scitote, quod in novissimis diebus 
erunt tempore gravin ( Tim. 3. 1). Idipsum agit et 
alibi. Quando enim ex Asia discessurus erat, et Ro- 
mam deportandus, indeque in cœlum transſerendus: 
mors quippe sa netorum mors non est, sed translatio 
a terra in calum, a deterioribus ad meliora, a con- 
servis ad Dominum, ab hominibus ad angelos : quia, 
igitur abitnrus erat ad ofinium Dominum Deum, om- 
nia que ad ipsum pertinebant probe dispensavit. Ei- 
enim quanto tempore cum discipulis fuit, cum omni. 
diligentia doctrinam ipsis impertivit, ac dixit :- Mun, 
dus sum a sanguine omnium (Act. 20. 26); nihilque. 
prætermisi, inquit, eorum que ad salutem admini - 
stranda erant. Quid igitur ? postquam sua in tuto 
colloeam rat, cum acensari a Domino non posset, 
circa ea que ad vite sum tempus pertinebant, an 
neglexit animas post futuras ? Nequaquam : sed quasi. 
de illis etiam rationem daturus, sie et illa cum omni 
aceuratione dixit eis, et hc, quz jam legemus, ver- 
ba: Auendite, inquit, vobis ipsis et universo gregi (Act. 
20. 28). Vidistin' quamum illorum sollie tudine de- 
vinetus-esset ? Nam singuli nostrum quæ sua sunt 
curant, ile vero præpositus quæ ad omnes specta- 
bait. Quamobrem de doctoribus ait : Qui vigilant 
anper animas ves!ras, quast rationem reddituri ( Hebr. 
13. 17). Formidabile revera judicium , cum. pro tam, 
ingenti populo rationes sunt reddendz : sed, ut dice- 
bam, ipsis accitis ait: Altendite vobis ipsis et univer 80 
gregf, in quo vor Spiritus sanctus posuit pastores 64 
epizeopos (Act! 20. 28). Quid factum est! eur horta- 
ris an quid grave prevides? an quid durum pro- 
spieis ? an quod periculum imminet, an qua calami- 
tas, an bellom?” Dic, queso: nam altior nobis es: 
nec præsentia modo vides, sed eliam ſutura prævides. 
Die igitur eur hæt prætipias ei horteris. Scio, inquit, 
quod post discestionem meam intrubunt in gregem lupi 
graves (Ibid. v. 29). Videnꝰ quod dicebam, quomodo 
non de is sc lum qui suo tempore erant anxius esse 
et timeret, sed etiam de lis qui post discessionem 
ipsins ſuturi erant. Intrabunt enim tupi , inquit ; ne- 
que simpliciter, Lupi , sed etiam Lupi graves , non 
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tntneors, al an avrh; The Twv npay patwy d 
Setog, xa cp The Tov npaypdruy anobelizws and The 
Tob ELwrhpog pwvig, Gt: xhnpovophore naviuc abthy. 
Elxb ràp. ö Here dprnayper xdvra, ual frodov- 
0hoapty oor, ol Ae Bora; Gnexpitn abrol; 6 N 
ods, Ft Kadhhoeode d 8adSexu Gpdrove, pro % 
rc dh lag rov Topatnl. Tavra & war 
eaxevaca, va brav Beifw abrdv &ywvwwovra bntp tov 
auvioukuwv, ph elne ö dntp tavrod thebolxer. Nog 
tap &v Eberoev, abrob Tod paovro; abrdy otepayply 
anognvautvwy Intp vo orepdvoy xal tov Bpabelwy; 
Oro; tofvuv 6 Ittpo;, 6 vv api, 6 dappby ontp 
mh; gaotlslag cd obpavbv, rpocrhddvtog mort mouglcy 
mivd;, xat elnbvrog T6 Xprate, Tf xomhow Iva np 
rournow Gy alayioy ; xa tos Xprarov wpd; ary 
amoxpivaptva, EL GEleic r. leoc elvas, bare, ad- 
nocy cov td vadpxorta, x 60g axrwyoic, an 
880po axolovbe. fl elra xp vo LunnOtvro; 
txeivou, xa Mfyovro; Tolg patyrals tov Xpiotoũ, 'Opars 
noc Svoxddur elotpyorea of xlovou ele thy ga- 
otlelay ror ovparor * duhv, try e ub, or 
evxoxGrepdy bot xdgmdoy did rpvantipuatoc Paplboc 


IN ILLUD, HOC SCITOTE QUOD IN NOVISSIMIS DIEBUS, ETC. 


276 


elo. lde, ij x1o6owy vic rhy Baolelay rob Bevp * 
6 ergo, 6 &xrhpwov, 6 baßhö dnp che Pacielac, 3 
onde the tavrod ph Bedontiig cwrnplac, 6 wc 
onde cel rh; kus abr dong Thc, Aro 
tada eye · Tic dbvuν,ν : TI biborxac, & 
paxdpee Nevpe ; ti aywvide; of tptfierg; avra £2 - 
bag, ndvra Ne nept 4wv thovrobvruv & Keyes, 
txelveev xatryopla th leybpevoy* o dd tv mevig xa 
&xTypoovvy biarehel; Cov. AN ov th tpavrod oxono, 
py5\v, AMà xat cb trfpwy ovuytpoy Cnr. Ata toro 
ontp v xad* taurdy dap, ontp tov WDwv thy 
[284] nedory nrpochyaye M-, Tic Eoyara owAhvHu ; 
8. El8&5 v &roorOwy thy xtSeuoviav; nw; Ey cop 
claw; eldeg nog xal b . Tapdvruy xa) Intp tov 
jaehndvrwy Eeboixer 6 Ttrpo;; Obrw vat & Hatog. Ah 
Beye* Prrooxere, br. by boxaraic thutpare broth - 
coreas xaipsl yatenol. Kat 4llaysd 8 toiro noel 
K. 'Eneibh yep E ornhv &ptoracda: the 'Aolag, 
xat zl h Ph Areobat, x Exetbev Ent thy op 
VD Ane © 6 Oavatog Tap tov Kl o Eon O- 
vatog, A perdorao amh Ne elg obpavy, ind tov 
Hattdbvwy elg ck Serie, & Tov ouviouhov tn thy 
Azonotnyv, and cody avipwnuy tp; Tobg ayyEloug * Exe 
o Kn Gnitvar pe Tdy Tov andviwy Acondtr,v 
dedv, xat 74 xad' taurhy ndvia xaking xowpnoe. Kat 
rap wbv ypdvov; bv ovviiy sole padyrale, perk bone 
dxpibelag thy t dae avrots naptbero, xat U 
Kadupdc tro dad Tov alpurog drum, val ob 
EvEkimnov, ont, Tov bye bvewy e love mpg ou 
Typlav. TI o5v; eich Th Nah tavidy hagalloato, 


dei tyxadctodat oοσ⁹ ð ue, dn vo Azondrou Ontp 


Tov xat' abrdy ypovav, an hpAnmoe cd perk Tara 
uyov; OdBapiy A Gonep ploy xat kuf £0- 
06vag dntyerv, obe xixetva perk AN ut’ Myer 
e @xpiBelag, xat ai A nay avayvwowjpey u 51 
nua da · Hpoosxere, udo, tavroig xal xartl rd tot 
trio. Ele; nog hy oοe be fal voc attrib tf gpoviidt; 
"Hpov * yap Exaorto; T4 xa)" taurhy pepuvd, 6 & 
Tpoeotug T4 ndviwv. Ad pyor ep) Tov Si8aoxakuy * 
Olrirec dpvarodoi vaip ray uur tuar, oc 
Adroy dxo8@oorrteg. Gobephy bvrwg th xpurthpov « 
onde To50V7ov Thpov thy eU Ontyerve , seg 
De ro, xaltoa; abrovg pnor* Mpoutyers bavroic xa 
arri rõ zouyvly, &r  vuic Bero rd Nvenua ro 
d rio xoytrag xul 8xiox6x0vg. Tt ytyovev; tives 
Evexty Tapaivels ; wh vt zpoophs $eivdv ; wh te mpobit- 
ret; Ta NU; ph ti; xlvBuvo;, uh rig ovppoph, ph tis 
cee; Elxd ; xa yap Wmnotrepog ]) Eoryxag* xat 
ob T4 napivra Rel pvov, A x th pthovra tpo- 
opi;. EIN tolvuv Tivo; Evexey Tapayytleis tabra x 
rapaivel;. Oꝛda, vol, Gr: pert rhy di ly pou el 
elevoorrai ii o gapec elc rd xolurior. Elbeg dv 
£\eyov, x oby Untp tw xad' tautdy ypovuy aywvii xat 
de doe pubvovy, Ai xal batp tw perk thy Epittv abrou; 
Eloelevooyrat rap Ab, Hl: xatoby Gnka;, AN, 
az, Abxoc Sapsic, pun peifderc ron ,x ov. A 
Thoug 6 This pog* Gnouola Navkov, xa kpobog Twy - 
xu od 6 E1B&oxakog :hpeov, xa ol Z tapbe lpoveg i x- 
*. Kat ox6ner xaxoupyizy Onplwy, xat novnpav 
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G&v0pwnuy tnivo.ay * thy artovualay naperr,phaavioe toy 
$i8aoxdov, xa tire Entdevro tÞ Nil, Ti ov; 
&Tpooratevrou; hui ti;, xal npoltyer; c Ceri ja6- 
voy, ovdeulay S ke napapubiay ; Aa &v [285] 
vobro mois, Edle, age thy berhav, xal xarabdlies 
74 ppovhperta, al kai th veipa, napalbel Th; 
Letpas ch) @xoudvrwy. Ad TH touto Nporepoy abrobg 
Tov NvsL parc: eveuvnziv* E ꝙ nac rd Uvenga vo 
driov Ser rouutrac xa! £x10x6X0ve. Kiv adhoc 
&nin, gyotv, 41" 6 IHapaxinrog ndpeorrv. Ellzg mw; 
tnrtpwity avrwy thy , avapvtong to) EiBacxdiou 


rod Oefou, & zy xat ard; rape Toyvue; Tivog obv 


Evexev cle piboy u, "Iva txBakn ndkv thy pabu- 
plav. Exdtepa yap bet co, thy oupbouketovra, prhre 
@piEvai Dapbetv thy Exovovra, l wh babvpbrepo; yE- 
rat hte co RA pdvov, fva wh lg berhlay n- 
neEIn. 'Avauvhoag ptv oby tov Ivadnatog, itftbake thv 
Tei\lav* elnwy t Toug Aron, tftbake thy pabuplay. 
Avxo: ape g, ph geidicyuero. rov xomriov. Hpoo- 
Exere tavroic. Ob8ty vasoreuldgny, ene - uvynho- 
ve det pou. Ixawy yap bviws ele dd 0appety th pepvh- 
bat Iablov. OI anhog & yer thy h thy bau- 
Tov, AMA thy pvripry Toy xatopluparov.” O07: yep oy 
ankw; Meyer thy pvhpny thy avtod, d d pepvnptveor 
Tnawawaty, &xovaovrt Enhyayey © Mwnuorevers nov. 
ori rpeetlay ryoxru xal 1thutpay ob dib. lei herd 
daup bo xal tor CEuppuor d xs dadytrov, vou- 
0erwr Bra Exaotoy vuar. Oby Ah dui; Soikopar 
pepvnabat neo, 414 xal Tod ypbvou xat th; vouBDedtag, 
xal The nie xat Twy baxpuuwy, xat tov Guppay 
Excivwy &ndvrov. Kabanep yap int tov zapvbyiuv od 
TpoTh xoveg, tneibiav noobg xal paxpoug &notelvavies 
ros ph nerodoo: th tov appwotobviwy TpAHtodat 
ola xal pappaxa, Zaxpbouotv, te avtoug Emmapyar 
AY * cbrw xat Havkog z tov pabnytrov Enoicr * 
hvixa &v eidev &ohevouura thy 36yov The d,“, e kiag, 
Thy 0z:pansiav thy and twy baxpuwy elotgepe. 


3". Tis & ob av sn Naikov Baxplovra xat - 
pevov pH, et xat Tv MOwy &varo0nt6repos Ny; Eibzg 
i x3xel Nhe T piovra; Kal Evrad0a th arb 
rod co N. Mfqwy* Tbbro d prrtoxete, òri d £0 yd- 
ra nyutparc trorioorra xaipot yalexol. Tivo; & 
Evexev TIE MN. zat od Afyer: IEirwoav k of perk 
Tavre ptovres ylveolat, Gr tvorhcoviat xatpot U- 
Tot ; AAA yivwaxe oY, Ta pan; Gn xat 6 pabnths 
Gpolws, To $1820x4)y Tov taopevwy xtra. Ob yap 
et ph ted vo, napaninolug txeive thy ppovrida t 
tone Av. Obrw xa) 6 Xptorh; wort · Enardh yap x- 
Fado of pabnrat, cd rep) th; tte, pabety Ofhov- 
es, pyot pe abrovg © Me.Lbijoers Y dxovery xo l6- 
grove. Kal phv obx ixetyor ns @xougry. Ev rag 
tort dd wh, Tv Toro, Kal xabanep of cite Bytes 
nept Twy dottpwy &xovoucty, btw d al hpils ce. 
rh t6re yevoutvuy pavOdvopey.” Onep yip elnov, own 
Ev Toten huelg xaxctva, port axpibelag akkhingg - 
de de t Vo, cl xa) thy toyaryy v, EE¶ůο tntyopey cd 
V' xa td aGjpa Todo 09 ypdvo Eiiatnhory, od rNοοε 


ouviebtpcda yap A, o veipwy nepibolalg, GM" ' 
rann [286] E:5pot; nepibeBnutu ndvrodev. Ark 


rob ro xa Ex:{vors e j Biaktyetat, xat fuel; c 
txe l) d vνννννινEjr=. Afioy N Cnahnar zaxetvo, tf dt note 
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Taviaxou th oxubpuri apt ta thy the napovong TwHh3 
ouvwlhodai pn. Kat yap Aae Meyer: E A- 
rac hepare dxaoorhoorral rivec rhe alotewe* xa) 
tviabba uu yn Ey boxdrac Hut &rom!- 
Corras xaipol yalexol, Kat 6 Xptorhs obpywna 
Tovro%g tpoavaguyany Elcyey  Exl yap rho ourredeluc 
484liosrs dxoverr xodiuove wal dxotg Kolbuwr, 
xal lyrobe xat loyove. Tivoy bby Evexey tv th ouvie- 
ela td ptyebog xa ij abvobog rwy ovupopay ; Tives u. 
gay, 8c x4pwvyan i xt xat uͥ ode vod, xa 
oOpa yeynpaxtg monk Emonita th vorh uata, oiiw 
al abr ynpoca nds i,, ths Gvpypopde. 
Ala b ptv owpa xati wyatmg achiveray N Ev 
Ent 3d Thea Epyetat ol N lotyot at Ge por xa) 
ol ge10 pot ob 6:4 7d NH the xricews etorv. Ont yap 
tet cd xb7iopara tavra Ne, ik tobro c vooh- 
pats Tavra * Ayol yap, aa loyuol, val rewoyuol xard 
rdf dh tnerbh Tay avipwunuy i yvwpn Sa- 
pbeipeodar pike apaprivy yap tortv Unavia tavte 
x0kaothpia, xal voor,aatwy dGvOpwnivuv. gpappaxa. 
Kai yap c vochparta c avigwnva tore E cle cat. 
Kat tivog Evexev tote tnmeiverar; . Eno Soxct, 
dci Enerdh ypoviter th Etixaoth prov, xa perkouory al cb - 
Oövat, xat bmw napaytyoviv 6 xptrhg, babupore pot 
yivovrar of HA reg A6 r Ondyerv."Onep o xat Tp) 
roũ c p olxttov photv 6 Xpratds, di kx yeyoves 
babupdrepoy. Xpoviget yap 6 Kuptds pou, gnolv 6 oixe- 
rng. xa. 6:4 Ttouro Toug ouvioukoug Hurts, xal thy de- 
ont Ererapartey obofav. Ad tour kal & Xprotds 
Tot; pabnrat; ouverlovar N Souloptvo:g H thy 
hutpav Th; ouvteleiag, ox Heye, Th (Snails twy HE 
aiviewy Evaywvioug hui; roaby Ernvexmg, Iva Exactog 
Ge) npootoxwy Th jptkov, xat ty Elniotv bv The Tov 
X puotov napoucia;, onoveatttepe i · Att ToutO Taparvet 
Tt; Mywv* Mh dra6dllov txtworptyai q al Kvpior, 
aunòè avdyere nutpar bE nutpac, jwhaore Oc fit. l. le / 
bxrpGnc. Ang tory i tekevrh, nel, xal 3:4 touto 
Smog, va del onovib4tn;. Ati touro wy ANN Ev 
vue, obrog i uf Kuplov kara oby Tva N. 
a va hui; aopa):ortpoug nothon. O rap thy x)entmv 
Tpoopwy, ty dypurvis Sire. xa wyvov Gag di nav- 
rde Eyphropev. Ob rf ov xal duel; Adavres th pw The 
nlatewg xat the 6p0hg nokmrefag, papa; Eyere ta; 


| Japrdbas ꝭ aypunvix emvexet. 'Enzibh yap o oidapey 


mine 6 vohplog Epyerat, 8e napsaxevacutvous g 
ik navrds, iv ö ray HAN, vigovrag cbpn. 


F. "E606 pnv txretvar thy Mdyov © d xat tavia wok; 
aghxey e ij r owpato; acdeveia, Gt fv thy paxpts 
codtoy Uh breondahny ypovov. Maxphy yap 6 xD 
tuct, ob +6 &pripp Tov HE, A Th petpy XK 
Th Sabtoet the wyhs. Tote Tap lobe vat 6 Spaybs 
ypovo; Tod ywpopen nohug xa Apatoy gatverar, Ara 
toro xal 6 Navi; [287] pixpty &nvorag Beooalovi- 
x4wv, Deyev Hei, dòs. lol, dxopgarioberrec dg" 
budy xp xaper Opar, xpooorg, o xap8ig, x8- 
ptooortpwe boxovEdoapey 76 apdownoy vapor ety. 
Et & Iaiog 6 ravroy pdkiota giinoogely eidw;, o 
ve ve ο npd; xarphy bpag, TH; Eri Tooaurag olanuey 
ius pa; "AM ixetvog ptv prxtte ortywy, T4 Xelyava 
The aþpworlag Exwv, Eipayov tp; Lis, peyiorov pap- 
uaxoy hyoupeves Emibharty the Lperepas ayanns 7 
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parcentes gregi. Duplex bellum :, Pauli absenlia et 
- ncursi0 luporum :. doctor non aderit, el corrupiores 
imminebunt. Ac perpende ſerarum vaſritiem, ei im- 


proborum hominum versutiam : absentiam doctoris | 


observarunt, et tunc gregem invaserunt. Quid igitur ? 
nos sine duce et patrocinio deseris, tantumque cala- 
mitates przedicis, neque ullam excogitas consolatio- 
nem? Verum si hoc ſacias, timorem auges, et animos 
dejicis, nervos dissolvis, atque manus audientium. 

Ideo prius illis Spiritum commemoravit : In quo 
vos Spiritus sanclus posuit pastores et episcopos (Act. 

20. 28). Etiamsi Paulus abeat, inquit, at Paracletus 
adest. Viden' quomodo eorum erexit animum , divi- 
num commemorans doctorem, cujus ope et ipse dum 
præsens esset valebat ? Cur ergo timorem injecit ? Ut 
desidiam eliminarei. Ulrumque enim prestare debet 
is qui das consilium: nee permiltere ut auditor conſi- 
dat, ne segnior evadat; neque perterrefacere iantum, 
ne in nimium metum ineidat. Cum ergo Spiritum 
commemoravii, timorem ejecit ; cum lupos addidit, 

$cgnitiem depulit. Lupi graves, non parcentes gregi. 
Altendite vobis. Nihil subtrazi, inquit : memores esto- 
le mei. Suſſicit enim Pauli memoria ad ſiduciam in- 
(endam. Non memoriam sui tangit solum, sed etiam 
memoriam gestorum. Quod enim non simplieiter me- 
moriam sui postulet: sed ut recordati ejus, ipsum 
imitentur , audituro cuivis subjicit: Recordamini 
mei, quoniam per triennium nocte el die non cessavi 
cum lacrymis et gemitibus illis omnibus monens unum- 
quemque vestrum (Act. 20. 31). Non solum mei recor- 
dari vos cupio ; sed etiam temporis, admonitionis, 
cure, lacrymarum et gemituum illorum omnium. 
Quemadmodum enim ægrotorum cognali, cum vident 
illos dictis suis multisque monitis non cedere nec 
admitiere alimenta et pharmaca zgris competentia, 
lacyymantur, ut illos facilins flectant-: sie et Paulus 
erga discipulos se gerebat ; cum videbat doctrine 
sormonem ad suadendum inſirmum esse, lacrymarum 
medelam inducebat. 

6. Quis autem non reveritus esset, Paulum lacry- 
mantem cernens ac gementem, eliamsi sensu magis 
destitutus ſuisset, quam lapides? Vidistin' quomodo 
eliam illie ſutura predixerit? Hic etiam idipsum agit 
dicens : Hoc autem scitote, quoniam in novissimis die- 
bus erunt tempora gravia (2. Tim. 3.1). Cur autem id 
Timotheo ait, nee dicit : Sciant ii qui post ſuturi 
sunt, fore tempora gravia ? sed Scito tu, ut discas 
discipulum perinde atque magistrum iHa etiam quæ 
ſutura sunt curare. Si enim non curasset, non parem 
illi sollicitudinem imposuisset. Ita ſecit et Christus: 
quia enim accesserant discipuli, quod vellent ea quæ 
ad consummationem spectabant ediscere, ait illis : 
Andituri estis prelia (Matth. 24. 6). Atqui non illi 
audituri erant. Unum namque est corpus ſidelium. 
Ae q modum ii qui iune erant, de postſuturis 
andi t, sic et nos de illis qui tunc ſuere discimus. 
Ut enim dixi, unum corpus cum illis sumus, arcte 
mutuo conjuncti, etiamsi extremam membrorum par- 
tem occupamus : corpusque hoc nec lempus separat, 
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nec locus : mutuo enim colligati aumus, non nervo- 
rum circuilibus,, sed caritatis vineulis undique con - 
$ricti. Ideo et illos circa nos alloquitur, et nos que 
ad illos spectant audiamus. Operz pretium est et 
illud quærere, cur ubique tristia versus præsenlis 
vite finem accesSura dicat. Etenim alibi dicit : In 
novissimis diebus discedent quidam a fide (I. Tim. 4.1); 
et hie rursum ait: In novissimis diebus erunt lempora 
gravia (2. Tim. 3. 1). Christus quoque his consona 
prænuntians aiebat : Nam In consummatione audituri 
estis pretia et opiniones preliorum , et ſames et pestes 
( Waith. 24. 6. 7). Cur ergo in consummatione tot et 
lantæ simul calamilates ? Quidam dicunt, fatiscentem 
el inſirmantem naturam, sicut corpus quoddam senio 
conſectum multos atirahit morbos, sic eam consene- 
scentem multas attrahere calamitates. At corpus qui- 
dem ob corporis infirmitalem secundum legem ad 


8enium: venit : pestilenie autem, bella, et (err 


motus , non ob nature senectulem accidunt. Neque 
enim ideo aceidunt hi morbi, quod creaturz conse- 
nescant : Fames nempe, pestilentic, et lerre mots 
per loca: sed quia hominum animos corrumpi ſutu- 
rum est: hæe quippe omnia sunt ultiones peccato- 
rum, et ægritudinibus humanis remedia. Nam agri- 
tudines human# tunc augentur. Et quare tune au- 
gentur ? inquies. Quoniam, ut mihi videtur, judicium 
et pœne in diuturnum tempus differuntur, ac non- 
dum advenit Judex, qui 'rationem reddituri sunt, 
segniores evadunt. Id quod etiam Christus de scrve 
nequam dicit, ipsum ideo negligentiorem ſuisse. Mo- 
ras trahit dominus meus, inquit ille servus, ideoque 
eonservos verberabat, et heriles ſacultates pessum- 
dabat. Ideirco Christus accedentibus discipulis, et 
quærenlibus ediscere diem consummationis, non in- 
dicavit , ut futurorum incertos nos assidue in timore 
servet, et singuli semper ſutnrum exspectantes,et in 
spe Christi adventus versantes, diligentiores essent. 
1deo admonet quispiam dicens : Ne difſeras converti 
ad Dominum, neque exspectes de die in diem, ne ſorte 
dum tardas, conteraris ( Eccli. 5. 8. 9). Incerta mors 
est, inquit, et ideo incerta, ut semper sollicitus sis. 


.Quapropter $icut fur noctu, sie dies Domini veniet : 


non ui ſuretur, sed ut nos cautiorcs reddat. Nam qui 


venturum furem previdet, in vigiliis agit, et accensa 


lucerna semper vigilat. Sic et vos ilaque accensa ſidei 
et recti vii instiiuũ luce, splendidas habetote lucer- 
nas, in assiduis vigiliis. Quia enim nescimus, quan- 
donam sponsus venturus sit, semper paratos esse 
oporiet, ut cum venerit, nos vigilanies inveniat. 

7. Clirysostomus, infirmilate corporis eæposila finem 
orationi imponit. — Plura dicere vellem : sed h:we 
proſerre infirmitas corporis vix permisit, qua a vobis 
longo tempore avulsus sum. Longum mihi tempus 
ſuit, non numero dierum, sed secundum mensuram 
aſſectus animi. Amantibus enim, etsi bre ve absenti a 
tempus, mullum tamen ingensque videtur. Ideo Pau- 
lus cum a Thessalonicensibus modico tempore abſuis- 
set, dicebat : Nos, fratres, privati vobis ad tempus 
hore, vultu, non corde, abundantius ſestinavimus - 
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ſaciem vestram videre. Si Paulus qui omulum ma- 
xime philosophari sciebat, ne ad tempus quidem hore 
tulit, quomodo nos lot diebus ssfinebimus 7 Sed iſle 
quidem (a) [ne ad horam quidem tulit; ego vero tot 
dierum absentiam] non ultra ſerens, manentibus ad- 
huc morbi reliquiis, ad vos cucurri, maximum me 


S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. 'CCONSTANTINOP. 


(a) S „ 


conjectura scripia 


* 


putans remedium adhibere, earita tis vestræ consor 
tium. Id enim mihi ipsa medicorum opera uillius, et 
omni quod inde mutuari possim solatio commodius 
est, vestra scilicet Irui carfate; qua wiinam diutius 
gaudere liceat , precibus et mnercessjonibus omnium 
sanctorum, ad gtoriam Domini nostri Jesu Christi, 
per quem et cum quo Patri: gloria, honor, imperium , 
una cum 'sancto Spiritu, nunc et semper, et in sæcula 
sculorum. Ameu. 


——— 
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MONITUM 


Ad banc homiliam hae aotat Savilius, p. 845 : 4 Homilia est melioris notz et Chrysostomo digns, 
quam vis in Catalogo Augustano minime reperiatur. Descripsimus eam ex optimo Manuscripto in Biblio- 
theca Augustana : neque aliud preterea suppetebat exemplar. Porro illud monendum duximus, multa 
reperiri in Homilia octava in primam ad Thessalonicenses affinia iis, quæ hae in oratione habentur, tam 
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CHRYSOSTOMI 


DE PERFECTA CARITATE, DE MERCEDE OPERUM PRO MERITO TRIBUENDA, DEQUE 
COMPUNCTIONE (a). 


GLLALAAALILAAALALAL A 


1. Omne opus bonum caritatis ſructos est: ideo 
mula circa illam dicta cireumſeruntor, Christo di- 
cente : In hoc cognoscent omnes, quia discipuli mri 
estis, ai dilectionem habueritis ad invicem (Joan. 13. 
35); Paulo antem clamante : Nemini quidquam debea- 
tis, nisi ut invicem diligatis (Rom. 13. 8). Illud autem 
non t ine causa dixit, sed ut mutuum esse debitum do- 
ceret. Quemadinodum enim corpori alimentum semper 
debemus, ipsique damus (per totam quippe vitam hoc 
debitum exlenditur) : sic circa caritatem agendum 
docet : imo longe majori studio, eo quod ad vitam 
deducat æternam, ac cum illis qui ea praditi sunt 
Semper maneat. Nam Manent, inquit, tria hc, fides, 
spes, caritas; major autem herum ett carilas (1. Cor. 
43. 18). Non verbis autem modo, sed etiam operibus 
1am discimus. Ac primo quidem per modum quo 
nos propagati sumus. Cum enim Deus unum efformas- 
set hominem, ex illo jussit omnes oriri, ut omnes 
mutuo quasi unum esse reputemus, et in caritate mu- 
tua degere studeamus. Deinde per commereia mutuam 
ditectionem $apienter curavit : quo autem modo audi. 
Cum multis orbem compleret bonis, cuilibet regioni 
propriam fructuum speciem largitus est, ut propter 
usus necessitatem nos mutuo adeuntes, ei quæ super- 
vaeanea sunt utrinque tradentes, ac quæ desunt no- 
bis accipientes, congeneres nostros dihgamus. Idipsum 
ellam in singulis fecit hominibus, Non enim coneessit 


(a) Collata cum Codice Colbertino 970. 


ut omnes omnia scirent , sed huic dedit medicinatn, 
illi ſfabrilem artem, alii aliam, ut mutuis egentes of- 
ficiis, nos mutuo diligamus. In spiritualibus quoque 
idipsum videre est, ut ait Paulus: ( Alii quidem da - 
tur sermo sapientiæ, alii sermo scientia, alii autem 
prophet ia, alii gratia curationum , alii genera lingua - 
rum, alli interpretatio sermonum + (1. Cor. 42. 8. 40). 
Verum nibil supra caritatem : quamobrem illam 
omnibus ipse præſert, his verbis: « Si linguis homi- 
num loquar et angelorum, caritatem autem non ha- 
beam, factus sum velut 2s sonans, aut cymbalum tin- 
niens : et $i habuero prophetiam, sciamque arcata 
omnia, et si habuero ſidem, ita ut monies twansſeram, 
caritatem autem non habuero, nihil sum (1. Cor. 18. 
1. D). Neque hie stetit, imo etiam mortem pro pia 
religione nihil lueri habere pronuntiat, nisi adsit ca- 
ritas. Neque sine causa hec de caritate dixit : sciebat 
enim, plane sciebat, uipote praceptorum Dei cultor, 
hac firmas radices ponente, omnium bonorum ſru- 


ctus emitii. Illud enim, Non mechaberis, non occides , 


non ſuraberis, non ſalsum lestimonium dices (Exod. 20. 
43-46); et si qua alia pricepla, in hoc uno, ceu in 
capite comprehenduntur, Diliges prozimum tuum 8icu! 
teipeum (Lev. 49. $8. Gal. 5. 14). Ecquid opus est heec 
parva dicere, magnaque lacere ? Propter carilatem 
ad nos descendit dilectus Dei Filius, qui 
hominibus versa tus est et habitavit, ut multiplicium 
deorum errore sublato, veraque annuntiata religione, 
mutuam carilatem homines doceret, quemadmodum 
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verbis quam sensu. Neque tamen &n&vopa esse puto, sed eumdem de lisdem rebus eodem pene modo 
diversis temporibus dixisse. » Savilii de hae homilia sententiam libenter amplector. Est enim Chryse- 
stomo digna, ad mores Instituendos optima, et saneti doctoris stylum sapit. Czzterim nibil offert, qu 
possimus internoscere Antiochiene an Constantinopoli habita fuerit. | N 
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Joannes testiſicatur dicens : Sic Deus dilexit mun- 
dum, ut Filium suum unigenitum daret, ut omnis qui 
credit in ipsum non pereat, sed habest vitam æter- 
nam (Joan. 3. 46). Hae ardens Paulus hanc cxle- 
stem emisit vocem: .« Quis nos / 8eparabit a caritate 
Christi ? tribulatio, an angustia, ac persequutio, an 
ſames, an nuditas, an periculum, an giadius (Rom. 8. 
35)? His porro quasi vilioribus despectis, iis multo 
majora adjecit : « Quia neque mors, „ inquit, ne- 
que vita, neque inslantia, neque ſutura, neque altitu- 
do, neque proſundum, neque creatura alia poterit nos 
Separare a Cearitate Dei, qum est in Christo Jesu Do- 
mino nostro » (Ibid. v. 33, 39). Hine nihil separare 
potuit beatum illum caritate ardentem, non czlum, 
non terra, non mare, non regnum cælorum, non in- 


ſerni supplicia : omnia quippe propter Christum de- 
spiciebat. Quod si alios quoque sanctos exploremus, 


omnes deprehendemus ob caritatem placuisse Deo. 

2. Caritas erga prozimum que. — Caritas proxi- 
mum libi exhibet sicut temetipsum, teque de illius 
bonis, perinde aique de tnis gaudere docet, illiusque 
damna quasi tua ferre. Caritas mulios unum corpus 
efticit, illorumque animas Spiritus sancti habitacula 
reddit: non enim in divisos, sed in conjunctos animo 
Spiritus paeis requiescit. Caritas singulorum bona 
omnibus communia reddit, ut ait liber Actuum : 
« Mullitodinis autem credentium erat cor unum, et 
anima una: nec quisquam eorum, que. possidebat, 
aliquid suum esse dicebat, sed erant illis omnia com- 
munia : et dividebatur singulis prout cuique opus 
erat » (Act. 4. 32. 35). Qualis murus ita firmus, ita 
concinnitate grandium lapidum, hostium conatibus 
inexpugnahilis est, ut cœtus sese mutuo diligentium, 
ei concordiz nexu junctorum? Etiam ipsos diaboli 
impetus coercet; et quidem jure merito. Nam qui 
concordi animo contra illum aciem instruunt, ita ut 
nullis a ecetu deficientibus, cum illo stent adversi, 
ejus machinis sunt invicti, splendidaque carilatis eri- 
gunt tropza. Ac quemadmodum lyre nervi, multi 
cum sint, si in unum concentum tendant, suavissi- 
mam cantilenam edunt : sie qui uno coalescunt 
animo, jucundum caritatis pulsibus sonum emittunt. 
eo auctor est Paulus, ut ſideles idipsum sentiant et 
dicant, aliosque patent se superiores esse, ne ambilu 
sol vatur caritas, sed honore aliis cedentes, in concordia 
jegant (Philipp. 5. 16. et 2. 3). Rursumque ait: Per 
carilatem zervite invicem. Omnis enim lex in uno 8er- 
none impletur : Diliges prozimum tuum sicut leipsum 
© Gal. 5. 13. 14. Levit. 19. 48). Qui diligit, non 
modo non imperare, sed etiam imperari vult : gan- 
deique magis imperatus quam imperans. Qui diligit, 
gratiam conferre mavult, quam accipere; mavult 
quippe debitorem amicum habere, quam ipse ei de- 
bitor esse. Qui diligit, amico gratiam conſerre cupit, 
nec tamen vult conſerre videri : in beneficio prꝛe- 
slando primas tenere, nec tamen primas tenere vi- 
deri. Hoe forte quidam non intelligunt : quamobrem 
id exemplo conspicuum reddam. Clementissimus Do- 
muus pro nobis Filium suum daturus erat; at au- 


tem non videretur id largiri, sed debitum reddere, 
præcepit Abrahamo ut ſilium suum daret, ut cum 
idipsum ipse faceret, non gratiam præstare videretur, 
sed debitom reddere, propter supereminentes divi 
tias bonitatis 812. Scio multis id, quod diximas, no- 
vom insolensque videri. In cansa autem est quud de 
re toquar, qu mme in czlis versatur. | 
dam enim $1 de planta loquerer in India nascente, - 
quam nemo experientia cognosceret, non possem i- 
lam sermone explicare, etiamsi sexcenta de fla nar- 
rarem : sie etiam nune frustra loquar, cum quidam 
ea que jam dico non intefligant. In elo namque, ut 
dixi, hæe planta habetur. Sed si voluerimus, in nobis 
eliam illa inseri potest. Ideo enim instituti sumus 
ut dieamus Patri illi qui est in czlis : Fiat voluntm 
tua in eelo et in terra (Matth. 6. 10). 

3. Libero arbitrio, non ſati necessitate gubernamur. 
— Ne ergo putemns non posse nos hujusmodi bonum 
possidere. Possumus enim, vere possumus, si vel - 
mus advigilare; neque hoc tantum, sed etiam omnem 
exereere virtuiem. Libero enim arbitrio gubernamar, 
neque fati necessitati, ut quidam putant, subjicimur, 
cum deſinitum sit ut intra velle et nolle bona malave 
Sita sint. Ideo namque Deus et regnum promisit, et 
suppliejum minatus est. Atqui id numquam egisset 
exga necessitate vinetos: nam eorum quæ ex volun- 
tate fiunt, alteratra sors datur. Numquam leges po - 
suisset, nec monita dedisset, si nos Tali vinculis de- 
tineremur. Sed quia liberi sumus, nostrique arbitrif 
domini, atque ex ignavia pravi, exque studio ct co- 
natu boni efficimur, ideireo hac remedia paravit, 
nempe metu supplieii ac spe regni nos emendat, et 
ad philosophandum instituit. Neque bine tantum, sed 
etiam ex iis, quz nos ipsi agimus, liquet, neque lau- 
tum, neque fortunam, neque genesim, neque cursum 
astrorum nostra regere. Nam si hine pendent omnia 
que geruntur, non autem a libero hominum arbitrio, 
cur flagellas servum furatum ? eur adulteram uxorem 
ad forum 1rahis ? cur ie pudet, cum absurda perpe- 
tras? qua de causa ne verba quidem vituperantiuin 
sustines, sed si quis te mœchum, aut fornicatorem, 
aut ebriosum, vel quid simile vocet, id contumeliam 
appellas? Nam si non ex tuo arbitrio peccas, nec 
crimen erit quod ſeceris, nec contumelia quod dica - 
tur. Nunc autem et quod peccantibus non parcas, et 
quod peccans erubescas, et laſere cures, et quod 
contumetiosos putes eos, qui hae Ubi exprobrant - 
his certe omnibus conſiteris, nostra non necessitate . 
vincta esse, sed arbitrii libertate ornari. lis certe qui 
necessitate detinentur parcere solemus. Si quis a d:r- 
mone agitatus, aut tunicam' nostram discerpat, aut 
plagas inſerat, non modo non ulciscimur eum, sed 
etiam miseramur eique pareimus. Quare? Quia non 
arbitrii libertas, sed dzemonis violentia hc operata 
est. Iiaque si alia etiam peccata ex fati necessitate 
perpetrarentur, ignosceremus utique; quia vero sei- 
mus illa non ex necessitzte proficisci, ideo nec heri 
famulis parcunt, nec viri nxoribus, nec uxores viris, 
neque patres filiis, neque magistri discipulis, neque 
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principes $ubditis, sed acres scelerun exploratores 
ultoresque sumus, ad tribunalia sistimus, plagis 
$ulyicimus, correptionibus utimur, nihilque non agi- 
mus, ut jllos a malis eripiamus. Filiis vero nostris 
padagogos danins, illosque ad magistros mitijmus, 


minas intentamus, verbera inſligimus, multaque alia 


adbibemus, ut probi evadant. Quid ergo opus labori- 
bus sudoribusve ad virtutem exercendam ? Nam si 
ſato constitutum sit, bonum ſore quempiam ; is sive 
dormial aut stertat bonus erit : imo polius bonus ille 
vocandus non est, qui ex necessilate talis sit. Quid 
opus laboribus sudoribusve ad nequitiam ſugiendam ? 
Nam si ſato constitutum sit, malum fore quempiam ; 
is ctiamsi sexcentas subeat miserias, malus tamen 
erit: imo non malum eum par est vocare, qui neces- 
Sitale ad id impellatur. Ut enim demoniacum, si 
contumelias pruſerat, si perculiat (hoc enim rursum 
nor exemplo), non comumeliosum appellamus : non 
ipsi quippe contumeliam adscribimus, sed damonis 
necessilati : sie nec improbum, si falo ad nequitiam 
impellatur, vocemus improbum; ut neque probum 
appellemus probum. Etenim si hoc concedatur, omnia 
nostra pessum ibunt ; nulla erit virtus, nulla nequi- 
tia, non artes, non leges, nibilque cjusmodi. Cur 
porro tantam curam zgroli adhibemus, pecunias ex- 
pendimus, medic:s accersimus, pharmaca apponl- 
mus, veutri abstinentiam indicimus, concupiscentie 
ſrenum injicimus ? Nam si ex ſato pendent sanitas et 
morbus. superſluæ sunt pecuniarum expensæ, super- 
fluus medicorum usus, supervacanea infirmis accu- 
rata illa cibi tenuilas. Nunc autem et ex his et ex 
 aliis ostendimus, nihil eorum esse superfluun. Ve- 
rum ſacessat illa ſati fabula : nam que ad nos per- 
linent, nulli subjiciuntur necessitati, sed omnia, ut 
dixi, arbitrii libertate donata sunt. 
4. Moralis exhortatio. Judicium Dei quam timen» 
dum. — Ha cum sciamus, dilecti, imo his longe 
plura (multa enim alia dici possent, sed hac erunt 
sapientioribus salis), ſugiamus nequitiam, diligamus 
virtutem, ut ex rebus ipsis ostendamus, nos libero 
uti ad ea que placent arbitrio, ne conſundamur illo 
die, quo singulorum opera revelabuntur. Omnes enim 
nos maniſestari oportet ante tribunal Ghristi, ut ait 
Paulus, ui reſeral unusquisque, prout gessit, tire bonum, 
tive malum (2. Cor. 5. 10). Tribunal, quæso, illud 
nobiscum reputemus, quasi jam adesset, Judexque 
sederet, et omnia revelarentur, in mediumque addu- 
cerentur. Non modo enim nos adstare oportet, sed 
eliam maniſestari. Annon erubescitis ? annon perbor- 
rescilis ? annon spe mori potius optamus, quam oc- 
eultum scelus venerabiiibus amicis nostris detegi? 
Quo tunc sensu aſſliciemur, cum peccata nostra co- 
ram omnibus angelis hominibusque delcgentur et 
ante oculos sistentur ? Arguam e, inquit, et sfaluam 
contra ſaciem tuam peccata tua (Pal. 49. 21). Quod 
i re nondum presente, sed tantlum supposita, ser- 
moneque descripla, conscientia urgente obruimur, 
quid faciemus cum tempus aderit, cum totus orbis 
præsens crit, cum angeli et archangeli, cum prinei- 
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palus et poteslales, cum tube ſroquentes clangent, 
cum jusli rapientur in nubibus, ei ingens erit Pecca- 
torum ſletus ? Quis Lune terror apprebendet eos qui 
in terra manebunt? Nam Una; inquit, rapietur, et 
una relinquelur 7 unus asxumelur, et unn relinquetur 
(Matt. $4. 40). Quo erunt illi aninio, quando vide» 
bunt illos magno cum honore assumi, se vero cum 
multa lurpitudine relinqui ? Non polest, non, inquam, 
potest. credite mihi, verbo declarari doloris magni- 
tudo. Vidislis szpe eos qui ad mortem adducunur ? 
Quo illos animo pulalis esse dum ad ostium perguut ? 
Quid non agere, quid non pati optarent, ut a tanta 
caligine eriperentur? Audivi ego multos eorum qui, 
posiquam abducti ſuerant, hnperatorum clementia 
revocati, dicerent se animo ita perturbalo, iia per- 
culso ſuisse, ut neque homines quasi homines vide- 


rent. Verum quid de abductis loquor ? Circumstabat 


multitudo hominum quorum magna pars abductos 
non noveral, Si quis singulorum animos explorasset, 
nullum reperisset lam immanem, lam. ſerocem, tam 
sirenuum qui. pre terrore et angore, non demisso animo 
esset. Quod si dum alii, ipsis nullo necessiludinis viu- 
culo juncti, morte mulctantur, ita affecti sunt; 
quando nos in graviora incidemus, quo erimus animo, 
a gaudio illo ineſſabili ejecti, et in sempiternum missi 
Suppliciam ? Etenim etiamsi nulla esset gehennd, 4 
tanto splendore ejici, et sine honore recedere, quan- 
tum esset supplicium ! Nam si hodieque Imperatorem 
ingredieniem multi cernentes, suamque paupertatem 
coneiderantes, non tantam percipiunt ex hoc specia- 
culo voluptatem, quantum mœrorem ex eo, quod 
nullius horum sint consories bonorum, noque inter 
clientes imperantis connumerentur, quid tune erit ? 
Num parvum esse putatis supplicium in choro illo 
non accenseri ? ineffabili gloria non dignari? ab illo 
celu et lnenarrabilibus bonis procul abjici? At cum 
præter hc erunt tenebr#, stridor dentium, vincula 
insolubilia, vermis qui non moritur, ignis qui non 
exatinguitur, animi moror, anguslia , linguz ad- 
ustæ, ut illa divitis, cum plorabimus, et nemo erit qui 
audiat, cum ingemiscemus et frememus ex dolori- 
bus, ei nemo ailendel, undique respiciemus, et nemo 
aderit qui consoletur : quo in ordine locabimus evs, 
qui in hujusmodi statu versantur? quid hujusmodi 
animabus miserabilius ? 

5. Si porro in carceres ingressi , dum equalidos 
illos videmus , qui catenis ſerreis viacti sunt, alios 
vero in lenebris conclusos, ſrangimur, horrescimus , 
nihilque non agimus ne in tantam calamilatem inci- 
damus : cum abducemur vineti in gehennz tormenta, 
quo erimus animo ? quid ſaciemus? Non enim ex 
ferro cusa sunt il}a vincula, sed ex igne, qui num- 
quam exslinguitur , nec æquales nobis sunt illi, qui 
nobis preficiuatur, quos spe demulcere liceat, sed 
angeli terribiles et immisericordes , quos ne respi- 
cere quidem possimus, quique ob contumeliam in 
Dominum irrogatam, vehementer sæviunt. Non videre 
est, ut hic, alios argento, alios cibo, alios suadela, 
sibi consolationem parare, sed omnia ibi venia ca- 
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- napacthoat dy oe cat. Kiv yap te The dxttyo; napabalu 
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, el pv ti; os el; Backeia elohyays, xat naviewv 
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rent. Etiamsi Noe ſuerit, vel Job, vel Daniel, qui 
suos viderint supplicio affectos, non audent illis 
adstare, et manum porrigere. Naturz quippe com- 
miserationem tunc auſerri contingit. Quia enim repe- 
riuntur justi peccatorum filiorum patres , filiique 
probi parentum improborum (non enim naturæ, sed 
acbitrii mala sunt), ut illi puram habeant lztitiam, 
nec misericordia vi ſrangantur, qui illis ſruuntur 
bonis, illam tunc exslingui contingit, ipsique cum 
Domino contra propria viscera indignantur. Etenim 
$i nunc, cum vident quidam filios suos improbos , 
ipsos exheredant et a familia sua abscindunt, id 
inulto magis in judicio eveniet. Nemo igitur, qui bona 
non operetur, aliquid boni speret, etiamsi 8excentos 
justos progenitores habeat : Unusquizque enim reſerei, 
inquit, qua per corpus sunt, prout gessit, sive bon um, 
tive malum (2. Cor. 5. 10). Audiamus, quæso, et re- 
sipiscamus. Si prave concupiscentlie igne ardeas, 
cogita illius supplicii ignein, et hie ignis exstinguetur. 
Si volueris quid absonum loqui, tecum reputa strido- 
rem dentium, et metus übi ſreni loco erit. Si alie- 
num rapere volueris, audi Judicem dicentem : Ligate 
manus et pedes ejus, et projicite eum in lenebras exie- 
riores (Matth. 22. 13), et hanc abjicies concupiscen- 
tiam. Si crudelis et immisericors ſueris , recordare 
virginum illarum , que, exstinetis lampadibus suis, 
cum non haberent oleum, ex sponsi thalamo exclusæ 
sunt (Matth. 25) , ac cito benignus evades. Si ebrie- 
tali et comessationibus operam dare cupias, audi di- 
vitem dicentem, Mitte Lazarum (Luc. 16. 24), qui 
Summo digito refrigeret adustam linguam , neque 
optatum consequutus est, et statim ab hoc cupiditatis 
morbo averteris. Cætera quoque omnia virtutis oſſicia 
sic exsequeris : nihil enim onerosum Deus præcepit. 
Unde igitur praecepla onerosa esse videntur ? Ex 
segnitie nostra. Quemadmodum enim si studiose dili- 
genterque agamus, que videntur esse gravia, levia 
ſaciliaque erunt: sic, si segniter agamus, tolerabi- 
liora quoque diſſicilia nobis videbuntur. Quæ omnia 
nobiscum repulanles, ne beatos illos præedicemus qui 
lauta fruuntur mensa, sed illorum ſinem cogitemns. 
Nam hie stercus et pinguedo, illic vermis et ignis. Ne 
raptores, sed eorum finem nobiscum repulemus. Nam 
hic sollicitudines et labores, illic vincula insolubilia 
el tenebrz exteriores. Ne gloriz human amatores ; 
sed quis sit eorum exitus, consideremus. Hic servitus 
et ſucus, illic damnum multum et combustio æterna. 
Si ita apud nos ratiocinemur, alque bie et similia 
pra vis nostris concupiscentiis assidue occinamus, cito 
nequiliam effugiemus et virtutem exsequemur, pre- 
sentium amorem exstinguemus, et futurorum accen- 
demus. Quid enim firmitatis-habent praesentia , quid 
iam insolitum, quid tam stupendum, ut omnem erga 
illa euram insumamus ? Annon eadem ipsa perpetuo 
videmus quasi in circulum recurrealia , ut diem et 
noctem, noctem et diem, hiemem et æstatem, sta- 
tem et. hiemem, et nihil ulterius? Accendamus ergo 
ſ uturorum desiderium bonorum. Magua quippe justis 
reposita est gloria, et quam verbis exprimere non 
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possumus. Nam corpora post resurrectioyem incor 
ruptibilia accipientes, glorize regnique Christi- con- 
sortes erunt. | 

6. Resurrectio ſutura quantum bonum. Fuluram inter 
et presentem vitam discrimen. — Hoe vero quantum 
sit, hinc intelligemus ; imo potius numquam clare 


intelligemus ; ut autem exemplo ex bonis presentibus 


assumplo, parvam quamdam ejus notitiam allinga- 
mus, pro virili mea id quod dictum est declarare 
curabo. Die mihi, si quis tibi seni et in penuria de- 
genti polliceretur jd prastiturum se, ut repente 
juvenis esses, et in ipsum ætatis florem reducereris, 
ſormaque ac robore corporis cunctis preestares, da- 
turumque tibi totius orbis regnum, idque ad mille 
annos, regnum, inquam, in proſundissima pace 
iransigendum, quid pro tali as8equendo promisso 
non ſacere, quid non pati velles ? En igitur, Christus 
non hæe, sed his longe majora pollicetur. Non enim 
quanta $enectutem inter et juventutem , tanta sotum 
est inter corruptionem et incorruptionem differentia; 
neque quantum est inter regnum et paupertatem 


discrimen, tantum etiam est inter gloriam præsentem 


et ſuturam : sed quantum inter somnia et rei verita- 
tem. Imo vero nondum quidpiam dixi : nullus quippe 
sermo potest differentiam illam exprimere, que est 
inter ſutura et præsentia. Si ratio autem habeatur 
temporis, nulla omnino potest cogitart diflerentia. 
Quomodo enim conſerre quis potest præsentibus, 
vitam m. llum terminum babituram ? In paee autem 
tantum est discrimen, quantum inter pacem et bel- 
lum, inter corruptionem vero et incorruptionem, 
quantum inter luteum ſrustum et gemmam puram. 
Imo vero potius quidquid dicas, nihil declarare pote- 
ris. Quamvis enim corporum beatorum  pulchritu- 
dinem radio lucis conſeram, quamvis conspicuo 
ſulguri, nibil illo splendore dignum dicam. Pro his 
cerie quot non pecunias, quot non corpora proſun- 
dere par esset? imo quot non animas? Nune porro, 
si quis te in regiam introduceret, omnibusque pre- 
sentibus id curaret ut Imperator te alloqueretur, te- 
que et mensz et dium consortem admitteret , te 
omnium beatissimum esse pronuntiares : at cum in 
cxlum sis ascensurus, et cum ipso universorum [n- 
peratore versaturus, cum angelis vieissim micaturus, 
et inaccessa illa gloria fruiturus, ambigis num pe- 
cunias proſundere oporteat, cum par esset, etiamsi 
vitam emiltere opus esset , exsullare, gaudere et 
pre voluplale alas assumere? At iu, ut præſecturam 
adipiscaris, qua tibi ſurtorum occasiones prabeat : 
non enim id luerum vocarim: et ſacullates expendis, 
ab aliisque muluaris, ac si oporteat etiam uxorem et 
liberos pignori dare non vereris, regno autem e 
lorum tibi proposilo, imperioque suceessoris experte, 
segnis es, reſugis, et pecuniis inhias-? nec cogitas, 
si c:eli partes ille, quas conspicere valemus, ita 
pulchræ, ita jucund:e sunt, quantæ erunt aliz bis 
superiores, quantum c:clum cli? 

Imperatorum cultus cum Christi novissimo adventu 
comparatus. — Sed quia corporeis oculis he viders 
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von 1icet, mente ascende , et supra hoc clan 
s1aus, respice in illud superius cœlum, in immensam 
aliitudinem, in lucem inaccessam, in angelorum po- 
pulos, in archangelorum ordines , et in alias incor- 
poreas virtules : ac rursus binc descendens imagi- 
nem illam nostram terrenam accipe, ac describe 
mihi illa quæ terrenum Inperatorem circumstant, 
pula viros auro decoratos, jugum albarum mularum 
auro ornatarum, currum la pillis coagmentatum , la- 
minas in illo mobiles et agitatas, dracones in vesti- 
mentis sericis depictos, aspides aureis instructas 
oculis , equas auro ornatos , ſrena aurea. At quando 
umperaiorem videmus, nibil eorum ultra respicimus : 
ile quippe solus nos in se convertit ; nempe purpu- 
rea veslimenla, diadema, sella, fibyla, calcei, vultus 
splendor. His omnibus simul accurate perpensis, ab 
his rursum cogitationem uransſer ad superna, diem- 
que terribilem cogila , qua Christus adveniet. Non 
enim jugum mularum tunc videbis, non eurrus au- 
reos, non dracones el aspides, sed quod horrorem 
inculiat, ei tanlum stuporem injiciat, ut czlestes ip 
virtutes stent allonike : nam Virtules celorum, inquit, 
commovebuntur ( Maith. 24. 20). Tune cælum totum 
aperietur, descendet vero unigenitus Dei Filius, non 
Viginli, non centum satellitibus süpatus, sed mille- 
nis et decies millies millenis angelis et archangelis, 
omnia que erunt limore et terrore plena, discissa terra, 
omnibusque bominibus ab Adam usque ad illam diem, 
ex terra surgentibus et abreptis, ipso cum tanta glo- 
ria ſulgente, ut solis et lung tolam luce occulient, 
radiis illis ipsam $uperaulibus. Sed, heu me, quantus 
stupor ille, cum talia exspectantes bona præsenubus 
inhiamus , nec cogitamus diaboli vaſritiem , qui per 
res illas exiguas magnis nos privat bonis, dat lnium, 
ut abripiat cælum, umbram exhibet, ut expellat veri- 
| tatem, alque in $omniis yanam ostendit pompam (hoc 
enim sunt præsentes divitiæ), ut, advenienie luce, 
nos omnium pauperrimos exhibeat. Onzz cum scia- 
mes , dilecti , ejus dolum ſugiamus, id vitare cure- 
mus, ne cum illo damnemur, ne nobis Judex dicat : 
Discedite a me, maledicti , in ignem æternum paratum 
diabolo et angelis ejus (Matth. 28. 41). 

7. At benignus est Deus; id non aceidet, inquies. 
Ergone ſruvtra scriplum est? Nequaquam, aies; sed 
ad comminationem solum, ut resipiscamus. Si igitur 
non res ipiscamus, sed improbi maneamus, nonne, dic 
mihi, supplicium inferet? Ergo neque bonis mereedem 
retribuet ? Retribuet, inquies : id enim ipsum decet, 
eliam supra meritum beneſieia conſcrre. Hæc iiaque 
vera sunt, et prorsus evenient : que autem ad suppli - 


cia allinent, nequaquam? O multam diaboli vaſritiem !. 


o inhumanam ejus bumanitatem ! Ipsius enim est hae 
cogitalio, u gratiam conſerat inutilem et segniores 
reddat. Quia novit enim, supplicij metum, cen quod- 
dam frenum, id prestare ut animis angamur et a vi- 
tiis retrahamur, nibil non agit et molitur, ut illud 
radicitus evellat, quo demum sine timore per præci- 
pitia ſeramur. Quomodo igitur illum $uperabimus ? 
Yuzcumque ex Scripturis proſerimus dicent ii, qui 


contradicunt, comminationis causa Scripta esse. Ve- 
rum id de ſutaris ſorte dicere possint, etsi achnodun 
impie ; de præteritis vero, deque iis qua jam conti- 
gerunt,non item. Interrogemus igitur eos: Audistisne 
de diluvio, deque pernicie illa universali ? num etiam 
illud comminationis causa dictum ſuerat ? annon con- 
ligit, et in exitum deductum est? nonne id tex{ifican- 
tur Armeniz montes, ubi arca consedit ? annon re- 
liquizz ejus illic bactenus servantur ad nostram 
admonitionem (a) ? Similia tune multi dieebant, ac 
per centum annos dum arca construeretur , ligna 
aptarentur, justusque clamaret, nemo erat qui erede- 
ret: seu quia non crediderunt comminationi verbo- 
rum, ultionem repente ac reipsa subierunt. Atqui is, 
qui tantum ipsis sopplicium intulit, annon multo ma- 
jus nobis inferet? non enim minora sunt hee malis 
illius lemporis. Tune illicitis coitibus operam dabant : 
nam Ingressi aunt, inquit, filii Dei ad filias hominum 
(Gen. 6. 2) : nunc autem nullum est genus peceati 
quod retro relinquatur. 

Maledictum Sodomorum non temporis spatio de- 
letum, — Verum, ei placet, ad alia supplicii ge- 
nera sermonem convertamus, ut ex preteritis futura 
credantur. Num quis vestrum umquam in Palze- 
slinam peregrinatus est? Mihi quidem videtur. Vos 
ergo dictorum veritati teslimonium ferte. Nam ul- 
tra Ascalonem et Gazam ad ipsum postremum Jor- 
danis fluvii terminum erat quædam regio magna ct 
feracissima, que cum paradiso Dei concertare pos- 
get : nam Vidit, inquit, Lot omnem regionem circum 
Jordanem, que 
13. 10). Verum bec nunc est omnium desertorum 
deserlissima. Stant enim arbores, et ſructum habent, 
at ſructus ille ire divine monimentum ett. Start, 
malogranata splendida facie spem bonam ignoranti- 
bus prebentia , manibus autem accepla et ſracta, 
ſructum quidem nullum, sed pulverem cineremque 
multum in{us positam exhibent. Talis est terra, tales 
lapides, talis ipsc aer. Oznnia incensa sunt, omnia in 
cinerem redacta, praierquam ire monimenta, ſuturi 
Supplicii indicia. Num et hzc sunt verborum commi- 
nationes ? num et hae sermonum strepitus! Si quis 
non credit gehennæ, Sodomam cogitet , Gomorrham 
secum reputet, supplicium videlicet jam sumptum 
et hactenns manens. Id quod divina Seriptura enar- 
rans de sapientia sie loquitur : Hoc justum, pereunii- 
bus impiis, liberavit ſugieniem descendentem ignem in 
Pentapolim (Sap. 10. 6. 7). Hee etiam nune I teati- 
monium nequi:ie ſumigans stat deserta terra, et incerto 
lempore ſructus arborum emillit, Necesse autem es1 et 
causam dijcere ob quam talia passi sunt. Unum erat 
eorum 8celus, grave quidem et exsecrandum; attamen 
unum. Insano in pueros amore ferebantur , ideoque 
ignea pluvia combusti sunt: nunc autem Sexcenta 
paria et gra viora perpetrantur, neque tale incendium 
mmltutney. Quare ? Quia alius ignis præparatus est, 
numquam exSlinguendus. Quomodo enim qui pro uno 


(a) — — arcæ * empor e Chrygostomi in monubus 


irrigabatur quasi paradisus Dei (Cen. 
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Antiochizne an Constanlinopoli banc homiliam habuerit Chrysostomus, nulla possumus eonjecturs 
assequi. Eam porro dixit ad recens baplizatos et illuminatos; quales sunt etiam duz catecheses, quas 


Tomo secundo dedimus..Sperabam autem me illam Grace posse nancisci totam, quando in catalogo quo- 


dam Manuscriptorum, ab amplissimo doctissimoque viro Joanni Pottero mihi transmisso, ejus titulum ei 


initium Grace vidi. Rogatus autem a me totam.opellam Grace descriptam mitteret, opera ille usus viri 


& 


peccato iantam iram intulit, neque Abrahami suppli- 
cationem suscepit, neque inhabitantem Lotum reve- 
ritus est, tot admissis ſacinoribus, nobis — Non 
ita erit, non ita certe. 

8. Peccatores aliquando in hac vita dani penas. Qui 
in hac vita pro admissis peccatis nihit patiuntur, in ſu- 
turam puniendi reservantur. — Verum ne hie gradum 
sistamus, sed age, alios in medium adducamus sup - 
plicio affectos, ui pluribus demonstrationibus ea quæ 
diximus conſirmentur. De Pharaone omnes audistis 
Agyptiorum rege: nostis certe quas ille dedit penas, 
quomodo cum curribus et equis, omnique pariter 
exercitu in Rubrum mare demersus sit. Ut autem 
Jud: eorum quoque supplicia discatis, audi Paulum 
dicentem : « Neque ſornicemur, sicut quidam eorum 
ſornicali sunt, et perierunt una die viginti tria millia : 
neque murmuremus, ut quidam eorum murmurave- 
runt, et pericrunt ab exterminatore: neque tentemus 
Dominum, ut quidam eorum tenlaverunt, et a ser- 
peutibus perierunt » (1. Cor. 10. 8. 10. 9). Quod si 
et illi talia pro peccatis passi sunt, quid non patiemur 
nos? At nunc nihil grave patimur , ideoque maxime 
limere oportet. Non enim ut non pœnas demus ser- 
vamur; sed ut graviores demus, nisi convertamur. 
Illi enim non noverant gehennam, et suppliciis hie 
traditi sunt: nos aulem quandocumque peccamus, $i 
nihil in præsenti vita grave patiamur, in ſuturo om- 
nia perpetiemur. Nonne cum ratione pugnaret, si 
illis, qui rudiores et imperitiores erant, talia passis, 
nos qui perſectioribus ſruimur disciplinis, et longe 
graviora, quam illi, perpetramus, supplicium eſſuge- 
remus? Yultis reliquas etiam illorum audire calami- 
lates, quas passi sunt in Palestina a Babyloniis, 


Assyriis et Macedonibus? quoties ſamem, pestem, 


bella passi sunt, et captivitates sub Tito et Vespasia- 
10? Josephi librum legite , quem de Jerosolymorum 
excidio seripsit, et acerbam illam tragediam discetis. 
Cum aliis quippe calamitatibus in tantam famem in- 
ciderunt, ut balteos etiam suos, et calceos ederent, 
iisque etiam horribiliora : omnia quippe dentibus 
subigebat necessilas , ut pradictus scriptor ait. Ac 
neque in his steterunt, quin eſiam proprios filios de- 


guslarunt. Quomodo ergo, cum illi tales dederint 
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pœnas, nos, qui graviora his perpetramus, effugi2- 
mus? Nam i tune illi plexi sunt, cur nos jam non 
plectimur ? Annon vel eco manifestum est ideo 8ic 
agi. ut spe dizi, quod nobis supplicium in futuram 
reservetur ? Ad hæc vero cunsideranda sunt en quay 
nune in hoe mundo geruntuy , ei gehennæ ſidem non 
negabimus. Nam si justus est Deus, nee personas ac- 
cipit, ut cerie verum est, cur hie alli dium dant 
ponas, alii non dant ? cur ex mœchis alii puniuntur, 
alii non plexi moriuntur? quot sepulcrorum eſſosso- 
res penam vitarunt f quot ſures! quot avari!-quot 
rapiores ! Si ergo gehenna non. esse, ubitan illi pus - 
nam dabunt ! Num contradicentibus persuademus, 
que de illa narrantur non esse ſabulam? lia enim 
vera sunt, ut non nos lantum, sed etiam poetz, phi- 
losophi et ſabularum scriptores de futura pro merito 
sorte philosophati sinti, et improbos in inferno cru- 
ciari dixerint. Nam etiamsi hc vere ut sunt enarrare 
non potuerunt, utpole qui ex ratiocinio tantum exque 
nostra doctrina.male accepta ad id permoli ſuerint , 
allamen illi ĩimaginem quamdam judicii adepti ſuerant. 
Cocyios enim memorant, Pyriphlegethontas fluvios , 
el Stygis aquam, et Tartarum tantum a terra distan- 
tem, quantum ipsa a clo, mulios quoque alios ullio- 
nis modos : rursumque Elysium eampum, et fortuna- 
trum insulas, prata florida, fragrantian multam, 
auram lenuen et choros illic versantes, alvo indutos 
zmictu, quasdam modulantes cantilenas, in summa 
bonis et malis post exitum ex hae vita paratam sor - 
tem promerilam. Ne itaque gehennæ ſidem negemus, 
ne in illam incidamus : nam qui non credit, scgnive 
efficitur ; qui segnis est, in illam procul dubio ibit : 
imo credamus sine dubitatione , deque illa ſrequen- 
ter colloquamur, et non facile peccabimus. [lujus- 
modi namque sermonum commenoratio, quasi acer- 
bum quoddam remedium, nequitiam omnem abster- 
gere poterit, si nostris perpeluo animis insideat. Hoc 
itaque remedio utamur, ut probe expurgali, digni 
simus qui Deum videamus , ut ab bominibus videri 
polest, et ſuturis fruamur bonis, gralia et benignitato 
Domini nostri Jesu Christi. Ipsi gloria in 82cula s - 
culorum. Amen. 


AD HOMILIAM IN JOSEPH ET DE CON TIN EN TIA. 


docti et accurati Joseph Boevvlesii, protobibliothecarii Bodleiani , quæ paucissima in Manuscripto super- 
erant exseribi mihique transmiui curavit. Cætera enim avulsis foliis perierunt, ut monuit ipse laudatus 


vir Boevvlesius. 


lnterpretatio Latina, etsi vetus, sat bene concinnata est. | | 'F 2, 
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EJUSDEM DE CONTINVENTIA, 


Mihi quidem semper 
utilissimus videtur, et 
Christi servis dignus ser- 
mo de conlinentia : ma- 
xime autem tempore hoc, 
quando Christum induti 
pueri Eeclesiæ pre ahiis, 
bonis continentiam pos- 
sidere maxime debent. 
Nemo. injuste vel intem- 
peative de fortitudine et 
certamine ſactum dixerit 
sermonem , cum athletz 
juxta Mympicas leges 
exercentur. Itaque et nos 
nune athletasChristi quos 
videmus $8c virtu- 
tem a Spiritu propter di- 
vina sacramenta, ad ago- 
nem spiritualem missuri, 
merito de continentia dis 
serimus. In mundanis 


enim certaminibus post 
'victoriam corona; in 


Christi autem stadiis 
ante victortiam coronæ. 
Quare autem coronatos 
in agonem mittit nos 
Christus? Ut metum in- 
cutiat adversariis, sen- 
susque nostros erigat : 


ut ad honorem a Deo 


nobis datum spectantes, 


nihil indignum Domino vel loquamur , vel facta- 
mus. Nam si rex aliquis purpura amictus , corona- 
que caput ornatus, et vietus nature affectionibus, 

indignum quiddam regia majestate ſccerit, mox ut in 
regiam $tolam aspexerit, emendat se, operamque 
dat ne posthac a ſœdis vincatur cupiditatibus. Et tu 
quoque indutus Christum , vitata turpi anime con- 
cupiscentia , ad divinam staum stolam respice, me- 
ltiorque sfalim eris, neque maligni artibus offenderis. 
iiur pulchrum quidem coninenliam commendare 
hudibus, pulcbrius autem possidere. Et sane non pa- 
rum ad continentiam incitantur, qui multum de ea 
loquuntur et audiunt. Aique eam ob rem virtutes san - 
etorum celebrari sacris Scripturis voluit Deus, ut 
opames homines in illorum trahantur imilationem , 
vesligiaque illorum diligenter sequendo persuasi con- 
tineutiam parent. Etenim si in gymnicis certamini- 
bus plerique, visis alhletis coronatis , accensi , eliam 
ipsi se exuerunt , et multos sudores laboresque per- 
tulerunt, ut ramis vel olez vel lauri coronarentur : 
; quanla ergo nos convenit alacritate pro conlinenlia 
sudores ſerre, quando alios a Deo coronatos videmus, 
ut exlestibus redimiamur coronis , propler bona 
salutariaque ſacinora ? Quomodo non grave et multa 


ira dignum., si athletas alleciet folium lauri vel 
olive, et gloria transitorice hnjus vite : nos autem 
nihil moveant Christi munera, ni omnem voluplatern, 
amoveamus, et tlimorem Dei præſeramus concupi- 
scentiis ? Porro non in solis hominibus videmus simi- 
lium imitationem, sod et in bratis, Nam et columbaz 
spe, visa una avolante, ziatim sequuntur omnes: 
et pullus generosus, in equorum armento exsiljens , 
$6eum rapit omne armentam. Et inter vos, ut in ar- 
ments Christi, bonus est pullus Joseph continentis- 
simus, calestibus exsnltationibus ad sui imitationem 
nos conservos vocans. Sallemus igitur cum bono ad - 
oleseente Spiritualem choream , laudantes ipsius con- 
tinentiam , non verbis solum , sed et operum imita- 
tione. Ille igitur, ille erat diligens et perpetnns comti- 
nentiæ custos, cum posset regine ipsi imperare et in. 
deliciis atque luxe divitem et voluptarium agere. 
Verumtamen quamvis talium el tantorum dominus. 
ſuturus, cum cogitasset quod divitie quidem et po- 

tentia ac gloria cum presenti vita transeant, et tem - 

poralium luerum dumiaxat haboant, sous autem 
virtutis nullus sit unis, ideo voluptatibus timorem. 
Christi, ut frenum quoddam, injecit. Divitias autem 
et delicias, ac | domina derisit, mise- 

riam in carcere duleiorem censens præelaris domiei- 

lils, tametsi his qui excellenter formosi sunt, diſſicile. 
est imperare voluptati. Hie autem tantum speeimen 
exhibuit continentia, ut pulchritudine anime pulchri- 

tudinem, corporis oecultaret, stella cuidam pulchræ 

ſurmos tate corporis, angelis autem venuslate animas. 
conſerendus. Nos autem decet admirari, non solung. 
adolescentis conlinentiam , sed et pericula , qua pro. 
illa sustinuit , qui morte gravins ac terribilins judi- 

carit servire voluplatibus. Admirabitur antem, qui 
virtujem ipsius diligenter cognoverit, et tempora 

expenderit in quibus animam puram servavit. Nam, 
priusquam in terra et Dominus et Opiſex universi 

apparuit, libertalem custodivit mentis. In dome im- 

piorum educabatur, multos habebat ad deteriora. 
adhortantes, carebat conlinentiz magistro. Omnes. 
voluptati serviebant, ventri indulgebant, nihil pium, 
nihil sanctum faciebans : atiamen in tautorum talium- 

que impiorum corona, videns dominam inlemperan- 

tem jacere , cælestium thesaurorum proditor non est 
factus, sed Spiritus templum indeprædabile custo- 

divit, malens mori, quam servire voluptatibus. Non 

andicrat Paulum dicentem , corpora nostra membra. 
Christi esse (1. Cor. 6.45) : et priusquam audiret 
vocem divinam, non minor apparuit iis qui carlestibus 

promissionibus honorati sant, docens nos in Eeclesiis. 
quam oporieat nos certare, et incorruptam servare 
animam. Nam si ego, dicere potest Joseph, qui anje 
natum Christum ſui, nec audivi excelsum apostolum 
Paulum clamantem, corpora nostra membra esse Chri- 
sui, putavi Dei servos decere ut imperent voluptati, 

nec inventussum contineuliz decoctor, quamvis multa 
pericula parata viderem : quantum vos convenit cum 


* 
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timore et tremore vivere in continentia , ut ne appa- 


reatis indigni honore, ei ne membra Chyisti fiant mem 


bra scorti! Hoc verbum potest omnem animam conti- 
nentia mare, hoe verbum ardentes eoncupiscem ias 


ſacile rostingun. Neque imber in ignem cadens ita ſa- 


cleflainman deprimit, ut malas concupiscentias mar- 
cescere ſacit sermo ille in animam admissus. Eosdem 
sermones nobis loqui ei mugnus Job potest, qui non 
solum diligens continentia ſuit exercitator, sed ef 
legom ocutis suis posuit , ne in virginis viderent fa- 
viem, ne forte mentem illins irradians raperet pulchri- 
tudo (Job 51. 1): quamvis quis now admiraretur et 
obstupesceret, videns virum hunc cum diabolo qui- 
dem viriliter certare, et oinnes maligni machinas vin- 
cere, virgiuis autem ſaciom ſugere, et a ſormosꝶm 


puellz aspectu oculos subdueere ! Diabolum quidem 


videns accedentem non ſugit, sed manslt sicut leo 
viribus ſidens : virgine autem visa non sletit, neque 
moratus in contuenda pulchritudine, sed stalim se- 
cessit. Censebat nimirum in prielio contra damones 
virili ei audaci animo opus: in continentia autem 
praparatione vicioriam concedi, non ex virginum 
consueludine , sed sacessu. Quisquis igitur promillit. 
virginitatem, accipiat consilin continentis8imi omnium 
hominum, qui et ipse ante Christum incarnatum tam 
diligens continentize ſuit cust9s, Neque enim negligen- 
ter audiendum , quod ante Christum incarnatum ap- 
paruerint jusli tantum continenti:e specimen exhiben- 
les. Non enim erat quod tanta vi ad virtutem illam 
urgeret, neque virginibus crimen erat neglecia conti- 
nenliz possessio. Quomodo autem hoc? Quia hujus 
causz gratia Deus excelsus, universorum Opiſex, no- 
stram accepit ſormam, ut angelorum sanclimoniam 
ex calo deduceret. Quando igitur homines posi lanium 


honorem voluplatibus se mancipant, dici nequit 1e- 


meritatis magnitudo , qua membra Christi membra 
mereiricis ſacientes, Domigi migericurdiam aſfliciuut, 


el quantum in eis est, vanam Feddunt, Audinnt d- 
mones, el liment, quia Deus non connivet ut conjun- 
gantuy sibi. nos autem sibi adjungat- Et audeut 
fidelium quidam abseindere se a Christo, at jungere 
mereirieibus ? Non ianium est malum e elo in luum 
cadere, quantum malum ſuerii membrum Christi ſa- 
cium a divino honore excidere, et membrum fieri. 
animam , stalim recordare Chris, cogita adstare 
tihi Paulum adbortanten, ac dicentem : Necitis quod 
corpora vestra membra unt Chriati? Gerens membra 
Chrizli, faciezne membra acorti(1. Cor. 6. 15)? Si illo- 
rum verborum ſueris recordatus, stalim ſugientem 
vidobis volupiatem. Nam si ancillas domina casta et 
pudica lurpiludini dedilas statim solo aspeciu pudicas 
lacit : quid mirum, si litillaniem voluptatem Christi 
memoria slatim sopit? Semper crucem habe ante 
oculos 10s radiantem, ct purus a pecealis per id 
stræ crucis, Hebraorum mullitudinem protegebat, ne 
quid mali ab Agypiiis pateretur (Exod. 43, 21); ita 
crux ante oculus visa omnem Slatim abigit malam vo- 
luptatem. Hæc enim salus est anime, ſdarumque 
coneupiscentiarum salubre antidotum. Etegim inſir- 
mitates eorporis medicorum aries sanant, animam 


- 
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aulem ægrotam curant statim eloquia Christi. Eapro- 
pter et eos qui peccarunt, et adhuc carnis ser viuni 
voluptatibus, oramus et precamur, ut excilentur ac 
resipiscant, ne omnino ab afſectionibus vincantur ,. 
neve impetu ſerantur, neve in amaram gervitutem 
sponte se subjiciant, sed se in acie opponant, et ti- 
more Christi mentem corroborent, ac ejiciant ex arce 
gravem dominam : ut abjecta omni macula , ei pec- 
cantiu:n turba , cum sancla et incorrupta anima pos- 
simus accederc ad divina et reverenda gacramenta 
magni Dei et Salvatoris Jesu Christi : eui gloria et in- 
perium in sœcula s:2culorum. Amen. 


_— PRE 
— — 


MONITUM IN SEQUENTIA DUO OPUSCULA: 


Hæe opuscula duo in Latina interpretatione, quæ sola superes 
digna 8ancto doctore sunt. Aliquid tamen suspicionis sueen 

rent, ab ipso Joanne nostro edita ſuisse, sed a quopiam alio, 
ex variis ejus locis hac ita consafcinaverit. Utut res est, hee digna plane sunt quæ 
publicentur. Premittimus autem Admonitionem fratrum nostroru 
rum divi Augustini euraverunt, et sexto Tomo p. 25 


Chrysostomi pra: se ferunt, omninoque 


non hoc ordine et ritu, hic 


tum iserunt: 


t, inventionem tamen et 
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norum, Editionem Ope- 


m 
9 et seqq. hxc opuscula ediderunt, atque hoc Moni- 


xslanl sermones isti duo in vetere Corbeiensi Codice ante mille, at videtur, annos deseripto, primus 
f Contolatione ' 


quidem hocce titulo prenotatus : Incipit sermo sancti Joannis de 


mortis. Secundus autem 


primo quam proxime conjunctus absque titulo, nihilque aliud in fine habens nisi, Explicit de Reaurre- 
ctione. Cterum alter iste sermo lertia parte, qua in ante excusis carebat, auetior nunc primum prodit 


ex laudato Corbeiensi exemplari : eaque 


pars recapil 


ulationem eorum quæ in primo sermone dicta fue- 
Joannem 


runt, continet, et aliis non incertis argumentis ad hoe opusculum pertinere cognoseitur. 
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SERMO PRIMUS. 


1. Prazhete silentium, ſratres, ne vos transeat 


sermo utilis et in tempore necessarius. Nam iunc vel 


maxime opus est medicina, quando gravis nascitur 


xgritudo : et tune sollicite collyrium adhibendum est, 


cum fuerit oculus dolore tarbatos. Quicamque ergo 
non habet bune dolorem, non obstrepat, sed potius 
audiat, quia non impedit sanum scire medicinam 
quæ prosit. Qui vero per hune casum turbatum habe:? 
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oculum mentis, et doloribus eruciatur, magis inten- 
tus sit ut aperiat oculum ad suscipiendum salutaris 
verbi collyrium, quo non solum consolationem, sed 
eliam remedium consequatur. Certum est autem. 
quia is qui dotet oculmn, si eum medico infundenti 
collyrium aperire noluerit, collyriam quidem foris 
extra pupillam funditur, oculus vero remanet in do- 
fore : sie et mens dolentis, si propter nimiam tristi - 
tiam verbo se clauserit, non recepta salubri admoni- 
tione, incipiet plus dolere, et forsitan pati {Hud quod 
in Seripiura continetor , Quia tristftia mundi mortem 
operutur (2. Cor. 7. 10). Beatus Pautus apostolus, 
fidelium doctor, medicus salutaris, duas esse dixit 
tristitias : mam bonam, et alteram malam; unam 
utilem, et alteram inutilem; unam que salvat, et al- 
teram quz perdit. Et ne dubium alicui videatur id 
quod dico, ipsa ejus verba recitabo. Ait enim, Qua 
secundum Deum esl (fislitia, panitentiam in salutem sta- 
bilem operatur (Ibid.) : hæc est illa bona tristitia. 

Sequitur deinde ; Nam s@culi hnjus tristitia mortem 
operatur : htc est illa mala. 

2. Luctus an protit, necne. Videamus ergo, fratres, 
ista tristitia quæ nunc est in manibus, que nune agi- 
tur in pectore, et auditur voce, utilis sit an inutilis, 
prodesse valeat an nocere. Jacel ecce corpus exanime, 
jacet in tabula homo sine homine , membra utique 
sine spiritu ; clamatur , nec respondet ; vocatur , et 
non audit; jacet facies pallida, forma mutata, per 
quam mors ipsa cernitur (a) ; cogitatur præterea ejus 
perpetuum silentium , cogitatur delectatio, aui quæ 
ſuit, aut quz ſutura erat utilitas; cogitantur necessi- 
tates, veniunt in mentem verba dulcissima , longa 
consuetudo requiritur. Hæc sunt sine dubio qua 
movent lacrymas, incitant ululatum, et totum ani- 
mum iu proſundam tristitiam demergunt. Contra hæe 
tam valida, tam fortia doloris arma illud primo (b) 
omnium opponendum est, quia omne , quod nascitur 
in hoc mundo, necesse est mori. Hæe est enim lex Dei 
et sententia immutabilis, quam post delictum princeps 
generis humani accepit , dicente Deo, Terra es, et 
in terram ibis (Gen. 5. 19). Quid ergo novi contigit, 
si homo ad hoc natus divinæ legi ac sententiz satis- 
ſecit? quid novi accidit, si ex mortalibus natus nature 
propriæ, quia nec poterat excusare , respondit ? Non 
est inusitatum quod antiquum est, non est inauditum 
quod quotidianum est, non est proprium quod com- 
mune est. Si avos et proavos novimus per hanc 
viam mortis proſectos , si ipsos denique patriarchas 
et prophetas ab Adam protoplasto non sine occasu 
audivimus migrasse de sxculo, elevemus animum de 
profundo tristitiz : quia quod debebat, hoe reddidit. 
Et utique debitum cum redditur, quam potest habere 
tristitiam ? Hoc est vere debitum , quod nulla potest 
pecunia redimi : hoc est debitum , quod nee virtus 
excusat, nec sapienlia, nec polestas, nec ipsi denique 
reges poterunt declinare. Plane hortarer ego ut 

. cerntur, quidam Editi addunt, et horretur. 
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augeres tristillam, si ſuisset talis res, quz cum pos- 
set tua substantia redimi, vel diferri, negligentia aut 
parcitale provenissel. Cum vero Dei decretum Griaum 
sit et, immutabile, ſrustra dolemus, et de nobis 
qurrimus quare sit mortuus, cum scriptum sit, Do- 
mini Dei sunt exitus mortis (Pal. 67. 24 ). lata ergo 
communis vitæ conditio si recipiatur iu animo, in- 
cipiet gravatus cordis oculus, quasi prima inſusioue 
relevari. 

3. Luctus ninius à ratione alienus eliamque pericu- 
losus.— Sed dicis, scio cCommunem esse hunc ca- 
sum; $cio quia is, qui mortuus est, debitum solvit; 
sed delectationem cogito, necessitates repeto, consue - 
tudinem requiro. Si propter hæe tristiiia aſſiceris, 
errore duceris , non ratione gubernaris. Scire enim 
debes, quia Dominus, qui hane dederat delectatio- 
nem, dare potest et aliam potiorem , et qui tibi bane 
intulit necessitatem, suſſiciens est per aliam occasio- 
nem supplere. Utilitatem * vero, sicut tuam vides, 
debes ei ejus qui doſunetus est cogitare : quia sie ei 
ſorsitan expediebat, sieut scriptum est: Naptus est, 
ne malitia mutaret ejus intellectum. Placita enim erat 
Deo anima ejus, ideoque properavit de media iniquitate 
educere eum (Sap. 4. 11. 14). De consuetudine autem 
quid dicam, quam dum tempus * sie facit oblivisci, 
ut numquam ſuisse videatur? Quod ergo tempus 
praeslat ei dies, multo magis debet ratio et bona 
præstare cogiiatio. Et vel illud maxime cogitandum 
est, quod divina per Apostolum sententia diffinivit, 
(nia tristitia mundi mortem operatur (2. Cor. 7. 10). 
Quod si tam oblectatio, quam utilitas præsens, sive 
consuetudo , res mundi sunt et gaudia sœculi transi- 
toria, propter hæc animum - dejicere, et spiritum 
contristari, vide ne sit vere mortiſera valetudo. Re- 
pelens autem iterum atque iterum dicam : Quia tri - 
sHitia mundi mortem operatur (Ibid.). Quare autem 
mortem operatur? Quia solet nimia tristitia aut 
ad dubitationem , aut ad perniciosam perducere blas- 
phemiam. 

4. Luctus iis qui ante Christum licitus. Cur Christus 
fleverit Lazarum. Lugere mortuos jam non licet.— Sed 
dicet aliquis : Prohibes lugere mortuos, cum ct pa- 
triarchz plorati sunt, et Moyses ille famulus Dei, 
et multi deinde prophetæ, presertim cum Job quoque 
justissimus vestem suam supra filiorum consciderit 
necem (Job. 1. 20)? Non ego prohibeo lugere mor- 
tuos, sed gentium illuminator Apostolus, qui sic ait: 
Nolo vos ignorare, ſratres, de dormientibus , ut non 
contrislemini , sicut qui spem non habent (1. Thess. 4. 
42). Non potest Evangelii claritas obscurari, si ii qui 
anle legem , aut sub legis umbra positi ſuerant, $uos 
mortuos ſlebant. Et merito flebant , quia nondum de 
czlis venerat Christus, qui ſontem illum lacrymarum 
sua resurrectione siecavit. Merito flebant, quia adhuc 


1 Aliam lectionem habet Editio quazdam Augustni , 
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mortis sententia permanebat. Merito lamentabantur , 
quia nondum resurreclio predicabatur. Sperabant 
quidem $ancti quique adventum Domini, sed mortuos 
interim flebant, quia nondum viderant quem spera- 
bant. Denique Simeon unus de veteribus $anctis, qui 
prius fuerat de sua morte solliciius, posiquam Jesum 
Dominum adhuc puerum secundum carnem suseepit 
in manibus, de suo exitu gratulatur dicens, Nunc di- 
mittis , Donne, servum ſuum in pace, quia viderunt 
oculi mei salutare iuum (Luc. 2. 29. 30). O beaius ille 
Simeon ! Quia quod sperabat viderat, jam mortem 
suam pacem et requiem computabat. Sed dices : Eece 
in Evangelio legitur, archisynagogi ploratam filiam 
(Luc. 8. 52), et sorores Lazari Lazarum ſievisse (Joan, 
41. 51). Sed ill adhue secundum veterem legem sa- 
pie baut. quia necdum a mortuis Christum resurrexisse 
conspexerant. Flevit plane et ipse Dominus Lazarum 
jam $epultum , non utique ut flendi mortuos ſormam 
daret, sed ut et se per lacrymas suas verum corpus 
assumps isse monstraret. Vel certe flevit amore hu- 
mano * Jud eos, quia nee tali signo monstrato in eum 
ſaerant credituri. Neque enim mors Lazari causa esse 
poterat lacrymarum, quem ipse Jesus et dormivisse 
dixerat, et Suscilaturum se promiserat, sicut et ſerit. 

5. Habuerunt ergo veteres suum morem, suamque 
fragilitatem , Christi adventum pracedentes *. Jam 
vero ex quo Verbum caro ſactum est, et habitavit in 
nobis, ex quo primo Ade dalam sententiam Adam 
novissimus solvit, ex quo nostram mortem sua morte 
destruxit, et ab inſeris die tertia Dominus resurrerit, 
jam non est terribilis mors ſidelibus: non timetar 
oecasus, quia Oriens venit ex alto. Clamat ipse Domi- 
nus qui mentiri nescit : Ego sum, inquit, resurrectio 


et vita : qui credit in me, etiamsi mortuns ſueril, vinet , 


et ommis qui vivit et credit in me, mortem non videbit 
in eternum (Joan. 11. 25. 26). Maniſesta est. ſratres 
carissimi, vox divina, quia qui credit Christo, et ejns 
mandata custodit , si mortuus ſuerit, vivet. Hance vo- 
cem beatus Paulus apostolus accipiens, et totis fidei 
viribus retinens, instruebat : Nolo, inquit , vos igno- 


rare, ſratres, de dormientibus , ut non tristes sitis (1. , 


Thess. 4. 12). O mira Apostoli pronuntiatio! Uno ser- 


mone, antequam doctrinam proſeratꝰ, resurrectionem 


commendat. Dormientes namque appellat illos, qui 
mortui sunt, ut dum dormire eos dicit, resurrecturos 
sine dubilatione consignet. Non, inquit, tristes sitis 
de dormientibus, sicut et ceteri. Qui spem non habent, 
contristentur : nos autem qui spei filii sumus, collæ- 
temur. Quæ autem nobis spes sii, ipse commemorat di- 
cens: Si credimus, quia Christus mortuus est, et resurrexii: 
ita et Deus eos, qui dormierunt, per Jesum adducet cum 
eo (1. Thess. 4. 13). Jesus enim nobis et hie viventibus 
salus est, et hinc recedentibus vita est. Miki, inquit 
A postolus, vivere Christus est, et mori lucrum (Philipp. 
1. 24}, Lucrum plane, quia angustias et tribulationes, 


pendente. 
„ Editi quidam, „ 


quas habet longior vita, ' mors aecelerans luerifaeit. 
Jam vero ordinem et habitum spei nostræ desecribit 
Apostolus. « Hoe, » inquit, « vobis dicimus in verho 
Domini, quia nos qui vivimus, qui residui sums, in 
adventu ejus non prxveniemus eos qui dormierum : 

quia ipse Dominus in jussu et voce archangeli , et in 
luba Dei descendet de cælo, et mortui qui in Christo 
sunt resurgeni primi : deinde nos qui vivimus, Simul 
cum illis rapiemur in nubibus obviam Christo in nern, 
el ita semper cum Domino erimus » (1. Thess. 4. 1 
16). Hoe est quod dicit, quia cum venerit Dominus, 
inveniet multos in corpore Chriztianos, qui nondum 
experti sunt mortem: ei amen non ante rapientur ad 
cxlum, quam mortui saneti de monumentis resur- 
rexerint, tuba Dei et voce archangeti sugcitati. Cum 
aulem ſuerint 8uscitati, juncti pariter cum viventibus 
rapientur in nubibus obviam Christo in aera, et sic 
Semper cum ipso regnabunt. Nec sane possit dubitari 
quod possint corpora, quamvis sint gravia, in acra 
sublevari : cum jubente Domino Petrus ipsum corpus 
habens super undas ambulaverit maris (Matih. 14. 
29), Elias quoque ad hujus spei confirmationem, per 
hune acra curru flammeo eit 3 — Reg. 

2. 11). 

6. Quales ſuturi imus post ee int 
8 Quales erunt qui a mortuis resurreze- 
rin? Audi ipsum dicentem Dominum tuum : Tune, 
inquit, justi ſulgebunt, aicut 20 in regno Patris 2 
(Nau. 13. 43). Quid splendorem commemorem Solis? 
Cum ſadeles transfigurari necesse est ad ipsius Christi 
Domini claritatem, ut lestatur apostolus Paulus: 
Nostra, » inquit, « conversalio in exlis est: unde et 
ipsum Salvatorem exspectamus Dominum Jesum Chri- 
sium, qui transſormabii corpus humilitatis nosteæ ad 
conſormationem corporis gloria suz » (Philipp. 5. 20. 
21) : transſigurabitur sine dubio caro ista mortalis 
ad conformationem Christi clarilatis, induet * moriale 
immortalitatem : quia Quod seminatum ſuerat in in ſir- 
milate, prolinus surget in virtute (1. Cor. 18. 45). Non 
timebit caro amplius corruptionem , non patietur ſa- 
mem, non $itim , non gritudines, non casus adver- 
0s. Pax enim tuta , et firma securitas vitz est. Alia 
utique clestis est gloria, ubi et gaudium sine deſe- 
ctione przstabilur. 

7. Mors magis optanda, quam lugenda, sed non tibi 
inſerenda. — Hæc in sensu et oculis gerens beatus 
Paulus dicebat, « Optabam dissolvi, et eum Christo 
esse multo magis melius » (Philipp. 1.23). Ei adhuc 
aperte docens, « Dum sumus, » inquit, in corpore, 
peregrinamur a Domino : per dem enim ambulamus, 
et non per speciem. Habemus autem magis, » inquit, 
« bonam voluntatem peregrinari a corpore, et presentes 
esse ad Dominum » (2. Cor. 5. 6-8). Qaid agimus nos 
parvz ſidei homines, qui anziamur et deficimus, si 
aliquis de caris nostris migret ad Dominum? Quid 
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agimus , quos peregrinatio in hoc mundo magis de- 
lectat, quam representari ad Christi conspectum ? 
Vere, vere peregrinatio est omne quod yivimus : nam 
sicut peregrini in 82culo, sedes babemus incerias , 
laboramus, desudamus, vias ambulanties difkiciles , 
periculis plenas : undique insidiæ, a piritalibus, a 
eorporalibus inimicis*, undique errorum calliculi sunt 
preparati. Et cum tanfis periculis urgetimur , non 
solum ipsi non cupimus liberari, sed etiam liberatus 
umquam perdiios lugewitis el plongimus. Quid nobis 
preestilit Deus per suum Unigenitum, $i adhue miortis 
Llimemus casum? Quid nos reuatos ex aqua el Spiritu 
gloriamur, quos peregrinatio de hoe mundo cuntristai 
Ipse Domiaus elamat, Si quis mihi ministrat, sequatur 
mer et ubi ego sum, ibi erit es minister mens (Joan. 12. 
26), Putas si rex terrestris ad suum palatium vel 
convivium aliquem vocel, non cum gratiarum actione 
properabit ? Quanto magis ad czlestem currendum 
est regem, qui quos receperit, non solum convivas , 
sed etiam conregnatores * elliciet, sicut seriptum est: 
Si commortui znmus, et convivemus ; gi znatinemus, et 
conregnabimus (2. Tim, 2 44. 12). Nec hoc ego 
Wico, ut quis manus sibi jnſerat , aut se interficiat 
contra voluntatem Dei crea!toris, aut animam ut de 
corporis sui expellat bospitio ; sed hoc dico, ut lætus 
ct gaudens, cum aut ipse vocatur et proximus, et ipse 
vadat, ei euntibus gratulctar. Ille enim est Christiane 
ſidei summa, viiam veram exspectare post mortem, 
reditum sperare post exitum. Accepta igitur voce 
Apostoli, cum fiaueia jam dieamus gratias Deo, qui 
nobis contra mortem victoriam dedit, per Christum 
Dominum nostrum, cui est gloria et potestas nunc et 
in secula 8&culorum. Amen. 
SERMO 11. 

1. Resurrectio unde apud infideles dubia, — Supt- 
riori quidem libello perstrinximus breviter de conso- 
latione mortalitatis *, de spe resurrectionis : nunt 
plenius et validius de eisdem dicere properamus. Si 
quidem bzc, quz loquutus sum, ſidelibus quidem 
certs sunt, infidelibus autem ac dubiis videntur esse 
labulosa, ad quos pauca strictius proſeramus. Cerie 
quicumque eslis increduli , omnem dubitatiopem. de 
substantia corporis 8uslinetis. Discreditur enim a qui- 
busdam, carnem con versam in pulverem, iterum posse 
resurgere, iterum reviviscere. Cæterum de anima 
nulluim posse hominum dubitare: si quidem de anime 
immortalitate nec philosophi ipsi, cum sint pagani, 
dissentiunt. Nam quid est mors, pisi separatio cor- 
poris animeque ? Recedente enim auima, quæ sem- 
per vivit, que mori nescit, quia de flain Dei est“, 
solum corpus emoritur : quia aliud in nobis mortale, 
aliud immortale est. Sed recedens anima, quæ carna- 
libus oculis non videtur , ab angelis suscipitur, et 
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collocalur aut in sinn Abrabe, i Idelis est; aut i 
carceris inſerni custodia, si peccalrix est: dum sta- 
wtus veniat dies, quo suum reeipiat corpus, et apud 
tribunal Christi judicis veri reddat suorum operum 
rationem. Ergo quia de carne tota cunciatio est, 
lujus est infirmitas deſendenda, ei resurreetio con- 


2. Mortui quomodo regurgent. Probatur Deum mor- 
tu0s po 8n5citare. — Quod i quis requirat a me 
dubius et incredulus , Quomodo mortui rezurgent, quo 
aulem corpore venient? respondebo ei ore at verbis 
Apostoli, Insipiens, Iu quod seminas, non vivificattr, 
nisi prius moriatur ; et quod geminas, nudum genuin, 
granum tritici aut alterius alicu jus seminis (1. Cor. 13. 
55-37), mortuum ei aridum sine humore; et cum 
putreſactum ſuerit, ſecundius surgit, fitque vestitum 
ſolliculis , arislis armatum. Qui ergo granum trilici 
Suscilat propter te, ſpeum ie non poterit susi 
tare propter se (a)? qui solem quotidie quasi de 
sepulcro noctis Suscitat , et lenam quasi de interitu 
reparat, et iempora recedentia revocat ad ufilitatem 
scilicet nostram : ips0s nos, propter quos omnia ro- 
parat, non requiret , et semel patietur exStingut *, 
quos suo flatu accendit, quos suo Spiritu alimavit ? 
et in perpeluum jam non erit homo, qui illum pie et 
agnovit et coluit ? Sed ſterum dubilas, quod possis 
reparari post mortem, reslilui post cinerem et 0854 
consumpia ? O homo, dic mihi, quid ſuisti ante quam 
in malris utero concipereris ? Nihil utique. Deus ergo, 
qui te creavit ex nihilo, nonne ſacilius polerit reparare 
de aliquo ? Mihi erede, ſacilius poterit reficere quod 
ante jam ſuit, qui potdit “ creare quod non Tult. Qui 
te ex gutia informis liquoris in ius mairis utero in 
nervos, venas et ossa jubsit excre$cere, poterit, mihi 
erede, de viero terre iierum generare. Sed times ne 
forte 0884 ua arida vestiri pristina carne non pos- 

sint? Noli, noli, secundum luam impoltentiam, Dei 
zslimare majestatem. Deus ille rerum omnium pro- 
creator, qui veslit arbores-foliis, et prala floribus, 
poterit et tua ossa illico veris tempore in re · ur- 
rectione veslire. Dubitaverat aliquando de boc ipso 
propheta Ezechiel, et interrogatus a Domino, wirum 
vivercnt 0884 arida, quz videbantur sparsa per cam - 
pum, respoudit , Tu 8cis, Domine (Ezech. 37. 3). Sed 
postquam Deo jubente , et seipso prophetante, vidit 
0882 ad sua loca et juncturas currealia , poslquam 
vidit ossa arida nervis ligari, venis intexi, carne con- 
legi, cute vesliri, postea prophetavit in spiritu, et 
veniens spiritus uniuscujusque introivit in corpora 
illa jacentia , et regurrexerunt, et mot $telerunt * : 
sic conſirmatus de resurrectione propheta , scripsit 
visionem , ut ad posteros tantz rei cognitio perveni- 


1 Ediu veteres, ofa contradictio ext , qui? lectio non 
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ret. Merito ergo clamat Isalas: Exsurgent mortui, et 
regurgent qui unt in monumentis, ef leælabuntur qui 
tun in terra. Ros enim, qui abs te ext, sanitas est illis 
(Lai. 26. 19). Vere enim, sicut rore madefacta semina 


germinant et exsurgunt, sie rore Spiritus ossa fide- 


lium germinabunt . 


5. Aliud argumentum; — Sed dubitas, quomodo de 
parvis ossibus totus homo resditui possit ? Revera tu 
ex modica scintilla ignis ingentem suscitas lamman ; 
Deus non poterit ex modicd cineris tui fermento to- 
tum corpusculi tul redintegrare conspersum ? Nam 
ei dicas : Nusquam comparent carnis ipsins reli- 
quiz ; forsitan enim aut igne consumptæ sunt, aut a 
bestils devoratz : hoe primum scito, quia quidquid 
consutnitur, in terræ visceribus continetor, unde 
rursus poterit Deo pracipiente produci. Nam et tn, 
eum nor appareat ignis, adhibes lapiſlum, et modi- 
cum ferri , et exculis de visceribus lapilli quantum 
opus est ignis. Quod ergo per tuam industriam et 
sapientiam, quam tibi Deus ipse concessit, ſacis, ut 
producas quod non apparet , majestas illa divina fa- 
cere sua virtate non poterit, ui qua interim non vi- 
dentur excatiat ? Mihi crede, potest omnia Deus. 

4. Christus ſuturam resarrectionem testificatur. Item 
aposloli et martyres , et Machabeorum mater. — Hoc 
tantum require, utrum promiserit se facere resur- 
rectionem : et cum promissam tantorum didiceris 
teslimoniis, imo cum ipsius Christi Domini certissi- 


qui diseredit, peccatum contrahit insanabile , quia 
sua meredulitate audlet Deum aut impotentem aut 
certe asse verare mendacem. Sed non ita beati apo- 
stoli, non ita saneti marti) res probant. Apostoli, pro- 
pier hane priedieauonem resurrectionis , Christum 
resurrerisse predicant, et in ipso mortuos suscitan- 
dos annuntiant, nec mortem nec tormenta recusa- 
verant nec cruces. Si ergo in ore duorum vel trium 
testjum stat omne verbum : resurrectio mortuorum, 
cui tot et tam idonei testes exsistunt, cui cum effu- 
sione sanguinis testimonium dicunt, quomodo polest 
in dubium revocari? Quid autem saneti martyres? 
habuerunt cerfam spem regurrectionis, annon? Si 
non habuissent, non utique per tantos eruciatus et 
pœnas mortem pro lucro maximo suscepissent: non 
cogitabant sapplicia præsentia, sed præmia 8equuiura. 
Seiebant dietum, Que videntur, ad tempus un; que 
autem non videntur, erna un (2. Cor. 4. 18). Au- 
dite, fraires , virtutis exemplom. Mater septem Qlios 
bortabatur, et non lugebat , sed potius letabator: 
videbat filios suos ungulis radi , ferro concidi, sur- 
tagine assari; et non lacrymas fundebat, non ulula- 
tus tollebat , sed solhcite ad tolerantiam filios herta- 
ba iur. Non enim erat illa crudelis utique, sed ſidelis: 
amabat ſilios, non delicate, sed ſoruter. Ilortabatur 


In veterſbus Editis, si& yore sancti Spirits ozza fide- 


8 zus corpore in eternam gloriam germi- 


* ec, ut producas apparet 
r desunt in 8 0 * 
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beati martyres, et dicent : O fideles ! 0 regnum Dei 
cupientes ! vos qui caros vestros d delicate morientes 


lavit (Cen. 22. 10) : nee el, quem onto tunbre dderk, 
pepereit *, at Domino obedlens probaretur. Sed sf 
dicatis, illum propter Dei hoe ſecisse præceptum: 
et vos habelis præceptum, ut non Lristes sitis de dor- 
mientibus. Qui ergo minima non servant, majora 
quando servabunt ? An nescitis, quia dnimes qi ln 
talibus ſrangitur, ad fortiors reprobus invenitur ? 
Quis timens rivum , mare aliquando ingreditur ? Sic 
qui plangit impatienter amissum, quando poterit ad 
martyrii pervenire certamen? Nam qui in his con- 
slans et magnanimus exsistit, am sibi gradum ad 
poliora substernit. 

6. Er Davidis dessen. Vestes nigre in 
luctibus. — Sufficiant hae, fratres, ad mortis con- 
temptom, ei ad spei ſuturæ conflrmationem. Superest 
ut unum de veteribus exemplam proſeram, quod 
omnem consolationem faciat, et quod etiam patiemi- 
bus cordis auribus volo omnes audire. David rex ma- 
gnus ſilium dilectum , quem sicut animam propriam 
diligebat, infirmitate pereussum impatientissime ſe- 
rebat (2. Reg. 12. 16. %.): et cum bunu jam 
auxilia nibil prodessent , seipsum converut ad Domi- 
nam, deposita regali gloria, edit in terra, factit iu 
cilicio, non mandncavit, non bibit, septem diedas con- 
tinuis orans Deum, 8i forte sibi fas dondretar. 
Acceszerunt seniores domus eus, compolinies roga- , 
verunt ut panem sumeret, veriti ne ſorte, dum fillum 
vellet vivere, ipse ante defſceret.' Non potuerunt ex- 
torquere, non cogere ; amor enim impatiens golet 
pericula ipsa contemnere. Jacet rex in squalore cili- 
cii 2grolante ſilio: nec verba ſaciunt consolationem, 
nec ipsa escarum necessitas vocat. Mens tristitia 


' Ms., nec lanio amor peperce. 
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pascitur?, pectus dolore reſleitur, ocu;i lacrymas pro 
potibus Nuuat. Iuter hæc factum est quod decreverat 
Deus: moritur puer. Uxor in luctu, tola domus in 
planctu, servuli pavidi, quid fieret exzstuantes : nemo 
enim audebat domino ſilium mortuum guntiare , ti- 
menles utique , ne ille qui sie impatienter adhue vi- 


vum lugebat, si audisset mortuum, vitæ faceret ſinem. 


Dum strepunt famuli inter se, dum tristes alter ad 
allerum dicere ant suadet aut vetat, intellexit David, 
prævenit nuntios, an vitam filius exhalasset inter- 
rogat. Negare non possunt, factum fletibus indicant. 
Fit concursus insolitus *, exspectatio grandis et me- 
tus, ne quid sibi periculi pius pater inferat. Surgit 
continuo rex David de cilicio , surgit hilaris, quasi 
filium suum audisset incolumem : vadit ad balneas, 
la vat corpusculum, vadit ad templum, adorat Deum, 
epulatur cum amieis, compressis suspiriis, gemitu 
omni deposito, vullu jam l:to. Mirantur domeslici, 
stupent amici novam et subitam conversionem * : 
audent denique interrogare , quid sibi vellet hoc, ut 
cum vivente ſilio sie doluerit , mortuo non doleret ? 
Respondit vir ille magnanimitate præcipuus: Ne- 
cesse fuit cum adhuc viveret filius, et humiliari , et 
jejunare, el lugere in conspectu Domini; erat enim 
spes impetrandi commeatus vile : at vero postguam 
voluntas Domini facta est, .stullum est et impium, 
animum lamentalione inutili macerari : sie dicens : 
Ego ibo ad illum, ille non revertetur ad me (2. Reg. 12. 

28). Ecce exemplum magnanimitatis atque virtulis. 

Quod si ille David, adhuc $ub lege positus , sub illa, 

non dico licentia,. sed necessitate lamentaliohis, sie 
animum a luctu irrationabili Separavit *, sie trislitiam 
suam suorumque compescuit: nos qui jam sub gralia 
$umus , sub certa spe resurrectionis, quibus omnis 
tristitia in'erdicitur, qua ſronte mortuos nostros gen- 
ulium more plangimus, ululatus insanos altollimus, 
veluli alio genere bacchantes, conscissis tunicis pe- 
ctora nudamus, verba inania et nænias circa * corpus 
et tumalum defuncli cantamus? Postremo etiam qua 
ratione vestes nigras tingimus , nisi ut nos vere in- 
ſideles et miseros non tantum fletibus , sed etiam 
reslibus approbemus? Aliena sunt ista, fratres, ex- 
tranea sunt, non licent : et si licerent, non decerent. 
Sed aliquantos de fratribus et sororibus , -licet fides 
propria et præceptum Domini ſortes ſaciat, parentuu 
tamen et vicinorum opinio debilitat et ſrangit ; ue 
lapidei et crudeles judicentur, si pepercerint vesti- 
mento *, si non insanis luctibus fucrint debacchati. 
Ft hoc quam vanum est, quam ineplum, opinions 
hominum errantium cogitare, ct non ümere, ne guid 
minus faciat de ſide quam $uscepit ! Quare non magis 
dizcit tolerantiam ille qui talis est? quare non a me 


' Fditl, 05 dale besen tristitiam” patitur, et mor, 
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discit fidem ille qui dubins est? Quando efiam $i 
tantus sit dolor eJusmodi pectoris, . tacite debeat 
luctum sensu digerere *, et non levitate sui animi 
publicare. | 

7. Ethnici audita filii morte dictum. Plangendi eth- 
nici, Judei, et catechumeni morientes. — Unum 
adhuc volo proponere exemplum ad corrigendos eos 
qui plangi mortuos arbitrantur. Exemplum autem de 
paganorum historia est. Fuit quidam princeps paga- 
nus (a), qui habebat filiom unicum, satisque dile - 
ctum. Hie cum in Capitolio idolis suis gentili errore 
sacriſicaret, nuntiatur ei quod filius ille unicus de- 
ſuisset (b). Non reliquit sacra, quæ gerebat in mani- 
bus, non lacrymavit, nec omnino suspiravit: sed 
quid respondit, audite : Sepeliatur, inquit ; memini 
enim me ſilium genuisse mortalem. Vide responsum , 
vide hominis pagani virtutem , pt nec exspectari se 
jusscrit, vel ut præsenie se sepultur:e filius tradere- 
tur. Quid agimus , fratres, si diabolus bunc in dien 
Judicii coram Christo contra nos producat et dicat, 
Hie meus culior, quem ego prasgiis decipiebam 
meis, ut serviret czcis et surdis simulacris , cui ego 
nec resurrectionem a mortuis , nec paradisum , nec 
czlorum regna promiseram, hie filii nobilis sapiens 
unici mortem nec doluit nec ingemuit , nec tali nun- 
tio mea sacra deseruit: tui autem Chrisjjani , wi ſi- 
deles, pro quibus ideo crucifixus et moriuus es , ut 
morlem ipsi non limerent, sed es8ent de resurreetione 
securi, non solum lugeni mortues et voce et habitu, 
sed cliam ad ecclesiam procedere confunduntur, ali- 
quanti etiam ipsi clerici tui et pastores ministerium 
suum inlermillunt , vacantes luctui, quasi insullanies 
ine voluntati ? Quare ? Quin quos voluisti, de sæculi 
caligine ad le vocasli, Quid ad bac respondere pole- 
rimus, ſratres? Nonne cenfusio nos apprehendet, 
cum in hae parte inſeriores genlibus invenimur ? Et 
ulique lugere debet paganus, qui nesciens Deum, 
mox ut moritur, recto eursu pergit ad pœ nam. Plangi 
debet Judzus , qui Christo non eredens, animam 
suam perditioni deputavii. Dolendum est plane de 
calechumenis nostris, si aut sua incredulitate , aut 
negligentia proximorum, sine baptismo Saluiari re- 
cesserint. Cterum qui sanetiſicatus gralia , signatus 
ſide, conversalione probatus, vel innocenia securus, 
de hoc mundo recedit , beatificandus est, non lugen- 
dus; desiderandns, non plangendus ; sed desiderandus 
cum moderatione, cum SCIamus nos ipsos accedenti- 
bus temporibus sequuturos. 

8. Tristina salutaris quenam. — Terge igitur lacry- 
mas, intermille suspiria, compesce gemiius, o fide- 
lis, et pro hae tristitia salutarem illam indue tristi- 
tiam , utique quam beatus Apostolus secundum Deum 
esse memoravit , quz salutem stabilem solet operari 
(2 Cor: 7. 10); utique. peyitentiam ſacinorum commis - 
sorum. Scrutare peeius luum , propriam interrogans 

1 Habent, dirigere, Fditi veteres, qui mox verbo, pu- 


blicare, sermonem claudunt. 
Apophthegmatibus p. 228, 


(a) plutarchus in Lacouicis 
Titus Livius I. 2. 
(b) Forte, deſunclus esset [vel deſecissai]. 
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conscientiam , et si invenias aliquid pœnitendum (in- 
venies autem cum sis homo), trahe suspiria in con- 
ſessione, ſunde lacrymas in oratione, esto sollicitns 
de morte illa vera, de pena anime, esto sollieitus 
de peccato, sicut David dicit : Quoniam iniquitatem 


 meam pronuntio, ei sollicitus ero pro peccato meo (Pal. 


50. 5) : et non de corporis hujus solutione terrebe- 
ris, quod suo tempore in melius, Deo jubente, repa- 
rabitur. Vide quemadmodum utrumque sententia di- 
vina complexa est, dicens, Venit hora, cum mor- 
tui, qui unt in monumentis , resurgent (Joan. B. 28). 
Ecce securiias, ecce contempius mortis. Sed quid se- 
quitur ? Qui bona ſecerunt, in resurrectionem vile ; qui 
autem mala egerunt , in resurrectionem judicii (Ibid. v. 
29). Ecce diversitas resurgentium. Omnem quidem 
necesse est carnem resurgere dumtaxat humanam : 
sed bonus resurget ad vitam, malus resurget ad 
penam , sicut scriptum est: Ideo non resurgent im- 
vii in judicio , neque peccalores in concilio justorum 
(Pal. 1. 5). Ut ergo non in judicium resurgamus, in- 
lermissa mortis tristitia illam penitentiam et tristi- 
tiam sumamus, et curam bonorum operum ac vita 
melioris habeamus , et ad hoc sit nobis cogitatio hu- 
jus ſuneris et cadaveris, ut nos mortales esse noveri- 
mus, ct per hanc cogilationem salutem nosiram, dun 
lempus est, dum licet , minime negligamus : scilicet 
aut ſruei iſicantes in melius, aut emendantes, $i igno- 
rantes erravimus : ne subito præoecupati die mortis, 
quæramus spatium pœnitentiæ, et non invenire pos- 
simus, quæramus eleemosynas erogare et salisſa- 
cere pro deliclis , nec quod volumus concedatur. 


9. Recapitulatio sermonis wiriusque. — Ostensa igi- 
tur, ſratires, mortis communis (a), ostensa lacryma- 
rum interdictione , mons(rala veterum adhue ſragili- 
tale et non Christianitatis virtute, monstrato Domini 
sacramento et apostolorum de resurrectione doc 
mento, commemoratis apostolorum actibus, et marty- 
rum passionibus , oslenso praterea David exemplo , 
ei genlilis hominis insuper ſacio, ad ultimum expo- 
sita et noxia et utili tristitia, illa que nocet, ista 
que per penitentiam salvat: his omnibus sie ostcn- 
sis, quid nos ſacere jam aliud oportet, fratres, quem 
gratias agentes Deo Patri dicere, Fiat volunias tua 
ticut in cœlo et in terra (Matth. 6. 10); tu dedisti vi- 
tam, iu constituisti mortem; iu inducis in sxculum , 
tu educis de sxculo, et cum eduxeris, servas ; nibil 
enim deperit tuorum , qui nec capillum capitis eorum 
perire dixisti ; « Auſeres» enim « spiritum eorum, ct 
delicient , et in terram suam revertentur » (Luc. 21. 
18) ;sed « Emittes spiritum tuum, et creabuntur, et re- 
novabis ſaciem terræ (Paal. 105. 29. 30). fizc ver- 
ba, ſratres , digna (idelibus, haze medicina-salutaris : 
hac spongia cousolationis detersus oculus, hoc inſusus 
collyrio rationis, non modo cxcitatem ex despora- 
tione non sentiei, sed nec lippitudines aliquas tristitiaz 
sustinebit, quin patius oculis cordis lucida cuncta re- 
spiciens, dicet secundum patientissimum illum Job, 
« Dominus dedit, et Dominus abstulit; sicut Domino 
visum est, ita ſactum est: sit nomen Domini. bene- 
dictum » (Job 4. 21) in sœcula szculorum. Amen. 

(a) addendum post, mortis communts, vel, sorte, vel, cun- 
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Exstat hac Synopsis in duobus Codicibus manu- 
scriptis, quorum alter est Bibliotheca Coislinianæ, 
olim Segueriane, num. 388, alter Bibliotheca Lug- 
duni Batavorum, olim Isaaci Vossii. Prior est om- 
nino recens, et circa typographiæ exordia, sed a pe- 
rito nec indocio scriba exaratus ad ſidem antiquioris ; 
alterum eliam, eisi non licuerit oculis ipsis explo- 
rare, receniem quoque puio, ſuilque ab imperitiore 
amanuense descriptus. Hi porro Codices, ne ambo 
quidem totam Synopsin complecluntur, qualis ab au- 
core adornala ſuerat; sed in alio alia deficiunt ; in 
utroque autem lola Novi Teslamenlj Synopsis deside- 
ratur. Coislinianus initio exhibet prefationem ab ipso 
seriptore concinnatam, ei optime note, quam Pro- 
theoriam inscribit. Hæc autem Protheoria tota abest a 
Codice Lugdunensi : vicissimque Lugdunensis multa 
nabet, quæ in Coisliniano prorsus desunt; nimirum 
Synopsin in Leviticum, Epilogum · in Synopses libro- 
rum Regum ; Synopses in Paralipomena, in Esdram, 
in libros Esther, Tobie, Judith, Job, in librum Sa- 
pienliz, in Proverbia. 

Ex hisce duobus Mss. prodit Synopsis isthæc, in 
qua nonnulla etiam ex Veieri Teslamento desideran- 


tur ; nimirum Synopsis Pealmorum, et quinque Pro- 
phetarum minorum. In utroque porro Codice Syno- 
psis Joanni Chrysostomo tribuitur : in litulis enim 
Coisliniani et Lugduncusis Codiris Chrysostomi esse 
dicitur, ut max videbis. Jam vero quæritur, uirum 
vere Chrysostomi sit, netne. Isaacus certe Vossius, 
cujus eral Codex ille Bibliotheca Lugdunensis Bata- 
vice, non putabat esse Chrysostomi, test iſicante Guil- 
lelmo Cave in Historia sua literaria Genevz anno 
1705 edita , cujus hac sunt verba, p. 215 : « Exslat 
Greece Ms. in Bibliotheca Vossiana sub Chrysostomi 
nomine Synopsis Veteris Testamenti ; sed non esse 
genuinum Chrysostomi ſcetum ipse mihi olim conſes- 
sus est cl. Vossius. „ At opinor Yossium hee perfun- 
ctorie legisse , et ex $tyli ſortasse ratione calculum 
lulizse : quam siyli formam non potuit in tam com- 
pendiosa narratione deprehendere. Ad hæc vero Co- 
dex ille Vossianus Protheoriam illam in fronte Syno- 
pseos positam non habet: quæ Sane Protheoria sat 
prolixa et a sagaci viro scripta, quasdam suppeditat 
notas quæ Chrysostomo Synopsin vindicare videntur. 
In ipsa.etiam Synopsi non pauca occurrunt, quæ pro 
Chrysostomo pugnant. Non ea porro mente hae ar- 
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gumenla proſerimus, ul sine ulla prorsus dubilatione 
Synopsin esse Chrysostomi statuamus: non enim per- 
inde affecti sumus, aique noanulli scriptores, qui ea 
qua ex tenebris eruunt, iis quos tractant auctoribus 
ita asserere conantur, ut nullam rationem habere vi- 
deantur eorum quæ possunt contra objici. Etiamsi 
enim hæe quz proſerimus magni esse momenti perapi- 
cuum nobis sit: aniequam ultimum ea de re judi- 
cium statuamus, argumenta nostra erudite lectori of- 
ſerre visum est, ut tam illius , quam nostro judicio 
quid censendum sit tutius aſſirmemus. 

Primum igitur argumentum mutuamur ex hisce 
pos tremis Protheoriæ verbis, ubi scriptor enumerans 
Novi Testamenti libros, postremas ponit tres Episto- 
las catholicas, et ſres ex catholicis Epistolis. Catholicæ 
autom sunt Epislole septem, quarum tres tantum 
tempore Chrysostomi in Ecelesia Antiochena , cujus 
ille presbyter erat, recipiebantur. Nam licel Epistola 
sceunda Petri, secunda et tertia Joannis, atque Epi- 
stola B. Jadz spostoli inter Sacrosanclas et canoni - 
cas Scripturas a mallis jam seulis per totam omnino 
Ecelesiam recipiantur, prioribus tamen Ecclesiz s · 
culis ist quatuor Epistolæ non in omnibus Ecclesiis 
nt canoniez admitiebantur : quedam enim erant, 
eisi pane, qum illas non admiltebant, ut videas 
apud Sixtum Senensem libro primo in fine sectionis 
secundæ. Sed 2 maxima Orientalis Eeclesize parte, et 
a toto pene Occidente inter canonicos libros cense- 
Lantur; inter libros videlicet divinos, canovuice seri- 
pas, traditos et ereditos, inquit magnus ille Eccie- 
sie preco Athanasius, qui catholicas Epistolas se- 
plem in illorum numero locat. At Ecclesia Antio- 
chena quatuor illas supra memoratas Epistolas Joan- 
nis Chrysostomi tempore non admiuebat, imo pri- 
stini tenax propositi, ne tempore quidem Justiniani 
Imperatoris illas adhuc adoptaverat; id quod Syro- 
rum proprium erat, ut modo videbimus. 

Quod autem Ecclesia Antiochena secundam et ter- 
uam Joannis non reciperet, id liquido comprobatur 
ex Homilia mox edenda, quam prior publicavit Joan- 
nis Chrysostomi nomine Cotelerius, quamque proba- 
mus in Monito inſra non Chrysostomi esse, sed cujus- 
dam presbyteri Antiocheni illius ævi coram Fla viano 
episcopo concionantis. In hac igitur Homilia, num. 6, 
de Joannis evangelistz Epistola secunda et tertia hæe 
dicuntur : « Idem ille præco, qui hc praedicavit, in 
Epistola sua scribit : prima autem Epistola inter ea 
quz in Ecclesia recipiuntur, non inter apoerypha 
recensetur : nam secundam et tertiam patres extra 
canonem ponunt; primam vero Epistolam Joannis esse 
omnes consentiunt. „ Hinc vides secundam et tertiam 
Joannis Epistolam inter canonicas Antiochiæ non ha- 
bitas ſuisse. Secundam item Petri, et Epistolam Ju- 
dz apostoli, perinde atque secundam et tertiam Joan- 
nis, a Syris , atque adeo ab Antiochenis non admi<s:s 
fuisse diserte docet Cosmas Ægyptius, qui tempore 
Justiniani lmperatoris scribelat. Hune scriptorem edi- 
dimus anno 1706. Sic autem habet p. 92, multa de 
catholicis Epistolis et de carum auctoritate ante lo- 
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quutus : Apud Syros autem non nisi tres predicts 
reperiuntur ; videlicet Jacoli , Petri et Joannis: alia 
quippe penes illos ne quidem habentur. Perſectuin 
ilaque Christianum dubiis inniti non oportet , cum 
ee Scripture , qui in canone reposilz , et apud om- 
nes in conſesso sunt, omuia satis declarent. Hine ma» 
niſeste vides etiam tempore Juslinianj Imperatoris ex 
catholicis illis Epistolis nonnisi tres apud Syros, atque 
adeo in Ecclesia Antiochena , receptas ſuisse. 

Hine igitur palam est hunc Scriptorem , quem jam 
in publicum emittimus , quique tres lantum Epistolas 
catholicas sive canonicas admiltit, Antiochenum 
esse; jamque hine aliquam titulo conciliari fidem , in 
quo dieitur esse Joannis Chrysostomi. Et vere san- 
eius hic doctor, qui Scripturz sacræ libros omnes in 
Homiliis suis adhibet , quatuor illarum Epistolarum 
loca nusquam affert ; aut saltem hujusmodi loca in 
cjus scriptis nondum deprehendi : etiamsi vero de 
prehenderentur , non tamen inde sequeretur cam 
Scripture partem canonicam baberi : nam illis tem- 
poribus non pauca erant in quibusdam Ecclesiis, quæ 
legebantur quidem, sed canonica esse non repula- 
hantur. Monendum autem existimo , locum haberi 
Homilia sexla Joannis Chrysostomi in Genesim , p. 
40 Elitionis nastræ, ubi sie legitur ; Ii vero qui ali- 
quando ze in diaboli retia injiciunt , canibus comparan- 
bur @ Scriptura divina : Homo enim, inquit, qui con- 
rertitur a peccato suo, et iterum in idipsum redit , 
similis est cani ad vomitum redeunti. Ibi vero nos in 
margine locum indicavimus 2 Petri 2, 22: at etsi ibi 
de cane ad vomilum re verso agatur, cerium est hune 
locum ad secundam Petri Epistolam non referendum 
esse, sed ad Proverbiorum librum, cap. 26, v. 11, 
aique adeo marginalem notam sie reslituendam esse, 
Prov. 26. 11 (a). Hie animadvertas velim, Chrysosto- 
mum coneionantem hic et sexcenties alibi Scripture 
loca, prout memorize sese offerebant , allegavisse , 
longeque diverso a Scripturz textu modo. Locus ergo 
Scripture, quem hie respicit Chrysostomus, esi ver- 
siculus ille Proverbiorum, quem ille pro more et ad 
suum scopum concinnavit, ut ad captum plebis esset 
accommodatior ; sic autem habet in Lxx iuterpreti- 
bus: Sicul canis cum reversus est ad vomitum zuum, et 
odioeus ext eſſectus, sic stultus malitia sua reversus ad 
pecratum suum. Cum hoc loco prorsus consonat ille 
supra; ad Epistolæ vero secundz Petri locum non 
perinde quadrat; sie porro ille habet: Contigit enim 
eis illud veri proverb : canis reverous ad uν vomi- 
tum ; et, aus lola in volutabro ſuti. Certum itaque ex- 
ploratumque est locum Chrysostomi non hunc se- 
cundz Petri versiculum respicere, sed illum Prover- 
biorum. Quamquanm , ut dixi, etsi seeunda Petri Epi- 
stola aliquando usus esset Chrysostomus, nos, inde 
lamen sequeretur illam vel ab se vel ab Ecelesia An- 


(a) tn hac nostra Editione, Tom. IV, cot. 58. ubi salicet 
occurrit locus de quo hie ayitur, verba, Hm... similis 
esl cani, e(c., non ad secundam sed ad 
proverb. cap. W, v. 11, PP. Maurinorum erro em deelinan 
tes, revocavimus. X. 


509 
Enehena, ut canonicam admissam ſuisse. [inc porro 
liquidum est auctorem Synopseos esse vel Antioche- 
num vel saltem Syrum, atque, ut ſert titulus, Chry- 
sostomum; quod et aliis probabitur argumentis. 

Aliud argumentum inde sumitur, quod inter cano- 
nicos Seripturæ libros , quos solos in fine Protheorie 
sum auctor noster recenset, Apocalypsis non compa» 
reat. Ne vero puietur eam lapsu graphieo · p termis- 
sam ſuisse, vetat scholiastæ cujusdam nota margi- 
nalis, que sie habet, Nota ipsum non memorare à po- 
ealypsin. Apocalypsis enim priscis Ecelesiaæ sæculis 
non in omnibus Ecclesiis reeipiebatur , ut aiunt Eu 
sebius , Hieronymus de Scriptor. Eccles. ; Nicepho- 
rus vero patriareha in Calalogo suo, quem edidimus 
in Bibliotheca Coisliniana , p. 205, illam inter apo- 
erypha recenset , ut et alius qui infra in nota memo- 
'rahitur : verum patres omnes przecipui , Athanasius. 
Basilius, Gregorius Nazianzenus , totusque Occidens,. 
ut legitimum Joannis apostoli opus, et ut canonicam 
Scripturam habuere : demumque per totam Ecclesiam 
wm Gracam wm Latinam in canone sacrornm divi- 
norumque librorum reeepta est. 

Attamen in hae Synopsi Apocalypsis non memora- 
tur, et monente scholiasta , id non librarii vitio tri- 
hnendum est. Unde arguitur a scriptore ipso, atque 
ut hinc consequi videtur, ab Ecclesia, cujus ipse 
erat, nonduin receplam ſuisse cum hæe scriberentur. 
Corte Joannes Chrysostomus, qui auctor operis ſertur 
in titulo , numquam Apocalypsi usus est in Homiliis 
aliisque libris suis, els, ad mores informandos, in 
quo genere maxime versatur sanctus doctor, in Apo- 
calypsi multa idonea opportunaque reperiantur , pra» 
eipueque in tribus prioribus capitibus. Quantamcum- 
que diligenliam.adhibuerim, ut explorarem num quid- 
piam in tanta operum serie ad Apocalypsin spectans 
deprehbenderetur , nikil hactenus reperi. Et tamen 
mulia erant in libris, verbi gratia, de Sacerdotio, 
quz ad rem maxime conſerre posse videbantur. Inde 
autem aliud exsurgit , sive argumentum , sive conje- 
ctura, qua hane Synopsin Chrysostomo asserere posse 
videmur. Hxe$unt argumenta qum mutuamur ex Pro- 
theoria Synopseos. | 

In. ipsa porro Synopsi alia multa sunt, qua Chry- 
sostomum ejus esse auctorem probent. Exempli eausa, 
paulo post initium Geneseos, ubi Cham verenda p. 
iris sui revelasse narratur, ideoque ei Cham et filius 
ejus Chanaan maledicitur: hc ibi leguntur : « Post- 
ea vero Semo quidem et Japheto benediait; maledieit 
aulem Chanaanum , quia pater ejus Cham revelaverat 
nuditatem patris. Maledictio autem illa eventum ha- 
buit in Gabaonitis ; imo potins specie quidem male- 
dietio erat, sed revera prophetia. » Et hac est sen- 
tentia Chrysostomo propria, quam apud cæteros ec- 
elesiasticos Seripiores non memini me legere, nempe 
maledictionem Chanaani in Gabaonitis impletam ſuis- 
se. Ipsissima, inquam, S. doetoris sentendia, iisdem 
vt plurimum verbis expressa. Sie enim habet in Isa- 
fam, cap. 2, v. 1, hujusce Tomi VI col. 28 : « Id quad 
eliam in Chanaano ſactum est. Neque enim videmus. 
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illum servivisse fratribus suis, neque cliam maledi- ! 
ctionem excidisse, sed in Gabavnitis ex Chanaano ortis 
linem accepisse. Nam id quod dicebatur prophetia 
erat, maledictionis forma prolata. Et hoe ipsum alio 
modo dicit iafra in Synopsi Josum: « Cum non pos- 
sent Israelitæ propter data juramenta Gabaonitas 
oppugnare, servos ipsos constituerunt, lignarios et 
aquz bajnlos. Hic exitum habet prædielio Noe, quam 
dixit ; Changer puer servus: ex illo namque hi orti 
erant. » H:ec sane non parvi momenti erudiio lectori 
videbuntur ad opus Chrysostomo adjudicandum. 
Aliud argumentum, nec sane levius, eruitur ex en- 
dem Geneseos Synopsi : Aszumit T hara pater Abralie 
filios 8108 Abraham et Nachor et nepotem suun Lot, et 
nenit in Charran. Hæe certe lectio vitiata ſuit, ct Na- 
qhor contra ſidem textus Hebraici , editionis LXX et 
vulgatæ, in hune tex tum irrepsit. lane porro lectionem 
nusquam alias reperi, nisi apud Chrysostomum, quem 
certum est ita legisse in exemplari suo: nam Homil. 
31 in Cenesim, col. 282 Tom. 4 nostræ editionis , sic 
legimous : Et accepit Tharra Abram et Nachor filios suo, 
et Lot filium Arran filii aui. c vero lectio sie babctur 
in omnibus omnino cum Edilis lum manuscriptis, et 
in eadem Homilia infra, col. 285, $eq., eadem lectio 
bis repetitur ; ita ut nihil dubii subesse possit . quin- 
hic locus sic expressus ſuerit in exemplari quo Chry - 
sostomus ulebalur: quo usus est etiam aucior Synop- 
seos, sive ipse Chrysostomus, ul ex hoc ei ex pre- 
cedenlibus argumentis prohari videtur. | | 
Non minorem præcedenlibus probationem eruimus 
ex Synopsi Deuleronomii , ubi dicitur: Hic jacei illud, 
Maledictus omnis qui pendet in ligno. Ouia ergo ma- 
ledictio prolata erat in e08 qui non observarent legem , 
Maledictus omnis qui non manet in omnibus scriptis 
in hoc libro: de lege loquitur Moyses, nec poterat Chri- 
tus in hanc incurrere maledictionem : implevit namque 
legem, maledictionem malcdictione commulauit , 8uspen- 
zus in ligno. Hoc ipsum pluribus enuntiatum habes 
Commentario in Epistolam ad Galatas, capile 3, ubi 
rem explicat ille, et, que hie breviter extulit, multis 
explanat verbis. lis vero reſerendis brevitatis causa 
supersedeo. Sed studiosum lectorem hortor , uli locum 
ipsum adeat, et meo periculo ibi Chrysostomum ea 
pluribus narrantem, et eumdem Chrysostomum in 
hae Synopsi epilomen eorum exhibentem comperiet. 
Auctor hic noster Chrysostomus passim cum Judæ- 
is, quorum magnus Antiochia numerus erat, concer- 
tat. Hlud ipsum in hae Synopsi ſrequenter observatur, 
Nihil obstante brevitate, quam vel ex ipso suo nomi- 
ne Synopsis exigit. Aliquando eliam loca indicat, qua 
possint contra Judæos usurpari, ut is Synopsi Jere- 
mie sic: « Et si malum ſeceriut , non faciam ego bo- 
na que loquntus sum ut ſacerem illis. Hoc autem 
caput contra Jud ros ulile erii, cum dicent, Dominum 
ipsis bona promisisse. Cum enim non crediderint Do- 
mino nostro Jesu Christo, ipsi sibi ipsis causa ſuere 
prasentium malorum. »: 
Chrysostomi scapus est mullis in locis , et Judais 
et Christianis probare , pracepla hujusmodi legalia. 


non ſuisse tanta religione servanda. Quin etiam san- 

ctos viros in Veteri Testamento illa facile transgres- 
sos esse, quoniam ea, quz ad ritum cultumque ex- 

teriarem pertinebant, non esse tanti momenti, et ſa- 

cile posse preetermitti putabat. Sic in Isalam supra, col. 

109 (a Gracis reſerendis breviiatis causa supersedeo) 
legimus: Holocausta arietum et adipem agnorum et 
sanqrinem taurorum et hircorum nolo. In hee ver- 
ba Chrysostomus ita loquitur : « Nam quia accusati 
ſrequenter , quod cæieris virtutibus vacui essent, pro 
maxima deſensione sacrificia obtendebant, ut qua 
ſrequenter persolvebant, merito uterque propheta , 
imo potius ceteri omnes ab hac deſensione illos ex- 
turbant. Unde planum est ea non esse per se prieci- 
pue constituta , sed ut ad reetum vite institutum cæ- 
terasque virtutes illos deducerent. » Expositione au- 
tem in psalmum 43, Tom. V, col. 167 89q., lotus est 
ea in re probanda, dicitque præceptum de sabbato so- 
lutum ſuisse, cum populus per septem dies armatus sub 
Josue ſuit ; nam septem continui dies necessario sab- 
batum includunt. Hæc sæpissime decantat Chrysosto- 
mus. In Synopsi autem libri Josue infra sie dilueide 
loquitur : (Tune Jesus cultris lapideis eireumeidit Ju- 
dæos: quia quadraginta annis versatus ſuerat Israel in 
deserto : ideoque multi eorum bellatorum , qui ob- 
ierant, incircumcisi er ant. Pro illis substituit Deus li- 
lios eorum , quos Jesus circumcidit : quod ipsi incir- 
cumcisi mansissent in via. Tunc ſeeit Pascha: eta die 
qua comederunt azyma ex ſrumento terræ illius, deſeeit 
manna. Jubetur Jesus solvere calceamentum suum, et 
circuire Jericho cum tubiset arca septem diebus : quo 
peracto per se muri ceciderunt. Maniſestum itaque est 
jam tune cœptum esse sol vi sabbatum : undecumque 
initium quis ducat, necesse est 8abbatum incidere in 
seplem illos dies. » Statuit ergo Chrysostomus præ- 
cepia illa ad exteriorem cultum pertinentia , non ſuis- 
se vel a ganctis viris tanta religione servata, ut cir- 
cumcisio et sabbatum. In his utique non alium quam 
Chrysostomum agnoscere possum ; quid vero si cum 
tot aliis argumentis hoc etiam adjungas? Alibi quo- 
que in hac Synopsi loca reperias , ubi scriptor se cum 
Judzxis sz-ype manum conserere subindicat. 

Prater hc argumenta , quz sane validissima esse 
nemo a præjudicata opinione liber non ſateatur, alia 
forte minora , sed que ob ſrequentiam, et repetitam 
loquendi probandique similitudinem pro Chrysosto- 
mo pugnent, hie congerere animus est. Initio Syuo- 
psis Geneseos dicit, filios Dei in Genesi dici eos, qui 
a Setho orti erant, et hunc locum Psalmi affert, Ego 
dixi, dii estis. Id ipsum vero pluribus dicit Homilia 22 
in Genesim , allato eodem Psalmi loco. Ex Hebero 
Hebraicam linguam nomen accepisse dicit hic eodem 
ſere modo, quo in Genesim, Tom. IV, col. 279. Quod 
ad decimas spectat quas obtulit Abraham Melchisedeco, 

_ eadem brevius hie dicit quæ in Commentario in Ge- 
nesim, col. 327, 328, eodem allato B. Pauli loco. De 
ſiliabus Lot idem hic paucioribus dicit , quod pluribus 
"narrat in Genesim , col. 440-412. liem de $acriſficio 
* - Abralze compendio narrat ea, quæ ſuse explicat in 
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Genesim, col. 431. Allegoriam de Natalibus Phares 
et Zarz codem modo hic explicat aique Commentario 
in Genesim, col. 534, 5335. Id quod circa ſinem 
Synopsis Geneseos dicit Sicimam a Symeone et Levi 
caplam fuisse , idipsum- narrat pluribus Homil. 59 in 
Gen., col. 516, 517. flee porro lectio capitis 49, 10, 
que in Synopsi sie habet, donec veniat is cui reposi- 
tum est, semper sie efſertur a Chrysostomo ; alii vero 
scriptores variant: nam quidam hoc ipso modo leguut ; 
alii vero, donec veniant quæ illi reposita sunt. In Exodo, 
quod dicitur in Synopsi, manus Moysis extensas, quæ 
wctoriam lsraelitis pepererunt, ſiguram crucis ſuisse, 
hoc ipsum refert Chrysostomus, Homil. in illud: Pa- 
ter, si possibile est, Tom. III, col. 36. 

Dicet ſortasse quispiam : Si haze Synopsis genui- 
num sit Chrysostomi opus, cur a nemine, quod qui- 
dem sciamus, memorata est? cur tantum de illo 
opere apud omnes Eeclesiasticos scriptores silen- 
tium? Verum non est quod stupeas de lanto silen tio, 
quando ne decimam quidem partem operum Chry- 
sostomi, que nunc exslant, a Photio cxterisque scri- 
ptoribus memoratam comperimus ; de his autem ope- 
ribus loquor, quæ germana esse apud eruditos omnes 
in conſesso est. Neque est quod miremur hoc opus 
adeo neglectum ſuisse, ut ejus pars maxima excide- 
rit, ex Veteri nempe Testamento quzedam et illa 
omnia quz ad Novum pertinebant. Hujusmodi quippe 
generis Scripta Græci adinodum negligebant, homilias 
vero tum veras, tum spurias, libentissime scribebant. 
Nam utrumque Testamentum sie a Chrysostomo in 
compendium redactum fuisse docet Protheoria illa, 
quam solus habet Codex Coislinianus. Si Novi Testa- 
menti Synopsis superesset, multa hand dubie depre- 
henderemus, quæ Joapni Chrysostomo totam Syno- 
psin assererent. Nam quantam putas diligentiam ad- 
hibuisse illum in tractandis, atque in compendium 
redigendis B. Pauli Epistolis? Quam Scripture par- 
lem et ſrequentius adhibuit, et quasi pracipuam ubi - 
que celebravit; si tamen quid præcipuum dici possit 
in iis, que primum auctorem Spiritum sanetum ha- 
bent. Iltas certe Epistolas adeo in mente, in memoria 
versabat, ut eas ubique et quavis minima data occa - 
sione adhiberet in homiliis in aliisque operibus cu- 
jusvis generis. Inde est, ut in Synopsi Pentateuchi 
spe Paulum yideas in medium adduci, in jis nimirum 
Pentateuchi locis, quz Paulus in Epistolis suis adhi- 
buerat. Quodque singularissimum est, in Protheoria 
sua, ubi libros Novi Teslamenti, quos in Synopsin 
redegerat, recenset, a quatuordecim Epistolis Pauli 
exordium ducit, ip«asque pramittit ipsis quatuor 
Evangeliis ct Apostolorum actibus. Unde ſortasse no- 
vum quispiam argumentum eruat ad Synopsin Chry- 
sostomo asserendam, qui non semel Paulum se vehe- 
menter amare proſitetur, et plus Pauli libris et actis 
ulitur, quam cæieris Scripture sacr libris (a). 

Stylum autem quod spectat, profluentem illam ver- 
borum et similitudiaum copiam, qua uti sole Chry- 


(a) Vid. Tomi Lujus rræf $ Il. 
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sostomus, in Synopsi et compendio exquirere, illud 
esset nodum in scirpo quzerere. Verum dictio Chry- 
sostomi esse deprehenditur, ita pura, clara nitidaque 
est. Eisi vero res compendio reſerat, aliquando ta- 
men interpretem agit, res explicat, ei alia Seripturæ 
 maximeque Pauli loca affert ad explanationem apta. 
Nee nimis jejuna Synopsis est, sed in Pentateucho 


gte 
diligentis scriptoris opus sit, A thanasii non esse pro- 
bavimus Tom. 2. Illa vero in libris omnibus histori- 
cis, in Penlateucho, in libris Regum, et in Prophe- 
tis, toto clo differt ab hae nostra Synopsi, nec est 
huic comparanda, ut quivis slalim perspiciat. In li- 
bris vero Salomonis, in Sapientia, in Siracide, Esther, 
Tobia, Judith, eadem ipsa est: angurorque illum 


maxime jusla pene longjtudine lusioriam texit/ul er- Synopses librorum/hujusmodi ex nostra Synopsi mu- 


emplaris loco hac in parte baberi possit. Verisimile au- 
tem est ipsum ad usum suum totam Scripturam sic in 
Synopsin atque compendium redegisse. Si porro Novi 


Testamenii Synopsis aliquando ex tenebris emerserit, 
inge nova, ut dixi, podibunt argumenta, queis verus q 


totius Synopseos auctor deprehendatur. Ex iis autem 
quæ supersunt, et ex Manuscriptis eruta sunt, Chryso- 
stomum esse, argumentis in medium allatis, probavi: 

uon ita tamen ut rem perfectam absolutamque exis- 
mem. Eruditorum quippe judicium exspecto : nam res 
majoris est momenti quam ut possit unius scriptoris ju- 
dicio dirimi, et absque controversia esse pronuntiari. 


Restat ut de Synopsi Seripturz illa agamus, qua 


inter Athanasii Opera circumfertur, quamque, licel 


tuatum esse. Nam illius Synopscos seriptorem, nostra 
Synopseos auctore Zlale longe inſeriorem esse non dw 
bito, nec dubitabit puto quisquam. Cæterum libri Levi- 


tick Syr 


Synopsi illa ee adscripta, quod np 5 - 


lem sui partem, consenlit, quod qua rat:une contige- 
rit, non satis percipio. 

. | Putarerim autem Chrysostomum hoe operis Antio- 
chite adornavisse ſortasse anlequam concionandi ope- 
ram susciperet, ut hoc satis amplo compendio ad 
verbi Dei pradicationem uleretur, et ad manum ha- 
beret unde concionum argumenta mutnarelur. 
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Elxa net bxatvo th Acute pte toy yap vipoy bx 
CeurEpov hpphvevery abrols 6 Mwbohg. Ela ner 
txetvo Ines 6 95 Navh* obrog yap perk tb 
Mwbata yewpeves abrov bnpaywyds, elf te thy Nr 
Th tra rrenlag elohyaye, val thy yhv Advent xatd 
xkhpoug tals Sex puialg. Met" Exetvoy of Kral * 
Tov rap 'Inoov tehevthoavrog , els &pioroxptreiav 
petentecs T4 tpdypata Twy Toubaluv, xa al o 
txpdrouv. Ela Pol, BGA HHN, totoplay Eyov 


yuvaixds &hopylou, yapnbeions lou tivi, Mer! 
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SANCTI PATRIS NOSTRI 


JOANNIS CHRYSOSTOMI 


SYNOPSIS 


Feteris et novi lestamenti, quasi commonitorii more (a). 


CONSPECTUS OPERIS. 


Quare prius Testlamentum appe/letur, Vetus. Scopus 
ul riusque Testamenti unus. Divisio Veteris Testamenti in 
h:storiam, cons ilia et prophetiam. Novum Testamentum 
dicitur et a tempore et a natura rerum quas complecti- 
tur, quoniam omnia renovatagunt, primoque homo, pro- 
pier quem omnia aunt condita. Ne quis autem dicat : At- 
qui exlum idem ost, terra eaden, et homo quoque, res 
omnium dignissima; nova lex data est, nova precepla, 
nova gralia per lavacrum: novus homo, nove promis- 
siones. Non enim ultra agitur de terra et de terrenis; 
sed de clo et de czlestibus. Nova mysteria. Non ultra 
locum habent ia corporea, ovis, sanguis, nidor, fimus; 
sed rationabilis ille virtuteque ornatus cultus : nova pre- 
cepta. Lignum nos ad cum ducit, sublimesque effi- 
cit. Seopus autem in utroque Testamento unus est, ho- 
minum nempe emendatio. Eequid mirum de Seripiura, 
quando natura tota ad ejus usum est condita !? Etenim 

magnum proper illum cælum condidit, terram latam, 
mare majus, quam neeessitas postulare videbatur, ut 
a magnitudine opificiorum Opiſleem mirantes, ad Dei 


cagnitionem venirent. llæc "_ propter iflam facia 
sunt. Quoniam igitur Veteris et Novi Testamenti sco- 


pus unus est, neeessarium etiam putavit Moyses hi- 


storias veleres describere ; non secundum externorum 
moren , qui bistarias scribunt ea mente tantum, ut 
rerum narrationes texan!, et beffa pugnasque in me- 
dium agant, atque ex seriptis gloriam sibi parent. At 
legislator non sie: sed semper historias scribit iNu- 
strium virorum qui res præelaras gesserunt; ut vita 
inorum narratio posteris sit optimz doctrinz argu- 
mentum. Ideoque non modo eos qui se probe gzesse - 
runt in medium addueit, sed etiam peecatores: ut 
illos emulemur, bos autem fugiamus , et utrinque 
virtutem diligentiamque majorem adipiscamur. Ne 
quis ergo existimet extra legislatoris officium esse 
historias veteres narrare , et leges perscribere. Ei- 
enim quam vim habet lex, eamdem obtinet sanctorum 
vitze narratio. Est ftaqne in veteri lege alind histori- 
eum, ut Octateuchus (a); nempe Genesis, quz crea- 
tionem enarrat, neenon vitam eorum qui Deo betet! 
fuere; Exodus, quz Judzos exhibet ex Kgypto mira- 

(a) Octateuchus, octo ae irs AY 
. > * 


biliter eductos et liberatos, atque in deserto diu moran- 
tes, legemque latam ; Leviticus, in quo de sacriliciis et 
sacerdotio : nam tribus Levi sacerdotium sortita est: 
et ex tribus nomine nuncupatus liber est. Deinde Nu- 
meri ; post egressum enim ex Agyplo jussit Deus 
numerari populum Judaicum, erantque sexcenties 
mille, ab uno homine Abrahamo orti. Postea Deute- 
ronomium : legem enim secundo interpretatus est il- 
lis Moyses. Deinde Jesus filius Nave4jc/enior past 
Moysem illorum dux constitutus, in terram promis - 
sionis introduxit illos, terramque per sortes duodecim 
tribubus divisit. Post hunc Judices : nam Jesu mor- 
tuo, respublica Judzorum in aristocratiam versa est, 
et iribus imperium moderabantur. Deinde Ruth, liber 
exiguus , historiam complectens mulieris alienigenz, 
que Judo cuidam nupsit. Post hunc Regnorum libri 
quatuor : in quibus gesta Saulis, Davidis, Salomonis, 
Elia, Eliszi, et reliqua usque ad captivitatem Baby- 
lonicam. Post Regnorum libros Esdras. Pogtquam 
enim in Babylonem ob peccata sua abducii ſuerant, 
ibique septuaginta annis in servitute manserant , de- 
mum Deus placatus , id providit ut Cyrus tune rex 
* Persarum, Cyrus, inquam, cujus puerilem institutio- 
nem descripsit Xenophon, caplivos dimiiteret. Dimissi 
vero redierunt ducibus Esdra, Neemia et Zorobabele. 
Hune reditum describit Esdras , et quomodo reversi 
templum denuo construxerint, urbemque rexdificave- 
rint. Centum deinde annis elapsis, rursus illos bellum, 
Macedonicum nempe , invasit. Deinde Antiochi Epi- 
phanis gesta sequuntur, quando tribus annis et di- 
midio obsessi, maleque aſſecti , a calamitatibus rur- 
sum erepti sunt. Post bac modico elapso tempore (a), 
Christus advenit, et Vetus Testamentum desinit. 
Judæorum genus unde. — Ut autem discatur Ju- 
daice gentis origo, quedam hie enarranda sunt. 
Post Adam ſuit Seth, deinde Enoch, postea alii usque 
ad multas generaliones; demum Noe, cujus tempore, 
cum homines essent malitia corrupli , diluvium acci- 
dit. Cessante diluvio , egressus ex arca solus cum 
tribus filiis, terram omnem prole sua replevit, multis 
Successione quadam prognatis. Cum ergo plurimi es- 
sent, deliberarunt zdificare turrim, que ad cxlum 
usque perlingeret. Eorum consilium improbaes Deus, 
linguas ipsorum conſudit, unamque in multas divisit. 
Quare cum non sese mutuo audirent, simul babitare 
non poluerunt : quæ causa fuit ut per totum orbem 
dispergerentur. Dicitur autem in illa conſusione lin- 
guarum , Heberum Judzorum progenitorem noluisse 
tentati operis esse participem, solumque mansisse qui 
linguam servaret (b) , hoc optimi consilii premium 
adeptum. Ex nepolibus ejus ſuit Abraham : ideoque Ju- 
dæorum lingua, Hebraica vocatur ab Hebero. Abrahæ 
filius fuit Isaac , hujus Jacob. Hic genuit duodecim 
patriarchas, Ruben, Symeon, Levi, Judam, Isachar, 
Zabulon, Nephthalim, Gad, Dan, Aser, Joseph, Ben- 
* ortum Christi — ont gol centum sexaginta. 
(b) Homiliis in Genesim Tom. IV, col. 279, ait Chryso- 
stomus Heberum solum pri mundi servasse idioma. quod 
hie etiam dicit Sed eadere controvertitur. Vide — ibid. 
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jamin. Undecim horum patriarcharum nomen acce- 

pere tribus ab illis ortz. Unusquisque enim tribum 

proseminavit, ct proles ab eis denominabatur. verum 
Josephi non una tribus, sed duz fuerunt. Noluit enim 
Josephi pater unam tribum ab eo denominari.. Quid| 
ergo ſactum est? Quia unus erat ille, ut duplex fieret 

patriarcha, Ephraim et Manassem duos ejus filios, dua- 

bus tribubus nomina sua dare jussit. Unde contigit 

ut tredecim tribus essent ; nempe undecim aliorum , 

et due Josephi per ejus filios. Tribus Levi hinc ex- 

trahitur, ordinique sacerdotali deputatur: neque enim 

necessarium erat aliud quidpiam ipsi tradere ; sicque 

manet duodecim tribuum numerus non imminutus. 

Duodecim ergo tribus alia omnia' nt : Levi au- 

tem iribui uni sacerdotalia munia concredita erant. 

Ex hae tribu Moyses erat. Hi ergo duodecica patriar- 

che in Ægyptum proſecti, impleta Dei promissione 

Abrabamo ſacta, qua dicebatur, Faciam semen tuum 

sicut s{cllas cœli, 8excentorum millium fuere progeni- 

tores. Hine Judæorum genus conslitutumest, quod no- 

men accepit a tribu Juda omniam precipua et regia, 

unde reges exorti sunt. Veteris igitur Testamenti aliud 

quidem historicum est, hoc nempe quod jam recen- 

suimus. Quz ad consilia moralia pertinent, sunt Pro- 

verbia, Sapienlia Sirach, Ecclesiastes, Cantica canti- 

corum. Propheticum vero sunt sexdecim Prophetz , 

Ruth (a), et David. Hz vero species divisz, etiam per- 

mixtim aliæ in aliis reperiuntur. Exempli causa, in 

historiis prophetiam invenire est: et prophetas histo- 

rica multa recensere audimus, atque in horum utro- 

que consilia et monila deprehendimus, nempe in pro- 

phetia et in historia. Hæc omnia, ut dixi, ad unum 

respiciunt, nempe ad audientium emendationem , ita 

ut ex prius gestorum narratione, ex consilio admoni- 

tioneque, et ex prophetia ad id quod decorum est nos 

concinnemus. Prophetiz vero illud maxime opus erat, 

ut ſutura prenuntiaret, seu bona seu mala essent; ut 

alios attraberent, alios metu a nequitia coerceren. 
Est ei aliud prophetiæ genus, nempe ea quæ ad Chri- 
slum pertinent vaticinari : ubi accurate tractatur, non 
de adventu modo, sed et de iis quz post adventum 
ſacturus erat, de partu, de natalibus, de cruce , de 
miraculis, de discipulorum electione, de Novo Tesia- 
mento, de cessatione Judaicorum rituum, de destru- 
clione genlilitierum , de nobilitate Ecclesie;, deque 
aliis omnibus subsequenlibus rebus. Hæc omnia cla- 
rissime ante mulium lempus pradixerant prophetæ, 
alia ſiguris, alia verbis. 

Propheti dum species, per opera et per verba. Pro- 
phetice eat non modo ſutura, sed etiam preteriia aperire. 
— Etenim duo sunt propheliz genera, et operibus et 
verbis futura prenunliare : verbis quidem, ut cum 
crucem signiſicaro volentes, dicunt : Sicut ovis ad cæ- 
dem ductus est, et 8icut agnus coram ze londente tine 
voce (Isai. 53. 7). Hoc itaque verbis ipsis vaticinari 
af nu wont ew Nee 
SACTOS accenseri posse, nisi ex ea muliere nasciturus fuis- 


set Christus, id quod tot ante seculis nonnisi prophetics 
scirt poterat ; wel forte Ruth hic mendose irrepserit. 
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ixztvo al Baclar al 34052pe;, by ale rd ele d 
Yaod\, c cle cb Aauts, ä elg Lokopwvra xal cd 
Ala xat thy 'EMoaalov, xat cd ptyxpr The alxpa- 
Moglag The cle Babulova. Mer & Ta; Saciklag 
"Eo8pag. Exe yap @nnvex0noav cls Babykuva 
a@p.aprbviesg, xat t63ouhxovra EN Sictelegav abr. 
Couketovreg, 6 Oedg bete po News abrol; , 
Tapeoxevace thy Kipov Thy T6re Hepowy Bacikey- 
ora, Kipov, ob Tag nate lag aviypaye Zevopchv, 
ayelvat robe alyparotou;, Kat GH’, TN 
fyouutvoy To) - "Eobpa, co Neeplov, vo Zopo- 
646c\. Kal thy tndvobov rautyy ypdper 6 "Eodpas * 
©; traver06vreg tx TeurEpou thy vady pxodbunoav, 
xal thy n6\v &veornoay. Kal txathy Frayevoptvuy 
trov, Nu) whepng abrobs xatthabey 6 Maxe- 
Sovixdg. Era d Ent 'Aviidyouv ouve6n Tod 'Ent- 


pavoug , bs xal tc EN nokoperdevreg xat HHh¹¹ 


xaxi5 naddvteg, ndhyv annhidynoav Tov Enryevo- 
pvwy xaxwv. Kal per ixcivo dhiyou biayevoptvoy 
xpdvoy, Epyetai 6 Xprotdg, xat T&og Lapbave. þ 
Nakat. 

"Qore & pabelv nddev ouviarn. th "Ioudalwy 
yEvos, avayxalov hiya elnetv. Meta thy ABA yE- 
yovev 6 Tho, elra 'Evwy, clita Etepor pip mhetd- 
vwv re ved * xal t6re 6 Noe, tg' ob, toy avOponuy 
b.ag0aptvruv vid xaxiag, yivetat 6 xataxhuopds. 
Elta tob xataxkuopod trzv0tvrog, tferOwy and th; 
xiGwroL pbvog perk raibwy tpiov, tvEnknos thy 
I ix Th; avrod vg, xart braboyhy nolhOv u- 
cy TOv Ttxtoptvwy. '; oby tytvouto moot, EG- 
aevoavro nVpyov oixodopriont, gOavoyra Ewg v 
odpavod. Kartayvovg 3t avray thy yvopny 6 Gebe. 
ovvEyeey abtwoy T4; yhuoong, x2). Thy play ele noe 


dil e pev. [316] "Obev avayxny yEyovev abroly obx &xov-, 


ovILy bM\hkwv, prot cuvorxtcnt  4khotg & Abe 
t yo tpdpactg 799) maviazou Ciaonaphvat abrobg 
dic oixovutvng. As re tai bt ty taut th ovyyvIrt wy 
Ykw3owv 6 "Ebep 6 twy 'Ioutaluy mpSyoves ph Bo- 
an0nvar xorvwvhoat the Emiyxeiphatus abrolg, x 
jx6vog petvar bratnpoy.thy oixelav yhwacav, ING 
xa)Mlorng yvwpns Toto Tiunbels. Tovrov Eyyoves 
tyEvzto, 'AGpadp.* did xa Toubatuy q 'ECpaixh 


x&xinrat, ànd tov "Ebep, Tovrov tolvuv Eyevero 


krrovog | 'AGpaip ], ro "AGpaiy A, 'Ioatx, ob 
art. Obrog tytvvnoe tobe 8b natptdpyas, why 
Poubetu, thy Zupewy, thy Aevt, by Toudav, thy 
Toayx&p, d Zabouvkwv, thy Negbals)p, thy Fas, 
Thy Azv, dy Achp, vd I, bv Beviaptv. Tou- 
cy Tov Eviexa Tatpiapyey tErmwvper yerdvanty al 
perk tavra pulal. "Exactog yap puny &neyEvvnae, 
xa). of Tey0Evri<5, AN Exelvery Exakodvto. Ax nt 
Tod 'Iwahp wiz purh obxert yiverat, aA vo. Ob 
rap hGoukhOn 6 tathp 6 tov "Iwoahy pif purf En- 
vv pov abrey yeveodas. Ti oby Yve: 'Enedh els 
hv 6 abrde, Iva Sr yevnrar narpidpyne, Thy 
'Eppatp. x tby Mavaach tobg vioug avrov rob S, 

Hie mendum esse videtur. Legendum ni fallor, &yc- 
vero byyovoc A rod 'Abpaay, Toadx. Quapropter 


'AGpacy. primum inter uncinos posuimus, ne videretur ex 
ms. desumtum. 
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ToutovG t colnjoe Byo pulwy yevEoDat Enwybpoug , xa 
al 80 puiat T6. lwohy toyifovre. "Qore ? ix 


'Tourov Evan (I. Dproxaitexa) ova Thy. puids, 


Eve xa cg Twv id.wv, do cd g 220 "Iwohp Ta; $14 Twy 
naldwv. 'Yneapeizar i tow AH, xat apopitcras Th 
ratet The iepwovvns * os yap H Evayxaloy Alo te 
perayeipiont* xal ptver twy dwiexa 6 apps wh 
&xpwrnpracheig. Al kv ob Se,, th& AA ndvia 
Exparrov ij & ro Ae r le NA dv LENI 
un. Ex tabrne fv '6 Mwbohg. Orot tofvuy ol 
deb de xd narpapyar AN elg Alyuntov, rijc tod 


'Ozob dN reh lac the npds Thy 'Abpaty thr pouptvrs 
The Xeyobons, Howjow rd on fgppa.cou ore ta dowpau 
roũ ovpavror, ttaxooluy yiuabwy tyevovro-Rtpdyaver. 


'Evtev0cy td twy "lovdaiuy ouvearn, yevog end Th; 
Jabs pull; bvopuacty the Bactixwratns,' ibev of 


Panels &v tyEvovto. The bv Nanaidg tov td uuby 


laropixdv, touro ö & npoetphaxapey D d gvpbou- 


Aeurixdy, ws al te Naporulat, xat ih v Larpdy 


Logla , xal 6 'Exxknotacth; , xat- 24 "Aaparta twv 
$5p4zwv * 7d & npopyrixdv , ws, of. Jexalh Myw 
Npoghrat, xai Poll, xat Aavts. Ebpor 8 ay tw 
72 eln ravra sinnt abpopsph tv AAM bvra. 
Or * Ieyw, Ev tal; lotoplatg cpo. Tg à/ cp 
telav* xa) cd mpopntov Exobattey A N loto- 
pic Brakeyoptvwy. Kat th ths cupboulhg Bt lbog 
al 7d 7h5 napavtcrwu;, ty bxattpy tobrwy, Ex te tH 
mTpogrreiq, AY te th lotople. Ndvia bt radra, bonep 
k elnwy, ale EV Benet, Thy ru hxoudviwy Btdp- 
dworv, Got xa and The thy nportpwy Eimyhorus, 
xa and [317] Th; ovpbovihg v The mapatysaews, x 
ad ths npogyrelas pubpiieodar npts th beov. Ho- 
prrslag 3 towro Epyoy h] tv, cd cd UH 
zpoavagwnely, ers xpnore, alte Jup, Iva tobg pbv 
2 robe Bt c by The xaxias A Rel pH- 
Eott && xa} Etepov ce aloe, ꝛd 7a cc 
Toy 5 Xocorod Tpoavagwvnhaoat * Eva pet" Expibeiag ob 
rep), ths Tzapouolag u, EMMA xa. eg dy Ke 
Tapayev6psye; npetterv, x nep) Tov cob, xa 
rep ths yevvhoews, xa) rept Told oraupos, xat np) 
rh davudtuv, xal wept The v lab nr txloyhs, 
rept Th; Kaivig Acadhxng, neph The” m2vTiws TV 


. 'Joubaixwv, xal ce v apaviopod toy "EXnvex@v, 
val rept Th; ebyevilag th; x thy Exxinolav, xat 


rep) Tov uv andvivuy tov xabeth; byrwy N 
Yudtwv., Tavra ndvra perk capnvelag indong nph 
T7005 tou ypdvou npoavegwvnoay of mpopr,uat, dd 


ptv dick cu my, c & Std bnyparwuy. 


Kat y#p 850 npopryrela; cen, xat Sek Epywy x 
dick k6ywv tpoavaywvely T ptovid d Meywy uu, 
“g dry v otravpty Boulbpevn elnety, Kywary D 
xp66arov d opayhy i xon. xal oc dproc trav- 
tlor row xeiporroc avror dgpwrog. Tobro V od 


b Homil. 7 Topo Judzos. tom. J. p. Ae 
* Eæpalꝑ $0 YEyovecry et 
aliquot mss. e oh habent et — melius: nam 
cum hac Sy nopsi consonat hæe postrema lectio. 

© De hisce duobus * generibus idipoom fere 
dicit Jo. Chrysostomus t. II, Homilia 6 de Purnitentia, 


p. 58, D 
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deck L6ywy eNov npogyrebon * & Epywy , ö rav 
Asp. palvyna thy vidy V Dον , xat thy x 
xataoy@rrwy, At yep toy wpaypdrwuy Tpoava- 
rurol vo oraupod thy clxdva, xt thy Ontp the 
olxovptvn; tooptvry opayhv. Kat noobs &v tis 
toi totobroug TUTOLG Ev Th Nlakad, wat rpopytalag 
Sick npayp&rwv. Ob pdvoy Bt cc üer po- 
pyrelag tory elnely, aA nal rd wap, 3nzp 
paddy tort naps Mwbch. "Orav yep mp obpavor 
xa\ hs Saιννν,, raperdovra ptv Mya: npay pate 
xal xexpupptva To xpbvy, zpopnrela dd abr pbeiy- 
yerat. "Qonep rap 74 pyitnw yevdpava, xa dv 
tri Tuyydavovra, npogyrilag tory elnely, obrw t& 
yevopeva pty, xexpupptva N rd xpdvy , tara 
dvaxakbyat val ele E Ara vet the Fong yhpind; 
tory. Kort t xa\ rd napvra npoprrelag etrety, 
brav 4: Tut tv, xportmrAL Ot, ofoy Ent v 
"Avavlov xa\ th; Lanypelpng. 'Exet yap obre nap- 
ch, cle ploy Hv, AA naphy ptv, AUM BE. 
'0 tolvuy Herpoc npogyreſy avri bxxakbag, el; 
ptooy Are. Kal rà pty the Hatkaidg, og A eig 
GpopepOo; olno, tairz. Eu & the Karvig ra 
ty th Haha alviyparulo; cipnutva, tavbra 8e lxvv- 
<a , T&; npogyrelag Myw ths StA Twy Epfwv pap- 
Tvp2vptvas, thy Tov obpavoy &ntoptvyy nohitelay, 
7& &n6þpnra Tov peidviwy ayabe, A plaludc oux 
8188, xal oc oba hxovos, xal xl æqpòlar du p 
ob davt0n. lapalabovaa yap db &v0pwnov bid the 
Heads d Karvh, ovpptrpws mw xa the xaxias 
hptpa &nalayevia, Ape thy TOv dyyAuv &viyer 
mIrelav. "Qore th; ptv Halatde Eppov d norhoar 
&vOpwnov, th; Bt Karvng thy &vOpwnoy tba 
&yyeov. 'Eneibh yap , xaxtia xa\ th avponovy e- 
vat tnolnaey &notoar, els ddywy BvuoyfEve:av xata- 
raren, [318] xa bnpuoter; tpfacautvy* 6 utv veuog 
ixelvng ptv &thMatre The xaxfag* , & yapts val 
ravrnv thy ayyeurhy tpooribnory &perhy. Eort Bt 
xal The Karivig Bibnla, at Ettal af bexatta- 
cape; Naviou, v Ebayytha th tiooapa, dd ne c) 
padytay voy Kpratod, "Iedvvoy Nga Marda tou, 8&0 
& Acud xa Mapxov* & 6 hv to Hlitpou, 68 tou 
Haviey yeyovagn patyrail., Ol pay yap aroma 
Hoav yeremnpdyn,, xat cure VGH D x Nie: of 
d nag ixelvuy cd ixelvo Sue AHV, ale Erdpous 


tet v* xal T6 Twv ede Tt gj, rat avtd 
fo tbr vhs rd yev6pava, — Twv Nj 
'Entowodat tgel;. 


Turo thc Fereoewc ©. 


Tà vat thv xosporotav, xai thy Tod avOpwrov 
nav. 'Evrolhy kap6ave. 6 AA, xa} WAN ter 
ij yovh ix The nlevpis abtoò, f inatnbelaa und toy 


. © Titulus in Lugdunens| cod. Eivodr d tr Th; 
Nada; AH tov XpvoooT6pev. Teveer. Arya, 
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bycws, Ar thy ävwspa, xat revo, per* ad vo 
Ermxatapatos, ix6iiierat vob napabelooy* xat 6 
big bfyerar xarkpay b rod oH oe mepirartetv. 
Avatpef thy AGA 6 Katy Sick th bnzpevloxtunth- 
vat d, xal 8dws: dixnv* xat pers rav nziborowet, 
Tltet & xat Eba ty Zh0. Katdhoyos Toy &mnh tov 
Aan, xa) ch] & toy De, Ewg Tod Noe, al xat- 
nropla toy Gvigav d ths od npoonxnvong Emya- 
plas zal rc ena &voplag* Tlobe & Ocod &y- 
Tavda xaket tobe amd ou Lhd xardyovrag wh V 
xal y&p efpnyrac* Ey e, Geol tors, xat vicl 
'Yylorov xdvrec. Ovyatipas N avipwnuv wa; and 
Tov Katy, INpoityer 6 Gebe x6 Noe thy piovoay 
Toy av0pwnuy Etzweiav bit Tod xataxiucpon, al 
naparveF Toh oa thy mbwrdy, Tpiaxocley Thyewv. 
ad ne, nevrhxovra nhyewy 3h nhG@troG, Tpidxovaa 
mnhyewv Td Log. "Os & closen eig thy xibordy, 
tt pe co 6 xaraxiucpds teoconpdxovrn fhutpag x 
Teooapdxovre voxta;. 'Evebi3ou 8 th wp pork kN 
Thy revrhxovra 1 pipas. "Opbnoay N al xopugal tov 
6pttov tpwry, Tod bexkrov e ©. Kat perk teoon- 
paxovra hptpas &ntoreike Thy x6paxa, xat oby ö - 
tot pee x pert Entih hppa; anfornike thy nept- 
otepav, xt yntorpeye dae alas xoplfoucn. 
Keeverat nd toy Oeon 6 Neve Efehbely kx The - 
Gwrou xat E- Educs Tp Yep, xat eboyh0n 
peta cd vitey abr. Kat Hase tnayyehav naps 
tod Beov, Gor prxett yeviahat torautny Gnwieiav 
&vOpwnwy & co xataxhucypon., Kal peri tavra cb - 
ore [319] uv thy Th xal tdv. lage, xatapirar a 
Tov Xavaay, &nsbh 6 nathp avrov Xap thelns thy 
Yvpvwcty Tov natpdg. 'Exbalve. R ij xatdkpa int tov 
Pabaoverov* pakkov & np6oynpa ptv xatdpas v, 
rd & adn0ts npopyrela. Ot and tou Ne Ewg tov 
$a)tx, 8c &wd Tod peprobhvar tr avtzod thy yhv thy. 
mpoanyoplay Babe tavryv. Tore yap why wpyov. 
$0867 oav, Orv xal 6 60g Babvloy npoonyo- 
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b Vowlanus coden ape, Uiraque lectio 
admitti poles. | 

© ju Coixl. male rob Scuripoy jwnvde, 

4 De Hebero hoc euam supra dixit in II 
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voluerunt; 'operibus vero, eum Abraham exhibetur 
Glium offerens, et arietem jugulans. Hie enim rebus 
jpsis orueis imaginem præsigniſicat. atque cœdem pro 
orbe ſuturam. Mulias certe invenire el in Veteri Te- 
slamento hujusmodi figuras , propheliasque per res 
erhibitas. Prophetic vero munus est, non modo ſu- 
tura dicere, sed etiam preterila, quod maxime apud 
Moysem deprehenditur. Quando enim de clo et de 


terra loquitur, res quidem dicit preteritas et lempore 


obscuratas, sed prophetia hac enuntiat. Quemadmo- 
dum enim propheliz est, res nondum geslas, quegue 
adbuc occultz sunt annuatiare, sic et res gestas qui- 
dem, sed ob 1empus occultas revelare, et in medium 
adducere, parem graam poslulat. Ad prophetiam 
quoque perlinet res præsentes annuntiare , quando 
quidpiam eſficitur, sed occultum est; ut accidit circa 
Ananiam et Sapphiram. Illic enim neque preteritum, 
neque ſuturum, sed res præsens, occulta tamen. Pe- 
trus ergo hc per prophetiam revelans, in medium 
adducit. Sane quæ ad Vetus Testamentum pertinent, 
ut quis conſertim dicat , ejusmodi sunt. In Novo au- 
lem ea, que in Veteri enigmatice dieta sunt, exhi- 
bentur : de propheliis loquor, quibus testimonium 
perhbibent ipsa opera, nempe vitæ instituium ad cæ- 
tum usque pertingens, arcana ſuturorum bona , Qua 
nec oculus vidit, nec auris audivit , nec in cor hominis 
ascenderunt (4. Cor. 2. 9). Novum quippe Testamentum 
hominem per Vetus acceptum , moderate et sensim a 
nequitia ad augelorum insututum adducit. Itaque Ve- 
teris quidem Testamenti opus erat hominem ſacere; 
Novi autem hominem eſficere angelum. Quandoqui- 
dem enim nequitia id effecit ut illud perderent quo 
homines erant , ipsosque in brutorum ignobilitatem 


dejecit, ac ſerinos reddidit ; lex quidem illos a tali 


malitia liberabat ; gratia vero ipsis hanc angelicam 
virtutem addit. Sunt autem Novi Testamenti libri, 
Epistolæ quatuordecim Pauli (a), quatuor Evangelia, 
duo discipulorum Christi, Joannis et Malthzi , duo 
autem Lucz et Marci : quorum alius Petri, alius Pauli 
discipulus ſuit. Illi enim ipsis oculis Christum vide- 
rant, ac eum illo versati ſuerant; hi vero ea quz ex 
ipsis acceperant , aliis tradiderunt ; itemque liber 


Actuum, qui etiam Luce est, narrantis ea que gesta 


sunt; et ex catholicis tres Epistoke (ö). 


pri. menti offerebant descripsit ; sic eqn ante 
omnes Evangelistas, et Lucam ante Marcum posuit. Catholi- 
=} recenseri vides secundum 


cas Epi Syrorum 
prima solum admiltebantur. ere 
pluribus 8vpra in Diatriba verba fecimus. — 
0 non memorare Apo- 
adnotatio aliquid negotii 
Joanne —U— ä — 
fuere, qui de ejus auctorilate in Ecclesia allem Grzca 
bitaverint, R triarcha 


non putalur, hec leguntur p. 194 : Thy & "Anox@uhry 


SYNOPSIS SCRIPTURE SACRAE. 


E 
SYXOPSIS cane 


Mundi creatio ; hominisque formatio. Mandatum 
accipit Adam, et formatur maljer ex costa ejus , que 
a serpente decepta, virum decipit, atque una cum ito” 
maledicta ejicitur ex paradiso. Serpens quoque male- 
dictum accipit, at super pectus gradiatur. Cain occi- 
dit fratrem, quia laudabilius se gesserat, datque Ille 
pœnas: posteaque liberos suscipit. Eva Sethum parit. 
Catalogus eorum qui ab Adamo et a Setho orti sunt 
usque ad Noe : hominumque criminatio od indecora 
connubia, ac exteras iniquitates. Filios Dei hie vocat 
eos qui a Setho genus ducebant (Gen. 6. 2); dau 
enim: Ego dixi, Dii estis, et filii Altizsimi omnes (a) 
(Paal. 81. 6). Filias vero hominum vocat eas qua a Cal. 
no ortz erant. Prædicit Deus Nom futuram hominum 
perniciem per diluvium, et jubet arcam construere, 
trecentlorum cubitorum longitudine , quinquaginta 
cubitorum latitudine, el triginta cubitorum altitudine. 
Ut autem ingressus est in arcam , advenit diluvium 
quadraginta diebus et quadraginta noctibus. Obtinnit 
aqua centum quinquaginta diebus. Apparuerunt autem 
cacumina montium primo die decimi mensis. Et post 
quadraginta dies emisit corvum , qui non reversus 
est: et post seplem dies emisit columbam, quz 
reversa est ramum olive gestans. Jubetur a Deo Noe 
egredi ex area: et egressus Deo 8acriſicavit, ei bene» 
dctus est cum filiis suis. Aceepiique promissjonem 
a Deo, non ultra fulur»2m hujusmodi perniciem homi- 
num per diluvium. Postea vero Semo quidem et Ja- 
pheto benedicit , maledicit autem Chanaanum, quia 
pater ejus Cham revelaverat nuditatem patris. Male- 
dictio autem illa eventum habuit in Gabaouitis (b); 
imo potius specie quidem maledictio erat, sed revera 
prophetia. Hine sequuntur qui ex Noe orti sunt usque 
ad Phalec, qui hoc nomen sortitus est, quia ejus tem- 
pore divisa ſuit terra. Tune enim turrim-edificarunt, 
unde locus Babylon est appellatus , quod Confusionem 
signilicat, quia illie conſuse sunt linguz eorum. 
Pater autem Phaleci lleber dicitur non consensisse 
cum cæteris circa #diſicationem turris; ideoque ipsi 
loquelan non mutatam ſuisse, sed mansisse illum 


sie ex it Chrysostomus : Ov od | 
ootouy, (19) — — eee ts 
rob X&vouy — nopr,neia 7h 
Aey6pevoy tv * s8ima hie quoque — r ; unde 
prohart videatur Chrysostomi esse. vero 
de Cabacaitis alt n ing in Syncpal Mitel Zorn reg 
——— 
Nam Patrum 
es an 

, ad bee 
— 
inter canonicas Seri 
opusculum in Biblioth. Coisliniana p. 278. 


cum integra sua dialecto, qua ab illo denominationem 
Sorlita sit. Nam cum ille Heber vocaretur, hæc le- 
braica appellata est (a): quod signum est maximum 
He braicam esse omnium linguarum antiquissimam. 
Antequam enim conſunderentur lingua, hac omnes 
ulebantur. Est autem hie Heber inter majores Abra- 
he. Assumit Thara pater Abrahæ, filios suos Abraham 
et Nachor (i, et nepotem suum Lot, et venit in Char- 
ran, in animo habens inde proſieisci in terram Cha- 
nanæorum. Illoque mortuo in Charran, jubetur a 
Deo Abraham transmigrare ex Charran, et venit in 
Sychem in terra Chanaan. Et dixit ei Deus, semini 
ejus se daturum terram illam. Et ædiſicavit Abraham 
altare Deo, ei fixit tabernaculum suum versus mare. 
Cum ſames autem esset, descendens in Ægyptum 
præcepit ux>ri su c, ut diceret se sororem ejus esse. 
Cum porro sustulisset eam Pharao, et Dei ultionem 
expertus essel, reddidit illam Abrahæ. Litigantibus 
invicem pastoribus Abrahæ et Loti, ipsi habitatione 
separali sunt. Lot accepit Sodomitarum terram : 
Abraham vero ad quercum Mainbre habitavit , pro- 
missi0nesque rursum a Deo accepit, ejus semen mul- 
litudine propagandum esse, et illam terram possecs- 
surum. Chodollagomor, quia ab ipso deſecerant quin- 
que reges Sodomiticz terrz, qui ipsi prius servierant, 
assumptis secum tribus aliis regibus, bellum ipsis 
intulit, eosque in fugam versos caplivos abduxit; in 
quibus erat etiam Lot. His auditis Abraham, cum 
vernaculis suis trecentis octodecim, illos insequutus, 
eripuit fratris filium cum equitatu et mulieribus ; et 
Melchisedeco se benedicenti et afferenti panem et 
vinum , decimas dedit. Ideo ait Paulus (c) in epi- 
stola ad Hebreos : Et Levi qui decimas accepit, decima- 
tus est ( Hebr. 7. 9). Regi Sodomorum roganti ut equi- 
tatum acciperet non annuit : Ne dicas, inquit , Ego 
ditavi Abraham. ( Gen.14. 23). Tune Deo ipsi dicente, 
Merces tua magna erit (Cen. 15. 1), filiorum orbita- 
tem deplorat : rursumque audit, eum qui ex illo 
egressurus erat, ejus bereditatem accepturum esse, 
et semen ejus futurum sicut stellas cli. Hie jacet 
illad : Credidit Abraham Deo, et reputatum est illi ad 
justitiam (Cen. 15. 6). Sectiones (d) facit, et discit 
peregrinum ſuturum esse semen suum, et postea libe- 
randum fore postquam depressum fuerit per quadrin- 
gentos annos. Sara autem quia sterilis erat, dat Aga- 
rem Abrabamo, ut liberos susciperet ex illa. Cum 
autem hæe uierum gestaret, contra heram suam sese 
extulit: traditque illam Sarz Abraham, ut contu- 
meliam vlcisceretnr. Illa vero ab hera sua male acce- 
pta, a domo auſugit, ab angeloque jubetur ad domi- 
NFL 


In nebrzeo, in Vu , et in Editione LXX dicitur 
2 „ 


Chrysoslomi baud 
„Tom. IV. col. W2, 


«ftirmant. Codex Lugdunensis a 
yy; Vide Homil: 55 in Gen. Tom. IV, col. 328. 
(d) Sectiones animalium. Vide Cen. 3, 10 
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nam suam redire ; promissionemque accipit semen 
ipsins multiplicandum esse: pueroque antequam 
nasceretur nomen imponit angelvs , Ismael ipsum 
appellans. Peperit Agar Ismaelem, et Abraham cum 
nonaginta novem annorum esset, nomen mulavit. 
Non enim ulira Abram, sed Abraham vocatus est. 
Præcipit illi Deus ut circumcidatur cum tota domo : 
nomenque Sara mutatur, vocaturque illa Sara. Ac- 
cipit Abraham promissionem circa Isaacum. Appa- 
ret Abrahamo Filius Dei (a) cum duobus angelis , 
et ait illi: Revertar,ad te lempore isto ad horas : et 
habebit filium Sarra uzor tua ( Gen.18. 10). Abraham 
obsecrat Deum pro Sodomis. Duo angeli veniunt ad 
Lot. lustantes Sodomitze perquirunt eos, et percu- 
tiuntur cheitato. Abducto autem Lolo angeli egre- 
diuntur domo : et ipse quidem cum filiabus salvus 
conſugit in Segor : uxor autem ejus facta est columna 
salis, quia retro respexit. Ut vero Sodomitarum regio 
incensa est, et Lot in montem se contulit, concepe- 
runt ex illo du ſiliæ ejus, et major peperit Moab, 
junior vero Ammon : coitum vero cum patre per 
ebrietalis ſraudem consequutz sunt, putabant enim 
genus humanum deſecisse. Peregrinatns est in Cera- 
ris Abraham, et Abimelech rex Gerarorum Saram 
accepit : Deo autem minas in ipsum intentante, se-e 
purgabat ille dicens, putasse mulierem illam sororem 
ejus esse: sic enim ipsa dixerat. Reddidit vero illam 
Abrahæ cum donis. Tunc postquam reddita fuerat, 
peperit Isaacum. Ejieit autem domo ancillam cum filio 
ejus Ismaele. Abimelech porro pepigit cum Abrahamo 
ſedus, ut nibil injurize inter eos intercederet : et ac- 
cipit ille septem agnas ab Abrahamo, in-testimonium 
putei juramenti, ut palam esset illum Abrahe esse. 
Jubetur Abraham ſilium offerre in holocanstum, et 
offert, immolaturque aries pro eo. Hæc porro ſigura 
erant economiz quam pro nobis dispensaturus er: t 
Christus. Moritur Sara, et empto loco Abraham ab 
Ephrone Chetiæo, illic uxorem sepelit, miitiique ser- 
vum, ut uxorem ducat [saaco ex Mesopotamia, præci- 
piens ne ſilium suum illo ducat, si noluerit mulier ve- 
nire. Ut autem venit servus in urbem Nachoris, et si- 
gnum peliit, quo virginem agniturus erat: signum autem 

illud erat, si preberet illa sibi et camelis suis aquam 

ad bibendum: exit Rebecca filia Bathuelis ſilii Nacho- 

ris : Nachor vero ſrater erat Abrahz. Cum dedisset 

autem ipsa illi et camelis suis potum, et dixisset cujus 
esset filia, introducit virum et hospitio accipit. Ubi 

dixit ille cujus rei causa venisset, et peilisset ut sibi 

traderetur puella, id virginis arbitrio parenties reli- 

querunt. Illam annuentem assumens servus absces- 

sit : fuitque illa uxor Isaaci. Sara deſuncta, ducit 

Abraham uxorem Chelituram, et ſilios, quos ex illa 

susceperat. separavit ab Isaaco, muneribus affectos : 
opum vero suarum heredem fecit Isnacum, et mor- 

tuus est. Hic recensentur nomina ſiliorum Ismaelis , 

qui habitavit ab Evilat usque ad Sur. Cum Rebecca ste- 


(a) Filius Dei qui_ab Abrabam tus est, Dominus vo- 
catur Homil. 42 in Genes., Tom. IV, col. 387. De filiabus 1 ot 
infra paucis dicit ea, 4 enarrala sunt Houul. ww 
Genes. 44, col. 410-412. 
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rilis esset, obsecrabat Isaac Deum ut illa conciperet : 

atque ut geslavit. uterum, dixit illi Deus : Du genles 
in ulero tuo 8unt, populusque populum. auperabit { Cen. 
25. 25) ; prædicens ea quæ Judzos et nns Christia- 

nos spectabant. Ui autem puerinati sunt ei creverunt, 
tradit vendiique primogenita sua Jacobo Esaù pro 
coctione lentis. Cum vellet Isaac in Ægyptum descen- 
dere, quia ſames prævalebat, cohibuit illum Deus, 
hortatus ut illic maneret, ubi iune erat, pollicitus se 
cum ipso ſuturum, ac benedicturum semen ipsius, 
ipsumque mulliplicaturum, Cum didicisset autem Abi- 
melech rex Gerarorum Rebeccam uxoreim esse lsaaci 
(suspicabatur enim sororem ejus esse), mortem in- 
dixit iis qui ipsi contumeliam inſerrent. Tune semina 
Sparsit lsaae, et centies muluplicatum hordeum inve- 
nit. Cum autem ex benedictione Dei magnis auctus 
esse divitiis, 2 ei Phylistiim, et Abimelech 
inde eum expulit. Ille vero non obslitit, sed recessit, et 
puteos ſodit, pro quibus lites ſuerunt (a). Ile vero non 
ultus eos, alios fodit puteos, donee illi molestiam in- 
ſerre desierunt. Ei benedixit illum Deus. Isaac autem 
se adeuntem Abimelechum benigne suscepit convivio- 
que excepit, injuriarum immemor. Duxit Esali Cha- 
nanzas mulieres, quæ litigahant cum Rebecca. Senuit 
Isaacus et caligaverunt oculi ejus , præcepiique Esaũ 
ſilio suo, ut venaretur et pararet sibi cibaria, ul bene- 
diceret eum. Jacob autem, de matris consilio et opera, 
Esaũ fratrem prævenit: nam coctis illa hædis duobus, 
ei pellibus eorum filio cireumpositis, ut filii levitatem 
obtegeret , cibaria ipsi tradidit, et emisit eum. Ille 
vero ingressus benedictiones accepit. Ubi autem at- 
cessit Ezafi, ct quod gestum erat edidicit, lamenta- 
batur, lugebat, petebatque et ipse benedictionem sibi 
dari : et perseverantia sua aliquid effecit; nihil tamen 
tantum, quantum sperabat : impe ravit tamen. Parva 
- itaque loco majoris benedictione donatus, irascebatur 
contra ſratrem, injuriæ memor, exspectabatque patris 
mortem, ut tune sine metu insidias ipsi pararet. Hxe 
Jacobo indicat mater, hortaturque ut ſuga salutem sibi 
paret : cumque dixisset Isaaco non vitalem sibi fore 
vitam, si Jacob etiam ex Chananzis uxorem duceret, 


flud efficit ut I8aac Jacobum mittat in Mesopotamiam 


ad fratrem ipsins Labanum, ut ex filiabus ejus uxo- 
rem ducat. Post Jacobi proſectum duxit Esaũ filiam 
lsmaelis sibi uxorem. Ismael autem ſilius erat Abrahæ 
ex Agare. Videt scalam Jacob, cippum erigit, promit- 
titque se honorum suorum decimas Deo daturum, si 
incolumis reverteretur. Venit in Mesopotamiam, vidit 
Rachelem, ipsam osculatus est; reversa puella id re- 
nuntiavit patri suo Labano. Ille veniens agnovit Jaco- 
bum, induxit illum domum. Jacob servivit illi, in 
mercedem filiam ipsius accepturus : ille vero majorem 
natu dedit. Ægre ferenti Jacobo ob fallaciam, propo- 
nit ut septem alios annos sil, i serviat, si velit et ju- 
niorem ducere. Me vero id quoque passus est, et 
duxit etiam juniorem. Erat autem major natu Lia lip- 
pis oculis; junior autem Rachel formosa. Ha: vero 
figur:e sunt, nempe major natu synagogæ Judæorum, 
(a) liæe pluribus explicantny Tomo iv, col. 487 
Parnok. Gr. LVI. 
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junior autem Ecclesiz Christi. Concepit Lia, et pepe- 
rit Ruben, Symeonem, Levi et Judam. Rachel aulem 
quia non pariebat, dat Jacobo uxorem secundam, an- 
citlam nempe suam Balam, et peperit illa- Dan, et 
Neplithalim. Dedit etiam Lia Zelpham ancillam suam 
Jacobo. uxorem : hæc vero peperit Gad et Aser. Pe- 
perit deinde eliam Lia Isachar ei Zabulon. Tune pepe- 
rit quoque Rachel Josephum. Cum auiem vellet Jacob 
reverii in terram suam, dat ipsi mercedem Laban, 
quam ipse Jacob determinavit, omne ſuscum in agnis, 
et omne album in capris : illa autem quam plurima 
oriebautur : ponebat enim Jacob virgas in canalibus; , 
et concipiebant oves, et pariebant alba et varia, et 
cineritio colore sparsa. Illud vero lotum Dei erat 
opus, ut ipse Jacob ait. Invidebant ei GHi Laban, et 
ile clam acceplis uxoribus suis cum facullatibus abs- 
cessit. Laban vero insequulus eum est, ac priusquam 
cum illo congrederetur, interminatus est Hi Deus, si 
aspere Jacobum adoriretur. Ille vero ut advenit, primo 
incusabat, et causam quærebat, cur ſurtim abseessis- 
set. Ut aulem Jacob respondit, se id ideo ſecisse, quod 
sibi invideretur, et veritum ne filias suas retineret, 
deos suos repetebat Laban, quos ſurala erat Rachel. 
Cum autem non invenisset, instat vebementer Jacob in- 
cusans. Demum, postquam comederaut ei biberant, in 
viam quisque suam recesserunt, tumulum illic lapi- 
dum statuentes, quem cullem teslimonii vocarunt. 
Tune occurrere Jacobo angeli Dei. Miuit vero Jacob 
ad Esaũ, qui annuntiarent adventum gumn. Ut vero 
redierunt ii qui missi ſuerant, et nunliaverunt venire 
Esaũ cum quadringentis viris, ſormidine captus rogat 
Deum, ut se ab imminenli periculo liberet, mittitque 
dona Esaũ fratri. Ut autem ingressus est Jacob in 
torreniem, benedictionemque accepit , ac mulatum 
ſuit nomen ejus, videt Esaũ venientem, ac divisa tur- 
ma sua, ancillas cum ſiliis suis primas constituit, Liam 
secundam cum filiis, et Rachelem cum Joseph postre- 
mam venire jussit : ipse vero primus incedebat. Ut 
autem placide vidit illam Esai, et dona ab illo acce- 
pit, rogabat se vie comitem acciperet : Jacob autem 
renuit. Conſecio itinere moratus est in Salem Sici- 
morum urbe, ubi Sychem ſilius Emmor regis , amore 
Dinz ſiliæ Jacobi capius est, illaque viliata, rogabat 
illam ducere uxorem sibi liceret. Responderunt Sy - 
meon ei Levi, se libenter daturos, i ipsi circumci- 
derentur cum populo suo. Ut vero se circumciderunt, 
cum adhuc in dolore versarentur, illos interſecere 
Symeon et Levi. Metuebat deinceps Jacob ne in se 
irruerent vicini Chananzi : Deoque jubente ascendit 
in Bethel. Mortuaque est nutrix Rebeccz. Ut auiem 
benedixit Jacobo Deus, profectus ex Bethel habitavit 
ulira turrim Gader. Tune infeliciter peperit Rachel et 
mortua est, sepultaque est in via Ephrata : hæe est 
Bethlehem. Qui natus autem est, Benjamin erat. Tune 
dormivit Ruben eum Balla concubina patris sui. Ho 
tempore mortuus est Isaac; et sepelierunt eum Esaũ 
et Jacob. Genealogia ducitur progeniei Esaũ, inter quos 
Job reperitur (a), qui Jobab hie vocatur. Josepho in- 
(a) Jobi originem ab Fsat: deducit Chrysogtomus hie et 
20 
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vident ſratres somniorum causa, et quod magis a 
patre diligeretur. Hlumque solum nacti occidere vo- 
lebant : consulens autem Ruben, ut in lacum injice- 
retur , volebat illum saltem a morte eripere. Cum 
injecissent, vendiderunt demum Madianitis, Juda con- 
sulente. Tunicam autem ejus sanguine linctam osten- 
derunt patri. Ille vero pulans illum a ſera devoratum, 
graviter Ingebat. Jude autem nali sunt, Er, Aunan , 
et Selon. Mortuo autem Er, uxorem ejus Thamaren 
duxit frater ejus Aunan : qui nolebat semen suscitare 
ſratri suo. Ut vero hie quoque mortous est, non ultra 
volebat Judas Seloni tertio filio Thamarem uxorem 
dare, Thamar vero ornata ut mereirix secus viam 
sedit. Illam autem vere meretricem putans Judas (nam 
vultum oblegerat ) , ingressus est ad eam, pignusque 
dedit im, torquem et annulum et virgam. Ut vero 
renuntiatum postea est Thamarem utcrom gestare, 
jussit socer ejus Judas eam comburi. Ila vero misit 
dicens, ex illo viro se concepisse, cujus essei annulus. 
Tune ait Judas , Juztior est Thamar quam ego ( Gen. 
38. 26). Cum autem peperit , emisit manum Zara, et 
posten retraxit, et egressus est Phares, et postea Zara. 
hee porro sie allegorice explicantur. Protulit, in- 
quiunt, primus populus , nempe justi qui ante legem 
ſuerunt, manum, id est vitam virtute ornatam et an- 
gelicam. Deinde in medium inducta est lex; postea 
vero revocata rursum est ifla prior vita, per Christi 
institutum ad perfectivrem statum provecta (a). Emit 
Josephum princeps coquorum Pharaonis Pentephres : 
ipsique commisit curam omnium quæ in domo sua 
erant. Non cessit ille heræ ad peccandum hortauti, 
Calumnia impetitus est, conjectus in carcerem ſuit : 
eliam illie dominijum oblinebat ; principi pincernarum 
ct principi pistorum interprelatus est somnia. Evenit 
sicut 4pse dixerat : ille quippe occisus , hie in pristi- 
num honorem reductus est. Vidit Pharao somnia boum 
et spicarum; quibus significabator abundantia, et quæ 
illam subsequuta est ſames. Ednctus ex carcere est 
Joseph, ut illa interpretaretur; nam eum indicaverat 
princeps pincernarum. Interpretatus ille est, deditque 
consilium, quo fami remedium adhibebatur. Statuitur 
post Pharaonem primus, et multo collecto in septem 
annis ubertatis ſrumento ; quando fames inslitit , 
volentibus vendebat. Venerunt etiam ſratres ejus ad 
emendum. Ubi autem non cum illis vidit Benjaminum, 


metuens ne illum quoque perdidissent, incusat eos ut 


exploratores terræ, nec criminis aliam ſore solutio- 
nem dicit, nisi fratrem juniorem Benjaminum in Ægy- 
ptum adducentzs , ostendere possent. Arrepio autem 
ct vincio Symeone , cæteros dimisit , et ſrumento et 
argento dato. Ubi autem viderunt argentum, cum ape- 
rirent saccos, de re lam inopinata turbati sunt. et 


Benjaminum a patre postulabant, cui omnia quæ gesla 
erant enarrarunt. Ille vero renvebat puerum emitltere. 


_ ut in Homil. 7 de Poenitentia. Et bac est velerum re- 
me multorum opinio, illum Jobab qui inter ESsaũ 
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quædam adjicit, quze Chrysostomi inyentionem prez se feruut. 
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Ut autem fames invaluit, cum instaret Judas Beuja- 
minum volens abducere, se sanum et incolumem re- 
qucturum pollicitus, dedit Jacob duplicatum argentum, 
jubens alia quoque dona afferri. Ut autem ad Jose- 
phum pervenerunt, ab eo perhumaniter excepti sunt; 
de patre ille intcrrogavit, et lauto illos convivio ex. 
cepit. Cum porro de reditu ageretur , jussit poculum 
aureum injici in saccum Benjamini, illis ignoran- 
tibus. Ut autem injectum ſuit poculum, dum illi abi- 
rent, jubet Joseph præposiium domus suæ viros insequi. 
Insequutus ille incasabat quod beneſicum malis re- 
munerarent. Illis vero turbatis, ei morte dignum de- 
linientibus eum qui in furto deprehensus ſoret, seque 
Servituti obnoxios, inventum fuit poculum in Benja- 
mini saceo. Tune ingressus Judas, longoque habito 
sermone de patre, de Josepho, et de Benjamino: eum 
se ille pro puero ad servitutem offerret, in tantam 
commiserationem Josephum injecit, ut tota illa scena 
proderetur. Omnibus enim exclusis, ut sibi cum liber- 
tate flere liceret, sese ſratribus cognoscendum exhi- 
buit, misitque ad patrem cum donis et plaustris : id 
quod etiam Pharaoni placitum erat. Ut audivit Jacob 
ea quz ad Josephum spectabant, gaudio perſusus est, 
et jubente Deo descendit in Agyptum. Videt Jose- 
phum pater: hc renuntiantur Pharaoni, qui habitare 
eos jussit in Ramesse. Ut autem exhaustum ſuit ar- 
gentum lerrz, jumenta dantes illi homines, ſrumen- 
tum accipiebant : bis quoque deficientibus, nec ſame 
desinente, seipsos cum terra dederunt : ac servi Pha- 
raonis constituti seminabant, et quintam partem ipsi 
reſerebant, quatuor sibi partes reservantes. Morti 
proximns Jacob, juramentum exigit a Josepho, ne se 
in Ægypto sepeliret, sed in sepulero patrum suorum. 
Filiosque Josephi Ephraim et Manassem non in ne- 
potum, sed in ſiliorum ordiuem accenset. Caligabaique 
oculis Jacob : ut autem osculatus est eos, cum bene- 
dicturus illos esset, Joseph a sinistris Jacobi posuit 
Ephraim, et Manassem a dextris. Jacob autem dex- 
teram manum imposuit super juniorem qui a sinistris 
stabat , sinistram vero super cum qui a dextris , et 
benedixit. Putantem Josephum id patrem per igno- 
rantiam ſacere, et monentem , non tulit Jacob, seque 
gnarum, non ignorantem id ſacere dixit. Tune dedit 
Josepho Jacob Sicimam jure praecipuo, quam Symeon 
et Levi ceperant. Et benedicit filios suos. Hie de 
Christo valicinatur : Non deficiet, inquit, princeps ex 
Juda, nec duæ de ſemoribus ejus , donec veniat is cui 
repositum est ( Gen. 49. 10). Ut autem mortuus est 
Jacob, luxit eum Joseph , et efferens sepelivit in spe- 
lunca Abrahæ. Dixerunt itaque ſraires ejus ; Ne ſorte 
injuri@ memoriam retineat , el reſerat nobis mala, que 
intulimus ei (Cen. 50. 15), et rogabant eum dicentes: 
Ecce nos servi tui sumus ( Gen. 50. 18). Flevitque 
Joseph, et dixit eſs ; Ne timeatis : nam Dei zum ego. 
Vos mala consi.ia fepistis, Deus autem bona retribuit 
mihi. Ego nutriam vos et domos vestras ( Ibid. v. 19. 
21 J. Vixit ergo Joseph centum annos (a), et vidit 


(a) omnia exemplaria Bibliorum centum et decem annos 
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ary Hud xt LAN-. Feveakoyodvrat of amd rob 


4U3ad, Luba cbpfotrat Is and tovrwy bv, Ie 
N itvrad0a xaketrat, Atnglovolyrat th "Iwuohy of 
Ge toy Evurviwy Eyrxa, xat rt paov atrdv 6 
tach teln. Kal A,. (voy t6olovro &ivelety * 

ouubouevoavro; N v Pon eie MAX tpba- 
Atv (Iso yap abthv tHe; AEcMHo a vo“ Oavd- 
ov), Ee) tyt6adov, dntbovro Dorepoy tolg Mabta- 
valoyg, 70d Jon robo cen, Tdv & x:r@va 


e«vrod Sdavre alpart, tmebelxvuoy to natpl. O Bt. 


voploag Onpudderov yerovivar, Wphver yakeming. TH 


d "lobda irty0noav "Hp, Aviv, an Tw. "An: 


0avdvrog n tov "Hp, thy yuvalxa avrov thy Odpap 
Eabev 6 dbehpds avrov Abviv* rat O AGονð—,Æl 
avactheas oxtppa to egy evrod. c sR xal ob 
dog &ntbavey, ocetre HhOecke 7 pity Eniwy bouvar 
yuvalxa thy Odpap 6 "TIovdag [324]. H & Ocuap 
x05 pneaptvy kx ADE wg rdpvn naps thy e. Kat 
voulang abthv aind@; nopvny elvar "lovdag (ixexd- 
unto y&p Tm» npdownov), clohibe pe abr, 


xa\ Ewxzy avth Apa, dppioxoy xat Ja- 


% xa pabdov. U it amnyyiioln pert tavra, 
671 xbet Oduap, ixiieucev atthv xataxaubfvai 
6 nevdepds Toida;. H & antoree Aro, ix 
vod &viphs wuveilnptvat, ob 6 Sdxtuldg * tort. 
Tore phy 'Ioubag* Aeberulura Oduap i tro, De 
& krete, npoebhvey xs Thy Nef 6 Zap, eld ouy- 
Eoreti)s, xa\ LEnabev 6 $apts, xat c 6 Zaph. Tavra 
& org &dnyopetrar. poet ver, gnolv, 6 c- 
Tog Lads, oi p rob v6por Alt, thy xeipa, tour- 


tart, thy tv4petov nokta xa eyyauthv. ELT tv. 
ptow napevebrtby vejueg *. pert & tavra nal dv-, 


exah0n txeive; 6 zporepos Blog, bit the xark Xprotdy 
nokrrelag int td cette po napayttil;. 'Hydpace 
Thy "lwohp 6 &pytptycipog Gapacy 6 Nevrepphg * 
vexeipros t xard thy vixfav. Oö elf th beanolvy 
Tapavouety xelevobon txelvog. *Eouxogavrh0n, tv- 
eben ele 7d 8£opwrhpiov* Hy lEpywy dN, Ertxprve 
Ip apyrorvoyde xat Th apytiorronap T& Evinvia. 
'Egt6n da, eme xai w avnpttn, 6 & eig thy 


nportpav tnaviide miphv. Ele $apaiy t4 Evonvi 


to god, cd oTaxvwy S wy EEnbovro / cba, 
xal 6 StabeSAAH⁰¹⁰ueg abc Liyds. EEA 'lwohy 
Tod $:0pwrnplov, Iva tmivan © Euhvuoe yap 6 apyior- 
vox6og. 'Exthucey, Elwxe xa yvwpnv Thy thy unu⁰ 
rapapulnoopivny, Tlve cat peta thy $apac, xal c- 
ayaywy oirov nokuy ty tolg t Eteor Th; cu,, 
dre 6 kids Emory, EnwMet vlg Sovkopitverg. Hd 


xai ol abe\pot avrov npliachai. UC &t obe elde per” + 


abrwy Thy Beviapiv, SSN ph val avrdy än- 
,,, altidtat tg xataoxonoug Th; yhg , val vo 
tyxihparog ob elvac trtpay , u el ph thy 
abepdv Tov vewrepov thy Beviauty xarayaydvie; el; 
Alyvnrov EnibelGat SVN V. Aabov & thy Lupewy 

* Legendum haud dubie ob rd 8axr0)ov. In Lugdunensi 


codice ſegitur ob 6 8axTtVoG. 
b Ievreppig bie Nerepphs vocatur in Bibliis; sed 


hee nomina variant. Hevreppi; etiam vocatur supra 
Expositione in Psalmum 48, p. 219, tom, V. Hevre- 


5 etiam Jegitur in codice Lug«uni Batavorum. 


SYNOPSIS hire Sac K. 
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an avrwv 


nabety, ck yeyoverx &nayythovris 

avreiyero rob nadiov.. Ur R imaxpdrnary 6 hpds,” 
xat "lou3dag intxeriro povldpevos Labety td Bevrapty, 
vyth val owov inayyzidueve; tnavhiecy, Ewxey 6 
Jax 16 te &pyiprov ND, xs, Lmptpe- 
ot xal dwpa Erepa. Nc & Fabov e by Iwahg, 
t3faro ab co evpevan;, xa rep) rob natphs hpw- 
Ty, xa <lor{aos laprpa;. Hvixa & Het anitvai, 
TH xothpiov Td &prupody x8aever [325] p6indhva 
Io papairmzy Tod Beveauly , obx eldirwy txeivoy. 
Dc & Eve6a1bn xat MaFfdvreg arnaboy, xp0ar43or 
Te int thc; olbxiag 6 hh xarabioGar coe Gvipas. 
'0 & xarabtwhzas , tt xaxol; thy ebepytrny 
diu N. Tapatroptwuy & abt, ral Ip he 
t Emt th Xlorch, el ebpebely, Oavatov bprifovruv, 
taurols && Govieiavy ebploxerat naps 16 Bevapiv. 
Tore cio). dwv 6 'Ibubag, xat paxpty dmroteivag dyov 
nepl te 70d natph; xa nept tob 'hoghy xat vοο Bevia- 
pv, 6; Ay Di6pevo; dvit cob perpaxioy lovietery 
ag, eig rooobrov tvebaley olxtoy by woke, 6; 
eeygbhver © Thy ene S&naoay. Uavra; yap ixba- 
zh, va abt per” tfoualag baxptery EE, ywupitcs 
Ts any rot; abegodl;, xa inoortllet nt e N- 
ria perd 8p! xat apatoy · fv &@ xa 7 Gapaw. 
cod to uveuBoxody. Ig Bt Fxovory 6 Taxi r c 
d Twohp, nEpryaphs de Hv, xal vo Brod xehevony-, 
To; xart6y el; Afrurrov. Od why "leohy 6 nathp, 
rs tabra c $apaty, val xargyTey ty Pa- 
peoch. Nc 8: Avas mh dpyopioy the Yhe, xthvn 
bidbvreg ol &v0pwna, Dapbavoy ofrov* 2 ö 
xa\ cab ca intiune, xal 6 Mine ob travero, tavrobg 
Ewxav pert The Yhs * xat ee tp Papas Soõ- 
or, Lone ip, xal td n6untov pipe; ibibooay ab, 
rd t655apa avtol xaprovuyevc.. MU bt teleurfy 
6 'laxw6, 5pxov anarnel thy Iwohy, tors ph gal 
abr kV Alrüb mt, AU & I Tdpy Tov ratify 
abcob. Kal robg viebg 'lwahy, tov 'Eppaty xat why 
Mavaach, ox els tyyovov, ah“ (ig ul xataldyes 
ASV. Kat hp6uwre Iaxw6* wg Bt -xateplanocey 
abr, v Ber evioyelv, £5 dpiorepwy Tod Taxis 
bored 'Eppaiy 6 Tg, why & Mavacai te 
dev. O 8 'laxw6 thy de EH yelpa int0rxry Ent 
Thy £5 @ptorepty torwra thy vewrepov, thy Bt &pt- 
ore pay d thy tx Civ, val cb, c N 
Iwo oioptvou xatt &yvoay tobto mot thy N 
cipa, xa $rophouptvoy , obx Hytayetro 6 lass 
elde yp kN tobro notely, obs dyvowv. Tere IGD 
76 "koohp 6 "laxw6 thy Elxtuay Efalperov, fv 6 
Lypetry xat AA eo. Kat eve tobg viobg avrod. 
'Evrauda t:pt tov Xprotoy npogrtever. OA bxdel- 
yet doxur, gnotv, 486 'Jou6a, ov88 tyrovueroc tx 
ror np abroũ, ze av i © dxdxzta: . U 
& antdavev 6 'laxwb, aH abrdv 6 'lewohp, xa} 
dvayayby eſs ty zo annnaly — 3 od 


a In vu ulgatis © *exemplaribus legilur e 2, 0 2 


x8 sed in 
——— legitur, et sie habebat exemplar: 
— sie ille legit in Genesim p. 638, et alibi. 
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S. JUANNIS CHRYSOSTOMI 
"AACIED. CONSTANTINOP. 


vident ſratres somniorum . 00 yap dad who l wee 
patre diligeretur. Illumque = av. Y TEPLIOUNV (Et Yap The Nept- 
he ar pe 


lebant : consulens autor” k abr, xa 
retur, volebat ihn. <T9vze6 * Ido ue obxtrar 
injocissenl. *%%V 6 Joh, xat clney abt, Mh 
sul - tod up Geo ele Eyib. 'Ypuaic ECovder- 
vaols xornpu, d ò G drraxb3wnk por hyabd. 
"Era dad Dua xal robe olxove ind. Exe 
obv [326] Icy Ern txardy, xat elbev 'Eppatp nabia 
tw; Tpirng yeved;. Atyer obv tolg d&Bekpolg abrov + 
"Exiounoxy d, t Oudc d Bede, wal eiodger 
inc ele r Thy The 6xarrediac, fy pore role 
aarpdoty tpor do . avroig. Kal ovraroloets 
rà 60rd prov e buoy. Kal tehevrhong tri Exa- 
Thy, tr&pr tv Th cope tv Alyurre ©, 
Turo the ECC ou. 

'Avactih; ene g tv Alxb tp, 6; ovx fer thy 
"Iochs , txdxov To; 'Iopaniiras wp nnlp xat Th 
navbelg. EA User & xal tal; palar; avaipely ta 
&þpeva thy lep, wy; dd ox elfav, Tp ap th 
<6\pnpa tnirpeys. Thre cla Mwbong tx The 
obne Aeut, aal tf:0nray avtby of yovel; by 96g. 
Karehdaboa 8d ih Ouyatnyp apa, al aveloptvy vd 
nadlov, ESN tptgeobar. Miyag oby yeveueve; Mwb- 
ohg , Teide pe co vious "lopayhh, Katavohoag 
8 vdv 76vov, ö Alyb tio tutti ct 'Ebpaloy. 
NepiGheþduevo; dd bs xal wie , oby GA obbtva 
ratat dy Alyvntiov, Expuyey abrdy &v Th An- 
. d & If ae Th Cevripg, 6p 800 
Es palouc branknxrifGoptvorg, xal atyet tp A Aid 
rl roxreic roy xtnolor; '0 & elne Tit os xar- 
$ornoey dpyorra xa Ormracthy tp" uc wh 
dye. let ps G. lei ac x06tc Alfoatior ; Eqobttn 
o MD, fpxovcs Bt Sapa th phpa, val Nee. 
avelety Mwdbohv. $o6nf0ct; 8&t Mwbohg, &veywprocy 
ct; Mabi&p © t6ohdnoe tal; fuyatpdory lobdp pe 
dd worfen. Al & aviyrenav t natpt th yeyoves, 
* etofyayov npd; abrdy thy MwGohv. Kat S ον 
abr vv 0vyaripa avrod yovalia * xat Frexe” mt 
Mwbof thy Tepotu wal thy Dü. Hotalvovri && 
abr kaket 6 Oe6; te Habev, else Th d th; Satov 
baba, bre kxale co, xal ob xartexalero. Kal &xoore)- 
eveirdy cl; Afyurrov Mywyv - Ela, Ey chu d Gr. 
Keaeverat & ouvayayely thy yepoudlav, xal obrw; 
cloeabely cp $apac, val nepayyehairg Lap, dv 
anotptyouct Þ xphoachai oxevny dpyupi xal xpuci 
raph tov yeirowuy. Kal Siiwory avrp onpela coca 
pe mh tete, thy FA, N yeyovev by, 
Thy AD, The xetphs abrov* yeyove yap o; 
Ib, xa) cd anoxateorddy ele thy ohxeiav pi, 
dd scp do norapo, 'Exxeeic Tap dx avrov, 
enalv, sal rhy Enpary, xal Fora ala. O & Mwb- 
ons napyretro © thts pole 6 Gebe, auviteutev 
abr thy *Aapov. 'Amhyyesons Mubohg T6 e p 
aro) 7p "Joldp, rt ptier els Afruntov &midvar. 
Kal teevrhoavrog tov Saoiktwy tou Cyrobvto; abroy 
thy rh, nl abrp 6 Os, rt Noe. lde ele 
Alrvzrov. O & c nabia val thy Na Labov, 
vw eloher. Ard [327] xat &yyeog palverat pobav 

a - = 
ire Sou rn 
r mee — cope Thy & Alyorre. Hic aliquid 
erratum vit est. 


» Nie a x w A/ 
r 
vero xai napyyyeie. 


Tophg Evexev, kx ph Tporepoy Gvacthvar t 
&yyeov, Ew ob xat Thy ice Q tepittepev h Hip), 
an' bntp tov ph thy yuvalxza Labety elg Alyvurtov. 
O0 yp olxHhoar Exel dndumeto, a' tfayayely thy 
Topaha * &nep xal avrds ouvidtoy, dh thy yu- 
valxa. Kal 7:0ey 8hov d &phxey ANA abr 
dE Alyvnrtou &navii perk the yuvaueds 6 Neve pb. 
10 Gp. "Epyerat 'Aapwy e Mwbohv, xat An- 
te poi. ouviyayoy thy yepouclay "Tapah, xat anhy- 
yetav abrols 74 Kad toy Brod © of K Lydproav. 
e & xa) npd; thy Gapaty elenden, xat txtievoy 
tEannotO\lety Thy lab, ob pdvoy ox cltev 6 flac:- 
kebg, Md xat N Exixwoe tobg "Topanifras, x- 
Levoang ph diboodat avrols Syvpoy, A' abrobg ay" 
tur nopiterv. 'N; N tuacrlydnoav of ypapparel; 
dich vd ph n\npobodar Th Epyov, tvttuyov T6 Sapay, 
val obbty Gvrcav. Karebdwyv hownhy Tod Mwbotus * 
val uu &noord)erar mpg dodge Tapaniirag, eb- 
ayyeig6pevo; avrwy thy Efobov. Ol && obx Hxoucay 
Mb atme dn The 0yobuylag avrov. 'Eviauda ye- 
veahorettat Mwbong, xal pyorv arr & Oeds 4 
xd 08 080r rp Papaw: xal anoorther abrdy npds 
$apats, x£ievoag Enibeitai, cnpeloy, cl alrhouey 6 
Bae, 7d the Pab3ov the ele B atpagyelang. U 
bt tytvero i pabog D,, xa obx sIfe, tptmetar th 
Uawp Tov norapod elg ala, ninpoirat < yh Barpd- 
ywv elta oxvineg tnh\bov, era , xuvdpun, elta 6 
04vatog Twy xt7,vov, cla al ghuxtibe;, clra þ ye- 
kata xa\ td xbp, elta ij Ape. xat th ox6tog v n- 
Lagnt6v. e d He & tov tpwrorxwy ANG 
obat Odvarog, xeevovra. Oban nptbatov Epory , 
Gpwpov, xal xploar ths hike T6 alfa 00 yap 
anoketo0ai tobg bvrag ty th obelg, tv f &v © alpa 
Av I. ] do &pvod. Tre xat T6y trtk hpepov tov 
ac avrol; vouodertel - xd elo ele thy yhv 
The Erayyeag, puldrrery xehever thy Latpelav. Kd 
epwrhowoe vuac vil dd, n, tpeire* Gia 
r6 xadoxu rovro Kuply. c it ard th ptoov th; 
voxtds @&nwaeto T& Tpwriotroxa toy Alyuntiov, & 
haacav o 'lopaniita; th; Alyvnrov.Ot & Rido, 
naboviec 74 oxeuvn I& apyupi val ypvod, val nokbv 
aby pet” abtwy Enlpextoy, xal npdbara, val BG,, 
al xn. H & xatobxnar; wy viey Iopaln, fv 
xaTpxnoav abrol R of nattpeg airov ty f Alru- 
TT, xal iy YH Xavady, Id terpax6oia tpikxovia. 
Kal elxey d Ge © Ardber xal dyluody po. xv 
xpwroroxoy xd drOpexov lc ro, di àx- 
tete Tc Wp, ονατ‚οα Atyuntiwy., Obx Fyaye 88 
abvode dich $v3corietu., dvd ph peravohowary [328] 
i36vreg ndepov, xat enoorpthwory elg Afrurtov, 
ad Sta ths 'Epu0pl;. Heprry & yeves dvibnoav 
dick "Japan KE Aiyorrou+ xat Babe Mwbohg th 
6574 Ieh. 'Qihye: & 6 Geb Thy Jopah) ovhy 
up Thy vuxta, Na ordiyp vit thy hudpav. 
dc ö xarediwgev 6 Sapa perapehnbel, tndrake | 
Thy 0&\aooav Mwbohg -vf pabiy, xa Empty | 
naperd6vruy N twy 'Japaniitwy, n xati wv 
Alyunrlov, xal xatendviioey abroug, Kal for M- 
ohg Thy e, hoe & al Maptän perk tov yu- 
veixwov. HA ele Mappa;, Evda mxpiv hv td Cup, 
xal tykUxavev ard Mwbrhg Std v £5hov, MAU 
Ewa Se Thyal xat golvixe; of E6bophxovra * 
6 & d Elen Mtyero. "Habov bxeibev cle thy 
Epnpov dvd ptooy Dein xat Liv. Tere tybyyu- 
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nos Ephraira usque ad tertiam generationem. Dixit 
porro ſratribus suis: Vizitatione visitabit vos Deus, cl 
inducet vos in terram promissionis, quam juravit patri- 
bus nostris se daturum eis. Et simul vobiscum ſeretis 
on mea (Cen. 50. 24 ). Cum vixisset centum annis, 
$epultus est in loculo in Agypto. 

SYNOPSIS EXODI. 

Exsurgens in Zgypto rex qui Josepham non no- 
verat , Israelitas afflixit in luto et latere. Pracepit 
etiam obstetricibus, ut occiderent masculos Israeli- 
tarum ; ut autem iti nou paruerunt, illud facinus 
populo commisit. Tuncnascitur Moyses ex tribu Levi, 
et exposuerunt eum parentes in arcula. Descendens 
vero filia Pharaonis, eductum infantem nutrienduin 
tradidit. Cum in virum erevisset Moyses, egrossus est 
ad filios Israel. Ut autem laborem eorum considera- 
bat, vidit Egyptium, qui Hebrzum verberabat, cums 
que hine inde respexisset, neminem vidit ; percuss0- 
que Xgyptio, abscondit illum in arena. Egressus die 
sequenti, vidit Hebrzos duos sese mutuo verberan- 
tes, alterique dixit: Cur rerberas prozimum ? Infit 
ine: Quis te constituit principem et judicem nostrum ? 
an occidere me vis, ut heri Agyptium (Ezod. 2. 13. 
14)? Timuit ergo Moyses, Pharaoque rem geslam 
audivit, ac quærebat interſicere Moysem. Metuens 
Moyses secessit in Madiam : juvitque Jothoris filias 
ad aquandum. Ilie rem gestam patri nuntiaverunt, 
ad eumque addyxere Moysem. Jothor dedit illi ſiliam 
suam in uxorem : et peperit illa Moysi Gersem et 
Elieser. Ipsi greges pascenti loquitur Deus; cum 
accessit, vidit in rubo miraculum illud, cum urere- 
tur et non combureretur. Et mittit illum Deus in 


Mgyptum dicens : Die [de me}, Ego am qui au 


(Exod. 3. 14). Jubetur congregare seniorum cœtum, 
ei sie infrare ad Pharaonem, pracipereque populo, 
ut cum auſugerent, vasa argentea et aurea mutua- 
rentur a vicinis. Datque illi talia signa ut fides ei 
haberetur, virgam quae versa est in serpenlem, mu- 
tationem manus sue; ſacta quippe est alba sicut nix 
(ex lepra), et rursum restitula est in pristinum colo- 
rem ; aquam item fluminis, Efundes enim, inquit, ex 
ea in aridam, et zanguis erit (Exod. 4. 9). Reluctante- 
Moyse, iratus Deus adjunxit ipsi Aaronem. Annun- 
tiavit Moyses Jothori socero suo, se in Agyptum esse 
proſecturum. Mortuoque rege, qui ipsum interficere 
quzrebat, ait illi Deus: Ingredere in gyptum (Ibid. 
v. 19). lie vero assumplis filiis eum uxore, sie pro- 
ſectus est. Ideo angelus ipsi apparet, exterrens eum 


(a). Non enim propter circumcisionem (si enim eir- 
cumeisionis causa, oportebat non ante discedere an- 


tzelum, quam alterum mater circumcidisset), sed ideo 
apparuit, ut non uxorem duceret in Ægyptum. Non 
enim eo mittebatur, ut illie habitaret, sed ut educeret 
braclem : quod et ille intelligens, remisit uxorem. 
At unde palam est quod remiserit? Post discessum 
vue josef ho tribuum: sed lapsu, ut videtur, graphioo de- 


anni hic et intra omissi sunt. 
(a) Hze dicitur ſuisse sententia Abrahami, ange- 
lum non ideo Mo occidere voluisse, filios non 


uxorem et ſilios 1 — 


idisset, sed 
duceret : et pecbabil certe ea ratio e, quæ hie 


SYNOPSIS SCRIPTURE SACRE. 
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ex gypto occurrit illi cum uxore ipsius Juthor acer, 
ejus. Venit Aaron ad Moysem, et ambo 
seniores Israelis, et ipsis renuntiarunt Dei mandaia : 
illi autem gavisi sunt. Ubi vero ad Pharaonem ac- 
cesserunt, jusseruntque eum dimittere populum, non 
modo non annuit rex, sed eliam lsraelitas vehemen- 
tins aſlixit, jubens ne daretur cis palea, sed ut ipsi. 
eam sibi reperirent. Cum aulem scriba verberarca- 
tur, quod opus non iwpleretur, Pharaonem adierunt, 
impelrarunt. Tunc occlamarunt contra Moy-. 
sem: rursumque millitur ille ad Israelitas, exitun 
illis annuntiaus. Illi vero ne audierunt quidem Muy- , 
sem, tam dejecta erant animo. Hie scribitur Moysis 
genealogia, et ait illi Deus: Dedi te deum Pharaoni. 
(Exod. 7. 1.) : mitiiique illum ad Pharaonem, jubeus, 
ostendere signum, si rex peleret, virga in serpentem 
conversz. Ut autem virga in serpentem mutata est, 
nec tamen rex cessit, vertitur aqua flumiuis in sau- 
guinem, impletur tcrra ranis : deinde sciniphes exie- 
runt, mox cynomyia, postea mors j | 
pustulze, hine grando et ignis, postea locusla, et 
lenebræ palpabiles. Cum autem inducenda esset mors 
primogenitorum, jubentux immolare agnum imma 
culatum, et inungere posles sanguine : neque enim 
moriiuros esse eos qui essent in ea domo, in qua san - 
guis agni essel. Tune illis lege statuit septem dies 
azymorum : ei si ingressi ſuerint in terram promis- 
sionis, jubet hunc servare culium. Et si inlerrogave- 
rint vos, inquit, filii vestri, dicetis, Sacrificium paschy 
hoc est Domino (Ezod. 12. 2). Cum aulem medi. 
nocte periissent omnia primogenila Egypliorum, 
abegerunt Israelitas ex Zgypio. Illi vero egressi 
sunt, cum accepissent vasa argentiea ei aurca, mul- 
lumque populum secum promiseuum, et oyes, ei 
boves, et jumenta. Habitatio autem filiorum lsrael, 
qua habitarunt ipsi et patres eorum in terra Agypii 
ot in terra Chanaan, fuit annorum 
et triginta (a). Et ait Deus: Consecra et 8 
miki omne primogenitum ab homine usque ad pecus 
(Exod. 15. 2.), quia occidit primogenita Xgyptio- 
rum. Non duxit autem cos per Phylistiim, ne peeni- 
ieret eos bellum videntes, neu revertercatur in Ker. 
plum, sed per mare Rubrum. Quinta autem genera 
tione ascenderunt filii Israel ex 
Moyses ossa Josephj. Ducebat — 6 erp 
ductu ignis per noctem, et ductu nubis per diem. Ut 
aulem insequutus est Phatao mutata sententia, virga 
percussit Moyses mare, et divisum est: cum aulem 
pertransiissent Israelllæ, mare conjunctum est con- 
tra ZEgyplios, ct demersit eos. Et cecinit Moyses can- 
licum, cecinit et Maria cum mulieribus. Venerunt in 


| (a) Cum his coagonant que dixit in Homilia 57 in Gene- 
sun, Tom. IV, col. 346, annos nempe 


f 


* 
45 


F 


i 


Galatas, ubi ait, a promissione Abrahæ facta ad usque tem- 
= — 
tem pacto numerandi sint auni il, diximus in , 
Wn lv, col. 346. 


* 


Marrhas, ubi amara erat aqua, et dulcem reddidit 
iam Moyses per lignum. Venerunt in locum ubi 
erant duodecim ſontes, et septuaginta palme: locus 
autem vocabatur Elim. Inde venerunt in desertum 
inter Elim et Sina. Tune murmuraverunt in deserto 


Israclitz, carnes postulantes. Tune pluit iNlis manna. 


einde intunt cowrnicem. Ilie circa manns, quod 
eum multum erat, non redundabat, cum parvum, 
non deficiebat, jussit nihil relinqui in crastigum. Illi 
vero non paruerunt, et quod residuum ſuit vermibus 
scatebat. Dixit, Ne egrediamini ad colligendum sab- 


bats : ill vero neque in hoc obsequuti sunt, et cuin 


egressi essem, nihil invengrant. Jubet Moyses in vase 
aureo Feponi ex manna in futuras generationes. Manna 
vero comederunt quadraginla annis, Tune murmura- 
verunt ob vitim. Et percussit Moyses petram, exijtque 


aqua. Venit Amalec bellatum contra Israelem : et in. 
ſugam iHum vertit Jesus fitius Nave : ac quamdiu 


erant manus Moysis erect, superabat [srael ; quand» 
autem demitichat eas, superabatur. Illud vero signym 
erat erucis. Stabant quippe Aaron et Or qui susline- 
rent manus Moysi. Dixit autem Dominus ad Moysem : 
Scribe hoc in monumentum in libro (Exod. 17. 14), 
Accedit Jothor socer Moysis cum uxore ejus (gene- 
rum autem illum prater usum vocat Scriptura) et 


Moysi et populo (a). Enarrat mirabilja Moyses socero: 


ine vero miratus est. Ut autem vidit tolum populum 
Moysi adstantem, illum vero non posse erga omnes 
judicium exercere, auctor est illi socer, ut deligat 
viros potentes, religiosos, justos, odientes super- 
biam, ei conslituat eos millenarios, centenarius, quin - 
quagenariss, decuriones (Exod. 18, 21). Oblempe- 
ravit e+ Moyses, et ascendit in montem. Præcepiique 
ei Deus ut populo diceret, eos ſuluros Dei regale sa- 
cerdotium, gentem sanctam, si obedierint. Hli vero 
dixerum : Omnia quæcumque dixii Deus, ſaciemus et 
audiemus (Exod. 19. 8). Tunc praecipit populo, ut 
purificetur usque ad lertium. diem, et. lavet vesti- 
menta sua. Hic dictum est illud quod habetur apud 
Apostolum in Epistola ad Hiebræos: Si tetigerit mon- 


tem, lapidabitur (Hebr. 12. 20). Tune mons ſumigabat, 
voces lubarum sonabant. Tunc pracepla legis accipit 


Moyses, nempe decalogum, et reliqua jura. Illud au- 
tem, Diis non maledices (Exod. 22, 28), non de idolis 
dictum ext, sed de principibus : subdit enim: Prin- 
cigi populi tui non _maledices. Pollicetur multa ipsis 
bona, si obedierint: quod gentes sint superaturi, ter- 
ram possessuri; pollicetur item aquam corum bene- 
dictum iri, et panem, omni morbo liberaudos illos 
esse, non ſuluram sterilem esse in illis, neque orbum, 
neque immaturam mortem, terminos eorum se posi- 
turum esse a mari Rubro usque ad Phylistinorum 
terram, a descrio. usque ad Euphratem. Tunc immo- 
lavit Moyses, ei dimidium sanguinis cftudit ad altare : 
accipiensque sanguinem aspersit populum. Horum 
meminit Paulus in Epistola ad Hebravs dicens : Ne- 
que primum Teslamentum 8ing 8anguine rengvalum ex 

(a) nee, ei Xoysi et populo, videntur mendose irre- 
0. 


S. JOAN NIS CIR YSOSTOMI ARCHIEP. CON TAN TIN Op. 


38 
(Hebr. 9. 18). Jubetur Moyses asceudere et aceipere 
tabulas. Et erat ibi quadraginta diebus et quadraginta 
noctibus, Audivit aujem disposiulonem tabernaculi, 
et eorum quz in ipso continebantur, et sacerdotalis 
amictus, et unclionis sacerdotum, ek redemptionum. 
lle vero erant ut singuli dimidiam didrachmi par- 
tem darent, id est, obolos decem. Et de composi- 
lione olei pracipit, et de observatione sabbati. Cen- 
veniunt Israelitæ contra Aaronem et in idololatrjan 
inciduny. Tunc ait Deus Moysi : Sine me, et delebo 
eos, et ſaciam te in gentem magnam (Exod. 32. 10), 
Ut autem descendens Moyses vidit vitulum et popu- 
lum ludentem, prajecis et contrivit tabulas, increpa- 
vi Aaronem, pracepil ſiliis Levi venigntibus; dixit : 
Si quis ad Dominum, veniat ad me, ut occidat unus- 
quisque ſralrem guum et prozimum suum : el ceciderunt. 
tres mille viri (Exod. 32. 26 — 28). Tune ascendens 
Moyses dixit Deo: Si quidem dimiltis illis peccatum, 
dimitte ; sin minus, dele me de libro, quem 8cripsigli. 
(Exod. 32. 31. 32). Tune ſlevit populus, et jussus est 
deponere ornatum suum. Ilie dietum, ſuit : Et loquutus. 
est Dominus ad Moysem, quasi zi quis loquatur ad, 
amicum sxum (Exod. 33. 11). Jesus anten filius Nave. 
non egrediebatur ex tabernaculo. Tune rogat Moyses, 
Deum, ut non derelinquai populum, et dolatis duabus. 
tabuljs, accepit decalogum, transactis rursum qua - 
draginla dicbus et. quadraginta noctibus. Praccipitur 
autem igsi ilerum de pascha, de sabbato, de exter- 
minandis gentium diis, de primogenilis ipsi sanclilican- 
dis. Ilic legitur, Moysem, cum velo loquutum populo 
esse; quod ad Corinthjos secunda ait Paulus (2. Cor. 
3. 15). Tune illis præcepium est de sabbato, de ma- 
te ria ad tabernaculi oonstruetionem adhibenda, boe 
est, de auro, de ære, de capillis, deque reliqua male- 
ria. El illi quidem cum magna aſſerebant alacritate, 
ita uf redundaret; operatus autem est Beseleel de. 
tribu Juda, et Eliab de wjbu Dau qmuia, ad appara- 
tum necessaria; et tabernaculum stetit, nubesgue. 
operuit illud. Quod autem impensum ſuit ad opera, 
auri quidem viginti novem talenta ei sicli septingenti, 
argenti lalenta centum, sicli 772, ris talenta sepiua-. 
ginta, ei bis mille quingenti sicli, 


LEVITICUS, L3BER TERTIUS: (a), 


Leviticus vocatur hie liber, quia proprie et, pecu - 
liariter iotam Levitici ministerii ſormam continet, et 
quo pacto Aaron et ſilii ejus ex tribu Levi in sacerdo- 
tes electi utique ſuerint, ei quidquid discriminis est 
inzer sacriſicia et oblationes, et qualis sit universus 
sacrorum cultus, sacerdotaleque ministerium. Deinde 
cujusque sacriſicii letzein ex ponit; lum ejus quod pro 
saJule, tym ejus quod pro delicto, sive spontaueo 
sive involuntario, ei quo pacto singula di videnda sint et 
reſerenda. Enarratur etiam in hoc libro summi sa- 
cerdolis, — sacerdolum — hac, 


ejus Juopsi! 
a nobis edita est Tomo II et Athanasii. Ea de te 
agitur in Diatriba ante Syuopsin posita, 
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aan of pana bv th Ephpp, xpta Cnrouvres. 
T6re Epeizy arois phe. Eliza fverxe thy dpru- 
Yophrpav. 'Evraida bu tov pave, 4 th gb ob 
tniedvace, xa) & Th tro ob Matrovges, naphy- 
yes ph Uνν,j)at ele thy abpiov. Ol dt naphxov- 
gav, xa} Ter, td xatakeiphty oxwihxwy pe. 
Einz * Mü tE2)0nre ouMdfat TÞ cabbarty ol Bt xa) 
tv vor naphxovanv , xat tfeh0dvreg o epo. 
Kekeber Mwbohg tv ordpvep xpuof &nodtadar amb 
Tod vv, el; m4; perk tabra yeved;. Th 6: nA 
Epayov teoonpdxoavix EN. Tres kr di 7 
Sic. Kat tndrate Mwbohg thy nErpav, xa) KNA 
W Vwp. "Epyera: 'Apalhx nokepacat Thy Tapahn® 
xa\ bet v a moods 6 v Navi xa, Ew Ha 
ai xetpeg Mwboh periwpnt , Foyuory 6 Iapa, Gre 
8 wadhxev abr; , hrrwvro. Tot 6: tn; Hv Tov 
qravpod a. Elorhxeroay yp 'Aapoy xat "Op, ornpl- 
Covre; Th; xelpag Mwbch. Eine d Kupiog p M- 
av * Kardypayor robto ele prnpdouror &r i- 
Cap. 'Anavii Io 6 rede pb Mwbof pert the 
yuvaixds (vans Bt abrhy xaket xataypnotixws h 
Lai) tþ te Mwboh val th lap b. Aimyetrar v6 
davudora Mwbohy Tp cep” 68 thavpacey, 'N; 
d elde nd&yra thy Lady nageotnxtta Mwich , thy 6 
obx apxouvra doi xe, pyatv abt Ne- 
'Eniketa: &vipag buvatobg, deoosbels, brxatoug, u- 
oodvrag Onepnepaviay, x xatiotrnoov atrobg At- 
&pxove,. txararipgous ,, Revinxovidey0%vG, Gexdp- 
You; ©. *Enofnos MwbohG obrws, xat aviabev elg v 
600g. Kat npoctratev abrp 6 Gebg elnely to day, 
dxæi Enovtat toõ Oeoõ Bagley fepdrevua, Evo; Gyov, 
thv dnaxovowst, Ol & elnov+ Aar, 6oa ele d 
geo, zorhooper xal dxovodueda. Tots tpoorhaoa: 
76 Ja &yvodhvar ws cpr hptpag, nova th 
Ir avrov. 'Evraila efpyrai vat td naph to 
"Aroordlep tv th net; "EGpaiorg* Kr Oirn row 
&povg, 4ibobolndthoera. [329] Tre txanvitzto th 
5po;, pwval cxln{yywy fyouv. Tore th; kV vaõ 
who aphave: Mwbang,thv ASR ro, xal ta lot 
$a wpara. Th &, Gebe ob wxaxoloytioe, ob 
Tp) eldwhwy efprrat , Ma rep Tov &pyoviay 
txdyer yap, Apxorri ror laoũ cov ove pere xa- 
oc, 'Enayyictat, cf Gnaxobortav, cold abrot; 


ra * xparhorrv wy , the yh xknpovoplav, 


Th Udcop abr evoyhaety xat thy Eprov, mndon; ha- 
Laxiag abrovg anne, wh Exodar oretpay ty 
abrotc, py Ar, pn ddvarow Ewpov, th dp 
ers ö hee, and the 'Epubpd; dakkoong ec th; 
®v)corre\p, and The Ephpor lc Tod Ebppdrov. Tore 
Over Mwbong, xa) td huiov voõ alparo; tpoatyee cp 
7d 0voraothpoy * xal Labuv th ala xateoxtbace tob 
Xaod. Mtpvnrat toutwy 6 Havkog zv th x "Ebpaloug 


rv, St Ob th aporn d uubijian xoplc aluaroc ar- 


Sie Homilia in iHud, Pater, si possibile est: xa! M- 
Aan 5 


oc 8 oft m6 '/ PLE tc tvrov Ne, 
xvuto TOY v. Mox quod dicit Chrysostomus, Jotho- 
rem dici in Scripturn NATAY pNGTIWC, sed 

prie pro 0 in omnibus. rov O” exempla- 
ribus hodieque rvatur, ubi by legitur. Lugdu- 
nensis codex hic t rang d avrov NE ypromixe; 
(sie) 4 Dpaph. 


„ He, T6 ts Mwvoh xat to Jap, mendose ſorsan 
lreepserint. 
e ln, Bibliis legitur 8&xa3dpovc. 
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xexalyiorai. Keheverar Muwibong averday lav cd 
uta. Kathy łxet᷑ reooapixovra hptpag xal reocnpe- 
Xovra vixtag. Hxovas 6 thy d cy the oxnvig xat 
rd tv abr, xal th; leparixhg voie. xat th; xl 
Tov lepiwy, xat Tov . Tab Bt Hy th Hh 
Tod &i86&ypou Exaotoy Eiddvat, tourtorrv, GGokobg 
dex. Kal np) the ouv0dorw; Tod Eatfou raparvel, 
ral dp Th; ,, Tod ox6bartov, 'Exxhnaidtou- 
ov of Jopan\lrac xari 'Aapwy xat eliwlolatpotct. 
Tete no Gebe tp Mwboh* "Eacdy pes, xal d- 
a. lei a obe, æal xomow o8 ele ro pra. U 
dd xare\0wy 6 MDννðʒ ade d αεενν,ο x2t thy Lab» 
alc ore, Eppubs ths Axag, xat ouverpubey, tr- 
er{pnoe 16 'Aapwv, txt\euos toig vicls Aeut De- 
ov, elne EI ric xpde Kopior®, Ir xpde pe, 
ogdtewy AES t toy dei avrov wal ror 
x.lnolor avrov. Kal 8xeoov t , i. los drEpec. 
Tara & dun, Mwbong Meyer T6 Gg EL ptr 
dwg * avroig thy duapriar, dec el 88 jth, 
Ed. ler ys 8x The BlElov, he mau. Tore 
Entv0nyary 6 ade, xa) txclevodn nepiekety thy x65pov 
ab do. EVrabda cla: Kal £4dtnos Kopeoc po 
MWwdonv, oc & tic lathos p ο ror bavrod 
i. lor. 'Inavng & 6 rob Nauf ox th: nopevero the 
axnvhg. Türe napaxatet MwDohg thy Geb, Gore 
ph xaraknely thy Labv* xat Matedoag 850 MAN, 
Lap6aver. thy Axl, rothongs ndlv teocnpd- , 
xovra ij ut pe xal teooapaxovrae vixtag. 'Evittierar 
& avtp nxdy rep) ve nkoya, nept vo cabbrov, 
rept 70d tfoko0peioat oog Ozods tw EOvay, ödp 
Toy &, avtp T& rpwrotoxa. 'Evraida xetrat, 
671 petri xakvuparc; taker Mwboh; 26 Lap: 8 tv 
Th Scuti p xp Koprvbioug pnolv 6 Naike;, T6re ab- 
roĩg napayyierat nEp) tov gabbatoy, xat ve Tho: 


. Vans The dgerhovang npotwphont ele Thy the oe 


tpyaclav, tourtort, nept Toy - ypiovd, Tod yarxon, 
rd TptxOv, xa The lounhg Vang. Kal of pty Egepoy 
auß th npoduple, bs xal nepiaceterve tpydtevar 
[330] 8 Be tx th; pulng 'lovda , xat Ea6 
tx ths pvlhg Adv Gnavra wh mph; thy xataoxevhy, 
xat torn i oxnvh, xat txalugey avthy i veoAan. Th 
8 avalwity el; 14 Epya ypuoiov pturdlavra x0 An 
olxhor , Apropo & Tr, pt, allet vo, va. 
xakxov lv &, xal olxlot, By”. 
Aevtrixor, BE lor N. | 
Aeviturdy xaketras rod th RRR Lo, tnerdh l xe 
adoav The 2s Acvitixh; errovpyiag thy” Grarbnwery 
rEpityst, xai nw 'Aapav xat of vic abrod txifyov- 
Tai bx The pulhs Acvl, xat yplovrar els leptas, - 
od ve thy Stapopey toy Buoiav* xat thy nowryra 
Taoav the tv Top lepp Latpelag xal lepatixths Aet- 
Toupylag. Aimyetrar xal thy vopov kde Oualag, 
e pl 7s Tob owtnpiou N tou Exouciou xal axoucloy 
nAnpperhpatog, xal c- Exaoty TW TpAapepopt- 
vo &tatpeatahat xal avagtpesbai bpiihc: bimyelras. 
"Ear & Ev tout To Rah N KPN v0 dpxreptws 
xa) TO leptwv, xat i Sidxpiorg xat i; yvoorg Tfv. 
on uelwuv, Na AAA e avipwnuy xat tyatiwuy xa) 
<9{zovu oixiac;, xa) 6 vg 6 nept xaVaptopos ab,. 


d In Bibliis legitur rie pe Kvprov. 
„In Bibliis Grzcis legitur e ut &pdi; 
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N60; v xat Stroh nip vor yamov , xa 
tives cot napavouo.. Kai Nähe Sacral xabapoy 
xal &xad@pruv xtnvaoy xat rereivey xx} t/Ovwy xa} 
ine cu, xal cv Y tx cot à Nr ue obat Cel · 
οfι Ebpaict, tivwy d antyeodar nporrray0naav. 
Kal ch utv hutpav tov cakniyyuwy tH veopnvig TH 
$636py pms dne 6d napdyyehua the wording 
vnotelag, iv' ty abr T6 t686pp pnvi bexdrr, rod 
pyvwds now Tavthv, Hvriva Labbara cabbdrwy xat 
Apen, &papriag xabkct, Neprtys: thy oxnvonyiay 
Th} tt vo abro9 pnvd;. Kat wept topriv, xn thy by 
avail; bpeitidrrwy npooptpectat. Kal va aptorr; 
c TKtpaxoptuwy, 'Ebpaluv, xa! ypimv anoxorh, 
ral rep avanayoew; The Ne xati & Em, dperkos- 
ons yiveoldat, 'Etnyeirat nd ts dn:6pvror vout- 
py xat nporraypeiruy ] paprupeiov. Hemd! 
2 tnayyehiag pv rol; purdoomvory abthv, ane dy; 
& ratg napabalvouor SSN, ag. Thy dd T:a070\tv 
xal thy at av cd xabapwy al nab ARD Bpwpd- 
Twv obrw nota, Kal rd pv ach xtnvio! xabaps 
cd Totavta Are. cù btynovvia .] xat fwuyiorh - 
pas, ovuxitovra &vo yr ov, xa aviyovra php 
op6v * old Love pboyxo;, xp d, att, Dag, Bo- 
Sag, bopxis, bv, tiyapyo;, TRayt)250%, xajprno- 
Tapbalig, xal cd totavra. EI 84 tiva D woirwy 
tvikine, axddaprdy toriy* old betty 6 xdpnog xat 6 
Tagunovg xa 6 xorpoypubnng * tara A pnpuxdita: 
pv, ob dM 6 NUN xat 6 UG v org Sy- 
Ae ptv xal 6vuyitet, ob pnpuxdtar GE. Ab Bt rwy 
TEetE:vwv, 33511 A x ph tobicev, rabrd t otiv thy 
derbv, Thy ypuna, thy AAA II. Aale rev], vb yora, 
Thy LVO, TY x6paxa , xal Tx st, abrwv, xal 
le pa xa T4 Gpoa avrwy, xal Thy voxtixdpaxa, 
xa) xa7apaxuny, xa LG, val mopyvupluva, xat N- 
xIva, xa) xvxvov, xa Eawitidv, xat yapiB3ptov, xal c 
dhota ab., xa Enona vat vuxteptBa. Tov dd kp 
2 N ν οο dAdνναον,ννẽ, Std, Meyer, T4 mo- 
pev6jpiva tn mdf. Exoyra & Gvwripw Twy 
nodav oxtln, Gate tv abrolg ud A The Yhs, 
old tary. 6 BPD, 6 nirraxo;, 6 &rraydy, x h 
axpic, xa: T4 dhe abr, xal & kgtobyeg, Th & ty 
wolg ao, Ev te tH banden cal rol; norapel; x 
LHA yivpeva, tata eye elvat · xab aA, boa 
Eye: crepb ria xal Menibas, old tort tplyka, oxipos, 
Nabvosg, rat pads, xa) 74 pa avrolg. Ta & AN- 
eva by cut tovrwy, axddapra xal od Spwrta , oliv 
Lows onna · Trepoyia jpty yap Eyer, eniba; 6 ob. 
Toy & tpnetwy twy Ext The ie axdbapra tavra 
Myer: elvar, thy yarhv, Thy pwbv, thy yepaaloy xpo- 
x6de:tov, Thy puyalhv, xa: Thy yapantovra, thv 
 Gaxakawrny, thy GaU˖⁰a xal dnälaxz. Hel yup 
coõ byew; xxl. . bpolwy avrp neptrrdy kV avty 
pypoveica* pavepty pv yap hv nd rabra pe- 
Luxt4 clvat xa paomre. 'Opoluy d& x nepi avrov 
tuvnpdveucey tv TH Aevrepovoply. "Em & Rep 
re pl te c) Ovnotualuy e ann yopevptvuey, a to) 
aluatog Holes, xat nept yuvarxiy trxrouaby, Kai 
el onzprixds [I. onzspparixd;] f, axibapro; Lora 
zurà hptpa;. Kai [ce th; exronptpoy meprroph; 
co Sptyou;. Kal capi Th; aptipov , xat np! Sta- 
oi, tTixrovowy Gppey I Oe xabap:opoy, Ka! 
vo og rept , xat xabapiopoy avtnhs, xat np 


Yovopdtwy | f. yovopputwv] xal oneppoyovelag. Hep! 
re £0\abelag, xa} rept dknomopraiov xat mnept un- 
orelag xat nept To ph set dthxrovg noeto0ar 
ovCurias, xa) np! yep voulpwy Na dbtapyy, 
xa dt ob yph yhoav i ixbe6lnptvyy thy lepta lap» 
Eaverv, AM mnaphiyov xat tx mdaviegy av 
(sie; ſort. @xn\ibwrov), Kal ag txropveyoyang 
Ouyargh; le pig. Kat mph do Anν¹E,v  clvai thy 
tepta. Kal xe Toy Tpoopepoptvay Cwpwy, Np! wt: 
oa66atwy, xx\ toptiy, val Th; bnpth; tov naoya, 
Xa) ) oxnvornytiov xa} Tov calrifywy. Kai ce. 
wy Dato, tas pode, xat Toy iοfοοL; Th; po- 
geWG, xa c rob tvieutod the aytarwg. Kira. tt 
$ovkwy "Toubaſwy xa TAN. Kat np) ara vo- 
ow; eldunu obrw BrakapEtvuy Em up d G 
Suay * ob nomhoere bu abroig yeepoxotnra , 
o088 xlvari, ob rum draorhoere bv, obòs 
Aboy oxoxdy Oroeres tr rñ 7 Oper AXpooxuyn- 
oar abro. ip); wrong ena; Hy napabarvbvruv 
abr E Kopog. d Gee oper, 6 tEayarar tx, 
Tnc Alrvarov vOgac, brrwr d dob. lu, x 
ovrerpryu roy Eeoudoy Tor co Dar, al, 
n ruror bhãq peru xappnolac, Ei d wh ba- 
#ovonrs pov, und nomones m4 xpoordrpark, 
pov rairu, dt dxzvhonre atvroic, xat roc 
xpluact pou xpoooxion 1 pvxh voor, dots 
Opie uh nowry ndvuc rac — — pov, bore 
#:aoxe84om thy Srabrhxny prov, ul & xothow, 
obrog vuir, xal $207 ow to hg ri dxoplary, 
r1jv te yopay, [332] xa ror tr apo ogaxelliorra, 
robg 60a4uode bir xu oxeperre braxeric rd 
oxtpuara vuar, xal Ad oH rubra ol baerurriot 
unh. Kal obrw neprexov th Br6klov tabra perk o 
Larnwv mpootay patwy xa Evro\by cee AY c 
Tot. 
Zovoyic ror Ain. 

a KeAeverat Mwbohg apr0phcat thy 2.2bv &nd elxo-, 
oattoy; vat. kn, xai Naa EExxdotar yridbeg xat 
Tproy thor, xat tfaxdoin xat mevrhzovra” ywpls Thy 
Aevitov., Pevealoyouvrat of, Aevirat, xa &pripoty- 
cut, xa} Hoay exo; &vo youdegs and poviatou xal 
tun. ENS & of Tpwriroxo: ph ebxooibuo 
x Haay val Tpel; xa) diaxdatot xal t680ptxov - 
ca, avril toy nepocwy Nate Arpa Mwboh , xa) 
$:8worv Aagαο //. Ta 6 Jörn bv JU Tpiaxdaa 
EZhxovia N N ol xc xeparhy. Aiatdaoes E¶. a 
ksi.tovpyety Gel, Ve Aevitai o £.v24* ob 
rà tee rie abi Hel riß. "Arbor phv A 
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judicium et cognitio indieiorum, quibus tam homi- 
num, quam indumentorum, parietumque domorum 
lepra deprehendi possit, et qui sii eorum expiando- 
rum ritus. Præterea que sit lex ei dislinctio connu- 
biorum legitimorum, et quæenam pro illegitimis sint 
habenda. liem quid discriminis sit inter munda et 
immunda animalia, interque volucres et pisces ac 
replilia cujusvis generis, et quibusnam vyesci, a qui- 
busnam abstinere dedeant Hebræi. Declarat etiam qui 
sit Tubarumdies in neomenia mensis septimi: magni 
quoque jejunii preceptum, quod eodem septimo men- 
e, decima mensis cuslodiendum sit, quam sabbata 
sabbatorum et peccati remissionem vocat. Fesium 
eliam Tabernaculorum decima quinta ejusdem men- 
Sis celebrari jubet. Agit quoque de ſestis, et qua in 
illis oſſerenda sint præcipit. lem de manumittendis 
Uebræis, qui in servitulem vendili: sunt, et de debi- 
iorum remissione: de quiete septimo quoque anno 
terre concedeuda. Ad hxc de legalibus præceptis ac 
testimouiis admonet. Porro $ervaulibus illa, bona 
pollicetur; transgredientibus vero gravissima mala 
minatur. Inter cibos autem mundos et immundos 
disLinctionem hujusmodi ponit. In brutis animantibus 
bac munda dicit esse, qua ungulam dividuat, et gemi- 
nas ungulas habent, ac ruminationem regerunt ; qua- 
lia sunt vitulus, ovis, capra, cervus, bubalus, caprea, 
oryx, Pygargus, tragelaphus, camelopardalis, et si- 
milia. Si vero quidpiam eorum deſuerit, pro immundo 
habebitur, ut sunt camelus, lepus, chœrogryllus: 
hc enim ruminant quidem, sed ungulam non fin- 
dunt; et sus quoque : nam hic ungulas habet ac divi- 
dit, seil non rumiuat. De volatilibus vero quæ edi ve- 
tat, hac sunt: aquila, gryphes, haliaétus, vultur, 
milvus, corvus, et his similia, accipiter et similia, 
nycticorax et similia, cataractes, ibis, porphyrio, 
pelicanus, cycnus, erodius, charadrius, et bis similia, 
ypupa et vespertilio. Repentia volatilia, omnia dicit 
esse immunda, quæ quatuor pedibus gradiuntar quæ- 
que crura pedibus sublimiora habent, ita ut in illis a 
terra saliant, qualia sunt bruchus, pittacus, attagus, 
locusta et similia, et lacerta. Que vero in aquis, 
sive in mari, sive in fluminibus ac torrentibus nata, 
hee dicit esse munda, illa videlicet qua pinnas et 
$quamas habent ; ut sunt trigla, scarus, glaucus, ces- 
treus, et quæ his sunt similia. Quz autem aliquo eo- 
rum carent, immunda nee edenda; videlicet sepia, 
quæ pinnas habet, squamis autem caret. Ex illis au- 
tem quæ supra terram repunt, hæc immunda esse di- 
cit, mustelam, crocodilum terrestrem, mygalen, cha- 
mæleontem, slellionem, sauram el talpam. De serpente 


aulem, et qu ipsi sunt similia, superſluum esset ad- 
monere : hoc namque animantium genus liquet om- 


nibus esse abominandum ac detestandum. Similiterque 
in Deuteronomio horum meminit. Item agit de mor- 
licinis ut prohibitis, de sanguine similiter, de mulie- 
ribus parientibus. Si quis semen emiserit, immundus 
erit diebus seplem. De circumcisione pueri octavo die 
ſacieuda. De muliere menstruala, et de differentia 
Pvrgationis earum quæ vel masculum vel ſeminam pe- 
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pererint. Lex de 33 se- 


miniſluis, et de menstruis. De reverentia, de capro 


emissario et de jejunio. De cohibendo illegitimo eoi- 
tu : de connubiis legitimis et iHegitimis, et quod non 
debeat sacerdos viduam aut repudiatam ducere, sed 
virginem. De fitia sacerdotis ſornicante. Quod sacerdes 
inculpatus esse debeat. De donis oblatis. De sabbalis, de 
ſeslis, ei de ſesto Paschatis, de Scenopegia, deque ſesto 
Tubarum. Deoleo, de lumine, de panibus propos iionis 
et de remissionis. Deinceps de servis Judæis et 

De repudiatione idolorum sie loquitur*: 


Ego enim sum Deus vester; non facietis vobis ipsis al- 


in scopum ponetis in terra ut adoretis illum (Leni. 


26. 1.). Ad haze minas effort in prevaricatores his 


verbis: (Ego Dominus Deus vester, qui eduxi vos 
de terra Ægypti cum essetis servi, et contrivi vincu- 
lum jugi vestri, ac duxi vos eum ſiducia. Si autem 
non audieritis me, neque ſeceritis præcepta mea be, 
sed ipsis repugnaveritis, et si judiciis meis adversetur 
anima vestra, ita ut non faciatis omnia precepla mea, 


ei hane oomodent hostes years > ( 08d. b. 45-16). 


lata cntünet bie liber, cum aliis mandatis 8 _ 
plis, in hisque terminatur. 
SYNOPSIS NUMERORUM (4). 


Jubetur Moyses numerare populum a vigesimo ann 
el supra, erantque sexcenta tria millia hominum , et 
sexcenti quinquaginia, præter Levitas.  Genealogia 
Levitarum, qui numerantur, erantque viginti duo 
mille trecenti a natis uno mense et supra. Quia vero 
primogeniti Israelis erant viginti duo mille duceny 
septuaginta tres, pro iis qui numerum excedebant 
redempliones accepit Moyses deditque Aaroni. Re- 
demptiones autem erant mille trecenti quin- 
que sicli pro quolibet. Præcipit quisnam ren SACTAM 
obire debeat , quosnam esse oporieat Levitas: non 


" I», l 


ministrabant, usque ad quinquagesimum annum, ocio 


(a) Initium libri Numerorum in Lugdunensi Codice sie 
habet: 


Hie liber vocatur « Numerorum » , quia sinqule tri- 
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2anciificare Levitas, aucdbique a vigesimo anno et supra 
oportere ipsos ministrare, 2 quinquagesimo autem 
anno 2 ministerio cessare. Præcepit ipsis Deus per 


Moysem ut pascha faciant. Dic, inquit, et ſaciant filii 


Jeraci pascha (Num. 9. 2). Erat enim primus mensis 
$ecundi anni. Accesserunt autem immundi ad Moy- 
sem, et obtulit pro illis Deo. Præcepiique Deus, eum 
qui nom posset in primo mense immolare pascha, vel 
quod immundus esset, vel quod in longo itinere, in 
secundo mense ſacere, decima tertia die. Si quis vero, 
mundus cum sit, nec in longo itinere, nolit 

ſacere in primo mense, sub peccato erit. Lex, inquit, 
una sit advenz et indigenæ. Cum ascenderet nubes, 
castra movebant lIsraclitz , et ubi nubes stabat, illic 
castra metabantur. Jubetur Moyses ſacere tubas ar- 


lum in bellis , in sacrificiis , utendumque esse dicitur 
his tubis in ſestis, in neomeniis, in holocaustis. Ut 
autem proſecti sunt filii Israel, rogabat Moyses Jobab 
filium Raguel, qui et Jothor dicebatur, ut sibi et viz 
et promissorum bonorum consors esset , et cum area 
eveberetur, dixit Moyses : Exsurge, Domine, dissipen- 
tur inimici (ui, ſugian omnes qui le oderunt (Num. 10. 
$5). Et murmuravit populus, et combusta est pars 
castrorum ; et voeatus est locus Incendium. Preca- 
tusque est Moyses, et cessavit ultio. Petebanique car- 
nes, et dicebant : « Recordamur piscium , quos co- 
medebamus in Ægypto, cucumerum et peponum, et 
porrorum et ceparum et alliorum. Nunc autem ani- 
ma nostra arida ; nibil præter manna respiciunt 
oculi nostri » (Num. 411. 5. 6). Utautem seditionem 
eorum graviter ferebat , et Deo supplicabat, addidit 
ei septuaginta senjores, qui pariem vituperii cum illo 
ſerrent. Tunc Jesu filio Nave dicente, Prohibe filium 
Eldad et Modad ne prophetent, ait Moses: Num @mu- 
laris in pro me ? Et quis dederit ut totus poputus Do- 
mini prophet sint ( Num, 11. 29 } * ? Tune ascendit 
coturnix a Domino, et comederunt. Et carnes erant 
in dentibus eorum, priusquam deficerent. Hoc in 
Psalmo etiam dictum est: Adhuc esca eorum erat in 
are ipsorum, et ira Dei ascendit super eos : e occidit 
n pluribus eorum (Pal. 77. 30. 31) “. Vocatus autem 
est autem hie locus Sepulcra concupiscenti e. Tunc 
loquuta est contra Moysem Maria dicens : Num ipsi 
soli loqumnius ext Deus ( Num. 12. 2) ? Cum dixisset 
vero Deus, se ipsi soli prophetarum ita loquutum 
esse, immisit lepram in Mariam, Moyseque rogante 
pro illa , non tulit eam prius mundari , quam septem 
dies extra castra mansisset. Miuit ergo quosdam ex 


by vol; ales a, in pPluribus eorum. Qua 
Hieronymunm Epist. ad Suniam et Fretell. et Au- 
4 — hoe loco. Theodoretus etiam i . 
nico abrey vertit, yingues eorum, non accu- 
rate sane. I autem in Palm. 77, quam inter 
spuria ablegavimus, is z lee etroy legitur. 


populo ex ploratum terram Chananeorum. Qua ex - 
plorata, uvam inde gestarunt, terramque admodum 
laudabant. Sed timebant- populum , quod bellatores 
lic viri- essent. Chaleb autem filius Jephone, et Je- 
sus filius Nave , qui et ipst ex numero exploratorum 
erant, populo animos addebant : ini autem venerunt 
lapidatum eos. Rursusque Deum irritaverunt. Tum 
dixit Deus, non ascensuros esse eos qui murmurave- 
runt in terram promissionis, nisi tantum ſilios eorum, 
et Chaleb filium Jephone, et Jesum. Quadraginta au- 
tem annis, inquit, erunt in deserto , donee- filii cre- 
verint, secundum numerum dierum, quibus visitave- 
runt terram. Tune exploratores omnes mortui sunt, 
exceptis Chaleb et Jesu filio Nave : ftevitque populus. 
Ascenderunt contra Amalec præter Dei placitum, et 
arca mansit in castris cum Moyse. Exivitque Amalec 
et percussit eos. Præcipitur de holocaustis, de primi- 
tiis, de 8acrificiis pro delicto. Deprehensus est quis- 


piam ligna colligens in sabbato, et lapidatus est. 


Præcipiuntur fimbrias in oris ſacere. De Core, Dathan 
et Abiron : tumultus eorum, et pœne quas dederunt. 
His peractis, reliqui de populo non ad metiorem se 
ſrugem receperunt , sed rursus insurrexerunt contra 
Moysem, moriunturque quatuordecim mille septin- 
genti. Tunc flornit virga Aaronis. Dicit et statuit quid 
accipere debcant Levitæ et sacerdos magnus , et le- 
gem dat de cinere vitulæ, ex qua aspersionis aqua 
fiebat. Hanc porro vitulam visum est quibusdam esse 
ſiguram passionis Domini nostri Jesu Christi. Per ci- 
nerem aulem vitule mundabatur is qui immundus 
erat a mortuo. Venit autem populus in Cades, ibique 


mortua sepultaque est Maria. Deſiciente aqua rursum 


murmurant Judzi : Moyses vero et Aaron jubentur 
aquam de petra educere. Percussit illam Moyses di- 
cens : Numquid ex hac petra educemus vobis aquam 
(Num. 20. 10) ? Et egressa est aqua. Dixitque Do- 
minus ad Moysem et Aaron: Quia non credidistis 
mihi, ut sanclificaretis me coram filiis Israel, idev non 
introducelis vos hunc cetum in terram, quam dedi eis 
(Ibid. v. 12). Per legatos agit Moyses cum rege Edom, 
ut eos transire sineret : ille vero non permisit : et 
declinaverunt ab eo ſilii Israel. Ut autem pervenerunt 
in montem Oy, jussu Dei assumptis Moyses Aarone 
et Eleazaro filio ejus, adduxit eos in montem : et in- 
duit Eleazarum vestibus ejus. Aaron autem mortuus 
est in monte. Flevitque populus triginta diebus. Cha- 
nanzum vicerunt, et anathemate ferierunt. Proſecti 
autem ad mare Rubrum , circuierunt terram Egom, 
et animo deſecerunt, murmuraveruntque eontra Moy- 
sem: immisiique in eos Deus serpentes qui illos oc- 
ciderent. Precatusque est Moyses, et jubente Deo 
ſecit serpentem zneum : qui vero mordebatur, cum 
respicerct in serpeniem , vivebat. De hoe serpente 
dictum est in Evangelio : Sicut eaaltavit Moses ser- 
pentem in deserto, ita oportet exaltari Filium hominis 
(Joan. 3. 14). Legatos miilit Moyses ad Seon regem 
Amorrhæorum. Hic autem Scon cum bellum ante 
movisset contra regem Moab, cepit terram ejus. Ut 
vero etiam contra Israelitas prælium commisit , pro- 
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&pr0podvrat of vio) lopah 4nd elxocatroug xa) Ad- 
vo, xa evptdyoav tfaxdoa yidbeg, xat tproythor 
Gv3peg xat Tptaxovea * of d Acytrar cpelg xa elxor: 
xc A hie lou x. KN. Abrn < tnfoxe{s; 
tv Apache Mw36 F rtvevo, Hp tob "Topidvou, 
Kat ob zv ty adrdt; &vOpwne;, KE Oy tneoxthato 
Mudohe Xp6repoy tv Th tphpup Ervi, mihv "moods 6 
do Navh , xat Xait6 6 rod le et. Ilpoatpyovrat 
tive Ouyarttpe; Laknads the pulhg Mavacch, & Et - 
oat, k id &nag apptvoy tatbwy &ntbavey 6 nathp 
abrwv, el; abrag; det thy xknpovoplay, xat thy 
xar&oyeov. Ipocttatev 6 Bcd; Labety abrd;. Kiv 
rie An wh Exwy vidv, . buykrnp xlnpovopetrw* 
Ouyarpds Ut obx obong, Wbehpde * hbehpod It or 
dyrog, Geb vod n2Tp6;. Actxyvery 6 Gee Mwbof 
and voõ bpoug ve Navw thy Yhv The trayyeilas, 
xat xt tpotove ti cat Ii 6 co˙ Navi elg thy abroy 
Tatv. Tore tvrehderat toll; viols 'lapahi nepi G- 
xavrwpdtov, bvaioy twy xa)” hutpav, toy ty a- 
6&rotg, td ty veopnviatg, tov tv Th t&oya, thy ty 
tf} hptps roy Edopdadov, roy tv to EE8dmp nul. 
Atarkoor xat wept c,, Tourtoty, by &v Ti; - 
Enrat. Thre tfonkifovrat Swen yiuuidbes tx tov 
Topankithv xara Mabiaverov, xa Srvet; per” ab- 
t, x &vatpodarv avrovg, xat nfvre Sacthet; Ma- 
h, val Thy Bakady thy pdvriv. Kal athptavro to 
Geh roy oxvhev, xat t4 om E&ifviruay tavrol;. 
Ilpooekb6vreg f pull Post xat Tas, xat th Huy 
The pulls Mavagch, firovv naps Mwbdatwg thy 
nipav toy Topiivoy xwpav. O & Ehre, pve p 
ouvopnoyrodaviwy txelvwy cvppayxhcrty mol; Lotrols 
1Jopaniirats, xa Siabhorodai thy Topddvnv wel" 
&rkwuv, Gote noephoat Ontp tov Bekpay abrov. 
Evtabba dcyet᷑tai Mob aije &nd Atyorrov Ewg HA 
@&vrixpb "Tepryxt. EN eν,j, ab role d Ehoho0 pee 
oat navra T4 elwha twy KM ο . Atye: ab rotg val 
cep Twy dpiwy The Tic. wüde Ap, xal nov 
Tnpouvrat, aparte & xal nept the Yhs, fs 
bet cobg Acutrag habely, xal nzpt Tov EE Nd, 
TW puyabcurnpiwv, Gate thy Gxovoluy averdvra RN 
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xaragetyetv, xat &nalkdoceodat xiviovou, pevovr: 
txel, cc àv dw 6 lepeig 6 ptya;. EA d i 
EEw TWv Gpwy Th; [5336] ndews, xa) ꝓoeννν avtby 6 
ouyyevig do mnepoveuntvoy, ob Wort &lxqv. Kal 
Stat yea Spayta nept tw vuwy Toy Rept vey 
XELpatveoy. Npootpyovras of &pyovreg The pulhg Ma- 
vago Mr, 3p Muboh* 'Enetbh Eofe tag Jura- 
Tipag Lalnais habely x\\pov, ct ovpbaln avrh; 
yapnOvac &vipt LE trfipag pole, of va VN; 

amneetoerart yap 6 x\,pog Th; huetipag pun; ale 
txeivry thy pulhv. Türe npootrats Mwbong, kx 
the Rag done yovalna Lap6dvery vp, ta 
ph peraptpwyrar al xanpovepiat AN ping ele 


pulhy, 
Lovoyic rov Agvreporoplou. 


'Q; v x<gakaly St rel ca. ndvie th TpUTa | Mwb- 
oh, cls OndpvnaoLy abrobg &ywv The Te tab d 
svepyectag, xat the abrov xaxiag. Ile pi tov ph eld 
Lokatpetv napaiveo;. 'Eviaida xettat. xa mh, Mh 
apooxurhonc toic dorpoic, d datrei he kpc d 
Bede coο⏑ Mad., toĩ BOYe0t tor b aoxdtu COU ob- 
prob. Th 8, 'Antveys, oby dt abrds npoatratey* 
&naye* aA xabwy pnoiv 6 paxipe; Lavkog* ap- 
Grey abrobę d Gaede lc dfoxeypor ror, oby 
dci raptiwney, 4M" Sci thoptvoug abtobg xal Gv- 
smotpepu Exoving Ggnxev. OU tviau0a td, Ax- 
Er8iuer avtoic, rovitawy, dhopdvoug thy tThavny, xa) 
ph Boukoptvoug. t meta, deinen. 'Evravla t- 
xpty νοοοννοM νν,j © Aiapapropopat ü ht ror ob- 
paròy ul th rv, re dxwielg dxodeiobe, ear 
dxoornres daò roũ G. Elta beixvuory dt o 
cab ca napeoyey | 6 Gebe linep ixelvoig. Kat dyopitcs 
Tpel; m6; co "logSavey eb purabevrhpoy. "Et 
ro Tpotepwy abroug ,h. xal, "Egpayat 
abrd sal ray xeapaer cov, Nhe, val xl ror 
ghar Tov rpdyeic, xal 6dEeic ror vidy Tov: 
Elnwv & & coup6hoera: xaxà tav napaxovauct, Na · 
padappuve npd; Th ph bebouxtvar tobg nokeplovs. 
atv davapuuvhoxt ray nportpwy. 'Evrauda xetras 
Td, HpGoexs oeavro, & nolkdxg abroig xal po 
tx He, xat xapatvet ta; vixag ph th olxelg Guvd- 
pet Emrypdgpery, aA th To Geo xepirt. 'Evraula 
xeirai, , O Qed dp xararalioxor totly 
Gnep 6 Navkog tv Th mp; Ebpaious TN. Iagal- 
vet & ty tavtp Mwbohg ph Talea abroug. Ob 
rap did thy Sixaroooyny Cov, gn, Topand, 
tEolo0pev0thoerac ra to. d. lad 8:4 rhy dobfear 
abr. Ynmuuyuvhoxct & ab cobę xal the poogonolag. 
Evtabba & xe Heprrdureods Thy ox npoxap- 
dar tur, xal roy rpdxnlorvuar ob oxdnpureite. 
*Eyxwpiatet thy yhv the Enayyenlag. 'Eviauda xc. 
S$axor xal xuwy xal kuxlnodels npdotye oeauty” 
Kal xpoityer c xax4 napaxotouct, xat , & rad el 
braxovariav. Kali xeever zu bpog Tapitty Gobvas 
Thy eVoyiav, xal thy xatapay &n' bpog TeGAU ame 
Meat cc La al tobe dow avtwy. Kalebest ph 
naviayou Oualag avagtpety I Be, 4M" ele my. 
T6Tov by av ExdEfnrai. Hel 200 ph Cnhovy 74 kN. 
und ct xc lhe ohai ovubouletovr eld H., [337] 
xv onpelta Torf}, phre pip, phre Mp tut, AMA 
Mbobokety Thy naparvobvie, xiv del th, xiv 
ng eBwokatpeuon, navwiehpoy abrhy noly. 
Tiva Set tobferv, xat tiva napamnciodai naparvel. 
lept agptccwg xpeov vourolderet, ce dptorwe wah 


, 
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lligatus ab illis est: urbesque cjus ceperunt Israe- 


laz. Congressi etiam cum Og rege Basan, iisdem 


ipsum malis affecerunt, queis Seon aſſecerant, ac 
terram urbesque ejus omnes ceperunt. Miulii rex Ba- 
lac ad Balaam vatem, ut malediceret populum. Deus 
autem initio quidem prohibebat. Ut aulem instabat 
ille apud vatem, conccssit quidem ut iret, sed non ut 
malediceret : sed convertit maledictiones in benedi- 
ctionem (a). Non quod quidpiam possent malediclio- 
nes valis, sed quia miseriis afſectus erat populus, 
crediturus erat illius maledictionibus, illicque propter 


inlirmitatem suam damnandus erat. Hie de Christo 
valieinatur dicens : Orietur stella ex Jacob, et surget 


homo ex Israel (Num. 24. 17). Spiritus enim Dei fuit 


in rate. Ut vero abiit Balaam, fornicantur ſilii Israel 


cum ſiliabus Moab, et initiantur Beelphegor. Tune 
præcipit Moyses, ui unusquisque ſratrem suum idolis 
servientem interſiciat. Tune Phinees filius Eleazari 
confodit Zambrin Israelitam, et Chasbi Madianitidem 


cum illo: Et reputatum est illi ad justitiam (Pzal. 105. 


31). Tune numerantur filii Israel a vigesimo anno et 
supra, ei invenli sunt sexcenti et tres mille ei triginia 
viri. Lexitæ autem tres ct viginti mille a mense et 
supra. Hic census in Araboth Moab factus est trans 
Jordanem. Neque in illis erat quispiam ex iis quos 
cuumeraveral prius Moyses in deserto Sina, exceplis 
Jesu filio Nave, et Chalebo filio Jephone. Accedunt 
quzedam filiz Saipaad ex tribu Manasse rogantes, 
cum pater eorum ſiliis masculis orhus mortuus essel, 
ut ad se hereditas veniret atque. possessio. Præcepit 


Deus ut ill acciperent. Et si quis sine filio obiret, 
manda vit ut ſilia esset heres ; si nec ſiliam haberet, 


ſrater ; $i ſratrem non haberel, patris rater. Ostendit 
Deus Moysi ex monte Navo (b) terram promissionis, et 


in ejus locum dux constitoitur Jesus filius Nave. Tunt 


precipitur ſiliis Israel de holocaustis, de sacriſiciis quo- 
lidianis, de illis quæ in sabbato, de illis qua in neome- 


niis, de iis quz in pascha , de iis quz in die hebdo- 


madarum, de iis quæ septimo mense. Pracipit etiam 
de volis ; id est, de iis quz quispiam offerenda con- 
slituerit. Tune armantur duodecim mille viri ex Israe- 
litis contra Madianitas , et Phinees cum illis, interſi- 
ciuntque eos et quinque reges Madiam, et Balaam va- 
lem, Et primitias obtulerunt Deo de spoliis, cztera- 
que inter se diviserunt. Accedentes tribus Ruben et 
Gad, et dimidia tribus Manassc, petebant a Moyse 
regionem, quz est trans Jordanem. Hle vero dedit, 
eum prius illi promisissent se cum reliquis Israelitis 
pugnaturos esse, Jordanemque cum armis transitu- 
ros, ut bellarent pro ſratribus suis. Hie narrationem 
texit Moyses itineris ab Agypto, donec venerunt e 
regione Jericho, Jubentur illi exterminare omnia 
idola gentium. Loquitur etiam illis de terminis terra, 
ubi incipiant et ubi desinant. Przcipit etiam circa 
terram, quam Levitas accipere oportebat, et de sex 


(a) Hue recidit illud quod ait i 


Sermone nono 1 
Genesim Tomo IV, col. 528, roy hviyzace * 
* ovra elneiv. 


{ (6) In vuigsta, Abarim, secundum Hebraicam verita- 
em. Vide im fine Synopsis Deuteronomii. 


. urbibus reſugii, ita ut is qui præter voluntatem ocei- 
 digset, illue confugeret, ei sine periculo easet ibi ma- 
nens, donec moreretur sacerdos magnus. Si autem 


exira lerminos urbis eaperetur, ei occideret eum co- 
gaatus oceisi, hic non daret pœnas. Et pauca loqui- 
tur de legibus cirea cœdes. Accedunt principes tribus 
Manasse dicentes Moysi : Quoniam visum est wt filiez 


Salpaad aecipereni bereditatem , si coutigerit eas nu- 


bere viro ex altera tribu, quid fiet ? 80ts enim tribus 
nostrq Exibit in illam tribum. Tune pracepit Moy- 
ses, ut vir quisque ex sua tribu uxorem acciperet, 


ne transſerrentur hereditates a tribu in tribum, 


Quasi summatim priora omnia narrat Moyses, ut 
Illis in memoriam revocet ei Dei beneficia, et nequi- 
tiam ipsorum. Adhortatio ne idola colant. Hie ja- 
cet iind: Non adorabis stellas, quas dispensavit Domi- 
mes Deus tuns omnibus gentibus que zub cœlo aunt 
( Dent. J. 19) (a). Hud vero, Dispenzavit, rem 
non quod ipse jusserit : absit ; sed 
beatus Paulus : Tradidit . 
vun ( Rom. 1. 28 ), non quod tradiderit, den God 
illos , qui ita vellent et sine spe conversionis essent, 
dimiserit. Sic et hoe loco, Dispensavit illis, id est, 
cum errorem delegissent, resipiscere nolentes, dimisit. 
Mie paululum progressus ait: Testor vobis clum et 
terram, vos perituros este, xi abscesseriiſi a Deo (Deut. 
4. 26) (0). Deinde ostendit Deum nulli tanta præsti- 
tisse bona quanta Illis. Et determinat tres urbes ad 
Jordanem pro reſugio. Adhue eos de pristinis admo- 
net , aitque : Liga ea in manibns tuis , ef in poztibus 
scribes, et docebis fillum tuum ( Dent. 6. 8. 9). Ubi 
dixit autem quz mala iis eventura sint, si non obse- 
quantur, ipsis ſidueiam indit, ne hostes metuant. 
Rursus priora in memoriam revocat. Ilie jacet illud: 
Atrende tibi ( Ibid. v. 18), quod ipsis ſrequenter in 
$6quentibus repelit : monetque ne vietorias propria 
virtati adseribant, sed Dei graue. Hie jacet fllad: 
Deus ignis consumens est (Deut. 4. 24; febr. 12. 20), 
quod Paulus in Epistola ad Hebræos posuit. Horia- 
tur autem in hoc ipso loco Moyses ne se extollant. 
Non enim propter justitiam tuam, inquit, 1srael, exter- 
minabuntur gentes , 8ed propter ipsorum impietatem 
(Deut. 9. 5). In memoriam antem ipsis revocat con- 
fatum vitulum. Hic legitur illud: Circumcidite duri- 
tiam cordis vesiri, et cervicem vesiram ne induraveri- 
tis (Deut. 10. 16). Laudat terram promissionis. Ilie 
jacet iſlud : Cum comederis et biberis et saturatus ſue- 
ris, altende tibi (Deut. 6, 12. 13 ) : prædiciique mala 
non obsequentibus, et bona si obedierint. Præcipit 
ut in monte Garizin detur benedictio , et in monte 
Gebal maledictio. Jubet destrui idols o comm Joca. 
Præcipit ne ubique sacrificia Deo offerant , sed in 
loco quem ipse elegerit. Ne æmulentur gentes, nec 
cuipiam obtemperent suadenti ut idola colant, etiamsi 


(a) nec non ad verbum reſeruntur ut habentur in beu- 
teronomio. 


— nec non ad —— sie habentur in Editione LXX, - 
reſeruntur. 


_ — — — 
— ˙ii . 
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signa ſceerit, non amico, non alii euipiam, sed ut la- 
pidibus obruant hortantem , sive ſrater ſuerit, sive 
etiam urbs idola coluerit , eam internecione deleant. 
Monet quæ comedenda , quæ respuenda sint. Legem 
dat de remissione debitorum, de remissione et liber- 
late servorum, de primogenitis , de paschate. Hic ja- 
cet illud : Non poteris pascha ſacere in ulla civi- 
tate, quam Dominus Deus tuns dat tibi , sed in loco, 
quem elegerit Dominus Deus tuus » (Deut. 16. 5). De 
hebdomadibus, de scenopegiis, de judicibus, de regi- 
bus, $i quando vellent sibi regem aliquem  consti - 
twere. De Levitis , deque iis quz accipere debent. 
'Quod non oporteat illis uti, qui catharist#, seu mun- 
datores vocantur (a), non incantatoribus, non divi- 
nationibus, non ominibus, aut similibus. Hic jacet i- 
lud: Prophetam vobis suscitabit Deus, ut ego tum (Deu. 
18. 45 ). Deque urbibus reſugii pracipiter. Hic legi- 
tur illud : In ore duorum testium vel trium statuetur 
omne verbum (Joan. 1. 45; Deut. 19. 45). Et de fal- 
sis lestibus, quid illi pati debeant. Instante bello di- 
eit quem emiltere oporteat, nec ſerre ut cum ipsis 
pugnet. Hortatur ne interficiant hostes in eorum ma · 
nus cadentes, exceptis septem genlibus. Et urbes 
quidem omnes, inquit, cum ceperilis, diri piio, mas- 
culosque tantum occidite. Ex his vero, quorum ter- 
ram possidetis, neminem vivere concedite. Fruclife- 
ras arbores ne czdile , inquit , ad figendum yallum 
in obsidione. Si quis occisus reperiatur, Rec appa- 
reat is qui interſecit, quid faciendum sit lege sta- 
uit. Si quis duas habens uxores, aliam oderit, 
aliam dilexerit, conligeritque ut perosz filius sit 
primogenitus : ne illi præſeratur is qui ex dilecta na- 
tus est. De filio inobsequente. Hic jacet illud: Male- 
dictus omnis qui pendelt in ligno (Deut. 21. 23 ). Quia 
ergo maledictio prolata erat in eos qui non servarent 
legem , Maledictus omnis qui non manet in omnibus 
scriptis in hoc libro (b) (Cal. 3.13 ; Deut. 7. 26); 
de lege lequitur Moyses, nec poterat Christus in banc 
incurrere maledictionem : implevit namque legem , 
maledicuonem maledictione commutavit, suspens us 
in ligno. Quod non oporteat eliam inimici jumenta 
despicere. Alia quoque constituit , et de nuptialibus 
legibus edisserit, penasque conslituit contra violato- 
res virginum. Quos prohibeat ab ingressu in eccle- 
siam; de aliis quoque leges fert, deque non acci- 
piendo ſœnore. Non cunctandum esse ad reddenda 
vota; sed quod quis voverit, statim solvat. De mu- 
liere quz accepit libellum repudii, de pignoribus, de 

(a) In Deuteronomio legitur c. 18, v. 10: Nec inveniatur 


aul nem. 
in te qui lustret gur, aul filiam. per 
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debuerat, alio maledicto ipse compensavit, suspensus 
ju ligno, atque ita maledictionem maledictione commutavit. 


furio, de mercede mercenarii, de papillo , de vidua, 
de relinquendis spicis et uvis pro pauperibus. Ine 
cet, quod non debeat pro iniquitale aliqua plus - 
quam quadraginta plagas quis accipere. De non alli- 
gando ore bovis triturantis, de buscitando semine 
ſratri qui deſunetus, ab eo qui superstes est: et quid 
passurus sit qui noluerii suscitare. De ponderibas, de 
mensuris. De exterminando Amaleco. De primitiis, 
de hamanitate erga viduas et pupillos. Hine demum 
incipiunt maledictiones ei benedictiones; illæ inobe- 
dientibus, hz obtemperantibus. Longumque texit ser- 
monem de malis ipsos invaguris. Hoe contigit sub 
Assyriis et Babyloniis. Illud autem, quod Glii quoque 
siut comedendi , in obsidionibus contigit, De ipso 
quoque Christo hie meminit. Crit, inquit, vita ina 
pendens ante oculos twos (Dent. W. 66 ). Hie jacet 
ud: Ne qua radiæ amaritudinis (1bid. 29. 18), quod 
Paulus commemorat in Epistola ad Hebræos ( Hebr. 
12. 15). Hie legitur illud : « Occulta Domino Deo, 
maniſesta vero vobis et filiis vestris, Quia mandatum 
ejus, inquit, non erit sublime. Non in elo, ut dicas, 
Quis ascendet in calum ? neque ultra mare, sed prope 
te verbum est, in ore tuo» (Deut. 29.29. 30. 11.12; 
Rom. 10. 6). He de legali mandalo dicta, ad idem 
Mm Christum traxit Paulus. Testes voco vobis , inquit , 
celum et lerram , ut diligatis Deum ( Dent. 30. 19). 
Tunc vocat Jesum filium Nave, et jubet ducere po- 
pulum, nec hosles formidare, cum Deum habeant au- 
xiliatorem. Præeipiique ut in scenopegiis Loli populo 
lex legatur. Predicit Moysi Deus, past ejus mortem 
populum idolis serviturum et puniendum fore. Esto, 
inquit, hoc canticum, quod contra ipsos testimonium 
ſerat. Non enim umquam ejus obliviscentur. Et seri- 
psit Moyses canlicum, et predixit eis quod inique 
Siut acturi. Hic legitur : « Ipsi me ad æmulationem 
provocaverunt in non Deo, ct ego ad æmulationem 
provocabo eos in non gente » (Deut. 32. 21). Jube- 
tur Moyses ascendere in montem Abarim, qui etiam 
Nabus vocabatur, et videre terram promissionis : et 
postquam singulas tribus benedixisset , mortuus est: 
nemoque novit sepulerum ejus ad hanc usque diem. 
Hue desinunt quinque libri Moysis , quos solos acce- 
perunt admiserunique Samaritz. 
SYNOPSIS LIBRI JESU FIL4I NAVE. 


Jubetur Jesus præcipere populo, ut legi Dei atten- 
dat. Miltit exploratores, qui intrant in Jericho. Cum 
id audisset rex urbis, misit qui viros requirerent a Raab 
meretrice, quæ ipsos susceperat. Illa vero explorato- 


res occultavit. Proque illa gratia petiit pro domo sua 
salutem, cum urbs capta ſoret. Mi annuerunt. Et 


cum discessissent , quae gesta erant renuntiarunt. 
Præcipit populo ut Jordanem transeat, et siceo pede 
transierunt, lapidesque duodecim in castris statuerunt. 
Hoc audito reges Amorrhæorum qui trans Jordanem 


1 In Coisliniano, Deuteronomiam ita desinit : Kedeverar 
Mwboi; &verdciv aig td Spec cd "Aovpelp, & Nat Naas d- 
dero. xal cl& c H The tnayye)ias, xai coe tovg vious 

Ioan, xal televire MwvoH; xal bantera. 
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eue pla 2wv Soukeudbvirwy, rept Npwrotroxwy; eg 
rob ndoyxa. 'Evraida xeirar vb, Ov &rrhoy rd ad- 
o xa Xowiy * by ov8eue ray d. lem av Kopioc d 
Bede cov E{8wol vo, AX el row td br Gs 
x. ll Era Kopiog d Bede cou. epi the dd) £650 
pdduv, wp) Th; Twy axtvornyiov, rept xptrov, 
nept Baaiktwy, ef note HA elg tnihuplay mob ga- 
auzbocal '5:;va. Hep) Aevirov, xat ò dgelhover hap- 
cave tv. Ilept rob wh dety colg Aeyoptvo xabapratal; Þ 
x2 phobatr, I innorbol;, ij pavreiatg N xinbdorv, I tolg 
v010%70t;. 'Evraida xetras td, Hpoghheny vpir dru- 
ornoe d Ge g oc dn. Kat nip) Tov purabeury- 


pluwy mndewv Biarkrietras, 'Evrab0a xitrat, Ea 


Ercuaroc &vo napropwy wal tpiar orablhoera 
xay na. Kal np) wv heubopaprupotviwv, vl det 
coe abrobg. 'Enotdvrog noltuer, Myer tiva bel 
exnsuney, kal ph apifvar cvprokepely abr. 
Haparvel ph avaipetatat tobg nokeplovg vnontmatov- 
Tag, nkhv Tov ed tOywy, Kat T4; pty nike and- 


cas, ted Laute, pot, oxvituere, 74 &þpeva pova 


&vatpoivieg. "Ex & tovrwy, wv thy yhv xknpovopet- 


re, N Cwyphorite tunviovra. Kapropdpa S 


ph tEpvere, poly, ele th iat yapaxa tv mrRWwpEla. 
Et ric evped} nepoveupueveg, 6 & poveuong ph pal- 
vos do, vopoderel tf Set yiveolat. EA 84 tig Bo 
Exwv yuvalxag, thy ptv prohon, &yanhon N v 
trEpav, xai ovpby thy the pioouptvng elvat npwrd- 
Toxov, uh Tporiuelodeuy abrod 6 The hyanuivns. 
lepti vloòũ &neibodg. 'Evraila xD, EA ar 
ro æũg d xpendperor d Evlov. Exe o Extrto 


xat&pa To; ph guldocoua thy veuov, 'Exixardpa- 


roc xa de oA buptre nao roig yerpayyttyorc 
tr ro Bi6Up robr rep) v vepor Mywy Mu- 
ade val thy xardpay txelvny obx tviy Labety thy 
Xi tnlhpwre yap thy vopov, xatipay xatkpag 
@vrnidato xptpaclet; ini £ov. el tob ph Set 
uns ry) ix0poy & Mera napopy, xat Etepa 
vopederet, xal xe yapxaov Seat vo, xat 
Tewwplag tne: xata toy WEpifdviwy el; capo. 
Tivag xwivs: ph clowvai cle kN lia, val reg. 
tr6pwy vopodetel, xai Nel ro ph labety t6xov. 
Nept tov ph ypovitery tv tal; c ) ci &nobdocot, 
a &nep & Ti; ebGnrar, cue &noteetv, Nept the 
yuvaixds The apbavouang Bibkiov &notactoy, veel 
tve xp, nept xhoth;, e prodod podwrod, e. 
6pyavou, mep) yhpag, ep to) xatakprdvey 
o72yvokoyely xa Sayoloyety tolg nevnorv. 'Evran0a 
xetrar ce rob uh Gelv nov [338] teooapdxovra 
Lau6averv thy tyxaklovuevoy Tept Gbixiag tg. Kal 
rept Tod ph grpory Boby dowvra, xal mp tov 
tysiperv ontppa T6 teOvewrt &belpp thy broernd- 
pa£vov, xal tf neicerart el ph Bovlorro EyeTpar, Hel 
ora0 pov, wept pirpwy, Heel rob EEohoOpetont thy 
'Apaitx. epi anapyov, nep) gilavipwnilag the els 


In Bibliis legitor ov 8&vvgoy fom to nacys. + 

d He que in teronomio habentur c. 18, v. 10, ov 
ebe dit tat tv oo Tov ayrou, xai Thy 
Quyatipa avrov ty nbi, una voce exprimit xabaporatc. 


rhoas va bpyavorg.. 'Evteibev oundy al xatdpat xat 
evoylat, al uu napaxotoucty, al & naboutver. 
Kat paxphy dme Koyov Teph TW pehdvitey ab- 
tobe dtadc ye oha xaxwv. Toõto ouveby int 'Agovpluy 
xal Bash ,). Td & robe vioug gayely, tv nok- 
opxiat; ttt6n, Kal abrob hahe, N tvrabda nep 
rob Xptorod. Fetus, photv, ij (nh cov , 
ap 6p0atluar cov. Exrabba xen, Mii ric dn 
xixplag, ob xa\ 6 Naiog tuvnpdveucey tv th pb 
'Ebpalovg. 'Evraida data, Th xpuvare Kuply ro 
Ge, ra d parepa vyir xal roig rexyor u. 
"Ort ij &yrolh avrov, nalve, oba ora: aiporxoc. 
Oox br r@ oùparõ, Ira elxyc, Tie drabhoera lc 
roy ovparoy ; ov88 xtpay thc daldoonc, d 
&rrvc cou rd pũud tori &r TH ordne Tov. 
Tavrza eg th; vopuxh; Evrokng elpnptva clxucry 
ele rhv xlotiv thy ele XN 6 Haiog* Atapapro- 
pchai bir. ynol, roy oupardy xal thy TY, dots 
draxqy tor Sdν. Tore xa thy 'Imaoby thy Navh, 
xat vrt M ν,jò tyatodas vo A, xat ph gobeladar 
robe nokeplovg, Bedy Eyovzas Bondy. Kal naparvel, 
Gore y tals oxyvornyiaty navii 7G Lap thy v 
&vayrvwwaoxecdat. Tpohiye: To Mwbaof é Gebe, Gre 
pert Odvarov abr2d 6 ads eidwionatphan, xal 
xoZaodhoerat. "Eotw , gnyotv, ij Gd aben xara- 
paprupolon avrav. OL) rap wore Mhaoviat aUtNG. 
Kat kr pace Mwbong thy Hv. val HM au, 
dci &vop hoover, 'Evraila xt Abrol æapei. la- 
ody ne d o Ge. xd y xapatnlooy avrobe 6X" 
obs Acres. Kalsbetat Mwiohg aveidely cle +> bpog 
+ Ata pal, 5 xa) Naßal Miyrro, xal leb thy N 
trayrehlag: val coyhoag Exdotny puly, trekev- 
Ty5s* xa\ ox el8ev oe Thy raphy abrou lung the 
hptpag ravrng. 'Eviaida trekewbOnoav & nivie f- 
Gila Mwbotws, & pbva titfavro of Lapapirat. 


Zoroyug rob Thoos od Navi. 


Kebeverat 4 'Inoolg dr,, 26 ap, I tt v- 
pup r Yeoh mpoatyerv. Nepne: xaraoxtnoug* glo- 
Mon ele thy Lap. 'Axobong 6 fSanidte the w6- 
Mug, Enzude, Cyriv ve EvBpag naph Pads th 
pn th vnodeZaptvy, 'H 8& Efipuye vob xatraoxt- 
Tovg. Kal avii tavthy; The ydprros en thy owrh- 
plav the olxlag abrh;, day i ng e ol & 
dtv ,v. Kat AN Gnhyyenav v yevoueva. 
apa rrt Met T6 la, bore brabhvai thy "Topddvny, 
xai Std,, int Ende, xa MOoug Eornoay iv tH 
orparonedeig SWN. 'Axoboavreg of Baut roy 
'Apoppaluy [339] of ntpay Tod "Jophdvor, xa of ga- 
olle whe Sorvixng, zei dia En EAC BitGnoay why Top- 
d&vnv, xater@xyaay, xat xatenieaynoav. Tore Tnoows 
rpoorayde\; payalpats nerplvats neprrepver v 
Joubalovg. Exel teooapdaxovrn EN Gvtotpants . 
Tapahi tv th tphpy, xat 3:4 dodge ancpirpmra 


He adduntur ex cap. 30, v. 11. i 
4 Liber Josue in L sie incipit : Inoobc - 
Tat 76 pH,. Keb. 


Hoav abr@v of cletetot roy payipwy, of xat &n- 
whoveo” Avr & rourwv &vrixateaty os ro vious ab- 
tov, od; 6 'Inoovg nepitreps, did Td yevtodat ab rob 
&reprrphrovg tv Th 68. Tre inolnos th naoya. 
Kat tv th hutpe f] Epayov &Cupa amd tob oftov th; 
yh txeelvng, thre Th n. Keteverar 6 noobs 
bot d ö pa avrov, xat xvuxiwcat Thy Leid 
perk cal ο xat The xiBurod huipas Ext. OL 
yevoutvou airbuara Exzoov th cc. Aha oby tt 
Extore Gpyhy Babe kieohar Th adbbatov* Wev yap 
àv &pEnrat mig, &vayxy v coabEartov Lpnrecaly zv talg 
2b hudparg, Tore owgerar hw h Pat perk thx ouy- 
vevelag abths, xal oixet ty Twp "Iapahh, tgprinrpirar 
N A 76k xal @vabsparierar, x xaTnpacato lu- 
cob 7 olxoBopouvtt avzhv. EAS eEV tx 00 ava- 
04naro; "Ayap, xal frrfrar 6 le npoobaknv tripy 
het. Actrac vod Ocod Incobg, he e. 6 Gebe £5- 
aphhvar mh Ae h. Ave 6 "Ayap, tiyyOn v 
x\tppa, Dib-bokh0n pert roy ul wat du vi p 
8 "Ayap. 'Avepaytoato Inoodg thy pay, xat cle 
ch Fatav, xal tvervp.or* xa\ Eneoov d a 8wicxa 
yuudbeg* xa Thy Baonkta the mhhews Exptpacay Ent 
todo. LuvEpyovrat rokephoat thy 'Iapah) of pacnel; 
th 'Apoppaluv xat Xavavaluv, xat of At. Ol- 
x08net "Imondg Ouciacothprov ix MO Ghoxihpuuy xat 
pA. th Aevrepoweptoy Exel. Kal of huiozt Toraw- 
tat nn ofov v Bpoug I'E6a\, xal of hplaetg ni 
Tod bpoug Tapiiiv. Evrebbev c xatt vo Tab 
vitag. Obro: yap axovoavreg nept wwv Topanutav, 
aal pobrbtvreg abr NE wv Hin xarwphucay ty tolg 
no flog, Epyovrar tpds avtobg, nakark ei 
tudria, A vous t te pe voi Enpoug, caviduea nena- 
Lawptva, xal pact tpd; nabe, Gr kN Ye noppts- 
bey Fhxovor, cal onjpelov Tov np oixetv, c lnA- 
71a, xa} robs Eprovg, xal t& cavidha inotobvto. 
Ev yap Th 65 abr n:nahaibodar lle Fxery Bt 
tn) Tp cvvdhna; nohoacda: mpd; abrobg elphvns. 
Ol & ph Ep6pevar dd Geb, tnothoavro ouvOhrag. 
"i; N Eyvwcav hrathptva, xat bt. od w6þpts, (ANG 
mnolov olxovot, ph Suvipevor altos xatatoncph- 
oat dick rode bpxovg, Bovkovg Enothoavto Guloxonoug 
te xa} 0pop6poug. 'Evraida txbatve, ij mp6ppnor; 
rob Noe, fv elnz- Xavady xaic olxtrnc* t txelvou 
rap cle obrot. "Hrxovary 'Aboribetix Bankcbg 
"Tepovcakhu, [340] rt Edw "Tepryty vat Tata, xa 
drt noropAnoav of Tabawvitat, xal Emotpartever 
dn) abrob;g pert xa) brepwy Baciewv. Ol & kd 
el; ovppayiay thy IN. "Hale & at ouvebalke, 
nal drpiþaro avrobyr rat Eveoley En avrobg Aha“ 
atnviy0n: xat nieioug avelikey i yahata, ij e vi 
opa tv payaipg. Türe korn 6 fog xath Ta- 
Gaty, xa i oe xatt papayya "Ew: xat cd 
tov tySpov thy Lady antxtervey Tmood;, xat nevie 
gacchatg. Bis & xat thy Marnkä, val the AG, 
xa) thy Aayic, xa} thy OSV. xat thy XeGpwv, 
xa) Thy AaGhp, xa! thy Gpervhv, xat thy &. 
Luviabov Erepor Bagels mobo para grpatonttiwy 
bed, xat rovrovg De Ig "Eyxerrat 82 
abu tvranla val 74 bvopata xat al nile, xal 6 
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&pi0p6;. INprordoc:rar B& 'Imoody Z a thy yhv 
roĩc Lap. Kal baypdper tis pulh v,. H- 
povg Habe, xal tolg Aruttaig of body. 'Exntpurerar 
Inoov; Thy purhv 'PouGlp xat thy T&8 xat Th prov 
ping Mavaceh ele tobg xihpoug abriov, ode Blabov 
li CoOvrog Mwbotwng, Of & anchbevteg, niph Thy 
lophevnv wrxodepnoav Stpdv. 'Ertpate vob th; 
ac pulds. "Qovro yap &nootaclag Evexey v 
nerotmxtvat abrovg, Ntukove: e abrobg tyxa- 
Xodvteg* ol & &neoyouvto Myovieg, oK &rootaclag 
Evexev olxolophoar thy Srpdv* ann Iva ph Eywory 
ol ab onde yevuevor robg hpetepovy ulobe bg A 
tplovg the tautuv ovyyavelay, it Th Thy Jop 
ptoov Exatipwy petv* MM Lv i & Swe ets paprs- 
prov, xat ph Hfwor Myerv T& xd vuov vote k- 
voc ind, Obx Emmy öl pepts Kuptov. Egle 
oay hett nokephoat abroug at hounalt pokal. Tore 
ouyxalel tobe 'Topaniitag 'Incodg, val dnoptpvhoxer 
abrobg Tov Tov Oo evepyeatibv, xat fraparvet S- 
kdwtetv Thy v6pov, xat poet && brabegbpeva ab- 
Tobg xaxd, el ph puidtetey, xat teur. Tehcurd bt 
xat 'Eie4Cap 6 lepebe, val lepdrevre Orvet; 6 vids 
abrov &vr' abrob. Kal cla . © of 'Iopant- 
Tat, al rape3d0nofv wo Aly Sactet Mä, xat 
xa ce xupleuatv abu R Eexaoxtt. 
Turi roy Kprtov. 

*Evrai0a xtra: nolag ptv noe; env, nolag Bt 
&pHxav gd&pou Emtelel; ab, elvait of Ip. 
Katapalaxodevieg yap x vo Tod naktpou e- 
voug, rapebnoav mh npteraypa to) Geo, val 
de raviihang Eplnv epaviodhvar. "Hidev &yye- 
Log raph Kuploy pe ve Lope, xa Feytev 
abrov thy napavoplay. Atov yep, gnot, ndvras 
@&paviodFvar, duets & xal ouv0hxas Edcode pe ad- 
rob: did robty 00%; E e' 6 Gebe rd ö 
peva EON. Tab tra axovoavreg Exhauoay 6podupaldy, 
xa Nang & t6nog KKH. Kat tapnvlpouy xat 
el&0&rtþpouv ovveya, xat rape3ibovro vg tyOpols, 
xa). &7r7)\A4500vt9 th; Soulefag, val mkv tots ad v 
Ent pevov xaxot;. Tlapeit0noav Xovokp Lalwy b Ba- 
1X Luplag ken W, xal Lounge abrobg Kypog id 
[341] Tobovohi Tod xprrob. Kal napebdnoav v 
EN Ba, MAH, xa Expatav wpdg thy Ocdv, 
xat Hreipev adrols Achs, Gott Bdlp Gvelle thy 
ENI xat thy Mwd6. Met tobrov Exprve Lopeyep, 
Azbwpa ©, yuvh npoghttg. Aoukeudvitny & To ga- 
Jet XavadY Toy Topanktoy, zcever To Bapax h 
AzGwpa otpatnyhoar thy t6kepov, O && obx Heνet - 
wo, el ph xat abrh ouvefebor abt: xat ouvvetnabey 
1j yuvh. Tevoptvoy & v mnoktuou, geuyouaty of 
not prot, val 6 orpatnyd;; labte Eioapa οον ps 


* In Lugdonensi ey xai el3wokxzrpovorv. Ibidem 
pro AM legitur EVAG. 

Þ In editione Romana legitur — — . Vulgata 
secundum Hebraicam veritatem Chusan Rasa . Lugdu- 
nensem sequimur. Coislinianus vero habet Xovoas Topp 
Paget Luping. Kal Ecwory, 

© In manuscripto Coislin. hie Ac66wpa legitur, et paulo 
post AcCwpa. 
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erant, et reges Phoœnices, cos $icco pede transivisse 
Jordanem, exterriti, pereulsique sunt. Tune Jesus 
jussus cultris lapideis circumeidit Judæos. Quia qua- 
draginta annis versatins ſuerat Israel in deserto, ideo- 
que multi corum bellatorum, qui obierant, incircum- 
eisi erant (a); pro illis substituit Deus ſilios eorum, 
quos Jesus circumcidit, quod ipsi incircumcisi mansis- 
sent in via. Tune ſecit pascha. Et a die qua comede- 
runt azyma ex frumento terre ilfins, defecit manna. 
Jubetur Jesus solvere ealceamentum suum, et circui- 
re Jericho eum tubis et area septem diebus. Quo per- 
acto, per se muri ceciderunt. Manifestum itaque est 
jam tune cœpium esse solvi sabbatum : undecamqne 
enim inilium quis ducat, necesse est sabbatum inci- 
dere in septem illos dies. Tune servatur quidem Raab 
cum cognatione sua, et habitat in Israel, incenditnr 
autem urbs, et anathemate percutitur : maledixiique 
Jesus ei qui illam reædiſicaret. Furatus est ex anathe- 
Mate Achar, et vincitur populùs aggressus aliam ur- 
hem. Deum precatur Jesus: jubet Deus tolli anathe- 
ma. Deprehensus est Achar, fartum detectum, lapi- 
datur Achar cum ſiliis et filiabus. Pugnavit Jesus cer 
- famine et cepit Gazam, incenditque : ac ceciderunt in 
illa duodeeim miſlia ; regemque urbis suspenderunt 
in ligno. Conveniunt ad debellandum Israelem reges 
Amorrhæorum et Chananzorum ae reliqui. Ædiſieat 
Jesus altare ex lapidibns integris, illie Deuteronomium 
scribit : dimidiaque pars populi stat prope montem 
Gebal, dimidia autem prope montem Garizin. Debine 
que gesta sunt circa Gabaonitas. Hi enim ex Isracli- 
laram ſama perterrefacti, auditis iis qua jam in bellis 
przeclare gesserant, ipsos adeunt vetustis induti vesti- 
inentis, panes aridos ferentes, sandaliaque vetera, 
populoque dicunt se ex terra longinqua venire, st- 
gnumque procul remotarum sedium esse veslimenta , 
panes et sandalia: nam in longa via hæe detrita ſuisse 
dicebant: venire autem se ad pacta pacemque cum 
ipsis incanda. Illi autem Deo non consulto, ſodera 
mierunt. Ut vero cognoverunt- se deceptos ſuisse, 
illosque non procul, sed prope habitare, cum nou 
possent illos oppugnare contra juramenta, Servos 
ſps0s constituerunt lignarios, et aquze bajalos. Ilie 
exitum habet prædictio Nom (Gen. 9. W), quam di- 
xit : Chanaan puer servus (b) : ex illo namque hi orti 
ſuere. Audivit Adonibezec rex Jerusalem capiam 
ſuisse Jericho et Gazam, Gabaonitasque transſugisse, 
ac bellum ipsis intulit aliis sibi adjunctis regibus. Illi 
vero ad auxilium sibi ſerendum Jesum vocarunt. Ve- 
. L. Cr 
teribus illis observata esse, quanta dicebant Judi sui 
lemporis, Sehe indicat; hic autem ait incircumcisos obiisse 
itlos, qui in deserto mortui fucrant, et mox probat sabba- 
tum non observatam ſuisse, quando sSeptem diebus cum 
arca muros Jericho circuibant ; necesse quippe ſuisse in 
illis $ex.tem dieb"s inciderc sabbatum. Sic supra nen- 
lurio in Isaiam de sacrificiis arguit, et Comment. in Psal- 


mos de hac ipsa re loquene, hc habet: Septem autem die- 
rum numerus jam ante nobis aolrit sabbatum. Non enim ejus- 
modi legis preceptaPprincipaliter data sun. Ouæ hic — 
clarius explicantur : jam unc, inquit , cœptum esse 1 
s$abbatum. 

(b) Vide qui diximus sup ra in Synopsi in Genesim circa 
mal cdictionem Chanaani in Gabaoynis cvmpletam, 
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nit autem ille, præoque commisso in ſugam illos 
verlit : ac de clo in illos grando decidit ; plaresque 
grando occidit, quam filii Israel gladio. Tune sterit 
sol contra Gabaon et luna contra convallem Elom : 
lotumque inimicorum populum interſecit Jesus, nec- 
non quinque reges. Cepit autem Macelam ct Lobnam, 
Lachis, Odolam, Chebronem et Dabir, et montes ct 
planitiem. Convenerunt alii reges multi cum exerciti- 
bus magnis : et hos quoque occidit Jesus. Horum hic 
nomina recensentur, et urbes, numernsque. Jubetur 
Jesus terram tradere Israchitis : ac deseribitur quem 
iribus sortes arceperint, ei quid Levitis datum ſuerit. 
Remittit Jesus tribum Ruben et Cad dimidiamque 
iribum Manasse in sortes suas. quas acceperant adhuc 
vivente Moyse. Qui autem abierunt, aram ad Jorda- 
nem :edificarunt. loc alias tribus perturbavit. Puta- 
bant enim ilos hoe deſectionis causa ſecisse. Miserunt 
qui ipsos reprehenderent : illi vero sese purgantes 
dixerunt, se non defectionis causa aram adiſicassec ; 
sed ne posleri vestri, inqulunt, ſitivs nostros alienos 
habeant a sua cognatione, eo quod Jordanis inter me- 
dium corum fluat ; sed ut sit ara in testimonium, nee 
possint dicere filii vestri nepoſibus nostris, Non est 
vobis porlio Domini; sicque persuaserunt reliquis tri- 
bnbus ne sibi bellum iuſerrent. Tanc convocat Tsrae - 
litas Jesns, ipsisque in memoriam revocat Dei bene- 
ſicia, hortatur ut legem observent , pradicitque mala 
que illos exceptura sunt, nisi illam custodierint, et 
mortuus est. Moritur et Eleazar sacerdos, et in locum 
cus sacerdotium obtinet Phinees filius ejus. Ft ſinii 
Israel idola coluerunt , traditique sunt in mands 
glom regis Moab (a), qui in illos imperium obti- 
nuit annis octodecim. a 
SYNOPSIS JUDICUM. 

Ilie narratur quas urbes ceperint, quasque sibi tri 
butarias ſecerint Israelitze. Nam cirea belli labores 
emolliti, transgressi sunt mandatum Dei, quo jube- 
bantur omnes inlernecione delere. Venit angelus a 
Domino ad Israelitas, qui illorum prævaricationem 
redargnit. Cum enim oportuisset illos delere, inquit, 
ros ſœdera cum ipsis iniistis : ideo non exterminabit 
[eus reliquas gentes. His auditis illi leverunt unani- 
miter, locusque vocatus est Fletus. Et prevaricati 
sunt, ac tradebantur hostibus, et a servituleliberaban- 
tur, rursumque iisdem in malis perseverabant. Tra- 
diti sunt Chusab Sathon regi Syria annis octo, et cvi- 
puit eos Dominus per Cothoniel judicem. Et traditi 
sunt Eglom regi Moab, et clamaverunt ad Dominum, 
et suscitavit illis Aod, qui dolo occidit Eglom et Moa - 
bitas. Post hune populi jadex ſuit Somegar, et postea 
Debora mulier prophetissa. Cum autem regi Chanaan 
servirent Israeliur, Baracum jubet Debora se ducem 
belli pr:zebere. Ille noluit, nisi et illa cum ipso cxiret : 
exivitque mulier. Commisso pralio, ſugerunt hostes : 
duxque Jabisi Sisara accedens ad quamdam mulic- 

(a) c quæ de Æglom hie leguntur, ex capite sequenti 
huc traussumpta sunt in lextu LXX, nec habentur in ne- 


bro: quæ porro de Æglom hic paucis verbis dicuniur in 
eadem Editione, pluribus narrantur in libro fudicu n. 
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rem Jaclem dictam , petebat ab illa potum : illa pro 
aqua lac illi dedit. Ut autem post potum obdormivit, 
arrepium vectem mulicr per tempora ejus transfixit. 
Sic mortuus est Sisara: ingressusque Barac vidit il- 
lum mortuum. Tunc canlicum triumphale cecinit 
Debora. Rursus traduntur Israelitæ in manus Madiam; 
nam ſrequenter Deum irritabant. Tune Gedeoni visus 
est angelus, qui illum ad bellum concitavit. Dehinc 
præcipit illi Dominus ut immolaret vitulum saginatum 
Patris sui, et afferret holocaustum , Baalisque aram 
destrueret. Paruit ille, et obtulit holocaustum Deo. 
Signumque petit Gedeon qui et Jerobaal vocatus est, 
in vellere editum. Jubeturque tolum dimitiere exerci- 
lum, trecentosque tantum retinere. Id quod ille ſecit, 
et congressus cum lampadibus et tubis, hostes prolli- 
gavit. Tune occisi sunt Oreb et Zeb principes Madiam, 
et Zebee et Salmana reges. Gedeon moriens reliquit 
ſilios sepluaginta, et ex concubina unum Abimelecuin. 
tlic occisis septuaginla ſratribus, regnum obtinuit : 
nec multo elapso tempore ſratricidii pœnas dedit. Cum 
enim in prelio accessissct ad quamdam urbem, frag- 
mento molz caput ejus a muliere confractum est, 
illeque vitam amisit. Post Abimelec judicavit Thola , 
post Tholam Jair. Et irritaverunt Deum filii Israel, et 
tradiui sunt in manus Ammon. Tune Jephthz mere- 
tricis filium et a domo paterna per ſratres ejectum, 
ducem belli contra filios Ammon esse rogant princi- 
pes populi, ipsique imperium tradunt. Ille obtempe- 
ravit, ac legalis ad regem filiorum Ammon missis, 
cum nihil suasisset, vovet se Deo immolaturum eum 
qui primus ipsi occurreret, si rediret ex bello: com- 
misso prælio cum vicisset hostes, ſiliam suam immo- 
lat : ipsa enim prior occurrit illi. Rursus irritaverunt 
Deum filii Israel, et traditi sunt in manus alienigena- 
rum. Tune nascitur Sampson, et visa muliere in 
Thamnatha, ejus amore capius est, ipsamque uxorem 
ducere volebat. Parentes autem primo impediebant, 
quod illa alienigena esset : ut autem viderunt ipsum 
instantem, non ultra prohibuerunt. Cum abiret autem 
de illa colloquuturus, occurrit illi leo quem manibus 
suis oceidit. Cum autem nuptiæ celebrandz essent, 
rursum profectus, videt ſavum mellis in ore leonis, 
quem oceiderat, et acceptum comedit, deditque pa- 
rentibus et concivibus suis: alque ænigma proposuit 
ipsis dicens : Ex ore comedentis egressus est cibus , id 
est, ex ore leonis; et ex anustero pro amaritudine dul- 
cedo (Jud. 14. 14). Promisitque se daturum ei qui id 
interpretaretur triginta sindonas, et triginta stolas; 
sin non possent, sibi tantumdem darent. Ut autem 
illi hxrebant, ct explicationem non reperiebant, uxo- 
ri ejus comminati sunt mortem, nisi ab illo explica- 
tionem ænigmatis edisceret; cum didicisset illa, ipsis 
annuntiavit : et cum illam explicationem dixissent, 
pignora acceperunt. Indignatus est Sampson. Pater 
autem sponse metuens , illam prouubo suo de- 
dit :: id quod magis Sampsonem contristavit, et arre- 

: Septuaginta, &vi t gov avrov. Alius, cnjus nomen 
tacetur in Hexaplis nostris 15, 2, &vitov cb. 


Incertum an Chrysostomus in exemplari suo vupgaywy6y 
habuerit, ex aliquo interprete desumptum, num vero 


plis vulpibus trecentis, lampadibusque a tergo eorum 
accensis, emisii in campos alienigenarum : ut autem 
campeslres eorum messes incendit, illi sponsæ do- 
mum cum ipsa sponsa et patre ejus combusserunt. 
Neque hoc facto sedavit iram Sampson, sed adbuc 
oppugnabat eos. Illi vero instructa contra Israclem 
acie, Sampsonem petebant; illum vero vincium hosti- 
bus tradiderunt Israelitæ. Fractis ille vinculis, cum 
invenisset maxillam asini, mille cum illa viros occi- 
dit. Cumque siti aſſligeretur, precatus est Deum, et 
exivit aqua ex maxilla,et bibit.. Inde venit ad mere- 
tricem mulierem in Gazam, ipsumque hostes circum- 
dederunt : ile vero media nocte eductas urbis portas 
imponens humeris suls, abiit. Adamavit post hæc 
mulierem quamdam Samson Dalidam nomine (a), et 
accepit eam in uxorem. Huic promiserunt satrap#e 
alienigenarum mille et centum argenteos, si ab ipso 
edisceret, quo pacto expugnatu facilis ſoret. Cum 
aulem illa id ediscere conaretur, primo quidem illam 
decipiebat : demum, cum importune illa insisteret, 
yerilatem ipsi enunliavit, nempe se, $i quis sibi ea - 
pillos auſerret, inſirmum evasurum. Illa evocatis sa- 
irapis, cum illum ad somnum inductum tonderi cu- 
rasset, inſirmum reddidit. Ipsum vero captum 
alienigene excæcarunt, et injecerunt in carcerem. 
Illi vero lætabantur, et eduxerunt eum ex carcere, ut 
ipsi illuderent. Sampson autem acerbe ingemiscens , 
cum Dominum rogasset ut sibi vires inderet, arreptis 
columnis domus iisque concussis, domum decussit in 
salrapas, in seipsum et in alium populum multum , 
pluresque tunc mortui sunt quam ipse vivens occide- 
rat. Deinde bellum movent qui ex tribu Dan erant, 
Laisamque capiunt, et ipsi nomen indiderunt : statue-- 
runtque ibi sculplile colendum. Vir Levita, cum con- 
cubina ejus irata abscessisset in domum patris sui, 
proſectus est ut illam secum reduceret ; cum accepta 
illa rediret , iterque ageret, divertit in Gabaa Benja- 
min, apud senem quemdam. Qui in Gabaa erant eir- 
cumdanles domum , petebant hospitem, ut contume- 
liam ipsi inſerrent. Senex paratus erat ipsis tradere 
ſiliam suam virginem. Illi accepta concubina, illuse- 
runt ei per iotam nociem. Appetente luce, illa dimissa 
abierunt. IIla vero ex inducta sibi molestia, cum ad 
domum, quo diverterat vir ejus, pervenisset, exspira- 
vit. Ille egressus , cum mortuam invenisset, cadaver 
in duodecim partes divisit, mizilque duodecim tribu- 
bus. Factum indigne tulerunt Israelitz, et armati pe- 
tebant eos qui mulieri contumeliam ſecerant. Ut au- 
tem Benjamilz illos tradere renuerunt , bellum 
moverunt. Et primo victi sunt, secundo similiter : in 
tertio autem congressu iotam tribum Benjamin per- 
cusserunt, præter sexcentos, qui auſugerant. Cum 
autem periculum esset ne tola tribus periret (neque 
ipse pro ovveraipe, Scilicet ex numero triginta illorum, 
qui sponsalibus interfucrant, * appellaverit. 
A et, ane, Lee quid n yorabull Nr videtur 
2 oni. Verum Samson Dalidam, sive ha- 


lilam amabat, que in Alsorech, vel, ut Vulgata habet, iu 
valle Sorech habitabat; nullaque hic observalur nominum 


aſliaitas. 
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Tiva yuvalxa la keyoptvny, fret xte þ && TG 
Ssuncev abt dvr Viatog. e & Exoun0n nw, 
NHνοον,en iaOοοοον i yuvh, brhlacey ðià co xporagov 
avrod. Kal obrwg antdave Eioapat xat tnchbwy Ba- 
pix elb&v a teOvnxdra. Tere fe whhv Acbwpa 
Emv{xiov. Nakyv tapabibovia elg yetpas Ma of 
"Tapaniirar” oavveywns yap napwpyitov thy Bedv. 
Tere to Te by0n Are, xat rapwppnoty El; 
T6 pov. Eita 6 Kiptog xehever abtdy Obaa Thy p6- 
oyov Thy otteuthy Tod natp)s abtoòb, xat aveveyxety 
00xavrwpa, xat Th Ovorzorhprov. xataoxdbat tov 
Baal. 'Enofnoev org, xat &viveyxev 0oxavtwjs 
To 9:6. Kal alret onpetov 6 Tebewv 6-xat Tepobadah 
7d ER To) mn6xov yev6pevov. Kal e AN 
& nor wha Th orpatinedov, Tpraxocioug && nh 
xaraoyetv. Kal tnofncev obrw, xat ovpbaluy pert 
Lapnabuv xx) calnlyyuv, ee ro wkeuioug, Tre 
&@vnph0noav 'QphG xl Zh6 of &pyovres Mabiayp, xat 
Zesek xal Zalnavd of Sacikelg. 'Anobavey Tess 
xattuixev vlobg E63outrxovie, xat and naklaxiog 
Eva thy 'AGtutiex. Obrog tobg E63opyrovia avelwv, 
ixpernce thy Bactielav* xat her ob roll St 
ES th; 4begoxrtoviag. TlpogzhOty yap &v TokEpy 
Yi nd, xk4cpart purov eOaodn thy xepalty ond 
yuvaixds, xal anthave. Meth thy 'AGtudex Expive 
Ok, pert Thy Gd 'Jacip. Kat napwpyioany thy 
Ocdv viot Jopah, xal nape3d0noav els yetpa; Au- 
uv. Tere thy Iles, vidv Evra yuvarrd; ndpvrs, 
xa dn) Tov attkgwy anehabivra The natEpwy ol- 
xlag, ol &pyovre; tob Laoy Gftover orparnyhaat vo 
TE pou ve np; ob; vious Ah, x dt ab- 
IG th» &pxhv. O & mTz:rodelg, xat mparov rpeobeu- 
o&pevog nph; wy Bacikta viey "Appov, g ob 
£ne:0ev, evfapevo; dq; Ge p Oucery Thy Tmpwrov &nav- 
Thoavra avty, el tnavellor tx cob molt pou, dun- 
Gakwv vote ETOS xa vixhoag, Over thy Ouyarttipa 
a roũõ · npwrn) Jap abc; anhvinoey abtn, aiv rap- 
wpyioav Thy Gedy of "Jagandizai, xat nape3d0noav 
cle yeipag dopuhuwy. Tote tixtetar 6 Zan, xat 
iSwv yuvaixa ty Gahvabd, pA abth;, xal labety 
. 0 C n⁰οο vepw yapo!. Of && yovelg td ptyv mpotoy br - 
£xW)vov Ota th alkdpulov e wg d elBov Enixelpe- 
vov, 60x tvaviwOnoav. 'Hyixa && Arnet dalex va. 
de pl abe, ouvhvrnacy ab q; Aw, xa avelley | 342] 
abrꝭv rale xepotv avroy. Exel && ES: revtabat ce 
Y4povs, xai Gniwv, öpd xnpiov peltog Ev Th ori- 
uatt TOY tg TOY Avnpnuevoy un' ated, xal la- 
ch” Epaye, xal Edwxe xa\ tolg H ονονẽỹ xat tolg oup- 
Tora aòtoõ - xat npoerervey atrols npdElnua 
Meywv* Ex d, toOlovyroc ij. dos Bpacrtie a, 
couttattiv, tx Tod otCuatos Toy Meovrog, wal &x 
ox Anpov art tov xixpor 7 lvxv. Kat bneoyerto, ci 
betete, Cwotry abrolg Tpidxovia orvidvag, wal 
Tpta&xovta otoldg* el Bt ph duvnbelev, anairhaery at- 
robe Togauta. UI 88 drnndpouy, xat o ebproxov, 
qne{inoav th yuvaixt avrouv Oavartov, it wh habe. 
nap" abrov Td alveyua* ij d patoroa, anhyyerev 


* Aliis jacet verbis ænigma in editione tov O. Deinde 
tal bx ox)npos, in editione Tov O et in, Theodotione dk 
oxvpod et an iloyvpor legitur, ex ſorti. In Hebraico autem 
legitur T2 , quod idem significat. Symmachus tamen 
Isaie 19, 4, TY, ox)np6; convertit, ut etiam eo loco LXX : 
quamobrem suspicor hanc lectionem esse Symmachi, et 
in editionem r@y eam scilicet, qua Chysostomus uteba- 


tur, irrepsisse. 


SYNOPSIS SCRIPTLRAE SACRE. 
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abrotg, al elndvreg Ha 'Qpytiodn & 6 Lapywv. 
O & nathp th; wpons Geloag, Labwy abrhv Elwxe 
q vvppaywyp abrov* co d Hũ“̃o avtdy Hh 
dev, xal Jaονν Tpiaxocioug Ghwnzxas, xat Mapnd- 
dag briobey avroy SH, aphxey cl; td xc u 
dMoOοοαονννο i wy d Everhproey abtwy T& otaxuoydpa. 
nredia, tvtnpnoay Exetvor. thy oixiav The vwpong pet” 
avthg xa) cod natpdg abrhg. OU Tourov yevont voy. 
tyakacs thy bpyhv 6 Zan, A Et Eno epet ab- 
Tolg. Ot & Taparatape ou xatt tou 'Jopath, tv. 
YLambwy tZhtouy: d ijaavteg a of Io mags 
£dwxav toi; Apo. O It 74 Sah tapphac, xat 
£bpwy o:ayove byou, yirioug anixrtervey ty avth. Kat 
&:440ag % Th Op, xal KSA US p ix th; 
oraybvos, val Kiev. HAD Exetbey eig yuvalia p- 
vnv ele Fagav, xa repiexuxaiweany abr of KAV, 6 
d x 7d pecovixtiov Labwy T&5 nag The Toews, 
xat Oele Ent ch Gwyn e He Hpacby pert tavra 
yuvarx6g t, 6 Lapywy 6vopatt Aakibdg, xal Ha- 
Gev Mb], el; yuvaixa, Tauty & oneaxovro of ga- 
Tp&ta2t TOY akoghov yirloug xal Exatdy dpf up, 
ei pa0o nap' abrov, c %] Av eLxataywyiorng YEVOtO, 
e & t ce ipd co pabely, th ptv rpwrov abthv ind 
rο &&, ws xatetpytoato avtdy, ele V abth ch 
ahbeav, ö ct FY Tts abrõ, neprithot robg gor - 
Log, Goheviort. H &t xaHν,xau- ro catpanag, xat 
x%uhoacx avrdv, & roi SUp: ot, xat tol0fvncs. 
Kai La66vreg atrdy of &idpukor, Eryghnony xa 
ty{6akov el; dd 8:0 pwrkptov. Ol & nogpativovro, x 
tEhyayov avgdy bx 705 beopwrnplov, ale mh ipnatta 
aq; 6 && mixpdv otevatas, xat tov Kuplou dene 
Gates Evioyuoat atthy, Twy xidvwy Mabopevog Toy 
olxou, xat 3taca)svong, xathveyxs thy olxov Ent v 
oatparag vat tauthy Nl Etepov Laby mokbv, xgl an- 
tdavov lug, I öcot antdavoy d at,) Fe. 
[345] Mst& tavra Emotpatetoucty of &x the urge 
Aàv, xal Dabov thy Adiotv, xat gnwv6pacay abc, 
xa), EoTyoay Exel Tuc Aatpelay. Ahe Aeuttns, 
bpy:obelong abrp the naklaxhs atrov, xal än- 
ehdovong elg thy olxov Tod fe e abrrs, ante. 
xataks&wy avthy kaut wat labwy avthy t- 
ane tv & th 66 xarteuoev elg Tabaz thy 
Beviapiv tape tivi npesfiry. Ot Bt ty th Taba 
nEpioravits Thy olxlaY Exs VN, Ehtouv Thy GEvov, 
va Etubplawary eig abtdv. O npso6rn;g Eroruos fv 
Thy Ovyarttpa avtov bouvat abtols thy naplevoy. Ut 
dt Ja66vre; thy naklaxhy, Evinaigav abe Env thy 
voxra. Q && pd ytyovev, &ytvieg abrhv anhabov. 
H 8& ond th; Ennpelas, A0 naph thy olxlav. 
EVO xathyeto 6 avip avths, & SAE. *ES:Owy && 
£xetvog, xat edpwy abthv vꝛexpùv, tee elg Texabio 
pEpn, xai Enepye tals Ewiexa gulat;. Xalenng && 
Hveyxav td re, xat Etonkioauever frouv tobe 
EvuGploavia; td Vj. g & ob tbibooay txetvor, 
auvexperr oav Ns pov. Kat th pty wpwtov ei- 
oav, xal &:vrepov, tv 88 th tpiry cvpbol} nfoav 
Thy ouihv Beviaply xartxopav, nhhv Efaxociuy v 
Zaguydviwy. g & ExivSoveucey 1 pull refs AN- 
ot (ore vp elyov bret yuvalias, xat of vio 
Joga Gpoony E5 avtwy ph Swoery attol;), HV 
rode ph covorpatevoavtag avtols xati cd Be ian: 
rv, Ta; E, naphivoug Elrxay arg Terpaxo- 
ging" ws 62 tvilimoy Ert, kope tTehovutvng, ouy- 
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»xwpnoav avrol; Etehbouoy apapricat maphtvors, 
ox el86rtwv Twv yovtwv. 
Zvroyic thc Povs. 

I Noepphv, &ro0avovro; avrh v de, val 
Twy viey, xat d Lyo3 rav0tvrog, &t by xat els 
Thy MwaGttiv xatwxn oy, Epyetar elg thy "Toubatay, 
Nat d ptv pla abths wagpn kneten pelvat tv TH 
MwaGttibi* 4 8& Wan, f bvopa Poll, vA napa- 
x2kovon, Gote petvat, ox elfev, AA ouynxokov0n- 
ce. Kal yauetra: 9 Bow, &yyiorevovrt thy Nozp- 
phy, vat clxtet dy UH, 6 t OH thy "Iecoat, 6 
8 'Teooa! Aavld thy pacikta. | 


Zovoyic rod Terpabaridslov. 


EAxavd yuvalzag Exwy $49, and th; pills obx ele 
naldag. Ie & avis 0boat tv EMH. xpocebysrat 
. yuvh, xa There: thy Tahoe, xa Sl π,ẽJ abt 
el; Thy olxov Kuplov &imviza;, xa ND Ee pv f 
o, abrdv. H & tepebg ce 6 'Hazt. Ol 8 
viot "Hazel "Opt xat Srvets, oye: xat fob 
vic, peraraubavovreg tx twy Ovorwv, nptv N N- 
evexdhvar Geb. O & "Hit car, thy Avvav, 
xal lee Ee cee vious, xa dd Ovyatipag, val La- 
hh tnebitov pe aperhv. O &t "Het dnxovong 
Twy naituy T4 Tophpata (xa yap zal tuoywvro), 
[544] Eneripnor Loy l & ox elfav. Npopyreverat 
TO "Hz 6 E=0pog the olxlag abrod nat toy ul 
rd thy &uapriay twy viwv. Anlovtat ü xat TH La- 
ua q &ntzpalimtog bpyh vo Oend, xxl anayythcr 
ral abe 7 "Met, TUS vi &hadpuiot to 
"Toapahi, xal tptnoucty avtoy gig puyhyv perk Tod N 
Tü. Oc & xa\ thy xi6bwrdv Efhyayov vict Hel, 
ob EV wlrrovary ty TH mu jerk xat brfpwy 
⁰ο, thy & xibwrdy Lap6avovary of toltptor. 
Mot tig radra knayyiuv th "Het * 6 & zatans- 
o kx co lp abrob auverpl6n xat ⁴ t have 
&nt0ave NT xat ij tovrov vuuyn, ij vlxa cara fxovcey. 
Elohveyxav of A οον⁰ thy xt6wridv elg thy olx 
Aaywy *6 & xa ce deute pov, xai ouverpiby. Exa- 
T&y0n,cav d xal of Evipe; el; the Epag avtrov. 
"Hoav & ol 'Afwrio obrot, xat pdg avibwiey < ywpa 
abrov. 'Amootehouat thy xibwrdy eig TE0 · of Bt xal 
ab vel tnihynoav. Itunovory abthy ol; *Aoxalova , 
Ne ytrove Oavatog. Evuboukeubevieg 8 ond mov 
pdvrewvy abrov , noon Elpa; ypuals , xat pi; 
1pv50dg, xa} tmibevre; abr’, AHA pers Th x- 
6wrod nttevtay Bag , ov c thxva antxieionvy els 
ollen. A! & 6&pbhv inpeudnaav els Bi0caus;. 
Atyovrat avthy of &vSpeg kx VO, xa Ovouet i Oy, 
epwvtwy TWY Gatpanoty Twy 4ogykev. Ns; 8 o 
' t,optvicav d, tourtatty, ob auvex4pyoav of vic lexo- 
viou, yivetaz: nhnyh HET tv TH Map - xa gobr- 
CEvieg oi and Be0oapig, anoorthhouaty EG abtov thy 
x:6wrdv «lg thy obey 'Apivada6. Tere Entatpebav 
rpg why Geb of 'Loparattar, val Enoktunoav abroug 
vi aAbpuct, xat ttrit.0noav, tov Tano chGautvou 
onde abrò, xa: Hhabos nap” avtwy Th; eig, Bg 


In Coisl. Batswaw/yn hic lapsu graphico positum ſuit 
'Aoxa)ova. 
b Ila voce utuntur LXX interpretes, quam probe ex- 
plicat Chrysostomus per auvexapnoxy, congratulati sunt, 
vel una latali sunt. 


exo abt. r & tyhpace Lauouh), of & viel ab- 
toũ ob Enxopetovro ty th 66 ab,, ouvay0tvreg of 
"ToubaTo: atrovo: Baca. IN Ext tour 6 La- 
ou, xal gnyorv abr 6 Gee Ob o bEoudernnxa- 
ow, d. l. £16. Toto ob Grapapripojrat avroig, 
70 d tea] ia rov Baciltug * toute, bong ò eU 
rap" aYrwy Tuyyavery Oapaneiag Gieuapropatro 6 
Lapouta* of & kntxsivro* atrodvreg, Antlovro © al 
bvor Kelg tod natphs Eaovh * Eneuey abtdy 6 Ka- 
The EnGnrthoovra tavzag. U, Bt oby ebproxe, to3 
a@xorovley avrp cvpbourleuaoavto, elatpyetrat K 
Thy Zapovhh tpwrhowy e abrot. I'vwpiter abt 
6 ed; T& Zanon Atruv, öti Tourov xplooy Bact- 
Ma. Hpochibev 6 Leb tpwribv Toby Tao, nov 
en 6 BAN * obtw yap xDD Tobg Tpophrag. U 
N bon, avrhy elvat, xal avayaywy abt ele Band 
( dvala yap Hv c aq), xat toridoag, Und Thy tw 
xate\0wy per” avtoy xattyesy avroy thy gpaxdy toy 
tatov, xal xarapuhong abtdy ele abt, Gott "Ap- 
Gets voõ Laod, xal onpeld tiva bobg thEncpey abtdy, 
xa rpoephreucty 6 Eaovh. [345] 'Epwri thy Tao 
6 olxc tog avrod, nol &nfbev * 6 & elney* Ele bmih- 
T1o:v r BV. Luvayertai 6 Jad; elg Macongt + yes 
porovettat Lao. 'Enaviotavzat 6 "Appavitov Sact- 
kebg Tolg Takaabiratg © mpeobevovrat mpg Thy Taob l- 
dh ouveudynTey abrolg, rat ele tog nokepioug 
xa c xpdtog. EvwyoSviat ty Takyakotg. Kat Snp- 
nyopet p thy Lady Tah. Tore Mei: Meg 
ric elangpa, ij &ov tog ellnga; Wapayyelhag 
& avrolg dnaxovery To Oe, erer, val berds & 
hutpa 0epioued yiverai. EH abs, xai wpo- 
a6ynoav hpaproxtvat althoavreg ga]. O & La- 
touhk h taparvel, tote ax2kovfely toil; tou Beoy 
ph. Kenter tobg dopuiovg 6 Tad. Ol 
dd na potuv0dvreg txiotpatevouct perk nhilovos - 
pew;. Þ:vyovory of *Jopan)trat, xataiipnaverat jw6- 
g 6 Laovh. 'Avagtpe: 6oxautwerv To Or, ph xc · 
pruetfva; thy Zap, nepruetvar & avip napny- 
ehre. Epxerat 6 Tape, Guoyepatver cp v 
re rovdg, &Nαν,άt abt xariivuctv Th; Bacnefag av- 
70d * el; yap Erepoy abrhv peratideotate thy Anus 
ken. Kabnutvoy tol Taob ty T6 Bouve, val ESN - 
ol per abrod, Labpa Ida) 6 vids abrov pert 
Tov i${ov Nate Fnekdwoy tog EyOpot;, avaipet trvag. 
hy & &viixpl 6 Taobà, xa terapayptvor; Ni- 
ob, vix4 xatk xpirtog, xal Gpxioce AN tives 
redoaobal Log ente. O Iva obx Emaxovon; 
tyebcato tos. Hot αν,Hiui 6 Lao Epwrhoas thy 
Bedv, el ö, EmibiGat brlaw TOv ExOpwy, ON AN- 
xplye cat avry 6 Gg. Luvizev Gpaprips yeyevh- 
oa &v TH Map. UI & avebetx0n Iva, Erouos 
Iv abrdy &vecty. O & lads Efelhero abrdv tw Ae 


pow aro, Napayytinet 6 Zan T6 LZaobh, ware 


liehe Thy 'Apalhx, xat avadeuatioat 
ada, xa pntevig geionchat. O & raphrxovce, xal 
nepierorhoato thy ATT Thy ga abtty, xo 
noiuvia, xat Bo RMO ee 6 Zapouhh, p- 
yia0n, zal gnov* On Ge Koprog Eloxauvracete 
x Ovoiac, ac tò dxovout The guvij aro- 


© *Anwovro, Sic in textu to Of, id est, aberrabanl, 
deperd il eram. 


= r — 


341 
euim illi muliercs habebant, ſiliique Israel juraverant 
se ſilias suas non ipsis in uxores daturos esse), occi- 
sis illis qui cum ipsis bellum non gesserant contra 
Benjamitas, illorum ſilias virgines quadringentas ipsis 
dederunt : cum aulem residui essent qui non habe- 
rent uxores , dum ſestum celebraretur, permiserunt 
cis ut virgines raperent, insciis parentibus. 
SYNOPSIS LIBRI RUTH. 

Noemmin , viro suo filiisque moriuis, cessante ſa- 
me, ob quam in Moabitidem transmigraverat , venit 
in Judzam, ejusque altera nurus, ipsa suadente, man- 
Sit in Moabiude; altera vero, cui nomen Ruth, ipsi 
multis hortanti ut maneret, non obtemperavit, sed 
sequuia est illam. Nupsitque Boozo, qui aflinis erat 
Noemmin, et peperit Obed, Obed autem Jesse, Jesse 
David regem. 

SYNOPSIS QUATUOR LIBRORUM REGNORUM. 


Elcana uxores habens duas, ex altera non $usce- 
perat liberos. Ut autem ascendit sacrificatum in Se- 
lom, precatur illa mulier, et parit Samuelem, ipsum- 
que dedit ad domum Domini perpetuo , ut voverat 
antequam illum conciperet. Tune autem sacerdos erat 
Eli. Filii autem Eli, Ophni et Phinees, scclerali et 
improbi juvenes erant, qui de victimis partes sume- 
bant antequam offerrentur Deo. Eli autein benedixit 
Annam, que tres adhuc filios habuit , et duas ſilias, 
Samuelque in virtute proſiciebat. Eli porro auditis 
filiorum ſacinoribus ( maechabantur enim), increpavit 
eos verbo; illi vero non obtemperarunt. Prædicitur 
Eli pernicies domus suæ et filiorum ob peccatum ju- 
venum. Samueli quoque denuntiatur inexpiabilis ira 
Dei; id ipsi Samuel denuntiat. Pugnant alienigenze 
cum Israele, quem e:esum in ſugam vertunt. Ut autem 
arcam eduxerunt ſilii Eli, ipsi cadunt in bello cum 
aliis mnltis , arcam vero capiunt hostes. Venit quis- 
piam qui haze renuntiaret Eli; ille vero ex sella de- 
lapsus atiritus est et obiit : mortua quoque est ejus 
nurus cum hac audivit. Intulerunt alienigenze arcam 
in domum Dagonis, qui delapsus est bis et confractus 
ſuit. Percussi sunt etiam viri in podicibus. Hi porro 
erant Azotii, et mures protulit illorum ager. Miuunt 
arcam in Geth ; hi quoque plagis affecti sunt. Mitiuni 
quoque illam Ascalonem : ct illic quoque mors gras- 
satur. Consulentibus autem illorum vatibus, podices 
aureos, muresque aureos conſlant, et plaustro impo- 
sitos cum arca, vaccas jugant, quarum vitulos in do- 
muncnla concludunt. Ill vero recta via processerunt 
in Bethsamys. Excipiunt illam viri illius loci, et Deo 
sacriſicant, videntibus alienigenarum satrapis. Cum 
vero non placide exciperent, id est, non una lataren- 
tur fitii Jechonize, plaga magna populum invadit (a): 
ae metuentes ii, qui Bethsamyn incolebant, mittunt 
arcam in domum Aminadab. Tune conversi sunt ad 

Deum Israclitz, et alienigenas sibi bellum inferentes 
profligant, Samuele pro ipsis orante, et ceperunt ur- 


(a) ue dicuntur de filiis Jechoniz, non sunt in Hebraico 
textu ; Sed bee plaga Bethsamitas spectat, qui Sacrilicia 
quidem et victimas obtulerunt; sed percussi tamen sunt, 
co quod vidiszent arcum Domini. 


SYNOPSIS SURIPTURE Sach. 


342 


bes, quas sibi abstulerant. Cum vero consenuisset 
Samuel, filiique ejus non ambularent in via ipsius, 
congregati Juda i regem petunt. Dolore hac de re aſſe- 
ctus esi Samuel, ailque illi Deus: Non te contempse- 
runt, sed me. Hoc itaque teslificor ipsis , jus regis (1. 
Reg. 8. 7.9) : id est, quantum ab ipsis ministerium 
accipere rex debeat. Samuel testificatus est: illi vero 
pelentes inslabaut. Deperditz erant asine Kis patris 
Sail : misit illum pater, qui illas perquireret. Cum 
autem non inveniret , consulente ſamulo suo adit Sa- 
muelem, sciscitaturus de re illa. Ipsum indicat Deus 
Samueli dicens : Hunc jnunge regem. Accessit Saiit 
Samuelem interrogans, ubi esset videns; sie enim 
prophetas vocabant. Ille vero respondit, se ipsum 
esse, ei adduetum illum in Bama, ubi sacriſicium apud 
populum erat, convivio excepit, ct illucescente au- 
rora , quando cum illo descendebat, effudit in illum 
lenliculam olei, ipsumque osculans sie effatus est: 
Imperabis populo, et signis quibusdam datis, emisit 
illum , et prophetavit Sail. Interrogat Sablem ejus 
propinquus *, quonam ablisset; qui respondit , Ad 
perquisitionem asinarum. Congregatur populus in 
Masscplia: rex coustitnitur Sail, Bellum movet rex 
Ammanitarum contra Galaaditas : illi legatos miuunt 
ad Saul: qui motis castris pra lium cum illis commisit, 
et hostes omnino profligavit. Couvivium celebrant in 
Galgalis. Concionatur populo Samuel. Tune dixit : Au 
vitulum cujuspiam , an asinum cujuspiam accepi (1. 
Reg. 12. 3)? lortatus illos ut Deo obsequerentur, 
precatur, et pluvia in die messis delabitur. Timuit 
populus, conſessusque est se peccasse petendo regem. 
Samuel autem rursus hortatur, ut Dei præcepta se- 
quantur. Alienigenas cœdit Sail. Illi autem indignati, 
bettum redintegrant cum majoribus copiis. Fugiunt 
Israelitæ, solus relinquitur Sail. Offert holocaugtum 
Deo non exspectato Samuele , qui ut se exspectaret 


præceperat. Venit Samuel, indigne ſert id quod ge- 


stum erat, minatur ipsi regni diss0lutionem ; in alte- 
rum quippe transſerendum esse; Davidem dicebat. 
Cum sederet Saũl in colle cum $sexcenlis viris, clam 
Jonathan filius ejus cum famulo suo irruens in hostes, 
quosdam occidit. Id cum videret Saul, jam turbatos 
adortus vincit, et eum juramento edixit he quispiam 
usque ad vesperam aliquid gustaret. Jonathan cum id 
non audisset, de melle guslavit. Accedit Sail inter- 
rogaturus Deum num oporteret hostes insequi. Non 
respondet ipsi Deus. Intellexiique ille peccatum in po- 
pulo ſactum esse. Ut autem deprehensus est Jona- 
than, paratus erat ad occidendum illum. Sed populus 
exemit eum de manibus ejus. Præcipit Samuel Sali, 
ut debellet Amalecitas, omnia perdat, et nemini par- 
cat. Ille vero non paruit, servavilque Agag regen. 
eorum, ei greges, et armenta. Veniens Samuel vi dis. 
jratus est, et ali: Non tam vult Deus holocausta 6. 
sacrificia, quam ut audiatur vox ejus : ecce enim obe- 
dientia melior est quam victima (1. Reg. 15. 22). 

1 Vox Hebraica est WM, quam Aquila s ver tit, id 


est. putruus. ut habet etiam Vulgata. Josephus habet, 6c 
pat runs. aui abunculus 
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Minatur etiam tanc auſerendum ab illo esse regnum. 
Saũl autem vim inferebat ipsi ut secum veniret. Ille 
vero noluit. Demum vi coactns ascendit. Posteaque 
ipse Samuel, cum jussisset adduci ad ipsum Agag , 
suis manibus ipsum occidit. Ex illo autem tempore 
non vidit Saulem usque ad diem mortis ejus, sed lu- 
gebat ipsum. Deinde mittitur Samuel a Deo, ut inun- 
geret Davidem, et cum venisset, inunxit. Tune 
corripuit Saulem spiritus malus, et adducunt ei Da- 
videm , qui psalleret , et sedaret spiritum malum. Ut 
autem bellum intulit Goliath, cum omnes metu per- 
culsi essent , mittitur David visitatum ſratres suos: 
utque venit ad eastra, percontatur quid muneris fu- 
turum sit ei qui occidisset hunc alienigenam. lili vere 
dicebant, Filia regis dabitur ei in uxorem. Adiit ille 
Saũlem, se interfecturum illum pollicitus est. Ille vero 
non credebat. Demum dimisit armis nudatum, eo 
quod non posset arma geslare. David emisso lapide 
in ſrontem ejus, prostravit ipsum, et ipsius gladio 
caput ejus ampulans, splendidus ex prælio rediit. 
Illo conspecto Jonathan animo ipsi colligatus est: 
admodumque illum diligebat , donaque ipsi obtulit. 
Sail vero invidebat ei, co quod choreas agitantes 
pueclle dixissent : Percussit Saũl in millibus , et Da- 
vid in decem miliibus ( 1. Reg. 18. 7). Extulit Saul 
hastam contra Davidem ut occideret eum (a): ille ve- 
ro auſugit. Cum autem David clarus omnibusque pro- 
batus esset, magis mordebatur Saul; cumque ipsum 
perdere vellet, pollicitus est ei filiam suam, si ex ho- 
slibus centum occideret : cum autem occidisset, gener 
regis efficitur (b). Alioque instante bello, rursum prie- 
. clare se gessit : Sail vero multo magis exasperabatur 
in illum, dicitque ſilio suo Jonathan, se illum interſicere 
velle. Ile vero Davidi rem aperuit, præcepiique ut la- 
teret. Ubi vero patrem placaverat, Davidem ad ipsum 
adducit. Bello autem rurgus instante, strenue se gessit 
David, rursumque a Saũle auſugit volente eum lancea 
conſodere. Uxoris consilio illinc auſugit. Mittit Sabl 
qui illum comprebenderent; respondet illa xrgrotum 
esse. Saul illum aufugisse gnarus, filiam redarguit : 
atque cum comperisset ubinam esset David, mitiit 
qui illum caplum adducerent. Cum autem ii qui missi 
ſuerant non redirent, sed manentes prophetarent , 
ip>e quoque abiit. Ad Jonathan adiit David, et re- 
nuntiat ei Salem suam machinari necem. Quod si 
velis, inquit, in craslina die ediscere, tempore pran- 
dii abero. Si pater tuus absentiæ causam petat, dic 
me, cum sacrificium esset in urbe, abeundi licentiam 
petiisse. Id si ille placide tulerit , nihil mali suspicor : 
sin ægre lulerit, planum est mihi ultionem et insidias 
harari. Hoc ſacit Jonathan; Sail autem usque adeo 
iratus est, ut conatus sit ſilium suum occidere. Ille 
vero de mensa resiliens, in campum exivit, et sa- 


(a) Bac de hasta in Davidem a Saũle immissa non haben- 
tur loco in Editione L.XX vulgata; sed haud dubie in 
exemplari Chrysostomi ex Editione LAX bexaplari adjun- 
cla fucrant, ut alia multa. 

b) He, alꝛoque mslante bello, prœclare se gessit (ua 
nolthob ovotivrto; Ertpou, d cvgoxtimuet), omissa sunt in 
Ed. LXX vulg., sed in hexaplari legebantur. 


gittas emisit ; erat enim hoc constitutum signum : ec 


accurrens post servum suum, dum David eo in loco 


latebat , ait: Cito propera, ne cuncteris , quia sa- 
gitta illie est procul a te. Intellexit David quid hæc 
signiſicarent, et cum servus recessisset, ruit in am- 
plexum Jonathan et flevit : ille vero fugere jussit et 
pactorum recordari. Hzc porro erant ne umquam 
misericordiam amoveret ex domo Jonathan, sive vi- 
ventis, sive mortui. Venit David ad Abimelec sacer- 
dotem. Tune panes propositionis comedit : accepit 
quoque gladium Goliathi, dicens se a rege aliquo mis- 
sum cum diligentia. Et venit inde ad Anchus, deinde 
in Odolam , et commendat regi Moab domum suam. 
Cum autem Saũl conquereretur apud servos $u0s , 
quod nemo ejus vicem doleret, nec Davidem sibi 
traderet , Doec Idumæus, qui præsens erat quando 
David ad sacerdotem venit, annuntiavit illi quod fac- 
tum erat. Ille accitis sacerdotibus, cum ii qui præ - 
senles erant nollent illos occidere, Doëcum id jubet, 
qui occidit trecentos quinquaginta viros portantes 
Ephud, ct Noba corum urbem delevit. lac Davidi 
renuntiavit unus ex filiis sacerdotis, qui carniſicinam 
evaserat. Ille vero dolens, superslitem illum apud se 
servavit, et Cilam oppugnatam libera vit. Cum audis- 
set autem Saũlem ad se venire , exiit inde in deser- 
tum Ziph. Quod cum audiisset Sail, ad illum perre- 
xit. Dum autem illum insequeretur, audito hostium 
incursu, recedit. Deinde cum ex hos:ibus rediisset, 
illum denuo perquirebat, ei ingressus est in spelun- 
cam, in qua David sedebat, et cum illo viri interius 
positi. Cumque omnes hortarentur eum ut occideret 
Saũlem, non obtemperavit, neque volentibus id 
concessit. Ut autem exivit ille ex spelunca, hie ctiam 
sequutus est, et clamans ad illum, ipsius nequitiam 
et juslitiam suam Salem docuit. Ille vero lacrymatus 
est. Tunc mortuus est Samuel. Mittit qui a Nabale 
dona pelerent pro custodia qua servaverat greges 
ipsius. Ille vero non modo non dedit, sed etiain con- 
tumelia ipsum affecit per legatos suos. Ille armatus 
incedebat ut perderet eum. Hæe didicit Abigaia uxor 
illius, et acceplis muneribus occurrit Davidi, multa- 
que precala , impetum ejus cobibuit, Mortuoque Na- 


| bale, Abigaia ejus uxor eſſicitur. Cum audiisset Sail, 


quo in loco esset David, venit rursus ad eum. Dor- 
miente autem Sale cum toto exercitu suo, advenit 
David cum Abessa : cumque hic juberet conſodere 
inimicum , non cessit ille, sed accepto scypho qui ad 
caput ejus erat, et hasta, longius processit, et cla- 
mans excilavit ejus ducem, et de socordia incusabat, 
quod non custodiret regem. Ostenditque haslam et 
scyphum, et incusat Saülem, quod eum qui se nibil 
lxserat insequeretur. Tunc ſugit David ad regem 
Anchus : neque enim tutum esse putabat versafi 
prope Saũlem. Accipit David ab Anchus Secelac : et 
incursus ſaciebat in hostes , accipicbatque pecunias 
et oves multas. Tunc congregantur alienigenz contra 
Israelem, et Saũl interrogat engastrimytham. Rever 


Alu, Odallam. 
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[Bob rap dxoh drudòy ba Ovoiay . *Amervel xa 
tote ab vi; c & Calpeoiy th; Bacnelag. O & Tab 
rape ge o aby o ονοον avte. O & ox the- 
knoev. "Yorepoy & Braclel; avihde. Kal perk cab r 
ab rde 6 Lapovh) xelevong nporeveyOhvat abry v 
Axaàr, &veDey abrdy tal; kj, xepot. Kal Extorte 
00x ede thy Laod) The The Hhptpag v Davdtou ab- 
rod, & ERH t. Elta &n2ot2herat Lapounn 
dd vod Geb yptoat Thy Aauts, xat öh Exprce. 
Tire ouvicye NN novnpdv Thy Zach, xal ela- 
&youory abr toy Aavls, Gore Ae, xat xarta- 
rav:iv Th Ne td novnpdv. Ng & Enzorpatevaey 6 
Foal, xat n&vre; tfeornoav, dE. Aan En 
oxebuevo; tobg abelpobs avrov. Kal ke HA 
eig vd orpat6redov , Epwrdi tf Eorar c &noxteivovtt 
Thy &\\dpuov tTodtov. Of 8 elnoy* H Ouyathp tob 
p200.6o5 Jobhoerar arp yuvh. Eloßhhde pb why 
L294, [346 dntoyero &vatphorty. O & Bmniorz. 
Tekog EEEneue yupvby Grkwv, && 7h ph Sovachar 
BxTrdCerv r KNA. O Bt Ac axaviiong xath tob 
he cb cu, xathv:yxev abrtdy, xa thy xeparkhv abrov 
arneuoy tf, txiivoy fopyalz, tnavihde raprpw; 
a Tov noXt pou. ldd d avtdy 6 I, ouve3i0n 
Th q avrod , xat May avrdy fy&rnmae, xx) dh 
EZeoxev. O dE Lab Ste- abr, kei al yo- 
=50vgat elnov EAdrate Taob. l &r yilidor, aal 
aantò &r hp ον, uur. EHE th 866py Laob) xar toũ 
Azuts, Gove avelely avt6y * 6 & tEtpuyev. U, BY 
nvGoxiper napk thor 6 Aautd, pakkov Edixveto 6 
Taodl xat Bouldpevog abrby &nontoat, ö iN 
Thy buyartpa avzov Cwrety abt, el avec ivipa; 
tac twy tx0poy* Gb; Bt dv, yiverat yaubpdg 
Tov g,, Kat notpou ouotaviog kt pou, nd 
cu daxt et & pAdov Hr ,He vo xart' abtod, xat 
txhahet c vip avrod "Ievddav, rs ävelety abt 
Povao:to. 'O Bt à Ne v Aauts, xal x,, xpy- 
ot. Ur ö tfnvuevioaro thy nattpa, clodyer 
Thy Aavts tpd; atv. Noketpov te dy Entotaving, 
&p:orevet 6 Aas, xal c Expevyet Thy Zaob i Bou- 
M6pevov abrdy nardtat / Epart. Luuboukeucgon; 
abr The yovainds, ant3pa Exetdev. tun: 6 Laobh 
Labety avrdv, ij & n a appworetv, 'N; & E 
& Lao öri Epuyey, Eyxaltong th Ovyarpt, xat na- 
d nov Hv 6 Aavts, & An4duevos abthy 
Exetdev. Ilg && of nepnuevo. oby Lniotpegov, Anka 
pEvovres npoephteuoy, A avtd;. Efe, mph; 
Thy "Twvabav 6 Aaut3+* &nayythet aro, ti gov Þ 
xa avtov 6 Ta. Kal el go. oaptotepoy abptoy 
padelv, xarta thy vo Eptozov xatpty &nokerpbhoo- 
ja. Elra tav Epytat 6 nathp cov thy alrlav, elxk, 
dei Oualag og tv th nies, ffrnoev à Nele V. Eàv 
5 od npaws Eviyxy, ob Y bnontebw Gervdy * tav 
& GCuoyepavy, nptinho; i xar' Euod Bhem xal Em 
Gobi. Iotet tavra 6 'Iwvatay* 6 && Laobi obrws 
wpytodn, dove xal Emryziphoat Thy vidy abrod av- 
chetv. O & avannGhoag ix the Tpanitng, tfhabe elg 
7d ne6lov, xa plrret Tag o,, H yap xal ro 


J 


® *Ayabov Unie dave, bonum p'us quam sacrificiu: 
forta%%0 melius, quam in edit. Romana, ubi legitur Bos 
«on bnip hw hv, Ecce obedientia supra hostiam bo- 
nam, aut supra 8acrificium bomam. 

d Sd est alicujus moriem machinari. 


ovv0npa* xa imibpapty Eniohev To oa, 
xpurToptvoy Exet mou toõ Aavts, gnyoi- Taxuvas wo- 
peov, xat ph ovhc, be kxet f od ind ov x 
EnExetva. Luviixey 6 And tf t606)ero 74 pijpara 
radra, xa). rod naiddg &vayrophaavicg, immiarer cq; 
"Jwvddav xat Klalet * 6 SR xekever guyaly xa fc V- 
oba rd ouvIrxov. Abrar dt Hoav, pybtnore EA 
Eleov kx Tod ofcou 'Ieovabav, He COvro;, tre O- 
v6veo; avtod. "Epyetat np); thy lepta thy "AGtuchex 
$ Aavts. Tre robg Eprovgs The npoOeozws Egaye * 
Hase 8 cal thy fopyalay Tora), phong ö v 
Baotiw; anzordibat mov xatt onouShv, Kat Epye- 
cat łxe Ie V ND ATT, [547] era els "Oboap, 
al cap. era tt Packet Mwa6 thy olxlaY avtov. 

'Q; & eGuTyeE parvey 6 Taobl xp v avrov naldag, 
571 undelc abr ovprovel, pn: napadidus:; thy 
Aavts, Awhx 'IBovpatog ( Ervye yap ore Exel, Gre 
Aavts nod; thy lepta De), anhyyeney abry v 
vero. O & perantpydpevc; tobg lepels, xat ch 
Na pETTTXotWY o Soulopdvuy abrobg &velety, xenever 
7 Awhx. O 3 Ave Tpraxoofoug revrhxovia A 
alpovrag £gobs, xat thy Nos thy n6hv abrov E- 
he pevaey, 'Antayythket tabra tp Aa ec Tov TV 
leptw; vity d tate. O Bt Ahrens elxe pal” kau- 
cod Thy d tagtub tyra, xa thy Ka tokepountvny £5u0- 
dev. 'Axovcag 72, öri 6 Zach Epyetar zu abr, 
terhbev £xetbev eig thy Epnpoy Zip. Ur & fpxovocy 
6 L20v\, fpxerai kN adzdv. ANT & k- 
630v ,“ perath F, ab toy, avaywpet. Elta 
t rVM,]νοοον t tw nokepiwy, Na airy ene hHeL, 
xa}, e lot eta el; 7d oẽ &, Lv Azvit txabyre, 
xat fler at co &vipe; Eowreper. Kat ndviwy p 
xesvoutvuy dverety thy Baobk, obx Nel, obe 
rotc Bovloptvors ovvexwpnTev. "NG & KED Exel- 
voc tx Tod onnhatou, tnnxoLot0moe xat obrog, x. 
Bohong pe gb, thy Te teefvoy xaxtay wal thy 
ad coũ $:x2105Vvny tan thy Eaovh. "US Wdxpuoe. 

Ters &nt0ave Expt. Iénnet, Zöëbpa thy Na 
aitov, aw Th; pulaxhs e tpuiatey abrov 74 not- 
pxvex. 0 & od p6voy obs Edtwxev, AMA xat LEprocy 
ary 314 tov &reotrab utvoy, Egon okueve; Ot At 
Gore &T9hton abrdv. "Epale tavra i) AGtrala h 
cob vou yuvh, xal Mabodon Twpa anhvrnos T6 Aauts, 
xat ma ben0:ion, entoyey abrdy th; 62ph;. Kat 
arobavivto; Tov Nba], yiverar avtyp yuvh. "Axov- 
dag 6 Lao), ZO hv. 6 Aauts, Lev ndkrv i ab- 
c. "lt; 8 xa}, Exαοννννον pert the orparids and- 
ons, tpiararar 6 Aavid perk 'Abeood* wal x- 
dog Exeivou rater thy ExOphy , obx elfev , àMà thy 
pe x£yakng xe{pevoy gaxdy abwv xat 6py, ath\- 
dev Ewz noþpwrdto, xat Bohong Erhyerpt ce ao 
Thy orparnydv, xat Evexdie: pabuplav, rt ph pu- 
Jävret thy Ba. 'Emdzurvvct t6 te 66py xai thy 
paxdy, xa) kT, Twp Eacobl, ri Thy obdty H 
x5ca xatabuyxer, T6rs gevyer pg AN 6 Aauts* 
00 y4&p aoyats hyeiro elvar nmhnolov Eratpibery toy 
La. Aap6aver 6 Azut3 mapa to 'Ayxoug thy e- 
x x E rere % tolg nokeplor, xat HAHH v 
yohwara xν,iirpdνντν nohkg. Tore ouvabpoiiovrac oi 
aM.Gpukor xat4 tov "Ioapan), xat Lao tpwri thy 
tyyaatplaulov. 'Anoatpapels 6 Aavts, and told otpa- 
ronc d (9% yap clagay avthy of catpinat toy d- 
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gubay ouvetcbely, vaonteuovreg abrdy moodiddyar v 
arpat6nedov), evpioxet thy Lexchaxturenphopevny, 
xal 7a; yuvalxag obdapoy © anhylnoav yap aixp- 
awror. Epspivo; & thy Ozdv, cl for xatabugat, 
ei cd dt tot, xe jr. Kal nabe naps Rat- 
dlou Alrurtlou, roy orpatornebevoviat, [318] Ke 
owy HAU, dra, abtovg, xal T& g 
babes, xal Sifveruey £5 lang Tolg te nohephoact xat 
rote anropelvacry tn) Twv oxevov. r && 6 ge thy 
"Japan yEyove 7h): ja0g Iv bboguhey, aimtet Ta 
zat IGD, val of $50 &3).0: vll abrov * xat La- 
beg abthy of m9).Epior, npoItrnav tp telyer Be- 
giv, d tort Exu0omoig. 'En06vre; d of and la- 
ons e, Ha te avrby xat why 'Ilwv4bav, xa EDayay. 


Baoilewr G. 

"Epyeral Ti; &nayyihhwy Tp Aauts, or; avelkcy 
ard; by Landl - zal avellev abrby 6 Aauts xa 
dphvnos Thy Lao) al thy 'Iwvibav, xa) xplovary 
abeby ele acta. Kal another mph coe "labts 
Tala, ka avtrols ott Ebayav toy Zach. Kat 
'"AbGevvhp 6 atparyyt; tov Each tbagikevaes Þ TGy 
opa vidy Tab Thy Mcpyiboals, Tov & Io 
iGaohievgs Aavid. 'Q; ©: ouveruxov AHA, IAG 
cob Aa, xal *AGcvvip 6 Toy Zack, xal ouvexpo- 
din =76:po; and nadia;, xatedliuxev Aan 6 
63:kgb; Tf thy 'A6zvvhp * Na noaxts xekevov- 
dog &vayxwpely , obx tvtoyeto. TG &vaipet avrby 
"AGzvvhp, xat xaltaag thy 'lwab taparvel XATATAY- 
oat Thy n6kepov. Kal hv T9).:peg avaptooy Tov olxov 
E20v\k xa 299 ofxov Aaut3* xal 6 uv ho0Ever, 6 && 
txparaiodto. Aap6ave: thy nakkaxhv Toy Lab 6 
"AbGevvho © Evexatecey 6 Mepyrboolt. Oupubels 6 
"Abzwvho nture: xpds thy Aauld , Enayyes)Gueves 
&ravia thy lab V abth napatuwcrry. Kal da ab- 
wy npdg abcbv, clotlace 6 Azvtd. Mg & fxoucey 
cob Y Ex tot pou Enavhabey 6 'Iwab, poraneu} aps - 
vog Thy 'AGevvhp tborogdvyory, Rx] ] / Th tou d- 
gov alua. Mabwv 6 Azvis zatapirtat thy 'Ip46, xa} 
0pnvet thy *AGevvhp, xa pert non; Oantet the tt- 
phe. PTV xat Baviac © AA ty Mepyrboolt 
@veidvieg habov nog Thy Aavid, ws Ebbox:uhoavtes 
Stck Thy S O && avrov; avelie, Tere yiusta 
Tavid; 70d Lao Sachcugs 6 Aas, xal Epyetat els 
I:povganthu tp; Thy 'I:Covgatov, xal xwivouaty ay- 
Thy of ywhot eloehdetv, xal apbavi thy Gxpav , xa 
w20%pr,ocv taut olzov. Love cp & avi xat Xv- 
pap. 6 Paoukevg Typou, 'Enaveatyaav of &h&gulcr, 
xal kFCeAUο xattxobev abroug 6 Aavts. Uf && nay 
date vo, xwiverat napi tou Brov alg auvdavioory 
abrol; dvs AIDS. An. E to dxovoal , gnaiv & 
[349] Beds, c pwriy Tov Tewoyper Tov xAguv0pua- 
roc, core xine. Tos yap napatitoviat cot. 'Avi- 
rei thy xt ty Aauls, xai anoOvhoxe Od. Grt EG- 
$rervs Thy xeipz a e thy xibwrdv. "Ns Bt av- 
hyerto ij x16wrdg, wpyetto 6 Aavlh, xal tfoulevnory h 
Meiywa, T6re SoviGpeveo; 6 Aavts olixodophtont vad, 


a "Iz6n;. Iuſra "Tab. 

b Nota verbum þzoneverv active Sumplum, pro. regem 
lacere * 

© in edit. Rom. Baavs, ct Pnyxa6. Coislin. Ixaas nal 
Baveac. Lugdun. PMA xai Bea. 
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A vai Und Tod Naa to npophtaIv, xat ebyerat 
Evxaptorwy Tpdg Thy Bedy , elxaprorov dn Tay 
kN Ov Hxoucey. 'Endtate Aavts robe do- 
GULouvg xat thy Mwab xal robg Zupoug, xal 74 ö 
"4 xp954, & Dabev, hverxev cg "lepovoahu, Ane 
botepoy Babe Youoaxetu Bactlebg Alyintou. Kal 
TOS Gvaltpuata avelnxev 6 Aauvtd, ASt thy Mep- 
gtGaz), uvity "lwvabav tpaniins Sacthxtg, xa\ 
N, T Tov Lao Tidwary abrp. Kal xclever Ih 
Elsa, de hv abr Sovkog Narpindg, lovketzry TG 
Mepy:6a4) pert roy tExvwy abtod. Itpner dt xat 
p Thy Bactta viev 'Appoy trapaxattowy, kNG. 
dn wte0vhxe: avrov 6 nathp. O & ond xd apyoviwy 
avrov avaneto0ct;, Acid co, anootaltviag ö 
704 davis elg napgxinoy. Evtebbev yivera: dt - 
bo * xal 76 ptv tpOrov ene Thy "Iwd6, era H- 
ev abrbg 6 Aartꝭ, xal Tperetat tobg AAo. Th 
xarte Thy Ouplay Evieibev xal thy Bnpoabet, xat td 
Tatbloy 7h tekeurhoav. Mel" & tizterai Lobo. 
Nokepe? 6 'Ieoz6 thy Pavàb d, xal pert th xpathoat 
The T9ews, Kühne £7) Thy Aavts, Souldpevog thy 
viznyv xu Enypaghvat. EA & vids Aauts 'Apvay 
The deze avrev the Oduap, xal npornun;bei; 
vogov , EVouoay avthv el; Enioxepry EEvCprosv. 
"Axovaag & & äsezpbg abrhs 'Abzoonhwp , Kabel 
peta tavra thy parka ig torlacty* wy Ot ox Hu- 
dev Execivog, ij lou co Y’ Gbehgony EhDeiv. Exel 
& Hoy, capH¹ e colc Eautod Nm , xat Ave 
tu ar TW aplory wv "Apvov. AO; &t fxouvarws 
Aavts, Entv0r,ozv lx ëο , xal Opyitetro Tp 'AGzaoa- 
op. O de äntiöpa xal perk Emn tpia, Grs xal- 
voie üg Epyng 6 Bacihebg, copiterar 'IwaC 5a 
va Bexwtridog , xat elbe tnavayayely thy 
'A6:o5a)wp. 'Enavei06via IN obx HGH e 
tGetv 6 nathp, 4" hy Bo Ern ty "Iepouoalhy i; 
Wews Tov Bg. Tere aher thy IAG 6 & 
oby Lrhxovaey. Etta Evenproty avtod thy &yphy, 
xal obrw; &vayxachel; Habe p Tv *Abeooakwp, 
xai &nooraks:s bn abrov pe Thy Sacha, at- 
HA avriv, xat elohyaye thy 'Abeocahuy. 
'Exvinoe & avry &ppara xat Inrxoug AGO, 
ral Tobe Epyopevoug xpivectat pers Nag ùno- 
Cex6pevog Ttpng , Enfver, pty Wy Sixata Miet Eyov- 
dag, iet 6: wy obbeveg byrog tou Gjpbvart Guvaps- 
vob, xat ere Tie xaraoti}oe: jus xpithy Ent thc 
Thc ; xa ovrws xetobto Thy Ladv. 'Enxzviatatai & 
'Abeooalwp T6 Aauvls * 6 & axovon; Eguyey tx th; 
Tepouoakhp, &pil; 74s Tahar aro bv th n6- 
Mut. Bovioptvoy v ED aupropeveadat abr, [550] 
Th ptv nporov Exwhvey, Engl & elde tnxetuevoy, 
elagev. Qr & Gt6noav thy yetudppouv, npocttiats. 
tote le pt doi anootpeyar Thy xibwrdy e, thy N:. 
Ard; & nepiuevery avroug EN pe th Haig, eł ⁊ 
Exoev tTwy Toy Bacteus Gnopphruy EEftrety. 
'Arcavi4 Ip Aauts 6 No O & antoretkev abt 
Ip "Ayxit6pei EvavruuOnobuevev, &5 tv o5pbouko; 
dh 'Abcooakwp. U, & anche arg, Epyerar 6 
Tibd, xal xaryyophoag 79h Eeondtouv abrod Mepoi- 
Ga, Ws Boukoptvoy avbro2y Bactikeboat , Lapbave. 


4 'Pac4), in edit. Rom. *Pab6649. Coislin. *PavdS, 
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sus David ab exercitu (non enim sinebant ipsum sa- 
irape alienigenarum secum in prælium procedere , 
suspicantes ne exercilum suum proderet), invenit 
Secelac incensam, sublatasque muliercs : captive 
namque abductze ſuerant. Interrogato autem Deo, an 
insequi deberet, illoque respondente , debere, inse- 
sequutus illos est. Et cum didicisset a puero Ægyptio, 
ubinam castrametarentur, segniter agentes invadens 
pereussit illos, et spolia accepit, et quali sorte di- 
visit illis qui pugnaverant, et illis qui in vasis manse- 
rant, Cum commissum autem prælium ſuisset inter 
Israelem et alienigenas, cecidere Sail et Jonathan, 
el duo alii filii cjus : et caplum ipsum hostes suspon- 
derunt in muro Bithsan , qum est Scythopolis. Ve- 
nientes autem viri de Jabes, acceperunt eum et Ja- 
nathan, et sepelierunt. 
REGNORUM LIBER n. 


Venit quispiam annuntians Davidi , se Saiilem oc- 
cidisse : et interſecit illum David; luxitque Saũlem et 
Jonathan, et inunctus est in regem. Mittit ad habi- 
tatores Jabes Galaad, laudans illos quod $epeliissent 
Salem. Et Abenner dux Saũlis regem Israelis cousti- 
tuit Memphibosthe (a) filium Saülis. David vero re- 
gnavit in Judam. Ut autem occurrerunt sibi Joab 
Davidis, et Abenner Safilis duces, et commissum est 
pralium a juventute, persequulus est Asaël ſraler 
Joab Abenner : quo spe jubente ut recederei, no- 
luit ille. Tune occidit eum Abenner, et vocato Joabo 
hortatur ut præliandi ſinem ſaciat. Bellumque erat 
inter domum Saũlis et domum David. Et ille quidem 
deſiciebat, hie vero conſirmabatur. Concubinam Saũ- 
lis sibi sumit Abenner : objurgavit Memphibosthe. 
tratus Abenner mitltit ad Davidem, promittens se 
tum illi populum daturum. Venientem ad se convi- 
vio excepit David. Ut autem id audivit cum e bello 
reversus est Joab, evocatum Abennerum dolo occidit, 
ut sanguinem ſratris sui ulcisceretur. Re comperia 
David maledicit Joabo , et luget Abennerum , ac cum 
bouore multo sepelit. Ichaab et Banaas clam occiso 
Memphibosthe venerunt ad David, ac si cœdem hanc 
prxclare gessissent. Ille vero hos interſecit. Tunc 


lotius populi rex eſlicitur David, et venit Jerusalem 


ad Jebuszum, impediuntque illum claudi ne intraret, 
et cepilarcem, et ædiſicavit sibi domum. Cum illo quo- 
que ſcedus babebat Chyram rex Tyri. Bellum move- 
runt alienigene, et egressus ſudit eos David. Ut 
autem rursus invaserunt, a Deo prohibetur, ne in 
occursum illorum eat. Sed Cum audieris, iuqui Deus, 


(a) Ta Vulgata, Isbosct 1. Hic vero Memph.bosthe non la- 
su graphico positum fuisse videtur : nam eodem modo 
Scriptum — _ occurrit. Verum exemplar Chrysostomi 
muſtum v t. eraique illo tempore mira exemplarium 
diversitas. Multa lectionum discrimina proferre in 5 
esset, maxime vero in nominibus — Hæc porro le- 
clio, M , non insolens ſui videtur, quando- 
quidem Theodoretus etiam eodem modo Jegit Quzrstiono 
octava in Secundum librum m. et Quæstione decima 
quarta in eumdem librum. U eliam inſeratur eam le- 
ctiouem in ejus exemplari ſuisse. Verum autem cjus no- 
meu erat WA WN, Isboseth, ut habet Vulgata — 
run autem lapsu Scriptum ſuit, Memphibosthe, quod crat 
nomen lilli Jonatha, * 


vocem tremoris fletus ', lunc prelium commille (2. Reg. 
8. 24). Tune enim tradentur bi. Amovet arcam Da- 
vid, et moritur Oza, quia extendit mauum snam ad 
arcam. Cum aulem duceretur arca, saltabat David, et 
despexit eum Melchol. Tunc cum vellet David ædiu- 
care letnplum, prohibetur a Nathan propheta , et pre- 
calur gralias agens Deo, gratias, inquam, de promis- 
sionibus quas audivit. Percussit David alienigenas et 
Moabum et Syros, et arma aurea que accepit, allu- 
lit Jerosolymam, quz demum abswlit Susacim rex 
AMgypli. Muliaque anathematla consecravit David. Mem- 
phibaalum filium Jonathæ dignatur mensa regia , et 
omnia quæ ad Saũlem pertinebant dat ipsi. Jubeique 
Sibam, qui erat servus paternus, Memphibaali (a) 
servire eum ſiliis suis. Miuit autem ad regem ſiliorum 
Ammon, qui consolarentur eum, quia mortuus eral 
paler ejus. Ille vero suadenubus oplimalibus ejus, 
dedecore aſſicit eos qui a Davide missi erant ad illum 
consolandum. Hinc oritur bellum : et primo quidem 
mitlit Joabum : deigde venit ipse David, et inimicos 
ſugat. Hine ea quz ad Uriam et ad Bersabec pes ti 
nent, et ad inſantem qui mortuus est. Posteaque na- 
scitur Salomon. Oppugnat Joab Ravath, ei posiquam 
urbem occupavit, miltit ad David, volens victorian 
ipsi adscribi. Amat filius David Amnon gororem suam 
Thamar, et simulato morbo, venientem illam ad 80 
visitandum contumelia aſſicii. Qua re audita [rater 
cjus Abessalom, invitat postea regem ad conrivium : 
cumque rex non veniret, rogat fratres ut veniant. 


Cum autem venisscnt, illo jubente servi ipsius inter 
prandendum occiderunt Amnonem. Ut vero rex au- 


divit, multum luxit, et iratus fuit in Abessalom. Ille 
autem auſugit; ct past tres annos, cum Sedala essct 


ira regis, astute providet Joab per mulierem Thecoiti 


dem, suadeique regi ut Abessalom revocet. Redcun- 
tem noluit pater slatim videre; sed duobus annis ma- 
nebat in Jerusalem extra conspectum regis. Tune 
vocal Joabum ; ille vero non obtemperavit. Deinde 
illius agrum inceudit, et sie coactus venit'ad Abes- 
Salom : et ab illo missus ad regem, ipsum cum patre 
rFeconciliavit, et ad illum adduxit. Fecit autem Abes- 
salom sibi currus et equites, et eos qui ad judicium 
accedebant cum multo excipiebat honore, ct laudabat 
quasi qui justa dicere possent, miserabatur aulem, 
quasi nemo esset qui posset iltos deſendere, ac di- 


Hic longe variant interpretes : Hebræus habet 42 
DORA wien c, vocem incessus in capitibus mo- 
rorum. Aquila et Symmachns, 443» dg, bs ee <Þn 

, Hrepttum trungitus in thus ꝓrœsidio unt. 
Yalgata, sonitum gradientts in cacumine pyrorum. l. xx 


Int., vhy quviy vob evmukoops3 ans wh 1 vocem 
conclusionis @ luco fletus. Sed alius, ut notawunus in 
Hexaplis, hoc loco pro, _ oveoucpsh. ChrysoStu- 


Menge, factum est partim ex ejus nomine, ut habebatur 
ood LXX luterpreles in librosecundo Regum, Mem- 
phibosthe , partim ex ejusdem altero nomine — — 
primo libro Paralipomenon cap. 9, v. 40, Meribaal. Error 
autem ideo perseveraverit, quia pricaum nomen, Yemphibo- 


Ane, Anu graphico al lbuscthumn trausicrat. 
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cebut : Ouis me consituet judicem guper terram 
(2. Reg. 15. 4)? et sie populum sibi conciliavit. In- 
surgit Abessalom contra Davidem ; qua re comperta 
ille ſugit ex Jerusalem, dimissis in urbe concubinis 
suis. Ethi volentem secum abire primo cohibet, 
deinde ubi instantem vidit, id permisit. Ubi autem 
torrentem trajecerunt, imperat sacerdotibus ut re- 
ducant arcam in urbem. Ipse vero se exspectaturum 
eos dicit in loco Olivarum (a), si quid habeant arca - 
norum regis dicendum. Occurrit Davidi Chusi. Ille 
vero misit eum ut Achitopheli obsisteret, qui erat 
ipsi Abessalom a consiliis. Ut autem abscessit ille, 
venit Siba, qui accusato hero suo Memphibaal (b), 
quasi regnare vellet, totum accipit a Davide. Tune 
Semei maledicit Davidi; David autem Abessam vo- 
leniem illum occidere cohibuit. Venit Chusi ad Abes- 
salom, persuadetque illi se benevolum ipsi accedere. 
Cumque consilium agitaretur de rebus gerendis, hor- 
tatur Abessalom Achitophel, ut cum concubinis patris 
sui cocat. Id ille ſecit in solario domus, ut omnes vi- 
derent. Addit aliud consilium ; ul sibi liceat cum mille 
viris Davidem aggredi et necare. Ut autem vocatus 
ext Chasi, ut consilium et ipse daret, is Achitophelis 
sententiam evertit, suadens ut interim supersederet, 
sed postea cum magno apparatu Davidem adoriretur. 
lilaque sententia magis placuit, Deo scilicet ita dis- 
pensante. Tunc misit Chusi, et per filios sacerdotum 
hoc Davidi nuntiavit. Achitophel autem, cujus sen- 
tentia despecta ſuerat, sese strangulavit. Feruntur 
Davidi multa dona. Instructum autem exercitum , 
emisit dicens : Parcite puerulo meo Abezzalom (2. Reg. 
18. 5). Ipsum enim in bellum exire non permittebant. 
Prælium committitur, multisque cadentibus occiditur 
eliam Abessalom, a coma arbori cuidam alligatus. 
Ilio occiso cessat bellum. Mittit Chusi Joab qui Davidi 
victoriam nuntiet. Quo ille audito lugebat propter 
filium, donec ingressus Joab illum mutavit , ipsique 
snasit , ut Izto hilarique vultu exercitum exciperet. 
Fugientem lsraelem rex advocabat; Abessa autem 
illos, jam id in proposito habentes, eo adduxit ut se 
Davidi subjicerent. Cum pertransiret Jordanem, venit 
Semei, suum conſitens peccatum. Volebat autem 
Abessa illum interſicere, id prohibuit David. Venit 
etiam Memphibaal squalidus, sordidis indutus vesti- 
bus, densum habens mystacem, ungues ostendens 
longos *, quæ omnia doloris signa erant, ob bellum 
contra Davidem motum. Interrogabat rex cur non ve- 
nisset secum. Respondit ille se rogasse Sibam ſamu 
lum suum, ut se jumento imponeret, claudus quippe 
erat Memphibaal : illum vero noluisse. Tune jubet 
rex illum cum Siba agrum dividere. Berzelli porro, 
qui belli tempore multa ipsi ministraverat, secum ad- 
ducere volebat. Ille vero recusavii ob senectutem : ct 
secum accepit rex filium ipsius loco. Tunc scinditur 
cxercitus, parsque Sabee se dedit. Mittitque David 

i In Editione Romana legitur, neque ungues 8ubgecuit, 
neque curavil 

(5) nze non videntur consonare cum textu LXX. 


(%) In exemplaribus aliis LXXx et in Editione Romana legi- 
tur, Memphibosthe, sed alia exemplaria Memphibaal habuere. 
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Amessam qui debellet eum: Joab vero Amessam doto 
occidit, urbemque in quam conſugerat Sabee obse- 
dit. Qui in civitate erant, suadente muliere, abscissum 
caput Sabee Joabo ex muro projecerunt : atque ita 
bello liberati sunt. Fames in terra advenit ; ad quam 
profligandam necesse erat quospiam ex Safilis pro- 
genie tradi Gabaonitis. Tunc Memphibaalum conservat 
David, ob juramentum Jonathano præstitum. Tradit 
autem Saülis filios et nepotes, sepelitque Saũlem et 
Jonathanum in sepulero Cis. Bella moventur. Da- 
videm eohibent sui ne exeat, ne forte periclitetur. 
Tune dicit decimum $eptimum Psalmum. Recen- 
sentur ſortia præelaraque gesta ducum Davidis. Ju- 
betur Joab populum enumerare, enumeratque : et 
erant Israelis nongenta millia , et Juda quadringenta 
millia hominum, omnium bellatorum. Tune venit Gad 
propheta optionem illi dans ex tribus ultionibus , 
quam subire mallet, an tres annos ſamis, an trium 
dicrum ſugam instantibus hostibus, an tres dies mor- 
liferi morbi. Ille vero tres dies morliſeri morbi 
præopta vii, mortuique sunt a matutino usque ad 
prandii tempus septuaginta mille homines. Tune 
David dixit : Ecce ego peccavi, et ego pastor inique 
egi: hi qui grex sunt, quid ſecerunt? Fiat manus tua in 
me et in domum patris mei (2. Reg. 24. 17). Cessavit 
punitio, et jubetur David aram erigere in area Orniæ, 
et ibi saeriſicare, id quod ille fecit (a). Ornia filius 
David convivio excipit Joabum et Abiatharem, quasi 
regnaturus. Iugreditur Bersabee, secundum consi- 
lium Nathan prophetz, et id annuntiat Davidi ; lo- 
quente illa ingressus est Nathan; id moliebantur 
scilicet ut Salomon regnaret. Egressi sunt imposito. 
Supra regiam mulam Salomone. Tune Nathan propheta 
et Sadduc sacerdos abierunt in Gion, unxeruntque 
illum ac dixerunt : Vivat rex (3. Reg. 1. 39). Veun 
Jonathan filius Abiatharis, et epulanti Orniæ hæc 
nuntiavit. Et alii quidem ſugerunt, Ornias vero con- 
ſugit ad aram , metuens Salomonem. Tune educit il- 
lum inde, et veniens Ornias adoravit regem. Moriturus 
David, hortatur Salomonem, ut custodiat legem Dei: 
sic enim illum promissiones esse consequuturum. 
Præeipit etiam circa Joab et Semei, ut illos ulcisca - 
(a) Huc desinit Codex Lugdunensis, qui libri tertii iui- 
tium sic ducit : 4donias filius David convivio excipiens Joa- 
bum, etc. Mox, Ornia filius David, sic Coislin. 
lectio est, Ornia. Hebraice Vim. LXX Editionis RomanZ, 
Adonia, sed lectio, Ornia, in vetustissimis exemplaribus habe- 
tur, et sic legit Theodoretus. Procopiusait, binominem ſuisse 
Adoniam. Verum ex similitudine literarum 7 et 7 ſactum , 
ut modo Adonias, modo Ornias dicatur, quod alibi sæpe ob- 
Servatur. Nam quod ctat ad commutationem vocalium 
A, et O, ea pro nihilo hie habenda est, ut alibi pluribus est 
commonstratum. In exemplari Chrysostomi, ut liquet, hac 
quz Adoniz sive Orniæ convivium spectant, necnon totumu 
caput primum libri tertii Regum et secundi capitis, 
—4 libro adjuncta ſuerant, quod in multis ex emplari 
bus lunc observabatur, et nominatim in ex em lari Diodori 


Tarsensis, qui Ch i nostri præceptor fuit ; ut videre 
est in nota — Codicis Regii, et in altera Codicis 
Coisliniani, quas in Hexaplis edidimus. hostrema. quz le- 
nior est, Sic t : in Hexaplo et in accuratioribus exem- 
plaribus, secundus Regnorum liber desinit in narrationent 
de plaga 1 et iu emptionem are Orne. Iertius cue n 
Reqnorum liber init ab historia de 4bisag Sunamilide, et de 
Adonia ejusque tyrannide. Diodorus autem secumdo Reqno- 
rum libro hœrc ettam conjungit usque ad mortem Duvidis, 
$imuliterque Theodoretus. 


r 
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d naph to) Aauts. Türe L:pcet xatnpacato thy 
Aauts- & & Aavts foul6pevov airy avekety Thy 
AGG Biexwhucev. "Epyerar 6 Xovol e v 
'Abeooakuy , xat welder avrdy wg ebvoixwy, braxet- 
ue voc ate npoctyerv. Kal nrpoxtiptvng go v 
dot nperrery, ovyyevectar tals nakaxals Tob N 
Tpdg napaivel thy 'AGeroa)wp ANU. Kat Enofnos 
Toro Ent co dwpartos, wore ndvia; bp. Kal npoc- 
ti noty trfpay yvwpnv, Gore Labelv AUA pet” 
tavrob, xat tnidto0at v Aavts, xat avelely avrtdv. 
g 8& tan xat & Xovet mph; td elonyhoaclar 
ovuboukhv, &vatpere. thy Tob Ax ywwpny, 
Tiw;s pty dnepltcda; naparviv, borepoy N pert 
rapacxevi; ki to Aavts, Kal hpecs hd 
aben < hn] Geb yap Hy n olxovopla. Tere 
chte 614 tov vidy Tov Feptwy, xai anayythcr 
Tara Tp Aauts 6 Xovat. O & ANG] $rapapruv 
The yvwpng, Gnthytato. Stperat nooks Ewpa to 
Aavts. Atatata; & md orpatonedov, tEtneuye Meywy* 
Seloaods pou rov xaitaplov 'Abeooalou. Abby 
y3p ob ouvexwpnoav TEU. TlVevat cf Ros, xa 
νον neE36vrwy avatpeirat xat 6 'Abeaoalup, 
rpoatebely vrvi bevipw amd th; x6png. 'Avacpebevrog 


8, tnatoaro 6 N pog. Iltuner thy Xovol 6 "Twas 


&nayythew c Aa’ thy vixnv. O & axovaoas 
tOphver 3:4 Thy vidv* g ob cla 6 'Iwab her- 
£6a)t te avrtdy, xal Enzioe dd Sa th otpatenebov 
gaiipp Tp npocwngp, Puyovie thy 'Japani 6 te Ba- 
otkebg npocexatetto, 8 te 'Abecood mponpnptvousg 
abrovg hn Enetioev bnotayhvat TH Aautꝭ. Oc dt e 
Thy "Iopddvny HY 6 Lepert, 6pohoyov adtod thy 
apapriav, EGOU % d abr Oavatwoat 6 'Abeagd, 
al 8:2:xwauacy & Aauts. "Hides & xat 6 Meppifadl 
abyxpwov, punaps tvitiuptvos itt, xouOv thy 
pboraxa, bvuyxag fed EN ©, dv Ae 
hv June onpela the revohtvneg abr dd thy N- 
pov vy xar& cod Aautd. Ela 6 ptv hpora, 814 cl ph 
tropev0n per” avtod. O && Epy \fiwxevart thy ELibe 
ddy olxttrnv avov Gore Emib6ibaoat abrdy bnoCuylty 
(xal yap FV xu 6 Mente), ph avacyeodai Gt 
ExeTvov. Türe xenever abrdy xat Eis dt eõν 
Tdy &yp6bv. Kal toy Bega, &g txophynoey abry 
oA to moktpou ouveotatog, by Þ EGouketo pet” 
tavrod Mabetv. 'O & napyrhioaro Gia th yhpag. Kal 
nap6aver thy vidy abtob dr abrob. Tore oiterat 
7d otpart6nedov, xai npooribsvrat To Labes. Kal 
Eexn6uner Aab thy 'Apeccd nohkephoart [351] avte* 
6 & Ts avatpet pty thy 'Apeooi Ep, noktopxet 
& thv nu el; flv xat6puyey 6 Labee. Ol & ty th 


la editione Romana legitur ob d b) .πνινν t, ot t noin- 
ot tov [UGTAXA AUTOU. 
b "Ov hie super vacaueum est. 


cet, yuvarnds ovuboukevaiong, anotepdvreg Ov 
abe thy x2pakhv, Eprbav &nd to tefyoug wh 
"Ia, xa) obrw5s &nnMiaynoay Tob noktpuou. Aline 
xazalaub6ave. thy yhv * kborg & Jv 700 Myzod Th d- 
vi rd To Lan, kV tolg Fabawviratg, Kat 
Thy Mepyibaa nepuroettar 6 Aavts, dt rob Gpxou 
Tov p "Iwvdbav. 'Exbitwor &t robs tob Taobl vious 
xa}. dxy6voug, xat 0477: Tv Lad) xat Thy "Twvd- 
day kV to t&pw Kelg. Ifvovrat tviaila dest. 
Kal zw)vovar thy Aauts tenbely, phnote xiv3uvetan, 
Tre Mya thy Entaxatbtxatoy Cv Karaktyer 
cg &@ptorelag xa t avipayathpata tov &pyoview 
Tod Aauts. Keef "Twas &prdphoar thy Lady, x. 
&pr0pet* xat Hv opa Evvaxdota yiudbeg, xa 
"Jouda terpaxdouat yuidbeg, mivieg nhkeurortal. Tore 
Epyertar T'a5 6 npophrnhgs, alpeaty aq; bilovg tp 
Twp, fv Boukorro Onoothvat, I vl INN und, 
f Tpel; HDE SEN Emxecutvey txOpiv, i cp 
hptpag 0avarov. O & thy tpel; hutpag v bavarou 
cet, xa! antdavoy &nd npwt Ewg &plorov ohh“ 
xovra ννẽ,jHgùeg. Tore Meyer Aavts* TOob ar fuap- 
roy, xal tr 6 xoythy txaxoxotnon, xal oro: 76 
xoluriuy 71 8xolnoayr ; Pertodw th xelp by baol, 
xal &y rp xy rod xarpde pou. 'Enavoato ij u- 
pupla., Kal xchebetat 6 Aavts Ooa |, oH Ou- 
oraothproy Ev Th Wip 'Opvia®, xai Oboat* xa 
Enolnoey obtwg. 'Opvlag vids Aauld toni tobe nept 
"Iwa6 xal 'Abiabap, ws Bactkevewv, Elotpyertar i 
Bn poabet xa ovuboulhv Nadav tov rpophrtov, xat 
anrayyt th Aavid* perafh dd Lakobong txefvng 


*cloh\de xat 6 Nabav, xataoxeudoavre; d Gore ga. 


osUον& thy Lokopwva. 'Ethibov N ,νm eg thy 
Yohopwva th MH th Baciuxf. Tore 6 rpophrng 
Nadav xa! 6 lepabe ZadSoux &nh\bov cle ch Tb, 
x Eyproav abtdy N, elnov * Zhjrw 6 Saoileve. H- 
Oy 6 vids "Iwvabav anhyyeis T6 Upvigs tabra 
toruwptvep. Kal of pty Wor Epuyov, 6 & Opviag 
xat6guyey eig Td Ouctaothprov, Geborxting Thy To- 


| Zop@va. Türe tfayer abr Exetbey, xat LA npos- 


exyvnoe 76 Bre. MAMA ve 6 Aauts, nap- 
atvet 76 LokopOvii, Gate purdrrtey tov Ocob thy 
v6poy* obtrw yap tevgeodat abrp tov Etnayyehov 
Tov Ennyyehptvuy abr. apa rr ve Rep Twas 
xa Le peel, Gore ch¹hEh⁰ùꝛ⁰̃ [352] avrobg, xal wept 
rd ul BeH, Gore abrobg ting rvyydvery, 


© Opv legitur in edit. Romana. Ibidem xa? 85a, xat 


t coſnotv obrw;. Huc desinit codex L nensis, ia 
quo liber tertius incipit : "A3wviag vids to ti cob 
rept Icocis, etc. Mox 'Opviag vids Aavis, sie Cotslin. An- 


tiquissima lectio est Opvlac. llebraice pam. LII 
editionis Romans Ai, sed lectio in vetustis- 
simis 1 mage habetur, et sie legit Theodoretus. 

d Sic Lugdun. codex, Coislinianus vero — 
reg. Hie 5 22 2 mendi. 
xaraoxordoavres lexicis iguota est multas — 
habet Chrysostomus. 
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xal the rpant;n; &nokavery The Bacihnrhg. Ka 

&anodviaxc: teooapdxovia Ety Bae. 
Baoidewr . 

Avatpet thy 'Opvlav 6 Zokopiu, rt thy AG 
rue, xat Thy 'AGrabap FAG The tepwoivns. 
Kat tmar,pwbn d xard To) "Het anailh* £5 Exelvou 
yap xathye th ytvo;. 'Avelie & xa d Id + thy 
& Labdobx Thy lepta &vti c 'Abrayap xattatnoe 
izpta. Aldwor & & Zolopwy ntpootaypa tp LZepel, 
Gars tv Th nahe ptvery Si el 84 worse FAA bot, 
ol &rrpwphrt core morthoerv, AMà Cavdr² U Ro- 
orharodat CNHlauv. 'Anbovro abt bodker + & Emi 
dabbpeve; rod npoariypato;, dre Cyrhoery, xa 


B. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 


abe 6 Zolopay Ae % abr. Ile the coplag 


YLodopaevtog Ehynaorg , np) the elphvng die i ab- 
Tov, nep) the mokutehelag The Tov aplatou, xal c 
&ppruy , np) Toy Ianwy, mp! navwds To) nhov- 
Tov, Alret Eolopav coplav rapt Tod Ozot, Torts 
xplver tat; yuvart\ tat; dntp rob naitiov npoor)- 
005catg avi, Naky nip) th; coplag Loon 
Wos, nept The nohuretkelag The Tpanttng abtov , 
xal Tlvsg txetrouprouy Tavinyv auto thy ketroupylay. 
"Arnot xb Xetpap thy ga Topou, tobg 
Tpvor6poug airy tn piabp+ & th naptoyev, 'Ev- 
cada Ex. tov Egyatoptvuy 6 apibpt;, xat Th; 
kroiacbs lng ele why vas Chng d Hg. Eirta th 
vixebouh tb vaod. Elyztai 6 Zokopwy tv Tp vay, 
xal 092i, xat Eyxarviter thy olxov. ENT Mera: 
&ya0z abr 6 Od;, t&v goa da nporraypara 
av70d, xal AN tavaviia, tav rapabhy. Hv & at 
r vad ypuciov gipouca. Tx xati thy Sachhicoav 
N6:ov, thy £)805oav &xoboat ths coplag abtrod. Ta 
tc rby Thowrov abrod Thy ptyav, T& nepl Toy 
Ine TOY ypuIwy Ov tnoinas, T& mp) The Ba- 
ouelag avrtod, abe xal piypt mou napttEVEy, 'Ev- 


<1 — 


<evbey x Th; eldwiolatpeiag autou nal The npRod- 7" 


xpooew; HG; npodtxpovce TH Oy. Exrebbev &net- 
4h np; windy, val th; Pacielag tapih.vueng, elphvns 
apaveoud;. 'Enaviaqtatai yap avry 'Altp 6 In- 
paltog, xat 6 'Eodpwp. 'Enaviotatat ab xal 6 $ov- 
Log abtod "Iepoboay. "Epyeta: mpg Thy leon 
Axtd 6 npoghth;, xa Cihworv avig bapphcar Ind 
Tov T:)apovng © FExz, mnpoprvowy avth, zei xab. 
dect r Thxca axhrtpa. "I; & Hehe abt dvs 
6 Toko, Equyev els Atyurtov. KN eV dw 
Alrü ro "lepaboap, arolavevre; Tοοαον % O 
& Jab npogir wy th Po ααε vic TahehEοNvνDν. ij ia 
iagportpay ab rate e õν, thy apyhy The Tos La- 
LopEvtog. O & db tov ouviphpwy abroy viwy c- 
Iv @vanz T0e\;, hne{\r,oe xat Bapuripav avret; 
are. "Ev0ty &neoyiohnaoav al Sta puh, xat 
tGaolkevoav tp) tautov thy Tepoboap. Kal Bavks- 
ptvoy Emotpateuont abty Thy 'Poboap AN, 6 
8z6;. 'Q; & [353] hþppwaryze D nabiov lap n, 
«<4 me Thy yuvalxa abtrov Tptg 'Aytit thy mpoghth» 
nevooutvny rept ths v639u. O & ciney, ri dr 
velrac, xat antdavev. "lornor bapudiers pode 6 
"Iepobeap, piav tv Barbhi, xal lav tv Ady, tva ph 
@vabatvwary eg "Jepoucalhu 6 Lag. Ovovro; & av- 


« Coislinianus codex patio te)apavo, mendose.Lagdu- 
nensia re). 2p ova; &xa, in ſascias, in lacinias decem. r 
6iyparn, lacinias, sie of O. Puto autem hoc in exemplati 
{hrysostoni} fuisse : nam ut modo dicebam, mira erat ex- 
emploriorum Biblicorum vanelas. 
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rob xt, lob EvOpunc; tob Brgy οο, tpognhtELct 
t xar& TV "Iewo{av. Kal & SEn d VN H AN rod ga- 
Mg, xal tþpayn 7h Ovorgothprov. Acnbevicg coõ 
Tpophtou Tod Oeob, bylavey 6 Backevg., » Kal ap- 
ext Tov mpoghtny Eorrabf var ap abr. O & 
o hveayeto, p ανοτννiu Guaarrwy Toy Brod, Gnep 
Latepov napabag, avnpeln ond tov Movies, O & 
Tepoboau Ert Entuive th xaxig abrob, xat 6 Po- 
Sof eldw).o)&rpr ory N nhvia The aeg adtod. 
Hoh Lovaaxeip © Hase tobg &noavpory.. Meth coõ- 
Tov Baotever "Abd; 6 vid; avrov, xat pert to cov 
6 vids cob ACA 4 Ad. Meta & thy lep 
gate 6 vids abrod A845 Gy avelby Back & CH 
Aevcs, xal tnohtper thy Aad. O & tf, ovppayta rob 
Topo "Abtp yxpnodpevos, Enixpatiotepos yEyovev. 
"Ut; & cope fv 6 Back, ace, abr 6 Geb; xaxa 
ura. 'Anoldaviviog t abr tbaaikevory EAd 6 
vids avre3, by &viluv Zap6pt ele tov &pyoviwy, 
C, wat od peyas thy olzov Had. Dc && 
xa} Zap6p: antbdavey taurby Eptphong, Sactkever 
'ApG6pt. 'Q; dt &nt0ave xo} obrog, Satkever Axa 
6 vids avrov, Baccledet 6 vids Ad "Ivcaydr. 
Anxedet 'Halag 6 mpophtns Tp 'Ayxai6 thy yevout- 
vn @&vop6play EN pla EN val phvag £5. Tore Sta- 
rte cat did c] xapaxwy 6 tpoghtlhG. "Evravla th 
cc thy xhpav thy Ev Lapigbots, t& xt thy xap- 
vaxny Tas tatov, xai thy Sp,. vod Akevpou, xat 
Thy 0avatov tou nablov, xa thy &x to Oaverou 
Eyeporv. 'Anootehetai ue Thy 'Axat6 6 Hitag, 
xa) rol Thy Oualay, xal xatagtper th bp AKE ob- 
paws, xa avalloxer avrhv. Tore Labwv v lepels 
cod Bad antogat:. Tore ebayyenterat T6 'Ayazs 
Thy dert. Kal Avas els thy Keppnlov HD 
'Hifag, xal votet thy Oualav 1800 berd;, 'Amneict 
wp HLA 04vatov lege A yuvh Ton Axa, 6 & 
Epyzrat el; thy Eanpov, xal xoyun0cls, val Cieyepletg 
Und ayyihov Geb, ebpev Eyxpugplay Guptiny, xat 
gpaywy abrdy, Evioyuogy. EY txeivy th Ppwort t50- 
oapaxovia hpipag Hbev els Xwph6, Tere Meyer: K- 
pte, 74 Oucraothpra cov xattoxayav. Ta cen r 
Bowy &gpzl; 6 "Elioaalog dxonkoubel to Haig. Evreõ- 
bey td dt H pa td xart thy apnelova Tod Naboudair 
xa i &mzei)1 xart "leCabe\ val *Ayai6, vat ij xt 
votes doo "Ayad6. Exide mT Topah 6 Lipcs 
"Abzp herd Tpiaxoyraiuo H,“ 6 & tyerpw- 
qa do avtoug. Kal cxvtepoy Extotpatreiang NEpiene ot 
Naur payday. Nc & twpa aur iv xivbuvp, x- 
paz Nepia DeStv, Epyetat Ape Thy 'Ayad6, 
$09)ov [354] taurhy &noxalav, xat ayanttOG Eywy 
owrnplag tuxely, O & devebibact tz abrdy Ent 
Gppa, xal vine af:woang, Eitnzpy lg Thy olxefav 
v. "Epyetat 6 mpoghTnhs Eyxalaov ö ne tobt TP 
bait, xa) Oavatov &ntthov, Bovneberar 6 Axaäß, 
el dot Entorpatebont Tolg LUpor* xat govpboulst- 
axvto; 70d "Iwcagyart Banikiws Touda, perdne unto 
Ve Mixalag & rpophths, xat Epwrr bets mpoltyer 
ovpyopa;, el nokephotiey. 'Opyitetart 6 *Ayad6: th- 
et Thy M:yalav YZeGexiag 6 yeubonpoghth;. Ker 
keverat 'Ayank ret Miyalavtdvyeulonpoghthy, 
Ew; Ay & neo; haby tTEkog. EKF payeodpevog, 
al cn I0 Ivcagat* 'Apelpwpey th oyhpa xal thy 
Iu.2T.oudv Labouy tyw thy oby, aviiiiiwnt cot thy 
b Hie desunt paucula verba in utroque codice. 


XX interpretes Lovoaxip habent, et sie eam Lugdu- 
ncus:s codex. Cois inianus Vero Zougaryy. 
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in hexaplari Editione. Sed in aliis Cræuis 
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toy, et circa ſilios Berzelli, ut illos in honore ha- 
beat, et mens® regie consortes ſaciat. Moriturque 
postquam annos quadraginta regnaverat. 


REGNORUM LIBER In. 


Occidit Orniam Salomon, quia Abisacam petierat, 
et Abiatharem ejecit ex sacerdotio. Impletaque est 
comminatio contra Eli data; ex illo namque genus 
ducebat Abiathar. Occidit autem Joabum; Saddue 
autem constituit sacerdotem pro Abiathare. Præcep- 
tum dat Semei Salomon, ut semper in urbe maneat: 
vi autem excal umquam, id non impune ſuturum, sed 
morte mulctandum esse. Cum gervos perdidisset ille, 
mandati oblitus , egressus est ut quzreret i quo com- 
perto Salomon interſecit eum. De $apientia Salo- 
monis enarratio, de pace qua ejus tempore ſuit, de 
magnilicentia prandii, de curribus, de equis, de omui 
genere divitiarum. Petit Salomon sapientiam a Deo. 
Tunc judicat de duabus mulieribus que illum circa 
inſantem adierant. Rursum de sapientia Salomonis 
loquitur; de lautitia mensz ejus , et quinam hujus- 
modi oſlicio ſungerentur. Miitit ad Chiram regem 
Tyri, lignarios petens conductitios : ille vero præbuit. 
Hiec agitur de operarum numero, et de materie copia 
ad exstructionem templi parata : sequitur deinde tem- 
pli constructio. Precatur Salomon in templo, et im- 
molat, domumque dedicat. Promittit illi bona Deus, 
si custodierit mandata ipsius, et contrarium minatur, 
si prævaricatus ſuerit. Erat autem illi navis quz au- 
rum vebebat. Historia regine Austri, que venit, ut 
audiret sapientiam ejus. De ingentibus ejus divitiis, 
de armis aureis quz ipse fecit ; de regni ejus limiti- 
bus. Hine de idololatria ejus et de offensione, qua 
Deum offendit. Hinc minz adversus illum intentalz , 
reguique ejus solutio, paxque sublala. Rebellat enim 
contra illum Ader Idumeus, et Esdrom. Rebellat 
eliam contra illum Jeroboam serrus ejus. Venit ad 
deroboam Achia propheta, datque illi scindendum 
veslimentum in lacinias decem, prxsignificans illi 
quod decem sceptra habiturus esset. Cum porro vel- 
let Salomon illum occidere, ſugit in Ægyptum. Redit 
ab Egypto Jeroboam, mortuo Salomone. Populus 
aulem adiens Roboam ſilium Salomonis, rogabat le- 
viore ſrui imperio, quam sub Salomone; ille vero ex 
consilio juvenum quorumdam, qui cum ipsa educali 
ſuerant, minatus est se graviore usurum imperio. lu- 
de divise sunt decem tribus, et regem sibi consti- 
luerunt Jeroboam. Roboam vero volentem contra il- 
lum movere bellum Deus cohibuit. Cum autem ægro- 
laret ſilius Jeroboam, mittit uxorem suam ad Achiam 
prophetam, de morbo. sciscitaturam: ille vero dixit 
esse moriturum, et mortuus est (a). Statuit Jeroboam 
vitulas aureas, alteram in Bethel, alteram in Dan, ne 
populus ascenderet in Jerusalem. Cum autem immo- 
laret ibi, ecce homo Dei veniens prophetat de Josia 

(a) Hee que de zgritudine filii Jeroboami dicuntur per- 


4 ad — t MIV libri tertü Regum, et post vitularum 


aurearum culium habentur in Hebrzo, in Yulgatis, atque 
EdiLioaibus inversa 


sunt. 


idola coluit omnibus vitz suæ annis. Veniens Susa 


e remisit. Venit propheta regem super his ohjurgans, 


rege. Et exaruit regis manus, et rupta est ara. Pro- 
pheta autem Deum precante, rex sanus factus est. Et 
rogabat prophetam ut epularetur apud se. Ille vero 
nolebat, Dei præceptum servans, quod cum postea 
transgressus esset, oceisus est a leone. Jeroboam 
autem adhuc manebat in impietate sua, et Roboam 


eim accepit thesauros. Post hunc regnat Abias ſilius 
ejus, et post hunc Asa filius Abia. Post Jeroboam re- 
gnat ſilius ejus Adab (a): quem cum occidisset Basa, 
regnavit ei bellabat contra Asa. Ilie auxilio usus Ader 
Syri superior ſuit. Quia vero improbus erat Basa, 
minatur ipsi Deus mala ingentia. No mortuo regna 
vii Ela ſilius ejus, quem cum oceidisset Zambri unus 
principum, regnavit ipse, et delevit domum Bas. 
Ut autem Zambri quoque mortuus est, cum seipsun 
incendisset, regnat Ambri. Cum autem hie etiam mor- 
tuus esset, regnat Achaab filius ejus. Regnat Jos1 
phat filius As. Minatur Elias propheta Achaabo sie- 
citatem, que per tres annos et sex menses duravit. 
Tune per corvos alitur propheta. Ilie sunt ea qua 
pertinent ad viduam Sarephthanam, quz ad leeythum 
olei, et quæ ad bydriam farinze, ad mortem puert, et 
ad suscitationem ex morte. Mittitur ad Achaab Elias, 
et hostiam offert, demittit ignem de cxlo, et consu- 
mit illam. Tunc arreptos sacerdotes Baalis jngulavit. 
Achaabo pluviam prænuntiat. Et consceuso Carmelo 
precatus est Elias, et sacrificimp offert : ecce plu- 
via. Minatur Eliæ mortem Jezabel uxor Achaabi. Ille 
autem venit in desertum, et cum dormivissct excita- 
lusque esset ab angelo Dei, invenit snbcineritiun 
panem ex olyra, quem cum comedisset roboratus est: 
cum illo cibo quadraginta diebus venit in Choreb. 
Tune ait: Domine, aras tnas suffoderunt. Jagis boum 
dimissis Elissæus sequitur Eliam. Hine historia vi- 
nem Nabuthz : ei mina contra Jezabelem et Achaa« 
bum : compunctio Achaabi. Irruptionem ſecit in 
Israetem Syrus Ader cum triginta duobus regibus : 
Achaab vero devicit eos. Cum sceundo Ader bellam 
intulisset, czxsus admodumque profligatus est. Ut 
autem se vidit in periculo versari, miserabili indutus 
veste Achaabum adiit, servum se vocans, ct salutem 
consequi peroptans. Ille vero eum in curru suo con- 
scendere jussit, et honore aſffectum in terram snan 


necemque minitans. Consultat Achaah , an debeat 
Syris bellum inferre : ei ex consilio Josaphat regis 
Judzx, accersitur Mich-ras propheta, qui interrogaius 
calamitates predicit, si bellum inſeratur. lrascitur 
Achaab : Michæam perculit Sedecias pscudopropheta. 
Jubet Achaab servari Micheam pscudoprophetam , 
donec belli ſinis esset. Exit ad pugnam, et Josaphato 
dixit : Mutemus habitum et veslimenta ; aecipiam ego 
tua, et mea tibi trado. His peractis, cum pratcepis- 
set rex Syriæ militibus suis, ut missis omnibus unum 


RB data. HEC quippn 
WW emplaribus Greis. G Verne 
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et inſra 8% rex Syriæ est Benadad. 
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regem Israelis in hello adorirentur, illi videntes Josa- 
phat regem Juda, et putantes esse regem Israel (nam 
veslis ipsos decepit), cireumsistebant illum , ut occi- 
derent. Ille vero clamans a periculo eximitur. Alius 
autem sagittarius ſeriit Achaabum, et sanguis mana- 
bat, quem abluerunt in ſonte, et meretrices se ablue- 
runt in sanguine ejus , canesque linxerunt eum. Re- 
gnavit post Achaabum Ochozias ſilius ejus. Quia au- 
tem Josaphat amicus ejus ſuit, pœnas dedit; ita ut 
opera ejus interpellarentur (a). 


REGNORUM IV. 


Mgrotans Ochozias misit consultum Baalem, utrum 
Surrecturus esset : et nuntiis occurrens Elias prophe- 
ta, jussit regressos nuntiare ipsum non Surrecturum 
esse. Cum didicisset autem Ochozias esse Eliam, mi- 
Sit quinquagenarium primo et secundo; cum autem 
uterque cum quinquaginta suis igne conSumptus 
ſuisset, cum tertio jubetur Elias descendere, et re- 
gem adiens dixit illum esse moriturum. Post bunc 
regnal ſrater ejus Joram : non enim erat illi filius. 
Hine assumplio Eliz in cxlum. Videntes (ilii prophe- 
tarum Elissæum sicco pede Jordanem prætereuntem, 
dixerunt quievisse spiritum Elia super ipsum, ro- 
gantque miu qui Eliam perquirerent : ille prohibe- 
bat, demumque annuit : sed qui missi fucrant non 
invencrunt. Aquas in Jericho sanas reddit Elissæus; 
cum veniret in Bzthel , puerulos se irridentes malc- 
dicit, illique ab ursis interſiciuntur. Rex Moab solitum 
pendere tributum abnuit. Bellum ipsi infert Joram 
rex Juda assumpio secum Ochozia rege Israel, et re- 
ge Edom (b). Cum autem non invenirent aquam in 
deserto, ei de vita periclitarentur, consulente Ocho- 
zia veniunt ad Elisseum. Ille vero irascitur contra 
regem Israel, nec se illum respicere velle dixit, nisi 
in gratiam regis Jude. Neque tautum aquarum co- 
piam pradicit, sed etiam victoriam contra Moabili- 
dem, id quod etiam evenit : in tantamque deducius 
est calamitatem rex Moabitarum, ut etiam filium 
mactaret supra murum. Hie agitur de muliere, cujus 
oleum superabundavit, et de Sunamitide, cui filium 
salvum reddidit Elissxus, et mortuum $uscitavit. 
Fame superveniente amaritudinem abslulit a lebete, 
et in nomine Dei centum viros enutrivit ex viginti 
panibus hordeaceis. Lepra aſſecius est Neeman dux 
regis Syrie, qui accedens ad regem Israel medelam 
petebat; ille vero anxius scidit veslimenta sua. Ipsum 


(a) In Gr©CcO, . Jun, th Fazoriva th lera abr. Forte me- 
lius hac verba quadrarent, præimissa particula negandi, 
va Une Firms, i $axni d lee ar, NON dedit pn’ quod 
opera eus ulud impedirent, consonaret cum verbis 
illis Paralip. 19. 2: Et idcirco irum quidem Domini mereba- 
ris : «£4 bona opera tnventa sum in ie. 

(b) Nec nou quadrant nisi cum Cod. Coisl. in evi- 
denier mendum est. Nam qui bellum intulere tarum 
regi, erant Joram rex Israel, a quo delecerat rex Mcabila- 
rum, Josaphat rex Juda, et rex tdom. Fortassis etiam id ex 
varietate exemplarium ortum : nam quanta illa esset. vi- 
desis in Hexaplis ad caput XIV libri tertii Regum. Sed me- 
lius credatur id lapsu graphico accidisse. Librarius enim 
quispiam primo Joramum regem Juda pro rege Israel posuo- 
rit. Deinde alius Ochoziam regem Israeli pro Josaphato rege 
Juda substituerit. 
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accersit Elissæus, jubetque immergi in Jorda nem se- 
plies. Ille vero primo quidem neglexit , nec medelam 
inde speravit. Demum servis suis hortantibus, immer- 
gitur et curatur : donaque offerebat Elissæo, qui illa 
respuit. Abscedentem illum insequutus Giesi servus 
Elissæi, quasi ab Elissæo missus, a Neeman accipit 
duo talenta argentea, et duo vestimenta. Ad Elissæum 
vero reversus, gestum occultare tentabat. Ille autem 
servum redarguit, et in penam immisit lepram. Ve- 
niunt ſilii prophetarum csum ligna ad ædiſicandum: 
ut vero ferrum unius ex capulo excidit, exsectum li- 
gnum immisit Elissæus, et ſerrum supra aquam sub- 
latum est. Rex Syriæ bellum movebat in Israelem 
ut pr:edixerat Elissæus. Re comperta, hostis mittit 
lurmam militum in Elissxum. Deum rogante prophe- 
ta, cæcitate percutiuntur ii qui venerunt, et inducit 
eos in medios inimicos, regemque ipsos perimere vo- 
leniem cohibet Elissæus, sed jubet alimentis datis 
remiuli. Tanta superveniente ſame, ut caput asini 
quinquaginta siclis, ei quarta pars cabi stercoris co- 
lumbarum quinque siclis venderetur, accedit ad regem 
mulier alteram mulierem incusans, quod cum filium 
suum Secum comedisset, promisissetque se eliam ſi- 
lium suum in cibum præbituram esse, promissis non 
stetisset. Tune scidit rex vestimenta sua, misiique 
virum qui caput Elissi amputaret. Prædicit pro- 
pheta ei qui se convenerat, die crastina fore solu- 
lionem ſamis: cum autem ille non crederet, valici- 
natur ei mortem. Leprosi quatuor ob famem in de- 
sperationem adducti, sese hostibus dedere decernunt, 
ct ad castra venientes, illa quidein hominibus vacua, 
tentoria vero divitiis plena invenerunt. Ac cum diri- 
puissent quanta gestare poterant, id regi nuntiatum 
venerunt. Et primo quidem rex dolum subesse suspi- 
cabatur : missis autem equitibus, cum rem certo 
comperisset, emisit populum ad diripienda castra : 
cessavitque ſames. Qui vero non crediderat Elisszo, 
a turba populi conculeatus interiit. Prædicit Elissæus 
mulieri , cujus filium a morte suseitaverat, septem 
annorum ſamem , hortaturque illam ut a regione 
transmigret. Postquam autem transmigraverat , fa- 
mes que ces8avit , reversa est regemque adiens roga- 
vit ut priedia sua sibi restituerentur. Rex Syrize mit- 
tit ad Elissæum, rogatum an e morbo surrecturus 
exset. Ille autem nuntio dixit, non surreeturum esse, 
ipsique etiam prædixit Israelitarum perniciem. Cum 
autem ille obiisset, regnavit in ejus locum Azael. 
Mortuo item Joramo rege Juda, illi succedit filius 
ejus Ochozias. Missum Elissmus unum ex ſiliis pro- 
phetarum, jubet ungere Jehu, qui cum regnum oc- 
cupasset, Joramum occidit, et projicit eum in vineam 
Nabuthz, quam usurparerat pater Jorami. Cum 
occidissct etiam Ochoziam, intravit in civitatem Israel. 
Jezabel autem ornata respiciebat e turri. Rex eunu- 
chis præcepit ut illam præcipitarent. Dejecta illa 
mortua est. Occidit eam Jehu septuaginta filius 
Achaabi, itemque fratres Ochoziz , sacerdotes quo- 
que Baalis, et Baalem contrivit. Tune Azael concidit 
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tu. QC & yeyove ov, xal of orpatiwrar Evrokhv 
enperoav rape tov Backus Tod Eautov, Tavtag 
aptvieg, hp To ga Tob lo ouvdrrety elg 
NU pov, l6vteg Thy "Itvoagpaer thy Bacikta vo lob- 
da, xa vouloavreg abtdy tod Lp elvar (d yap 
oy pz adroiz; hnr&tyoey), Exuxhouy abtdy, avenety a 
0ovreg. O & avabohoag, anniilegyn vo xivSuvou, 
Exe pos dt vie rogorng E thy *Ayaat, xal xartþ- 
tet td ala. "Onep antnuvay tv th xvphvy (1. xph- 
vn), xat al n6pvar. tovoavto ty Tv at abrod, 
xat of xe Beifav avr6. EGO, perk thy 
'Ayaa6 'OywClag Þ 6 vidg avrov. 's; & phog abrov 
yEyovev "Iwoagat, Elwxe Glxnv, td  Graxonhvar th 
Epya avtov. 
Baoileav . 

"Aþpworhoag 'Oyofiag Eneubev Epwrhoar &v TH 
Baa), el avacthoetai, xai anavihoag g 6 po- 
eiyrnc Tolg anootaletor, Exilevaty &ne0dviag einly, 
dei 00x &vacrhoerat. Mabwy & 'OyoGiag, &r. "Bag 
tor\v, ehe thy mevInxdOvIapyov N iV val d cute 
pov* g & avnutnoay ond voõ nvpd; Exactog pert 
cb mevrhxovIa, perk tov Tpirov xeeverat xatck- 
Oct 6 "Hilag, xai t\dwy α e Thy Bacitaelnev, drt 
&anrodavetrat. Meta toitov Bactever 6 abekgds avtoy 
"Iwpdp* ob yap Hv abr vids. 'Evreibev ij avialnhtg 
co *Hafou el; Thy obpavdv. LGN. viot tov tpogn- 
TGov Tdv "EXtooaltoy 6:14 Fnpds ty To "loplavn Badi- 
oavta, elnwoy* "Enavantnautai th trvebua 'Hafou En" 
abrby, xal @fovary Oote Enna eic EmChrn ow 
Tov HA lou 6 & Stexwhucey* Larepoy && ouveywpn- 
ov of & ane06vieg oby ebpov. Idrat t tv "Tepr- 
v Dat, amepyopevo; ele Baidhi, tc & tab 
ab cd ratdla xarapdtat, val avacpeirat Und Toy 
Apr. O Mods Bazkevg &ntory cod tekety thy 
c loboca p6pov. 'Enotpartever RN abtdy Impdy & Ba- 
othkevg Iopahà, npochabwy xat thy 'Iongar Baciita 
lobsae, x2) thy En Baca. Ng & oby ebproxov 
Vhwp Ev Th Epthpuy, A ExtvBuvevoy [35S] braphaphvar, 
ovpboukevoavto; 'Oxotlov Epyovtat np6G Eu,˖Nnc ao. 
0 de opyiCerar mpdg thy Bacikta 'Iopanh, xal ods" 
dy tv avbrdy Eqn, el ph 3:4 dy Sacita I. 09 
ja6vov d& VEatog apboyiay tpoetney avtolg He, ana 
xa) ch xp&tyotv Th; Mwabitibog, dpx. yEyover 
xat ele Tooautny cvpupopay H, 6 Mwabrrov Ba- 
othebg, Gore thy vidv abe ogpdtart Evwhev &nd tov 
rel. 'Evraiba i yuvh, f td Ha tmeploceue, 


Kal , Lovpaviztg, f rb vidy txaploato ebfapevcs, . 


al &no0davdvia avectr oe. Aion yevouevoy thy tz 
Taxplay apsihs thytv T6 Lebnyrtt yevopevny, xal ku 
Toy Asp ko psv ty 6v6patt Oeou &nt xpidivey 
Aru elxoorv, 'EletpwOn Neepav 6 otpatnyds tov 
Baotktwg Evpwy* xat EOwy tpdg Tov Bactkta loan 
tere bepanelay* 6 & d pe, xl Sreppnte c in- 
cia abro. Merantunetra: abrby 6 "Elocatog, xat 
xh, BantioO0hvai tv th Ion E6Gopoy. O 3 td 
uV Tpwrov Oxvn oe, xa ij love i Oepaneubhvait Uore- 
pov & ö Tov nalbwy avrov napaxinteig, Ba- 
ce rat xa) depaneverat, xat d οο’ Copa TwKiiocaly. 
0 && ob H0e)ev. Qs && annibev & EvOpwnc, xata- 


a Coisl. dvs betv. 

b Coislin. Otiac. Mendum est. Legendum Ox ac, ut 
habet Lugdun., et ut infra legitur. 

© Sie Lugdun., Coislin. vero "Iwpap 6 Sacoievg TI, 
npoc)abey Bt xai roy OT Bacikea Topan), xai toy 
ky 1 V idesis que ad interpretationem Latinam nolata 
Sunk. Eorr. 


d uch gag 6 Tlect 6 nat; v EUον,pb, c raph tob 
"Edtooatou nepybil;, Lap6aver rape cow Neepay dt - 
T&avrov &pyuplov, xat dd% otondg, "Elbwy & wp; 
Eu tnetpdto xpurrterv. O & Bihikeyfev abc, 
xa Tgwplay ate thy Minpav. "Epyovrat of vil 
Toy npogyrov x6þar S pe oixobopv. g Bt 
EcEnecey Evdg td o:3h prov Ex tou oteheov, bimter F- 
Jov &tox)&oag 6 "Eooalos, xl tperewpiteto th g- 
Thptov Ent rob VBatog, Bae Euplag Et: dx 
opa, npoltyovrog abry tal Eloccatov. Mag 
6 rokeprog, nepmet otrpateupa En thy 'Elocalov. 
Evgaptvou 8& tov npophrov, nhhrrovrat dopo of 
dove, xa clodyet avrovg ele ptoou; tobg tyOpoug 
abtOv, xat Boul6pevoy thy Backta deset abrobg, 
Sexwhucev 6 "Eooatog* Eortdonvrag t abrobs 
txe\evasy Exntubar. At xaralabbvrog loyupon, 
ws xegarhy bvou mevihxovra olxhuv, xa e., 
xabouv x67pov neptorepwy ntvie cixhwy eivat, mpod- 


(px rat yuvh T6 Ppaciet tyxakougn trtpz yuh, rt 


Thy vidy abth; xaragayouce per” abe, xal thy ld tov 
UT0Gy0pevy naptiery, tyvwudvnoe t pl thy b ee 
Tors dt pp ne th ipdtia abrod 6 sf, al & 
Te. En Thy "E\ooatov aqgelety avtod thy xeparhv. Al- 
ret 67poghth5 To HAU avthy, dc A ora: 
ro Ipod i Ae Os; d& Eimmnioret, npoktyet abr - 
davarov. AzTpot tEocnpes dnztpnxite; Tp un, Bou - 
aevovrai napatotvar tautobg Tolg Nehls, xl K- 
geg el thy napeubolkhy, avOpwnruy uV xeviv md 
Ytplov ebpav, th; & oxnvas abrov nhhper; quo v 
N. Kal Hiaprecavreg ànep ND τ˖ν, gepery, 
daO, AN T6 paziet. Kal th ptv πν 
8d h ö ,νEE&st g elvat th tpdypa 6 paced; do- 
otelas & innel; v padoy th capt;, En2yphxe thy 
Aa TH THhG Taps pbolhs Sraprayh © xat HN 6 u- 
ug. Kai 6 &ranmorhong Th 'Elocaly nd vo bynov 
ovprarnlel; antbave. IIpchék ret th yuvarrt 6 EM- 
gato;, [556] Je £Yworoinoe thy bl, Extaeth Ain, 


kal napatvel perouxiteolar tx The xwpas txelvny. 


Ng && perwiunae, xat Enavoato 6 yds, cy Enav- 
made, xal npocehboucn to Bacthet thy ch xtThuUdtUY 
ret 62onoretav. '0 Ba Luplag anoarther mph 
Thy *EMooatov tevo6peve; el gevgerat thy vooov, tv 
I xarlxero. O & to t06vri elnev, 8c ob Cragev5s- 
Tat, xal pe ꝓijceuoe V au xal thy Toy 'Iopanitay 
anwacav. g && anthavev Exetvo;, tBaciheuary vt 
adrov 'Atani, 'Q; && xat Iwpap trzhevtrnacy 6 Ba- 
athebsg "louda, Grabtyerar abtby 6 vids abr O- 
Flag. Newya; 6 'Elooalog Eva tov vibu tw Rpogr,- 
Tov, Extievce It "lov, xat gas, Y 'Iev 
vp. thy "Iopap, xal pintet abtròv ele thy un- 
ova Naboubat, 3% fpnagev 6 nathp vo "Iwpdy. 
Nc & avelke xat thy 'OxoCtav, elohibev el; thy ndv 
IZ paH . H & '"Iegaben xoounbelon nzptxuntey fiveu- 
dev. O & Saonevg eines toil; evvoryors fiat avrthy, 
xa). pLgetoa anthavev. ANN NSH & 6 "lod xai toig 
£630pyxovia vious Axaä6, ee xat vo & 
"OyoCiov, avelie && xat tobg lepels co Bα, xat c 
Baz avvetpiye. Tors 6 Aa ouvexorte thy 'Ie%- 
pam. *Arobavovtog , tov "Ion, pacikever "lwdyat 
vids avrov. Ta xa thy "Iway thy Saciita lobòa, 
x thy iepea Ida, xa thy Todohlav. Napeicdn 
Tols ExO0pois pan, xat xu 6 Beds wxrelprrev 
avrovg. r, && anthavev "Iwayat, Sacthever ob 
'Iopan) Iwàg 6 vids abrtov, xa) txbwy Tg Thy Elia- 
oaioy Exaatev. O && Tporttatey avriy, dre Bin 
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aabbvii, tote334: EN thy yiv. "Ng ö pin tofevon; 
tory, elney abt, tr. Tpirov naratarg the Luptay 
el yap t4 xte tr65zucn;, Ew; ouviekelag avrhy 
tndraG:; &v. 'Arobavwy Eitocato; Oantetat, xat 
propels ig vexpds pd; 76 TEgw abrov aviorh. "Us &: 
ant0avev A, t6acikeuacv vid; Ade à abtov. 
Exdratze tpi; robg Evpou; Img, xat ant0ave, xa\ 
Paothever Ie poboa 5 vi; avtov. *Anodavivrog && xa 
To "Ii; Ranis "Touda, t6Eachkeuzey 'Apcolag 6 
vlde abr xa! nardia; thy ED. cuviGake N v6 

Ted; gate IopaHH. O & Evixyacy avrby, xal ela- 
Habev cl; Iepouaanihu. 'Anbavivtcg mob leg, 
t6aoNzvua: tov Iopah Zayapiag 6 vids abrod. AN- 
Vavdvtog &t Ansel Sacikits; lobda, tbacikeugry 
Aaplas, 6 x. 'Ofiag. ERNI toitou he Qort p- 
wyreverv, Thy &i Zayapiay e dvs 6 Lelòög, t6a- 
olazvas To "Iopatn. Ohtog typhonro th ovppayie 
$024 paoikdws 'Agovpitay, yiua mHhavia Gobg ab;. 
Tetzvrhoavro; abt, Mavacln t6aolieuory avi ab- 
tov. Meta Bt thy Oct t6asikzuc: to Jouda 6 vid; 
avrov "Iw0ap >. x2) tovrou t:)eurfoavrcg ESacheu- 
oev "AyaZ vids Than. Eg" ob Paacely 6 L5pos 
avidde xat $axt; vid; Pwpchlov. O S Axa ant- 
ore tie x Beyapalokp thy 'Arg5prov ©, lg ovupa- 
lav [357] x. O & öh EAaG thy Aapacry, 
xat toy 'Paacoly EDναονe. *Avi6n & xal Tan a- 
vacap 6 *Aggyprg En 'Qont thy ul "EM, zal 
tyEvero abtp Goukng. QQ & Eyvw 6 'Aagoyprog, Gre 
a ri Bett, xal yap Enpecbeucato np; why 
Aidiorza, enokibpxnoey avrtbv, xa! LAH, abrhv, Aal 
thy Lapdperav nabuy xa) Etipa; nhietg, perpxtoey 
«lg "Aoavplovg. Katyyopia to 'Iopani tvratba xat 
ob Io. Ot ab Babukwvos &yOtvreg nat xatrort- 
o0svre; zv th Lapapela, tneidh ph tpobouyro thy Ozby, 
b:ep0:{povro bond twv Xedviwv. Tore ntumetar lepebs 
txeibev, xat gwrige: avrovg Thy v6uoy tos Brgy, rat 
Thy Kuptov EgobGouvro, kat tolg elbwlnts Eatpevoy. 
Ta xατ thy ET exlaY xa\ thy Asta, & xal tv to 
Roxig xtra. Th xa thy Mavacoh xal thy d- 
Gerav ab rob. xal ta; piatgovia;. 'N; && drs xat 
ob reg, EGacikevacey 6 lde abr% . *Apwy, Tilevrhcav- 
dog & c Aue, Ebaofhevgey "TIwatiag 6 vids abtoõö · 
wzpt ob tzpogrnttb0n m6 Tepibotp bovhy Tod D- 
wiavee;, bs cal ij; yelp tod Bards Elnpaviy. Obrog 
txañ pe thy Iepougai hu, xa ravia t6rov, avacoxaya; 
irou;* Toy i: piuy Toy elluluv, cuvigibag 72 ef- 
d. Ila avrov ec dai, dd Gpntos abr; ob yEyuvey 
tumghονονt BAC, OG Enzorpiye h Kyptioy tv 
dun xapoia avtov, xa tv d N avrod. EN tous 
Tov Hhptato npoprievery le pala int tolirw fv 
Md npopht;. UC & aveliey abrhy Oapaty Neu, 


a —— _ "Alapiav. Mox in aliis exemplaribus 


legitur 2 L 
Arb be legitur in roĩc O. Infra Pacer 6 Lupos. 
in edit. Rom. legitur *Pazocwv. Sed Isaiz c. 7, v. 1, legi- 
tur Pace, et apud Chrysost. in Isajam codem cap. P- 
un et Pagiv. Mss. nostri variant. Coislin. infra * 
habet, Lugdun. vero "Atzpiay, Mox autem Lugdun. le- 
bay, Coislin. autem Iv. 

© In edit. r@v o legitur Oa)yadgeMacap FHEXaͤn A- 
p,. Coislin. Ocyhagaezp tov Zupov. Mendum erit pro 
Benahge) ackp toy "Aoovprov infra enim legitur c 0: 
tv 6 Aoovproc. Lugdun. Ora3ga)02p. 

d Coisl. in inarg. 74204; recte. 


dne, 6 Jud as & vids abo ave' abt O & 
Þzpat rat Ttoirov xatraluong, xat elg Alyurrov 
ayayov, EV xa, antdave, xattoryoty vidy "Imotoy 


'Edaxelp Thy xat "Iwaxeip, xat Egopokbycr thy Tv. 


4 O tpwrog yevopeveg Tov Nabouyobovecnp, Eþbipn 
ct cd terywv. epi avrov gnorv 6 lepeplage Kr. 
0 0rno uaior avrov tppunptroy To xavuart rho 
nytpac, xal Tp ur Tic roxtoe xai whe, Tag ij 
Erouv taghoeras. Marth yap th Sta, thre tra - 
en- 'Anodavrrog & EN tob xat Iwaxctp. vics 
Tw3tov, . Sacmeber laren 6 vids avrov, Exyovo; 
"Iewaiov © 6 && Jane og xat Texoviag Exaketro * 
oon b Sacnebs Alyortov thher The xwpas 
abr. EIO & & NaBovyoBovirop Xa rokopxhoag 
Thv N, Ex215h kde mph; abrby pert The pap? 
abrod 6 'Iwaxe2tj 6 xa). 'Ieyoviag, xat amprrocy abrhy 
el; Babv)ova, xat xaceothoato thy Abelgby tov r- 
tTpdg ab ed. vity Rt Trwolov Bactita tv "Tepovoalhu. 
Obros dd Av Mabavia; 6 xat E:3ciia;. Ur & h08rnoev 
tv 76 Pacuct Bubulabvos, Th 4 NabouyrBowbonp 
Tokopret thy le ονα,l. gn xat , abthy xa n- 
rzpheag, thy uty Scbexiav fknpwoag Eby oe xat anhya- 
ev cg Babukwyar thy dk DFulollav xattotyaty Ef 
dd xataetghtvruy tv 'Iepoucadhy. Nt; Bt &ntxter- 
vev aut!y 6 'Iopanh, àvagrdvteg of inokeupOevies, 
£ionaboy e, Alrutrrov. Merd & tabra thy Ia, un 
ty Babu Hofe tElwas Twh;s EU] Mopwlx * 
6 Baocthebgs Babuiove;. 

H ny o Sachin th; Lanapelac, ws hn elen- 
tat, n6ravTa. int Mane vied whe (I. MA) 200 
opatavtog thy Þaxet ue Pwpentiov. H dk th; Iepou- 
dannn Sackeia ninauta nh Tedexlou. [358] Kal 
ab rd yap anal; ele Babukova, xa ayarpsteviuw 
a tov 602k pov, el; Lixxov EELhOn Et xc... Ov 

7x tara dg 6 gage e Babulwvos, Elwxev 
av 0 pivoy t ca tov xe ae ge. xa) ouvhale 
xa). ouvEruvey avty Ze H,“) g Cu avtol. Kal tr) 
tovtou Myer 3d BrO, alzpakutio0ivreg 79Y kane, 
ral Th; news xkong hovers. 

Eri & 72 dh ra thy Sacoitwy The F Joutalac 
xa Tov 'Iopat)., xat 6nolov The Exdotou Ttpdtew; th 
cd ο , xat nog Emy ExaoTog attwy EGagikeuae, c: 
tv Enerhuuap Ems ty (tort) and Thy npoxciptvuy & 
$16kiwy, org. 

Mzta th dr thy Laab factetaavea Fry p', 
Bacnebet Aaut3 int ndvin thy pan xat thy los- 
dav Ery H o957w; © tv pty XeGpwy Ety CG, &v & rtavil 
T6 lapah xat T6 Ig Ern W. Kat Enoinoe th 
£00; tv tekela xap8iz. Ent toirov Hoav npoyhia: 
Nabàv xal TAB. Lolonòë 6 vid; Aae E6nriikcuaey 
En, K Thy Law Etn h xa abtag xat Enotnot 
© novr,poy. Kal int avrod H, zpoghrar Nalay xal 
Tas. 'Poboap. © vid; 9709 EBagikevary Emn , xal 
trolnos 2 N. "Ent toutoy Eayiobn th Rae, 
xa zue per avrgs pity ty Ispoucakhy guia) 
800, ) 10082 xa) i Beviautly. Ey & tf Zapapsla pu- 
Lat Axa. EN bee Hav Kphphnfrt Ayia; 6 Li- 
vitng, xat "Ado. Asa 6 vids avrov E6actievuas Ery 
pla. Kal o hv i zapbiz abro3 wt; Anvts, ak 

d Hie forte mendum habetur. 
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Jesraclem . Mortuo Jehu regnat Joachas filius ejus. 
Historia eorum quæ $pectaut ad Joasum regem Juda, 
ad sacerdotem Jodaò, et ad Gotholiam. Israel hosti- 
bus traditur , rarsumque Deus misertus est eorum. 
Mortuo autem -Joachazo , regnavil in Israelem Joas 
lilius ejus , qui veniens ad Elissæum flebat. Ille præ- 
cepit ei, ut arreplis quinque Sagiltis jacularetur in 
terram. Cum autem tribus emissis cessarel, dixit ei: 
Ter pereuties Syriam : si quinquies jaculatus esses, 
usque ad consummalionem percussisses eam. Mor- 
tuus Elissæus sepelitur, et projectus mortuus quis- 
piam in sepulcrum ejus, Surrexit. Mortuo Azacle, 
regnavit filius Ader in ejus locum. Joas ter Syros 
percussit, el mortuus est, regnaique Jeroboam filius 
ejus. Mortuo item Joaso rege Juda, regnavit Ame- 
sias filius ejus: qui cum percussisset Edom , con- 
gressus est cum Joaso rege Israelis. Hic autem vicit 
eum, et ingressus est Jerosolymam. Mortuo Jero- 
boamo, regnavit in Israelem Zacharias filius ejus. 
Deſuncto item Amesia rege Juda, regnavit Azarias, 
qui ei Ozias. Hoc regnante prophetare cœpit Osee. 
Zacharia occiso, Selus (a) regnavit in Israelem. llic 
usus est commilitio Phuæ regis Assyriorum mille ta- 
lentis ipsi datis. Illo mortuo, Manaim reguavit in ejus 
locum. Post Oziam regnavit in Judam Jotham filius 
ejus. Quo mortuo regna vit Achaz filius Jotham. Hlo 
regnante Raasin Syrus et Phaces ſilius Romeliæ ascen- 
derunt. Achaz autem misit ad Theglaphassar Assy- 
rium, ad commilitium evocans. Ille autem veniens, 
cepit Damascum , et Raasin occidit. Ascendit autem 
et Salmanasar Assyrius ad Osee filium Ela, qui ſuit 
illi servus. Ut novit autem Assyrius illum defectio- 
nem cogitare ; miserat quippe legatos ad Æthiopem, 
obsedit eum et vinxit eum, eaptaque Samaria aliis- 


que urbibus , populos transtulit in Assyrios. Hic ac- 


cusalio habetur Israelis et Judz. Qui adducti ſuerdut 
ex Babylone in Samariam , ut habitarent ibi, quia 
non limebant Deum, interficicbantur a leonibus. 
Tunc millitur sacerdos inde, qui docet illos legem 
Dei : et illi Deum timebant, idolaque colebant. Histo- 
ria Ezechiz et Assyriorum , quæ etiam in Isaia ha- 
bentur. Historia Manassis et impielatis czdiumque 
ejus. Ut autem mortuus est, regnavil filius ejus Amon. 
Quo mortuo, reguavit Josias filius ejus: de quo pro- 
pheta przdixit Jeroboamo servo Salomonis , quando 
manus regis arida ſacta est. Hic expurgavit Jerusa- 
lem, locaque omnia, effodit loca sepulcrorum in qui- 
bus sacerdotes idolorum, contrivit idola. De illo 
dietum est, similem ei non ſuisse antea regem, qui 
conversus fuerit ad Dominum in toto corde suo, 
et in tota anima sua. Hoc regnante prophetare cœpit 
Jeremias: bujusque tempore erat Olda prophetissa. 
Cum autem occidisset eum Pharao Nechao, regnavit 
Joachas filius ejus pro eo. Pharao autem hoc dejecto, 
et in Ægyptum abducto, ubi eam mortuus est, 
Ahe Late, Sr, pee, Eise Nom ke autor, $00 <ju 
SUCCESSOT uus est auxilio Phuz, sive Phul, regis Assyrlo- 
rum. sed erat in exemplar ibus Grzcis librorum Regum mira 
lectionum varietas. 
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conslituit regem Josiæ filiam Eliacim, qui et Joa- 
chim , et terre tributum imposuit. Joachim primu* 
in potestatem Nabuchodonosoris redactus, extra mn 

ros dejectus est. De illo ait Jeremias: Erit mortici 
num ejus projectum in tum diei, et in ſrigus noctis : 
et tune Sepultura asini zepelietur (Jer. 36. 30. 22. 19). 
Nam postquam dissolutus et cerruptus erat, tunc 
sepultus est. Mortuo Eliacim sive Joachim filio Jo- 
sie, regnat Joachim filius ejus, nepos Josie. He 
porro Joachim, etiam Jechonias appellabatur. Nequo 
ultra rex Agypli exivit de terra sua. Cum venissct 
autem Nabuchodonosor et obsideret urbem, quia 
venit ad eum cum matre sua Joachim qui et Jecho- 
nias, abduxit eum in Babylonem, et conslituit fratrem 
patris ejus ſiliam Josiz regem in Jerusalem. Hic au- 
tem erat Malthanias, qui et Sedecias. Ut autem ille 
prevaricatus est contra regem Babylonis, venit Nabu- 
chodonosor, et obsedit Jerusalem: qua capta eit in- 
censa, Sedeciam excxcatum et vinctum abduxit in Ba- 
bylonein. Gudoliam vero eonstituit super eos qui relicti 
ſuerant in Jerusalem. Posiquam autem illum occidit 
Ismael, profecti illi residui ingressi sunt in Ægyptum. 
Postea vero Joachimum in Babylone multo dignatus 
est honore Evilad Marodae * rex Babylonis. 

Regnum itaque Samariæ, ut jam dictum est, desiit 
in Oseam'filium Ela, qui occiderat Phaceam filiun 
Romeliz. Jerosolymz vero regnum desiit in Sede- 
ciam : qui abductus in Babylonem , ocnlis orhatus , 
in vinculis ſuit per annos viginti sepiem. Joachimum 
vero poslea extulit rex Babylonis, dedit ipsi thronum 
supra reges qui istic erant, et comedebat potabat- 
que cum illo omnibus diebus vite sur. Hue autcru 
desinit liber, cum seilicet capta urbe populus in 
captivitatem abductus est. 

Jam vero restat ut nomina regum Judz:e et Israel. 
que singulorum fuerint gesta, qui finis , quot annis 
regnaverint ex hisce libris recenseamus , hoc pacto. 

(a) Fost perniciem Saülis qui regnaverat annis 
quadraginta, regnat David in omnem Israelem et Ju- 
dam annis quadraginta ; scilicet in Chebron annis 
septem , in toto autem Israele et Juda annis triginta 
tribus. Et fecit rectum in perſeeto corde. Sub hoe 
erant prophetz Nathan et Gad. Salomon filius David 
regnavit supra omnem populum et ipse annis qua- 
draginta : et fecit malum. Sub hoc etiam erant pro- 
phetz Nathan et Gad. Roboam filius ejus regnavit 
annis septemdeeim, et ſecit malum. Sub hoe discissum 
est regnum , ei manserunt cum eo in Jerusalem due 
tribus, Juda et Benjamin. In Samaria autem tribus 
decem. Sub hoc erant prophete Achias Silonites et 
Addo. Abia filius ejus regnavit annis tribus. Ne- 
que erat cor ejus ut David, sed ambulavit in pec- 
cato patris sui. Sub hoc etiam erat Addo pro- 
pheta. Asa filius ejus annis quadraginta uno, et ſecit 
rectum: sed adbuc erant excelsa. Sub hoe erant 


1 Vera lectio est, Evi = 
— © circumſertur, Tomo 2, p. OT ea quz dixi 


- AAS % eb Hoo 46h +4 b 
* a „ 


Log 
2 


— OS N— 
” 


Ti 


n t:1 7 


PS 


= 
s *m, Io te eager fe 
7 g 
5 


* 0 ge” 


555 S. Jo AXN iS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CON ST ANTINOp. 356 


Azarias filius Oded, et Anami , prophete. Josaphat 
ſilius ejus annos viginti quinque, ei ſecit rectum ; sed 
excelsa adhuc erant. Postea vero in reprehensionem 
iniquitatis incurrit, quia amicus erat Ochoziz regis 
Israel, et in negoliis plucimum cum illo communica- 
bat. Sub hoc erant prophetz Elias , *Elisszeus, Mi- 
chaas et Jehu filius Anemi, et Oziel filius Zachariz, 
et Eliadad ſilius Adizz ex Marissa. Joram ſilius ejus 
annis octo, et ſecit malum. Habuit enim uxorem fi- 
liam Achaab. Sub hoc erant Elias et Elisszus. Ocho- 
- zias- filivs ejus anno uno, et ſecit malum. Post eum 
maler ejus Gotholia annos septem. Joas ſilius Ocho- 
zi annos quadraginta. Hie oecidit Zachariam, et 
fecit rectum in toto corde suo, donec Jodas vir pru- 
dens viveret, et inslitueret ipsum. Hunc occiderunt 
servi ipsius in domo Maeloth. Sub hoc prophetavit 
Lacharias ſilius Jodae. Amesias ſilius ejus annis no- 
vemdecim,et ſecit rectum in principio; sed non sicut 
David. Adbuc enim populus immolabat in excelsis, 
et lucos non abstulit. Sub hoc etiam prophetaverunt 
prophetz, quorum nomina scripia non sunt. Postea- 
quam vero eos, qui in Seir habitabant , percussit, in 
superbiam clatus est, idola habitantium in Seir 
coluit, et in manus bostium traditus, percussus est. 
Azarias, qui et Ozias , annos quinquaginta duos, et 
initio quod rectum erat ſecit, sicut pater ejus: cæte- 
rum excelsa non abstulit. Cum prospere rem age- 
ret, elatus est animo, et voluit ipse adolere in 
templo., quod solis sacerdotibus licehat. Ideo le- 
pra percussus est. postquam audisset , Non tuum 
est, Ozia , adolere Domino, id quod solis sacerdotibus 
licet (2. Paral. 26. 18). Sub hoc erat Isaias propheta. 
Jotham ſilius ejus aunos sedecim regnavit , et ſecit 
rectum sicui paler ipsins : celerum excelsa non abs- 
tulit. Sub hoc erat lsaias. Achaz filius ejus annos 
zedecim, et fecit malum. Sub hoc erant Isaias et Oded 
prophetz. Ezekias filius ejus regnavit annis viginti 
novem, et ſecit quod rectum erat sicut David perſe- 
ce. Ilie abstulit serpentem æneum, quem suspende- 
rat Moses. Sub hoc Senacherih et Rapsaces Assyrii, 
quod blasphemassent , percussi sunt, posteaque una 
nocte egressus angelus centum ocloginta quinque 
millia hominum occidit. Moriturus Ezechias ad pro- 
rogationem vit:e annos quindecim accepit. Manasses 
lilius ejus annos quinquaginta quinque, fecitque ma- 
lum. Quzcumque demolitus fuerat Ezechias , ipse 
restituit, et ſactus est Judz alter Jeroboam; ita ut 
ejus causa idem passa sit Jerusalem, quod Samaria. 
De illo dictum est, Oui peccare ſecit Judam (4. Reg. 21. 
16). Ideo captivus abductus est in Babylonem. Sed 
in caplivitate, ut in Paralipomenis scriptum est, pœ- 
nitentem reduxit Deus in Jerusalem, regnumque re- 
cuperavit. Pœnitenliam itaque agens, populumque ut 
Deo serviret docens , obiit. In civitate tamen David 
non est sepultus, sed in horto suo, in horto Oza. 
Amos filius ejus regna vii annos duos, et fecit malum 
$i: ut pater ejus Manasses, et occiderunt ipsum servi 
cjus, sepuliusque est in horto Oza, in quo sepultus 
est el pater ipsius. Josias Mius ejus regnavit annis 


triginta uno. Hune populus regem creavit, cum esset 
annorum octo, fecitque rectum, et ambnlavit in omni 
via David, nec declinavit ad dexteram vel ad sini- 
stram. Etenim et lucos $uccidit , et omnia simulacra 
sus uli. Cum annorum esset sedecim, legem quzsi- 
vit , ei cum ante neglectam invenisset, legi jussit : 
ac pascha pradicavit celebraviique, sicut scriptum 
est. Hunc occidit Pharao Nechao ad Euphratem, cum 
conlentio inter illos orta esset. Hujus tempore ſue- 
runt prophetæ Jeremias et Sophonias , et Otda pro- 
phetissa uxor Selle. Joachaz filius ejus regnavit men- 
ses tres, et ſecii malum, et transtulit eum Pharao 
Nechao. Sub hoc quoque vixit Jeremias. Eliakim al - 
ter filius Josiæ, qui et Joakim mulato nomine dictus 
est, regnavit annis undecim , et fecit quod malum 
erat. Joakim qui et Jechonias, filius ejus, regnavit 
menses tres, et ſecit quod malum erat, translatusque 
est in Babylonem. Matthan filius ejus. Hune Nabu- 
chodonosor constituit regem, et mulato nomine Se- 
deciam appellavit, regnavitque annis duodecim , et 
ſecit malum. Sub hoe quoque erat Jeremias. Hucusque 
duravit regnum Juda, tuncque subversum est, sicut et 
reguum Samariæ. Urbs namque capta est, et universi 
in Babylonem captivi eum vasis abducti suni. Suntque 
reges viginti unus, non annumerata Gotholia. 
Nomina regum qui fuerunt in Samaria, et quæ ge- 
sta, qui finis cujusque fuerit, et quot annis singuli 
regnaveriat his accipe. Jeroboam filius Nabath annis 


24. Hie discisso regno ascendens ex Agypto , primus 


regnavit in Samaria, et fecit malum, ita ut nullum si- 
milem habuerit. Veritus ne regnum ipsi eriperetur, 
aureas buculas duas fecit, et populum seduxit dicens : 
Hi sunt dii, qui eduzerunt nos ex terra Mgypii (1 Reg. 
12. 28). Instituit enim festa et sacerdotes : Et hic pec- 
care ſecit Israel (2. Reg. 14. 8). Ipsum namque omnes 
poslea reges imilati sunt. Hujus tempore prophetæ 
erant Achias Silonites, et qui contra ipsum sup er al- 
lare vociſeratus est. Nabath filius ejus reguavit annos 
duos, et ſecit malum, neque alius ex genere ejus re- 
gnavit. Zambri alterius generis annos 12. Baasa re- 
guavit annos 24, et fecit quod malum erat. Sub hoc 
prophetæ erant Elias, Elissxus, Michæas, et qui 
Achaaho de Syria et de filio Ader proph« tavit, et 
qui proprio jussu vulneratus, Achaabum redarguit : 
ac przlerea seorsum multi prophetarum ſilii. Ocho - 
zias filius ejus annis duobus, et fecit quod malum 
eral. Sub hoc erant Elias et Elissæus : nam ejus quin- 
quagenarios igne percussit Elias in verbo Domini. 
Joram filius Achaab annis duodecim : et ſecit malum, 
neque ultra alius ex genere ipsius regnavit. Sub hoe 
Elias assumptus est: Elissæus vero mansit usque ad 
Jeroboam ſilium Joas regem Israel. Sub hoc erant ſi- 
lii prophetarum. Jehu de alia slirpe, filius Namesse, 
annis 22. Hic sustulit genus Achaabi, et prophetas Baal 
per insidias occidit, statuamque illius cuntrivit. Et cum 
in hisce. ſecissct quod rectum erat, habuit promissio- 
nem, quod ipsius filii ad quartam usque generationcm 
sessuri essent super thronum. Joachaz filius ejus au- 
nos Septemdecim ſecitque quod malum erat. Jerusa- 
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topec in ty of àhaprIe mov natph; abrov. Kal ku 
Tobrou fv A8 6 Tmpophtng. 'Aok 6 vids abtoõ Er 
pa', xal tnolnoe Th cb d Err fv T4 mb. EN 
ToVrov Hoav Ataplag vids eh, xa Avant, of 
Tooghtai. "Iwoagykt vids ab coõ Ery xe, xat inolnoe 
Td e606; A rd dA En dnrhpys. Kat pert ravia 
play Eoyev avoulas, &t: tyiilace to 'Oxotiq Bac- 
Je? 'Iopahh, xat Exovwynacey avty el; rhctov npa- 
yparelag. Ex tovrov Hoav npophrar 'Hlag, EMA g- 
oat, Mixalac, xat "Tod 6 tub 'Avept, xat OC 6 
Tov Zayaplou, xat 'Elabad 6 tov A and Maplo- 
on. "lwpap 6 vids abroy En , xat Enolnos Th N- 
vr,p6v. Elys yap yuvaixa Ouyatipa 'Ayads. Kai int 
cob tou Hen *Ailag rai Elocalcs. 'Oyoflag vids ab- 
Tov Eco a, xat tnolnee td movnpdv. Mer avthy To- 
Gonla gj phrnp abrod, len Ent. Tei; vids Ugo tou 
ken n'. Obrog Epdveuce thy Zayaplay, xal tnolnoes th 
ebe tv Gy mf Joy avrov, Ews lsa 6 ouvverds 
ken. xa ipwrioey abtdv. Toutov &ntxtEivay of $oko 
adrtov kV ofxey Macho. Exl tovtoy Expoghtevos La- 
xaplag vids "Iwbat. 'Apeciag vids avbrov En ot, x 
tolr ot 7d cg kV Gpyh, à oby ws Aauts.” Et yap 
6 lad; tbuciatev tv tolg Lmiots, xat cd Me ox 
tZhpe. Kal Ent toutou Enpoghteugav Kpophtat, A 
o typapnoav 14 bvepata avrov, Mere tavia H- 
rot *Apeolag natata; tors &v Enelp, chen, xalt 
Hatpevot tale eld ονν [359] rwy Enelp, xal exatday0n 
napadode\; tols EAV. ACaplag 6 val OF lac Ern 
vp", xal tnolnos Kt thy A Nν td cob, g 6 nathp 
abroy* mhhv T& d ovx thhpev. Eboboupevos Q 
kuhn, xat h0dnoev Eavrp Ouprdacat ty To va, 
d cep wdvoi; tote lepetary EC . Ard xat tenpwtn 
&xov3a;* Ov ol, Oda, Ovujpuncoa rp Kuplp, 6 
udroic roc lepevory EEeortey. En tovtov wpophthg 
'Hoatas. Iban 6 vids avrov Ebaotheuoey Ety ig., 
xa) Enoln oe Th ev0tg we 6 nathp avrov * nv 74 
dum ox tfhpe. Kal Ent tovrov hv 'Hoaltas. Axt 
vids abrov bry ig, xa) Envince 3d novnpdv. Kab 
Tobrov fv "Hoatag xal Ds npophrar. EFexlag 6 
vide abt IA , xat Enotyor' rd ev0tg ws Aavis 
T2\elwg. Ohrog N De byrv yarrovv, by Exptuace 
Mwboh;. KN tobrov Levaynpetp vat "Padxng of 
"Aooipin fhacyrpouvreg Enardy0noav pty abrolt, 
pert tabta zy hid & vont yuuidbag pre Se 
Arredog avels. Mane & ECexlac anodvhoxery, 
Hase tpoodhxnyv Ety it. Mavaccng 6 vids abroõ En 
ve', xat tnolyos td novnpdv. OO & xartoxaey 
Exexlag, tavra obrog aviyeipe, xat yeyovey og 
"Izpoboau to lo, Gore &' abrby nabety thy le- 
poucaiku, ws thy Lapdperav. Kat yap x' abtoũ 
£&y0n,"Oc tEnpapre ror Jobòav. Ath xat alypd- 
Lwtog arhyO0n lg Babulova. 'AM' ty th alxpaluctz, 
Og bv TH; Napaternoptvor; yeypanrtati, peravohoavia 
abrdv pertotpeyey 6 Beds elg 'Tepovoalhp, val ndky 
avrelaberto thrg Bacikelag. Metavowy Bt xai d,, 
rdy Au dot I Ge, ttekevtnhoey. Obx Erapy dd 
ty TOs: Aavld, a' kV rp xTτ abrod, xhmp Od. 
'A puta; 6 vids avrov Evi ', x Enolnoe th novnpby, g 
6 nathp abrov Mavacorgs, xat avellov avrtdy of Rae 
adbrod, xat tr&pn. tv xt my Od, LV Na 6 rathp ab- 


cob. 'lwola; 5 vid; arod Ern . Tourov 6 Lads Hype 


paatfa, byra Erwy n, xal Ennio: th cb; Ev nacn 


8 Aauts, al o &ntory det id, obẽt aprorepy. Kal 
rap xa} ⁊ Mon itEtxobe, xa c ellwia wavia xabelhe. 
Iev6jzevog N trav ic”, co te veuev Cnrhoag, val cð- 
ph G&penbtvia, avayvwolhvat nenolnxe , al 3» 
n&gya Enron ae, xat Exhputev, og yErpanrtat. Touroy 
d xv $apaty Neyaw Ent Tov Evgpatou piloverxch- 
oavta p e abtdv. ENU tovtov "Iepepia; xal Zoyovias 
Hoav ol npoghrac, val 'OM8& i mpophtitG yuvh Leak; 
ledyay vid; abrov phva; tpel;, xa\ tnoin rt mh novn- 
fv, xa pettotyoevy abthy $apaw Neyaw* xat in 
cob voο Hv leps lag. 'Eaaxelip trzpog vids "Iwotov, &; 
perwvopacdy 'lwaxetp, Icq t, xai tenoinoe th novny- 
pov. 'kuaxeip 6 xat Iexoviag, 6 vid; adrov, whvas Y, 
xa) tnolnos 7d novnphy xat anhyin g, Babukavz. 
Marg 6 vid; ate. Tourov Nabouyodocv6oop troines 
Bata, [360] xat perwv6pacs abrtdy Zebexiav. Kat 
tGbaolkevary Ety if, xal k ne th movnpdv. Kai tn 
Tob7ou Hy "Iepeuiag. Eg tovrov i fSacikeia vob 
"Jouda, xal xate⁰ , Ganep xat th; Laas lag. Kat 
yup i ndug be, xa nivie; EnhyOnoav alxpdiu- 
Tut ig Babulwva pers oxtuav. Elot d? * x2', 
Exthg Toben lag. 

'Ov6parta Twyv pagtidwuy Tov yevoptvuv tv Taha - 
pela, xal nolov Th; Etx&otou Tpdiews yEyove ttos, 
xa n6oa Emr, ExaotTs; tBachevasy, obtws. 'lepobotj 
vids Nasa kv . Obrog %,, the Sacneia; 
avedwy an Alyuntov Tpato; tbacikevasy tv Zapa- 
pelg, xai tnolnos Td novnphy wy ovdelg Erepog. Lo- 
6ovpeve; yap ph xf. tnotnoe bapdler; xpu- 
ol; 850, xa hnt&tyce thy Laby Mywv* Odrol glow 
ol Geo, ol drarayorrec ijuũg tx The Alxbærov. 
'Enidoato xa! topti; xal ieptag* Kal obroc d- 
npapre roy 'Topand. Abt yep nevreg of per? ab- 
Thy xaryxoou0noav. EN toitou Hv wpopirng Axlag 
6 Eikovirns, xa 6 Enixalkeoduevc; EA th Guctraath- 
ptov xa avtov. Nabad vitc abrov En , xa. tnofnyoe; 
Td cop, val ox Et: dig tx yevoug ab ,h, AC, 
Neue. Zapb6p\ trtpoy yevou; EN i. Band IN *, 
kal Erol 7d rovnp6v. El toutzov wpoghrar Hoav 
lag, xat 'EMocalos, xat Mixalag, val 6 npozn- 
Te!oag Tp AN rept the Lupia; xal tov viou 'Abtp, 


al 6 narazag avrdy tpavuartt, xat ihtyfas Thy , 


'Axaab, xal noo e tautolg vic! Twv npopntov.” 
'OxoFtag vid; avrov EN ', xa) Enotnos td novnpdv. 
Kal ul tovrou Hoav ag xat "Elooalog* avros 
rap Tobg nevrnxovidpyoug Endrtatey &v mvpt "Mala; 
tv H,,, KI. Ip vids Axads rn if, xa; 
tnolnos 7d novnpdy, xal obxttt tg Tov yevoug abroy 
t6achevce. Kal 6 ptv 'Hilag avelhp0n Ent toirov * 

6 & 'Eooalog Cituervey Teng "lepoboap, vidy "Trl; 
Baciktws "Topanh.” Hoav dt xa Ent tobtov of uict ray 
npopywiv. "Iod tripov vb oc, vids Napeoch, irn xþ" 
Obrog &velle td ytvog Axa xat robs mpophras 203 
Baal tv Th Trepvioud, xal thy orhinv abteũ gu- 
cpi. Kal £v tourog nothoag vd eb0tg, Exye ka- 
y=Aav, drt Yio! te7apra xab{aovral go Ent Opdvoy. 
Toaxa?y vids avrov by ', xal Enoinos th v, 
xa) En0kepnos thy IEpoucaliu, xal Babe th ypuatov 
x2}, 7& axevn. "Iepoboay vids avrov Ery pa', xat 
to,, 7h novnpdv. Zaxaplas vids abrov phvas ©”, 
xal d ce 1h novr pv.” Ews Toitou yeydvact cob y6- 
vouvg Tov vie! ttraprot. L:)hobp Erfipou ytvou;, vide 
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aste, hutpa; V. xai inoinas th novrpdv. Mavahn 
Ao yetvoug, vids Tassh, En, , al imolnos th no- 
vnpdv. Ext tovtov "Hoatag xat Dont Henn npopy- 


rtbovreg. $axct &kov yevous, vids Phe Alo Emn . 


Obrog Eopate thy Haxg lav, xai tnofncs þ novnpdv. 
Ex tovtov Hoav "Hoatag val 'Qont of npoghra:. 
Dont trtpou yEvoug, vids IAA. Ern . Obto; Expats 
Thy Fanz, xa\ tnolyas 76 novnphy, u oby dg of 
pd avrod. ("Yorepo;) Dont yetyove Sacrkebg Lapa- 
peiag. EN abrov yap ntravtai, xat anwieto i Za- 
papeia, [361] xa Lornhv 'Aootprer xatwxyoay tv 
abr}. EE ò alpstixo Lapagetrat yeyovact, x- 
pe vor Labouralor. EV toutorg obv xat tehevri 6 ni; 
oxong Twy Sibley Tov Baoiketwv. 


apa. let dne, SiEllov . 


Hapakermdueva xalekra, Nad woà ty tal 
Bachs lalc rapakerphtvra nepityerart tv tou ve voce 
8:6 lor. Eeti bt tv rob th pt yevealoyia x- 
ov puloy and Au Ew; tov Sacthtwy xatt plas 
xa). xa 8hpouc xa) kart! carpe xat xat* lx. 
Tivas ts Erate twv Acuttwy Aauth ty allot; xal xt- 
vipat; Ae tw By, xal tivag Etafey iV tolg roi 
T9 vans. Nedrepog. yup abth; thy vady xe He- 
Faro. Kal Erzpd tiva kewrouepo; Bactihtwy xat tov 
vt ved d it pye rat. Olc ouvarttov Na tavra, it yive- 
rat 61499 ch V le pοονννντνανε Sacikevodviwy &nd toy 
AavtB <4 Nd] E:1 vo. Ol & gactlete cdvreg yey6- 
vas:v i tod ytvoug ted Aauls, xal of ptv Exothaavro 
dd ev0t;, clot d, o & r novnptv Enythoavro, ©, 
yep); ptvie Tobolizg. Toy & tv Expapsis Bactkev- 
odvrwy yvovrar 64499 vd navra Emn oY xal hptpar Vi- 
Baothel; kv if tx biapbpwy bxtw yevewy yerdvanry 
ol & ndvre; Enorhaavto v novnphy, xati thy AEG 
Tay "lepobodp. 


Napalsxcuera Si6 lov F. 


Ey th &ut{pa Bifly tov Tlapaletnoptvuy tape- 
yourat npatet; Sacktwv. Elol & of ravrag avaypd- 
vavre; ol xarâ xatpoug bvreg zpophrar. Tut Ot tou 
yivooxery tx ptpoug tobg ovyypetaviag, on peurtov 
oro; (I. öri] bx npdfer; Epxervrat tvratla naviwy 
Tov Baotiftwv apa xat Jodsa rot al capabet- 
ohetoat th; lotoplag tov Bνννναjẽĩ. Ol Bt rc änd- 
o2; abrov note; lo vopſjouyteg. elolv obo © cd ce 
79% Aats E pace Lapouhi, xal Nah Y xat Tas of 
T:pogphtar* th cep Toon, Nabay xat "Ayia; 
pirat Th mp lep, Laptag wal A880 
Tpoghtar td rept *AGa, 'ABd 6 mpophing. To wp) 
Asa, tv T6 Si6ikp oywv nept Twy Packiuv "Touba * 
cx nept Iwoaptr, lob 6 npophrng, Tov 'Avaph, 8. 
xattypaye Srbnfov Mywv Toy Bacthtwy "Topatn. Ta 
mp) "Tek, int thy ypaghv 26v Baciiwv, Ta. nept 
'Aperla, txt Si6hiov Bacikdwv Touba xat Ip. Ta 
el OF lob, 'leclag (sie) 6 npophtng. Ta Tept l- 
ban, Ent gil Bacon Joie xat Topath. Ta 
np Axag, ul BUN pactitwy Loba xat Lepa. 
Ta c 'Etexiou, 'Hoatag vid; Anh 6 pονονννe. Th 
np) Mavacoh, k >6ywv tov pate, Ta tept Tw- 
lov, tri $:6)fou pactkiwy é lo xa Leaf. Ta 


Tept "Iwaxiiu, tn Sifhiov Saohiov Tobla xa 
I-pati. Tabra levi bp obtw terayptva tv tolg 
Ilzpake:tnoptvorg ww H,). 


[362] "Eo8pac Bi lior &. 


"Eo8pa; xatetrar th Si6kov, Emeibh avrd; Eo8pa; 
lepebe d xat dvayvworns, thnyetrai xat ovyypeyer 
Thy tndvobonv Tov viby "Tapahi tx NMepalbng ele thy 
Tepovaakhu yevoutvnyv. Dtyave N A tndvoBog wport- 
pg uty tx co npoordyparoc, Letta Bt xclevoay- 
tos Kupou R Aapeioy tov Sacktuv ty yeipt IN 
Tov "Teochtx, xat "EoSpa xat Zopobi6ei, of Fproav 
npo6)nuan, tegel tnayyellag, altea thy vi- 
xwvIa dnep tay Ofhhon napt to Sactkfug e. Tod tof- 
vov kV elndvrog vixiv thy olvoy, xat ve Erfpoy 
eln6vroc vixtv thy Saoikta. 6 Zopobabe\ etrev vt 
Ta; yuvalxa;, dtp ök navra thy HH ea v. Kat 
ted ra elprxug vevlxnee, xat trove alrfoa- 
ot 8 Bovkerat, \Elwrr abrd; Spc0fvar thy atlypa- 
av, xat olxoSoprOfivar thy Tepovanihp. Kat yt- 
yovev g qFlwar, val &peldy 4 alypalucia. Tre yap 
tnknpwln xat rd & En b the bpyig. Elot tofvuy 
avabavte; amd Tr; alypaluocla; &nh Io xa} Bev:- 
apy, xal ol Aecutrat, thy &pibudv wupridbeg & vat 
Toyo, Imno TY, hulovor oue', x4pnlor viel, raT- 
dec aur xal natZloxai Fri, oi 8Bovres o', bvor cox, 
xa! ol V olxo8opodvreg He Zopo6abel, xat 'Ino00; 
6 tov "Iecritx, xat Net pia;. 'O & "Eobpag ebyut; 
ty To vopw, are rpocoexdpiacs thy vino, xat av- 
trvwm. xa &::rVrWwTE nivia 74 xath Th lephy xal c 
Asutrag. Abrds Ebeife thy vopov, xat teroinxs t- 
6)n8hvar tag dboyevel; yuvaluag dog Labdviag tv 
xa:p6p Th; alxpalucſa;. Kat ti62kov raves, xa 
txabaplodnoav, xat tnoinacs th ndoya voulpws, wg 
yEyYparrat, xal thy vnotelav, xal obtw teletobrat td 
7:pOtov B16\fov "Eodpa. 


"Eo8pac BiElov FB. 


'Ev TouTw To BH t& abra-ptv to pwr u- 
rei 6 "Eo8pag Hep The Enavdbou, pe TOv tpobin- 
0Evrwv. Kal c nhelw & Efnyelrar nzp) Neeulou tov 
ebvouyov vt abrds IS Nee Th; olxobophg od 
leo xal Gr: utv "Eodpa; aveyivucxe, 'Incovg Ot 
al Bavtag xa) Lapabiag Hoav guveritovreg thy lav. 
Kat 6 utv "Eo8bpag davayrvwoxwy dt e e AV A 
orhun Kupiov* 6 & Jag guvixe tv th avayvwcet, 
xa) £n9incs dd c, xa) ty TH £656pp H t col as 
Thy vnortelav xa\ thy oxnvornylav, ws yErpantat * 
Ori, nov, ob £xolnoar o e dæò tar thuepar 
Inoov tov Navn. "Eoipa; & twpaxc; tmuiyioac 
yuvalxa; 'Atwrioug Tol; 'Ebpaing, Eneios ndvia; 
trayyehacda: puldrrery Thy wouov Too Beob. Kat 
tEtGake th; yuvalxag, bg Tapdvopoy yYEury, x 
Guocay puratat thy vouov. Kal obtrws &yiaohevie; 
xai [363] xadapiodtvreg evppdvlncay, xat anhibe 
Exaotog el; thy olxov abtod. "Tatopetrar d xal robo 
Tp to "EoSpa, ö anokivutvwy Tov Be- AE 
&uekelag tob Laod Git thy mokuyxpovioy alxpaludtay, 


a He tantillum variant in Synopsi altera. 
b Altera Synopsis EEfxovra Ern habet, male. 
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tem expugnavit, aurum et vasa abstulit. Jeroboam 
nuus ejus annis 41, ſecitque malum. Zacharias ſilius 
ezus mensibus sex, ſecitque malum. Hactenus genus 
Jchu usque ad quartam generationem duravit. Sellum 
ex alia slirpe,filius Jabis,regnavit dies triginta, et fe- 
cit quod malum erat. Manaem ex alio genere, ſilius 
Cad de, annos vigindi, et ſecit quod malum erat. Hu- 
jus tempore prophetarunt Isajas et Osee. Phacee de 
alia stirpe, ſilius Romelize, annos viginti. Hic occidit 
Phakeiam, et fecit malum. Sub hoc erant Laias et 
Osee prophetz. O, ee ex alia stirpe, filius Elaz, an- 
nos novem. Ilie occidit regem Phacee, ei ſecit malum: 
verum non sicut decessores ejus. Osee ultimus ſuit 
rex Samariz. In illum enim desierunt reges. et per- 
iim Samaria, quam deinceps inhabitarunt Assyrii. Ex 
quibus orti sunt hæretici Samariter, qui et Saduczri 
vocantur. In hæe desinit totus scopus librorum Regum. 


PARALIPOMENA, LIBER PRIMUS (a). 


Paralipomena vocantur, quia multa in libris Regno- 
rum prztermissa in hisce libris continentur. Habe- 
tur autem in primo hoc libro omnium tribuum genea- 
logia ab Adam usque ad reges secundum 1ribus et 
populos et ſamilias et domos. Quos ex Levitis insli- 
tuerit David ad canendum Deo, et quos insliluerit ad 
templi opera. Ipse namque prior templum fundare in- 
cepit. Alia quoque minutatim de regibus et genera- 
tionibus edisserit. Quibus hoc subjungendum est, an- 
nas omnes eorum qui in Jerusalem regnarunt a 
Davide, esse quadringentos septuagiuta quatuor. Ra- 
ges autem omnes ſurrunt ex una stirpe Davidis : et 
qui quod rectum erat ſeceruut novem sunt: qui vero 
malum, duod»cim, excepla Gotholia. Eorum autem, 
qui in Samaria regnarunt, omnes anni sunt ducenti 
Sexaginla novem et triginta dies: duodecimque re- 
ges ex octo diversis $tirpibus ſuerunt ; omnes autem 
ſecerunt malum, sccundum peccatum Jeroboami. 


PARALIPOMENA, LIBER SECUNDUS. 


In secundo libro Paralipomenon recensentur gesta 
regum. Qui autem illa  descripserunt , prophetze 
illi ſuerunt qui diversis ſuere temporibus. Ut autem 
Singulatim sciatur quinam hæe scripserint, observan- 
dum est hie gesta haberi omnium regum Israel et 
Juda; ea scilicet quæ prætermissa sunt in historia re- 
gum. Qui porro omnia ipsorum gesta descripserunt 
hi sunt: Davidis gesta scripserunt Samuel, Nathan 
el Gad prophetz : Salomonis, Nathan et Achias pro- 
phetz : Jeroboami, Semeas et Addo prophetz : Abiz, 
Addo propheta. Asæ gesta habentur in libro sermo- 
num de regibus Juda: Josaphati , Jehu propheta, 
filius Aname, qui scripsit librum sermonum regum 
Israel. Quz Joas gessit, relata sunt in scripturam 
Regnorum. Quæ Amasias, in librum regum Juda et 
Israel. Quz Ozias, scripsit Isaias propheta. Quz Joa- 
tham, in libro regum Juda et Israel. Quz Achaz, in 


a untur, de libro primo Paralipomenon di- 
*. oro habeatnr in Syuopsi illa , quzz Athanasii nomine 
cou. paret, sed brevius recensita. 


libro regum Juda et Israel. Quz Ezechias, Isaĩas ſilius 
Amos propheta. Cum Manasses, in libro videntium. 
Qua Josias, in libro regum Juda et Israel. Oum Joa- 
chim, in libro regum Juda et Israel. llc sie dispo 
Sita inveniuntur in Paralipomenis regum. 
ESDRAS, LIBER PRIMUS (a). 

Esdras voeatur hie liber, quia ipse Esdras sacerdus 

cum ess ei et lector, enarrat acdescribit reditum ſilio · 


rum Israel ex Perside in Jerusalem. Fuit autem red- 
ius primo quidem ex jussu Cyri et Darii regum iu 


manu Jesu filii Josedec et Esdræ atque Zorobabelis, 


qui circa qu:rslionem quamdam contendebant, facta 
promissione , ut qui vinceret a rege quidquid vellet 
peteret. Cum unus ergo dixisset ſortius esse vinum ; 
alter ſortiorem esse regem, Zorobabel contendit ſor- 
Liores esse mulieres, veriiatemque super omnia excel - 
lere. Ile quia loquutus Zorohabel, victor evasit : cum 
jussus esset pelere quod vellet, petit ut captivitas 
solveretur, et Jerusalem zdiſficaretur. Atque ita ut 
petiit ſactum est, dimissaque est captivitas. Tune 
enim temporis adimpleti erant septuaginta ire anni i. 
Sunt itaque illi qui de eaptivitate ascenderunt de Juda 
et Benjamin, ac Levitæ, numero quadraginta duo 


millia, equi trecenti triginla, muli ducenti quadra - 


ginta quinque, cameli quadringenti triginta quingne , 
servi corum et ancilhe septem millia trecenti trigin!s 
quatuor, cantores dueenti, asini sex mille septingenti 
et viginti. Qui xr dificabant autem erant Zorobabel cy 
Jesus ſilius Josedec ei Neemias. Esdras vero cum es- 
set in lege periius, legem protulit atque legit, consti- 
tuilque cuncta ad ſemplum et ad Levitas pertinentia. 
Ipse legem ostendit; curavit alienigenas uxores abjici 
ab iis, qui eas lempore caplivitatis duxerant. Abjece- 
runt aulem ones, et mundati sunt, et celebravit pa- 
scha, secundum legem, ut scriplum est, neenon jeju- 
nium, et sie absolvitur primus Esdras liber. 


SECUNDUS LIBER ESDRE. 


In hoc libro eadem ipsa quz in primo dicit Esdras 
de reditu, iis exceplis, quæ problematum more dicia 
ſuerant. Plura vero de Neemia eunucho narrat, quod 
ipse templi ædiſicauonem petierit; et quomodo Es- 
dras quidem legeret, Jesus vero et Baneas ct Sarabias 
populum erudirent. Et Esdras quidem legens distin- 
xit in scientia Domini: opulus autem intellexit le- 
clionem, et celebravit pascha, et septimo mense ſecii 
jejunium el scenopegiam, ut scriptum est: Non ſece- 
runt ad hunc modum « diebus Jesu filii Nave (2. Esdr. 
8. 17). Esdras vero cum vidissct Azotias mulieres le» 
brzis conjugio junclas, omnibus persuasit ut promit- 
terent se legem Dei servaturos. Et cjecit illas mulie- 
res, lamquam illegitimas, et jurarunt universi se 
legem servaturos. Atque ita sanclificati et mundati, 
letati sunt, et abierunt singuli in domum sum. 


1 Altera Synopsis. ire anni; male. 

1 * — yr Esdræ similis est Synopsis 
— lider bie dicitur ————— Ot 
calcem Bibliorum positus extra canonicos. 
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Narratur autem et hoc de Esdra, quod cum libri per 

incuriam populi et diuturnam captivitatem periissent, 

ipse iNos, cum vir esset honesti studiosus, industrius 

et leetor, apud se omnia custodierit, ac protulerit , 

ac rursum ediderit, atque sie libros servaverit. 
LIBER ESTHER. 

Ilie liber Esther vocatur, quia per Estheram Deus 
mox ſunditus perituros Jud:ros servavit, Aman vero, 
qui insidias machinabatur, pereussit. Artaxerxes 
enim rex Persarum, repudiata uxore $ua, aliam in re- 
gno suo, que omnium esset pulcherrima et formo- 
sissima, sibi quæsi vit nxorem ; et inventa est Esther, 
natione Judæa. Illi cognatus erat nomine Mardochæus 
ex captivitale quæ sub Sedecia ſacta fuerat in eadem 
regione. Rex itaque cum extulisset suorum quemdam, 
Amanum nomine, jusseral illum ab omnibus adorari. 
Sed cum Mardochzus religione erga Deum motus, 
hominem non adoraret, rem indigne tulit Aman, cum- 
que didicisset ipsum esse Judzum , regi Artazerxi 
persuadet ut scripto jubeat universos in regno suo 
Judzos uno die mensis duodecimi penitus ei funditus 
deleri. Re comperta Mardochzeus, luxit et jejunavit, 
atque Estheræ misit rogans opem ferret. Esther ita- 
que premissis jejunio et precationibus ad Deum, mu- 
liebri se mundo ornavit : nec vocata (neque enim erat 
Fcitum non vocatis adire regem), attamen intravit ad 
regem, non exspectata temporis opportunitate, spe- 
rans precationem opportunitatis loco futuram. Cum 
autem rex insolentiam ſacti miraretur, illa in terram 
pre metn collapsa est. At regis iracundiam Deus in 
snavem affectum et mansuetudinem mutavit, ita ut 
surgens prostratam illam erigeret, et metum ponere 
hortaretur, imo optionem daret petendi quidquid vel- 
Jet. Illa ut rex cum Amano ad convivium suum ve- 
nire dignaretur, non semel, sed secundo quoque pe- 
tin. Aman præ gaudio eſſusus ac gestiens, quod dignus 
haberctur a regina vocari, adhuc amplius ad versus 
Mardochzum erigebatur : curaviique liguum sublime 
excidi, volens in eo sequente die suspendere Mardo- 
chæum. Rex vero bona quadam providentia, noctem 
illam duxit insomnem, ei cum dormire nequiret, jus- 
ii sibi commentarios actorum suorum legi. Cumque 
legerentur, ventum est ad eum locum, in quo scri- 
ptum erat beneſicium regi a Mardoch ro collatum. Duos 
enim eunuchos regi insidiantes , regi prodiderat et 
convicerat, Hic rex ob Mardochzi officium grato af- 
ſectus animo, quzrebat quonam illum honore pro hoc 
beneficio donaret. Cum autem mane ad eum ingrede- 
retur Aman, quzrit ab illo rex, quonam et quali ho- 
nore dignus sit is, qui regem beneſicio affecisset. Ad 
hoc Aman, cum se arbitraretur eum esse, de quo rex 
quzrebat, dignum esse dixit qui secundus rex voca- 
retur. Rex igitur Mardochæum illo honore celebrari, 
et Aman ante illum procedere jussit. Esther vero op- 
portunitatem nacta pro Judzis oravit. Deinde cum 
rex mœrore aſſectus propler indignum contra Judzos 
edietum, et aaversus Amanum iratus esset, ipse 
Aman, rege absente, Estherz supplicavit, ad genua 
ülius procumbens atque adorans. Rex, cum ingressus 


videret Amanum genua reginz contingere, suspicatus 
quod turpitudinis causa id faceret, jussit Aman in li- 


gno, quod Mardochzo paraverat, suspendi; scripsit 
autem ut Judæi quidem omnes incolumitate ſruerentur, 
hostes vero eorum ab illis interimerentur. Numerus 
autem eorum qui a Judzis occisi sunt, ſuit quindecim 
millium : ideoque ſesti illis dies fuere dies quartus 
decimus, et quintus decimus mensis duodecimi, qui 
vocatur Adar. Vocatur autem illa dies ipsorum lingua 
Phura. Quapropter illa die Judai Amanum combn- 
runt, et ſestum diem agunt saltnlis ipsorum memorta- 
lem. In hisque terminatur liber. 
LIBER TOBIT. 

Tobit vocatur hie liber, quia ipsius Tobit historiam 
eontinet. Erat autem Tobit de tribu Nephthalim, ſuit- 
que in caplivitatem adductns, et degebat in civitate 
Ninive, misericors ac religiosus. Etenim cum in capti- 
vitate esset, communem panem ex gentibus non com- 
edit, sed seipsum custodivit. Erat autem annonz 
præſectus apud regem Enemasarum, et deposuit in 
Media decem talenta apud Gabaelem. Isti porro Tobit 
studium erat sepeliendi mortuos ex Judzis. Hrjus rei 
gralia delatus ad regem Achirelem, ſuga sibi consn- 
luit. Regressusque e ſaga, cum mortuorum aliquem 
sepelisset, extra muros obdormivit, et cum pro more 
suo apertos haberet inter dormiendum oculos, passe- 
ribus superne in oculos ejus stercus emitientibus, al- 
bugmem contraxit, neque ultra videbat. Erat autem 
Ecbatanis filia Raguelis cognati ipsius Sarra nomine. 
Hanc demon Asmodæus non permittebat ut quisquam 
uxorem duceret : jam enim septem occiderat, qui 
illam sponsam acceperant. Propter hane causam cum 
vehementer contristata esset, oravit; misitque illi 
Deus auxiliatorem Raphaelem archangelum. Tobit 
igitur, cum ſilio suo Tobiæ præciperet ne sibi aliunde 
uxorem, quam ex tribu et cognatione sua duceret , 
dat illi chirographum decem talentorum, præeipiique 
ut abeat et repetat illa. Filius autem, cum nec viam 
nosset, nec hominem ad quem erat proſiciscendum, 
egressus est ut vie sibi socium quzreret, et Dei pro- 
videntia incidit in Raphaelem, qui hominis forma fo- 
ris stabat, pretioque illum conduxit, eo quod se via 
hujus gnarum esse diceret. Comitatus itaque est il- 
lum archangelus in specie hominis, qui Azarias dice- 
retur. Cum autem ad Tigridem usque fluvium perve- 
nissent, volebat Tobias in illum lavandi gratia descen- 
dere, et mox piscis ingens insiluit in puerum. Angelus 
vero præcepit, ut piscem hune apprehenderet et in 
frusta secaret, aique illius hepar, cor et bilem desu- 
meret, et servaret. Rogante postea puero, in quem 
usum illa ſorent, respondit : Hepar et cor incensa 
dæmonem fugabunt : bilis vero oculorum albuginem 
repurgabit. Hujus ope et consilio Tobias filiam Ra- 
guelis Sarram uxorem duxit, cum illo suſſitu dæmo- 
nem ſugasset, qui in superioribus Ægypti partibus ab 
angelo ligatus est. Dum autem cum uxore maneret 
Tobias, Azariam tamquam hominem in Mediam mi- 
sit: cumque per illum decem talenta recepisset, ad 
patrem una cum illo et uxore sua reversus est. Re- 
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abrd; Eodpac, gikdxakog by xat ebpvh;, val àva- 
yvworns, &pvlats Kata, xat howdy tpohveyxe, xal 
Tad t ονẽ, xat obtrw braowierar Th gi AA. 


* *'Eo0hp Bi6 lor. 


"Eodhp xzletrat th Br6kfov, EN ] S rh; Kop 
6 Od ptovrag A αονανναν,xuayrevñ̃ vo Toudatoug, 
ab robe u 8:6aw3e, thy && *Apday Enibouketaat de- 


kh Tavra tnaratev. 'Apratiptng rap 6 gage Thy. 


idiav txbakwy yuvaixa, HN tv th ga ab- 
do Thy t&vTwy xakiorny obaav xat wpatrottpav 
aabety tavty yuvalxa* xat cd EO th yevos 
"lovdala tuyyavouca. "Hy & wal Mapoyalog. auyye- 
vis avrng and the alzpalwalag The yevopevns Ent 
Lade xlou tv abrh Th X %. O ov Bacihebs peyay 
Tothang thy leybpevoy 'Apdv, txievas ndviag abtdy 
Tpoaxuvelv. AAA To Mapboxalou th mph; Ge Na- 
Tpelz wh npooxuvoivrog Thy &vOpwnov, Opyioln 6 
Au, xal nab ddt "loubalg tort, cle thy Ba- 
c *Aprattptny, val ypdyet wore nina; Toby £9 
Th Barely avrod Toubalovg dloppitovg anohtoVat tv 
h NH Th Swl:xtty pv. Tobro tolvuy wal 6 
MapBoyatog, k VSH, xat vyorebwy, npobneuye thy 
'Eobhp rj] nape bie BohOeiav yeveolat. 'H vol- 
voy EO vnotevoaca, xat cbSaptvy TH Bey, d- 
ounacv taurhv To yuvarxely x6cpy, xat ph u- 
0:73a (obx Hv yap tv ph heft etochbety), Gums 
cloud naps thy xatphy wzpd; Thy PSaotkea, vil tov 
xa:pod th ebAf Oappotocn. Elta co Sacthtwy Vavpd- 
Tovro; th Etvov, Enzoey Exeivn amd e pd6ov. O && 
Oed; pert6als thy dhv tob Baoiktwg ele dtabe et 


xa} tpadtnhta*® N, avacta; t6aorace thy Em 


xal capexalet abthy wh pobetodat, LG xa t_lwoey 
abt atrelodati, el ti foukoro. H d Ent Celnvoy 
AS H, avtcy ts thy pacikta x thy 'Apay, 
oö ana, 44 xal bevtzpov. O tv ov Ahàv &ta- 
ISOs xat yavwhetg, we bd The Bann afuuberg 
vat, Et: piov ej pe co xa tou Mapdoyatou, 
xai tmofnos FSU xonhvar ptya, Bouldpeves v 
Map3oyatov th & Se HH tv abr xpepacat. O & 
Bactievg var tiva npovoray &yadhv, aypurvicas 
txefvnv thy vt, xa ph Suvapevos Onvwoat, Ex- 
levoey avayivwoxechat abvtp Tov Tpdfewy ab voõ 
74 dnopvhuara. 'Avayivwoxoptvuy & alto, cbpe 


pA An el; abrhy yevoutvny ond Tod Maps 


a lou. Av2 yap ebvobyoug ptiovra; Enboukevery TO 
gate xathveyxey abro dq; packet at Hiey5ev. '0 
Tolyuy Saotiebs anobefauevo; Thy mpoaipecry To) 
MzpdSoyatov, thre: tiphv affav TH mowovry rape - 
oxetv. g 8 clone npwt e abrdy 6 'Apdv, Exvy- 
0averto [364] 6 Sac:evg avrod, noe; N. mixng 
rie AStög tory 6 Thy BS evepyetrhoag. O & 
'Audv vopituv nept avrod nuv0aveclat thy Bhννe.uLs, 
ele tov elvat Thy Toodtov Eevtepoy Bactida xa- 
Leto0at. O RV o Bactkebg xekever thy Map3oyaloy 
Th; Taavins afiw0hvai dine, xat Thy And Eu- 
Tpoodev avtod nepirately, H & 'Eodhp np6pazrv 
£5po3ca, hElwas Ne tov "JouSalwv. Elxa tob gam 
Mwg LurnOtvrog Em TH napavdpy tpootay patt TO 
xa cd toy "Toudalwy, xat 6pyrodtvtog xatt tov 'Apav, 
abrtds 6 'Apay tapexake: thy 'Eobhp, &ndvto; toi 


* Idipsum habetur in altera Synopsi. 


Baidu, Enmxontwy xal TpIITHvYGOY TH yours ab- 
7H;. U & gactdebe xa) Ewpaxus Toy 'Apavy ants- 
pevov Tov tvov the Bacthioons, bnovetong alaypwyr 
abr rodro noetv, txikevary avrdy ptv Thy 'Apav 
eig Th CU, Ine p fv Eroiudkong Th Mapboyalty, xpe- 
naoh yoayer I &veorv pty. Eerv raviag Toe 
Toubaloue, robe dt EyBpoig abr avatpebhvar nap 
abr. Kat ol tv avatpeVevreg cla puprot nevra-" 
K N. TGV & ko Th 18 zat it tv wo pw 


76 Sb vtp, Sri xaketrat "Abap. Kaketrac && h* 


hutpa aben Th liq Stake abroy Boupa, Att 


Tovbro xati thy hutpay tavtny xaiouory ti 'loubalot- 
Thv *Apav, xab topratovuct, pwnpdrovuvey 039Gv The: 


owrn play avrov. Kal tv tovtorg Ege Eye Th geb kl 
Tw6lr BiE lov. 

Twb6tr xaletxat th BAL, Enzidh Thy TEpt abtoy 
Tod Tt loropliav nepityes. "Ears & 6 Twbir and. 
pty pukng Nepbalelp, Grove & ty th alxpaluig, 
xal hv &v tf} Niveut Eechpwy xal feooz6hg. Kai yap 
tv th alxpakwolg yevepeves, obx Habe zorviy Eprow 
and tov tOvov, 4k" tavthy ouvertono:. "Hy Bt xa 
&y2parth; 205 Bazthimy *Evepacdpny, xal naps0:to 
ty Th Musea Tabah) zalavta “. Obrog ob 6 Togu: 
anroubhy eM 04nterv tobg anobvhoxoving thy lo- 
$a'wv. Atabnfdig && 76 pace 'Ayerphh, Exuys. Kai 
daes, xa O tvs wwv anodayoviuy, E 


unn Exw Tod telyovg, Kal bg ee x9:porDvo;,. 


&vewy ptvoug ele co bp0alkpous, otpoulity Bt ago- 
$:v3@aviwy Avto ev el; robe plakpoug abtob, Levxw- 
para Egye, xal obxtrt EG Ni "Hy && xat tv Ex- 
Gatavorg Ouyatnp To) Paro ouyyevoug abtos 
L4þþa 6vepart. Tabu rahnbivat obx Enttpeney 6 
Salm) 'Aopodato; * NTA youy Eng Labdviag abthy 
@ntxreive * [xal n&vu LunyOelcnr rd yap habbvie; 


Tee adrhv &ntxrerve]. Kal navy hunnfetaa f nal; 


n95ato* xat &ntoteiey avrh for,0v 6 Gebe thy Ag 
Gre“ Papa. U tolvuv Tub: napayyeiia; 
IQ vip av Twb6iz wh iabely AJaydbev yuvaixa, 
el ph ix th; puſs abr xalt toy yEvoug, Cibwory, 
ab cqᷓ; Th xerpbypayov twy btxa taliviwy, xl tyri).- 
erat avty anchdely xat anairhoat. *Ayvowy & 6 
rat; thy ty [365] xal thy SvOpwrov, ECV 
dur oat ouvobornopoy. Kari Ozod npdvaay ebploxe: 
Thy Papa, ws &vOpwnov Extra Eft, xa piofot- 
Tat abrdy XEyovra eldtvar thy G. ¶ Kal ouvobeter 
ab; 6 Are og Os; &vOpwrov Meyovra elbfvar thy d.] 
Kal ouvodeve: avto 6 Gpytyyeho; Papa wy Av 
Opwnog Leybpueves Atapliag. 'Eldbvrwy & avrovet; 
Toby Tiypny norapdv, t0enory & nal; eig abrby 
xatabhvat xat kovonchat, val eb0vg lg Enerth- 
ane 76 natdaply ptyag. O & Arrelog elwey abr 
En abtodai tou LyOvog xat tepety abt xa labety 
76 te Hnap xa) thy xap8iay avrod xat thy yorhv, xa 
raũca tTrpetv. Etta tuwdavoptvou tov Tai, el. 
r yphotua Taba, Exectvo; kn - Th Rap xal ij xap- 
dla dvpiopeiva Swier thy Salo t de xn, Raa 
plot 74 Levxwparo. O V ofv nals ovuboukiq xat 
ouvepyig vo ATI kap6iye thy To Payout 
0uyarttipa thy Lappav yuvalxa, Suyltvio; vd Bat- 

b Sic fere þ Synopsis. 

Qu uncinis inclusimus omnino ejicienda videntur. Eu. 
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poviov tv Tp ohh tour, xat bebbvro; elg c 
avwrepa hin Alyvrtov nd tob ayythov. Metva; 
d perk The yuvatxds 6 Twblag, anoortier thy 
'Ataplay, ws G&v0pwnov bvra, el; thy MnSlav, al 
antathTag Excivo; t& bExa taavia bntotpeye perk 
ric yYuvaixds xat abro tov &yythov ps dv nattpa. 
"Ynoorpeba; & 6 nat;, tyypler th yorfj Tod LyOvog 
robe 6p0akuoug tov natph;, xat tnoniwrouory ai 
nenibeg, xa ev; avi6eye. "Ore hy Tu“ 4 
Tube, hv try vn, Gre & avs, fv triv fo 
Kal houndy Btfavrog autoy, tgavepwary taurdy 6 
Arrehog, öri obx EvOpwnog; tv, dA napt tob Oeov 
@nzotdan els Bohberav avrwy te xat the Zappa. 
Fnpdoag & 6 Tur, naphyyeike T6 vis avrod Tu- 
Giz, ae cl; thy Mn $4 thy tooptvyy xata - 
aTpoghy The Neveut xartz v fphua 'Iwvi v npoph- 
Tov, xal txhunwy anthave trov bv pve'. O Bt vids 
abr Toblag &nz)bwy ele thy Mrblav, xal bag 
robe cc ve po abtov, xat axovong nept The zata- 
otpoghs Nrveut, &nthave xat avrh; pg troy bv. 
Kal Ev toro To Exer rat tobto th RNA. 


B.. lilo "Tovbis. 


Jobst xaketrat th BGU, I nokepountvou; 
al Tokopxovptvor; Und vοο 'Okoptpvoy tobg vlobg 
opa 6 Qed; 8:14 th; "Toudith robe uV Lacks Ecwae, 
Thy & 'Mogtprnv Endratev. H Bt toropla abry * 
NaGouyodov6cop 6 Bacikevg toy *'Aoovpluy, miepov 
Eywy tp; 'Appdtat Saciita Mhiwv, frnos ovppa- 
xiav xapà c) tOvwy tevruwy Ews Alyirtov, MH 
Cadwnxdrwy & avtwy, dn! avrieipixitwy ndvtov , 
perk 7) vixhaat. xal nepryeveobai c Ad Ea, 
E0zto xata tw ph Gelwxdrwy N Kal &nt- 
te ide Thy 'Ologtpvnv perk bovapews Wos var 
abtov, Tà ptv od Aa navia E Nase, xat th 
eld abrov guvErpriey. Ol & viol Topaha hIga- 
aoavto tautobg, xa oby Lrhxouoav To Of. 
obe tpcbhOnaav avrov thy Ent. O tolvuy lepebg 
Iwaxeljy Eypays tolg tv Berulodg SpA thy [366] 
SD 'Vioptpvoy, TN. xe hv abrod ij bid, xa\ 
Eppatav. Kal 6 pty 'Ologtpvns Tnapetaoceto elg 
T6) pov. AT & 6 hyovpeves tov vid! "Appt 
ouvebouleuce Th 'Oiogtpvn ph noheuely th EBvog Twv 
Eb pal di td dnepacniterv abrov thy Ge. Kat 
6py.obet; 'Okogtpurs antotrpetey avtdy ei, Be- 
Tovid, arehoag à vate a el m:prytvorro TW 
EG pa O u oby AT ˙˖ hv Beru &avanaud- 
pevo;. O & Viogtpvn; tnolidpxet thy nh, N- 
xarahabouv tax Uta. "An & tov aod Exhubevro; 
Stck rd Clog, xa) peridvirwy Exiotvar thy nity TOY 
apgovrwy, Loot anobakouaa ta th; xnpela; lt 
(te yap why &vipa, xl & tov vnotevounn Hy), 
tx6opnyory tavthy ws vwpynv, val onA napaxc- 
Ann, Gate ph txbouvat thy ndv &xpi; hpepwy 
6 t&habev abr npd; thy 'Okoptpvyy, xat th coptiz 
abrijc anarhoaca abrdy, th cpi hptpe anzxepd- 
aoey abrdy [th Tpirn hppa), &yvoouvrwy or pa- 
ruo td avrov, xai obrw Lownhy &nd tou telyoug of 
rulita, apdavreg thy xs "Obogtpwou, tul; 
6.5799 otpatnyol;s Ontdeifav. 'Evievdev of yap © 


Fro yip leg. pv. 


4 


'Aagvprn Epuyov, of & ol 'lopan) navrayd0ev 
auvipapdvreg xattxobav torg 'Aoguplovg. Lwbevieg 
8d xal oxukevoavres robe nokepiovg, bebwnan th 
"lov3t0 ndvra t& rob '"Moytpvov. Abth & Tove 
arebovugn el; 'lepougalhu dvidnxe navia tw Kuply, 
xa\ emorptþaca el; thy dlxov abthg, thy abt; elye 
&oxy ov, xat Hitpervey Lg bavitou yhea, pricws 
abc loyvovro; nt pe Tdh thbelv. 'Antdave 
& cia xaos; tv th xnpelg abrh; A pe. Kal bv 
rob voi TEog Eyer Th gi Rv. 


"Io6 Si6lor. 


Is xaketrar Th S:6\fov , üs thy xat* abrhv 
koroplav wepityet, ni; T2 nhnovie netpactelg bond 
Tod CT:a86dov ,” xa} vixhoag abrdy tv TH Lnopetvar 
cbae che Ta; EneveyOelong avire mhnyds h“ GinhT 
ndvra antabe, xat ytyovey tvBotdre pog dcp 8 fy. 
Nenovde & trov Ov &, Entfnoe Bt pork Tag nhnyas 
EtTy po, g ev, t& dt The coe aq Emn op. 
Teroves & Is mph Mwbotwg* and yap Aspaùn 
nE unto; dv, Eyyovo; Hand. Aik & thy yevoptvny 
xt avroy nhnyhv Habov h abtrdy plot rapaxa- 
Aetv abtdv, xal Togoutov iiovelxy xat awniews Ttphg 
abrdy &:erehnoav tolg Arg, wore xal &papriav 
ab roc t zpiyjpakoyo0hvat. O & IG rapsxaicce 
Thy Gedy ux abu, xat o Hẽ,ỹ avrolc. lob 
o Top Is 8.4)oyor p Toug pious n+ 700 EAA 
nd; abrdv tpeig* Tod Lwypip cp abtdy 390 
Tod Bau ge. "Er: & xat tov "Enoly tou Bagae 
xh rob BouGtirov. Kat At 6 Kuptog Ae 
To Ichs Std aan xa vegthng. 'Anoxplyer i: Gt 
xal Is T7 Kuply &:& Mywv 80. Kat touro cd, 
Eye. Th pi6lov, 

"Eat: & 6 oxond; abrod &nag pe Lnopovrty 
txxakovueyos [367] vo tv neipagput; mepinintov- 
Tag, x&v ndvv g evocbely pepapropnvia, xat wh 
o/, ,, ' tnpwvelv* '0. Koproc Edwxe, 
6 Kvpuc dpeldero* oc tõ Rupiah doe, our xal 
brevero* eln rò E&roua Kuplov evloynueror dad 
rov Yor xal oc rov alaroc* Et xal tb, Puproc 
8EnAbovr tx xordlac pmrpde prov, rovproc wal dæs- 
Aevoouar , Ae · wal tvteb dev homnhy pavlavery noon 
The dropovng i wpthea* xal yap Eviebtey KN 
Thy ptodancootay UH. wg 1s. "Err 8 xat 
avabeity 6 Gebe &neipactog xaxwy , retpetet V 
o © rTapaywpins to Brow metpacjut tols 
&v0 purnoty Und batubwoy Entpyoviat, Bra Thy Exactou 
Txtphv xa) re\elworv, Gao T& Endopwvra cuv- 
ce cat vai xal rouro th Sibntov, el ph Spa Mwbaotus 
tort obyypappa. H uV nepioxh ToY Sibhiov toro 
Eye. Thy Tp6nov. H &@ avaxeyalaluats Lorry tv 
cob tog. 'Ev npootpiog ptv, bg hv "106 chewy tv 
ywps Th Abel elta paprupla the Tape 
rept Th; dyabhg avrod nokta; * xat rt Hav of 
viol ab &', xal buyartpeg “ al nept àpib 
TGV xXTVOv avtod. Kal dri topeudpevc ol viel avtoy 
Tpd; dA, tnoiouy ntov N Exaornv hutpay 
ob tal; Tpiotv abelpalg abr. Kal tnforehe I 
xa\ dxadapt;e co vious avrov, npooytpwy' nept 
abr buclav 7Þ Kuply. Npwrn paprupla rov Kuplov 
rp co I cp thy 81&6okov, rpwry glovakoyia 
tod 8ra66)ov tcp IE x why Kipov. "Eluxev thou- 
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versus vero oculos patris ſelle piscis oblinit, et deci- 
dunt squamæ, et mot visum recepit senex. Tobit 
porro cum excæcatus est annorum erat 58, cum autem 
visum recepit annorum 66. Tum demum cum Tobit vi- 
deret, angelus sese manifcs1avit, quod homo non esset, 
sed a Deo missus, ut ipsis et Sarræ opem ſerret. Ubi 
vero senex factus esset Tobit, præcepit filio suo To- 
bize, ut in Mediam abiret, quod futurum esset ut Ni- 
nive secundum verbum Jonæ prophetz subverteretur, 
et deſiciens mortuus est annorum 455. Filias vero 
ejus Tobias in Mediam migravit, ubi tandem sepultis 
socero et soeru, et de Nini v excidio percepta ſama 
mortuus est annorum 407. Et in hæe desinit liber. 


LIBER JUDITH (a). 


Nie liber Judith vocatur, quia ſilios Israel ab Ho- 
lopherne impugnatos et obsessos, Deus ejus opera 
liberavit; Holophernemque percussit. Historia autem 
hoc se habet modo. Nabuchodonosor rex Assyriorum, 
cum bellum gereret adrersus Arphaxad regem Medo- 
rum, ab omnibus gentibus usque ad Agyptum auxilia 
pelierat. Cum autem nemo auxilium misisset, sed re- 
nuissent omnes. posteaquam vicisset et Arphaxadum 
bello superasset, bellum intulit jis qui nihil auxilii 
miserant : misitque Holophernem adversus eos cum 
magno exercitu. Hie alias quidem omnes gentes bello 
cepit, et idola ipsarum conſregit. Israclitze autem sese 
communierunt, nec Holopherni obsequuli, neque 
minis illius perterriti sunt. Scripsit itaque &2cerdos 
Joakim civibus Betyluz, ut viam Holopherni obstrue- 
rent; isthac enim iter facturus erat; et obstruxerunt. 
Halophernes igitur aciem insiruxit ad pugnam. Achior 
aulem princeps Ammonitarum auctor erat Holopher- 


ni, ne genli Hebræorum bellum inſerret, eo quod illi- 


a Deo prolegerentur. Indignatus Holophernes misit 
eum Betulam, interitum illi comminatus si quando 
Hebrzos vinceret. Achior itaque in Betula quiescebat. 
Holophernes vero civitatem obsidebat, et jam aquas 
illius occupaverat. Cum siti jam aſlligeretur populus, 
et principes civitatem tradituri essent , Judith deposi- 
tis viduitlatis vestibus ( maritum enim mortuum luge- 
bat, et quotidie jejunabat), seipsam instar sponsæ or- 
navit, et mullis adhortata primores eivitaus, ne 
civitatem ad usque quinque dies hosti traderent, ad 
Holophernem egressa est, et cum sua illum sapientia 
decepisset , tertia die, ignorantibus ejus militibus , 
ipsum capite truncavit. Et sie demum cives, suspenso 
Holophernis capite, ipsum ejus tribunis ostenderunt. 
Hine Assyrii ſugerunt; Israelite vero undequaque 
concurrentes Assyrios trucidarunt. Liberati itaque , 
direptisque hostium castris, quz ad Holophernem 
pertinuerant omnia Judithæ dederunt. Ipsa vero Ju- 
dith Jerosolymam proſecta, omnia Domino obtulit, 
domumque reversa, in eodem pietatis exercitio per- 
severavit, ac vidua ad mortem usque mansit , ne- 
moque illi nuptias persuadere potuit. Mortua est 
autem, postquam in viduitate honeste vixisset, an- 
nos emensa centum et quinque. Et in hæc desinit liber. 


(a) Iisdem ſere verbis constat altera Synopsis. 


LIBEK JOB. 


(a) Job inscripius est hie liber, quia ejus historiam 
complectitur, nempe que perpessus sit tentatus a 
diabolo, et quomodo vicerit, illatasque plagas pie 
toleraverit , demumque omnia duplicia receperit , f- 
lustriorque, quam antea, ſactus sit. Passus autem est. 
cum esset annorum septuaginta, vixit vero post plagas 
annis centum et septuaginta, ita ut omnes vite ejus 
anni sint ducenti quadraginta. Fuit'autem Job ante 


. Moysem ; erat enim quintus ab Abrahamo ex posteris 


Esaii. Ob plagarum calamitatem venerunt ad illum 
consolandi gratia amici. Atque ita contentiose et sine 
commigeratione cum illo verbis egerunt , ut illud in 
peccatum ipsis reputatum fuerit. Job vero Deam pro 
illis precatus est, et remissum ipsis est peccatam. 
Sunt dialogi Jab, quos cum amicis habuit, octo : Eli- 
phaz vero ad Job tres, Sophar duo, Baldad tres. Et 
Eliuz quoque ſilii Barachiel Bozitze unus est dialogus. 
Demum Dominus Jobum alloquitur per turbinem et 
nubem. Respondet vero Domino, et bis ipsum allo- 
quitur. Sicque terminatur liber. 

Scopus autem ejus totns est ad patientiam hortari 
eos qui in calamitates incidunt, etiamsi magnum pie» 
tatis testimonium prez se ferant; ut hoc ipsum illis 
offendiculo non sit; sed hc proſerant : Dominus de- 
dit, Dominus abatuli : sicut Domino placuit, ita ſactum 
est; ait nomen Domini benedictum ex hoc nunc et usque 
in s&culum (Job 1. 21); insuperque illud: Nudus 
egressus sum de utero matris mem, et nudus reveriar 
illuc (Ibidem) ; atque hinc demum ediscant quanta sit 
patientie utilitas : etenim inde mercedem accepturi 
sunt sicut Job. Ut etiam ostendat Deum intentatorem 
malorum esse, neminemque tentare: sed Deo permit- 
tente tentationes hominibus per dæmonas excitari , 
ad singulorum probationem perſectionemque. Narra- 
tur Salomonem hune adornavisse librum , nisi ſorte 
ipsius Moysis sit opus. Hzc continentur in hoe libro, 
cujus capita sic resumi possunt. In exordio narratur, 
quod Job habitaret in terra Ausitide : deinde sequitur 
testimonium Scripiuræ de probs ejus vitz instituto ; 
quod filios baberet septem, filiasque sex; de numero 
pecorum ejus. Quod filii ejus una convenientes, con- 
vivium quolidie celebrarent cum tribus sororibus suis: 
et quod miiteret Job ei mundaret filios suos, offerens 
pro illis sacrificiom Domino. Primum testimonjum 
Domini diabolum alloquentis circa Jobam : primum 
invidia plenum diaboli colloquium cum Domino circa 
Jobum. Dedit Dominus potestatem diabolo in omnia 
quæ ad Jobum pertinerent, ipso Jobo tantum exce pio. 
Primo nuntiari curat diabolus Jobo, equos et asinos 
ejus captos , servosque percuss0s ſuisse. De secundo 
nuntio, qui Jobo dixit : Igne consumptz sunt oves tux 
cum pastoribus. De tertio nuntio , qui narravit Jobo 
captos camelos , et cæsos custodes ſuisse. QYuartus 
nuntius Jobum adit, narratque corruisse domum , et 
oppress0s oinnes ſilios ejus ſuisse. In omnibus hisce 

1 mane gra boy rntoenk w— , terminatur liber, mi- 


ter habentur in $ynopsi ; etera vero omnia ab ill 
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calamilatibus non peccavit Job erga Dominum. Secun- 
dum testimonium Domini diabolum alloquentis, quo 
Jobi virtus celebratur ; et secundum invidia plenum 
diaboli colloquium cum Domino circa Jobum. Et quo- 
modo tradiderit Dominus Jobum, una tantum servata 
anima seu vita. Egressus diabolus Jobum percutit a 
pedibus usque ad caput ; sedensque Job in stereore 
radebat saniem. Suadet Jobo uxor ejus , ut loquatur 
contra Dominum , et moriatur : illamque Job repre- 
hendit. Audierunt tres amici Jobi, Eliphaz Thæmani- 
tarum rex , Baldad Sacheorum tyrannus, et Sophar 
Men:zzxarum rex - cuncia quæ ipsi acciderant. Et acces- 
serunt ad illum singuli ex regione sua, ut viserent 
illum : illoque conspecto sciderunt singuli vestem suam 
ob tantam calamitatem. Post plagam autem Job pri- 
mus apervit os suum, et maledixit diei ac noch in qua 
natus erat. Hine illud : Sicut servus qui timet dominum, 
sic data est lux iis qui in amaritudine versantur, qui de- 
siderant mortem, nec obtinent. Mors enim viro requies 
(Job 3. 19. 20. 21. 25). Excipieos illum primus Eliphaz 
Tuæmanites dicit Jobo: « In memoriam revoca, quis 
mundus perierit, aut quandonam veraces ſunditus 
perditi sini. Ferocia draconum exslincla est: myrme- 
coleon autem periit, eo quod non haberet escam : catuli 
leonum sese invicem separarunt. Sic non est mortalis 
mundus in cunspeciu Domini, neque ex operibus suis 
inculpatus vir » (Job 4. 7. 10. 11. 17). « Stulti, » inquit, 
«licet radicem ponant,stalim devorabitur victus eorum; 
quoniam quod illi congregarunt, justi comedent » (Cap. 
5. v. 3. 5). « Homo, » inquit, « nascitur ad laborem , 
pulli autem vulturum alle volant. Comprebendit 
autem Dominus sapientes in prudentia eorum , con- 
silium autem versipellium dissipat. Innocentem ex 
necessilatibus eripiet Dominus, et in septimo nou 
tanget eum malum. Tu vero tecum reputa, an quid 
perpetraveris » (Ibid. v. 7. 13. 19. 27). 

Prima Jobi ad Eliphaz responsio : « Si vero quis 
appendens appenderet iram meam , et dolores meos 
tolleret in statera pariter, ulique arena maris gravior 
erit » (Cap. 6. v. 2. 5). liem illud: Num frustra clama- 
hit onager , nisi escas requirens ? Numquid et erumpet 
in vocem bos, cum habeat in præsepe cibos? Numquid 
ſortitudo lapidum fortitudo mea, aut carnes me sunt 
nee » (Ibid. v. 5. 12)? Quasi tentatio est vita hominis 
super terram, aut sicui quotidiani mercenarii vita ejus. 
Si ego peccavi , quid potero ſaccre ? Qui seis mentem 
hominum , quare posuisti me ut loquerer adversum 
ie » (Cap. 7. v. 1. 20)? 

Post Eliphaz secundus excipiens Baldad Saucheotes 
Jobum sic alloquitur : « Usquequo loqueris ? Spiritus 
multiloquus in ore tuo. Numquid Dominus injusle aget 
jadicans ? aut qui omnia ſacit, non exhibebit id quod 
justum est » (Cap. 8. v. 2. 5)? Item illud: « Sicut non 
. viret papyrus sine aqua, nec crescit prati herba sine 
potu ; nam adhuc in sua radice consistit , nec deme - 
tetur , et antequam cadat herba siccabitur : sie erunt 
novissima omnia eorum, qui obliviscuntur Dei » (Ibid. 
b. 11-15). 

Prima responsio Jobi ad Baldadum : « Vere scio 


quod ita sit: quomodo enim erit justus homo apud 
Dominum » (Cap. 9. v. 2)? Eliamque illud, « Qui exten - 
dit cælum solus, et ambulat super mare lamquam su- 
per pa vimentum, qui ſecit Pleiada et Hesperum» (Ibid. 
9. v. S. 9). « Quis judicio Dei resistet? Quod sietiam ſuero 
juslus, os meum impia loquetur : etiamsi ſuero sine eri- 
mine, pravus evadam ( bid. v.19. 20). Circa illud, « Vita 
mea levior esl cursore. Numquid navibus est vestigium 
vie, aut aquilz volantis, quærentis escam (bid. v. 25. 
26)? Memento quod lutum ſinxisti me, et in terram me 
iterum convertes. Nonne sicut lac mulsisti me? etc. 
Essem lamquam non ſuissem. Cur de utero in monn- 
mentum non sum trauslatus » (Cap. 10. v. 9. 10. 19) ? 

Post Eliphaz Baldad , et post Baldad Sophar Me- 
næus, secundum sibi proprium ordinem; ita ut unus- 
quisque eorum speraret se meliora dicturum Jobo. 
Oui multa dicit, vicissim andiet. Item illud : « Ful- 
gebit facies tua tamquam aqua pura. Exues autem 


sordem, et non umebis, et laborem oblivisceris tam - 


quam fluctum qui præterit. Oratio enim tua tamquam 
Lueiſer erit » (Cap. 41. v. 2. 18-17). 

Prima Jobi ad Sopharem responsio : « Vos ergo 
soli estis homines; ant vobiscum morietur sapientia ? 
Et mihi quidem cor juxta vos erit » ( Cap. 42. 2. 5). 
Circa illud : « Quis non cognovit in omnibus his, quod 
manus Domini ſecit hc? Quia in manu ejus est ani- 
ma omnium viventium, et spiritus omnis hominis. Si 
prohibuerit aquam , siceabit terram , et si dimiserit, 
perdidit evertens eam »(/bid. v. 9. 10. 15). Circa illud: 
« Quis erit mundus a $orde ? At nemo, etsi unus dies 
Sit vila ejus super terram. Est arbori spes. Si enim 
excisa fuerit, adhuc pullulabit, et germen ejus non 
deſiciet. Vir vero cum mortuus ſuerit, abiit: et morta- 
lis cum ceciderit, non ultra est » (Cap.14. v. 4.5. 7. 10). 

Initium secundum. Eliphaz Jobum alloquitur : 
« Numquid sapiens responsionem dabit scienlize spi- 
ritus? Arguat le os lyum , et non ego. „ llud item, 
« Quis enim cum sit homo, erit inculpatus ? an erit 
justus natus de muliere » (Cap. 15. v. 2. 6. 14)? 

Secunda responsio Jobi ad Eliphaz : « Audivi talia 
multa : consolatores malorum omnes. Ecce in czlis 
est testis meus, et conscius meus in excelsis. Sit au- 
tem redargutio viro coram Domino » (Cap. 16. v. 2. 
20. 22). Illud item, « Noctem posuit in diem. Nam si 
suslinuero, infernus erit mihi domus. Mortem appel. 
lavi patrem, matrem autem meam et sororem tabem » 
(Cap. 17. v. 12-14). 

Secundo rursus excipiens Baldad ait ad Jobum :; 
« Quousque non cessabis ? Quid enim, si tu mortuus 
ſueris, inhabitabilisne erit ea que sub clo est 
(Cap. 18. v. 2. 4)? Respondei secundo Job Baldado: 
« Usquequo molestiam facietis animæ mea, occidetis 
me ratiociniis? loquimini contra me sine pudore » 
(Cap. 19. v. 2. 3 )? Hic illud, « Gloriam meam a me 
abstulit , coronam sustulit de capite meo , et excidit 
tamquam arborem spem meam. » Item illud : « A me 
ſratres mei recesserunt, alienos aguoverunt magis 
quam me: amici vero mei immisericordes ſacti sunt. 
Servum meum vocavi, ei non respondit : et rogabam 
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efav 6 Kupriog 16 Sa., nivia- So Hy T6 Is, 
Extd5 abrov pdvou. Npwrov ebayyehiCerar 6 8ikbokog 
To Ih np) the alxnalwolag toy Itnwv xat tov 
bvewv, xa tov raray job Tov HE u. Tept vod 82v- 
Tepov &yytou, dc elne pe I6* Eure Nu ,t cov 
rd eg, xal of rot pualvovreg ata. et rob te 
ayyethov, 3; ele mph; Is nept the alypaiuolag 
TOV xaphuy xal c Tataypod tov taibuv. Türap- 
Tog &yyeog Epyera: pe abt, rt Luvertwln i 
olxta, xat tdavarwhnoav ndvtes of vio cov. EV nds 
rod vνν rot; ovubebnxeoy abty, obst Hpapre Is 
tvavtiov Kuplov. Kal bevrtpa paprupla vo Kuplov 
pe thy dä, EyxwpidCoucn thy Ih, xat de- 
TEpa pbovoloyia Tod biabilov hee ls mph; thy 
Kuptov. Kal ©; &ni3oro Kupiog thy s, qua- 
ut vnc The oxide. EEA & & 8idbohog Nhe thy 
Ib and nobav Ew; xepakf;. Kat xabiza; "15 int 
Tr, xorplag Eee thy Ip. "Evidetat To Is þ 
yuvh avrou einely els Köptov, xal teleurfoar* x 
trixtnd abr. "Hxovony of tpels pihor rob Is, 
"Eitgat & Oatuaviiuy Bacielg , Baksàs & Lavytwv 
Tipavves, EZwpap 6 Mnvaluv Sactkebg Nat te 
tre) 06vra atty. Kal rapeytvovto xp abtdy Exactoy 
tx The Bag ywpag, Tod Emoxitacha avbrby, xat 
tmryvdvre; avtdy, Spe Exactog thy crokhv ab- 
Tov Ent 76 De. Mer dt thy nhnyhv zpotoy fvor- 
Fry "Io6 th or6ua abrod, xat xatnptoato thy hutpay 
xa) thy voxra z I tyevvhOn. Hai rob, Do 
Oepdauy BeBoixig toy xupior, obru B&bora roĩc bY 
xixpla por, ol luelporrat To Oardrov, wal ov 
rv7xdrovo.. [368] 8draroc rap dyòpi drdaavo. 
"Yrohaboy tTpwtro; 'Elgat 6 Oatuavirng Lye: np; 
Is * MyyoOnm. 7'c xabapoe ov dxwleto, f Acre 
&aAnovol 6l6ppito. dxbloyro. Ori ravplayia Epa- 
dir &o6to0n* wvppnxoliur &68 uero raph 
rd ph Exew Bopdy* oxopyor leorroy Eltizov 
d. l. lj. jou. Oc ovx bor: Bporde xabapoe travrior 
Kvplov, xal dad ror pr avrov dueparoc drip. 
Ol &pporec, prot, ædi Pliac Bdlwoi, evOtwe Bpw- 
0hoerac 1) Slaira avror, tur d txeivot ourifru- 
yor, òlxatot Ebortar. "AvOpwaoe, nal, yerrarat 
x6x, xal reoo oo! uad und xfrorras. A ara- 
AauEdyes d Kvpuog rove Gopory Er pporhoe:. av- 
ror, æal rac go. lac ror xoluxldxwr 8EcO0Tg. Toy 
dodo i drarxor tEeleira; Nupioc, xal ty to 
8686up ov uh der, uvrov xaxoy. Lv 68 v,. 
oeavroy, el ri Expatac. 

Ipwry tpd; *Elgat tov 'Iev6 aviikefic * wept tov, 
El dp tic lor orfjoar pou Thy dpf, tac 68 
od Vue pou pai by Fury cpolvpadey, xal 8h du- 
uov apa Bapvrepa Eorai. Hep tov, M dp 
dtaxevijc xexpdterat byog dypioc, d. l. l j te ria 
Grovr ; EL 84 xal pe, pwyhy (Bove) dl pdrvync 
Exwy ra Spopara ; Mh loc Alb xal loxvc pov; 
al odpxec pov elot xdlxeat; "Orr, Deep x8pa- 
rhpidy Eory 6 Hie drphaou dl the yho, xal 
o juCTblov avOnuepwor 1 twh avron: ir, El 
&r@ fyaproy, ti &vynoouat xpatat ; "Orr, Exterd- 
uevog ror Your tar drOpwnruy, Carl Ebov js 
XATEYTEUXTNY ; 

Meta 8 Ely bevtepog bhnokabiy Ba Tau- 
yewrng Meyer cp Is MExpe tlg alice 
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rena zolvpphuor ty rp orduart cov. Mh 6 MU. 
proc d&rxhhou xplruy; i d rh xdvra Romhoar ob 
æapstet r Bixaor ; Nept tob, "Qoxep ob dd. l. ls. 
xdxvpor dre OEaroc, th vyrovrar Bovrouor deu 
X6rov * brit rap Ov dal Pilar, ov jth BeproOy. po 
roũ rap xc adaoay Bordyny EnparOhoerta * 
obruc Fora tea ura xadrta tor t 
HEruy ton Beod. 

Hpwry tov "166 p , Ba dre ore, EA 
d. inosiac olda, &ri obrue r ror rap Fora Ol- 
xaos |Bpords] rape Kvplp ; Hegi tob, O rarvoac 
roy ovpar0y puoroc, xal xzepuraror d da. ld 
we i 884pove, xowoy Ililewdba wal "Eoxepor. Ne 
xpluaroc S800 dvyriorhhoerat; Ed te rap ò di- 
xa, 70 oroua pov doe ties: xiv re ò dusnæroc. 
o. le dxobnhoonas. Nept rob O Blog pol dr 
&lapporepoc 8poptur. El xal dr ravoly Ixyoc 
0809, ij derov xeroptrov Gnromyroc Bopdy ; Me- 
ori, 6r: nd ps tx laoac, ele 64 roy pe Ad. lu 
door, N ovy boxep la ps Tyuedtac, xa) 
72 eic. "Qoxep redn ob Oy. Art tx ra- 
orpòg ele r ox dxantidyny ; br eic]. 

Mer Ep Bahsäs, perk Baksäs Lupòp 6 Mu- 
vatog xat& thv olxeslav dH, G50 Exaotoy abrwy 
r<ptptvery c xpelttova yerv p why I O ta 
o.. d Ar, xal drraxovoerar.. epi mob t 
'Aralduye. oov to xpdownroy boxep VEwp xala- 
pov. Exdboꝝ od poxoy, xal ov gone,, xal 
roy xdxov din o xopa xapel0oy. H up 
sb ij co Oc [369] dwopdpor. 

ecru vo Is p. Ewyap eviikettg* drt, Tete 
ucdrot bots tvOpwno, i ues vor relevrihoe o- 
ola; Kdyol ty zap6la xad" vuac Fru. Nept ood, 
Tile ovn Fry de xaos robroic, rt yelp Kuplov 
s xolnos ravra ; Ort tj xeipl abroũ yuxh ady- 
rom Toy d tur, ral avevua xartoe AYOpaxov. 

'Eay, gnol, rd VOwp xwivon, Enparet riw 1 
tar 68 txagh, dawlecer abrhy xatacorptyac. 
Nept rob, Ii xabaupde Fora: dad praov; AA 


obhelc, tv xiv h iu 6 Blog abrod txt ric 


ric. Kal, A&r8pp torly Aale dr per bnxony), 
xal xd.liy dr0hoe, val 6 pdBaproc avrov ob ph 
&x May. 'Avip 68 ,relevrihoac ©xero © xeoay Bs 
Bporde, obæcri bys. 

Acurttpa apyh ndv. *Elgat NS IG drt, D- 
repoy co dadapioty Save. ouvrErewe xvEDjua ; 
E. Art ai os dp T6 ora Cov, xal uh tro. Nept 
Tob, Tic rap Or Bporde, Fora dueprrog; ij borus 
Elxaioc rerynroc Turaxdc ; 

Azuttpa - aviikefts Ichs npd; EN WAF. Arizona 
rap rouvra Ad. Napaxttjropec dy nuaxoy 
axdvrec. 'IBov e ovparoic 6 udprve jrov* 668 ov- 
riorwp pou & vylororg. EIA 88 Herxoc drept 
&ravrtloy Kvplov. lep rob, Thy roxra ele 1putpar 
r60eixe. 'Ear rap vrouelyw, donc pov d olxoc. 
odraror rap t ccd. lo xartpa pov elyai, ur 
88 xal de. lij pou coaxpiay. 

Azvtego; & Nu bnokabuy Ba, Leyer mph; 
166 Mp riroc ov zabon ; Ti rap, tar ob dxo- 
odync. dolxnroc n ù ovparoy; Acuri pa loi mph; 
Bansas Eg mirog Erxoxor αõν]aiere thy yoyiy 
pov, xal xabaipeirs ue loyiopoic; xaralaletts 
ſiov obx aloyureperot ; epi vo, Thy 8dEar pou 
tt #100 tete, dgells 68 ortparoy daò xepathc 
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nov, EEtxoye 62 done EevEpor thy du pov. 
Uepl vob, br: AA £pov deelgpol ou dxtornoar, 
&rrwoar dAlozplovy ij but * pllor d pou dre. lo- 
tporec reroract. Bepdaorrd pou txdleoa, xa 
ob vanhxovos al lxtrevor Thy rurutxd pov, xal 
ob apooto xe xpouexuldovuny 88 viobe al. ani 
dar pov, sl toy aloya d dxexomoarrs je. 
'Elenioare he. £lenioare, d gi. lot. Atari us d ihrer, 
Goxep d RUD˙ν ; Tic rap dy boln rpaghrat th gij- 
jard wov ; Hape Kuplov ravrd po. ovreredeoon. 
O rap Eplalude pou t&wpaxe xal ob dll. lo. 'Pl- 
car Adyov ebpthoouer br avtp. Eviabhonte wal 
vs dad Exixalvuparog. 

Aeurtepoy t&kty Lrohabuy Lwolp Myer mphg Is · 
Ob obròù vas tdgbaror dyrepety os ravra. leg 
tou, Evgpooorn doch xroua tEalowy* yapporh 
08 xaaparouwyr dxwleia. "Ore 68 Boxei hin torn- 
ptxbuti, tors ele rg dxodeira, egi tov, Oora 
abrov area thodnoar reornroc abtoð. Kal ri. Ar 
Tluxarbn tr top orcuart avrov xaxila, xpoye 
abr vad tr accu avrov. O yolh 
doxidoc tv rut abrijc, obrw xlovrog bE ddt - 
wr ouvraroueroc EEeuedioera. Ort, Ele xeva 
xal dura txoxlace, ourdywy alovtor it of) ov 
ysvoera. "On, Nollor d&urdrwr olxove Sao. 
Tpacra abr, qual, rotor xddxeor, xal d- 
hoi dd orcuaroc avrov BeElog. Arp [370] 68 br 
6:alrais avrov aepurarhoovorr. Arn map 1 
asp drOpwnxov doegbove xape Kuplov. 

Acvuttpa tov l mph; Ewoep eviikefig * Axoue 
care, dxovoart uouv Toy Ade, Iva i wh aap 
ud xupdxtnow. Ti rip; ph drOpway pov 1 
FaexEtic ; Add ol up doebeic Wot, xexalaluwyrat 
& Mu ey . lobt xal Sb; Aieowhh i abt 
r ructpl Exouoa. "Orov Ae, 6 dee rd Ku- 
ol 'Andorntdt da £uov, ove cov elBtrar ob 
Hou. luna. Ti ixavog ri: Coulevoouat abr; Nc 
repor obxl 6 Kupide tot 6 Erddoxwr COvECtY xal 
tier; Avroc 68 aoyouve Crlaxpiver. Dore 
ol8a vpac, &ri cc Arx, i por. Kal nept cob, 
Nov tori olxoc dpxortur ; Ele tutpay dxwlelac 
xouvpif&ra. 6 xornpde* xal dal avrov aic 
drop og dxelevoerat. 

Tetros xäly bnokabuy 'Elgat yet Ddrepor 
ob l 6 RKupide tory d 616d0xwr Corey xal - 
orhuny II map nt. let td Rupie, tar ob od 
roic loroic dpeuaroc ; 'Eviaida yer ER ùτ np; 
lo6, dc Xp EEaxtorelag xevac, pparote 68 
&xdxwoac. Kal elaag, Ti Errw d lupo; Ol A6- 
rortec, Tl xomhoe. thuir Kopog ; xal Il ExdEgra 
Mair d Adr xparoy ; ep tov, Kabapdy do- 
woe. 08 Kvuprwog Goxep dprupo RERvUpPWptroOY. 
Ard leo elc ror orparer Llapac. Evtautrov 
d oov apeg avror, eloaxovoeral co, val da- 
Cwdron &r xabapaic xepol cov. 

Tpiry do Is aviikefic mp; '"Elgat. Kat &i 
olba, 6ri xeipic you i Elenuoooyn por tot, al 
j xelp avrov Bapeia yerore Ex'tup te,. El 
&r x04l1q loxut exelevoeral por Ox6rog. Ace 
&poy vxeptEnoay, xal rvurobe xollobe bxoiuioay 
drev luarloy. 'Avagarein T4 pure abrbr dxd 
Thc Enod dx rap ipparor fpaacay. 

Tptirog dnokabwy Baidis yet O nowr rh 
ovuxacay tr ud. e. Mh ydp tic ba , Bri 
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cr xaps lx ui oxs/partt (I. mzrpatal;). Nog 88 
Elxawg Bporoe Ergrri Kuplov ; "Ear 88 drOpwrce 
oaxpla, xal el vide drbpaxoy oxwlndt ; 

Tpirn vo Is dp Babs Aeg Tive u. - 
lei Bonbeiv ; i tir: exaxolov0thoec; Oby © u- 
rlorn BEorayic; Toure rep d dònc trwxor ab- 
Tov. O wxpeudiur mn 6x" ober, Ceopevur 
OO wp &r veg law avrov. Npootdyuaurs 68 £6ard- 
rwos Epdxoyra dxootadrny. 

Myrt npool0tving xat tob Lwptp Tpitug, A 
droouwnnodviwy xal Toy perigovwy Go, wy OUXETL 
oV tyviwy tv 376patt, Gia td OG Ehxatov thy 
I, Eniouvarret th mph abtrou npoolpiov EeVrEROY 
If * x&xetvor ouvnthoavitg Axovoucty WPEKGU Patvot. 
Zn. ↄnol, Kopuoc, be obrw ps x&xpixe, xal d a 
roxpdrup pov, 6 zixpdrac pou thy N i prey 
Fxi rhe avon &rovonc, xavevua &8 dh to nepior 
poor pol, uh lathoer pou ta xen droular. 


'Araryre lo vir, ti toriw &r yerph Kvplov. Io 


ij xdvrec ol8bare, 6ri neva uevoic txibou levers. 
Abri q hep dr0foxov [371] aoebove rape Kv- 
plov. "Or: dy . lol rerwrrat ol viol avrov, ele 
c garh Eoortai® yrhpuc 68 abr obòele blehoe.. 
Ety ovrdrn 6 doeh loa rh dpropur* td 
cer ler.; toxoc 68 ypuolov Eber Empeirna ; 
Tlòͤnpoc u tx Thc riverai, xalxde 68 loa libs 
Jaroueirai. Nay thor , grow , eds pou d dd. 
ud. H 84 cola abroũ xober evpton ; "Abvoooc 
exe, Oba er by &pol * #al 6dlaooa eee, Ob 
fort nher buon. "Elxvoor i, vatp Th s- 
rara. Ovx lowdhoerar avry roxdhuor Albtonlac, 
xal xpvolp xabapp ov ovubaotayxIhoerm. O 
Kvpur eb ovrtotnoe avrnc thy cdi avroc rap 
Thy vx ooparey xacar Epops, elde te tr Th TH 
adrra, dr&uwr orabudr, vEdrwy Hp. Elaxer 
drOpwrg:* Bob 1 GeovtBerd tori Copla. 


'Aroounrnoaviwy bt tov Tpiov, tpoolhel; "lob & 
IG Tpoat ly ye. Tic dr ps del xara pnra H- 
apoobey tuepor, tv ue d Bede tpuilater; "Ore 
nor: 6 lvxvoc avrov vatp xd. lijc pov, no- 


pev6pumy Epepuoc by .es, &r d xlarelatc rider 


pov d Elgpoc. Aitowon rap XTwyov tx yeipde Ov- 
rarov. Eviloyla dxollvutroy tx" £8 Ex8100t. 
Voda, grotv, fia rvpdor, xove 88 xwilor, 
aarhp i dvdr. ELvytrpya 68 plac dElxwr, 
t 6+ puboov roy 666rtwy avrov Gpaayya EEE- 
oxaca. "Qoxep mh Eryara apoobexoutyn Tor 
veror, ovrwe obo. thy &uhvy dJalidy. Kareoxnh- 
vovur e Baoileve &r porotvotc. 'Agporwr viol, 
xal dr io broua* ruyl d xiudpa trw elju avrov, 
xal #48 p.. inna Exovotr, 'Axd 68 xpoownov 
pou oba tgeloarto arveloy. "Hynoa O08 pe loa 
u, & rñ x oxo& wou 1 wepic. Xewl 68 
xparaig pe £aorirwoauc. 'Abelgoc, N, yerova 
Z8ipthyuy, eraipoc 68 orpoubar. El &Enxolovonos 
j xap8la pov ruraixl dròpòg Ertpou, ipeoa. dpa 
al ij uri pov &repp. Bupde rap drfpde dæa- 
rd eto rov pudra abroĩq ypuraixa. El vaepeibor 
ruprdy dxollbueror, xal ox nhupiaca, daò d 
xovpac apror pou ox EbeppudrOncar ol dio at- 
ror, dxoorain dpa 6 unde pov dæò the xleific 
pov. El dp txtyaphe brereuny arapart ExOpar 
pov, xal ele ij xap8ia pou, Eye, daoũcui dpa 70 
ove pou rhy ,I p. pou El ph Piifac avriy 
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uvxorem meam, et non allendit : invocabam autem 
ſilios concubinarum mearun, illi vero me in sæeulum 


aversati sunt. Miseremini mei, miseremini, o amici. 


Quare me persequimini, sicut Dominus? Quis enim 
det ut seribantur verba mea? A Domino mihi he 
consummata sunt. Oculus enim meus vidit , et non 
alins. Radicem sermonis inveniemus in eo: cavelte 
etiam vos a tegmine (Cap. 19. v. 9. 10. 13. 14. 16- 
18. 24-23. 26-29). 

Secundo rursus excipiens Sophar Jobo dicit : 
Non sie putabam te contra responsurum. „ Hine 
illud : « Letitia impiorum ruina insignis : gau- 
dium vero iniquorum est perditio. Cum autem visus 
ſuerit jam ſirmatus esse, tune in ſinem peribit. » Illud 
etiam : « Ossa ejus impleta sunt juventute ejus. Si 
dulcuerit in ore ejus malignitas, abscondet eam 
sub lingua sua. Sicut ſel aspidis in ventre ejus, sie 
divitie inique congregatæ evomentur. In vanum et 
ſrustra laboravit, colligens divitias ex quibus non gu- 
stabit. Multorum enim impotentium domos contrivit. 
Vulneret eum arcus æreus, et pertranseat per corpus 
ejus jaculum. Astra autem in tabernaculis ejus ambu- 
labunt. Ile » enim test portio viri impii a Domino » 
(Cap. 20. v. 2.5. 7. 11. 12. 14. 15. 18. 19. 24. 25. 29). 

Secunda responsio Jobi ad Sophar : ( Audite, 
audite verba mea, nt sit mihi consolatio non a vobis. 
Quid enim? Numquid cum homine est redargutio 
men? Quare impii vivunt, senueruntque in divitiis et 
prosperitate? Salva evasit prægnans apud illos. » 
Ubi « Dieit » impius « Domino: Recede a me, vias tnas 
scire nolo. Quis est ille potens, quia serviemus ei! 
Annon Dominus est, qui docet intellectum et scien- 
tiam ? Ipse vero labores dijudicat. Itaque seio vos 
audacter mihi insistere. » Item illud, « Ubi est do- 
mus principum ? In diem perditionis sublevatur mali- 
gnus : et post illum omnis homo abibit » (Cap. 21. v. 
2. 4. 7. 10. 44. 15. 22. 27. 28. 30. 33). 

Tertio iterum excipiens Eliphaz aii: Nonne Domi- 
nus est. qui docet intellectum et scientiam? Quid enim 
curat Dominus si iu fuisti in operibus inculpatis? „ Hie 
Jobo dicit Eliphaz : « Viduas dimisisti vacuas , pupil 
los autem aſſlixisti. Et dixisti : Quid novit fortis? 
Qui dicunt, Quid faciet nobis Dominus? et quid indu - 
cet nobis Omnipotens? » Hem illud: « Purum te 
reddet Dominus sicut argentum igne probatum. Re- 
spice in cxlum hilariter. Cum precatus aulem ſueris 
eum, exaudiet te, et servaberis in munditia manuum 
tuarum „ (Cap. 22. v. 2. 3. 9. 13. 17. 23-27. 30). 

Tertia Jobi ad Eliphaz responsio : « Et quidem 
scio, quia eleemosyna de manu mea est: et manus 
ejus gravis ſacta est super gemitum meum. Si in 1aul- 
ta virtute superveniant mihi tenebræ » (Cap. 23. v. 2. 
6.47)! « Impii terminum transgressi sunt, et nudos 
multos dormire ſecerunt sine vestimentis. Appareant 
plantæ eorum de terra aridz : fasciculum enim pu- 
pillorum rapuerunt » (Cap. 24. v. 2. 7-9). 

Tertio excipiens Baldad dicit : « Qui facit universi- 
lalem in altissimo. Ne quis suspicetur esse moram 
piratis. Quomodo enim erit justus homo coram Do- 


mino? Si vero homo putredo, et filius hominis vermis » 
(Cap. 25. v. 2-4. 6)? 

Teriia Jobi ad Baldad responsio : « Quem adjutu- 
rus es? et quem sequeris? Nonne eum cui maxima 
potestas ? Nudus » enim est infernus coram eo. Qui 
suspendit terram in nihilum, ligans aquam in nubibus 
suis. Precepto autem peremit draconem desertorem » 
(Cap. 26. v. 2.3. 6-8. 13). 

Cum Sophar tertio loqui non aggrederetur, imo ct 
alii duo priores tacerent, uipote qui non haberent 
quid amplius dicerent, eo quod Job se justum esse 
poneret, subnectit secundo Job eadem de re pro- 
cemium: illi vero cum silentio ipsum audiunt, nec sine 
ulilitate. « Vivit, » inquit, Dominus qui sie me judica- 
vit, et Omnipotens , qui afecit amaritudine animam 
meam : cum adhuc halitus meus immanet, spiritusque 
divinus superest in naribus meis , labia mea non lo- 
quentur iniqua. Annuntiabo vobis quid sit in manu 
Domini. Ecce omnes nostis, quiz vana vanis insidiose 
adjicitis. fle portio est hominis impii a Domino. 
Quod si multi ſuerint li ej us, in oecisionem erunt: 
viduis autem eorum nemo miserebitur » (Cap. 27. v. 


2-4. 11-13. 14. 15.) . « Si collegerit impius ut terram ar- 


gentum : locus unde fit, quis est ? quis locus auri, unde 
percolatur ? Ferrum quidem de terra fit, xs autem ut 
lapis cxditur-Omne pretiosum, » inquit, « vidit oculus 
mens. Sapientia autem ejus unde inventa est? Abys- 
sus dixit, Non est in me; et maredixit, Non est mecum. 
Aurahe sapientiam super ea que maxime intima 
sunt. Non æquabitur-ei topazium ZMthiopiz , et auro 
puro non conſeretur. Dominus bene constituit viam 
ejus. Ipse enim omne quod sub elo est perspicit, 
nota habens omnia quæ in terra, ventorum libramen - 
lum, aquarum mensnras. Dixit homini : Ecce cultus 
Dei est sapientia » (Cap. 27. v. 16. et Cap. 28. v. 1.2. 
10. 12. 14. 18. 19. 23-25. 28). 

Illis autem tribus tacentibns adjiciens Job in pro- 
@mio dicit : « Quis me ponat in mense priorem die- 
rum, quibus me Deus custodiebat? Cum splendebat 
lucerna ejus super caput menm, exibam matntinus 
in civitale, in plateis autem ponebatur mihi sella. 


Servavi enim panperem de manu potentium. Bene- 


dictio pereuntium super me veniat. Oculus fui cxco- 
rum, et pes claudorum , pater autem impotentium. 
Confregi molas iniquorum : de medio dentium eorum 
rapinam eripui. Sicut terra sijens suseipiens plu- 


viam, sie hi meum sermonem. Habitabam quasi rex 


in accinctis » (Cap. 29. v. 2. 3. 7. 12. 43. 15-17. 22 
25). « Stukorum filii , nomineque ignobiles : nunc 
autem cithara illorum ego sum, et me fabulam ha- 
bent. Nec in faciem meam pepercerunt spuere. Re- 
pulasti autem me sicut lutum : in terra et cinere 
portio mea. Manu autem potenti me flagellasti. Fra- 
ter, inquit , fui Sirenum, sociusque struthionum » 
(Cap. 30. 8-10. 19. 21. 29). «© $i sequmtum 
est cor meum uxorem viri alterius, placeat quo- 
que uxor mea alteri. Furor enim viri indomitus , 
commaculare illis uxorem. Si despexi nudum per- 
euntem, et non operui eum, et de tonsnra agnorum 
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meorum non caleſacti sunt humeri eorum, discedat 
bumerus meus a junctura. Quod si gavisus sum de 
ruina inimicorum meorum, et dixit cor meum, Euge, 
audiat auris mea maledictionem meam. Et, si non 
scindens eam reddidi, nihil aceipiens- a debitore, si 
super me umquam terra gemuit, pro ſrumento ger - 
minet mihi urtica » (Cap. 31. v. 9-11. 19. 20. 22. 
29. 37. 58. 40). 

De Eliuzo filio Barachiel Buzita: quomodo iratus 
' fuerit in Jobum, quod se diceret justum coram Do- 
mino ( Excipiens Eliuz filius Barachiel Buzites , di- 
xit : Junior quidem sum ætate: quare quie vi limens 
annuntiare vobis scientiam meam. » (Cap. 32. v. 2. 6). 
Exsurgens Eliuz impudenter contra Jobum loquitur, 
tribus illis tacentibus : «Rursus loquar ; plenus enim 
sum verbis » (16. v. 47.18). Dixit Eliuz ad Job: « Spi- 
ritus divinus esi qui me ſecit : spiratio autem Omnipo- 
tentis que me docel. Si poteris, da mihi responsio- 
nem. A vertat hoininem ab iniquitate. Pepercit autem 
anime ejus a morie, ei ne cadat ille in bello. Coarguit 
autem illum in languore super cubili. Renovabit au- 
lem ejus corpus, sicut teciorium in pariete, et ossa 
ejus implebit medulla. Tunc, » inquit, « aceusabii homo 
seipsum dicens : Qualia efficiebam ? non dignam pec- 
catis meis casligationem intulit. » Adhuc loquutus 
est Eliuz ad Jobum : « Auribus percipe, Job, et audi 
me: obtumesce, et loquar. Si est libi sermo, respon- 
de mihi: volo enim examinari a le justitiam ser- 
mouis mei » (Cap. 33. v. 4. 5. 17-19. 24. 27. 34. 32). 
Adhuc adjiciens Eliuz tertio dicit : « Audite me, sa- 
pientes, bonum est ut qui scientiam habent, auribus 
percipiaut : quia auris sermones probat, » Adbuc 
dixit Eliuz : « Quis vir ut Job, bibens subsannatio- 
nem sicut aquam ? qui neque peccavit, neque impie 
egit? [Absit a me] coram Omnipotente turbare justi- 
tiam. Sed reddit homini cuique secundum opera ejus. 
Impius est qui dicit regi : Inique agis. » Et, « Qui non 
est veritus ſaciem in conspectu meo. Dominus omnia 
inspicit, qui comprebendit non vestigabilia, gloriosa, 
et magnilica , quorum non est numerus. Vir sapiens 
audivit verbum meum : Job autem non prudenter 
loquutus est » (Cap. 34. v. 2. 3.7. 8. 10. 11. 18. 19. 
24. 34. 35). Quarto adjiciens Eliuz dicit ad Jobum: 
« Quare hoc exislimasli in judicio ? Tu quis es, quia 
dixisti, Justus sum in conspeciu Domini? (Cap. 35.v. 2) 
Quintum adjicit Eliuz orationi suz, et neque Job neque 
tires amici accusant eum ul atheum. Maniſestum ergo 
hine est, tres illos resipuisse. Dicitque ad Job: « Sus- 
line me paululam adhue, ut te doccam ; adhuc enim 
est in me vis loguendi » (Cap. 36. v. 2). Ait Eliuz : 
« Auribus hae percipe, Job. Sta, disce virtutem Do- 
mini. Numquid liber aut -scriba adstitit tibi ; aut ab 
aquilone nubes coloris aurei » (Cap. 57. v. 14. 20. 22)? 

Deus sese exhibens Jobum justum declarat, docens- 
que mystcrium Christi, ait ad Jobum : « Quis est hie, 
qui celat me 2onsilium , contineique sermones in 
corde ? » Dialogus Domini : « Sepivi mare portis. 
Dixi autem illi, Hucusque venies, et non preteribis: 
sed in teipso comminuentur fluctus tui. Sermo Do- 


mini: « An tu sumens yum ſormasti anima; ? Ape- 
riuntur libi meiu port mortis ? aut ostiarii inferni 
videntes ie timuerunt? Num venisti ad thesauros 
nivis , aut thesauros grandinis vidisti ? Unde autcm 
procedit pruina ? Quis præparavit fluxum pluvi;e 
vehementi ? » Insuperque, « Quis est pluvia pater! 
Ex cujus utero procedit glacies? Pruinam in exlo et 
glebas roris quis peperit ? Vocabis autem nubem 
voce, et tremore aquz valide obediet tibi? Mities 
ſulmina et ibunt ? Quis dedit mulieribus texturz sa- 
pientiam ? Quis præparavit corvo escam ? Pulli enim 
ejus clamaverunt ad Dominum errantes, cibaria qua. 
rentes » (Cap. 38. v. 2. 8. 11. 14. 17. 22. 24. 25, 28. 
29. 54. 41). « Penna volans procedet, si conceperit 
asida et nessa. Relinquet in terra ova sua. Cum tacere 
lecii ei Deus sapientiam, irridebit equum. Ex scientia 
tua $telit aceipiter, vultur autem super nidum suum 
sedens moratur » (Cap. 39. v. 13.44. 17. 18. 26. 27). 

Adhuc loquutus est Dominus Jobo: « Num judicium 
cum Omnipolente judicabis ? et qui arguit Dominum, 
respondebit ipsi? „ Loquutus est Job Domino: « Ego 
judicor commonitus, et arguens Dominum, cum au- 
dio talia »(16. v. 32. 34). Loquutus est Dominus ad Job 
de nube secundo apparens ei: « Accinge sicut vir lum- 
bum tuum. Interrogabo autem te, tu vero mihi respon- 
de. » Sermo Domini: « Confitebor quod possit dex- 
tera tua salvare. Verum utique besliz apud te ſeenum 
sicut boves comedunt. Virtus autem ejus super um- 
bilico ventris. Erexit caudam sicut cupressum. Custæ 
ejus , costæ nem: Spina aulem ejus ſerrum ſusile. 
Sub omni genere arborum dormit. Daces autem, » 
inquit, « leonem hamo, et circumpones capisirum 
Circa nasum ejus. Omne autem navigans conveniens 
non ſerent pellem unam caudæ ejus (Cap. 40. v. 2. 9 
43. 16. 20. 21. 26). Putat quidem ferrum paleas, xs 
aulem sicut lignum putridum. Non vulnerabit eum 
arcus æneus » (Cap. 41. v. 18. 10). 


His cessavit loqui Job: Novi quod omnia poles, et | 


nihil tibi impossibile est. Quis enim est qui le celat con- 
silium? Pulavi autem me terram ei cinerem » (Cap. 42. 
v. 2. 3. 6). Coarguit Dominus Eliphaz Thamauitem, 
quia peccavit ipse et duo amiei ejus, quia non Joquu- 
tus est coram Deo verum. Ilic expiatio fit trium ami- 
corum per Job sacerdotem Dei. Quod auxerit Domi- 
nus Jobum , et precante illo pro amicis suis, Domi- 
nus condonaverit eis peccatum. Ut audierunt omnes, 
qui ex genere Jobi erant, accesserunt ad eum, et 
comederunt ac biberunt apud eum, illumque admi- 
rati dederunt ei singuli aguum unum, et tetradrach- 
mum aureum. Seriptum est eum regurreclurum 
esse cum iis quos resuscilabit Dominus. In his con- 
tinetur vis omnis libri Job. 
SAPIENTIA SALOMONIS. 

Sapientia Salomonis vocatur hie liber: nam etiam 
hunc a Salomone scriptum esse dicunt. Continet au. 
tem doctrinam juslitiz , et qua ratione cognoscendi 
eint tunc improbi, tune probi viri : ad hæe prophe- 
uam de Christo. Docet etiam multo esse opus labore 
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Tat 6 Sed. 'Evic yap bixalov norevovrog Xprorty 
pet To 8:9, xiv vio; anobavn. Fnpac rap thuor 
ob rò xolvyperiy. Ei xal aasbng tehevthy toy 
[574] ntoreLovrog X prov N EH ν 0e“, A txAtyovrar 
and Xprotou, Of acebel; dtfpp mrwpart napabobh- 
ora, xat HEN xploct xatabin0tfoovtar of Er@Oxtat 
TGV vo Xprotod boulwv , &v th xplaet, Yve thy 
SEA avbrtov xat abrwv, xa) tavrobg elg x6aov. 
"Ort 6 nlodrog pert &acovelag ovubeibinrai hulv. 
Tis 6pryh Twv &ozbouvrwy els Xprotdv. Ilporpona\ 
rote &pyouct tov 'Iopat , bots miotevery RN Htq * 
udn & napabecs toil; Epyovor the xabohirhs Ex- 
xanolag, nw; Epyerv Set, amootpaytvrog Exelvou. 
Tis t copia, 6 Tids tov Geb. Kal nw; 6 AG reg caps 
yEyove , xal taxhvwary tv huiv. "Ot, x&yw 6pnona- 
Oe dptv dw &v®pwnog ix x5hevoiw; Orob nenaldiy- 
pat. Hep) Xprorov · th cople tou O20v , Gre ndviev 
Thy yvwory £5 ab rie Egyov* EY rap e abroũ 
xal /, xat of 4dyo. thpuor. Ti; ij copia, dal nog 
ei; &vOpwnovy; . Mia rap oboa advrra Sora 
rat, xn uerovoa &r avty ma xdvra xawlte. Thy 
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vorv. Ort tort awrnpia Std SU tolg mioteLourt. 
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rol; 8 bolots avrov pag tv Alyonry , xa} tv mf 
Eph puty oTVLov Trvpds © xal &vit uV Bavatou vonluv 
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Tov © yvnolay yap avrod wat tavtrnv Myovory alvar. 
Kal tobrov pity Hapotnlat Enfypaytev. Eliot & ca- 
potuiar Kyo. gngpot, bg avira, Ac Erepoy hn 
=t abr60ev Enhouvre tor, Erzpov & ty d ovolg 
tnayythovrat. T && torobrwy , flor al u- 
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ov iv T6 xat& "Iwdvyny E eU, tre toy Kuplov 
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barepbv gacyv ah Ide vor axafpnolg alete. 
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Enayyihovrat, aipetixo & vopitous: Nala Eyeiv, 
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dig. Kai yap "EMnveg uv oldpevol tives elvat, xat 
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et desiderio ail comparandam $apientiam. Ad hæe de 
quibusdam naturz partibus disputatur, itemque con- 
tra idola, et ilorum sculptores, et contra eos qui 
spem in illis ponunt, ipsaque colunt. Praterea hy- 
mnus eum conſessione mirabilium operationum, quæ 
lsraelitis coram ipsorum inimicis a Deo ſaciz sunt. 
Hec itaque complectitur hie liber. Recapitulatio au- 
tem sic habet. In proœmiis adhortatio justi ad pieta- 
tem, et reprehensio impii blasphemi Nam, Ne mu- 
leris, inquit, antichris/0s , qui sunt ipsa mors. Unde 
factum sit, quod impii eo devenerint, ut Dominum 
glorize cruciſigerent, dum præsens sæeulum illi ante- 
ſerrent. Quod etiam ipsi apostolos persequuti sini et 
occiderint. Quod ſuturi sint quidam qui legem Do- 
mini contemnant, quidam vero alii sint illi oblempe- 
raturi. | 

Quod Deus muhitudini corum, qui in Christum 
impie agunt, non sit parciturus. Unius enim justi 
Christo credentis cura est Deo, etiamsi in adolescen- 
tia moriatur. Senectus enim venerabilis esl non diuturna 
(Cap. 4. 8). Etsi impius mortem ejus qui Christo cre- 
dit contemnit, at illi eliguntur in Christo. Impii igno- 
miniosæ ruinæ tradentur , et magno judicio ac con- 
demnatioui subjicientur ii, qui Christi ser vos perse- 
quuntur, videntes gloriam ejus et ipsorum, seque ad 
supplicium rapi. Quod divitiz. cum arrogantia nobis 
accedant. Quz sit ira Dei in eos qui impie egerunt 
in Christum. Adhortatio , imo potius denuntiatio 
principibus Israel, ut Christo credant; imo potius 
denuntiatio principibus Catholicz Ecelesiæ, quomodo 
regere debeant past illius abscessum. Quz sit sapien- 
tia, nempe Filias Dei. Et quomodo Verbum caro 
ſactum sit, inque nobis habitaverit. Quia ego, inquit, 
cadem que vos passus sum, homo cum sim, ex 
jussu Dei discipline subditus. De Christo: Ex 
sapienlia Dei, inquit, omnium cognitionem habeo : 
In manu enim illius, et nos sumus, el sermones nostri 
(Cap. 7. 16). Qua sit sapientia, et quomodo in ho- 
mines venerit. Cum enim unica git, omnia potest, et 
cum in teipaa maneat, omnia tamen innoval (1bid. v. 27). 
Sapientiam, inquit, a juventule amavi, et omnia bona 
ex illa accepi, carnalia et spiritualia. Cognila enim 
magniludine sapientie, postulavi a Domino ut dare- 
tur mihi Spiritus sanctus, qui me de illa illuminaret. 
Et missus est, ut mecum laboraret. Cogi/ationes nam- 
que mortalium timide sunt (Cap. 9. 14). De operibus 
sapientiæ. Quomodo primum hominem custodierit, 
ex quantis malis Deus credentes sibi servet, et quanta 
illis bona præstet, ut videre est in Noe, Abraham, 
Lot, Jacob, Joseph, et in lsraclitis, quos ex manu 
Agyptiorum eripuit per Moysem, et aqua ex præru- 
pla petra potavit. Quomodo septem gentibus vespas 
miserit, et lenitate misericordiaque usus, illis postea 
per illa populum erudiens, ut benignus esset ei hu- 
anus. Contra adoratores elementorum , ranarum, 
sciniphum, murium, locustarum, vesparum, serpen- 
tum. Contra adoralores idolorum ex auro, argento, 
ligno, lapidibus. Quod per lignum salus sit credenti- 
bus. De sculptoribus vel pictoribus idolorum. De om- 
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nibus idololatrize malis. De impia religione, et quot 
im insint mala. De Ggulo et fictilibus idolis. De om - 
—ͤ—— ions, 


rum bestiarum, serpentum , calorun, et similium. 


Quod Israeli Deus beneſicium contulerit, pro ranis 
coturnicem mittens. Quod coutra morsum serpentum 
per 2neum serpentem in Cruce suspensum Salus po- 
pulo facta sit; inimici vero ipsorum per locustas ct 
mures occisi sint. Quod populum angelorum eibo 
aluerit, quamcumque voluptalem habente, et ad 
quemcumgque gustum accommodalo. Quod grandinem 
cum igne ad corrumpendas ſruges in Xgyptios mise- 
rit. Quod palpabiles tenebras in gyptios miserit, 
et quz in ea re inerant mala: sanctis vero suis lucem 
in Ægypio, et columnam ignis in solitudine: et quod 
propler oceidi jussos Israelitarum inſantes, gyptio- 
rum primogenitos mors, et ipsos £gyptios submersio 
sustulerit: ut pro morte primogenitorum salus Israeli 
per sanguinem agni concessa sit. Et pro morte ju- 
storum in solitudine, Aaron Dominum precibus et 
incenso placarit : pro morte vero Agyptiorum in 
mari Rubro, ſuerit ira Dei absque misericordia , et 
iter populi insolens. Quod propter inhumanitatem 
erga advenas mala ista passi sint Agyplii, quemad- 
modum et Sodomitz. Quod elementa divino Christi 
judicio subsint, ad illius imperium paraia , sicut 
chordz titharz citharam pulsanti. In bis compre- 
henditur vis omnis Sapientiz Salomonis que Pana- 
relos vocatur. 


PARCEMLE SEU PROVERBIA SALOMON. 


Paremiz seu Proverbia. Salomonis vocatur hie I- 
ber, quia illa Salomon et dixit, et scripsit. Hie vero 
cum regnum David patris suscepisset, precatus est 
Deum ut sapientiam acciperet polius, quam divitias 
et hostium- ultionem. Hane cum accepisset , et pre 
omnibus mortalibus qui ante et post ipsum ſuerunt , 
sapiens esset : ac cum in omnibus dictis factisque 
suis admirationi esset, tria millia parabolarum , et 
quinque millia cantica proloquutus est: disputavit- 
que de omnibus, tam de iis que ex terra proveniunt, 
quam de omnis generis animantibus. Scripsit autem, 
ut quidam ajunt , tres tantum libros , hunc videlicet, 
Ecclesiasten, et Canticum Canticorum ; ut autem qui- 
dam dicunt etiam Sapientiam, quz sic inscribitur, et 
Panaretos dicitur : nam hoc etiam germanum ejus 
esse opus dictitant. Hune porro Parcemi:e seu Pro- 
verbia inscripsit. Sunt autem parœmiæ verba sapien- 
tiz , velut ænigmata, quæ ex se quidem aliud exhi- 
bent, aliud vero per suspicionem indicant. Horum 
autem species sunt proverbia. Sic enim discipuli Do- 
mini loquuntur in Evangelio Joannis, quando, Domi- 
no multa obscure dicente, tandem dicunt ei: Ecce 
nunc palam loqueris, et proverbium nullum dicis (Joan. 
16. 29), ut intelligas proverbia , non aperto, sed ob- 
scuro sensu dici. Quoniam igitur tales plerumque 
sunt in hoc libro sentenlie, ideo Parcemiee seu Pro- 
verbia inscriptus hic liber est. Est autem inde dicta 
paremia , quod per vias lales sententize conscribi 
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solite essent, ad correctionem et doctrinam eorum, 
qui iter instituerent. Per vias autem secribebantur, 
quia non omnes veritatis sermones capiebant : ut vel 
in transeundo ct lalia conspiciendo, quæ scripta essent 
ex quirerent, alque iia erudiremur homines..Quidam 
au tem paremias ad hunc modum deſiniunt: Dictum 
parodium, seu in via positum, ab uno quodam ad 
multa translatum. Est igitur in hoe libro notitia sa- 
pientiæ et disciplinz, intellectus sermonum pruden- 
lic, strophe verborum, justiuiæ vera intellectus, ad 
dirigendum judicia, et pollicitatio cognoscendarum ex 
istis parabolarum, dictorum sapientium, ænigmatum, 
et obscurorum sermonum. Et sunt notitie sapientiæ 
et disciplinæ. Cum enim et Græci sapientiam habere 
polliceantur, et hæretici habere se disciplinam arbi- 
trentur ; ideo hie veram sapientiam ac disciplinam 
docet ; ne ex similitudine nominis sapientiz, in sophi- 
smala Græcorum et hæreticorum quis incidat. Graci 
enim putant se hac in re præstare, ac Dicentes 8 sa- 
pientes esse, 8tulti ſucti unt (Rom. 1. 22). Hwrelici 
vero eruditos esse se rati, aversi sunt et peccant, 
proprio judicio condemnati. Sapiens vero si divina 
eloquia audierit , sapientior erit. Etenim si legitima 
Dei audierit et custodierit, et in disciplina Domini ne- 
gligens non fuerit, nec ſallacia quadam allectus ſuerit, 
ſilius sapiens evadel, et eruditus factus, statim etiam 
cognitionem Dei accipiet. Hac enim sapientes insti- 
tuuntuy. Sermonum vero prudentum intellectus , do- 
ctrina est de solo vero Deo. Græcorum namque alii 
corpus esse dixerunt Deum, alii. simulacris etiam 
ipsum assimilarunt. Ilæretici vero et ipsi in veri co- 
gnitione desipuerunt. Propterea hie de vera cogni- 
tione Dei hac enarrat : quod quidem inefſabikis sit: 
Gloria Dei abscondit verbum ; » de providentia vero 
ejus sic loquitur : ( In omni loco oculi Domini 
contemplantur bonos et malos » (Prov. 25. 2. et 18. 
3). Et iterum : e Dives et pauper alter alteri occur- 
rerunt : utrosque vero ſecit Dominus » (Cap. 22. 2). 
Et, Dum conveniunt ſœnerator ac debitor, utrosque 
speculatur Dominus (Cap. 29. 13). Et, « Sunt enin 
in congspectu oculorum Dei viæ viri, et omnes orbitas 
cjus speculatur (C. 5. 21). Judicium quoque ejus com- 
memorat, dicens : « Sacriſicia impiorum abominatio- 
nes sunt Domini: vota autem recte ambulantium 
accepla sunt apud eum » ( Cap. 15. 8). Et iterum : 
« Domos conviciatorum dissipat Dominus, firmat au- 
tem terminum viduz » (Cap. 15. 23). Opiſicium vero 
illius non simpliciter , sed co quod per Verbum ac 
sapientiam suam cuncta ſaciat; qui potissimus veri 
Dei character est, quod sit Filii Pater. Ait igitur : 
« Sapientia Deus ſundavit terram (Cap. 3. 19). Et 
iterum : « Deus ſecit regiones et deserta et summi- 
tates habilatas ejus, cuz sub cexlo est. Quando 
preparabat cxlum, aderam ipsi, et separabat thro- 
num suum supra ventos, quando validas faciebat 
desuper nubes, cum eo eram cuncta componens. Ego 
eram in qua l:elabatur, singulis diebus lætabar in con- 
Spectu illius » ( Cap. 8. 26-50). Strophe verborum 
sunt in isto libro: nam si quis ea mente verset, re- 


serabit et inveniet sententiam in ipsis sitam. Qualia 
sunt hc ; « Incolumis evasit ab zstu filius intelli- 


gens; corrumpitur autem a vento in messe filius ini - 


quus » ( Cap. 10. 6). Et iterum: « Sollicite cura 
qu in agro sunt viridia, et herbam demetas, et ſœ- 
nam montanum collige, ut oves habeas ad veslitum » 
(Cap. 27. 25. 26). Et rursus : « Si conviva sederis 
ad cœnam in mensa magnatum, mente intelligas quæ 
apponuntur tibi » (Cap. 23. 1): et alia consimilia. 
Vere justitiz dictus est intellectus: quoniam diſſe- 
renter quidam juztitiz vocabulum accipiunt ; aliis 
dicentibus justitiam esse, ut reddat quis quod eusto- 
diendum accepit : aliis vero, si malum reddatur pro 
malo, et bonum pro bono. Hujusmodi autem deſini- 
tiones accuralze non sunt. Ne dixeris enim, Quo ille 
erga me usus est modo, eodem utar ego, pœnas de 
illo sumam pro injuria qua me affecit. Quamobrem 
nie, que vera sit justitia , docet : eam videlicet ve- 
ram esse juslitiam , si unicuique quod suum est red - 
datur. « Cumprimis honora Dominum de justis wis 
laboribus, et primitias illi da de tuis justiuæ ſructibus » 

(Cap. 3.9). Deinde honora regem, et parentibus 
debitum exhibe officium , omnibus vero quod æquum 
est. Et hie quidem unus est typus. Alter vero, ut ani- 

mam suam quisque juslificet , æquabilitatem custo- 
diendo, ita ut in inæquabilitatem non decline, sed 
rationi oblemperet, Ne malo consilio, quo juventutis 
doctrina repudiatur , capiaris (Cap. 2. 16. 17) : sed 
cum consilio omnia ſacias, et cogitationes tuz sint ju- 
dicia, ita ut seipsum quisque judicet, et omne deside- 
rium probum habeat : Omne quippe justorum deside- 
rium bonum est (Cap. 11.23); et, Concupiscentia justi 
accepta est (Cap. 10. 44). Quod autem iracundiam 
spectat, Ne sis amicus, inquit , viro ſurioso, et amico 
iracundo ne cohabites (Cap. 22. 24). Omnem enim iram 
8uam emillit insipiens : sapiens vero illam ex parte re- 
condit (Cap. 29. 11). Qui seipsum ad hunc componit 
modum , et singulas cujusque partis anime actiones 
sanas el innocuas custodit, is demum veram agniturus 
est justitiam. Judicia vero dirigere est imprimis justo 
secundum legem Dei judicare, ut ait: « Aperi os tuum 
verbo Dei, ei sane de omnibus judica. Pauperem vero 
et imbecillem dijudica » (Cap. 31. 8. 9). « Qui namque 
dicit de impio, Justus est, exsecrabilis est populis, ct 
odiosus inter gentes. Personam enim in judicio reve- 
reri bonum non est (Cap. 24. 24. 23). Hoc quidem 
palam et aperte dicendum est: deinde, ut quod judi- 
cium in alios quispiam proſert, idipsum in sese diri- 
gat, seque ipse examinet : corripiatque si excesseril 
ira: cohibeat, si vehementior ſuerit concupiscentia : 
excitet, si dormierit vis ratiocinii, dicens : Quousqu e 
piger, jaces (Cap. 6. 9) ? lia enim se juste gerens, ac - 
cus:lorque sui ſactus, rectum judicium proſerre dicet , 
nec audiet ab alio : Qui alium doces , leipsum non do- 

ces ? qui ais, Non mechaberis, macharis (Rom. 2. 21. 

22) ? Quemadmodum enim qui iter facit, si recta 
gradiatur via, ad finem viz pervenit : sie qui recta 

proſeri judicia , justus agnoscetur et sapiens. Para- 
bol autem dicuntur sermones, quasi imagines eorum 
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Alpetixol & x atrul np) 795 b, rapeppdvyoav. 
Aid vob co obrog thy akn0h nept Beob yvawory EEnyel- 
Tat , Td utv &vExppactov abrod Mywv, Ada gov 
xpvars: Aoyor v & npovontixdy abtol gyory * 


Er auvrl da 6p0aluol Kuplov oxoxevouct 


xaxave re xal dyabuve. Kat nary, Nlovowr xal 
arwx0c ovrivyenoar d. l. ij. loi, dugotipouc d 
erolnoey 6 Kopuog. Kal, Aaveroron xal ypewget 
A&rov di. ij loi ue. lot, A ,. Kotel- 
ras dprportpwr 6 Kvpioc. Kat, Error dp elo. 
rr rod G800 dplaluar ddol drips * elg 68 ad- 
oac rpoxidac abtoũ oxoxever. Kat th ty xprrixdv 
avtov gnat* Gvolas deer BEElvypa Kuplov * 
cb ul 64 xarev0urorrur Eexral xap' avto. Kal 
Ra. * Olxove vEproror xaraoxg Kvpioe , rns 
s &pcor xrhpar ( legebatur in Ms. ywpa;). Th 8 
Typiovpyindy avtoy oby &nking, an' dci St Tod 
Sou L&you xat The coplag mavra mae & pakora 
yapaxtnpite: thy @ln0rvav Bedv, Gr Yiod Harte 
tort, At ret youv* ο Gedg ry vogple Alle 
Thy rn. Kal n&uv, O Gee bxolnos xwpac xal 
Gorxnhrove , xal dxpa olxovuera Thc va" on ary. 
"Hylza nroluats roy ooparey , ovurapiimr av- 
To, xal tre dpi roy abroũ Operov 6x" avt- 
{wv , Mex loup txolet ma dye vin, uns 
aa avrp dppdtovon. EY huny ñ 2pooty,aups, 
xad" 1yutpay , edgparouny &r xpuoong avon. 
Lrpoyat Mywyv efprivtat , Eneidh otrptgwy tis avrobg 
Tf Stavolg, dvolyet xa ebplaxe; thy kV abrotg y- 
x<{evov vouv. Ole ele: Au, ονονi dxd ror xavua- 
roc vlò roruor * dreudpopor pirerat tr djriep 
vide zupdropoc. Kal xa, 'Exytelond ror tr to 
xe8ip x lupor , vu xepeic xdar , xal ovrdyaye 
x&prov Operroy, Ira Ane xpcbara ele luariopudy. 
Kal cli, Edu xablonc Eeraveiy sal tpanxttnc 
duruc ry, vontrò rout rd xapariOterd o- 
nal c 60:4 Tourorg. - Atxatootvngs än 377 
von oic cl, NSH tres Eerhhpas: th Blxatoy * 
td uv keydviwy , Atxatdy tort, th anobifidvai anzp 
ast die cold twy Ot, th 6:85vat xaxdby evil 
xaxov , xa} a@yaVdy dvr &ayaboy. Lupbativer && wh 
apitel elvat tobg votob to Gpoug. Mh elnyg yep, 
"Ov tp6nov Exphoars pot, xphoopa: avry, ticopar 
8 atrdy & pe hSlxmIe. At cob obrog thy dnth 
iixatoruvny di ,ỹꝭZñuwt touror; * 7h inf; bixatov , th 
amod:d6va. νε,trt th Riv. Nponrovutrwc jv 
rina ror Kopioy dad oor Eixalir HOrwr , xal 
dxdpxov abrõ dxo0 oor xapaor Emawoornc. 
"Eneita t{pa Sada, xal tols pty yovedo: Th x- 
Ir q,, tolg 8: nd: 7 Looy. Kat org ub 
el; TiToG. Aevtepos Bt , N,] thy Wuyhv taurod, 
thy loca puiarrety , Gore ph AA, elg avict- 
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rut A 76 uV oyoxip, My os zxarald6n Bovlh 
xax1 , N dxolelxnovoa Eifaoxallar veornmrog, 
an perk Soulhg ndvra moet , xal of Loy:opot cou 
EoTwaav xplpata* bore xpivery Eauthy Exaotov, xa 
Thy uty tn:0uplav &duav Eyzrv ayabhy  'Exitvyla 
yap Gixaloy xdoa dyulh , xu txwvy/a Bixalov 
Sexr1h. Kata 8 td 0upixdv, Mh Tod: druipor dr pl 
gun, ee, pllp 88 Epyily jh ovravlitov. "Olov 
rap tor Ovudr bxgtper avrov dgpwr * 6 68 co 
rayueverat xard ptpor. OU Bt tavrdy pubpliuy 
Ap, thy Blav idr pipous The gx 
npatv dpi xal Gorvh guidrtwy, ora: yrvwaxwy 
rh &\r,0h Eixaroovvny. Kpipara dd xateuVyvary tort, 
nponyouptvus pty xpiverv Cuxalus xatt thy To- 
Bzod vepov , dg gre: * "Aromes Coy ordua low 
deb, xul xpive xdrrac Drioc. Aidxprs 68 a- 
nta xal dodern. O rap elawy roy Goe6n , di- 
dg ru, 67 xardparoc Toig ao xal h,] 
toc ele EOrn. Aibgio0a rap RplOwaoy &r wxpiott 
ov xuloy. Tobro pty tx Tov pavepoy pnitov © Emzira 
dd ĩva ö rep tripoug xpiver mig, toro xal cle tavily 
dd xplna xareu0vvy , xl kaut boxtpdty, Entipwy 
judy kauròb, tav neovexth 6 Oupdg * tnfywy , L 
nzEpioceby I tmbvupla + Hieyelpwy N, Lav apunvel th 
Loyiottixdy, Mywy * "Ewe are, dn, xarhxeiout ; 
Obrw yap kaut Sixalug &ywv , xat xathyopo; bau- 
Tod h., cplpa xareuboverv pathaerat, xa} 
oö axovorra nap' tripou* D Biidoxwy Brepor, 
oe8aurby ov ®i8Goxe'rg; Ars, Mh porxzevoncs 
joryeverc; "Qonep yap & Hevwy xat xzateubuvuy 
ch 63d g0aver eig th Glos obrws 6 xateuluwuy 
xpluara , Exaing yvwolhagtar xat cops; Napabokat 
8 zityovrat MG, Ganep elxdveg twy eyoptvuv. 
EE atrwy yao NA thy cpordtrhta th MeyGpevoy x2 - 
rakapbaverat. Obrw yap 6 Kupiog Dieyev, wg 6 
Mapxo; nel Tire duowow thy Sacilslav tov 
90D, ij &r xolg xapaboly xapabdlupa: avrity ; 
6g TOv R bpolwary Leyoptvev napaborng obang. 
Kal yap Mywv, Opole torly 1} Baords'a ron Ge, 
deore poy ie pe, Aid rouro &r aapabolaig avroig 
Aa.. Elo [378] ov torairat al napabolat * 
"Noxep BEobog xidroc br duntõ xardxavyuae g 
ler, obrwe dyre. lo rwrog robe dxootellariac 
abrov. Kal nav * Qoxep dreport, xal dn, xul 
verel, oVrwe of xavyopuerot &xl E6oe: yeubet : 
xa) c 6p.ota Tourorg, Phot d copay lot A0 0 
ov c£G0ptoutvu, ob tv TE wave anatUOvISS, AA. 
Hxprbwptver * oby ws xatt npdatat;y & Leybpevor, 
au og nap* avrov yvwTIOEvres , xat bg anoyacets 
avtov nmpooyspluever ori c KapElac evgpar- 
routrne , xp6owror d. l. lei by 64 linac obong, 
oxvO0pwxdtzt. Kat, Kapdia opdh tnrei alotnov * 
ora 84 dxratevrur rrooera xaxd. Kal. Mio 
&reipe veixoc dyrac s robe ph pilovermouy- 
rac xalvxre. H. Kat, Or xarapporer xpd- 
Tuaroc , xaragporndiograt vx" avrov* d e go- 
Covueroe vr. obrog oyialver. Toy uV yap- 
Dwv avOpunuy of Myor xatt nhetorov dpupiboror 
Tuyyavouory g of & THv cop, olol cot ob. 
danbetg cio, xat naviaxidsy hxpibwwat, Gore 
uns aviiktyeatat abroug. Kai of ptv Eko: A- 
T2 and Tod tEhoug yvwpitous: th . od 
£971v, dt 6 Exc; pavndg tort, xa 6 poryds of xa- 
a6; Todo & vat Tavii Ag Gv en. Ui & cogat 
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cc @pyas Tov Ttpdjews nportyoucry , ty" Exacto; 
Yrvwoxwy T4; &pyis Tov xaxwy guidtrorat, N 
Gonep og pbolov tov The huyhs xivnperuy Napa 
Mont, old tort th npoippnutva Moc byeiper 
rei, advrac 64 tobe uh giloyerxoiyrac xa- 
Avxre: glia. O rag epi and pinoy Ear thy 
Ap xh The Totavtng xaxiag , xat ox iv ig eto 
&yanfv Thy gioveixobvra. au & kx tod tvaviiou 
6 ph pugverxay, yYvwpiopa &yann; Fys:. Kal obx àv 
tic Elno pridvercoy thy &yanavia dg dv Th, Ex 
daa tort ad deproc* xa nic bEvOupor 
axpdooe nerd dbovllac. Tov yap azpyon tohuave thy 
poxhy tv r&oag Enibuplats ge GUI Dat, xal thy EU- 
pov pn ulay Eyovra Bovkhv bp0hy tlhhwge. Kal Bw; 
o d MA pov ANR, thy AH The 
pA, eV ouviatavrai, Ltyovte;, brr the bv giko- 
vetxlag nponyeitai pla; * tov bt ph pioverxety mpon» 
rettat Aran. val Th; pity azpyia; zponyelrar hBovh 
xaxy * rod & 65v09vpou mpomyerrar aboukia* xal to 
uV tFoubevnputvoy Gpyh tort th xatappovely ab 
Tv vpn * the d örelag nponyeira: 6 gdbog mob 
Geb xa). the ptv &nwielag the wwyhg tory arg 
7) &pVviaxrov Kev th otdua * to) & mnroetabal vt 
Tponyeltat þ tpontteia. Obrw d Ex4orny pho ava- 
A, cbphortg elpnutvny xat yeypapptvny Ontp toi 
dog &xovoyrag xal at th; Gpyt; td x- 
xwv xa Tov &yabVov, gevyev ptv th pada, dpx 
tety && 74 &yabs. Alviypara Bt xal oxorervot Au, 
ofriveg aopatel; uv obtw; etotv, Gore dvd thy łv- 
Tuyxavovra Th unity tupalvev, pn tra novo 
Taptyxery* tpeuvwpevor. 8 Steg Sg tv Thy tv 
abrot; wiv. Otol elor* Th g. lu rpeig Ovyarepec 
noar, ayanor dyraxopera* xul al tpeic Ne- 
ras *, xal j rerdprn ob typxtoon elxaeivr, Ixaror. 
"A®nc, x Epwg purandc, xu rdprapog, xal 7h 


ob A.,, [379] Obarog, xat OEwp xal xop - 


o jth elxworr, 'Apxei. Kal atv Tpla es torw 
ddbrurd pot Yomoa, x11 76 rhraprov 0x bi- 
YOUX#W * Ixyn derov xeroutrov, xul dd d Ee 
tal x6rpac, xal rplEove yndc xnorroxopotonc, xal 
dd obe drEpde br veornr:* xa\ boa torabrk tort 
aiviypara * Frepa yep tiva Sno, xat tripwy HV 
naploryo: * x &caph ptv tort, xexpuuptvoy Bt 
Exe: thy vobv. Kal ih ptv Ttzpiogh Tod Sibhlov Ty 
apoio tourtov Eyet thy Tpbnov. 

'H & avaxepalaiuog tv toirog. EY npoouloty 
rep) abrov thy Tapotuiaoy Lolopartog viop Aavis, 
de t6aol1evos tr 'Tepovoalhy, rod yravar ooglar 
xal xaidlar. Kal ti 'Apyh co pdboc Kuplov. 
Nept vob &xoverv vepoug natphs, xal ph enwancha: 
bechobe pritps;. Nept rod ph nhavnOhvai, unt ovp- 
Topeveodai bbovg perk c guvitiobviuy Evopa * 
xorviy yap BAT XH vat. "Ort oopla iv 466 
Torg Vpvelrat, dsc & tuicnoav alobnyorv. 'Enzith 
tx&ouyv, xat oby Lnrhxovaty pou, Stck robto, Grav 
xaitowvral pe, o Wnaxouoojpat avrwv. Nept tov, 
Abxov pie troll, xal eloaxovoera Cogplac 
rò ove cou, Iva ovrijouc Erixaoooyny xal zplpa. "0 
ol xaralixoyrec EEove evbelac, xal xalporrec d 
$:aorpogy xaxy. Ile pl tov, Mr) os xtra. den go. 
xaxh, lru edpne rplbove Exxarooornc delar. Hep. 


o Supple e Dibl. on tven{undacuy avrhy. 
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Tov wh tniav0dvecdal os thenorv veuon, Iva paxpo- 
6rwons tv elphvn. Hep) vob clval os nenunbdra ty 
dan xapsla kN Oc, xai ph elvat p, nap' bau- 
cp, AMA tipiy thy Kuprov and Thy NNναν,.peο mnovov. 
Nept rob ph drywpetly nabefag Kuplov + *Or dp 
d ruxqũ Kvpor, xaids0e:.. Kal, Maxdproc dr Opwroc 
de ebpn cola. ep tov ph napappbecbatl or, 
Ma tnpety Soulhv xat Evvoray, Iva loca Tacy th 
oapx! cov. ep rob ph &nooytobai ed mowty Lvch, 
hvixa Ay Exn , Tete cov Bonbelv. Kal, Mh t6xrarvs 
tei omᷓ pOup xard, br; axddaprog tvaruov Kuplov mig 
napdvopo;. "Ort, Kiproc vaxepngaroc drrirdoos- 
rai, raati oi d perudidw xdpey. Kal ve ceõ 
&xoverv hegt pg. ep cob, IId, d, poet 
xp6oesyes, val don gulaxy tripe: ohy xap8lary, 
xa\ Kipriog bpbag norhorr rag Tpoyids cov. epd tov 
ph Tpootyery x yuvarxl* OBobg map King ov 
pertpxerau, paxpar xolnoor da abr ije ovrodov. 
Nept rob, Nive 08ara dxd oor dyrelwy x H 
xnrh rod 08arde oov borw cor Beta. Er rap ri 
rubric oogpla ovurepipeptueroc, zolloordg Eoy. 
"I: xpdc ror poppmxa, 6 dxrnpt veavia, xal 
you oogwrepor * rt nod thy by to duntõ a- 
eirac c xapdxvoy . epi vo nopebovro; pg 
thy ptkooav, Kal dds oc tpydric torl. Hegi tov, 
"Ewe a6re, 6xrynpt, xardxeroa; Unlyov Hv V. 
tro 8 x40noat, At toro thanlvng Epyerar 1 
&anwerk cov, lep puhaxf; vans mnatpdg Ort 
Avyroc t&rrodov xal pag tom xal d, G80. Ne 
cob, *Axodtoe © ric xvp tr x64x6, r& & ludria 
abroũ o xaraxavoet; i xepurariios d dropd- 
r. Tvpdc, tobe 88 æddac ov xaraxavoet obroc ; 
'0 eloeldir [380] el yuraina Oxarfipor ob 
dOwowlhoera. Tept rod, Ob Gavuacror tar xlt- 
roy d. lo ric * x ltare rp Ira tualhon thy 
vox avrov xeworar* d d porxde & AA 
gperar axodei thy yoxhy abrob. Hai tov, Tha 
roy G, xal lou, aul u. lac tut - 
Abc, xa txlypayor avrac txt t nldrog rho 
xap#lac co, Ira rnphowo! os daò ruramoe d- 
Aorpluc xa x6prnc. epi mob xnpitat os coplav, 
di dn &xpwy Tov Wnbv torr, ddt Trawripa tory 
apyuplov, xal yvnouvrtpa bre xpuoloy Sed, 
ptvoy, xal drt, $66og Kuplou prot abixiav. Iepi tov, 
Kvpioc Exrio8 we dpyiy cd avrod eic Epru ab- 
rob. Up) vob, ir: H cogpla pxo8dyumos z aur ij 
olxor. Hep) tov, E. lerxe oogoy , xal dyaxioe 
08. *'Eav co vorn, oeavre Eon, xal roig a. in- 
cor Tov dd 88 xa q dxobiic, proc drrdihogec 
ra xaxd. "Or: rorh dp xa Opaceia, trStho 
Vftodõ mirerai. Nevia drEpa taxervor* vice &8 
xexadevutroc coe Fora. Myium Sixalov per” 
brxwplay, "Oc Topevera da. ld, Xopeverai A- 
xouwry. "Or tx yeiliwr nrpogtpet cola. pd 
ruatei dyòpa dxdpdtor. OBobe di gude 
xaidsla* xalbxrovo: 68 bExbpay yxelan Aa. 
"Acpwr xpdooes xaxd * ordia 64 $tzalov dxoord- 


„ Bibl. nzp49eorv. Mox legendum videtur nzpi cou, Ilo- 
pr. cum Bibl. a 

© Serib. Amon, Bibl. &noZhon et &nodion. Supra 
versus 28 capitis sexti aliter legitur in Biblis. 


375 * 
que dicuntur. Ex ipsis enim per similitudinem quod 
dicitur intelligitur. Ita namque Dominus, ut ait Mar- 
cus, dicit : Cui aszimilabo regnum Dei ? aut qua para- 
bola adumbrabo illud (Marc. 4. 30) ? utpote cum para- 
bla sit de rebus per similitudinem dietis. Cum dixis- 
tet enim: Simile est regnum Dei, deinde intulit, Ideo 
in parabolis loquor illis (Matth. 13. 31. 35 e 13). Hu- 
jusmodi itaque sunt parabolz : « Sicut emissio nivis 
1 messe allevat æstum, sic nuntius fidelis jis qui mi- 
scrunt eum » (Prov. . 13). Et rursum : Sicut 
venti, et aubes et pluvie , sie qui gloriantur in dono 
mendaci » (Ibid. v. 14), et his similia. Dicta porro 
sapientum sunt, non sophismata verborum , neque 
serinones probabilitatis specie decipientes, sed veri et 
accurali : non quasi jussione enjusdam habiti, sed per 
se noti, et quasi sententie eorum prolati. Quales 
sunt: « Corde letante, floret vultus; cum autem in 
tristitia ost, deprimitur » (Prov. 15. 13). Et « Cor re- 
clum quærit sensum; os autem indisciplinatorum co- 
gnoscet mala » (Ibid v. 14). Et, « Odium excitat con- 
tentionem : omnes autem eos, qui contentiosi non 
sunt, contegit amicitia » (Prov. 10. 12). Et, « Qui ne- 
gotium contemnit contemnetur ab ipso: qui vero man- 
datum veretnr, ille sanus est (Cap. 13. 13). Aliorum 
namque hominum sermones ut plurimum ambigui 
sunt: Sapientium vero, quales sunt isti, veri sunt, et 
omni ex parte aceurali, ita ut minime ipsis contradi- 
eatur. Et alii quidem homines ex fine operis rem de- 
clarant ; eujusmodi est illud : Iniquus res est mala; 
et mœchus pra vum quid est, quod cui vis maniſestum 
est. Sapientes autem initium operum pradicunt , et 
quasi symbola animi motum prenuntiant, ui quisque, 
agnitis malorum principiis , sibi caveat , qualia sunt 
supeyiny; dicla : Odium guscitat contentionem , omnes 
aulem, qui non conlendunt , contegit amicitia. Conten- 
tiosus enim ex odio malitiæ hujus principium habet, 
nec quispiam dixerit contentiosum se diligere. Contra 
qui contentiosus non est, dilectionis indicium habet. 
Nee contentiosum quispiam dixerit eum qui diligit , 
ut rursum dicitur: In concupiscentiis est omnis otiosus 
(Prov. 13. 4) ; et, Iracundus absque consilio agit (Prov. 
$4. 17). Nam otiosi animam significat in omnibus 
concupiscentiis esse demersam , et iracundum , nul- 
Inm rectum habere consilium ostendit. Hi itaque 
plane mores declarant, et actionis principium , unde 
ordiatur, dum ajunt, odium precedere rixas : cari- 
tatem esse principium et causam , qua vitantur con- 
te ationes : otio pricire pravam v: luptatem ; iracundo 
preire consilii inopiam : et cangam quare quis despi- 
ciatur, esse contempium legis : quod ganitatem præ- 
cedat timor Dei: item quod principium perniciei ani- 
me sit, non custodire os suum, quod terrori præeat 
temeritas. Si eo modo singula dieta expenderis , de- 
prehendes ex ideo esse scripta atque prolata, ut qui 
audierini bonorum malorumque principia edocti, 
prava ſugiant, bona operentur. Anigmata porro et 
abgcuri sermones, ita caute sunt posita, ut eum qui 
legerit mœrore aſſiciant, quod nihil slatim exhibeant 
nullumque sensum subindicent : attamen dum accu- 
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rate expenduntur, suam sententiam indicant. Qualia 
sunt: (Sanguisug tres erant ſilim admodum dileciæ; 
et hz tres et quarta non dieunt, Satis est. Infernus , 
et amor mulieris et tartarus , et terra que non satin - 
ratur aqua, aqua ei ignis numquam dicunt, Satis est » 
(Prov. 50. 18. 16). Et iterum : « Tria sunt que in- 
tellectu mihi sunt. impossibilia, ei quartum non co- 
gnosco: vestigia Aquile volantis, et vias serpentis 
supra petram , et vias navis in mari euntis, et vias 
viri in adolescentia » (/bid. v. 18. 19); et quzcumque 
ejusmodi sunt z:nigmata : alia namque statim indi- 
cant, aliam tamen $entcntiam exhibent : et obscura 
quidem sunt, absconditam vero sensum habent. Et 
compendium quidem libri Proverbiorum ad hunc se 
habet modum. 

Recapitulatio autem ejus his comprehenditur. In 
procemiis agitur de ipsis Proverbiis Salomonis ſilii Da- 
vid, qui regnavit in Jerusalem, ad sciendam zapientiam 
et disciplinam (Cap. 1.1.2). Quod principium sapien- 
tize sit timor Domini (7bid. v. 7). De audiendis legibus. 
patris, et de non respuenda disciplina matris. De non 
errando, et quod non sit via capessenda cum iis qui 
operantur iniqua : commune namque marsupium illi 
possident. Sapientia in exitibus pradicat ; impii au- 
tem  oderunt sensum. Quoniam me vocante, non au- 
dierupt, ideo cum voeabunt me, non audiam cus 
(Ibid. v. 24. 28). lem illud, Accipe dicta mandato- 
rum, et audiet sapientiom auris tua, ut intelligas jusli- 
tiam el judicium (Cap. 2. 4. 2. 9). Ve qui derelinquunt 
vias rectas, et delectantur in subrersione mala { Ibid. - 
v. 43. 14). Hiud etiam, Ne te apprehendat consilium 
malum, ut invenias zemitas juslitice planas (Ibid. v. 19. 
20). liem, Ne obliviscaris legis custodiam, ut longze- 
vus sis in pace. Quod toto corde debeas in Domino 
conſidere, nee esse prudens in temetipso, sed hono- 
rare Dominum ex justis laboribus. Quod non negli- 
genda sit disciplina Domini; Nam quem diligit Domi- 
nus castigat (Cap. 3. 12). Et, Beatus homo qui inve- 
nerit sapieniiam. Quod non debeas emolliri ac dif- 
fluere, sed servare consilium et intelligentiam ; ut. 
Sit medela carni tuz. Quod non debeas desistere a 
beneſicio indigenti preSlands, cum habuerit manus 
tua unde ipsi opem ſerat, neque machinari mala ad- 
versus amicum tuum, quia immundus coram Domino 
omnis iniquus erit. Quia Dominus superbis resistit, 
humilibus autem dat gratiam (Ibid. v. 34). De audienda 
disciplina patris. Item illud, Fili, dictis meis attende, 
et omni custodia serva cor tuum, et Dominus rectas ſa- 
ciet orbitas tuas (Cap. 4. 20. 23. 27). Quod non at- 
tendendum prave mulieri ; Vias enim vile non ingre- 
ditur ; ab ejus consortio te procul remove (Cap. 5. 6. 
8). em ittnd : Bibe aquas ex vasis tuis; et, Fons 
aqua tum sit tibi snavis (Ibid. v. 15. 18). In ejus enim 
sapientia versas, diuturne ages (Ibid. v. 19). Vade a 
ſormicam, o piger adolescens, et es/0 sapientior : qui a 
multum in messe parat acervum. De eo qui vadit ad 
apem, Et disce quomodo operatriz sit (Cap. 6. 6. 8). 
Nud etiam: Usquequo, piger, jaces (Ibid. v. 9)? Pau- 
lulum dormis, paululur vero sedes. Ideo repente 
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venict pernicies tua (Cap. 6. 10. 15). De custodia 
legum patris : Quod lucerna mandatorum sint et lux 
et via bite ( Ibid. v. 23). Ilud etiam : Deponet quis 
i gnem in sinu, vestimenta autem 8ua non comburet ? 
aut ambulabit super carbones ignis, pedes autem 8u0s 
non incendet (Ibid. v. 27. 28)? Qui ingreditur ad mu- 
lierem conjugatam, non innocens erit (Ibid. v. 29). 
lem, Non mirum ti quis ſurtum ſaciens deprehenda- 
tur; ſuratur enim ut impleat animam 8uam esurientem : 
mechus autem ob inopiom mentis perdet animam uam 
(bid. v. 30. 32). liem, Cole Dominum, et potens eris, 
et custodi mandata mea, et describe illa in latitudine 
cordis tui, ut custodiant le a muliere aliena ef meretrice 
(Cap. 7. 2.3. 5). Quod debeas prædicare sapientiam, 
quæ in excelsis yerticibus est, quia pretiosior est ar- 
gento, et generosior auro probato : et quod timor 
Domini odio habeat injuslitiam (Cap. 8. 1. 2. 11. 
43). Hud item, Dominus creavit me initium viarum 
Suarum in opera sua (Ibid. v. 22). Item illud : Sapientia 
edificavit sibi domum (Cap. 9. 1). liem, Argue sapientem 
el te diliget. Si zapiens ſueris, tibimetipsi eris et prozimis 
tuis; gi auiem improbus evaseris, solus hauries mala. 
Mulier stulia et audux cibo indigebit ( Ibid.v. 8. 12. 
43). Panupertas virum humiliat : filius autem disciplinis 
educatus sapiens erit. Memoria justi cum laudibus, Oui 
- eambulat simpliciter, ambulat confidenter. Oui ex labiis 
proſert sapientiam, virga percutit virum corde destitu- 
tum. Vias vite cuslodit disciplina ; tegunt autem ini- 
micitiam labia justa. Stultus perpetrat mala; os au- 
tem justi 8tillat sapientiam (Cap. 10. 4. 7. 9. 10. 13. 
47. 18. 23. 31). Contra idololatras, qui ex auro, 
et argento, aut lapidibus aut lignis, idola faciunt. 
Quod per lignum salus sit credentibus. Circa eos qui 
idola conflant, et cum qui idola pingit. De malis om- 
nibus per idololatriam partis. De impio cultu, et 
quanta in eo mala. De ſigulo, et de idolis figlinis, De 
idolis omnibus quæ coluerunt gentiles. De inſestis- 
simis animalibus, serpentibus, ſelibus, et similibus. 
Quod Deus beneſicus Israeli pro ranis ipsi coturni- 
cem dederit. 


Multa, ut puto, desiderantur. 
SYNOPSIS SIRACI. 


De timore Dei, quod irasci non oporteat, quod sine 
hypocrisi accedendum sit ad Deum: de tenlationibus 
et de palientia : de parentibus honorandis, de æqui- 
tate: quod non oporteat quzrere proſundiora iis, quæ 
jussa sunt, de elcemosyna et pupillorum patrocinio. 
De sapientia, de pudore noxio et ulili : multa hic de 
noxio edisserit. Quod non oporteat desiderio pecu- 
niarum se dedere, neque pulare nos impune peccare, 
eliamsi non statim pœnas demus : patiens enim est 
Deus, oporteique illum placare. De verborum ſulili- 
tate, de superbia, de probandis amicis, de disciplina, 
de rebus utilibus audiendis. De non peccando, de 
non mentiendo, de ſutilibus non dicendis, de non 
Hterando sermone in precatione; id est, quz promi- 
scris Deo, ne differas. De muliere, de famulis, peco- 
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ribus, de ſiliis, de patre, de pietate erga Deum, de 
honore sacerdotibus exhibendo, de visitandis aſflictis, 
De non litigando, de non exprobrando, de non de- 
spiciendis narrationibus senum 8apientium. De tem- 
perantia, de amicitia, de non æmulando peccatores. 
De judice prudente et stulto, de superbia, de æqui- 
tate, de non vituperando sine judicio, et sine exa- 
mine. De vitandis iniquis. De divitum cultu, qui a 
multis exhibetur, et de quorumdam inter illos ava- 
ritia. De parcis, quos 6ptnas appellant (a), qui aliis 
non impertiunt. De possessione sapientiæ, de libero 
arbitrio. Melius esse liberis carere, quam impro- 
bos habere. Nihil latere Deum. De creaturis, de 
hominis ſormatione, de honore quo exornatus est. 
De lege data, de eleemosyna et pœnitentia, de luxu 
et lascivia non amplectenda. De custodia mysteriorum 
seu arcanorum, de stulu pudore noxio. Quod de pec- 
catis pœnitentia sit agenda, de ambitione et avaritia 
ſagiendis, de sapiente et stulto, de filia petulanti, de 
incensiderantia stulti, de mente firma, de non lo- 
quendo sine cautela. De compunctione pro peccalis 
habenda, de non jurando, de sapientia. De muliere 
mala et bona, de negotiatoribus, de iis qui revelaut 
arcana. De illo qui in ſaciem laudat, retro irridet. De 
condonandis proximo delictis. De lingua dolosa, de 
mutuo dando proximis sine usura, sed egentibus com- 
modando. De cducandis accurate liberis, de ſamulis, 
de brutis, de somniis. De timentibus Deum, de ga- 
eriſiciis ex iniquitate partis, de oblationibus ex ju- 
slitia. De amore pecuniz, de crapula, de ebrietate. 
Quod bominibus una nature constitutio; voluntatis 
vero propositum diversum, alios benedici, alios ma- 
ledici procuret. De medicina, quod non oporteat ni- 
mia trislitia teneri. Quod oporteal a lege et a legibus 
Dei cohiberi. De operibus Dei, de suppliciis, de 
humana natura, quod ea multis repleta sit cœdibus et 
sollicitudinibus. De operibus Dei. 


SYNOPSIS EORUM QUE AB ISATA PROPHETA DICTA 
SUNT. 


Accusatio I>raelis ejusque calamitas; ac reprobatio 
sacriſiciorum, adbortatioque ad meliorem vitam. Pro- 
phetia de Ecclesia, et de ſutura pace. Accusatio Israe- 
lis, et ſuiura obsidio. Accusatio deliciarum eorum et 
superbiz. Reprobatio Israelis per vinez similitudinem. 
Criminatur principes Israelis ob avaritiam el ebrieta- 
tem, ipsis desolationem vaticinatur. Minatur lis qui 
pseudoprophetas prophetis præſerunt. Ascensus ho- 
stium illorum. Visionem conspicit, in qua ejus labia 
purgata ſuere. Exercitum admovet Syrorum rex eum 
Israelitis contra Jerusalem, et valicinatur Isaias de 
Christo, et vastitate Jerusalem, deque ascensu Nabu- 
chodonosoris. Propbelia de iis qui in Christum cre- 
dituri sunt. De ſortitudine, superbia et pernicie Assy - 


(a) nune locum respicit 14, 3 : iro parco non bone 8111 
atrilice.Parcos autem e vocabant.Est vero det genus ver- 
miculi secundum Suidam, quod ligna et cornua corrodehat. 
Hinc parcos et avaros o VOCarunt. 
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di coplar. Kart cliwiokatgpiwv, tx ypucod v 
@py5opov, f MOwv, I £5)wv cilwov (1. c[Gwia) xa- 
TRTKEVATE PEW. „Ori Fort owrnpla Stk Eov vote 
ct ob. Ta mp! eliwhonndv, I Cw apouvtrog 
e. Ilepl ndvruv Tov zaxwy Thy EU cllwhola- 
' vpelg. epi aceboug dpnoxcias, xa) 65a tv avth 
xax&, Ilept tov re pant, xa Twv ra paααν clõco- 
Mov. legt ndviey tov ν,νmx vie cd EOvay. - 
c pelag. Ile pi rd tyxfforwy Cwwv, JS] W allovpuy, 
val rd 6polwy. "Ort ebnpyttnmoev 6 Hebe Thy "Japan. 
vv Satpaywy 6pruvyopropav. 


Loroyic rov T yhpdx. 


lept p660v Ocod ©, nep) Tod ph Ovpoboliar, nzpl 
Tov tely ywpls — Tpoottvat 8:6, cel net 
paJuoOv xat dnopovhs, wept Th; The ele tobe yo- 
vet;, rep! k Rete lac, epi tov ph Gelv dev Baby- 
te pa td Tpootetrayptvwy, nept tlenpuoobvng v 
6pyavaey npotadiag. Nept coping, cep aloyuvns 
Bae d, xa tnuperonge mo)kk Bt ce the Brabepdg 
tvrabda Myer. legt vob ph Gelv SSS tw wibw 
cd Ypr,patuv, pybt ole o attuwprnt Ahr,“, 
xiv napavrixa ph ↄ C thy Ttuwplay hax p- 
p05 Yap tory 6 Beds Serv && Efihdonodat W abtdy. 
lei phvaplac, xe pd dnepnpaviag, wept pike boxtua- 
ciag, rep) aids lag, ce pi axpodcrw; Enwpeovs. epi 
cod ph &papravery, ph yeuteobat, ph S EL, ph 
cute po kbyov ty Tpoazvyh * TourEatiy, Ev ole &v 
dN Gp. ph vnep0y. epi yuvarxds, wept olxetwy, 
[381] ne xT1vOv, dap TExvev, nept carpe, mept 
Ing xata Geb evhabelag, nept The ele robs le pete 
cine, pl The elg tobg xaxovutvous Emoxtfew;. 
l1lept vod ph payxeodat, ph bverditerv, ph napopdy 
Sen yn parwy copwy yepdviwv. Hept owypuatwns, ce pl 
pikiag, xe Tod ph Cyhodv &paprunots. Hegi xpriod 
GUVETOU N Eppovo;, ftp) Dnepngpavias, Ne AN.. 
xc las, np) Tod ph axpltug xat avezitaotwyg peupe- 
0. Heel tov guiarreodat robs movnpoug. Ie pl · ve 
c) Nοοον,õj Gepa nslag, de mapa N Tvyyd- 
vouot, xal wept The Eviwy atrwy Nανονeu,jü. Nept 
prix pordyuy, og Optnag xakovat ©, tobg ph poradt- 
Cvrag Etiporg. Het xtrhoews coptag, vel rob ab- 
Eouglov, Ile cob &naida clvat, f novnph tExva 
Eyerv. "Ort oN LavOgver thy Bedv. epi tov et- 
opertwv, cep Th; vo avOpwnov nhdofy, xat cih 
de triphOy. Hept the Tod vopoy Bdorws, Ne Den- 
pagbvns xat peravolag, rept tov ph dowreveobar. 
Hapt puhaxng puornpiuv, Nep. Eppovegs aloyuvns 
Sabepds. Iz rob peravoety Ent &paprhuact, mp 
Tod ph Theovextetv, e ouvetou xat &gpoves, ep. 
duyarpds Ouolag 4, nept Ape Flag poped, e 
Giavola; oed, rept rob ph anapapuldxtw; be- 
Yeodat. epi to xatavurreobat tolg apapripas:, 
rep tov ph 6pvovai, nzpi coglag. epi yuvarrds 
rovnpds xai & rage, cep tundpwy, e Exlaknuy- 
cu pvorhpta. HNept tov ci mp6ownov z cd g, 
bote pov t yhevdtovio;. Nept vo @ptivar rh mnhn- 
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ofov v ele abr» nknppeoypecvn +. Hep! yhwoons 
boklerts, mp! vob dave i. Tp nhnotov, obyt Toxoug 
Mabel, MA xtxpiv To Scoptvy. pt tov £xiorpd - 
pw nrateverv thxva, wept olxerov, cep 4idywv, 
rept tvurviwv. epi tov gobouptvuy He, ep. 
Tov EE abixiag Ovorbv, rep) rpoopopey Twv Ex b1- 
xatoouvng. Ile girapyuplas, x Latuapylas, r 
pens. Ort , AV xataoxevh the gyotws vlg &v- 
Opwrog pla vd d The npoatpecewy, Erdpopoy, Tous 
uv cöhorstabat, vobg & xarapabhvar tnofnoe. Nept 
la cps lac, xe vοο ph &yav xpateiodar huny. Hep! 
709 dy 7Þ vopy xat tolg rob Geo voor; xpartet- 
o. Hep) rov t Ocou Epyuwy, nept TOY vj, 
xe p th; avOpwnivng quorws, ö mokov EprtnA)- 
or govwy Rv, ppoviitev. egi tov tob Beov Epywv. 


Turo roy To xpoghty 'Hoalg elpnutror. 


Kartnyopla voõ Ioan xat ovupoph, xat cap 
Tr,o; 0v3:Ov, xat rapalvec Bektiovog Biov. Ion 
cela cep Th; 'Exxanolag, xat the Ecoptvng eiphuns. 
Karnyopia tov Ip xa nrokopria Ecoptvy. Kar- 
nyopla The Tpuphs a] xat the dnepngaviac. 
'Arobo)h to "Iapahi Sek c napatclyuarog mob 
aprekwve;. Aabanket vo Epyovias Tov lopahl aig 
Tcovetiav xat elg ut, xa No TCI ab cot tph- 
pworv. Kal à xc role trportuws: tov; Gevlonpogh- 
tag [382] tov Tpopntav. "AvoBog Tov colin ab- 
Tov. Op thy 6nraalav, tv f txab4pln atrod <4 
xe. 'Enztorpatever 6 Lupwy Saotiebg perk Tov 
'Lapan.imwy Ent thy "Tepougathy, xat rpopyteber 6 
'"Hoaatag ce rob Xprorod, xal nept the Epnpworess 
Iepoucgalhy, xat nip The avitou Nabouypbovdcop. 
Ipwpnteia toy cle Xpiothy miaoteudvruwy, Dept the 
loyvog xal brepngavias xat anwielag rob 'Aoouptov. 
lla c moreudviwy N ,t, wept The xt odpxa 
S αε⏑,4＋ cod Xprotov * e The cd ele abt x1 
oteudvrwyv E Nes. 'Anwietay Babulwvog xat c 
6Mopuhwy tpoprreve:. 'Anwheta Mwabirov. Dept 
Xptotod mnpogyrela. 'Amwierz Aaparxot, xat tov 
'Iopat ovppopi xat cwrnpla. "Arwiia Alyinrtou. 
"Adanyopel xaxwory el; rd k rd ph nmorevoavia 
T6 Kopf, xal el; ⁊ tphpwory the &cebelag avrwy. 
Kekeverat 'Hoatag yupvd; nepmarhoat. 'Enotpa - 
cela MiSwy xai Babukwviwy yevoutvn Kart "I60v- 
paiag xat 'Apabia;g. Nokopxia "I: pougathy h t ati 
und Nabovyodov6cop. Hpdppryor; tp Ewpvi to tapig 
ce p The anwielag. Or & taplat, toureatty, of gu- 
Laxeg Twvtv c lepqᷓ Anu, nd tv le pt Hoav. 
'Arwkerz Töpou, val i pers tavra cwrnpla, xa 
rep) Tov "Exxanoiov aknyoptxe;. 'Anwica Babu- 
ove. d Müscv, xat k avth ebyaprotiaz To Yay 
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Und co nmpoghtov. Kal np Twy Xprory moteudy- 
cy Rpoprteia, tpi Th; Toy Grabdiov &nwiekag Th; 
und Xptorod yevortvng © Tz&pt the c Xprotoy xati 
oapxa napoudiag * npt Th; els Xprothy lots. 
Exxabettat 6 'Japahd, drt thy tnida and Qzoy d- 
o7hoag, ui tobe Alyurrloug abr perhyaye * x 
Tpo2Yopeverat avty xaxa, val evOhnvic port rave. 
li pogytevetar & tv TO abc nept The Tov Rr 
'Exxaniag, wept The Em:0Tpogns Twy EOvwy Thx ele 
Xprotdy, xal xc Th; Epruwatugs Tepweoakhp. Nept 
The 'Exxanolag Lotopia, ws pty xa thy wpSys: pov 
«ig Thy "ISoupalay xat thy "I: povucadtu, xa avayw- 
thy & ele thy tpnplav twy "Toudaiuwv, xal ele thy 
co pala The Tov X proto 'Exxhnotag. Ta xa thy 
Yevaxnpeip. Ipopntela rept "Imavvoy tov Hop- 
pov, xal Tov ele Xprtothy ttoreudvytwy, The vob Geob 
Covapews Evietttc, xot xatyyopia tov 'loparh, ws 
e|8wiokatpouvteg, xat Twv el; thy Laby evepyecoy 
bn6pvnyor;. Nept the tExxanoractixng xatacthaeuw;, 
xa eiSwawv d ve lag. api Xprotov npognyreta, xa 
Tov els avrdy moteubvrwy. 'OverSitet To "Japan 
auapriwy Evexev. At ret d & thy rapaxohy abtwy t N- 
vnvtyda: abretc tag ovppopd;. Nept the elg Xpt- 
ody niorewg. Ort xat ph 0vovra clace thy Lady, xal 
ob archer thy 6:4 0vorwy Latpelay. Kal wept Twy 
eic Xprorby moreudvrwy Npognrtela. "Elkeyyo; The 
tv cldwiwy aobevelas, xat Evieiftc The vo Ge su- 
vapew;. AN Babulwvos, xai The oxknpoxap- 
Stag "Jloudaiwy Eheyyos, xat ypnotrwy Tpay pdtwv 
Tpognytcia. Ile i Xprotov rpogr,teia xat napaxinoty 
"Iepovcakhp. Ile trwy anDoth hwy xat nept Xprotoy 
Tpopyreia. epi the To Xprotov xa74 oapxa yev- 
vhoewe, xal wept nd0ov;, val avacraciws, xat NH 
boug tb eig abthy nt re bviwy., epi 7 Nprotou 
Aua al wept [383] co lep xarti toroptiav, xa 
@vaywyhy nep) Tov cl; Xpriorhy miotreudvrwy, Kar- 
yopta "loubalwy clbwiohatpeing Evexey, xat the un- 
orelag avrov napaltno:;, xa! trtpag vnotelag B- 
clovog dn6derittc. Elta zatryopia Tov bokepwy abtwy 
Epywv vat Soukevpdruv, xat Tpognteia nept THY els 
X puotdy moteudwrwy. ep) Xpiotouv tpopnyrtela, xa 
ce pl tov lacewy Tov el; huyhy xat ⁰ , owpa yevot- 
vy bn” abtov, val rept Twy &nootdhuv xat αν tw 
MornOv Twy TLoteuovtwy abty. lepti rob raboug. Kal 
map co Tpophtov, Ws naps tou h,, Efauohdyr;- 
og, xa naps tov Kuploy Eleyyog Exelvey Anetta, 
xat ch Tov TOTEVOvIWY abt, xal xatryopta 
Th; "loubaiwy £idwokatpeiag. Ile i c Trioreudbviov 
EE "loubaluy cis Thy KUptov H "Incouy Xprortdv. 
Katryopia Tv Enrelnoaviww mtept The perkovensg 
duns 
Tropic ror T6 xpogiity 'legeug eipnptrur. 
Hoa rope voie cd £50ptvwy xaxwy TH lopam ba 
o NaGouyoboveoop. 'Elkeyyoc The eilwiokatpeliag 
vo "Iapana, xat vnbpvno The toy Bzov ebe pH e 
eig abrobg, xal TOY xaxov, x tx tod nrerobEvar Al- 
uncle Ondpervav. The toy cidwhwy Gobeveiag 
Eeyyo, xat The au] Twy "Iopanktwy avOpwno0u- 
olag xatryopla. Tod "Iapah) xa2tnyoptia, xat and 
auyxplazws The mph; ab abinog twv tou louda 
10 pr patwy * xat mpoayGpeudts ypnotwy Th opa, 
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el Entorpeyer mph; thy Oedv © xat ond tob rpophtOL, 
hg Tape Tov Lao, tEZounidyno;. II Evobog tay Ba- 
Gukuviwy, xa rod zpophrov Ophvos Ent Th eO 
tn oe, xal avths Is Eprpwtws broypagh. Kar- 
nropla tov Aa, Gott ob Egyev btw Bixaov, 
Gare othoat toy Beob Thy bpyhv, xat the novnplag 
am Herxog. Ori o pexpr Vene Exer xata- 
orpaynvas "IEpoucakhy ond rob Nabouyotovaop. Kat 
avobog Twy Babukwvitv, xat xatnyopla The anet- 
belag Tov 'Lopanh, ct o hvelyovro axobant tot 
Tpopyto). Katnyopla twy Geubonpopntwy NApPALAY = 
Coptvwy Thy Ladv © Tov yap "lepepioy Myovrog, Grs 
lo pog fta, abe Herev, Obyt, àMà elphvn ora. 
Hapalrncte bvorav, xat &vo3og Tod Babvkwvfou, x 
Ths &veTiotp6pov bravolag "loubaluy Eleyyo;. Nlap- 
ave? 76 lo ntpts th rev avrovg Seariovac, 
xa @rerhel, et ph yevorvro, cd abr cle ab- 
code Top "Iopan xal xwivet thy TIepepiav Betoba: 
bntp avzwy, Ila palcqotic Ovorwyv, xatnyopla ths 
a pοoο Flac a, xat Th; avOpwroduciag. fv tro - 
ouvto vlg Salon,. Kat npoaybpeuo; ob tapoy 
Exzo0at thy T6rov ToU eldwaoy abtwy, xal cod un 
T&@pog va; Twy avaipounutvwy napabiiocdai. "Er: 
TEpt Th; avobos Twy noeuluy, xa Ophvo; le pe io 
Er tails xaxlatg avrov. Katyyopla tov 'Joubaiwv, 
ws &neprrphtrov th xapiig, xat napalvec; p 1d 
ph £idwhokartpely, xai ws naps TH u,, Ophvos Enl 


dots perovat xaxodt;, xat xatnyopla nap tob Deo. 


apa lve ic tou 'Iopahi xp Th Wnaxoterv Bc, xat 
xaTnyopia TwY Tattpwy autTWY, xal abt xaxd To- 
peva. [384] Kat xwiverar nd Tepeplag npocet- 
Le o bntp avrwv. 'Anoduperat 6 rpophrng Emibou- 
deubpzvo; ond "loubaluy tv Ava, xat npoltyer 
tic dodo En6pevoy avtols BieO pov. Th nepifwpa xe- 
dEvetat xpupat Iepeplag, xat tporhtyet mhnpwbhoe - 
oha autos, xat pebuolhhacobar and xaxov. Ile l 
Th; a6poytag * xat xwhverac npocebyectart N ab- 
t 6 tpophin;, val napairetrat 6 Beds T4 d- 
TOLATa abrov, xal Ta; vnotelag, xat aneilet tolg 
Yeudonpoghrats xaxa, tneibh He d, obx Eaoytar 
ovppopal Tp law. 'Ixetever thy Ge & 68 grow, 
o eloaxovacocdat, ot tav Mwbohg xat Lapourk 
rpeT6evworv ö avtwy, aka Ewaery avtou; lg 
pdyaipay xl davartov, xa\ Ab xat alxpaluslav, 
xa eig &aonacuby xaxwy. Kal "Iepeplas che tat 
TiuwpnIhvai cob bverbiGovrag avtdy & Beds prov 
ang” d &Edrnc rn dò drat lou, bc ordua 
jou Fon. Keleverat ph That 6 "Tepeplag, nns 
0pyvelv, pn tov 1 ivoptvoy tols anoOvioxoust xo- 
vwvely cat 'Iopaniſtatg. Hept td anootrdhuv, ep} 
X p:.370V Twpognteia* tovg koyoug Twy Emtatobvirwy 
abrp 6 mpoghrr,s npoltyet, xal xatevyerat abtwv. 
Kal raparvsi toil; 'loudaiorg, wore wh aa6batov - 
petv. Ele tv olxov to xepaptug niunetar 6 No- 
rng. Nepag lalhow, ql 6 Gebe, tal Bao 
Azlac, Oors drapery abt ij al tav Exmotptauary, 
ov ph ave. Kal x&pac lalhow, gnolv, 8x1 Ebvoc 
J Baoulelay, rov dromoSopueiolar. Kal fav ND 
owt Th np, ob nothIw xayw Teph TOY &yabwy 
Gy Dana Toth Tat abrot;. Toro d yphorpov np; 
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rii. De iis qui in Christum credituri sunt, de genera- 
tione Christi secundum carnem : de mansuetudine ere · 
dentium in eum. Perniciem Babylonis et alienigena- 
rum vaticinatur. Pernicies Moabitarum. De Christo 
prophetia. Pernicies Damasci, et Israelis calamitas 
atque salus. Pernicies Agypli. Per allegoriam pradi- 
cit ærumnas gentibus quæ Domino non crediderint, et 
de impietate eorum profliganda. Jubetur Isaias nu- 
dus ambulare. Bellum Medorum et Babyloniorum con- 
ira Idumezam et Arabiam. Postrema obsidio Jeroso- 
lymæ a Nabuchodonosore. Prædietio Somne penuario 
de pernicie ejus. Penuarii autem, id est, custodes 
pecuniarum in templo, ex sacerdotum numero erant. 
Pernicies Tyri, et salus postea, deque Ecclesiis alle- 
gorice. Pernicies Babylonis a Medis, et pro illa gra- 
tiarum actio Deo per prophetam. Prophelia de cre- 
_ dentibus in Christum, de diaboli pernicie per Christum 

parta : de Christi secundum carnem adventu : de fide 
in Christum. Accusatur Israel, quod spem suam a Deo 
avellens, illam in Ægyptios transtulerit: ipsique mala 
prænuntiantur, ac postea res secundæ. Eodem loco 
prophelia habetur de Christi Ecclesia, de conversione 
gentium ad Christum, et de vaslitale Jerosolymorum. 
De Eoclesiæ historia, quæ primo conspeeiu Idumzam 
et Jerusalem respicit, sed per anagogen sive redu- 
ctionem, desolationem Judzorum et prosperitatem 
Ecclesiz Christi. Historia de Senacherim. Prophetia 
de Joanne Præcursore, et de iis qui in Christum cre- 
dituri erant. Dei potenliæ demonstratio, ei accusalio 
Israelis, ut idola colentis, commemoratio beneſicio- 
rum populo collatorum. De ecclesiastica conslilutione, 
deque idolorum inſirmitate. De Christo prophetia, de- 
que iis qui in ipsum credituri erant. Israeli ex probrat 


peccatorum causa. Ait ob eorum inobsequentiam ca- 


lamitates ipsis illatas ſuisse. De fide in Christum. Quod 
populum non sacrilicare permiserit, et quod cultum 
illum per sacriſicia non exigat. Item prophetia de iis 
qui in Christum credituri erant. Demonstratio imbe- 
cillitatis idolorum, et Dei polenliz probatio. Pernicies 
Babylonis, et de duritia cordis Judæorum demonstra- 
tio, ac de bonis rebus prophetia. De Christo prophe- 
tia et consolatio Jerosolymz. De apostolis et de Chri- 


sto prophetia. De Christi secundum carnem ortu, de 


passione, resurrectione, et de multitudine credentium 
in ipsum. De Christo simul et de Isracle secundum 
historiam, secundum anagogen vero de credentibus in 
Christum. Accusatio Jud æorum idololatria causa, je- 
juniique eorum reprobatio, aliusque jejunii melioris 
declaratio. Deinde accusatio dolosorum operum, el 
consiliorum eorumdem, ac prophetia de credentibus 
in Christum. Prophetia de Christo, et de curalionibus 
animarum et corporum ab ipso peractis, deque apo- 
$tolis et de reliquis in ipsum credentibus. De passione. 
Et conſessio prophetz, quasi ex persona populi ; con- 
ſutatio a Domino ipsorum incredulitatis, assumptio- 
que credentium in illum, et accusatio idololatriæ Ju- 
dzorum. De credenlibus ex Judzis in Dominum no- 
Sirum Jesum Cbristum. Accusatio eorum qui ſuture 
viue nou crediderunt. 
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6YNOPSIS EORUM, QUE IN JEREMIA PROPHETA 
DICUNTUR. 


Przdictio malorum quæ per Nabuchodonosorem 
Israeli eventura sunt. Redargutio idololatrize Israelis, 
et commemoralio beneſiciorum Dei erga illos, ei ma- 
lorum, quæ passi sunt quod /Egypliis ſidem habuerint. 


Idolorum infirmitatis demonstratio, et reprehensio 


Israelitzrum ob humanas victimas. Israelis accusatio, 
et ex comparatione cum illo Judz scelerum exsupe- 
rantia predictioque bonorum Israeli, si conversus 
fuerit ad Deum: item conſessio prophetz, quasi ex 
persona populi. Ascensus Babyloniorum, et prophetze 
lamentatio de ſutura vastatione, ipsiusque vastitatis 
descriptio. Accusatio populi, quod nullum habuerit 
ita justum, ut iram Dei placaret, et nequiliz illorum 
demonstratio. Quod Jerusalem non debeat per Nabu- 
chodonosorem a ſundamentis subverti. Ascensus Ba- 
byloniorum, et accusalio inobsequenliz lsraelis, quod 
non suslinuerint audire prophetam. Accusatio pscudu- 
prophetarum qui populum decipiebant : Jeremia nam- 
que dicente, bellum fore, ipsi dicebant ſore pacem. 
Reprobatio g8acrificiorum, et ascensus Babylonii, ani- 
mique rebellis Judzorum conſutatio. Hortatur Judam 
ut ad meliorem se ſrugem revocet; id nisi ſaciant, 
paria passuros illos comminatur iis quæ Israel passus 
est: cohibeique Deus Jeremiam ne precetur pro illis. 
Reprobatio sacriliciorum, et accusatio inconsideran- 
tie eorum, et humanarum victimarum, quas dæmo- 
nibus offerebant. Prædiciio fore ui locus idoli ipsoram 
Sepulcrum fiat, et ut aliqui occisorum sepulturæ non 
tradantur. Jterum de ascensu hostium, et lamentatio 
Jeremize de nequitiis eorum. Accusatio Judæorum, ut 
corde incircumcisorum, et admonitio ne idololatrize 
dent operam, ac quasi ex persona populi lamentatio 
de ſuturis malis, et accusatio a Deo ſacta. Hortatio ad 
Israelem ut Deo obediant, et accusatio patrum eorum, 
etquz mala ipsisobventura sint. Cohibetur rursum Je- 
remias, ne precetur pro illis. Lamentatur propheta, 
quod insidiis appelatur a Judzis in Anathoth, prædi- 
cit ideo ſuturum ipsis esse interitum. Perizoma abs- 
condere jubetur Jeremias, ac prædicit 1p$0s satian- 
dos malisque inebriandos esse. De pluvia deſectu : 
cohibeturque propheta ne precetur pro ipsis : recusat 
Deus illorum holocausta, et jejunia, minaturque mala 
pseudoprophetis, quia dicebant non obventuras po- 
pulo calamitates. Supplicat Deo: ille vero ait se non 
exauditurum esse, etiamsi Moyses et Samuel interce- 
derent pro ipsis: sed daturum se illos in gladium et 
mortem, ſamem, captivitatem, ei malorum discerptio- 
nem. Precatur Jeremias ut ultio sumatur de expro- 
brantibus sibi: Deus autem ait illi: Si eduxeris pre- 
tiosum a vili, quasi os meum eris (Jer. 15. 19). Jubetur 
Jeremias uxorem non ducere, neque lamentari, neque 
eorum quæ circa mortuos ſiebant participem esse cum 
Israelitis. De apostolis, de Christo prophelia : verba 
corum, qui in ipsum credituri non erant, propheta 
pr.xnunliat, et contra illos precatur. Præeipiique Ju- 
dæis, ut sabbatum servent. In domum fignli mittitur 
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propheta. Finem, inquit Deus, loquar de regno, ut li- 
lud anſeram ; et si conversi ſuerint , non auferam. Et 
ſinem loquar, inquit, in gentem aut regnum, ut remdi- 
ficetur. Et si malum fecerint, non faciam ego bona 
quz loquutus sum ut facerem illis (Cap. 18. 7.-10). 
Hoc autem caput contra Judzos utile erit, cum dicent, 
Dominum ipsis bona promisisse ; cum enim non cre- 
diderint Domino nostro Jesu Christo, ipsi sibi ipsis in 
causa ſuere præsentium malorum. Insidias sibi a Ju- 
dis parandas propheta prædicit, et contra illos pre- 
catur, quoniam mala pro bonis retribuerunt. Jubetur 
Jeremias, accepta laguncula ſiglina, mala populi te- 
slificatus, lagunculam conterere ante oculos eorum, 
et dicere: Sic conteretur Jerusalem. Et conjectus a 
Paschore in nervum, prophetat Paschori mala quæ 
ipsum exceptura erant. Deinde zgre ſert eos qui ipsum 
traducunt, precaturque adversus illos, maledicitque 
diei sur. Mittit Sedecias rex, ut discat a Jeremia num 
abscessurus a ge sii Nabuchodonosor. Ille vero respon- 
det, Deum bellaturum esse contra Judæos et contra 
regem Sedeciam. Si autem voluerit populus libens 
transire ad Nabuchodonosorem, ipsum salutem con- 
sequuturum, regemque non periturum esse, $i a sua 
discedens nequitia, Dei præceptis attendere voluerit. 
Contra Joachim et Jechoniam et contra pastores pro- 
phetia ad Dominum, ac pseudoprophetarum accusa- 
tio. Bona Judz prophetat : relicto autem populo in 
Jerusalem cum Sedecia per exemplum ſicuum ascen- 
sum Nabuchodonosoris valicinatur, omniumque gen- 
tium perniciem per hoc poculum signiſicat. Jerosoly- 
mz excidium predicit. Comprehenditurque Jeremias 
occidendus a sacerdotibus, hocque periculun evadit. 
Jubetur propheta se vinculis circumdare, et legatis 
alienigenarum edicere, ut annuntient regibus suis sub- 
jici eos oportere Nabuchodonosori; minarique Deum 
mortem iis qui se ipsi non subjiciant. Eamdem exhor- 
tationem adhibet erga Sedeciam, et populum, et sa- 
cerdoles. Ananias vero pseudopropheta obsistebat 
Jeremiæ prophetz dicens, vasa sacra reditura esse, 
necnon Jechoniam, qui erat ſilius Joachim fratris Se- 
decize. Et contrivit eatenas prophetæ. Miuitur ergo 
Jeremias ut mortem ipsi prædicat, in eo ipso anno fu- 
turam, quod etiam evenit. Vaticinatur mala pseudo- 
prophetis Babylone versantibus, populoque longum 
caplixitaus tempus, sed tamen reditum esse ſuturum. 
De his indignabatur Sameas, qui increpat sacerdotem, 
quod non impedierit quominus Jeremias talia valici- 
naretur. Ideo minatur Deus se illum esse perditurum. 
Deinde sermo consolatorius Israeli. Tempus declarat 
quo ſuturum est ut revertantur ex Babylone. Hlud 
vero erat lempus Phasec, seu pascha, ut in Esdra re- 
perire est, ipsos nempe in ſesto Azymorum reversos 
esse. luaque maniſeste Judzi mendacii convincuantur. 
Nam bona hie de ipsis descripta adhuc exspectant, 
quz jam venerunt. De inſanübus ab Herode occisis. 
Ie Novo Testamento prophetia. Etiamque descriptam 
hoe loco urbis reedilicationem adhuc exspectant Ju- 
d:vi. At illa finem accepit, ſacta scilicet quando ex 
Babylone redierunt. Jubctur Jeremias emere agrum 
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patrui sui, et cum emisset, ait: Urbs tradita est, et 
jubes emere agrum. Deus autem ait illi, præsentia qui- 
dem mala propter peccata populi evenire : tempusque 
ſore, cum rursum urbs inhabitabitur. Prædicit Sede- 
cize, ipsum captum iri, et incusat eos quod serves 
quos libertate donaverant, rursus servire cogerent : 
minaturque magnam fore calamitatem. Ideo przcipil 
filiis Jonadab, ut domum construant. Illi autem recu- 
sant. Jubetur Jeremias ea scribere omnia, quæ vati- 
cinatus eral super Israel, ut vel sic formidarent, rur- 
sum audientes ea, quæ ipsos invasura erant mala: ille 
vero præcipit Barucho, ut hoc faciat, illeque fecit. 
Et cum seripsisset. Judzis legit. Ut id audiere prin- 
cipes, annuntiaverunt regi Joachim. Ille autem acce- 
plum librum combussit. Jubeturque Jeremias aliufn 
seribere librum similem. Regique propbetat ealami- 
tales ob tale ſacinus. Vaticinatur excidium Jerusalem: 
el comprehenditur, injiciturque in carcerem Jeremias, 
indeque evocatus a Sedecia, dicit ei, capiendum ipsum 
ſore; rogatque ne remitlatur in carcerem. Arrepium- 
que illum principes injiciunt in lacum cceni. Et eduxit 
cum inde Abdamelec. Ac rursus accersitus a rege, 
salutem ipsi prænuntiat, si velit sponte ad hostes ex- 
ire; sin nolit, perniciem urbi toti, et ipsi ingentia ma- 
la. Cum autem non persuasisset illi ut exiret, ascen- 
dit barbarus, et capta est urbs cum Sedecia. Jeremiam 
vero benigne exceperunt principes Nabuchodonoso- 
ris. Abdemeleco salutem pradicit. Cum autem prin- 
ceps coquorum penes ips0s reliquisset, ut quo vellent 
irent, venit ad Godoliam, quem conslituerat prin - 
pem eorum qui relicti ſuerant in Judza. Convenc- 
runt ad Godoliam qui per agros dispersi erant Judæi. 
Ismael occidit Godoliam et quosdam alios, et acc - 
piens populum Godoliæ, abiit in regionem Ammoni- 
tarum. Ut autem vidit eum Joannan, unus de princi- 
pibus, bene affectus erga Godoliam, aufugit Ismael 
cum oeto viris tantum, populumque accepit Joan- 
nan. Qui precatus est Jeremiam, ut pro ipsis Deum 
rogaret ; cum consuleret ipsis Jeremias ne in Agy- 
plum ingrederentur; mortem enim minari Deum $i 
eo commigrarent : id eis non persuasit. Cum auten 
venissent in Taphnas, cohortatus est eos ne idols c- 
lerent. Contradicentibus Hlis prænuntiavit perniciem 
magnam, el regi Agyptiorum perniciem Ægypti præ- 
dicit, necnon alienigenarum, item Moabitarum, Am- 
manitarum, Idumæorum, Damasci, et Elam, etiam- 
que Babylonis, reditumque inde Judzorum prenu- 

tiat. Quomodo excisa sit Jerusalem narrat, necnon 
quomodo ex dejecio statu in honorem provectus ſuc- 

rit Joachim, qui sponte se eum matre sus dediderat 
Nabuchodonosori. 


SYNOPSIS EORUM QUE AB EZECHIELE PROPHETA DIC1 4 
SUNT. 


Videt propheta visionem Cherubinorum , jubetur- 
que a Deo Israclitis loqui. Deportatur a Spiritu in 
c:aptivitatem : excilaturque a Deo, ut cum ſidueia et 
impigre tum iniquis tum justis viam ad vitam ducen- 
tem annuatict, et Dei mandata declaret. Jubetur sese 
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9edg nokephort vo Joudatoug, val thy Sacita Le- 
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Tod "Iwaxelu xat tov "Jeyoviou, xat xart tov Tote 
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04vatov abtp rmpoltywy t abr; xs lv To tviauty, 
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xeeverv © &yopdoat &ypov. O && Gedg vnn npd; 
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ovat els r Ceopwrhpiov. Kab laGdvreg abt of 
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arp cwrnplav, el Boukn0eln txiy theibely wpd; 
robg nodeplov; el & ph Povindety, ehe- dn 
Th het, xat arp peyala xaxi Laco. Ur & 
ox Enztoey thrnbety, Aden 6 Sdapbapog, xat t 
ij neg pert Eebexiou. Kal to lepehla cd txphoavro 
of &pyovres Toby NabouycSoveoop. To 'Abiepeitx 
Tpoayopeve: owrnpliav. Abtobg Bt Labdvrag aipea:v 
Tape rob Gpytuayslpov, bore Agel Gmov Bol- 
Loevro, Epyetat mph; To, bv xattiotnary Epyovia 
Tolg drokerpbetory iv th "loudalg. LuviyxOnoav np; 
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© Forte xeeveic, quanquam xs ſerri potest et le- 
gitur in Coisl. " * 
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pe UND do Tvevuartog olg thy alyfpaludlav, 
xa\ napoppdrat vnd tou Weob mph; Td pers mappn- 
olag va. adxvw; vg te av6uorg xal tolg Srxalors Thy 
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npopnvuery tvrokdag. Kebevertat kee tavtdy, xal 
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OA. Npoktyer bra Tov Eptwv, og Ent BokGtrwv 


noel, xal $14 tod pepropou TWwy Tptywy Thy Oavatoy 
abr xal thy $:2onopay * xal Thy Ephpwary The m6 - 
ewe xa Tov Eldwhwv tpootiOn ory. 'Opi tac avoula; 
To) Macy xat thy elSwioatpeilav. Met taira obe 
Ews 660 pov The T:6ews TAU, 'Opi Bd nav td 
Xepoubtj, xa tpoktyer Th WAE xaxd. Ile pl ch gig 
X ptothy mioteuovtwy. Tpopnvct thy al{uaiuwslay 
avg rod Laov thy Ent Tesexlov, xat thy abrod Le- 
de xlou trugphwory thy und tov NaGouyoSov6oop yevopd- 
vnv. Ipoktyet, ph «ls paxpdy ypdvov Exbhozabar cd 
xax&, d' &yybg edv. Ace c heubonpoghrat, 
1387] xa) &napalryra avrobv pro. 7& xaxd elvat, 
anep Lroathoovras * we pre Is, , Aavinh, I Nos 
tobe vioug abrov bvvachai puoachart xat thy ele - 
hog tphpwory abu Tia the xknpartitog The dprekoy 
dat. Aturetrat thy &oynpoouvny Tov Lad thy £5 
Gps , pe A npochabtadai abrdy thy Bedy, xat 
thy tui cia Thy pert th rpookabtodat * xat thy 
eilwokatpelay abrtod , val thy d tavtryv atrobg 
brabetaptvny Wor, xat fer Eelxvuarv avthg 
Ti; &vopulag &mwd ovyxploiuy, D xal Lapapeiag, 
oboag xat xa tavrag peydkag. Avvatat & t& yon 
ora, A dp, th, 'Aracrhow thy du pou 
nerd cob, np) Toy cle Xptorby Toteudviwy Aye 
oa. Thy &vobov tov Nabouxobov6cop ntpoltyer. pb 
tb; kfyoviag Ol aartpec gare tor Eugaxa, 
xal ol dd tg ror rexrwy wpodlacay. ep) The 
uncpbe :wy wept Lebexiav thy dm. Aiapapry- 
pzTai Tolg npeaburtpor; Thy avoula; c] nattpwy 
abr. Th &, 4:ori x1 rov Epouc pou rov dyiov, tn, 
bpoug mod "lapani Ayer 'Adwral, Rupie, dx 
8ovdevoovdl! jror æũc olxoc Io eig th log , ale 
rob miTteboving Tp Xpioty bvaclat * Lapbave- 
bat. EN 8zpay, xat int Topanh, val bn vifus 
'Appwy. Kal th; &voplag xal th; Gpapriag Meyer 
cod "lapahh, xal tov le pin, xal r apyoviev xat 
Jevubonpogytav. Kal &(rouy, growv, ddp dru- 
orpeglueror Gplor, xal th t ty Ewuxony gar 
rod ap xpooaexov ju &r xaipy The TRE, rod 
4h elg rt. log bEaleiga abrov aul ob edpor. 
Hep) the eibwiohatpelag toy Lacy Ip The tv 
Aiyonrty, xal the pers tavta, xxl Tov Gupgopwy, 
Kal Lt ore nivJog nohoat ouvyywpnlhooyrar N 
catc avpbalvoyuar yakenul;, Katz 'Appaviiuy xal 
'Iovpaluy, xat dl, al Th; Zwp, fv Typo 
Moba elvat. Npoktye: ovppopa; peydag, xati 
705 &pyovro; Typov xal ELidwvos, xa Alyirrou, l 
Tod Alyuntiwy Bat. 'Arzthct Tw axony Tov 
4296, el ph ce l t; ap, ob ct he ccati oxondy mph; 
tac naps cod OGeob Empepnptvag cvpyopd;, Kat 
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Met, c htte Evopoy &ndvclar Bit the mportpas 
@&voplag, t&v tmorpty Tod norhoa th &peort 6 
Sep * phrs Slxaj⏑ dwgeodat , bit The nportpag N- 
xatoouvas, tav perabinfcl; yevmrar Gvopog 8. 
x0g. Habe ig np); thy npophrny Enayythuv, br 
tau "Tepoucalhy Au d xat wept tourov tyxalay, 
dri ph npootyxwor toi npogntevopt veg. TIpognytever 
88 xa} xar> to notutvey Tod Iopan + xat tnay- 
yOaetat Ewoety avrolg Eva notutva * Gnep Ent tob 
Zopeobabe) ytyovev, inep xat abrd avaroyuvrouvies 
Ioudatot ob c yeyevtodal pac te Ot, we LN, 
t Zopo . Ilpogytever xata 'IBovpaluv xa tolg 
Inpanattacs xpnotre, Anep pyolv 6 Gebe nohorry 
"loubatorg, ox t ccd Gol glory, aM va ph td bvopa 
a@vrou Bebnhwlf, "Ayerac 6 npophtrng ele Td [388] 
n<diov, xa\ npopnyreve. tn 4 bord 74 Gnpd. Ipo 
te ei & xal nEpt Toy Zopobabe\, ct ele &pywv Loca: 
Toudaiwy * $vvarar && el; thy Kuprov huav 'Incodv 
Xptotdy Lap6avecdai. Ilpogntever e Na vel Twy xa 
Maywy &nzX06vtwv tol; 'lovdalor; pert thv Endvotov 
Thy Ex Ba ο , xat trrnbeviwy . Tivts & ähn- 
ropt xs apbgvourry el; tas 'Exxinolag, xal ele thy 
C1&bokov, xal tovg xara xatphy Buoy poug EneverOty- 
Tag bd acebwy Baciiktwy. Ipopyrever & to vaoũ 
Thy elxodopuhv, xal thy &ntoxataotacy The voprxhg 
aatpelag * &ntp xal abr npoaboxt pay Er "Tov- 
balor * ten 55 Ent "Eadpa xa Zopobaben. Thy && 
olxoSouhv The news, fv tpontyet, xal td Viwp th 
xar iN p txropeudpevoy xal abtavoaevoy, BUva- 
cat En. co Entorptpoviag Ent wiv Xprotdy land- 
veoh, vexpoug bvrag pe I xtoteũgat, perk dt td 
cio ce ũdat CWwOoTHQUPEYOUG. 


Zoroyic rov to xpoghhry Aavihl elpnutvor. 

EGT vat of xa thy Azvih, xal napaBibovras 
To &pytevvouyy, xa ctrouyrat ontppata * xal rapa- 
otdvrteg Io panel, reviwy avetely0noav copwnre pot. 
'Opi wh tvinviov NabouyoBov6onp, val tobe peyoug 
&rophoavrag yvwploar xat KNAUS abrd xebever 
opayhvar. KivSuveoavrag & vat tobe nept Aaviha 
Eow3zy C Obs, &noxabhugng avty th Aavih) thy eldn- 
ary Tod tvurvloyu, O Avi eloay0elg Myer th k- 
TV.0v T6 packet xa thy obyxprory abrod. O Bt Af- 
Dog 6 tpn bel; &vev yerpiy 6 Xprotds tow * th & f&ivey 
yetpov, th ywpls cuvoudlag tx The Taplhtvou abtby 
ce] Lrhoag thy elxbva Nabouyobow6oop, vel 
Tmporxuvely nt&vias, xal coe tpels naldag el; thy 
x&ja:vov Ep6aikes ph tpooxuvhoavtaog. 'O; & of nepl 
Thy x4ptvov &vnpetnocav, xat Guvouy of naideg thy 
Scdv, xaitong abrobg, xat ld / owov;, vd te Ge 
EEendyn , x: abrovg Gpyf} Th TWy "Toubaluwy l- 
unde, xat 86ypa Ex. , ty Phacognpouvra elg thy 
Geb 4n6\vadat. Od Evirwov NabouyoBoveonp N 
Tov 5opOy Babulavo; N Hianmphodviwy, Emile. 
add 6 Aar, ovpbouiever tt Th packet, thy avo- 
plag avrov &v thenpogtvats Lutpwenchat. Kai ov 
ner o Tmokby ypovov EZEBn th Evynvioy xa fivecs 
Thy Ozhy 6 NaGouyoSov6gop. Tay oxeuey tov lepa · 
tx theveyOtviuy xata rpboratty Tod Bacitws 
vlob NaGouyobov6oop, xat twv Eottwpevuey lg abtà 
mvGrzwy, k SHA aotpayalog e, xat Eypayey 
ty T6 col q paghy, fv xa abthy toy copy Ba- 
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ineludere, et Jerosolymæ obsidionem prænunliare per 
exemplym lateris et sartaginis. Jubetur item in unum 
latus dormire cerio dierum numero, declarans cala- 
mitatem populo ſuluram in captivitate. Prædicit per 
panes, quos ex stercore boum ſacit, ei per divisionem 
capillorum mortem eorum ac dispersjonem; urbis item 
atque idolorum devastationem adjicit. Videt iniqui- 
ates populi, et idololatriam. Deinde eos qui usque 
ad exitium urbis devenerunt. Videt rursum Cherubi- 
nos, et mala urbi prænuntiat. De iis qui in Christum 
credituri erant. Prædicii rursum caplivitatem populi, 
quæ sub Sedecia accidit , et Sedeciam excæcatum iri 
a Nabuchodonosore. Prædicit mala non post diutur- 
num tempus eventura, sed prope esse. Minatur pseu- 


doprophetis, ipsisque indeprecabilia esse quæ passuri 


sunt mala denuntiat ; ita ut nec Job nec Daniel nec 
Noe ipgorum ſilios possint eruere : et extremam illo- 
rum vastitatem per lignum vitis declarat. Enarrat pa- 
puli turpitudinem ab initio, antequam Deum amplexus 
essel, ei decorem posiquam amplexus est: idololatrian- 
que ejus, et excidium quod propter eam invasit ipsos; 
magnas ostendit ejus iniquitates ex comparalione 
Sodomorum et Samariæ, quæ etiam per seipsas erant 
ingentes. Possunt autem bona, quæ prædicit, nempe, 
Suscilabo teslamentum meum lecum (Ezech. 16. 62), 
de credentibus in Christum intelligi. Ascensum Na- 
buchodonosoris prænuntiat. Adversus eos qui dice- 
bant : Patres comederunt uvam acerbam, et dentes fi- 
liorum obstupuerunt ( Ezech. 18. 2). De matre Sede- 
cia regis. Teslificatur senioribus iniquitates patrum 
Suorum. Illud autem, Ouia super moniem 8anclum 
meum, de monte excelso Israel dicit: Adonai, Domine, 
illic servient mihi omnis domus Israel in finem (Exec li. 
20. 40. in Graec.) , de credentibus in Christum 
potest accipi. De Theman, de Israel, et de filiis Am- 
mon. Iniquitates et peccata Israelis recenset, sacer- 
dotum, principum et pseudoprophetarum. Et quere- 
bam, inquit, virum recte versantem et siantem in ſra- 
clura maceria (a) ante ſaciem meam in tempore lerre , 


ut ne in ſinem delerem eum : et non inreni ( Ezech. 22. 


30). De idololatria populi Israel in Ægypto et postea, 
ac de calamitatibus. Atque insuper neque luctum 
agere permiltentur super contingentibus malis. Con- 
ira Ammanitas et Idumæos, et alienigenas , et Sor, 
quam dieunt esse Tyrum. Pradicit calamitates magnas 
contra principem Tyri et Sidonis, et Agyptum , 
Egyptiorumque regem. Minatur speculatori populi , 
nisi prædixerit populo, cujus conslilutus est specu- 
lator ad ealamitates a Deo. illatas. Ac dicit, neque ini- 
quum perire ob priores iniquitates, si conversus ſue- 
rit ad faciendum ea quz Deo sunt placita ; neque ju- 


(a) Mud, YER, in ſractura macerie (iv Saxony 
5), non est in exemplaribus hodiernis, sed ex 
Origenis Hexaplis adjunctum fuerat, ut nos in Hexaplis 
addidimus. Totus locus in Editionibus hodiernis LXX 
sie habetur : Kal *fhrovv A avrav dvi p6pevoy 
dhe, nat torara 2 TpoTaErtroY þou Gogyepeg Ev IW 
xa$26 Th; dpyic. Melius exemplar Chrysostomi, &v t. x. 
tic vie ln Hebreo autem legitur, N a, pro ler ra. 


Septuaginta vero legerunt Wa, in lempore. 
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Slum salutem consequi ob priorem juslitiam , $i mu- 
latus , iniquus injustusque evaserit. Venit quispiam 
ad prophetam , nuntians captam ſuisse Jerusalem: 
dicit autem hae de re incusans, quod non attendant 
iis qu? a prophetis pradicuntur. Vaticinatur porro 
contra pastores Israelis: promittitque dandum esse 
paslorem unum; id quod sub Zorobabele factum est, 
id quod eliam Jadzi impudenter dicunt nondum eve- 
nisse; evenit lamen , ut dixi, sub Zorobabele. Vati- 
cinatur contra Idumzos, et Israelitis bona prædieit, 
quz Deus ideo se Judzis collaturum dicit , non quod 
illi digni sint, sed ne nomen ejus profanetur. Ducitur 
prophela in campum, et prophetat super ossa arida. 
Prophetat item de Zorobabele, quod ſuturus sit unus 
Judzorum princeps : potest autem de Domino nostro 
Jesu Christo accipi. Vaticinatur etiamde Goget Magog, 
qui Judzos invasuri erant post reditum ex Babylone, 
quique victi fuerunt. Quidam autem id allegorice ac- 
cipiunt de Ecclesiis, et de diabolo, deque persequu- 
tionibus que vario tempore illatz sunt ab impiis Im- 
peratoribus. Vaticiuatur item templi constructionem, 
el reslilutionem legalis cultus : que etiam exspectant 
Judzi ; sed ea evenerunt tempore Esdrz et Zorobabe- 
lis. Constructio autem templi, quam prædicit, et 
aqua quz paulatim egrediebatur et augebatur, potest 
accipi de iis qui ad Christum conversi sunt, qui mor- 
tui erant antequam crederent, viventes autem facti 
sunt posiquam crediderunt. 


SYNOPSIS EORUM QUE A DANIELE PROPHETA DICTA 
SUNT. 


Eliguntur Daniel et soeii, et traduntur archieunu- 
cho, atque leguminibus vescuntur : et adstantes regi 
omnium sapientissimi deprehensi sunt. Videt som- 
nium Nabuchodonosor, et magos , qui non poterant 
somnium indicare et interpretari, jubet occidi. Peri- 
clitantes qusque Dznielem ei socios 8eryavit Deus, cum 
Danielisomnii notitiam per revelationem dedit. Introdu- 
ctus Daniel somnium regi dixit ejusque interpretatio- 
nem. Lapis autem sine manibus exci est; 
sine manibus vero, quia sine concubitu ex virgine na- 
ius est. Erectam a se statuam Nabuchodonosor jubet 
omnes adorare, et tres pueros qui adorare nolebant in 
ſornacem injicit. Ut autem illi qui circa ſornacem erant 
interſecti sunt, ei pueri Deum canticis celebrarent, ubi 
ipsos evocavit rex et incolumes vidit, de Dei potentia 
stupore perculsus, ipsos principatu Judæorum hono- 
ravit, decretumque dedit , ut quisquis in Deum bla- 
sphemaret, morte plecteretur. Videt somnium Nabu- 
chodonosor: el cum sapientes Babylonis rursum be- 
rerent, ipsum solvit Daniel, regique auctor est, ut 
iniquitales suas eleemosynis redimat. Nec diu pastea 
somnii exitus evenit; laudaviique Nabuchodonosor 
Deum. Sacris templi vasis jussu Baliasaris regis ſilii 
Nabuchodonosoris eductis, cum in illis potarent con- 
vive, exiit articulus manus , qui exaravit in muro 
scripturam, quam etliam cum non possent sapientes 
Babylonis explicare, Daniel legit et interpretatus est: 
indutusque est purpura , circumposueruntque ci tor- 
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quem aureum, prædiea verunique eum esse lertium 
prineipem in regno. Cum regnaret Darius Medus, Da- 
niele principe conslituto, cogitur a ir ibunis ei satra- 
pis decretum promulgare , ut quicumque intra tri- 
ginta dies aliquid vel ab bomine quopiafa vel. a deo 
peterei. præterquam a rege, in lacum leonum injice- 
retur. Quo ſacto, cum observassent Danielem pre- 
cari Deum, ipsum calumniantur, cogunique regem ad 
iajiciendum illum in lacum. Cum injecisset autem, 
ubi postea accessit ei cal vum reperit, illum eduxit e 
lacu : illos autem qui ipsum in lacum injici curave- 
rant cum uxoribus perdidit , leonibus objectos. De- 
cretumque promulgavit , ut omnes Deum limerent. 
Videt ferarum visionem, per leænam, regnum Assy- 
riorum, per ursum, Medorum et Persarum, per par- 
dum, Macedonum, per quartam ſeram, Romanorum. 
Vaticinatur etiam de Christo, et de Antiocho impio. 
Hie enim est cornu parvum, quod excussit tria priora. 
Vaticinatur quomodo Alexander Macedo regnum Per- 
$arum solvit; arietem dicens regem Persarum , hir- 
cum Alexandrum Macedonem. Ultima visio hic de 
regina austri dicitur in libro Machabæorum reperiri. 
Belum decutit et draconem occidit ; in lacum pro- 
jicitur et servatur, et qui in causa erant, quod 
conjectus ſuisset , injiciuntur et devorantur a leo- 
uibus. a 
OSEE. 


Jubetur accipere uxorem meretricem, et nascentes 
inſantes vocare Jesrael, Non misericordiam consequu- 
tam, et Non populus meus (Otee 1. 4. 6. 9). Et ac- 
cusat populum de ſornicatione, predicilque illi per- 
niciem, et opes quasdam post perniciem. Illud 
autem, Disponam testamentum cum bestiis agri , et de- 
sponsabo in fide (Ozee 2. 18), potest accipi de ereden- 
tibus ia Christum. Jubetur accipere uxorem ſornica- 
riam, Jud eorum desolationem declarans, ipsosque 
accusat de mullis magnisque peccalis, tam populum, 
quam sacerdotes. Criminatur quoque eorum ebrieta- 
tem, ſornicationem, et iracundiam. Incusat quod spem 
a Deo transſerentes, in Assyrios conlulerint, et Agy- 
ptiis conſisi sint. Valicinaturque eis ultionem. Vicit 
Ephraimum cum per auxilia sibi præsdita fortis eva- 
sisset, rebus secundis citra decorum usum esse. 
Ostendit Deus suam circa lsraelitas sollicitudinem, 
illorumque erga se ingralum animum : et calamita- 
tes ipsis predicit. 

JOEL. 

Corruplionem ſructuum terr# narrat, et hortatur 
ut Deum sibi propitium reddant. Vaticinatur ascen- 
sum Assyrii : postea vero bona quædam prenuntiat. 
Quod apostolis accidit circa varias linguas prædicit. 
Vaticinatur etiam gentium perniciem, quz post red- 
itum ex Babylone sub Zorobabele contigit. Hic porro 
locus allegoriam continet. 


A108. 


Prædieit iniquitates Damasci, Gaze, Tyri, Idu- 


mæaorum, Ammanitarum, Moabitarum, Judæ et lsrae- 


lis, et pœnas quz illos excepturæ sunt. Numerantur 
beneſicia a Deo. in Judæos collata, illorumque negli- 


gentia et „ alque ærumne quz illos 
exspectant. icit circa mulieres Samariz, jllas 
ebrietatis et rapinæ accusans. Vaticinatur ſamem et 


dissolutionem eo quod non converterentur, et quod 
multis affecti plagis non meliores evaderent. Incusat 
lsraelem, quoi) eos qui se redarguebant moleste 
ſerrent : et tur ut convertantur ad Deum. In- 
eredulis comminatur ſutura mala. De illis porro alt: 
Ve qui desiderant diem Domini (Amos 5. 18 ). Aliqui 
vero id retulerunt ad futurum judicium : ut quidam 
incredulorum nunc dicunt : Non erit judicium ; quod 
si ſuturum est, veniat. Reprobatio ſestorum illorum, 
8acrificiorum et psalleriorum. Stellam dei Raphan * 
Saturnum dicit : quoniam geutiles dei sui Saturni 
stellam esse dicunt in elo, quam etiam Saturuum 
vocant. Dicit autem, Num victimas et 8acrificia obtu- 
listis mihi annis quadraginta (Amos 5. 25)? Neque 
enim populus obtulit, sed soli principes, cum s1etit 
tabernaculum. Hic de toto populo loquitar. Accusat 
etiam illos de immoderato cibo, et calamitates ipsis 
prædicit. Per locustas, et testamentum, et adaman- 
tem, eorum necem vaticinatur : cumque hæc Amesiz 
regi signiſicasset, hic prophelam vi repulit et abegit. 
Ine vero ipsi et populo mala pradicit. Et videt vas 
aucupis; per hoc autem ipsos capiendos esse indicat. 
Iniquitates et violentias eorum enumerat, et mala 
ipsos invasura. Illud autem: Occidet so meridie (Amos 
8. 9), de tempore passionis Christi vaticinatur. Pra- 
dicit etiam de credentibus in Christum. 


ABDIAS. 


Ultionem de Idumzis sumendam pradicit, quam 
subiere, quia cum reliquis hostibus invaserunt lsrae- 
litas. De Ecclesia. 

JONAS. 


Jonas propheta narrat ſugam in Tharsis, tempe- 
statem, deglulitum se a ceto, et ejecium, penitentiam 
Ninivitarum, servatam cucurbitam, crescentem et 
pereuntem complectitur. ' 


MICH EAS. 


Futuram desolationem Samariz et Jerosolyme 
predicit, causamque adjicit. Subjungit etiam eorum 
reditum ex Babylone, crimina et accusationes prin- 
cipum populi et sacerdotum, atque pseudopropheta- 
rum. De Ecclesia credente in Dominum nostrum, et 
de Novo Testamento : nam prior lex przteritura erat: 
et de pace. Mala rursum Judzis predicuntur. De 
Christi secundum carnem generatione, et de jis qui 
in ipsum credituri sunt. Et erit residuum Jacob (Mich. 
5. 7) : quod ait Paulus apostolus, Quod relictum erit 
zalvabitur (Rom. 9. 27). Judicium Domino adversus 
populum suum, et beneficiorum ejus enumeratio, re- 


' In Edit. nom., Raiphan , legitur. In Hebraico (72 
exprimitur. Hieronymus vero CHION. Abenezra quoque di- 
— Saturnum, ut Chrysostomas. In Act. Apostolorum 
legitur, 7, 43, Sidus dei vestri Rempham. 
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) avog &nopouvruwy Emyvovat, 6 Aavihi Entyve, xal 
tt aue, xat kes nopptpay , val mnepitinxav 
abtÞ paviexnv ypucobv, xa txhpuiav avtdy tptirov 
ipyovie elvar &y th Ba. Bacwkevoag Aapelog 6 
Mises, xat xataothoag Epyovia Y] Aavihi, avay- 
xd Ind cov Taxtixaov xal catpanioy $6ypa xv- 
coat, Gre Thv alroivia naps Gvigwnou J Oe 
alrnna, du naps Tod Saciktuy , elo Tpiaxovia 
hpepov, tu6nbnvar clg thy [389] Ldxxov wv edv 
Tov. Kai Ttovrov yevoutvou , napatnphoavres thy 
Aavihh eby6pevov τ / Oe, Fiabakover, xal xat- 
avayxatouct thy Paocthta tybakely abrtdy elg thy Max- 
xov. EuCο &, xat tpoce\Owv , xat awov ebpwv, 
Thy uv aviyaye vod Maxxov , tobg && Bakovrag ab- 
Thy perk Toy yuvaixov &nwheces tolg Mougt mapa- 
Song. Kal 86ypa Ednxe, thviag gobetabat thy Ge. 
Od thv Bpacrv tov Onplwv, 8c phy Th; -n. c 
'Aoovpluy Bactclav,iiz & The Epxtov, Twv MiGwv 
ral Hepotv, 3:4 && The napidlews, Toy Maxeb6- 
veov, 3:4 8 rod ter&prov Onplov , tov 'Pwpatuv. 
llpopyrever dt xat np) rob Xprotod, xat ca 'Av- 
cio Tod &gebovg. Obrog yap torr Td xd th pr- 
xpdv, vd kh tpla toy Eunpoobev. Nlpopntever 
rw; 'Attavipog 6 Maν,,u½ xatthucs thy Bacticfay 
Hepaby * thy pty xpiy Thy pacita epo Mr, 
by & rtpayov 'AltfavSpov Thy Maxe86va. H 83 
toydty pact; tvravda, nept the Bacthioong vorou 
prov ky To Siblyp toy Maxxabaluy edpirxeobar. 
Tov DM xaracng, x thy Epaxnavta avatpel * ele 
Thy X&xxov HAUT xat Graowgerat, xat of al ct 
Tod tu6n0f,var avrdy Eubanovrat xat avarioxovrat 
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e\nida and tov Ozcod perayaydvries, tn 'Agouploug 
famov, xat Alyuntio; tOapgouv., Kat npoltyer 
abrolg Trwwplag. At yet dri t à th Sombetabat yevbueves 
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Miyulac 4. 

Thy toopevyy tphuwory Lapapela; xal Tepournthu 
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In mss. perperam Mexalac. 

b = wn Similia habes supra Comment. in Isalam 
cap. 5, v. 29. 

© 1n mss. hie I pro *A63:ov ponitur male. 

d Hie in mes. perperam 'A6%o0% ponitur pro Micha. 

e lilud, txeiva A, corruptum omnino est, nec video 
quomedo possit locus restaurari. 
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txkerndvrwv. Kal xpbg I THe: perk Td Fra 
cal &retM oat ovppaphs perdnag, IH Kpopnvvct 
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Nach. 

Hel th; rob Ocod Suvapew; dae neph Tov 
@&nootdhwy Tpotye.. TpooriOnart It xat thy Evoboy 
BaGukwviwy xati Neveutrov xataxpatro; Na- 
(av. At rei 8 xat thy Svvapuy abrhg xal thy mhodtov, 
dv elxe x alypakwrev0hva.. 

"Ewe òds exe to dyriypagory. 
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MONITUM 


inter spuria Athanasii opera Homiliam dedimus , p. 440, cujus initium est Græce, Muothpiov EAV 
Bast, hoe est, Mysterium novum video, cum titulo, Ei; thy ytvvnory tob Xprorob, hoc est, In genera- 
tionem Christi. Initium porro illud idipsum est quod hujus, quæ Chrysostomi nomine circumſertur, ho- 
miliz : nec initium modo, sed etiam alia non pauca hine et inde ex hac homilia decerpsit is, qui illam 
Athanasii nomine consarcinavit. Hec autem de qua nunc agimus homilia ævo certissime Chrysostomi 
emissa ſuit : nam Cyrillus libro ad Reginas, qui inter Ephesinæ Synodi Acta cusus etiam reperitur, ex 
hac homilia quædam Chrysostomi nomine profert teslimonia, quorum primum his verbis effertur : 
Joannis episcopi Constantinopolitani de divina generatione. » Loquitur autem de sancta Virgine. 
« Loco solis, inquit, justitiz solem incircumscripte complexa fuit. Ac ne quæras quomodo; ubi enim 
vult Deus, ibi natura ordo vincitur. Voluit enim; potuit, descendit, salvavit; omnia Dei nutum se- 
quuntur. Hodie qui est gignitur, et qui est, fit id quod non erat; nam cum Deus esset, fit homo; ab 
ea tamen, quam habebat, deitate non excidit. Neque enim cum deitatis jactura ſactus est homo, neque 
per proſectum ex homine ſactus est Deus: sed Deus exsisiens propter impassibilitatem, caro ſactus est, 


Ele rd yevt0 lor too Lr ijpog ju Tmood Xproron, Ado. 
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® Cod. Reg. 1852, sic tilulum habet. A6yv; ele vd yeve- 
ct tov Kupiov xai Orov RK p95. 

b He sie invertuntur in Reg. thy ve x&tw Tis pibay- 
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383 IN NATALEM CHRISTI DIEM. 366 
probatioque sacrificiorum. Luget propheta quasi ju- Adjicit autem invasionem Babyloniorum contra Nini- 
suis et bouis viris deſicientibus. Et in fine post accu- vitas, horum captivitatem. Enarrat ejus potentiam et 


sationem et commina magnarum calamitatum, divilias, quas habuit antequam caperetur. - 
bona prenuutiat Israeli. Hactenus exemplar habebat (a). 
anon. MAL... — — 4 nili- 
De polentia Dei disserit : de apostolis priedicit. — 2 . — 
— — ——ů 


AD HOMILIAM IN NATALEM CHRISTI DIEM. 


immutata manente natura. » His porro subjungit alia quzdam , quæ num. 2 leguntur : Qui in 0lio 
aublimi precelsoque considet, is in præsepio ponitur : impalpabilis, simplea, incorporeus, humanis manibus 
contrectatur : qui peccatorum vincula disrumpit, ſusciis constringitut. 

His conspectis testimoniis atque locis, quis non credat rem esse conſectam, hottfiliamque Chryso- 
stomo incunctanter ſuisse adjudicatam ? Verum secus res cessit. Nam Savilius eam inter dubia locavit. 
Fronto Duczus inter spuria edidit. Tillemontius vero putat laudatam a Cytillo Chrysostomi nomine 
homiliam , Chrysostomi esse oportere : sed arbitratur hane; quam nanc habemus, homiliam esse cen- 
tonem, ubi is qui illam variis ex locis consarcinavit , ut facilius fucum ſaceret, duo illa loca a Cyrino 
allata inseruerit. Quodque observatu dignum est, ait Cyrillus in loco superius allato , justitice solem 
incircumscripte completa ſuit, dici de saneta Virgine, hie autem de Bethlehem dicuntur; quod sane 


centonem esse suadeat, modo Athanasio, modo Chrysostomo tributum. 


laterprelatio Latina est Frontonis Duczi. 


IN SALYATORIS NOSTRI JESU CHRISTI NATIYITATEN ORATIO (a). 


(6b) Mysterium novum et admirabile video: pastorum 
voeibus aures meæ cireumsonant, qui non leni eantu si- 
bilant, sed e lestem hymnum coneinunt. Angeli canunt, 
archangeti modulantur, Cherubim hymnum dicant, Se · 
raphim glorificant , omnes festum eelebramt, dum in 
terris Deum, et hominem in czelis cernunt: eum qui 
r ursum est, propier dispensationem deorsum versari ; 
eum qui deorsum erat, propter benignitatem sursum 
nune versari . Hodie Bethleem exlum imitata est: 
qiiz stellarum quidem loco angelos canentes excepit, 
Solis autem loco justitiz solem incircumseripte com- 
pleta ſuit. Neque hie quesieris, quomodo hoc factum 


222 i Cole th. * Sic titulum habet, 
(#) Citatur hie loeus in Concilio Ephesino. 


PaTroc. Ga. LVI. 


sit: ubi enim Deus vult, ibi natura ordo cedit. Voluit 
enim, potuit , descendit, salvavit ; elnnia Dei nutum 
sequuntur. Hodie qui est, gignitur, et rursum qui est. 
lit i& quod non erat: nam cum Deus ese, fit homo: 
ab ea tamen, quam habeat, deitate non excidit. Neque 
enim cum deitalis jactura factus est homo, neque 
rursum per suecedenlia inerementa ex homine factus 
est Deus; sed Verbum ensistens, natura propria ob 
dul impatibili | : >» 
caro. Quando autem n31us est, Judzei quidem inusi- 
latum partum negabant, Phariszi vero perperam sa- 
eros libros interprelabantur, ei scribz quæ legi erant 
contraria loquebantur ; Herodes eum qui natus erat, 
quærebat, non ut eum honore afliceret, sed ut eum 
interſiceret. Hodie namque contraria cuncia cernebant. 
Non enim occuliaia sunt, ut eum Psalmorum avetors 
loquar, @ filiis corum in generatienem alteram ( Paal. 
77. 4). Siquidem reges venerunt, et c:elestem Regem 
; 2G 


Suspexerurit , qudd in terram venerit , non angelos 
secum habens, non archangelos, non thronos , non 
dominationes, non virtutes, non potestates, sed nova 
et minime trita incedens via ex illibato processerit 
uleru: nec iamen angelos suæ gubernationis exsortes 
dereliquit, neque propler incarnalionem suam A sua 
excidit deitate : sed reges quidem venerunt, ut cxle- 
stem Regem gloriæ adorarent, milites autem, ut Prin- 
cipens exercitus colerent : mulieres, eum qui ex mu- 
ere natus est, ut mulieris dolores in letitiam com- 
mutet: virgines, filium Virginis, admirantes qui fiat ut 
lactis conditor, qui eſſicii ut uberum ſontes spontanea 
fluenta diſſundant, a Virgine matre pueruli alimentum 
accipiatz infantes, eum qui factus est inſaus, ut ex ore 
inſantium et lactentium laudem perficeret (Math. 21. 
16; Pal. 8. 3) : pueri , puerum , qui martyres ob 
Nerodis insaniam efecit : viri , cum qui homo factus 
ext, ut servorum milis mederetur : pastores , bonum 
pastorem, qui animam pro ovibus suis ponit : Sacer- 
dotes, eum qui ſactus est Ponliſex secundum ordinem 
Melchisedec (Hebr. 7. 17; Pzal. 109. 4) : servi , eum 
qui servi formam accepit, ut nostram servitutem ho- 
nore libertatis ornaret (Philipp. 2. 7); piscatores, 
cum qui ex piscatoribus hominum eflicit venatores : 
publicani , eum qui ex publicanis selectum evangeli- 
Stam designat (Matth. 9. 9); meretrices, eum qui la- 
erymis meretriciis pedes suos exponit ; atque ut com- 
plectar brevi, peccatores omnes advencrunt, ut agnum 
Dei cernerent, qui tollit peccata mundi, (a) {magi ut 
eum $atellitio suo cingant , pastores, ut eum benedi- 
cant, publicani, ut Evangelium priedicent, meretrices, 
ut unguenta deſerant, Samaritana , ut ſontem vitz 
Sitiat, Chananzea , ut indubitatam ſidem exhibeat ]. 
Cum igitur omnes exsnltent , mihi quoque placet ex- 
sultare , choreas agere volo, ſestumque celebrare : 
porro choreas ago, non citharam pulsans, non thyrsum 
qualiens, non tibias inflans, non faces accendens, sed 
musicorum instrumentorum loco Christi cunarum 
ſascias geslans. Hz namque mihi sunt spes, he mihi 
vita, hz mihi salus, ha mihi tibize, ha mihi cithara : 
propterea et ipsas geslans advenio, ut earum virtute 
ſacultatem sermonis adeptus cum angelis dicam, Glo» 
ria in alliasimis Deo; cum pastoribus, Et in terra paz, 
in hominibus beneplacitum (Luc. 2. 14). Hodie qui ex 
Patre ineffabiliter genitus est, ex Virgine propter me 
inexplicabili modo nascitur. Sed Lum quidem secun- 
dum naturam ante sæcula genitus est ex Patre, pront 
novit ille , qui genuit: hodie vero rursus ex Virgine 
præter naturam natus est, prout Spiritus sancti novit 
gratia. Et superna ejus generatio vera est, et inferior 
ejus generatio minime fals : et vere Deus ex Deo 
genitus est , et vere homo idem ex Virgine natus est. 
Sursum solus ex solo Unigenitus , deorsum solus ex 
sola Virgine idem Unigenitus. Sicut enim in superna 
generatione matrem intelligere impiui est: sie in in- 
ſeriori generatione patrem existimare blasphemum 
est Pater absque defluxu genuit, et Virgo sine cor- 
ruptione peperit : nam neque defluxum sustinuit Pa- 


(a) quie uucinis clauduntur, desunt in Reg. 
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ter; quippe qui, prout conveniebat Deo, genuit : neque 
Virgo corruptionem sustinuit pariendo; quippe qua 
spiritualiter peperit. Unde nequesuperna ejus nativitas 
explicari potest, neque progressns ejus in novissimis 
temporibus curiose pervestigari se sinit. Nam Virgi- 
nem quidem hodie peperisse scio, et Deum sine 
tempore genuisse credo: modum artem generationis 
Silentio didici venerari , non oratione curiose illam 
inquirendam accepi. Siquidem in Deo non rerum na- 
tura est altendenda , sed ejus, qui operatur, virtuti 
lides habenda. Lex enim est nature, cum mulier 
matrimonio juncta parit : cum vero virum non experia 
virgo. postquam peperit , virgo rursus apparet, tum 
res naturam excedit. Quod igitur secundum naturam 
fit, inquiratur : quod vero naturam superat, silentio 
colatur : non tamquam ſugiendum, sed tamquam in- 
enarrabile, dignumque quod s'lentio venere mur. Sed 
date mihi, quæso, banc veniam , ut in exordio ſinem 
ſaciam dicendi. Cum enim rerum sublimiorum inve- 
sligauionem allingere reſurmidem, quo pacto, aut quam 
in partem orationis clavum flectam nescio. Quid enim 
dicam, aut quid loquar ? Matrem video, quæ peperit; 
ſium partu editum cerno ; m»duin autem generationis 
non conspicio: vincitur enim natura, vincitur ordinis 
limes, quando vult Deus. Non enim secundum natu- 
ram res accidit, sed supra naturam miraculum evenit : 
quievit enim natura, sed Domini voluntas operata 
est. O ineſſabileim gratiam ! Unigenitus , qui est ante 
$xcula , qui langi non potest, qui simplex est ct in- 
corporeus, corpus meum subiit corruptioni obnoxium 
et aspectabile *. Quam ob causam? Ut conspectus do- 
ceat, docens autem, ad ea quæ non cadunt sub oculos, 
manu ducat. Nam quoniam oculos auribus ſideliores 
esse exislimant homines, de eo vero dubitant , quod 
non vident, propterca dignatus est et per corpus 
oculis conspectum sui præbere, ut dubitationem tol- 
leret. Et nascitur ex Virgine, que rem ignorabat : 
nam neque cooperata est ad rem gerendam, neque 
contulit quippiam ad id quod fiebat : sed nudum ſuit 
arcanz virtutis ejus instrumentum; tantum id noverat 
quod ex Gabriele sciscitata didicerat : Quomodo miki 
fiet istud, quia virum non cognosco (Luc. 1. 34)? Tum 
inquit ille : Vis hoc scire ? Spiritus sanctus tuperve - 
niet in le, el virius Altissimi obumbrabit 1ibi (Ibid. v. 
35). EIA quomodo cum ipsa erat, et paulo post ex 
ipsa ? Quemadmodum artiſex, inveata materia utilis- 
Sima , vas pulcherrimum fabricatur : ita Christus, 
invento virginis sancto corpore ei anima, temphun 
sibi construxit animatum, et hominem qua ratione 
voluit, efformavit ex virgine, eumque indutus hodi - 
processit, neque naturæ deſorinitatem erubuit. Neque 
enim probrosum illi ſuit, ui suum opus ipse gestaret : 
ipsum quoque opiſicium maxima gloria cumulabatur , 
quod opiſicis sui Geret indumentum. Nam quemadmo- 
dum in prima ſormatione fieri non poterat , ut homo 
constitueretur, antequam lutum in ejus manus veniret: 
ita ſieri nequit ut vas corruptibile transmutetur, nisi 
fiat Opificis indumentum. 


geg., corruptibile et moriale. 
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2. (a) Sed quid dicam , aut quid loquar? Miracu- 


lum enim in admirationem me traducit. Antiquus. 


dicrum ſacius est inſans, ei qui in solio sublimi pree- 
celsoque considet, in presepio ponitur; ei qui im- 
palpabilis et. simplex, et incompositus , alque in- 
corporeus esl, humanis manibus contrectatur qui 
peccatorum vineula disrumpit , fasciis, quia vu, 
stringitur. Slaluil enim ignominiam veriere in hono- 


rem, infamiam induere gloria, ct contumeliz fines 


modum virtwtis ostendere. Ideireo meum corpus sub- 
it , ut ejus Venbi. ego capax flam ; et meam carnem 
suscipiens, Spiritum mihi suum largiens, ut largiens 
ei accipiens vitz mihi thesaurum comparet. Carnem 
meam $u>Ccipil, ut me sanctificet: Spiritum mihi suum 
largitur , ut salvum me faciat. quid dicam , aut 
quid loquar? Eece virgo concipiet (Jani. 7. 44). Non 
jam dicitur, ut ſuturum, sed suspicitur ui jam factum. 
Atque apud Judzos quidem factum est , apud quos 
dicehatur : a nobis autem creditur, apud quos ne no- 
minalatur quidem. Ecce virgo concipiet. Litera quidem 
synagoge est, possessio vero Eeclesiæ. Illa tabellas in- 
venit, hæe margaritam inveniet: illa lanam tinxit, hae 
veste purpurea est indnta. Siquidem Judza ipsum 
peperit , at orbis terrarum ipsum excepit. Syna- 
£0ga ipeum aluit et educavit : Ecclesia ipsum to- 
nuit, eoque potita est. Apud illam palmes vitis, 
ei apud me racemus veritatis. Ila racemum vinde- 
miavit, et gentes mysticam potionem bibunt. Illa 
granum ſrumenti in Juda seminavit; et gentes 
lidei falee segetem messuerunt. Genies roszm pie 
decerpserunt, et apud Judzos spina incredulitatis 
remansit ; pullus avolavit , et as8ident nido stulti: 
folia literz interpretantur Judzi, et ſructum Spiritus 
gentes decerpunt. Ecce virgo in utero concipiet. Die 
mihi, Judze, die mihi porro, quem peperit? Fide 
mihi, saltem ut Herodi. Sed non fidis. Scio quam ob 
causam : propter insidias. Illi enim dizisti, ut eum 
interſiceret : mihi vero non dicis, ut ne eum adorem. 
Quemnam vero peperit? Quemanam ? Naturz Domi- 
num. Licet enim tu sileas, clamat natura: peperit 
enim, ut voluit partu edi, qui partu est editus. Non 
enim id a natura permillebatur, sed ut nature Do- 
minus inusilatum nativitatis modum invexit, ui oslen- 
dat se hominem ſactum, non ut hominem partu edi, 


ed ut Deum nasci. Ex Virgine igitur hodie prodiit, 


que naturam vicit, et nuptias superavil*. Elenim 
sanctitatis Dispensatori couveniebal, ut puro et san- 
cio pariu in lucem ederetur. Ipse namque esl, qui e 


terra virgine quondam ſormavii Adamum, ex Ada 


vero sine muliere mulicrem efformarvit. Sicut enim 
sine mutiere protulit mulierem Adamus, sic etiam 
Virgo sine viro hominem hodie peperit. Homo enim 
est, inquit, et quis cognoscet eum? Nam quoniam 
hominibus genus muliebre beneficium debebat, ut- 
pote quod Adam sine muliere mulierem produzerat : 
propterea virgo sine viro hodie peperit, ac pro Eva 
1 Reg., it. naturam rincens, nuns SUperans. 


(a) Que $equuntur de Incarnatione Christi concinnata 
citantur a $. Cyrillo Alexandrino, in libro ad Reginas. 


debitum viri persolvit. Ut enim non 8uperbiret Ada- 
mus, quod sine muliere mulierem protulisset, idcirco - 
et mulier sine viro peperit virum, ut miraculi commu 
nione nalure æqualilatem oSlenderet. Nam quemad- 
modum ab Adamo costam abstulit, et Adamum nibil 
imminuil : sie et in Virgine anintatum iemplum ef- 
figxit, et virginitatem minime sol vit. Salvus et inco- 
mus: incorrupla eliam virgo perinansit, poSlquarn 
inſans ex ea produit. Idcirco aulem non aliunde gibi 
templum exstruzit, neque aliud corpus ſormatum in- 
duit, ne massam Adami conumelia aſſicere viderelur. 


tamen dum fit homo, non ut homo partu editur, ed 
ut Deus nascitur, Si enim ex communi conjugio pro- 
diisset ut ego, ſigmentum a vulgo exislimatus esse: 
jam vero ideireo ex Virgine nascitur, nascens autem, 


et uierum illibatum conservat, et intemeratam virgi- 


nitalem custodil, ut inusitatus pariendi modus magnz 
mihi fidei concilialor exsislat. Unde give me genlilis 
sive Judzus jnlerroget, num Christus cum secundum 
naluram Deus esset, homo præter naturam sit facius, 
dieam, Sic est: et lestem iuviolatum virginitatis si- 
gillum citabo : ita namque Deus est, qui nature or- 
dinem vincat: ita ventris est fictor, et virginitatis 
inventor, qui et immaculatum habuerit nativitatis 
modum, et ineſſabiluer templum sibi, quo voluerit 
modo, eonstruxerii. Die mihi ergo, Judze, peperitne 
virgo, annon ? Si enim peperit, inusitatum partum 
conſiiere: quod si non peperii, eur Herodeim feſell;- 
si? Tu enim ipsi sciscitanti, ubi Christus nasceretur, 
dixisti, In Bethleem Judzz. Num igitur ego pagum 
noveram aut locum (Waith. 2. 5)? num ego digniti- * 
lem cjus qui natus erat perspectam habebam? nonne 
lsaias ipsins tamquam Dei mentionem fecit? Pariet 
enim, inquit, filium, et vocabunt nomen ejus Emma- 
nuel (Iaai. 7. 14). Nonne vos improbi inimici verita · 
tem introduxislis? nonne vos seribe et Pharisei di- 
ligentes legis observatores omnes res eus nos do- 
cuistis (Maik. 1, 25)? numquid Hebraicam linguam 
nos callemus ? nonne vos Sceripturas inulerpretati. 
eslis ? Postquam virgo peperil, et antequam pareret, 
ne videreiur locus. ille in gratiam Domini exponi, 
nonue vos interrogati ab Herode iestem Michzam 
prophelam prolulistis, ut sermonem vesirum confir- 
maret? Ei tu enim, inquit, Bahleem domus Ephrata, 
nequaquam minima es in principibus Juda : ex te enim 
exiet dux, qui reget populum meum Isracl (Wich. B. 
2; Matth. 2. G). Recte dixit.propheta, Ez te. Ex vobis 
exiit, et in orbem terrarum venil. Qui enim est. pro 
greditur ; qui vero non est, ereatur, aut fit. At ipse ei 
eral, ei ante erat, et semper eral: sed erat quidem. 
semper ut Deus, mundum gubernans : hodie vero 
- , PSU insrmmenium 
— — propler idinsum quod 
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prodiit : ut homo populum regit , ut Deus aviem 
orbem terrarum salvum ſecit. O benignos hostes ! 
o modestos ac mites accusatores, qui natum in 


Bethleem Deum esse imprudentes indicarunt: 


qui lat-ntem in præsepio Dominum notum ſecerunt, 
«ni jacentem in spelunea inviti indicarunt, et beneſicio 
nolentes sua sponte nos afſecerunt, revelarunt, cum 
occultare conarentur ! Vides imperitos magistros ? 
Our docent ipsi nesciunt : fame conſecti nutriunt, si- 
tientes potum præ bent, egestate pressi ditant. Venite 
igitur , ſestum agamns , renite, solemnitatem cele- 
bremus. Innsitatus enim est ſestivitaüs modus, quan- 
doquidem et ineredibilis est sermo nativitatis. Hodie 
namque vetus solutum est vinculum, diabolus conſu- 
sus est, dæmones auſugerunt , destructa mors est, 
paradisus reseratus , maledictio deleta est, peccatum 
e medio sublatum est, ablegatns est error, veritas re- 
diit , et pietatis sermo undequaque disseminatus est, 
et cucurrit: conversatio clitum in terris plantata 
est: angeli cum hominibus communicant , homines 
cum angelis intrepide colloquuntur. Quid ita? Quo- 
niam Deus in terram venit, et homo in cxlum , om- 
nia passim commixta sunt. Venit enim in terra, cum 
totus in elo sit: cumque lotus in clo sit, totus est 
in terra. Cum esset Deus, ſactus est homo, non ne- 
gans se Deum esse: cum esset Verbum impalibile , 
factus est caro: ut habitaret in nobis caro ſactus est. 
Deus enim ſactus non est, sed erat. Propterea caro 
ſactus est, ut quem cælum non capiebat, hodie præ- 
sepium $usciperet. Propterea ponitur in præsepio, ut 
is a quo nutriuntur omnia pueruli alimentum a virgi- 
ne matre accipiat. Propterea ſuturorum sxculorum 
Pater tamquam ab ubere pendens infans virgineas 
minime reſagit ulnas, ut magis accessn facilis fiat. 
Siquidem et hodie magi advenerunt, et tyrannum ab- 
negandi initium ſecerunt , et cœlum gloriatur, dum 
per stellam Dominum suum indicat , et super nubem 
lerem corporis sui sedens Dominus currit in Agy- 
tum: et ſugere quidem Herodis videtur insidias, re 
aulem vera quod ab lsaia dictum fuerat adimplet : 
« Erit enim, » inquit, « in die illa israel tertius in Assy- 
riis , et in Ægyptiis benedictus erit populus meus in 
terra, quam benedixit Dominus Sabaoth , dicens : 
Benedictus erit populus meus qui in Agypto et qui 
in Assyriis et qui in Israel » ( Tsai. 19. 24. ). Quid 
ais, Jude! qui primus eras, teruus factus es? 
Xgyptii et Assyrii übi antelati sunt, et primogenitus 
Erael numero posterior est? Ita est: merito Assy- 
rii primi crunt : quandoquidem et ipsi primi per ma- 
gos eum adoraverunt : Ægyptii vero post Assyrios , 
quandoquidem. ipsum Herodis insidias ſugientem exce- 
perunt ; postremo vero loco numeratur Israel, quan- 
doquidem post ascensum ejus ex Jordane lum demum 
per apostolos eum agnoverunt. Ingressus est antem 
Ægyptum, concutiens Æęgypii manufacta, non quo- 
quo modo, sed postquam Ægypti veslibula conclusit 
interitu primogeniiorum (IJzai. 19. 1). Propterea 
tamquam primogenitus hodie ingressns est ut antique 
metitiz luctum solveret. Primogenitum vero dici 


Ehristom testatur hodie Lueas evang. lista eum dicii: 
Et peperit filium snuum primogenitum, et pannis involvit 
eum, et rettinavit eum in prætepio, quia non erat eis 
locus in diversorio (Luc. 2. 7). Ingressus est igitur 
Mgyptum ut antique mestitiæ luctum $0lveret : et 
plagarum loco gaudium invexit , et loco noetis atque 
tenebrarum lumen salutis largitus est. Contaminata 
tune ſuit aqua fluminis immature zlalis inſantium 
exde. Ingressus est igitur in Ægypium is qui aquam 
rubram reddiderat, et fluminis fluentis vim gignendi 
salutem indidit , eorumque impuritatem ac sordes 
Spiritus virtute purgavit'. Afllicti ſuerunt Agypiii, et 
furore correpti Deum abnegarunt. Ingressus est igitur 
in Agyptum , religiosas animas cognitione Dei com- 
plens , effecit ut lumen ſecundiores spieis martyres 
aleret. Sed propter angustias lemporis hoc loco slatui 
finem ſacere dieendi, quod reliquum est negotii vobis 
in diem sequentem reservaturus: hic autem orationi 
ſinem imponam, ubi hoc explevero, quo pacio nimi- 
rum, cum impatibile Verbum esset, caro factum sit 
immutata manente natura. Quid dicam , aut quid lo- 
quar ? Fabrum et presepe video et inſantem, ei eu- 
narum ſascias, et virginis partum rebus necessariis 
destitutum, omnia egestate pressa, omnia plena pau- 
pertatis. Vidisti divitias in multa paupertate? quo mo- 
do cum dives esset, egenus est nostra causa factus ? 
quo modo neque lectum , neque stragulum habuit, 
sed in nudo præsepi erat projectus ? O paupertatcm, 
divitiarum ſontem ! o divitias immensas, paupertatis 
speciem pr se ſerentes ! In præsepi jacei, et orbem 
terrarum concutit ; fasciis cunarum involvitur, et 
peceati vincula digrumpit ; nondum in vocem articu- 
latam erupit, et magos edocnit , et ad conversionem 
eommovi. Quid dicam, aut quid loquar? Ecce inſans 
ſasciis involvitur, et in præsepi jacet : adest autem et 
Maria quz virgo et mater est: aderat autem ct Jo- 
seph, qui pater appellatur. Hie vir dieitur, illa uxor 
vocalur: legitima sunt nomina copulatione destituta. 
Verborum tenus hæe mihi intellige, non rerum tenus. 
Hic solum desponsavit, et Spiritus saneius obumbra- 
vii ei: unde dubitans Joseph, quid appellaret inſan- 
tem nesciebat. Ex adulterio natum dieere ipsum non 
audebat, probrosum in virginem jacere sermonem non 
poterat, ſilium ipsum dicere suum reſugiebat: probe 
namque sciebat sibi ignotum esse, quo paeto, vel un- 
de infans natus esset : quam ob causam illi de re du- 
bitanti , de cælo oraculum angeli voce delatum est: 
Noli timere, Joseph : quod enim ex ea genitum est, de 
Spiritu zanclo est (Matth. 1. 20). Spiritus enim san- 
eius virgini obumbravit. Quare vero ex virgine nasci- 
tur, et virginitatem illibatam servat? Quia quondam 
virginem Evam decepit diabolus, idcireo ad Mariam, 
quz virgo erat, felicem nuntium Gabriel detulit. Sec 
decepta quidem Eva peperit verbum , quod mortem 
intulit : at ſelicem nuntium accipiens Maria Verburw 
in carne genuit, quod vitam nobis æternam conciliat. 
Verbum Evz lignum indicavit, per quod lignum e 
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MONITUM 


Ad hane homitiam hc notat Savilius : « Rane orationem damas ex Edilione Romana, eastigatam et 
aliquot pagellis ex Ms. Czegareo auctam : quæ sane, absque Photio esset, inter @yp:62\i6ueva, quamvis 
ex veteribus alicujus ſuisse videatur, locari debuisset. Neque vero tanti est apud me anctoritas Photii, qui 
alia quædam non opltim® notæ recepit, ut inter pnotas vH annumerandam censeam. Nam 
primo, stylus est a Chrysostomi charactere alienus, Secundo, tola scatet allegoriis, quas Noster fere, nisi 
veniam præſatus. non solet admiscere. Tertio, quod Ignatius nominatim , quod hnic Nostro in- 
solens. Postremo, tota intentionis ratio et saltus potius quam transitus ab una re in aliam, nostrum Ip 
2 non sapiunt. Et certe in decem bis homiliis » (loquitur Savilius de decem homiliis, quas cum 
hac Tomo 6 una serie posuit) (a viris doctis Romæ editis, vix duæ sunt, summum tres rvterat. Paulo 
tamen illi ſelicius, quam alii fecerunt, iique viri doctissimj, qui nobis ex decem vel duodecim vix unam 
dederunt yvnofav. Hoc idem tamen de unico legislatore argumentum in germanis ejus seriptis sere 
egregie yupvacRRy reperitur, hie certe vix, idque frigide attingitur. Seripta videtur hc oratio, ut ex 

patet, difficillimis reipublice temporibus, et imminentibus exitio Orientalis Imperii barbaris natio- 
ni quod in tempora Chrysostomi vix quadrare videtur. » De hac porro homilia deque alis, quz Chryso- 
slami namen præſerunt, illiusque rvhgta non sunt, hæc habet Fronto Ducæus, quæ procemii loco premit - 
tuntur Notis ad sextum Tomum, qui Spuria omnia continet. 


IN SERMONES S. JOAN. CHRYSOSTOMI 
de diversis utriusque Testamenti locis Note Frontonis Ducmi Soc. Jesu theologi. 


uus in Bibliotheca sua, cum de ejus Homilia in decollationem S. Joannis Baplistz ita scripsit 882: 
Triypagere rod Xpvaoar6uov * ox tot boxet be. Tolg yap tvivphuac zal wilpg the yang nokb v 
ve de tw abtoũ LMywy Seh οον,νj,: Hee oratio Chrysostomi nomine inscribitur; non tamen mihi 


tentiam tulit auctor hujus Catalogi, quales sunt in Matthzum, et Joannem, vel de Sacerdotio et contra 
Mndzos libri, verum de Sermonibus sive Homiliis singularibus, quæ unum „ Seripturæ locum 


tibus sententiis, ae vocum argutiis aut etymologiis, a quibus abhorret N ac sœpe relicto 
| uic Sixti cengure illustriss. 
Cardinalis Bellarminus in Catalogo Scriptorum Eeclesiast., ejusque judicium probat de xiv in Marcum 


sermonibus, quorum auctor monachus ſuit sub episcopi potestate constitutus, et ad monachos edidit 
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paradiso Adamum expulit : Verbum autem quod ex 
Virgine prodiit, crucem exhibuit, per quod latronem 
vice Adami in paradisum introduxit. Nam quoniam 
neque gentiles, neque Judzj , neque hzrelici crede- 
bant Deum sine passione ac deſluxu genaisse, propter- 
ea hodie ex patibili corpore progressus , impatibile 
conservavit corpus palibile, ui ostenderet, quemad- 
modum ex virgine natus virginitatem non solvit, ita 
Deum quoque, non defluxa nec mulala manente sacra 
subslantia , tamquam Deum, prout Deo conveniebat, 


Deum genuisse. Postquam enim homines eo derelicto 
statuas sibi humana preditas forma sculpserant , 
quibus in Creatoris eoniumeliam cultum deſerebant, 
propterea Dei Verbum, cum Deus esset, bodie in ho- 
minis ſorma apparuit , ut mendacium dissolveret, et 
occulle in seipsum cultum omnem transſerret, Huic 
igitur, qui res impeditas ila reddidit expeditas, Chri- 
sto Domino gloriam offeramus et una Patri et Spiri- 
tui sancto, nunc et semper, et in sxcula sxculorum. 
Amen. 


AD HOMILIAM DE LEGISLATORE. 


explanationes suas ſrequeptibus allegoriis intermix(as et interdum violentis. Horum itaque 
rum vestigiis insistentes nos quoque, cum in aliis quinque Tomis Lutetiz — * eos 


Series intricala, contra Chrysostomi morem; ns 


conſytare ſrustra conatur Pearsonus de Ignatio 


non magnum negotjum ſacessit, quandoquidem ille 
spernendo argumento ejus yvnolorns impugnatur, 


$E7n0tvav hpoOv Thy beoroxov Thy aylay dp e : 
sanctam semper virginem Mariam, que etiam repetuntur. Licet enim B. virgo Maria semper in 
cum honoris significatione commemorata ſuerit, non solebant sancti PP., præserumque Ch 
sie conglobatini afferre, quod nemo qui SS, PP. primorum quinque sæeulorum legerit i 
adſertur argumentum ex sequentibus verbis desumptum: Dicamus et nos Paulo, 
illi: Cum in Macedoniam pertransieris, nobis auailinre. line arguitur, inquiuat, eum qui bee 
nabatur, in Macedonia ſuisse. Verum nescio 2 


Macedoniam poni, quia in Scriptura habetur; 


ex proso is conſlata, 8pe commatica et concisa, aique ad allegorias traducta 
* ribus, qui Chrysostomo sunt familiares : — tamen sunt vel 


ignominia cædendum, quam si suis tectus armis prodiisget, » 
Hactenus Fronto Duczus de spuriis Chrysostomi operibus, quæ in sexto 
ducit bac de legislatore homilia : Tomumque illum absolvunt àaravblachata seu Florilegia, 
bujusce Tomi edentur. Ut spuriam arbitremur suadent illa omnia que Savilius supra 
diversitas tanta, ut sola possit nos ad calculum contra ſerendum deducere; | 
contra morem Chrysostomi; Ignatius Martyr allatus; quod nusquam apud Chrysostomum videre 
vero insolens est apud Chrysostomum S8. patres, qui præcesse i nominatim 
uasi amnis sine salebris semper 
it, Cantabriensis Tom. 1, pag. 1 
refellit illud aliud quod adjicit Savilius, nempe hanc orationem ſactam esse imminente ex 
Constantinopolitani, et difficillimis reipublice temporibus. Nam fateamur necesse est hac esse 
talis plena, vixque bine posse notam vel yvuno:drnmros, vel whily ol. Sed alia que premisimus 
superque sunt ad homiliam Chrysostomo abjudicandam. Nam q holius eam pro T 
non pauca alia spuria pro veris l. 


quod nimirum paulo ante finem dicatur, 
Ma : Habemus 
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Dominam nostram 
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uidpiam inde erui possit; libenter enim credam hie 
mentem scriptoris esse, in quavis sic 


candum esse. Certe non Macedoniam solum, sed wtum hnperium tune perictitatum esse hie 


janvit. Sub judice lis esto. 


Ex his vero quæ diximus liquet hanc concionem post quintum sæculum habitam ſuigse, Tempus assi- 
are quidam sunt conati. Cotelerius putat hunc scriptorem Chrysostomo State parem, quod non credi-. 
rim. In decursu forte quidpiam ad ætatem consigyandam deprebendemus. Interim Ueserio in atatem, 


Justiniani concionem reſerenti adstipulari malim. 


lnterpretationem Jacobi Beureri mullis in locis emendavimus. 
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UNUM ET EUMDEM ESSE LEGISLATOREM ET VETERIS ET NOVI TESTAMENTI; ITEM- DE VESTE. 
SACERDOTALI : NECNON DE POENITENTIA (a). | 


1. Regni Christi evangelium prophetz prædicant, 
ministri vero nove gratiz illud ipsum interpretan- 
tur, divine autem doctrine auditores, amatores, 
atque laudatores, id ipsum amplectuntur. Neque enim 
ſieri potest ut quis sermone veritatis oblectetur, qui 
doctrinæ sermonem non avidissime expetat. Quemad- 
modum enim, si quis neque sitiat neque esuriat, 
nullam ex cibo potuque voluptatem capit : sie veri- 
latis verbo nemo delectatur, qui Spiritus sancti doctri- 
nam non $itit. ſtaque Servator ait: Beati qui esuriunt et 


sitiuni justitiam, quoniam ipsi satiabuntur (Matih. 5. 6). 


Verus animarum cibus, veræ piorum deliciæ, ver: pio- 
rum divitie, sermo Dei est, qui per Davidica oracula 
loquitur : interdum, velut dives, gloriatur, interdum 
deliciatur ; et ait: Ouam dulcia ſaucibus meis eloquia 
tua super mel et ſuvum ori meo (Paal. 418. 103)! Haze 


quidem ejus, qui deliciis fruitur, vox est. Nam Dei 


verbum ipsi deliciz erant. Qua de re alibi sxpe : De- 
lectare in Domino, et det tibi petitiones cordis tui (Pzal. 
36. 4). Aliis vero in locis non ut qui deliciis ſrueretur 
tantum, sed ut przdives, divitias legis ostentat, di- 
cens, Bonum miki lex oris tui au per millia auri et ur- 
genti (Paal. 1187 72). Viden' delicias pietatis, et divi- 


tias juslitiz ? Ergo et nos par est, siti et ſame rerum 
divinarum leneri, et deliciis, e regia” Christi mensa, 


uberrime exsatiari, evangeliumque s:aJutis amplecti 
quod non nunc primum copit : sed in prophetis ſun- 
datum atque a SS. apostolis exzdificatum est. Neque 
euim ab eo tempore, quo Christus in earne apparuit, 
evangelium incepit : sed multo ante in propheticis 
libris radices egit, tandemque apostolorum przedica- 
tione eſſloruit. Ideo Paulus, eum propesitum haberet 
demonstrare, evangelium non ab incarnatione ince- 
pisse, sed per prophetas eluxisse, per incarnationem 
idipsum loquitur : Paulus servus Jesu Chriati, vocatus 
apos/olus, segreqgatus in Evangelium Nei, quod anie pro- 
miserat per prophetas su in Scripturis sanctis de 
Filio suo, qui ſactus eat ex semine David secundum 
carnem (Rom. 1. 1-3). 


Nomun Tes/amentum cur nic appelletur. Non ignorabai 
(a) Collata cum Codicibus Regiis 1965. 1974 et $6. 


Paulus, Vetus et Norum Testamentumindividuum esse: 
eamque ob causam illud interdum Testamentum.Novum 
appellat, ut demonstret, quomedofines orbis terrarum 
Sint renovati (non ignoro le alibi a nobis fuisse expli- 
cata ; sed {amen hie, ut memoriam vestram refricem, 
repeto); vocatetiam Testamentum Novum ad distinctio- 
nem invelerati indicandam : przstantius scilicet, ad di- 
Stinctionem inſerioris : 2ternum, eomparatione ſacia 
ad temporale. Sed et secundum Testamentum ipsum 
vocat. Quid ita secundum? Ut mutna sententiarum 
connexione unum efficiat. Nam quod abscissum ab 
aliquo es, secundum non appellatur. Quoniam vero 
Deus oracula sua edidit et in primo, et in secundo. 
idem ille Paulus primum et secundum vocat, atquo 
numero convenientiam utriusque et consensum de 
clarat. Idcirco Paulus, qui indivisum Patris, et Filii, 
et Spiritus saneii regnum pradicat, modo evangelium 
Dei Patris, modo Filii appellat: Paulus servus Jenn 
Christi, vocatus apostolus, segregatus in Evangelium 
Dei (Rom. 1.1). Verum ne quis, cum audiat illud 
Evangelium Dei, arbitretur Filium nullam ad prædi- 
candum auctoritatem obtinere, in eadem Epistola, 
paula post ait: Testis enim mihi Deus, cui inservio in 
spiricu meo in Evangelio Filii ejus (Rom. 1. 9). Viden' 
præconis hujus mirum ingenium, et sententiam per- 
ſectam ? Ne existimaretur in lege quidem alii Deo 
gervire, in Evangelio vero ad alium Deum successio- 
nem ſacere, inquit : Benedictus Deus, cui servio a m- 
joribus in conscientia pura (2. Tim. 1. 3). Non enim. 
inquit, ab alio ad aliam *ecessi; sed quem inscius 
colebam, ejns cognitione jmbutus, complexus sum. 
Et alibi cum docere vellet, oracula Testamenti Vete- 
ris et Novi ab eodem ore eodemque Domino proſecia 
esse, unum lestimonium petit a Testamento Veteri, 
cui evangelicam sententiam annexuit, cum ait: Scri- 
ptum est, Non oblurabis os bovi trituranti ; et, Dignus 
est operarius mercede zu (1. Tim. 5. 18). Quorum 
illud, Non obturabis, Mosis est: hoc, Dignus es! ope- 
rarrus mercede zu (Deut. W. 4; Luc. 10. 7), Chri- 
stus in Evangeliis eſſatus est. At ille, ut planum ſace- 


tet, ab uno et eodem ore hac et illa edita esse 
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oracula, ideo, quz distineus temporibus pronuntiata 
ſuerant, ob veritatis consensionem copulavit, cum ait: 
Scriptum ett, Non obturabis os bovi irituranii ; et, Di- 
gnus est operarius mercede tua. llujus evangeljeæ har- 
moniz imaginem retia illa Petri, quz hodie in con- 
spectu vestro laxata sunt, exhibent. Neque enim 
semel Petrus tantum retia laxavit : sed si historiam 
spectes, semel tantum; sed vi et efficacia s Ee. (uq- 
ties enim evangelium prædicatur, nihil ego aliud in- 
tueor, quam Petrum, et Andream, et totum illum 
chorum apostolicum, evangelicum illud rete laxantem. 
2. Et erat sane novum spectaculum Servatorem in 
mari conspicere, et auditores in littore consistentes : 
mira res: pisces in terra, piscator in mari versaha- 
tur. Immissio illius retis imago erat doctrine evange- 
nie. Reperit, inquit, piscatores luvanies retia (Luc. 
5. 2), ut qui omnem capturz spem abjecissent. Pisca- 
tor enim nisi desperet se aliquid piscium posse capere, 
Tete non lavat. Haque reperit ipsos Servator retia la- 
vantes, ut qui nullos sese pisces capere posse conſide- 
rem, et Dominus piscationis adstat, et quid ſacit? Pri- 
mum quidem doetrinam veritatis illis proponit : hine 
jubet rete laxari. Cum enim verba sine operibus de- 
monstratione carerent, oportebat docirinam factis 
confirmare : nam Deo jubente, quæ nuspiam repe- 
riuntur invenies : el quz non sunt, capies. Lazate, 
ait, retia veatre (Luc. 5. 4. 5). Cui Petrus: Magister, 
per lolam nociem labor an / es. nihil cepimus, ted in verbo 
ino lazabo rele. Admirar Petri lidem : qui prima 
desperata haberet, et nova crederet : In verbo tuo 
lazabo rete. Cur, In verbo tuo, ait“ Quoniam verbo 
ejus cli firmati sunt, et terra ſundata est, maare se- 
paratum est (Peat. 32. 6. et 401. 26) : homo pro · 
priis suis floribus coronatus est, et omnia verbo tuo 
constiterunt : ut ait Paulus : Oui poriat omnia verbo 
potentia «ne (Hebr. 1. 3). In verbo tuo laxabo rete. Et 
rerbum illud quidem rete anlecessit : nec pisces ad- 
sunt. Nam licet adſuissent, ob iumultum eorum qui 
piscabantur, ſuissent dila psi. Sed descendit verbum 
ejus, Oui vocat ea qua non sunt, ac gi exxent (Rom. 4. 
17): potentia ejus qui jubebat, prius quam rete mare 
sublit: et magna vis piscium coacta est. Imago hac 
fuit universalis Ecelesiæ. Rumpebatur reie : annue- 
runt soeiis, qui in alia navicula erant, ut venireni, et 
sibi auxiliarentur (Luc. 5. 6. 7). Oportebat enim 
naves duas concurrere ad illam piscatiovem. Nisi 
vim prophetarum chorus apos{olice manyi adsit, et 
opituletur : et nisi oraculis prophetarum apostolorum 
eventus respondeat, non capimus que venamur. Iia- 
que eum Servator demonstrare vellet, hanc piscatio- 
nem imaginem esse Beclesiæ, ut Petrum erudiret ; 
hoe exemplo acuit et incitavit ad ſorutudinem, ac 
dieit ipsi, Ne metuas, ab hoc tempore, homines eris 
enpiens (Luc. 5.40). Ab hoe tempore, quo poltcnlie 
mem coram vobis pericalum ſacium : idque vobis 
cognitum et plane perspectum est, etiam bruta verbo 
mes obedire, omniaque nutum meum sequi. Hoc ido- 
peo exemplo eb oculos posito, deinceps capiendis 
howinibus operam dato. Neque euim dicit, homines 
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piscaberis, sed Homines vivos capiens eris. Siquidem 
pisces vivi ad mortem solent capi; homines vero ca- 
piuntur, ut a morte ad vitam transeant : itaque ail, 
Ab hoc tempore homines eris capiens. Sed cur ait illi, 
Ne metuas ? Esto, promissum splendidum ſverit ; cur 
ait: Ne metuas ? Quia illi in mentem venit priorum 
peccatorum, Dominus ait: Ne metuas le ipsum, 
tainquam pecealorem : sed deinceps teipsum can- 
sideres ut apostolum, qui dominico imperio orbem 
quasi sagena complecti juberis. Hance vocem, Ne 
metuas , quisque ex Christo audiat; Ne metuas : 
modo ab hoc tempore penitentiam agat. Ergo rete 
illud , ut ordinem rerum explicandarum prius insti- 
tulum prosequamur, imago ſuit evangelicæ Servato- 
ris doctrine. Hoc autem evangelium modo Paulus 
evangelium juslitiz , modo evangelium pacis, ali- 
quando evangelium potentie appellat. Quia enim 
przedicationis illa gratia poterat bella auſerre, sedi- 
tionesque hominum circa pietatem non consentien- 
tium dissipare, quia omnes ad salutem invilat, evan- 
golium justilize dicitur : quia vero damonum bella 
sedat, evangelium pacis appellatur : ac quia Dei co- 
guitionem verbis vilibus promulgat, evangelium po- 
lentize dicitur. Audi Paulum dicentem: Non erube- 
co evangelium : virtus enim Dei est ad galutem omni 
credenti (Rom. 1. 16). Poteniia siquidem tum de- 
mum vere elucescit, cum is qui predicat, non hu- 
mana rationum serie usus, lerminos orbis oblinet ; 
ut Servator Paulo dicit : Sufficil tibi gratia mea : vir- 
tus enim mea in in ſirmilale per ficitur (2. Cor. 12. 9). 

Neque enim magnum quidpiam hoc ſuisset, si Chri- 
stus nuda sua divinitate orbem illustrasset: sed hoc 
mirum, quod corpore suo impassibilem et incorpo- 
ream ostenderit gloriam. Neque illud admirabile, si 

vivus et viviſica gloria resplendens, orbi vitam re- 
stituisset: sed potentia Verbi est quod morte mortem 
tollat, et per contumelias immortali gloria reſulgeat. 

Alibi etiam Paulus evangelium pacis appellat : Pra- 
paralg, ait, pedes vestros in preparatione evangelii pa- 
6is( Ephes. 6. 15). Alibi evangelium justitiz nomi- 
nat, cum ait: Non enim erubesco evangeliun : justitia 

enim Dei in ipso revelatur ( Rom. 1. 16. 47). Quid est 

Justitia Dei ? Posteaquam lex prima solis Judæis ſuit 
data, Evangelium vero omnibus, evangelium justitize 
appellat. Siquidem Dous justus qui omnes peræque 
procrea vii, omnes peræque illus(ravit ; illudque ju- 
stitim erat, non hos quidem servare, illos vero mi- 

nime : et hos yocare, illos secus. In Veieri quidem 

Testamento, vocatio jusla non ſuit : sed aconomica, 

que justitiæ viam præmunivit. Neque tamen hanc 

quidem justam, illam vero injustam dixero : sed il- 

lam aditum ad hanc pateſecisse, et ad hanc appara- 
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vid: Qui annuntiat verbum suum Jacob, justitias et ju- 
dicia aua Israel. Non ſecit taliter omni nationi, et ju- 


dicia aua non maniſeslavit eis ( Paul. 147. 8. 9. 19. 


20). 
5. Justitiæ cvangelium ; servitutis apecies divers@. — 
Quia ergo uni genli pateſecit, hic vero doctrina ve- 


' ritatis tamquam ad stateram appensa , omnibus eam 


ex quo communicavit. Adverte, quæso. Juglitia est, 
omnes ex æquo salvos velle: nec differentiam ſacere 
ser vi aut liberi, barbari aut Græci, mulieris vel viri: 
sed quod Paulus dicit : In Christo Jesu non barbarus , 
non Scytha : non mas, non ſemina © nec servus, nec li- 
ber ( Coloss. 3. 11 ). Videsne zqualitatem ? Quia enim 
natura æquales sumus, licet sententiis dissideamus, 
naturam nostram pristinæ illi pulchritudini restituit. 
Cum enim Adamus e terra formatus ſuit, non alieni- 
gena, non Scytha , nec barbarus , nec Gracus, non 
servus, non liber, non mas, nec ſemina erat: ex uno 
Siquidem duo illa procreavit. Servitulem non natura 
genuit, sed liberum arbitrium peperit. Sed ei alia 
species servitulis est, ad quam necessitate ſamis aut 
caplivitalis adigimur. Præter hanc quoque alia est, 
quam sponte subimus : ut ancillis in uxores ductis, li- 
bertatem vendimus, et nos servitulis jugo subjicimus. 
Ac prima quidem illa animi quadam pravitale cons1i- 
lula est. Tu vero, unde hc servitus originem duxe- 
rit, auende. Post diluvium Noe cum vinum bibisset, 


nec ut par erat illud temperasset , imperitia quadam 


inebriatus est: neque voluntalis, sed inscitiz mor- 
bum admisit ; et quidem ebrius seipsum denuda vit: 

alque unus e ſiliis ingressus, patrem nudum conspe- 

cium irrisit. Quid igitur pater jam sobrius ad illum ? 
Maledictus Chanaan, servus erit ſratribus suis (Gen. 9. 
25). Vides peccatum Servitutem introduxisse ? Hinc 
Servator: Omnis qui peccatum ſacil , servus eat peccati 
( Joan. 8. 34). Postquam ergo Liberator humani ge- 
neris advenit , veniam peccalis concessit , imo vero 
sustulit (siquidem radice excisa, ſructus simul exci- 
dit), vocat evangelium justilize, quod omnes ex 24uo 
homines illustret. Judæi enim arbitrabautur, evange- 
lium, quod per ipsum promulgabatur, ad se solos 
pertinere. Verum .hac ipsorum exspectalio inopina- 
tum eventum sortita est. Hine igitur Davidicum illud : 
Suscepimus, Deus, misericordiam tuam in medio populi 
tui : secundum nomen luum, Deus, ita et laus tua in 
fines terre ( Pal. 47. 10. 14 ). Et ut demonstraret, 
quod misericordiam suam declarare in fines orbis 
terræ, sit illa juslitia, subjecit : Justitia plena est dex- 
tera tua ( Ibid. ). Quotiescumque proſundior aliqua ct 
prophelica sesc oblulerit quæstio, eam amplectere : 

non quidem applausu, sed intelligentia : ne simpli- 
eiter verborum sonitum admirare, sed sentenliam et 
vim explora. Si enim vere et ex animo divinas lau- 
des celebraveris, maximeque Da vidicum illud oracu- 
lum cantaveris : Suscepimus, Deus , misericordiam 
tuam in medio populi tui secundum nomen {uum , 
Deus, ita et laus tua in fines terre : Justitia plena est 
dexiera tua: simul et divinas laudes celebrans , et 
saucto Spiritu repletus deprehenderis. Qui enim inge- 


nue et ex animo psallit , animo renovatus, lemplum 
Spiriius saneli efficitur. Neque enim parvum quid - 
piam psalmorum modulationem exislimaveris. vi- 
detur illa quidem aures tantum demulcere, atqui re- 
ipsa mimum quoque excitat. Sie etiam beatus Eli- 
sus propheta, cum a regibus quibusdam , ui ſutura 
prædiceret, rogaretur, ait : Date miti virum, qui sciat 
paallere ( 4. Reg. 3. 15): qui cum venissct, ei psal- 
leret, inquii, Spiritus sanetus super Elisæum cecidit. 
Quid igitur? ergone Spiriius sanctus vocibus modulan · 
tium oblectatur , ei velut incamatiouibus allicitur, si- 
quidem in prophetz animo acquievit ? Suſliciebat 
certe prophetz puritas , ut Spiritum 84nclum advo- 
caret. Cur ergo dicit : Date miki virum , qui peallendi 
sil sciens ? Non sane ut Spiritus sanctus pralmorum 
modulatione oblectarelur, sed ut, illo cantante, pro- 
phela, mente reuovata, Spiritus sancli adreniu dignus 
eſficeretur. Ideoque Spiritum invocat, ut planum ſa- 
cerei, non psalmodia allici, sed animo per modula- 
liounem excilato. Neque ille ad psallentem perxenit, 
sed ad audientem. Oportet itaque psalmorum vim 
perscrulari : præcipue vero ejus, qui nobis-hodie est 
recitaltus : Dominus regnavit , exaullet terra, letentur 
insulq mult (Paal. 96. 1). Quomodo ergo illud, 
Dominus regnavit, accipis ? num quasi recens ad ſasti- 
gium illud regia diguitatis pervenerit ? Si enim di xis- 
sel, Dominus regnat: sempilernam illius regiam di- 
guitatem notasset. Jam vero dicit,, Dominus regnavil. 
Dictum est nuper et jam iterum dicetur. Ante Chri- 
sli adventum, ante Evangelii promulgationem, in na- 


luran nostram imperium oblinebat diabolus, pecca- 


tum, mors. Undenam boc? Paulus explicat: «Quemad- 


modum enim reguavit peccatum. in mortali. nastro 
corpore, sic etiam gratia regnavit per Christum » (Rom. 


6. 42). Ecce peccati reguum. Ubinam diaboli ? Audi 
Servalorem dicentem : Si satanas galgnam expellit, 
adversus scipsum diviaus es! ; quomodo ergo stabil re> 
gnum illius (Matth. 12. 26 )? Ecce diaboli regnum. 
Uvinam mortis ?-Audi Paulum disserentem :,Regns- 
vit mors ab Adam usque ad Mozen, super eos, qui non 
peccaverant (Rom. 5. 44). Cum igitur diabolica trias 


in sanetam et impollutam Trinitatem tyrannidem $vam 


exercuisset , scilicet, diabolus , peccatum., mors : et 


Nr,  monetque,, — 
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quae quondam in sepuleris condita delitescebat, nunc 
in tolo collocata est: quæ quondam ignominia op- 
pressa jacebat, nune honore afficitur. Dominus regna- 
vit. Sie ellam alio in loco dicitur ( oportet enim sen- 
tentias consentantas inter se in medium afterre ) : 
Dominus requavit, decorem iadutus ext (ral. 92. t). 
Nos veste induimur, ut quidquid nature nostre mu- 
nus decorum est, oceultetar. Quare igitur Deus na- 
turam suam, qus et corpore vacat, et pleha lactis 
est, imo qu plus quam lux coruscat, contegit ? Sed 
vocat ille corpus Christl vestei uam: Dominus re- 
ghitvit, decorem indutus 287. Decorem vocat, carnein 
Christi. Erat enim illa sane decora, nee ulla peccati 
turpitudine fada. Neque enim peccatum ſecit um- 
quam, nee mmventus est dolus in ore ejus ( Isa. 55. 
9). Indictus ext Dominus virtutem, et precinzit de (Pal. 
92. 1). Quoniam zona regem exornat , zona autem 
est indicium regis et judicis : inducit ipsum et regem 
et judicem; ait enim lsaias: « Egredietvur virga de radice 
Jess, et flos ex ipsa asrendet, et requiescet super eutn 
Spiritus Dei; et erit justitia cingulum lumborum &jus, 
et ſides cinctorium renum ejas » (180i. 11. 1. 2.5). 
4. Veni pontiſieis figure Christi. Virtus perſetto 
ornamentum, — Hujus ipsius vestis Servatoris, in eat - 
ne dico, latentem ſiguram pr se tulit pontiſex in le- 
ge. Ei vero diligenter adverte, quomodo umbræ illi 
veritatem nobis subindicarent, quomodo item evan- 


igitur ingrediens in baneta sanetorum, induebat ve- 
stem talarem, scilicet vestem a capite usque ad pedes 
demissam, superhumerale, zonam, ſemoralia, lami- 
nam anredin, tiaram, hoe est corybantium (a), et ra- 
tionale in pectore, et qu scriptora ibidem explicat, 
videreque est. Aliz figure, ali sensus. Neque enim 
Deus omnino hyacintho et purpuru, item cocco et 
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byss0 retreatdy : Deus enim animarum puritatem 
postulat : sed in corporels illis floribus virtutum ille 
imagines desctibit. Si enim Deus revera vestitu illo 
longe ornatissimo delectabatur, cur non Mosen ante 
Aaronem hoe modo induit? Sed Moges quidem ca 
veste carebat , eadem tamen sacerdotes induebat. 
Moses aqua hon ſuit lotus, et tamen la vabat: non oleo 
innmetus fuit, et tamen ungehat: nullum vestem sa- 
cefdotalem gestabat, sed sacerdotes induebat: ut inde 
perspicias, viro perfect virtutem ad ornamentum 
suflicere. A capite igitur sacerdotem contemplare. 
Namque ipsum voca bulum vestimenti ambiguum est, 
ei de eo coutrovertiuuf : Greco vero sermone transla - 
tum est. Iniuum ergo fac a capite. Quidnant igitur 
erat primum ? tiaramne, vel quid primo nominal? 
quid post tiaram illam, quasi concillattricem? Loco 
tiarz igitur est habitus totius illius vestis. Ouando- 
quidem pontifex caput erat popull, pat erat eum, qui 
caput esset omnium, in capite ejus rei symbolum ex- 
hibere. Absbluta siquidem et remissa adctoritas 
ſerri nequit: quiz vero sui imperil symbolum imposi- 
tum gerit, legi suhſicitur et paret. Itaque jubet caput 
minime esse nudum, sed coopertum, ut discat populi 
caput, se eaput habere. Ideireo etiam in Ecclesia, cum 
ordinantur sacerdotes, Evangelium Christi capiti imp6- 
nitur. ut discat is, qui ordinatar, veram se Tecipere 
Evangeliitiaram; atque ut discat, quamvis sit om- 
nium caput, se tamen legibus istis subſici t et eum 
qui omnibus imperat, legis imperio subesse; eumque 
qui omnibus dat mandata, a legibus mandatum acci- | 
pere. Propterea nobilis vir quidam ex veteribus, cui 
nomen Ignatius, quique sacerdotio simul et martyrio 
decoratus ſuit, ad sacerdotem quemdam scribens di- 
cebat : Nihil sine tua voluntate geratur, neque item tu 
quiequam absque Dei facias voluntate. Quod igitur 
impositum haberet Evangelium pontiſex, signum est 
eum esse sub potestate constitutum. Propterea dicit 
Paulus de muliere quæ velamen babebat, Mulier de- 
det habere velamen super caput, quod erat imago 
potestatis (4. Cor. 11. 10). Erat igitur ciara ſigura po- 
testalis: erat aurea lamina, in qua erat exafata' seri- 
ptura, que Dei nomen exprimebat, ae primum indi- 
cat potestatem esse Dei nomen Dei. Post tiaram ét 
laminam duo lapides supra humeros eraiit smara- 
gdini, quorum alter hine sex tribus, totidem alter ex 
altera parte continebat. Signum porro bbc est sacer- 
dotalis aspertus: atiribuit autem sacerdoti smara- 
gdum, cui duplex inest pufchritudo: habet enim et 
decoram virilitatem ei puritatem instar 8peculi ra- 
diantem. Quoniam igitur sacerdotem pia exercitatione 
sobrium esse oportet, et vitam suam vuigo tamquam 
speculum exhibere, sacerdotem vult in humeris vir- 
tutis imaginem gestart. Quare vero in bumeris? Quia 
nomen Del supra caput erat, articulus super articulum. 
Cur autem in humeris? Quoniam actionum est signum. 
AvUtionis enim potentia ab humeris dependet. Vult 
jgitur veritatis pulchritudinem in àctionibus enitere. 
Propterea sie alloquitur aliquando Jerusalem Domi- 
nus: Pone cor tuum super kumeros tubs, filia despecth, 
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quoniam creavit Dominus salutem (Jer. 31. 21). Ma- 
nus et humeros pro actionibus accipit Scriptura, ut 
cum de Davide dicit, Et in intellectibus manuum suarum 
deduxit eos ( Ps. 77. 72). Numquid in manibus est 
intellectus ? Sed in intellectibus dicit ipsarum aclio- 


num. Et in pectore accipiebat sacerdos oraculum, in 


quo duodecim erant lapides insculpti, hoc est, sardius, 
topazius, smaragdus, carbunculus, sapphirus, jaspis, 
byacinthus, achates, amethystus, chrysolithus, be- 
ryllus, onychinus. In duodecim lapidibus duodecim 
tribus dividebantur : grave dictum. Supra quidem in 
humeris una lapidum erat natura uno designata nomi- 
ne, smaragdus; in peciore autem inſra lapides diver- 
si. Quid hoc sibi vult? quandoquidem una nos natura 
procreavit, diversa vero nos consilia et opiniones di- 
viserunt, hoc quidem opinioni tribuit, illud vero na- 
ture. Erat igitur Dei nomen virtus in actione posita, 
quæ per rationem ac veritatem subsistit. Et in fim- 
bria sacerdotis, quze dicitur ora, flores mali puvici, 
mala punica aurea, ei lintinnabula. Quid hæe in sacer- 
dote sibi volebant ? numquid Deus his Qloribus dele- 
clabatur? num terrenis floribus cinctum esse sacerdo- 
tem volebat? Sed in veslitu sacerdotis virtutes eſlin- 
git. Supra quidem in capite nomen Dei; in pectore 
oraculum : infra vero flores et ſructus, virtutum re- 
cle facta, quie sunt eleemosyna, justitia, beniguitas. 

5. Flores spirituales sacerdotis. Christus 8acerdos et 
ponliſex. — Nos igitur habere oportet et ſlorentes pul- 
chritudines et completas atque maluras. Flores porro 
sunt sacerdotis, congressus, colloquium, boni mores, 
mitis sermo, ſides, ſama, veritas, juslitia; et his in- 
lerjecla tintinnabula, consensio nimirum bonorum 
operum. Omnis enim virtus sonum quemdam edit. 
Unde Paulus ait : A vobis enim sermo Dei personuit 
(1. Thees. 1. 8). At undenam incepit sonus? Circuibat 
Jesus, ait, docens omnem civitatem et omnem vicum, et 
curans omnem morbum, et omnem infirmilatem in po- 
pulo (Matthi. O. 35) : St exivit sonus de eo in omnem 
lerram. Allende diligenter. Virtutum ornatum vi- 
disti? Ille ipse sacerdos Christi ſigura erat. Ilie qui- 
dem nihil velut per allegoriam explicaremus; nisi 
Paulus nobis ansam 'preberet : et nisi Paulus vim 
illam justitize nobis explicasset, nos sane hæc num- 
quam assequi poluissemus. Hane ob rem Paulus hune 
sacerdotem Christi ſiguram proponit, et ait: « Non 
enim in sancla manuſacta introivit Christus, exem- 
plaria verorum, sed in ipsum cxlum, ut appareat 
nune vultui Dei pro nobis „ (Hebr. 9. 24). Atque 
h.ec quidem res seditioni inter Judzzos occasionem 
przbebat, ita ut de inusitata inter de quæstione con- 
tenderent. Cum enim apostoli servatorem, et regem, 
el 8acerdolem, et prophetam pradicarent, Judei in- 
ter se contendebant, allatis in medium iis, quæ in 
lege ipsorum scripta erant. Alia, dicebant, tribus 
regni, et alia sacerdolii. Levitica quidem, sacerdolii: 
tribus vero Juda, regni. Si igitur Christus rex, ergo 
non 8acerdos : sin vero sacerdos, ergo non rex. 
Adversus quos Paulus agens, omni oratione ad ever- 
tendam hane opinionem comparala, ait: Num igitur 


Christus secundum sacerdotii vestri ordinem sur- 
rexit? Apud vos quidem regnum et sacerdolium 
distincta sunt: in Christo utrumque conjunctum est. 
Tu enim, ait, sacerdos es in alernum, secundum ordi- 
nem Melchisedec (Pzal. 109. 4). liaque ratiocinatur 
Paulus, et ait: Si enim primum illud sacerdotium 
erat irreprehensibile, quid oportebat dicere, secun- 
dum ordinem Melchisedec sacerdotem surrecturnm : 
et non secundum ordinem Aaron? Etenim trans/ato 
tacerdotio, necesse est ut legis translatio fiat (Hebr. 7. 
12). Ergo Servator noster summus est pontifex : non 
ratione divinitatis suæ, sed ob ſiguram carnis : in 
Supernis ad dextcram Dei considens propter nos, et 
summus pontiſex, secundum ordinem Melchisedec 
(Ibid. 8. 11). De quo multa dici possent, sed non 
sunt hujus loci. Animum adhibe, quæsa. Erant in 
lege veleri holocautomata, erat sacriſicium pro pee- 
cato, erat oblatio : Servator autem ubi in hunc mun - 
dum advrenit, sacriſiciis illis ſiguras reſcrentibus , 
ſinem imponit, proprio suo corpore pro omni saeriſi- 
cio substituto. De quo Paulus: « Et ingressus in mun- 
dum, dicit : Sacriſicium et oblationem noluisti : cor- 
pus autem aptasti mihi: holocautomata et pro pec- 
calo non postulasti. Tune dixi, Ecce venio, in capite 
libri scriplum est de me » (Hebr. 10. B.-7; Paal. 39. 
7. 8). Paulus ergo cum de prophetico munere dixisset, 
nec non illud quoque, Cum saecriſicium et oblationem 
ei pro peccato repudiasses, tunc dixi, Ecce venio : 
tollit primum, ut secundum stabiliat. At ubinam sa- 
crificium et oblatio in corpore Christi invenitur? 
Quemadmodum apostolus Paulus testatur : « Obsecro 
vos, ſratres, per misericordiam Dei ut iamquan filii 
dilecti ambnletis in caritate : quemadmodum el 
Christus dilexit nos, et semetipsum pro nobis dedit 
saeriſicium et oblationem Deo, in odorem sua vitatis - 
(Ephes. 5. 1. 2). Propter te Christus summus est 
ponliſex : propter seipsum Deus. Noli mutare verba 
Dei vivi. In Patrem, Filium, et Spiritum sanctun 
baplizatus es: cur sublatis nominibus viventibus, in- 
ducis nomina excogitata dicens, ingenitus et genitus, 
crealus et increatus, qui semper est et qui semper non 
est? Hæceine Deus inania verba tolerat? Unicum vo ; 
cabulum cum aliquando propheta immutaret, etiam 
de vita periclitatus est: aulende unius voculæ accu- 
rationem. Quidam proplietarum verba imperitia qua- 
dam appellabant sumptionem, d, Domini. At Deus 
per Jeremiam : (Si interrogabit te populus, vel sa- 
cerdos, aut prophela, ei dixerit tibi : Quznam sum- 
plio, I? dic ipsis : Vos estis sumptio Domini. 
Rapiam enim vos rapiuam, ct rumpam vos, ne dein - 
ceps dicatis sumptionem » (Jer. 23. 33). Si itaque 
unum verbum immutetur, Deus comminatur : tu vero 
integerrimorum dogmatum accurationem pervertis! 
Patris nomen circumscribis : Filii dignitatem inſicia - 
ris, saneti Spiritus gloriam abrogas? num manus Dei 
eſſugies ? Grave est et horribile, verbum Dei vivi, 
Domini Dei nostri, pervertere. Si verhba aliqua per- 
verlantur, Deus indignalur : et dogmatibus subversis 
non irascetur ? Tune Servatore $apientior ? teun Exan- 


207 INCERTI HOMILIA DE LEGISLATORE. 408 


gdio accuratior ? Pertimesce jndicium Del: inlud tre- 
mendum nomen reformida, malitiam aversare, po- 
nitentiam tibi propone, et ſides salutem tibi spondet. 
Punitentia enim salutem parit, et iis, qui in hresi 
rersantur, quique adeo in aliis peccatis valutantur. 
6. Penilentic laudes. Martyres et angeli orant pro no- 


bis, — Peenitentis radix pietatis est. Resipiscamus 


ergo, Deumqus per peanitentiam exoremvs, ut bella 
auſerat, barbaros exstinguat, hostium incursiones ad 


nihilum redigat : et nobis omnibus bhonis libere ſrui 
concedat. Cum quis ex animo pœnitens ad Deum sese 
contulerit, penitentia Deum admodum placat. Exem- 
pli gratia : peccavit aliquando populus, pœnituit, 
flevit, inquit Deus: « Audiens andivi gemitum Ephra- 
im lamentantis et dicentis : Castigasti me, Domine, et 
non emendatus sum, ted factus sum velut vitulns pe- 
tulans : converte me, et couvertar » (Jer. 51. 18). Et 
quid Deus ad ipsum? Eo quod sermones mei in ipso 
unt, nequaquum recordabor ejus, et ipsins miserebor 
(Ibid. v. 20). Ne quis te conterreat , non lama, non 
cunei barbarorum, et densa nebula : etiamsi hostes 
nostri innumerabiles sint multitudine, deſensor no- 
ster longe ſortior est. Si de multitudine suspicans, 
timeas, Elixzens propheta tibi dicit, Ne metuas, plu- 
res nobiscum sunt, quam cam illis (4. Reg. 6. 16). Unie 
quidem harbarorum muhitudo, hie augelorum pha- 
lanx est. Nam pro piis hominibns et angelicus exerei- 
tus pugnat, et prophetarum chorus, et apostolorum 
polestas, et martyrum preces. Noli enim existimare, 
martyres tantum pro nobis orare: quin et angeli, re- 
bus nostris adversis, pro nobis deprecantur ; neque 
solum deprecantur, sed et responsum a beneſico Do- 
mino accipiunt. Zacharias propheta ait: « Etrespon- 
dit angelus, qui loquitur in me, et dixit ad Dominaum» 
(Zach. 1. 9. et 12) : llzc autem angeli ſuit precatio. 
« Domine exercitnum, usquequo tu non misereberis 
Jerusalem, et urbium Juda, quas despexisli ? Iste jam 
septuagesimus annus est. » Quid igitur? repudiavitne 
Deus orationem angeli? Minime id quidem. Quid igi- 
wr responsi dedit? Respondit, Inquit, Dominus ad 
angelum loquentem in me verba consolatoria, ei sermo- 
nes consolatorios (Thid. v. 13). Obsecremns ergo et 
nos Dominum angelorum, et legabit unum ex ange- 
lis qui tolam phalangem bostium dissipabit. Ego vero 
et picturam ex cera ſactam adamavi, pietaterefertam. 
In imagine vidi angelum, barbarorum illam nubem 
profligantem (a), vidi barbaras gentes coneulcari , et 
Davidem vere exclamare : Domine, in civitate tua imu- 


(a) Ric locus habetur in Synodo secanda Niczena Act. 4, 
plenam : ridi enim angelum in imagine 


veru, non ( 
ub. 11, cap. 4, 
ad reddendas sinulitudines, unde zxyexrrdy Cs Ceram 


ginem ipsorum ad nikilum rediges (Pal. 72. 20). Sed 
et nine beatns David de nobis dicat : Fiat via fpsorum 
tenebre et lapsus, et angelus Domini perzequatur ipzos 
(Piat. 34. 6). Deus varias occasiones, ut hogtes pes- 
sum eant, procurare novit. Acies illa Sennacherib, 
regis Assyriorum, ingens erat, et unus angelas lega- 
lus centum octoginla quinque millia hostium prostra- 
vit (4. Reg. 19). Nos homines humanis rationibus 
omnia eventa metimur, nobiscumque dicimus : Quid, 
si in nostris partibus nulins miles inveniatur ? quid, 
si priusquam exereitus dux veniat, omnes nos deva- 
stent? quid ſaciemus ? Num igitur quia ty præveniris, 
preevenietur Deus? num quia tu non ubique es, Deus 
non ubique est? num igitur Deus hoe quidem polest, 
illud vero non potest ? Mare inanimatum ei obtempe- 
ravit, et demersit : bruti pisces sese capiendos Petro 
obtulere, et angelus, si Deus imperet, omnes verita- 
tis hostes non ſunditus delebit? Nos tantum sobrie 
et modeste vivamus : tantum Deum rogemus eique 
supplicemus. Imperavit apud veteres dux præstantis- 
simus, quem ego commnni nomine designo, ut omud- 
bus innotescat: ſuit , inquam, dux alienigenarum Si- 

arg (Jud. 4) : cujns etiam David mentionem facit: 
Fac ipsis sicut Madian et Sisarœ, sicut Jabim in lor- 
rente Cisson (Paal. 82. 10). Jabim quidem rex erat 
aliemgenarum : Sisara vero dux exercitus. Erant au- 
tem ipsi cnrrus ferrei octingenti, et manus inſinita. 
Populus itaque Judæorum extimuit,conspexit ingentes 
illas copias, et exhorruit. Qaid igitur amantissimus 
hominum Deus per prophetissam Deboram deſen- 
sori pietatis indicat ? Ne metuas, ait: ecce tradit tibi 
ipsum Dominus in manus tuns (Judic. 4. 14), nec erit 
facinus illud manus tue, sed manus muliebris. Ad- 
verle, quomodo Deus arrogantiam coercuit. Viri non 
sustinuerant, et mulier exereitum duxit. Ingressus est 
Sisara ad mulierem, quz Jagel dicebatur, ei cum æstu 
laboraret, aquam ab ipsa petit: illa vero lac ei por- 
rexit. Vide sapientiam mulieris. Cum enim lac refri- 
geraredi vim obtineat, et somnum conciliet, ideo lac 
ipsi affert, ut Scriptura vere pronuntiat, que ait: 
Aquam ab ipsa peliit, et illa lac obtulit (Ibid. v. 19), 
ut simul et sitim restingueret, et consopiret. Deinde 
dormiente alienigena, arripuit illa mulier clavum et 
malleum, et ad hostem accurrit. Vide sapientiam mu- 
lieris. Cur illa noa potius gladium aut machæram, sed 
paxillam arripuit? Metuebat, scilicet, ut mulier, ne 
ille experrectus deprehenderet illam, gladium manu 
tenentem. Hanc ob causam illa nullum virile telum 
arripuit, sed instilutum muliebre assumpsit. Solent 
enim mulieres succinctz paxillum in parietem pange- 
re, ei sie suum opus suscipere el aggredi. Rem igitur 
alia via instituit, ut extra omnem suspieionem es8ct. 
Cum vero Deus auxiliaretur, Dei quoque erat, oracu- 
lum illud ad exitum deducere : neque enim mulieris 
hoc stratagema erat, sed Dei oraculum : In manu 
mulieris erit mors tua (Judic. 4.9). Deus ergo cum 


ſundere et liquare. » Ut autem hujus Duczei note ratio in- 
teiligatur , opere pretium est notare Sic in texlu Greco 
legi : ty zat why e r framers 
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Ocoũ, pobhOnmri Exetvo th pobephy bvopa, val àο- 
oat Thy xaxlay, xat evalabe thy perdkvorav, xa 
tyyviral cov h nor thy owrnplav. Metdvoa yep 
owrn play noel, xa) Twy V alptot i, xal tov iy xaxal; 


pft rvyyavdvieov, 


S. Mertdvoia gl Ocooebelag. Meravohowpey o 
xat Tvgwrhowjpey Thy Ge Tf peravolg, Iva xal 
Tok poug apavicn, val Sapbapoug obton, xat toy 
Kö p tag inavagtazus dpa f, al 8% hulv 
T&viwy Twy ayabwy thy Gndlavary, ab Gb F- 
t\eovrat perdvorn, fray Ti; yvnolug npoo3pdun th 
ptravolg. iv tr A4 Hart wors 6 Lads “, per- 
ev6r oe xa t3&xpuae, Myer & Bebg © 'Axobwr Hou 
rod orerarpor Epi, eBvupoptrov xal l- 
ro © 'Exaibevode js, Kovps, xal ob dF, 
alt ererouny wc p6oyoc ddlBaxrog © exlompeyor 
us, xal £x:orpaprnoojuua. Kal tf x avrby 6 Beds ; 
Aro ov ol Ado pov eloly by abrõ, ob wh dra- 
4rno0hoouat abrov, xal 8letiow avrov. Mrfel; 
os frrcelrw, ph pn, ph Bapbipwy yvopo;, wh 
dn ro * xiv Evapibpnyror. wary of nokdpror c 
übe, 6 hutrepos bnippayes loyuptrepoy. EA 
Seta Th nhntog dpopwpeves , Meyer mpg of 
EAtocaloc 6 npophtng* Mh pobod + xlelove eloly 
ol pes thuar, Nj of ner avrov. Exet Papbipuy 
ados, Oe Gr . Tov ebe ö R- 
paxet àrrehtebg b orpatds, npopntav yopds , & N- 
T6 wy bovapts, paprupwy tpecbetat. Mh voplons , 
xi paprvps; pevov tpecbevouary og / y ak 
xal Are lot Ev Talg GAE lxetsbous thy Ge x 
ob pdvoy bxetevoucrv, anna val &ndxpirry Beyovtat 
Taps tov Ebepyerov. Atyer Zayaplag 6 npophtng * 
Kat dxexpion d àrre.ioe, d lular ir dh. val 
elxs xpdg Rupior. Abi ij cdx vo ayythou Kup 
xarroxpdrop, Sg adre ov h tlehonc thy Je- 
povoalny, xal rac dei Iobòa, de vaegpsier ; 
Tovro E680 umxooroy Frog. Ti ov; anentuato 6 
Sede thy ntpeabelav v &yyihou ; Mh yevorto* 4n.d 
ri; Axe Di. prot, Kopwg xpdc roy tyre lov roy 
Aalovrra tr &pol Phuara xapuxdntixa, u 16- 
wc rapaxtintixovy, Napaxaltowpey thy toy &y- 
yYOwy Azondtnv, vat kV Exychov &nooteel, xat d- 
oav Tov Evavtiwy Thy p4layya oxoprioet. ENG xat 
Thy xnp6yutov ypaghy Ay@nmoa eborbelag [414] - 
Tn pwptvnv. ELS ty eV Ae Hat vegn 
Bapbapwy, eldoY natopeva Bap6ipwy gia, aal thy 
Aavls dn0etovra Nu, &r th æd.lei oov thy el- 
xd gbr 8Eouberacel. Aeyttw voy ce pl 
tpwv 6 paxdptocg Aauts* Feyn0hru i 686c avrov 
oxOorog xal 6lodnyua, val &rrelog Kuplov xara- 


Sie reslituimvs ex lribus mss. 
Sic unus recie, et sie legit interpres. Ali evay- 
yedaxee. 


Gir avrove. Oliev 6 Gebe Hraydpous Ap” 
napacyely p Thy Tov moe pluy xabalpeoy; IIc 
y i napdratig co Levaynplp Backus tov A- 
ovpluv, xal el; &yyog Enoatalels ar rot 
xovra nevie yudbag Eotpwosv. Hexe of &vOpwna 
av0gwnivayg oyiopels perpabpey 7& ovpbaivovre, 
al A&yopey xa taurog TI yiverar, tav ph che 
oxpant@rn; by volc pepect robrag dN p | v 
6 orparnyd;, xt. nopthawat, tf mowbpey; Mn 
rap ineidh ob npohapbevy , xat Gebe nporapbeve- 
rat; ph yap eib ob ol ef navrayxoy, Gods o 
bore navrayov; ph yep vd ply byara: Ocds, od 8 
ob 85vartar; H Rr Odhacoon dnixouce, xat 360 
bisev * of Hoyer Abe. dnhroveay th Arp Ttrpov · 
K Archos, tav xc, Nbg ob &pavicer robs 
tro pobe the dinbelag; Movor vονεσh pdvoy cp 
xaktawpev, pdvoy Ixetevawpev. 'Evdpict mig V voc 
apxalotc orparniins Acne Mf bh xo s- 
part, lva d xara3nog j Ege ̃ vis or- 
TryYdg Tov dopyhuy 6 Brokpa ͤu)ſat dd abrov 
xal Aavts M&ywv + Hoinoor wbroig oc tñ MadSiap, 
val rõ Ziodpg, oc T6 'Jubely by rp xewdfpe 
K:ooov. O 'labiip pacikebs fv Twv opt, 6 
Liokpa &pyrorparmycs. HV abrp Sppara og 
6xrax6oia, val ci og dnt pov. 'Epobhdn 6 lads cd 
Toubaluy, else cb vigor, xa Eppriie. TI oy 6 g- 
kvpnng Beds Myer Bib The wpoghridog Agfa. 
10 bneppdyy whe cbacbela; ; Mh. poondiig * 1860 
xapadi8wol oor abror Nupiog etc rde xeipde gov, 
xa\ ketat Th xarbp0wpa ob The Ne cov, A' als 
xelpag yuvarxdg, Brine nog, 6 Gebe thy Aatoveley 
txdacev. "Avipes oby ö ννν,“ñ,, xal yuvh torpa- 
Thynoev. Elonibev 6 Eiodpa geoywy mph Thy Tv- 
valxa la Xeyoutvny, xal xavowvt xatetinpptve ©, 
aire? nap* abrns Viwp* A, d noviter avrhy T. 
"Opa coplay yuvarxd;, EN yap ty xatayuxturdy 
Td Taha, xal el; Unvoy mpoxatovuevoy, v abthy 
yada, va a)nbevon <4 Tag A Myoucn, "YOwp ab- 
t ij ſyrnos, xal rdla E&wxer, Tva xa) totion, xa 
xotuion. Ela xotun0ivro; mod dopttov, Hase, 
en aly, j yuvh kel n4accoakov xa opypay, val zu- 
td pas q; co A. Kal sp coplay yuvardg. Ak tf 
ob thabe Elgo; f payatpay, AMA nkocalkov ; Ex o- 
6401, ws yuvh, ph Egunvo; yevopeves xataldfy [415] 
abc xattoucav yo. Aidroito ob Mapbiver bnov 
ava ps, 4M" EnthSeupa yuvarxetoy, "Edog yap tals 
die woptvargs yuvartt tacovakov xataxpotety ty Th 
col p, xa} ob7w peritvat thy Blav tpyaclav. Ka ca- 
oe, od amh co avurthnrtou dv bevitpav. Ent 
dn 8 6 Gebe ovvhpynoe, xa! God Hy Eppov - 
oa cd The npognrelag © ob yhp Hy Exelvng th otpa- 
Thynpa , aA Bcob mh &ndybcypar E xe yap 
yuoraixdc Sora d Odvaroc oov. Luvhprnoe Gebe, 
bw 8hoag thy MA ef, xat Mabodoa f yuvh thy 
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T&goakov xat thy opypay, Erhiacs xath v xporde 
pou abr) obrw; loup, c xa the Ie Aha. 
xal ob ο perafb Twy nodov The yuvantd; Enthave. 

S'. My kefnet tp Ge; np6parts, al re Sovketar, 
obx Eprodiger cb ph Ein ovppayiay Brod d, 
deob oTpatiwtns, Geo dbVa¹E.ül⁵ vba hv Gb. 
T Xr; toro elnwpey * Elnt Mm. xa oxoprt- 
od oovrat of ty0pol cov * eimt Mdyw, xat thehoerg thy 
Thky gov e, My, xat olxtraiphorts Thy x60pov 
cov. Elzwpev abt: Ido of &x8pol cov Txnoar, 
xal ol puCoorrec o8 pur xegalthy. Others pabely 
xat Une yuvatxds orparhynua, ineidh toro 404- 
knoev 6 Gee; "Ado; Tis Hv, Asten bvopa, &v- 
c Eautoy abepous Eblopyxovia, xal xpathoa; and 
Thc totautns dbelpoxroviag , ndvia thy aby Eywv 
deep, ouvindiatat tive net TELyopayaov, xat 
Taviwy vapxnodvruv ig thy Otav Tod mtoktpou, 
Nd 6 Gade yuvauds yelpa vevpwong, moet tivz 
yuvaixa gavivat Ex cob telyoug, Hrtg νẽ pikov 
aaSouan, tnippube th xc tob Tupdvvon, xat o 
Erpriey abc Th xpaviov. Kat dp to dnrepnodvou 
Thy &petpov xaxiav ouvanolavoicav, Aye: TH nap- 
£oxOt., bCopugtpy © Exdoar thy pdyaypdy Cov, wal 
aAngor pe, Iva uh ela Turi abr dæ- 
Exrewve. Th obpa avrod anthvyors, xat 4 ö re- 
nyavla Euevey * &netideto thy Cwhv, xa) o dN 
Vero thy xevo3o;iav. Kal viv ob Mefnet t Oc Ac- 
Sp, ob Lefnet 76 Oep "Tani. "Exopev xa het; 
c @ylav Ilapbtvoy xat Ozordxov Maplay npeobetou- 
ga Ontp gh . Et yap , Tuyodoa yuvh tvixnyae, 
Tho pakov i Tov Xptorov uin xatatobvei cob 
trIporg The Aneta: Navoriiav EvBiuduzvogh 6 
Exe tvdpcor yuvalxa elvar yhevatoptvhy, xal bps 


o Unus dig hpav Aen. 
b Unus tvss dh, forte melius. Infra idem priparo; 
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arparnyby ,-. Oh tvoproe pvhuarte Gree 
chat, xa) ebpihn abr r4pog* vexpay vous , x 
tvexpubny bn abrh;. Exoucy thy 8Eonovav hubv thy 
&ylav Maplav c Ozordxov + A ypela val anoor6- 
Mov. Elrwpsy Iatky, xabug clnov of thre * Arabac 
el Maxe8ovriay Bothonoor Nhuir. "Exopey &noot6- 
Jobs, ph vapxhswpev. [416] "Exopev thy 8&onovav 
hu@v thy Bzordxov, thy ayxtav derraphtivoy Maplay, 
ph &xvhowuev. "Exopey thy yophy TOv Mapripwy, 
ph pabvphowpev. Mü pdvov ixetebowpey, A', el 
Soxat, xal vyorevowpev. Beltiov vooteucat vnoretay 
Nou, xa\ ph vnorelav Mpov* peltiov vnotevgat 
vyotelav aydnmng, xat ph voatelav aviyang. Atyer 6 
Lwrhp cep Twy batudvwy * To yeroc rouro OUx Ex- 
Topeverat, el uh d xpooevyy xal rnorelg. Axi- 
ug puyabever ebyh xal vnorela, xal Bap6apous 
ob thavver ; Kal hen elnov, xt nav Mywr- Napa- 
xaltowpev thy &ytav EvBoGov TlapOtvov xat Beordxov 
Maplav * rapaxaitowpey tobe &yloug xat tvibgoug 
&noI7%)0vge napaxartowpey Tolg Aloe pdapropay. 
'Eav Tit; Ev &viyxny xataoths npoo3pdpy mivi tw 
dvar, ob c pον, e arp yvnoluy. Net avayxns, 
nov, obx fer pe tihoat J Gepantioan, 4k" tv 
Th GvG en. 'Avoronrtog wiph 1 ES avayznc. 'Eav 
p avayrxn; 0epanevon; thy brxaothy, tv th avayxy 
cöpiceig obppayxov. Oide yap, i oby i aviyzn, 
an' 6 NU, os Hyaye. Tevwpela oby Tov paprupwy 
pH z th avayxy plot, ann kv th ayany . Nd xer- 
pave, Og tv sf, LunnOopey , Ive tv x / 
yeiuoves Td Exp ebpwyurv., Tavra Lyopey ox ab- 
Gevrouvteg, AMA mapaxaionvteg © od vopodetouy- 
ceg, AMA buownobviz; © Lxetebouey ndviag vitat. 
"Ixavd; 88 6 Gebe onde nioav nloty, ödp navia 
260, xat cobg txOpobg xatatioyOvai, xat thy olxou- 
EVU Defeat. xat robe Packets tiphoat, xat thy 
gactlelav othoat, xal thy abrod 5dGav patbpuvar, iv 
Xpirt In 76 Kol huov, & U da els robs 
aiwvag. 'Aphv. 


MONITUM 


Hanc homiliam ex Cod. Regio 2447 exscriptam prior edidit Cotelerius Tomo 3 Monument. Feel. 
p. 121-157, illamque Chrysostomo asserere conatur in notis, p. 558, his verbis: « Orationem hauc, 
genuinum, ut videtur, summi doctoris opus, prolem magno non plane inficiendam parenti, habitam ſuisse 
Antiochiz illud ostendit, quod ad ſinem, prout solet, de communi patre seu episcopo loquitur, nempe 0 
Flaviano. Exceptam potius crediderim ex ore perorantis, quam a manu componentis profectam ; nisi quis 
interpolatam malit. » Quia vero non parum momenti conſerre posse videtur ad explorandum et locum 
et tempus quo habita concio ſuit, id quod numero 6 de duabus posterioribus Joannis Epistolis dicitur, hic 
nolam Cotelerii in locum illum adjicere visum est. « Tov & Exxns:aCoptvwyv. Nota diligenter insigne 
testimonium; ut quæratur an et quo modo in variis Joan. Chrysostomi operibus citentur Epistolæ poste- 
riores Joannis, quas ab antiquis in canone Scripturarum positas non ſuisse, nec Joanni apostolo tributas, 
westis est locuples Eusebius I. 3, cap. 25, ac post eum Hieronymus in Catalogo, et OEcumenius in Com- 
mentariis. Quinetiam viguisse eam controversiam circa tempora Joannis nostri significatur per Amphi- 
lochium in lambis ad Seleucum, perque Topographiam Christianam, quam citat Allatius Dissert. 1 de 
libris ecclesiasticis Grecorum. » 

Tres Epistolz tantum catholicæ commemorantur supra in Synopsi Chryrostomi, nempe Jacobi, Petri 
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administer illius facinoris esset, somno hostem illum 
dovinzit: et mulier, paxillo arrepto ei malleo, adegit 
per tempora jetu tam ſorti, ut etiam terram pene- 
traret : et sic quidem ille intra pedes mulieris mor- 
tuus est. 

7. Non desunt Deo occasiones, et cum ipse vult, 
aihil reſert nos etiam sociorum auxiliis | destitni ; 
Dei arma, Dei miles, Dei virtus, solus nutus Dei 
omnia possunt. Hoc Christo dicamus : Die verbum, et 
hostes tui dissipabuntur : dic verbum, et misericor- 
dia civitatem tuam aflicies : dic verbum, et mundi 
tui misereberis. Dicamus illi, Ecce hosles tui sonue- 
runt, et qui te oderunt, sustulerunt caput (Pal. 82. 3). 
Visne alterius ediscere mulieris stralagema, quod et 
ipsum divina voluntate perpetraium est! Erat alius 
quispiam, nomine Abimelech, qui interſectis septua- 
ginta fratribus, toloque populo per hoc fratricidium 
in suam potestatem redacio, oppidum, admotis co- 
piis, oppugnare cœpii (Sudic. 9) : et omnibus ad belli 
ſaciem aitonitis et stupeſactis, Deus iterum mulieris 
manum roboravit, eamque e menibus conspici cura- 
vit, quæ ubi frustum de lapide molari arripuisset, in 
capui tyranni projecit, caputque contrivit. Sed obser- 
va ingentem superbi illius nequitiam cum ipso com- 
morientem. Dicit satelliti adstanti , Stringe gladium 
ſuum, et me percule, ne dicant, Mulier ipsum occidit 


(Ibid. v. J). Corpus moriebatur , superbia manebat: 


vitam ille quidem cum morte commutabat , vane 
glories studium non commutabat. Et quidem hac 
tate non deest Deo Debora, non deest Deo Jael. 
Ilabemus et nos sanctam Virginem ac Nei genitricem 
Mariam, quæ pro nobis intercedit. Si enim qua vis e 
vulgo mulier victoriam obtinuit , quanto magis Chri- 
sti mater hostes veritatis conſundit? Hostis ille omni 
armorum genere instructus, putavit mulierem esse 


risu dignam, et invenit ducem certantem. Non puta- 


vit se prope sepulcrum esse, el inventum est illi se- 
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pulcrum : mortuam illam existimabat , et ab ipsa in- 

lerſecius est. Habemus Dominam nostram ganciam 

Mariam Deiparam : sed et apostolorum precibus opus 

est. Dicamus et nos Paulo, quemadmodum et prisci 

illi: Cum in Macedoniam pertransieris , nobis auzitiare 
(Act. 16. 9). Habemus apostolos, ne torpescamus. 
Habemus. inquam, dominam nostram sanctam Deipa- 

ram, et semper Virginem Mariam, ne pigritemur. Ha- 

bemus chorum martyrum, ne desides simus. Neque 

vero lantum precemur, sed, si videtur, eliam jejune- 

mus. Salius est jejunare jejunium i, quam 

ſamis : salius, jejunium dilectionis , quam necessita- 

lis. Servator de dæmonibus ait: Genus hoc non ejici- 

tur nisi in oratione et jejunio (Malin. 17. 20). Oralio et 
jejunium dzmones profligat : et barbaros non profli- 

gabit? Quod ante dixi rursus dico: rogemus sanciam 

gloriosam Virginem et Deiparam Mariam: rogemus 

sanetos et predaros' apostolos : rogemus sanctos 

martyres. Si quis necessitate quadam adactus, subito 

ad aliquem potentiorem confugiat, is non libenter 

ipsum excipit. Ante necessitatem, inquit , nesciebas 

mihi honorem et culium præstare, sed necessitate 

compulsus id agis. Extra necessitatem honor ille su- 

specius non est. Si ante necessilatem judicem colas, 

in necessilate adjutorem reperies. Novit enim te non 
necessitate, sed amore agi. Simns itaque martyrum 
amici, non ex necessitate, sed ex dilectione: ante 
tempestatem, ut tempestatibus aſſlieti doleamus, ut 
in tempestate ver inveniamus. He dicimns, non im- 

perantes, sed hortantes; non legem ſerentes, sed 

obsecrantes : precamur ut omnes sobrie vivant. Po- 

test autem Deus, præter ſidem, preter rationem ho- 

stes ignominia aſſieere, orbis misereri, Imperatores 

honore aſſicere, imperium firmare, suamque gloriam 

illustrare in Christo Jesu Domino nostro, cui gloria in 

secula. Amen. | | 
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prima, et Joannis item prima, quæ erat opinio Syrorum et Ecclesiz Antiochenæ, id quod ibidem pluri- 
bus commonstrayimus. Inde yero asseritur hanc homiliam, si non Chrysostomi, cujus nomen præſert, 
alicujus certe ex presbyteris, ipsius sodalibus, esse; id etiam inde probatur, quod admirandum patrem, 
id est episcopum Flavianum, quasi præsentem concionator commemoret et contra Anomaos pugnet, qui 
tum frequentes erant Antiochize. Chrysostomi certe non esse arguit omnimoda styli diversitas, tania 
«cilicet quantam vix alibi umquam deprehendas. Innuit Tillemontius, posse Severiani esse, qui coram 
Chrysostomo archiepiscopo Constantinopolitano, tune episcopus, concionaretur; sed non animadvertit - 
Tillemondus hæe in Ecclesia quadam dicta fuisse, ubi Joannis secunda et tertia Epistola inter canonicos 
libros non admittebantur, id quod de Antiochena Ecclesia verum, certum exploratumque est, nt jam vidi- 
mus in Diatriba in Synopsin supra; de Constanlinopolitana vero Eeclesla nemo, quod sciam, dixit. Hine 
porro certum videtur hanc homiliam Antiochiz Flaviano episcopo præsente pronuntiatam ſuisse. Sub 
ſinem homiliæ hie quisquis sit concionator sese purgat a quibusdam sibi objectis. Cum enim aliqua con- 
cionando dixisset ab auditoribus male excepta, hinc exorto rumore, in sequenti concione objecta sibi 
depulit, et se omnia accurate secundum Catholicam ſidem dixisse comprobavil. 
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In qua potestate hec ſacis (Match. 21. 23) 7 


1. Humane salmis principium est, timor Dei , om- 
mumque bonorum nostrorum radix est lex Dei : ne- 
que vero lex Dei sine timore, neque timor sine lege 
esse possit. Nam lex mandatorum ministrum habet 
timorem : mor autem præcepiorum judicem habet 
legem. Qui ergo cum timore accedit ad legem, et ad 
Deum legis datorem, is inter sanctos versatur, el 
juslis adscribitur ; contra qui timorem Dei audacter 
aggreditur, et cum arrogantia ad divinam legem ac- 
cedit, is gratia non diguatur, imo et a pielate expel- 
litur. Ideo qui cum timore et desiderio ad divinam 
legem accedunt, hi recte omnino docentur et illumi- 
nantur, et ab ipsa veritate ad veram religionem in- 
ziituuntur : incidunt enim in ipsum veritaus fontem 
dicentes, Benedi-tus es, Domine ; doce me justi ſicutio- 
nes tuas (Pal. 118. 12). Verum sancti, qui ita pii, 
ita religiosi sunt, sic veritatem ab ipsa veritate edi- 
scunt; at veritatis inimici, imo polius vitæ su hostes, 
arrogantiam et ſastum simplicitati præſerentes, tyran- 
nico habitu veritatis doctorem adeunt. Quod sane 
ſecerunt Judzi, ut ex evangelicis dictis modo audislis. 
Elenim Dominum nostrum Jesum, Regem sanctorum, 
in templo versantem, in ipso lemplo adeunt, non cum 
eo, quem decebat, timore, non ut ſamuli herum, non 
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ul homines Deum; sed neque ut discipuli magistrum. 
Inimici veritatis, et nequiila indagatores, suam osten- 
dentes malignitatem, humanis ratiociniis sapernam 
Sapientiam circumvenire conabantur. Nam ait: Ac- 
cesserunt in templo ad Jesum gacerdotes et seniores po- 
puli dicentes : In qua poleslate hc ſacis? et quis tibi 
dedit hanc poleslatem (Matth. 21. 23)? O cor timore 
destitutum ! qualia audet, qualia loquitur ! quamum 
arrogantia extollitur ! O improborum insipientiam ! 0 
Servatoris clementiam ! He loquitur lutum, et ld 
ſigulus patitur : erigitur contra Opiſicem opiſicium, 
et id tolerat Beneſicus nemini obnoxivus : ralionem et 
verbum repetunt a Dei Verbo, et poteslatem ejus 
curiose perquirunt, que est auctoritatis culmen. Op- 
portune dicamus hc sapientis verba : O homo, Quid 
8swperbit terra et cinis (Eccle. 10. 9)? Deum interrogas, 
ei requiris ab illo rationem eorum quæ operatur, au- 
desque supernam illam poteslatem sie affari : In qua 
poteslate hec ſacis ? Cur illum interrogas, neque ipsam 
rerum virtutem exploras ? Scrutare ipse diligenter in 
occulto animæ senatu, explorata rerum natura, num 
quæ ſiunt humani consilii sint, an divinz auctoritatis, 
prieclara nempe illa Domini gesta. Interroga natura 
leges, potestatis terminos, seriemque ratiociniorum : 
qua potestate suscitare mortuos potest : hominum, 
an Dei? Quis potest leprosos mundare, morbos pel- 
lere, omnemque anime corporisque morbum solo 
verbo tollere? Deinde, quis polest ex luto oculos for- 
mare, Deus an homo! Cur non ipsam rerum naturam 
Interrogas, sed audacter Opificem- exploras dicens, 
In qua potestate hac ſacis? Iterum enim verba repeto 
eorum, qui omnia facile audent, qui a Verbo Dei ra- 
tionem repetunt, et ratiociniis cireumscribere tentant 
eum, qui comprehendit sapientes in astutia corum 
(1. Cor. 3. 19). O dementiam! Deo Verbo experien- 
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tiam verborum offerunt, a quo et omne verborum 
artificium, et omnis preparatus ratiociniorum com- 
plexus ſacile percipitur. Quid enim pulest humanum 
verbum contra Verbum Deum! quid sophismatibus 
instructa 8apientia, contra cælestem sapientiam ? 


doetrinam emiilit. Audi quid ipse dieat per Moysem : 
Si vos ambulaveritis erga me recti, et ego erga vos re- 
ctus (a) (Levit. 26. 28. 24); si autem vos obliqui, ei ego 
ular vobis ſurore obliquo ; non quod divina natura a 
recto declinet; sed quod improbis, ea que ex veritate 


Opera ipsa poteslalem Vi Dei probant. — In qua proficiscuntur, non recta procedaul. In qua potentale 
potestate hec ſacis? Interroga paralyticum, per quam her ſacis ? aut quis tibi dedit hanc potestatem? Tum 
polestatem $anus recumbat : interroga miracula, et Servator eis. lie aitende, quam nobis doctrine nor- 
mirabilium Patratoris poteslalem curiose ne perqui- mam et regulam proponat universorum Dominus. 
ras. Non respondet vobis divina gratia, responsione Quanam hæe est? Yult nos improbis b:erelicis, .Ju- 
indignos judicans eos qui perperam interrogant. Ita dis, gentilibus, vel aliis qui a pia religione desci- 
solet Dei Verbum: cum videt animam obliquam et veriat, non respondere semper interrogatos. Contiugit 
perversam, expellit eam, ut gralia indignam, et cum enim, contingit sæpe, interrogationem non esse re- 


multa sæpe discere conetur, verilatem non impetrat 
a veritate. Interrogant Judzi sæpe, ac ne semel qui- 
dem discunt, quia male interrogant. Usque adeo illo- 
rum animos cruciabat Servatoris silentium, ut lune 
diceret malus ille consessus : Quonsque animam no- 
stram tollis ? Si tu es Christus, dic nobis palam (Joan. 
40. 24). Sed neque post hanc vocem illis respondet, 
quia responsione digni non erant, qui male interroga- 
verunt. Quid itaque eis Servator? Dixi vobis, et non 
audistis ; quid iterum vullis audire (Ibid. 9. 27)? Ope- 
ra, que ego ſacio, ipsa testimonium perhibeni de me 
(Ibid. 10. 25). Vides velle eum ut opera interrogen- 
tur, non ut de po!estate inquiratur? Interrogant Ju- 
dai : Si tn es Christus, dic nobis palam ; quousque 
animam nostram tollis (Joan. 10. 24)? nec quæstioni 
dat solutionem : interrogabant enim non discendi, sed 
accusandi causa. Caiphas autem prine:ps sacerdo- 
tum, synagoga illa dignus, in tantam amentiam de- 
venerat, ut diceret : Adjuro te per Deum vivum, dic 
nobis, 8i tu es Filius Benedicti (Matth. 26. 63). At 
Servator docens nos sermones cum pietate accipere, 
adjuranti quidem respondet, neque tamen dubium 
sol vii. Dic nobis, inquit, si tu es Filius Benedicti 
(Matth. 26. 64). Alt illi Dominus: Tu dizisti : ac jura - 
mentum per conſessionem honoravit, neque malitiam 
certiorein ſecit, astuliam abominatus. Male quæsie- 
rant Judzi, nec respons um illis est: idque jure me 
rito; nam obliquæ cogilationes a Deo separant. Non 
emisit sapientiam suam iis qui male illam scrutaban- 
tur. In malevolam enim animam non in{roibit sapientia 
(Sap. 1. 4). 

2. Atque illi post frequentes quzestiones id quod 
quærebant non invenerunt : mulier vero quzedam, quæ 
sine dolo et cum sincera fide accesserat, non ut ien · 


sponsione dignam : atque par est omnino hujusmodi 
interrogationibus juslas interrogationes opponere. 
Ideo ait illis Dominus: Interrogubo vos et ego sermo- 
nem, quem si dizeritis mihi, et ego vobis respondebo. 
Joannis baptismus, inquit, unde erat? ex cwlo, an ex 
hominibus (Matth. 21. 24. 25)? Vide mihi ſontem sa- 
pientize, ut interrogatione mendacium arguat; vide 
mihi Verbum Dei, quod syllogismis nequitiam- ever- 
lit: vide quoque malitiam, quomodo suis telis conſo- 
diatur, ac suis pravis artibus avellatur. Baptizma 
Joannis unde erat? ex cœlo, an ex hominibus ? Illi quo- 
que apud se sermonis vim explorabani, et aiunt ; Si 
dixerimus, Ex cœlo, dicet nobis, Cur ergo non credidi- 
808 (Ibid. v. 26)? Novit improbitas exitium suum; 
novit se per quæ protendit, per ea desirui. Quia Jo- 
anni non oblemperaverant, verebantur dicere ipsum 
ex Deo esse, ne e vesligio sequeretur reprebensio. Si 
autem dizerimus, Ex hominibus, timemus turbam , ne 
lapidemur (Luc. 20. 6). Nam præoceupata de jusio 
opinio inexorabilem adversum nos ſeret ultionem. 
Omnis enim populus habebat Joannem sicut prophetam 
(Matth. 21. 26). Noluerunt ergo vera dicere, nempe 
quod ex Deo esset : Dei namque veritatem abjece- 
runt, ac mendacium dicere non ausi sunt; impruden- 
tiz enim judicem habebant timorem, huncque non 
divinum, sed bumanum. Nam ita se res habet; multi 
sepe Dei timore non prditi, humano serviunt timori. 
Timebant plebem. Utinam Deum, non plebem! illud 
nainque pielatis est, hoc impictatis. Dicunt ei, Nesci- 
mus (Marc. 11. 35). Vide quomodo nequitia in impro- 
bis latitet : vide quomodo absurditatem suam impio- 
tas predicat, Nam sicut vipera, aut immanissima 
quzeque ſera, in latibulis degens, sensim e specu pro- 
dit, nec omnino yult prodire: sie et Judzi in antro 


taret illam incomprehensibilem virtutem, sed cum pravitatis versantes, Sententiam suam in lucem non 
simplicitate Dominum adiens, dictione tenui, sed pura pruſerunt. Quamobrem Dominus ait illis: Nec ego dico 
ſide dicens : Scimus quod cum venerit Messias, qui di- vobis (Maith, 21. 27). Vide quomodo silentium absur- 
citur Christus, ipse nobis annuntiabit omnia (Joan. 4. dam inlerrogationem castigaverit : vide quomodo ne- 
25) : statim audivit ab amatore simplicitatis : Ego quitiæ non ſecerit satis, sed averterit eos in medio 
aum qui loquor tecum (Ibid. v. 26). Nondum interro- ratjociniorum. Et quod olim contigit asinaz Balaami, 
gaverat, ct slatim didicit ; nondum ſidei verbum semi- ut nec ad dexteram, nec ad sinistram posset declina- 
naverat, et statim ſructum pietalis decerpsit. Sanctus re, propter angelum, qui obvius stabat (Num. 22. 
quippe Deus in simplicibus et sanctis requiescit, cum 26) : id accidit Judaica improbitati, que nee ad 
accedentis simplicitatem viderit ; explicat etiam ipse dexteram veritatis ausa est respicere, ob Servato- 
sapicntiz suæ beneſicentiam : cum viderit autem ani- 


main nequitia perversam , beneſicium cohibet, nec (a) ne non ad verbum ex Scriptura desumpta sunt. 
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rem «bnegatum, neque ad sinistram mendacii, metu 
plebis. 

Hereticis quomodo respondendum. Contra Anomeos 
agitur. — Oportet igitur nos quoque, ſratres, hae re- 
gula a Domino accepta, non omnia h:ereticis interro- 
g:mtibus dicere. Cum male interrogaveri hœretieus, 
altera justa interrogatione absurdam ejus quzestionem 
Solve. Szpe percontatur hereticns : Nosti Deum, an 
non nosli ? Si dixeris, Novi, statim reponit : Ergo no- 
ati quod colis ? Sane, inquit pius. Quis enim sustineat 
dicere, se id colere quod non novit ? Instat ille : No- 
sti ergo Dei substantiam? Si te seire negaveris, statim 
objicit : Ergo non nosti id quod colis. Vide mihi de- 
torta verba; vide malignorum serpentium versutias. 
Vides : verum turbari non oportet. Illud enim, ſratres, 
sciendum est, mulios esse sciendi modos. Potest quis 
seire Deum esse, nec tamen scire quomodo sit. Quan- 
doquidem etiam apud nos homines multæ sunt cogni- 
tionis viæ. Novi hunc hominem in ista urbe manere, 
nee tamen novi quam artem exerceat : novi aliam 
talem exercentem artem, nec novi unde genus ducat. 
Partim nempe cognosco , partim ignoro. In sunma, 
particularis cognitio non inducit perſectam scientiam, 
neque non omnia cognoscere , particularem tollit 
cognitionem. Quid ergo? Novi esse Deum, mumque 
bonum, immortalem, incorruptibilem , quem cogita- 
tione capere non possimus, incomprehensibilem, in- 
curporeum, immutabilem. Hzxc omuia novi, et cogno- 
vcens adoro. Quomodo autem sit non novi , neque 
edocius sum exquirere quomodo sit, sed quod sit. Apo- 
stolo enim majorem neminem invenio doctorem, qui 
possit majorem mihi pietatem suppeditare : qui clara 
voce usus ad hunc modum docet : Credere enim opor- 
tet accedentem ad Deum, quia est (Hebr. 41. 6) : non 
quomodo est, sed Quia est, ef inquirentibus ge remune- 
rator est. Raque quod novi colo. Non didici Dei substan- 
tram explorare. Credere didici, ſratres ; credere, non 
serutari. Lege conſessionem tuam, hæretice, in arcano 
et iremendo mysterio prolatam. Quando ad baptisgmum 
arcessisti, quid dixisti? an quærens, an curiose ex- 
plorans, vel credens? Alia conditione venisti, et cum 
alio pacto (a) dignatns es illa gratia. Ac si hac sen- 
tiens gratia donatus es, ſidem et pacta violasti, et in 
tremendis quidem horrendisque mysteriis ſidem ob- 
tulisti, extra mysteria vero constiiuius, ſidem circum- 
scribis, et quzstionem moves. 

3. Anomœorum objectio. Opera Dei non capimus, 
quanto minus Deum.— At vide quid dicat ſnimicus 
veritatis. Num frustra Deus ratiocinia nobis indidit ? 
num ſrustra accepimus judicii facultatem ? Oportet 
rationibus investigare ſidem, nec sine examine reli- 
gionem esse. Recte. Verum examinis normam esse 
oportet divina eloquia, regulasque pietatis a Deo 
nobis traditas. Tu vero regulas transgressus, non 
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inberes divinis Scripturis , sed divina gcrutaris ct 
vim inſers verilati ; et ubique aſſecias rationum ma- 
gis sequi salebras, quam fidei servire, quasi alio- 
rum peritiam habeas, aut aliorum, nempe qua: cer- 
nuntur, experientiam. Renuntia mihi ratiociniorum 
serie ſultus, quomodocrlum stetit, in tanta allitudine, 
in tam immensa concavilate, et nullum in tanto am- 
bitu fulcrum habens? Quomode stitit, a quo geslatur, 
qum fundamenta sunt quibus gititur? qua ralione 
per lantum lempus non solvitur pulchritudo, non 
perit concentus ejus ? Ostende columnas quz ſuleiant, 
ostende basim tante moli subjectam. Ecquid de carlo 
loquor , non de terra quam calco? Primum explica 
mihi terra constitutionem. Quod enim super aquas 
ſundata sit (Pal. 25. 2), huc et ego accepi, et w 
conſiteris. At quomodo super aquas firmala sit, ex- 
pone. Ne simpliciter sermonem excipias, sed quæsi - 
torum rationem redde : quomodo tot lantique montes, 
colles, valles super aquas ferantur. Die quomodo 
mare scparatum sit; dic quo pacto tot ſluetibus agi- 
latum, et in immensam surgens altitudinem, cum are- 
nam altingit solvatur, et legislatoris terminum reve- 
reatur. [nterpretare, ſrater, quomodo cum una sit 
terra, una mater, diverse plante sint, unde radi- 
ces amarz, unde dulces , unde ſructuum varietates. 
Una terra germinans est, unus imber alit : unde dif- 
ſerenlia? Explica unde prodierunt fontes, et ex quibus 
abyssis : qua ratione hc possint comprehendi. Ve- 
rum quando de his dubitaverimus, unam habemus 
veram et piam quzstionum gsolutionem. Atque beatus 
David cecinit his verbis: Quia rectum est verbum 
Domini, et omnia opera ejus in fide (Pzal. 32.4). Opera 
sine fide comprehendi nequeunt, et Deus sine fide in- 
veniri poterit? Opera non sine ſide, et Filius demon- 
stratione ? Ouia rectum est verbum Domini, et omnia 
opera ejus in fide. Verum nos, relicùs veritatis hosti- 
bus, ad sanam tulamque fidem redeamus, piæque re- 
ligionis regulam ostendamus, ipsa veritate eſſulgentem. 
Inter veieres Moyse nemo fide dignior : in recentiori- 
bus nemo Paulo sapientior. Quere veterem statum, 
et neminem Moyse majorem reperies: nam Novi te, 
et invenisti gratiam pre omnibus ( Exod. 33.12). In 
novo Testamento nemo Paulo perſectior : Vas enim 
electionis est (Act. 9. 15), Christumque habet in seipso 
loquentem. Ne pretergrediaris lerminos Moysis ct 
Pauli. Quid invenit Moyses, comprehensionem sub- 
stantiæ, an gloriam Dei ? Moyses, ſratres, venit in 
concupiscentiam Dei, ut homo religiosus, ef ignoravit 
se rei impossibilis desiderio teneri : atlamen per ea, 
quæ petiit a Deo, quid desideraret ostendit. Quid enim 
ait? Obsecro, Domine, i inveni gratiam in conspectu 
tuo, maniſesle videam te, ostende te mihi ( Exod. 35. 
13). Frater erat is Philippi dicentis : Ostende nobis 
Patrem, et sufficit nobis (Joan. 14. 8). Domine, iu dixi- 
sti, Invenisti gratiam in conspectu meo : oxtende mihi 
temetipsum, ut mani ſeste videam le. Vidit quidem eum 
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in rubo, vidit eum ex monte Sina, vidit eum diversis 
in locis apparentem, et variis modis præsenliam suam 
indicantem, at beatus ille Moyses ipsam videre eu- 
piebat nature ſormam. Nam homo cum esset, humana 
de superna illa virtute imaginabatur. Deus autem de- 
, $iderium ſidelis famuli approbavit, flexiique huma- 
num aſſectum impossibilia cupientem. Quid enim ali 
jlli ? Nemo videbit ſaciem meam* et viret ( Exod. 33. 
20). Desideratum non capit virtus desiderantium : 
non fert mortalis oculus immortalem naturam. Quid 
ergo, Domine? relinquis sine solatio amorem, ac ne 
umbram quidem prebes desiderii, ei qui tantum 
amorem ai.imo concepit ? Quamobrem ait: Pono in 
petra, et protego manu men: ei cum transibit gloria 
mea, videbis posteriora 5 anteriora vero non videbis 
(Exod. 33. 22. 25). Non dixit, Cum pertransibo, sed, 
Cum transibit gloria mea. Non enim licet, prætergre- 
diendo gloriam , essentiam reperire. Moyses nihil 
plus quam gloriam invenit, neque illam totam vidit, 
sed dorsum : non quod dorso et pectore delineata sit 
divina natura : simplex enim cst et incomposita ; sed 
quia Deus sie se cognoscendum prebet, non secundum 
sibi congruentem dignitatem, sed secundum faculta- 
tem eorum, qui ipsum visuri sunt. Moyses ad gloriam 
pertigit, et gloriam non supergressus est: at tu, hæ- 
retice, gloriam transgressus, substantiam Dei curiose 
scrutaris? Veniamus et ad beatum Panlum. Paulus 
in Novo Testamento, cum consideraret particulares 
quasdam Dei dispensationes, quasi vertigine captus 
in proſundo cogilationis, stupore plenam vocem emi- 
sit his verbis: « O altitudo divitiaram sapientiæ et 
scientize Dei, quam incomprehensibilia sunt judicia 
ejus, et investigabiles vie ejus ! Quis enim cognovit 
sensum Domini ? aut quis consiliarius ejns fuit? aut 
quis prior dedit illi, et retribuetur ei » (Rom. 41. 33- 
36)? Finisque sermonis : ( Quoniam ex ipso per 
ipsum et in ipso sunt omnia; Ipsi gloria in secula. » 
Viden' eum cum ad gloriam Dei venisset, terminum 
non excessisse?* Ecquid de hominibus dico? Cogita- 
tione ascende ad cxlestia; interroga cœlos et dic: 
Quid mihi de Deo narrare potestis? cli, narrate mihi 
qualis sit Deus, renuntiate mihi que sit essentia Dei. 
verum non respondent cli, de iis quæ eorum ſaculia- 
tem superant interrogati. Sed si hc audacter qu:y- 
sieris, respondebit per admirabilem Jeremiam, di vi- 
num illud proferens eloquium : Inhorruit celum 
auper hoc (Jer. 2. 12). Inhorrescit enim vere lum, 
uhi viderit naturam divinam indagari. Ex opposito ca- 
net beatus David, temerariam curiositatem plectens, 
ei dicet : Non audisti iliund, Geli enarrant, non natu- 
ram Dei, sed gloriam Dei. Nonne ipse libi per sanetam 
citharam clama vit, Cæli enarrant gloriam Dei ( Paal. 
18, 1). Non naturam Dei, uon substantiam declarant, 
sed gloriam Dei annuntiant. Ceterum ne pules cæle- 
stes virtutes quid ultra coguoscere. luterroga angelos, 
interroga, inquam, non quod tibi concossum sit cum 
supernis virtulibus congredi, sed quia ex Scriptura 
remedia habes, quzque audaciam tuam reprimant. 
Interroga angelos: interroga eos cum videris in 
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terra choreas agentes, aut hymnos canentes. Die i1- 
lis, Quid novi docetis? quid insoliti annuntiatis? sta- 
timque divinus chorus per saneta evangelia respon- 
debit tibi : Cloria in altissimis Neo, et in terra paz, in 
hominibus beneplacitum (Luc. 2. 14). Venerunt in ter- 
ram angeli, etgloriz terminos non pretertzressi sunt: 
hæretici vero hos transgredi non dubitaverunt. Sed 
num forte supernæ virtues, qu super angelos sunt: 
Archangelos dico: sunt autem ill naturz distinetæ. 
Interroga Cherubim, regium solium : Qui sedes super 
Cherubim, maniſestare (Paal. 79. 2). Interroga Cheru- 
bim, thronum sapphirinum, et in throno sedentem, 
velut similitudinem Filii hominis (Ezech. 10. 1. et 1. 
26. 24). Et vox facta est Cherubinorum, quasi aqua- 
rum multarum, clamans : Benedicta gloria Domini de 
loco zu (Ibid. 3. 12). 

4. Vides Cherubinorum reverentiam ? Pervenerunt 
ad gloriam, et intra terminum mauserunt : Bene- 
dicta gloria Domini. Quomodo ? De loco ug ut osten- 
deretur tibi, eam in czlestibus locis commorari, et 
longe altiorem esse dignitate ipsis czelestibus et invi- 
Sibilibus virtutibus. Non loquuntur quasi prope stan- 
les, sed ut longe a divina dignitate distantes : Bene- 
dicta gloria Domini de loco au. Non quod locum ha- 
beat; omnem enim circumscribit locum; sed locum 
Dei vocat eam qua circa eum est dignitatem. Vidisti 
Cherubinorum vocem? Benedictu gloria Domini. Ei nihil 
amplius annuntiaverunt. Oportet enim te circum ad- 
stantem, nosse ea quæ a Deo nuntiantur. Nam Sera- 
phim stabant in cireuitu ejus (Laa. 6. 2). Quid ergo 
a vobis discemus ? Nolſie probibere. Verum illa quo- 
que dicent : Quamvis dignitate præcellamus, novi- 
mus lamen nature nostræ fines, nec cognitionis men- 
suram pretergredimur : non eurios e serutamur Crea- 


nemque vim cælestem gloria ejus qui adoratur, Ideo 
et nos non transcendimus terminos. Non praterierunt 
Cherubim (a), sed cum omni reverentia cælestem 
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Mum hymnum modulantur : Sanctus, zanctus, sanctus, 
Dominus Sabaoth, plena est omnis terra gloria ejus (1a. 
6. 3). Non pudore 1e afficit Paulus et Moyses, qui 
gloriam non prztergressi sunt ? Pudore te afficiet c- 
lum, gloriam enarrans. Sed nec persuadey tibi czlum? 
Pudorem inſerent angeli. At angelos despicis? Reve- 
rere Cherubinos. Verum illos etiam audacter præ- 
tergrederis? Te Seraphim eo reducant ut sapias. At 
nec czleslibus nec lerrenis documentis morem geris! 
Extra sacrum chorum mane, sponte exsula a divinis 
atriis. Non poles enim Deum curiose scrutari, et in- 
ter fideles numerari. Ecquid de Deo dico? Nescis ſor- 
midandum esse Dei naturam audacter scrutari? Imo 
ne ipsa quidem opera Dei si yolueris accuratius rimari, 
dignum te putabit Deus ſamiliaritate sua, sed longe 
repellet, ut qui impossibilia aggrediaris. Moyses talis 
tantusque vir, tot miraculorum patrator, qui media- 
tor Dei et hominum ſuit, cui mare di visum est, qui 
manna de czlis deduxit : bie ubi unum ex Dei jussis 
ausus est humana ratione meliri, nec divine conces- 
sit potentiz, inexorabilem pm incurrit. Ut enim 
pervenit ad petram, dixit ad populum : Popule dure 
et incredule, num de pelra hac potero vobis dare aquam 
(Num. 20. 10)! Et quid illi Deus: Pro eo quod non 
glorificasti me coram aynagoga, non ingredieris in ler- 
ram, quam juravi (Ibid. v. 12). Hie mihi mentem dili- 
genter adhibe. Pro eo quod non glorificasti me. Quid 
erat gloriſicare? Dicere, Omnia poiest Deus. Pecca- 
tum enim est contra Deum ratiovibus gesta ejus exa- 
minare, nec divinz virtuti permillere, quæ Super om- 
nia operatur quæ sua sunt. Deſensionem instituit 
David pro Moyse lapso, non mente, sed lingua (Pal. 
105. 33). Nam justorum delicta in lingua sunt, impio- 
rum crimina in mente. Acsicut impius mente quidem a 
Deo sejungitur, videturque tamen ratione labiorum 
aJiquantum ad eum accedere ; nam Populus hic labiis 
me honorat, cor aulem ejus longe est a me (Iaai. 20. 13): 
tie et pius ſirmo corde præditus, sæpe lingua labitur. 


105. 32); non propter se. Quid autem sibi vult illud, 
Propter eos? Non ex proprio animo ineredulitatem 
exhibuit, sed conturbatus ex contradiciione populi, 


non amplius mentem habuit puram , utpote couturba- 
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tam. Hxc loquutus sum ab officina iniquitalis pro- 
lata. Ubi audisti genitum et ingenitum? ubi auilisti 
novas illas, insanas ſastusque plenas dictiones? Cir- 
cumscripta sunt illa, quæ Spiritus sunt, et inducia 
vicissim ea quz sunt diaboli. Si hat quæris, Paulum 
quare tibi vindicas doctorem ? si hc curiose explo- 
ras, Petrum te habere quid gloriaris? Fidem nega, et 
proſer quzstionem. Sed a Scripiura, inquit, non re- 
cedo , absit. Inimicus ei (a) discipulus et ratioci- 
niorum magister? Explica mihi qui ratiocinia Secta- 
ris, quomodo Christus jauuis clausis ingressus sit. 
Quid opus est alia tractare? Nam spe et dicentibus 
el audienlibus detrimento sunt. Non dico libi, ia visi- 
bilem naturam expone : quomodo genuit Pater, quis 
divinæ generationis modus; dispensalionis (b) modum 
requiro. 

5. Die quomodo januis clausis ingressus sit Serva- 
tor, quomodo ingressum ſuerit corpus (Joan. 20. 26). 
Negat natura corporis evangelia. Si idem sequar, 
veritas est certissima. Quomodo januis clausis in- 
gressus est? Non erat enim incorporea natura, que 
corpora omnia peneirat; sed erat cum incorporea 
corpus; idque erat incorporem nature organum. 
Hoc quippe corpus humanum Servator habuit. Certe 
discipuli ad novum miraculum respicientes, existima- 
runt spiritum esse, quia illud naturam corporis su- 
perabat. *** dubitantibus ait: Palpate me, et videte, 
quia 8piritus carnem, el 0884 non habel, sicut me videtis 
habere (Luc. 24. 39). Quomodo ingressus est? num 
asseres inslar aeris Soluli sunt? an ſorte corpus ex- 
lenualum est, sicque permearit ligni crassitudinem ? 
At neque tu dicere poles, neque ego explanare valeo: 
nihil horum mihi Scriptura tradidit, rem non curiose 
perquiro: ea que prædica vit sequor, eliamsi nollem. 
Ingressum esse credo: quomodo autem non ex ploro. 
Ne putes clausis januis ingressus est. Non dixit, 
Rareſacia aut soluta janua ingressus est, sed Januis 
clausis. Quod ſactum est narra vit; quis rei modus 
ſuerit non declaravit. Exiit Petrus e carcere; sed 
apertu sunt ei januze, idque Scriptura significavit 
his verbis: Porta ſerrea ultro aperia est eis (Act. 12. 
10). Non dixit, Ulwo suscepit Petrum trans cuntem: 
humanum quippe corpus erat, et ex humana massa. 
Corpus vero Christi humanum quidem erat, ob co- 
gnationem quam nobiscum habet; divinum aulem 
ob unionem Verbo, et ob admirabilem Virginis par- 
lum (c). Quomodo januis clausis ingressus est? quo- 
modo cælis clausis ascendit? O temerilatem lalia au- 
En En en 
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Eon xey Epwptvoy th E6ypa th; eborbela;, xat aN 
dq, Gre mov paves da ej Ilathp, ovprapei- 
LnyTtta: xat 6 Tide xat dd Hvevpa th Art. "Onou 
Yidg 8:aktysrat, Hlatphy abbevria* inov Nathp ab- 
devret, Tlob tfoucia* Gnov mh Nvebpa td Gytov 
tvepyel, tov Natphs ij tvepyeia. Ob tive ca: the 
arlag Tpidbog i SE, Ten ob tEyverar Th 86h 
The dhnbslag. Mu 6poldyer piav gaethelav. 

„ In Operibus .Athanasij sie legitur bie locus: Kar? 
àhanν⁰ανοο opvuw, Þ (vel n) whv ttehevorrar bx tou o toatoc 


pou dNA˖,aU N of Moyer pou ou Enoypaphoovra, bi dh 
xape. nv you COTELER. 
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dentium ! o pielatem cuncta credentium |! Sed quid 


ait adversarius ? Non invenimus ſidem ubique tutam; | 


reperimus eam collapsam : non oportet sine examine 
eredere, sed cum diligenti perquisitione. Multa por ro 
externa iis concurrunt. Sunt enim affinia hzretico- 
rum et gentilium sensa : illa dæmonum inventa, hxc 
dæmonum doctrina sunt. Dicunt ergo quidam adver- 
sariorum ſidei, noxium in illa esse id quod ratioci- 
niis non subjiciatur : et nisi ſidei adjungatur rationis 
examen. nullum credenti luerum afferre. Unde enim 
vis, inquit, naturam fidei examinare? visne, inquit, 
a principio, ab ipsa mundi creatione ? Inquire de eo, 
quem vocatis protoplastum. Invenio illum a fide ce- 
cidisse. Considera maligni d:emonis verba, qui omnia 
facile audet aggredi, qualia audeat, quznam loqua- 
tur, quznam obtendat. Vos dicitis, inquit, serpeniem 
illi dixisse !: Quocumque die comederitis, inquit, eritis 
sicut dii scientes bonum et malum (Gen. 3. 5). Credidit 
serpenti, quod credidisset periit. Principium ergo 
malorum est fides. Hæc ad nos illi veritatis inimici, 
piæ religionis hostes. Sed ignorant impii veram fidei 
definitionem, nesciunt quid objiciant. Non enim di- 
cimus, quemlibet qui omnibus eredat, fidem habere, 
ac fidelem prædicari; neque eum qui obvio cuivis 
credit, esse fidelem ; sed eum qui vere Deo credit. 
Num ostendisti Adamum quod Deo credidisset per- 
iisse ? Quod diabolo crediderit, lapsus est; quod 
Deo non crediderit, cecidit. Cur dicta perverlis ? 
Audi Jeremiam diceniem : Audite me, qui odio habetis 
judicinm, qui omnia recia pervertitis (Imo Mich. 3.9). 
Atqui dicere oportuit, Pripcipium malorum incredu- 
litas. Nam si credidisset Deo dicenti, Quocumque die 
comederitis, morte moriemini (Gen. 2. 17), non lapsus 
ſuisset, sed habuisset ſidem, ſidem, inquam, tutam 
ad salutem. Noli umquam fidei nomen calumniari. 
Non enim ille qui cuilibet credit, ſidelis est; sed qui 
Deo credit, is fidelis est et dicitur. Abstine a quæstio- 
nibus, et amplectere ſidem. Fides omnia illuminat, 
ſides omnia sanctificat, ſides Spiritu sancto dignatur. 
Nam Diephanus plenus gratia et ſortitudine (Act. 6. 8). 
Nisi preluxisset fides, fortitudo in sancto viro non 
sequuta ſuisset. Ubi fides, illic et virius seu ſortitudo; 
ubi incredulitas, illic infirmitas. Principium bono- 


rum, fides; fons bonorum, fides. Sumamus arma 


salutis. Cur dictionibus servis, et veritatem ſugis ? 
cur proſers ea, quz ne angelorum quidem natura in- 
vestigare audet? Quid dico angelorum natura? Quz 
ne dæmones quidem audent. Non vis sequi Petrum ? 
nor vis sequi Paulum ? non angelos? non Cherubim! 
non Seraphim? Esto saltem dæmonum discipulus. 
Viderunt dæmones Servatorem, et aiebant illi: Sine, 
quid nobis et tibi, Fili Dei (Matth. 8. 29)? Dæmones 
Filium conſitentur, et tu, haretice, blasphemas ? dæ- 


1 post hc verba, illi dirisse, sequentia leguntur apud 
Lupum, De tribus sub initium : Adjecto eo, 
— — — — d —— 

moæ eoru 1 
rent. 3cilicet ut numerocitate deorum —— fem 
ye 22 „ rilio non ces- 
. erer. 
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mones quale ſaciunt, ei tu inrqualitatem ads:ruis, 
Ecquid faciam, ait hæreticus, cum Dominus dicat : 
Ut cognoscant le solum verum Deum (Joan. 47. 3)? 
Solum dixit, solum praedicavit verum Deum Patrem. 
Verilatem sector per Deum annuntiatam. Vocem $0- 
lius sectaris, et literæ servis? Serva lerminos in re- 
rum disquisitione. Dicit Deus per prophetam -; Ego 
zum primus, et ego posten, ei alius preter me non esl. 
Justus et salvator præter me non est. Et convertimini 
ad me, et 8alvi eritis ab extremis terre. Ego aum Deus 
et non est alius. Per memetipsum juro. Ego primns, et 
ego pos hec : aique intulit, Et non est alius preter me 
(Jsai. 44. 6. et 45. 21. 22. 23). Videte quomodo 
ostendat solitariam naturam, que nihil commune 
habeat cum alia natura separata. Illæe porro Deus 
ait: Ego sum, et non est alius; qui per prophetam 
ait : Extendi cœlum solus (Tai. 44. 24). Allende iu 
voci Solus, quandoquidem proſers Solum verum Deum. 
Exlendi cœlum solus. Similiter quoque hie, Ego gum 
et non est alius : per memetipsum juro. Animum adhibe 
pariter auetoritati et polentize loquenlis, quod dixe - 
rit, Non est alius ; et, Solus sum, et hoc, Per memet- 
ipsum juravi ; signiſicaique neminem se loquente 
majorem esse. Unde ait etiam Apostolus : Quoniam 
neminem habuit , per quem juraret, majorem, jurarit 
per zemetipsum ( Hebr. 6. 13). Non habet ergo maje- 
rem qui dicit : Per memetipsum juro, si quidem egre- 
dietur de ore meo juslitia, sermones mei non averteniur 
(Jai. 45. 23). Et quid juras? Ouia mihi curvabitur 
omne genu (a), ct omnis lingua conſitebitur Deum ve- 
rum (Isai. 45. 24). Quis hac dicit, beretice? Pater 
an Filius? Apud me fidelem, cunctosque pios, Patris 
est dignitas, et Filii auctoritas. Hoc enim observes 
velim, mulia eorum qua dicimus, pugnantium, non 
docentium more prædicari. Mibi firmum stat dogma 
pietatis, et cuilibet fideli, nempe ubi solus loquiwr 
Pater, ibi comprehendi etiam Filium et Spiritum 
sanctum. Ubi Filius loquitur, ibi Patris adest aucto- 
ritas; ubi Pater auctoritatem exercel, ibi Filii est 
potestas ; ubi Spiritus sanctus operatur, Patris ope- 
ratio est. Non scinditur sancte Trinitatis gloria (6), 


(a) Illum textum hoe pacto citatum invenies in Operi- 
=" ii. 3 de Trinitate, T. 2. p. 215; seu 
Maximi T. 2, p. 439 : Per amen egredie- 
tur de ore meo justima: non —— SET MOKES 
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quia non $cinditur doctrinz veritas. Ne conſitearis 
unum regnum. 

6. Ile a me dicta sunt, quia hostem exerceo, ne 
forte quidam $sycophantze dicant : Vide quomodo 
dixerit, omuia esse Filii, et Filium lpqui, et ostendit 
quidem alienam esse prophetiam Patris, propriam 
vero Filii. Stat mihi inconcussa Filii meta. Certamen 
est hc exercitatio. Hic ostendo Filium loquentem, et 
cum libi persuasero, mihi etiam persuasero, Patrem 
loqui, Filium prædicare, Spiritum sanctum oracula ſun- 
dere, « Ego primum, ego et post hc, et preter me 
Deus non est. Per memetipsum juro. » Quis est qui dicit, 
Ego sum et non est alius ?» et, «De ore meo egredietur 
juslitia ; » et, «Sermones mei non avertentur : quia mihi 
curvabit se omne genu, et omnis lingua conſitebitur 
Deum verum ? » Quomodo ponis dictum ? in quem assu- 
mis nomen? Sed tu ne dicas ea qu ignoras ; neque ego 
quod non novi effero. Sequamur magistrum spiri- 
tualem , qui nos deducere valeat ad pietatem. Ne 
jgitur ex me audias, sed audi mecum. Ego ecclesia- 
sticorum dogmatum Paulum novi doctorem. Cum 
Paulum dico, Christum praedico; ipse enim erat qui 
in Paulo loquebatur, secundum illud dictum : «An ex- 
perimentum quzritis ejus, qui in me loquitur Christi? 
(2. Cor. 43.5) Hanc igitur premissam Isa prophetiam: 
Ego sum et non est alius; » et, « Per memetipsum 
juro, quia mihi curvabit se omne genu, et omnis lingua 
couſitebitur Deum verum, Paulus de Christo accipit. 
Et ubi hanc invenis demonstrationem ? Ad Roma- 
nos scribens ait: « Tu autem quid judicas ſratrem 
num? aut tu quare spernis ſratrem iuum ! cur 
invicem judicatis ? Omnes enim stabimus ante tri - 
bunal Christi. Seriptum est enim : Vivo ego, dicit 
Domians, quoniam mihi flectetur omne genu, et 
omuis lingua confitebitur Deum verum (Rom. 14. 10. 
18. 11). Ine est qui ait, « Ego sum, et non est alias; 
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dicit vero Christus, Ego sum solus, et non cat alius : 
ergo Patrem ejicit divinitate? Atqui non ejicit; revera 
namque non ejicit ; individua enim est gloria. Ergo 
clare demonstratum est, quemadmodum Filius cum 
dicit, Ego um solus, non ejicit Patrem; ita neque 
cum de Patre dicit, Ut cognoscant te solum verum 
Deum, seipsum sejungere a veritate. Neque hoc so- 
Iam salubriter docetur ; sed etiam Christum esse 
verum Deum ex ipso testimonio inſertur. Subjungit 
enim, Et omnis lingua con ſitebitur Deum verum. Pro- 
inde qui dicit, Ego solus, et ego verus, Filius ext. Cur 
ergo conlendit de verbis, ubi consentit veritas! Cur ita- 
que dixerit, Te solum verum Deum, edisce, et ne con- 
eerta. Servator præceptor est mundi, corrector orbis, 
qui lapsa erigit, errantia reducit et inveterata renovat. 
Quia noverat sermonem suum processurum, et per 
totum orbem propagandum ad corrigendum gentili- 
tium errorem, et ad coarguendam Judaicam incredu - 
litatem , utrinque acuto usus est sermone; ut dum 
dicit, Verum et solum Deum, plures falsosque deos 
lraduceret, cumque subdit, Et quem misisti Christum, 
illos qui incarnationem negaverant confutaret. Prædi- 
eat solum verum Deum; non separando se, sed instru- 
menta erroris destruendo. Atque ut discas, frater , 
ipsum esse et verum Deum, et veri Dei Filium, Joan- 
nes evangelista in quo hc scripta sunt: nam in 
Evangeliosecundum Joannem habetur : Ut cognoscant 
te solum verum Deum (Joan. 17. 3); idem ille præco, 
qui hæc priedicavit, in Epistola sua scribit : prima 
autem Epistola inter ea quæ in Eeclesia recipiuntur, 
non inter apocrypha recensetur (a): nam secundam 
et tertiam patres extra canonem ponunt. Primam 
vero Epistolam Joannis esse, omnes consentiunt. 
Quid igitur ille sanctus per epistolam de Deo loquens 
prædicet animadvertere necesse est. Scimus, » inquit, 
« quoniam Filius Dei venit, et dedit nobis sensum, ut 
cognoscamus illum qui verus est, et simus in vero, 
in Filio ejus Jesu Christo. Hie est verus Deus, et vita 
#terna » ( 1. Joan. 5. 20). Iste, fratres, et illa dixit, 
et hc predicavit. Adhuc, si placet, de voce Solus 
philosophemur et disputemus. Adversus infidelem 
multz sagittez miltantur, non ut corpora vulnerent, 


sed ut sententias corrigant. Emittantur verba ad 


fideles, sagiitæ vero ad infideles. Nam Sagiti® poten- 
tis acul@, populi ub te cadent (b), in corde inimi- 
corum (Paal. 44. 6). Ait ergo beatus Jeremias, sive 
potius Baruch, qui discipulus illius ſuit, sicut Eliszeus 
Elio: « Qui preparavit terram in zternum- tempus, 
replevit eam jumentis et quadrupedibus : emisit 
lumen, et vadit; vocavit illud, et obedivit illi in tre- 
more. Stelle autem ſulserunt in custodiis suis, et 
letatæ sunt; vocavit ipsas stellas, » inquit, cetdixerunt, 
Adsumus”: et fulserunt in lztitia ei qui ſecit illas» 


a) Vide in Monito. 

b) In est locus Alexandrini Comment. ad 
Zachariam n. 60, in ex hujus textus : Sagitie ejus. 
Myslayoyi , eos errant verum Det naturam qnoraues , 
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ràp. El &vraror, aapslbdrw dx" £pov To xoth- 
proy* wat nod; Td bd the Mfews Lnobakidpevoy 
(boxz? yap nw; i MEG by" bripav tfouolay cave. 
Tdv lx ce bora] napsdtueda thy pwvhv txefvny Thv 
tod Kuplev, xn c dun eixhg abbeviiag ye- 
povcay, xat thy v Myovrog Gfiav napotwony * 
Et o bxw beivrur thy Fux prov, xal 8fov- 
clay lx Aabeir avrhy * al brit v pv, Ex, The 
0e6ryzo; [Bov, td t, EL Suraror, wapslbdrw da 
£y40D rd Xortipioy rovro, ix mpoownov Th; Gapxhg 
Mre ro, xal ob tx nporwnov Th; Oebthtog * xat £77) 
Tourwy abr nd thy Azonotixhy torhanpey pap- 
Tupiav tmoppayitovaoay * dd Heye, To avevpa xpd- 
guy, n & opt doberiic* xa Emeonpyvapeta , 
ti Th c &romwra4twy tony, abrov tob Kuptiov th; 
6apxdg try pagovrog, hud; tf} abbevris th; her 
t nipple Tod Shparo; thy ehrekeiav, 'AM' Ware 
ral why oxondy v Kuplov napaothowjey, tives 


* Jntolerandum meadum, 5 in Calena 
Marei, ad cap. 2, vers. 10. Apud Enlem lib. 8 con- 
tra Julianum p. 286, ovveorpagn E@vaventpagn, et 
Giaphyrorum in Exodum lib, 2, p. 296. CoteLen, 

d Legendum videtur Nai, 3i3wory. 
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Evexey Cee, Hape odr dA tpod rd xorhptor * 
Os 0 Gevywy 70) eravpos thy oixovoplav tapyteiro 
Thy 0&vatov, AA Sc th tobg anzipovg th olxovoulz 
et Ent To otavpy oxaviallicabat. tavty xtyprj- 
Tat Th pwvh. Kal nd hxokov0nce tavty th wol 
ij paprupla. Npoorevxecbe , Ira uh elotlonre ele 
T8ipaoudy, "Etepo, N Eruxogavineav, Os huav 
elpnxorwv* el tvitxerar Erfpp Tpemy Davitou thy 
vixovoulav txtinpwaat. Toiro & obre eln, obre 
kex0hoerat. Obx elnov, Erfpy Gavity * 4X elne, 
erty Tpdmy thy olxovoplay nhnpwbfvar' cott ort. 
tere 0avirov, Th yap nrhpiov hpphveuca * th 8 
kei, g Th txt Bavitou. Kal tobro ke, oby 
bg arnbo; naparrovptvoy Tov Kuplov thy Odvatou 
bnEp vod x6auov, [432] 411k thy the oapxd; A- 
vetav Ttotrouutvoy, Gre cdp tv aln0a; td Set toòu, 
Th Taparttr6uevov. To yap u xpd0upor, N 88 
dp doberiig. Th capxt cd phpara th; eobevelag 
tntypayev, ob The Bedrntog thy abbeviiay Etpwae. 
Tt dae & ph Myw; tf ovxopavrelg & wh x1- 
pyttw ; Etepoy Tp6rov elnov ob Bavatou, d' olxo- 
vopiag. Ov yap ele EI buvardy, &perphhtw Th 
Toth prov Touto. The gapxds ij 4obtvein , th; Evay- 
0pwrhozwe Td üg. Gdtyyerat 74 th; daobevelag 
{hpara , Iva belfn iti cab tviedurar thy glory, 
Thy 8£1kwcav Thy Odvatov, "Iva & uh KA th Mes 
bovkevars, tx neptoualag xaxelvo naphyayov, bot 
nolog Woge, tovg ptv Enootrdoug yevvalug thy O&- 
vatov xatanately, thy & toy &nootrdhwy KUpiov da- 
d et vat xal cee thv Tod OBavdtou neipay ; "Epw & 
xa) tab v, G&elgot. abo o jdvov Se6hvar , 
&z.& xal anolavely vntp vοο bv6patrog Tod Xptotod 
veavieverat , xat 6 Habe Kiprog naparretrat thy 
0avatov ; Kal Ilavov ptv ob ouvportetat h xa, 
ij 8 rob Xprorod uxh raptrretat; Nov yep, pnyolv, 
1 yvx1} pov rerdpaxra. Tavra ct ond papru- 
orv bpTv tpbeyfapyv. "AR ob ne(0c: os tabra ; AMA 
td, El d urarò v. Et. oxavtalct as ; Nat, pnot. Luv- 
e\dwpev, abekpot, TH piiovelxt, pioverxhowpey th 
buvapet the Ahne lag t eta tobg neodvrag th d- 
vela the aztovlag. El elyev Efouolav 6 Xprothy , o 
av elne td, El duraròy, ape. ,t. Obxoby xat thy 
Geb alxlacat, Std do v6pou xexprptvoy tivi U, 
wo The abrov tfouolag xexwproptvn. Atye: yap 
p Thy Mwb3tz , Gre Eder Ex vob Epoug Ltd, Std 
The peyang txefvnc xat pobepls ENV lag dre 
dg 6 ad; Erpepev, &xovwv pwvhv Bob Covros © 6 
navrwv Exwv thy RCV, val dt Bifnwy tolg 
dot, AG ret Tp Mwboh, 6 Od; 6 rd ndvia Giboug * 
Tic ddbœt obrwe elrat thy xap8/ar abr br ab- 
roic, Gore poberodal ue xal pvidtaoda xdoac 
rac nytpac, tra eb ij avroic xal ro rhxrore av- 
ror; Atye: 6 G66 Tie 8Ovet ro lap rohr xap- 
Slay ; Kal tlg. © Atonora, ö of orepeds, Iva & ; 
o ob et 6 Cibodg ndvra, wat Altova th olg ebot- 
Getav ovuviefvovra ; Ei ph ab Holla 6 & xapBiay 
&yabhyv tolg &yanwo! oe, el ph od el 6 B1bobg, nw; cot 
Aauths npocetyetat, KapOlav xabapav xtloor iv 
t hol, 6 Ge; Kapbiay xabapay naps cob airovory 
ol npoghrat, xa) cd A SpA r ayals, xal vd. 
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( Baruch. 3. 32:-35). Et post tantam theologian ait: 
lie est Deus noster, uon stimabitur alius ad enum » 
(1bid. v. 36.-38). Animadverte diligenter, quo pacto 
alierum excludat. . Non æstimabitur alius ad eum. 
Invenit omnem viam scientize, et dedit eam Jacob 
puero suo, et Israel dilecto suo (a). Post hc in terra 
visus est, et cum hominibus conversatns est. » lic 
Deus noster ad quem non æstimabitur alius, in terra 
visus est et cum hominibus conversatus est postea. 
Vides veritatem conſirmatam? Vide ut errori aditum 
intercludat, ne Judzus veritatem catumnictur et dicat, 
Deus visus est a Moyse; apparuit enim Deus in 
monte. Præter eum non est alius : nec ejicit Pairem 
a divina dignitate. Pater si solus nominatus ſuerit, 
exterminabitne Filium a communi dignitate? Quando 
dicit Deus, sive Pater, sive Filius, se solum unum 
esse, non negat naturæ sum consertium. Pater Filium 
non ejicit, Filius non negat Patrem; sed cum similia 


dicuntur, contra idolorum errorem sermo habetur. 
Cur contra Unigenitum blasphemiam apparas ? Idolis 


Deus non dat gloriam suam; an neque ei dat quem 
genuit? Dat certe non secundum gratiam, sed secun- 
dum nature eonsortium. Unde vero demonstratur 
Christum gloriam Patris accipere ?* Ait enim : Glo- 
riam meam alteri non dabo ( I sai. 42. 8). 

7. Audi quid ipse Servator cum apostolis disse- 
rens dicat : Cum venerit Filius hominis in gloria Patris 


aui (Marc. 8. 38) ; postquam ille prius dixisset, Co- 


riam meam alteri non dabo. Scrutare dictum, ct inve- 
nies sensum. Gloriam meam, non dixit, Filio meo 
non dabo, sed, Alteri non dabo. Alterum autem est id 
quod est alienum a consertio, ct a natura separatum; 
Filius autem non est alter: Nam Ego et Pater unum 
aumus. Clare ergo demonstratum est, illud, Ut cogno- 
scant te s0lum verum Deum (Joan. 10. 30), non auſorre 
a Filio, esse verum Deum. Ne repudies sermonem 
cum calumnia, quasi sensus $uspectus relietus sit: id 
quod passi sunt quidam e fratribus circa calicem. 
Ac si enim sententia solutionem non accepisset, sic 
accusationem intulerunt. Nam dixerunt : Suspensam 
et sublimem reliquit disquisitionem. Quid autem, ſra- 
tres, amplius dicendum suppetebat! quid prius dictis 
deerat ad demonstrationem ? Primo quidlem, Si pos- 
nibile est, transeat a me calix iste (Matth. 26.39) : et 
ad id quod per illam dictionem suggeritur ( videtur 
enim dictio supplicantem sub aliam potestatem redi- 
gere), altulimus vocem illam Domini, que. omni 
certe divina auctoritate plena est, dicentisque digni- 
lalem exhibet : Notestatem habeo ponendi animam 
meam, et poteslatem habeo sumendi eam (Joan. 10.18), 
diximusque illud, Habeo, divinitatis proprium esse; 
illud vero : Si possibile est, transeat a me calix iste, 
ralione carnis dictum esse, non ratione divinitatis, 
alque insuper Domini testimonium adduximus in 
conlirmationem ; quamobrem dixit : Spiritus prom- 


(a) In Greco, . Ttaque electo apud Augustinum 
ub. 1 contra Faustum Manichzum , cap. 43, et in Vigilio 
Tajsensi lib. 1 contra Arriun, Sabellium et Photinum n. 
18, et lib. 1 contra Varimadum, cap. 2, manifesta corru- 
ptio est. Coleler. 


plus est, caro autem infirma (Matth. 26. 41) : et anno- 
tavimus rem esse absurdissimam, cum ipse Dominus 
carni adscribat, nos in divinam majestatem dicti vi- 
litatem conjicere. Sed ut Domini scopum declaremus, 
eur nempe dixerit, Transeat a me caliz : non quod 
reſugeret crucis dispensationem, mortem recusabat; 
sed quia imperiti circa dispensalionem illam, in cruce 
scandalum passuri erant, hac usus est voce. lierum- 
que hanc sententiam sequutum est hoc testimonium: 
Orale, ut non intretis in tentationem (Ibid.). Alii vero 
calumniati sunt, ac si dixissemus : Si fieri posset ut 
alio mortis genere economiam impleret. Hoc porro- 
nec dictum ſuit, nec dicetur umquam. Non dixi, alia 
morte, sed alio modo ceconomiam impleri ; hoe est, 
citra mortem. Nam calicem interpretatus sum: illud+ 
autem aliter, tamquam, eitra mortem. Atque hoc 
factum est, non quod vere Dominus recusaverit mort 
pro mundo; sed quod fidem facere voluerit infirmi- 
tali carnis, atque ostendere carnem vere ſuisse ic 
quod timebat, et turbabatur : nam Spiritus promptus 
est, caro autem infirma. Carni verba infirmitatis ad- 
seribit, divinitatis majestatem non læsit. Cur crimi- 
naris quæ non dico? cur calumniaris quz non prx- 
dico? Alium modum dixi ; non mortis, sed con- 
miz. Neque enim dictum est, Si possibile est, mutetur 
calix iste. Carnis est infirmitas, incarnationis est 
passiv. Proſert infirmitatis verba, ut ostendat se hae 
indutum esse natura, que mortem ſormidat. Ut ne 
autem rursum dictioni servias, ex abundanti illud 
quoque adduxi : qua est ratio, apostolos fortiter 
mortem conculcare, apostolorum vero Dominum ti- 
mnisse et horruisse mortis accessum ? Hæe et nunc 
dicam , fratres. Paulus non solum alligari, sed etiam 
mori propter nomen Christi paratum se strenue pro- 
nuntiat, Pauli vero Dominus mori recusat (Act. 21. 
43) ? Et Pauli quidem cor non meœret, anima vero 
Christi turbatur? Nam ait: Nunc anima mea turbata 
est (Joan. 12. 27). Ire omnia vobis testibus loquutus 
sum. verum his non obtemperas ? sed illad, Ss pos- 
sibile est, adhue offendiculo est tibi? Sane quidem, 
ait. Congrediamur, fratres, cum contentioso, simulque 
nitamur vi veritatis ifos erigere qui incredulitatis 
infirmitate lapsi sunt. Si potestatem habuisset Chri- 
stus, non dixisset, Si possibile est, transeat. Accusa 
ergo etiam Deum, qui in lege iis verbis usus est, qu 
ab ejus potestate longe distent. Ait enim Moysi Deus, 
cum loqueretur in monte Sina, per magnum illud 
terribileque ostentum : cum omnis tremeret populus. 
audiens vocem Dei viventis : qui omnium potestaten 
habet, et omnia omnibus dispensat, ait Moysi Deus 
omnium largitor : Quis dabit esse cor eorum in eis, ut 
timeant me, et custodiant omnibus diebus , ut bene sit 
eis, et filiis eorum (Deut. 5. 29) ? Dicit Deus, Quis da- 
bit populo huic cor? Et quis, Domine, te validior, ut 
det? nonne tu es qui cuncla das, præesertim quæ ad 
pietatem spectant? Nisi tu es qui cor bonum das 
diligentibus te, nisi tu es qui largiris, quare David 
hoe a te pelit, Cor mundum crea in me, Deus ( Pzal. 
50. 12) Cor mundum a te postulant propheta;, alia» 
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que bona munera, atque cordis puritatem : et huma- 
na utens voce dicis, Ouis dabit populo hnic cor! Et 
quis plus dat quam tu? Verumtamen licet tu præ 
bonitate sic loquutus sis, at beatus Moyses non ad- 
hesit sermoni two, sed publicavit majestatem tuam, 
ost ndii auctorilatem , paleſecit potentiam. Dicit po- 
pul> in Deuteronomio : Dedit vobis Dominus Deus cor 
ad sciendum, et oculos ad videndum, et aures ad au- 
diendum usque in diem hanc (Deut. 29. 4). 

8. Vides illum dare cor, oculos, aures et omnia ? 
Qui ergo is qui omnia dat dicebat, Quis dabit populo 
huic cor tale ? quo pacto rursus, nisi ipse cor daret, 
diceret per Ezechielem : Et extraham ex eis cor lapi- 
deum, et dabo eis cor carneum, et scribam legem meam 
in cordibus eorum (Ezech. 11. 19; Jer. 34. 33)? Sicut 
ergo illic ipse Deus, qui dare potest cor bonum, dicit, 
Quis dabil ? ita et Unigenitus Patris, qui potestate sua 
replet orbem terrarum , dicilque cum auctoritate : 
Potestatem habeo ponendi animam meam, et poteslatem 
habeo sumendi eam (Joan. 10. 18): adbuc responde et 
ex humana ſorma et ratione carnalis infirmitatis, his 
verbis: Si possibile est, transeat a me caliz (Matth. 
26. 39). Ne igitur calumniemini circa ea qua dicla 
non ſuerunt, sed inherete iis, que prædicata sunt: 
ne criminemini doctrinam, qui sensum non percipitis. 
Scio unde in calumniam prorumpas : scio unde sie 
aſſectus sis. Humanus est affectus, invidiæ morbus. 
Nam ut oculus si purus sit, cuncla recte videt ac 
discernit; sin ſumus invaserit, et pulchritudinem 
visus labefactarit , aut si pulvis inciderit , obtundit 
visum; neque yecte videt ut ante: ita nunc quoque 
auditores singuli, donec purum habent fidei oculum, 
puram caritatis palpebram, recte pureque vident ; at 
si ſumus blasphemia: dicla invaserit, aut invidie pul- 
vis animum subierit, turbat intuitum, mentisque pu- 
ritatem tollit ; ae quz non audivit, audivisse putat, 
quzeque audivit, non probe intellexit. Quapropter 
cum przevideret divina Scriptura offendicula eorum 
qui in sacris literis cogitatione oberraturi erant, qui- 
dam ex prophetis clamavit post impletam divinam 
predicationem : Quis sapiens, et intelliget hec ? et vir 
prudens , et cognoscet hc? Quia recte via Domini, 
justi ambulabunt in eis (Osee 14. 10). Ne itaque , ſra- 
ter, verba convertas in offendicula. Nudus sermo, 
uuda veritas. Non unus , non duo, non decem, non 
centum audicrunt', multitudo est immensa et innu- 
mera. Pelagus pietatis est Ecclesia, non fluctibus 
agitatum, sed fide plenum. Apud nos non patitur 
uauſragium scapha doctrine, non pellitur, non tur- 
batur , non lempestatibus agitatur; sed ut ad tran- 


quillum portum in animas diligentium Deum appellk. 
Atque hee hactenus. Czterum illud considerare 
oportet, sanctos Dei in calumnias incidere. Quid mi- 
rum si nos viles, humiles, qui nibil sumus, ut ita 
dicam, calumniis jmpetimur ? Annon audisti Davidis 
verba, Eripe me a calumniis hominum (a) ( Paal. 118. 
134 )? Calumniam passi sunt etiam 8ancti Servato- 
ris apostoli, ut ait et beatus Paulus: Et non 8icut 
blasphemamur, et sicut aiunt quidam nos dicere, facia- 
mus mala, ut veniant bona ( Rom. 3. 8). Non mœreo, 
cum sanctis calumnia affectus ; etsi indignus sim 
8anctorum consortio. Judices vos omnes habeo, alque 
ante vos omnes communem Patrem nostrum, qui non 
ex przjudicata opinione, sed re cognita judicat. No- 
vit cogitationes nostras , cognoscit et verba, quod ab 
ipso hc edocti ſuerimus. Postulamus a vobis num 
reprehenderit dicta , eaque correxerit : verum nihil 
Suspicatus est. Certe si emendasset , non odio, sed 
caritate motus id fecisset. Quem enim diligit pater, 
arguit ; quem vero non corrigit , aversatur (Prov. 3. 

12). Admirandus autem hic pater et recte dicta com- 
probat , et errores emendat. Hoc enim patris pro- 
prium est, reete dicta ac cum fide prædicata laudibus 
celebrare. Suſſicii ergo omnium instar ejus suffra- 
gium , aique in primis sanclissimi Dei. Cæterum pia 
adhæreamus religioni, servemus ſidem intemeratam. 
Credite veritati , ne contradicite veritati. Ne fidem 
adulteres , divinam naturam ne curiose explores, ne 
morlalibus ratiociniis immortalem dignitatem $subji- 
cias. Periculosa est raliocinaliogum via; lula ei ſirma 
intelligentia conſessionis fidei. Vera $apientia est 
fides. Audi quid dicat divinum oraculum : Nam els: 
quis eri perſectus inter filios hominum, i ab illo ab- 
ſuerit ea que a te est 8apientia, ad nihilum reputabitur 
(Sap. 9. 6). Fuge quzstiones, neque verba ſidei pra- 
feras. Paulum habe magistrum, Peirum tibi adscribe 
preceplorem : illorum fidem sectare. Audi Petrum 
diceniem : Tu es Christus, Filius Dei vivi (Maith. 16. 
6). Zequere Paulum aperte Filium Dei celebrantem, 

ac modo quidem dicentem : Loquutus est nobis Deus 
in Filio, per quem ſecit et c : qui cum gil splendor 
glorie , et figura subslanti@ , portansque omnia verbo 
virtutis su@ ( Hebr. 1. 2.3) : modo iterum pradican- 
tem, ubi de Judzis agit : Quorum patres nostri, ex 
quibus est Christus 8ecundum carnem , qui es! tuper 
omnia Deus benedictus in s&cula s&culorum. Amen 

(Rom. 9. 5). 


(a) Ita quoque Nilus. De diversis malignis cogitationibus, 
cap. ultimo. Coteler. 
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apa xahdap6ryta* xat Myer; avipwnivy xexpr- 
ptvog pwvh , Ne 808 to lap rovrp xap6tiar ; 
Kal cle 6 eL ou $i8obg ; Iv el xat ob wg aya- 


Ode ob rug Teber, 4M 6 paxipog Mwubohg o 


hxokou8n at cov Th MSet, a Exhpute cov Thy a blav, 
Eet5e Thy avdevriiav, tyvwpict cov thy buvacrelav. 
' Ayer v aq tv 76 Aeurepovouly * "ESwxer Djurv 
Kvpioc d Bede xap8lay el8&ra, wal 6pbaluovc 
BAdxev, nal ara dxovey, zu The hubpac tabtijc. 
. Opdc br Kapla, rat 6p0akpobe , xat ra, 
val 74 n&viz 6 avrd; Sihwor ; Nay ov 6 th neavia 
Tibobdg lere, Tis wor; To lap rovrp xupSiar 
rouaurny ; [433] nos & nav, el ph ab Hv 6 Ct + 
tobe xaphlay, Deve dt vod lege + Kal ex0xdow 
& abr thy xap8iar thy iir. xal 8O0w 
avroig xapClay oapxlyny, xal U roy vdo 
uo &r taic æapòlauc abr; None od txeT ab- 
rde 6 Oedg, 6 Buvdapevog bobvat xap3iay &a, M- 
yet* Tie 6008; obtws xa 6 Movoyevh; Tod Harps, 
tv tFouola ninpwoy thy olxovptvny, val Mywv perk 
avdeviiag, 'Etovolar Ax beivas thy yuxhy prov, 
al 8£ovolar Exw abe avrhr, aroxplivetat me- 
uv 76 av0pwrivp oxhpartt, tx Tpoownou Th; xatk 
oapua dobevelag Mywv* EL Surutor, xapsl0dtw 
dx £puor T0 xornproy. Mh Tolvuv guxogavieire T& 
ph Xey6ueva, ä ctoryeire tolg xnpurtoptvor; * 
ph Srabakere thy 6:8acxallav, ph xatakapbavoyre; 
ch Evvorav. Oita nddev ele Sas thoktobatvzrg * 
Da tavta nddev ndoyetg. 'AvOpwrivoy td , 
paoxavia f v6oog. "Qonep yap 6 bybakud;, tav i 
cadaphs, navia pk Shen al biaxplver, tav 88 
aN treioe)by, xa) lvphvyrac td x mh; bews, 
I xoviaprds, Euntan, AV,, thy bhrv, xat ob Bat- 
ce xakug, ws pd toutou EN bpOwg * obrws N 
voy T@v &xpoatav Exactog, Lg xabaphy Exc: l- 
orew; buua , xabaphy tyanr; Shtpapov, bplang xat 
xaJapw; bp * tav N NaN Shacynuiag T ,wo 
Tots Asyouevog , A xovioprds Sacxaviag thy huyfv 
vnoEpapy , hot thy bv, xa agavitei th xabaphy 
The Guavolag, xat & ph faxoucey, frxouvgey, xat & 
fAxovaey , o xalag tvinaey. Oe npoirbula H ela 
Tah ra npooxipuara Twy peridviwy th Savolg 
Tpooxontety Tolg le pot ypdppact, xal nob tig TW 
T:pogprtTwy E66a, pert th nhnpooat th Get xhpuypar 
Ne o0p0g, xal Ee . tavra; xal dp ppdv!- 
og, xal Trooerat ravra ; Ort eb. of 6601 Ru- 
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ate gt, pedaprate phpara el; np>oxoupara. Tu- 
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* Hunc ad $acras conciones concursum auditorum &6:- 


oh, Git, otevoxwplav, memorani Patres, præcipue 

Lee ue 1 more cum 1 Lupo ney verba 

estorii: Pareo enim, quoniam ei ego valde aum ſatigatus 
conslricti; seu ex alia tos, 


vos omnino 
— procul dubio opryyouever. In Homilia Pauli 
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niotrews ytpov. Of vavayel nap" gut th the biba- 
oxaklag ox4yog, ob rintetat, ob tapdtretat, ob yer 
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MONITUM 


[435] In Vaticano Codice num. 1500, inque aliis Codicibus hæ conciones Joannis Chrysostomi nomine com- 
parent; id curantibus librariis, ut quzstus causa quanio plura possent Chrysostomi nomine inseriberent. 
At esse Severiani episcopi Gabalorum constat : idque luculenter declarat Cosmas Agyptius in Topographia 
sua Christiana a nobis edita anno 1706, ubi p. 320, postquam Theophili Alexandrini aliquot loca ex 
Epistolis ſestalibus altulerat, ad Severianum Gabalorum transit, quem Theophili ovpptorny vocat : xal 
Tobrov & napa3papdvieg, Ent thy xat' xe xatpob ovpptorny v Th; Tabaluwy Enloxonov Levnpravy, 
T6raprov, pert) bwpev. Verum hoc dimisso (Theophilo) ad alium ipsi &qualem et symmys!am, Gabalorum 
scilicet episcopum Severianum, quartum numero, transeamus. Hinc mulla longaque ſragmenta hujus operis 
ad verbum reſert, quæ nos suis locis contulimus cum textu nostro. Itaque orationes Severiani sine dubio 
sunt. De his audiendus Savilius in notis p. 871, ubi de quibusdam orationibus ab se cum Chrysostomi 
operibus editis agens sic ait: « Hasce novem orationes $equentes ideo adjeci, quia in bibliothecis passim 
reperiantur sub nomine Chrysostomi, cum tamen ipsius non sint; et in aliis correctioribus libris aliis 
auctoribus, idque vere, adscribantur. De his sex orationibus alia etiam ratio ſuit, quod nonabs re putarem 
exstare publice monumentum eloquentiz ſerreæ illius ztatis, quæ tamen cum nostro aureo flumine judicis 
aurium ejus sxculi comparanda videretur. Nota enim Joannis nostri et Severiani rivalitas ex historia 
ecclesiastica, nota Imperatricis Eudoxiz pro Severiano contra Joannem studia. » 
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a'. [ 436] [ldoa ebe, bros wy uy tort 
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in cod. Vatic. num. 60: rob evrov (supple Xpuco- 
or6y9) tl; Thy mpwrn — * Th; xoopontotia;. Saviiius 
totum titulum sic concinnavit : LeGnpravoy txoxomoy Ta- 
6 :)cov elg Thy xooporotiay D EEK, Xpvugootouy t & N cat 
@&vriyp4poy EnLYPAPOREVOL. 
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The 6npovpylag Abyov, Ad xat peydha xat Evioga 
elpnxotes, Os i tov &yiov Nvevuatog tneptrproe 
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"Qonep rap of cp ud obx tvenobiadnoav b toy 
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Hvevpatog thy Evvapy. Hdvrra yap, nv, brepyet 
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her cd ca abtov, wixpt & th hutrepa, AMA 
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Tpoobhxag ey peva, peltova thy oixodouhv th; Ex- 
xanolag anepyatcta. Napaxalo & thy bpertpay 
&yarhy, tal; Evvolats THv Leyoptvwy npootyery* ph 
et E£var clot A“ ei helge vndpyovary. Obre yap 
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Quam vocat Savilius eloquentiam ferream, ego certe pXvapay dixerim, et loquacitatem ; nam ubi ſacun- 
diam vult exhibere, ibi ſutilia loquitur : rerum naturalium perquisitionem plerumque aggreditur, et ad 
nauseam usque explorat, suoque more, nimirum inepte, edisserit : auditores autem ea de causa conque- 
stos objurgat acriter; ita de mundo, quem rotundum esse negat, de igne, de aqua, plus quam satis esset 
agit. In rebus seriis aliquando nugatur, ut cum inde probat Adamum habuisze spiritum prophetize 
quod dixerit, Hoc nunc os ex oszibus meis, etc. Nam quomodo, inquit, scire poterat se ossa habere, 
qui ossa sua nunquam viderat, nisi spiritum prophetiæ habuisset? Hæc in oratione quinta. Tolerabilius 
ſortasse est, etsi parvi pretii, id quod in eadem oratione ait: ideo ASAM nomen impositum esse primo 
homini, quia hoc nomine quatuor climata per primas literas designantur : a, àvavonh, 8, soft, a äpnxvog, 
u, ue en pla, oriens, occidens, septentrio, meridies, non advertens hoc nomen Hebraice vel Chaldaice 
impositum Adamo ſuisse, quibus linguis ista climatum significatio per primas literas non indicatur, 
atque adeo casu, non consilio, factum ut in Greco nomine quatuor climatum prime literz depre- 


henderentur. 


Nabitz sunt he orationes in Quadragesima, ut non semel in prima innuit Severianus. Harum inter- 


pretationem Latinam novam paravimus. 
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ORATIO PRIMA. 
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In primum diem creationis mundi. 


1. Scripture acre dignitas ulilitasque. Exordio mo- 
destiam 8pirante animos audientium sibi conciliat orator 
nosler, — Quodvis pietatis argumentum, animarum 
nostrarum emendatio est. Ad hanc enim animarum 
salutem omnia pietatis instituta respiciunt. Hanc et 
Dei sermo operatur, hanc et Moysis Jex insinuat, hane 
prædicant spirituales illa prophetarum lingum : in- 
cessabili voce pro hac clamant apostoli. Omnia siqui- 
dem pro nobis, et propter nos: ut dum nostra ad 
emendationem properant, pietatem nos assequamur. 
Omnis itaque sanetus liber salutis nostræ causa scri- 
pins est, ut modo dicebam. Hic porro creationis li- 


ber, origo, ſons et virtus est eorum omnium, que 


(a) In Codice Vaticano num. 360 : Sa 
sogtoms : nam sunt ea ). In 
<avilius tolum 1— 


hos 56x Ie novis- 
amo. rom. 1, p. N1, $qq., Paris. 1672, fol.), hazc postrema 
do Chrysvstomo tacuit. 


— — 
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in lege et in prophetis scripta sunt. Ac quemadmo- 
dum non potest domus sine ſundamento stare, sie 
nec varia creaturarum pulchritudo splendescere, nisi 
creatio ipsa initium habuerit. Scio multos ex sanctis 
patribus de creatione verba ſecisse, multaque et egre- 
gia dixisse , ut Spiritus gratiz mensura ipsis collata 
tulit. Licet autem multa, eximia et mirabilia dicta 
ſuerint , nihil vetat quominns et nostra dicamus, 
prout Spiritus gratia subministraverit. Quemadmo- 
dum enim eos qui ante nos ſuere non cohibuere ve- 
terum scripta, sie nec illi qui nos præcesserunt, nos 
arcebunt ab instituto. Si quidem et iſlis et nobis et 
antiquioribus una est gratia quæ Spiritus sancti virtu- 
tem suppeditet. Omnia enim, inquit, operatur unus et 
idem Spiritus, dividens singulis prout vuli (1. Cor. 12. 
11). Non ergo ea quz a patribus dicta sunt eliminan- 
tur, sed nostra illis apponuntur. Quamvis magna sunt 
corum dicta, nostra autem exigua , hc lamen in 
eamdem structuram aptantur. Ut enim lapidem ma- 
gnum in cubi ſormam aptatum, in structuram admn- 
tum, et paulum nulantem, Subjectus firmat exiguus 


6&1 
lapis : sic ea quz a Patribus dicta sunt, exiguis acces- 
Sionibus majus Ecclesiz ædiſicium constituunt. Pre- 
cor autem caritatem vestram, ut dictorum sententiis 
allendatis; non an novæ sint, sed an veræ. Non enim 
quod usu tritum est, semper verum; neque quod no- 
vum, ideo falsum : sed semper exploratur an ea qua 
dicuntur vera sint, an ſalsa. Rogo autem ne quis, ut 
amicus ad gratiam sine examine sermonem excipiat, 
neve ut inimicus illa quasi peregrina respuat, sed vi- 
deat ubique num veritas dictis palmam tribuat. 

2. Genesis auctor Moyses et Spiritu sanclo revelante. 
Duplex Moysis scopus. Cur invisibilium creationem ta- 
cuit. — In principio, inquit , fecit Deus calum et ler- 
ram (Gen. 1. 1). Hzc historia Moysis legislatoris opus 
est, et Spiritus sancti revelatio. Continet autem crea- 
tionem Dei virtute ſactam, per propheticam vero gra- 
uam Moysi revelatam. Non enim hee Moyses ut hi- 
storiographus dixit, sed ut propheta. Ila quippe dixit 
quz non viderat, et illa narravit quorum spectator 
non fuerat. Ut enim pridem tria esse prophetiz ge- 
nera esse diximus, primum verbo, secundum opere, 
tertium opere et sermone : sic et tres jam prophetie 
partes conslituimus : prophetiam de præsentibus, 
prophetiam de ſuturis, et prophetiam de præteritis. 
Exempli causa non aderat Isaias propheta iis quæ 
sub Moyse gesta sunt: sed quia spiritus Moysis erat 
in illo, qui ea ipsi revelaret, id prophetia erat. Est 
item prophetia etiam de præsenuibus; ut si quis co- 
ram propheta aliquid in animo versans , occultum ei 
esse velit, et prophela ipsum arguat, ut Elisæus erga 
Giezi ſecit, futura prenuntians et occulta revelans. 
Moyses quæ preterita erant aperuit : alii quæ fulura. 
Ita igitur est huie historiz attendendum, non ut nar- 
rationi, sed ut historie veræ, quæ per Spiritum san- 
etium prolata sit. Quis porro est prophetæ scopus ? 
Duo Moyses in propos ito habet, et doctrinam edere, 
et leges sancire. Legislator enim cum sit, non tamen 
a legibus incepit, sed a creatione. Cur autem primo 
voluit Deum ostendere Creatorem et Dominum uni- 
versi ? Ut Deus esse demonstraretur, qui non alienis, 
sed suis legem poneret. Nisi enim prius ostendisset 
eum mundi Conditorem, non fide dignus habitus 
ſuisset mundi Legislator. Nam alienis legem dare, 
violentam ; suos autem instituere, consentaneum est. 
Quemadmodum Joannes evangelista non prius leges a 
Christo latas posuit, quam ejus dominatum dixisset 
his verbis: In principio erat Verbum, et Verbum eral 
apud Deum, et Deus erat Verbum. Omnia per ipsum 


ſacta sunt, et sine ipso ſactum est nihil quod ſuctum 
est. In ipso vita erat, et vita erat lux hominum. In pro- 


pria venit, et zui eum non receperunt (Joan. 1. 1. 3. 
4. 11). Cum dixisset eum Opiſicem et Creatorem , 
tune inducit illum doctorem et Legislatorem universi. 
Rursum alius Moysis scopus. Cur beatus Moyses c- 
lum memoravit, terram, mare, aquas et ea quz ex 
illis sunt, angelorum aulem, archangelorum , Sera- 
phim et Cherubim nullam mentionem fecit ? Quia 
nimirum legislationem ad temporis illius conditionem 
aplabat. Noverat enim quibuscum loqueretur, cum iis 
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nempe qui ex Agypto egressi erant , qui Agyptia- 
cum errorem, solem, lunam, stellas, fluvios, ſontes, 
aquas didicerant. Invisibilium ergo creatione relicta , 
de visibilibus verba ſacit, ut persuaderet eis qui hæe 
adorabant, ut ne illa deos esse putarent, sed opera 
Dei. Non necesse namque erat, ut illis angelorum et 
archangelorum notitiam daret, ne rursum illorum 
ægritudinem aleret. Nam si, etiamsi non viderent, an- 
gelos tamen esse dixerunt, multo magis, si audissent 
angelos aut archangelos , putassent illos esse deos. 
Sed cælum memorat, terram , montes, aquas, et 
omnia quz ex illis sunt; ut visibilibus invisibilem in- 
lerpretetur, et ex operibus Opificem prodat. Sic ergo 
euam tres pueri Babylone fecerunt. Quia enim apud 
gentem illam versabantur Deo injmicam : nec erat 
Dei cognitio, sed idola colebantur , in fornace cum 
essent, dicebamt : Benedicite , omnia opera Domini, 
Domino (Dan. 3. 57). Cur non dicebant, Angeli, cli, 
terra, ignis, aqua, ſrigus, æstus, et similia, sed crea- 
tionem sigillatim enumerant ? Ut creaturam omnem 
abluerent, et totum opificium mundarent , nullamque 
relinquerent impietatis scintillam. Quemadmodum 
etiam hoc loco Moyses ut omnem Agypliacum erro- 
rem a Judzis eliminaret , cælum et terram ut creata 
memoral , ut hæc facta esse ostenderet, et Opiſicem 
declararet. In principio creavit Deus cœlum et terram. 

3. Verba Moysis, in principio erat, cum verbis 
Joannis,in principio ſecit, comparantur. Arianos et Ano- 
mœos redarguit. Duo Testamenta uno Patreorta. — Hic 
mihi animum adhibe. Ego miror quomodo Joannes et 
Moyses idem principium habeant. Nam hie dicit : In 
principio creavit ; ille vero ait: In principio erat. Ve- 
rum et ille uliliter, et hie proprie. Ubi namque crea- 
tio erat, dixit Moyses, Fecit ; ubi vero Creator, posuit 
evangelista, Erat. Multum autem est discriminis et 
intervalli inter illud, Fecit ; et illud, Erat : illud enim 
cum ante non esset, factum est: hie vero semper 
erat. In principio ſecit, et, In principio erat. Dei est 
esse, creaturam vero fieri, ut et evangelista distin- 
guit. Nam de Servatore ait: In principioerat Verbum, 
& Verbum erat apud Deum, et Deus erat Verbum. Hoe 
erat in principio. In ipso vita erat, et vita erat lux ho- 
ninum. Sexies dixit, Erat, ut explicaret ejus exsislen- 
tiam. De famulo autem, postquam predicavit eum 
qui erat, et venit ad servum Joannem, dixit : Factus 
est homo. Deus erat, homo autem ſactus est. Quod si 
de Servatore dicere audeant : Servator etiam ſacius 
est. nihil differret a terra. Animum adhibe , quæso: 
si dicat hæreticus : Christus factus erat, non erat an- 
tequam ſieret, quid ergo plus habebit, quam terra ? 
Nam de terra quoque ait Moyses : Terra autem erat. 
Si igitur illud : In principio erat, de creations intelli- 
gunt, non de æterna natura; nihil plus habet, quam 
terra. Et Deus Verbum erat, et terra erat: sed ille 
quidem in principio erat, non ſactus semper exsistens: 
terra vero facta erat. Non enim prius dixit logisla- 
tor, Terra erat, donec diceret : In principio ſecit Deus 
colum et terram ; primum dixit,, Fecit, postea vero, 
Erat. Scimus certe , ſratres, has subtiles quæstiones 
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Tag ph vohlqe iy art beobg, A Epya Ocod. Kat yap 
o Hv avayxalov thre Belfar Exelvorg de AY 
xa! &pyayyuv, va ph nv Opthy adriy thy vo- 
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cov. El yap ph Phenovreg ayythoug elnav , nolp 
aon, et hxouoay TTC f pra (Aus, öh 
gay txelvoug e elvat. AMA ponpoveter obpayon 
xal Ne. 6ptwy xa bu, xal cd xt a ndvien, 
lva and toy bpwptvwy Eppyvevay thy &6patov, xa 
and cd Epywy belfy thy texvirnv. Obarws oGv xat of 
Tpel; caldec tv Babu tnolnaav. Exe yap tv 
cd Ever Hoav Exelvp * beopdyy, xat ob Hy Beob 
YvOot;, 4M” cls npocexuvelto, iv. th xapivy by- 


reg MEyouary* Evdloyeirs, xdvr-. rd Epra Kvuplov, 


roy Kopioy. Atari o elnov, "Ayyeo:, obpavet, yh, 
Tp, wp, Yoxos, xavua, xa boa toiatra, AAA 
Thy 8npovpylav Apt xart ptpog; "Iva nv 
nlovwat thy xtlory, xat nv zabaplows: thy n- 
ptovpylav, xat uA xataiſe]imuwor onrvOhpa th; 
aoebela;. "Qonep xat tviaita Mwbohg bckhoag Tov 
"Joubaluy thy Alyurriaxhv &ncidan nhdvyy, nN 
paovever xat obpavos xal yh; WG yevoutvev, LV del 
74 nenom ptva, val pvnpovebon thy nenornudrar 
Ex dpyy #xolnoey 6 Bede rev oopardy xal thy 

F. "084 por thy vouy. "Ex lavpdiu ning 'lwavwns 
xal Mwbong Td abth npool pov Eoyov. Kat yap obrog 
Meyer Ey dpxy 6xolnos* xaxetves eye: EY dpxũ 
ir. AA xaxctve; xpnolpwe, xat obrog xvplws. 
O ptv yep Enpoupyla, Eats Mwbahg th, 
'Exolnoey © nov dt dnpovpyds, Tate md, Hr, 6 
evayythothg. ond 8 th ptaoov Tod, 'Exolnos, xa\ 
cob, Hy d uv yap tytvero, ph dv, 5 & Hv det, . 
Ey dpxñ #xolnos* xat, Ex dpxy iy. Gõοοαi th el- 
vat, x7t6pdtwyv N th ylveolat, Gonep xal 6 ebayye- 
kat; pepttct. Led pty Ta Tod Turf po Meyer * Ey 
doxñ ir d Adyoc, xat d Adyoc Ty ape roy Gor, 
xal Gg fr 6 Adroc. Obroc fy er dpyii. Ex ab- 
rd c fr, æal ij (wh 1» r pac ray dx. 
EZAxic b Mya: Tb, "By, dd tppnveton wd bv. Dept 
vd Byrd, xa He al; Thy 
doν⏑ thy "Iwdvwmv, Myer 'Ertrero drOpuncc. 
dede hv, &vOpwnog Bt tytveto. El & xn nepl Tob L- 
Thp3; T6 A, dt xat 6 ZLwrhp yevdpeves Hv, 
obdty Captper the yhs. Npdoaye, napaxale* EA 
ety 6 alperixds, dᷣti Xprovds The H, xp re- 
veadat ox Hv, tt K,, Exc: the Tg; Kat yap nepl 
The Yhs elns Mwbohg © H 68 7h q. El obv wh, Ey 
doxñ tr, ele nolnory lapbivourt, xa ob xark thv 
altbiov gvory, ovitv NRC Eyes The Tc. Kat 6 Od; 


A xxoe hv, xat i; yh fv* 40" et e n tv apy} Hv, wh 


yevopever, ae Gy * < Bt yh yevoptvy Av. Ob yap ane 
Tpwrtov 6 vouodtrng, H e rh nv, bug be elney, [439] 
Er dpxñ txolnoey 6 Bede ror obpardy xal thy 
TAY © TpOTov td, *Exolnos, xa\ t6re td, "Hy. Of- 
$apev o, ASB, rt rd Mrd tadra Cnrhpara 
dvoxe pi ꝓalve tat tal; tov toliwov Biavolatg, Al- 
del tv hutpz vnorelag vigotonts pAkkoy tals quale 
rept Twy Saburftpwy vonudtwy Hakfyecbat. Ey dp- 
xñ j nat, Er dpxũ 6xolnos* d toro th mpol- 
hi Loo elnov 4, Ey dpxñ. val EV dpxũ. fva dei 


Sie Vatieanus. In Savil. ara deest, quod hie tamen 
necessarium , ut ipse aubodoratus est. Infra pro &ptwy 
Combefis. legit a4pwv. EI duabus ante y lineis idem pro 
pn 


TY; habet vevoy. 

a b * —— ry davil. et in Combeſis. Sed in Va- 
cano le recte; nam o $exies in primis 

Joannis versibus legitur- <2 
© (ombeſis. txeivoc. 
9 Vatie. lee cl. Savil. looveinov, melius, ut videtur 
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pla pla rh; ebo:belag, ; xixctvoy rabevanca thy 
vob ici, xa) tourov gwricagn thy Ocokbyov. Aden - 
oat yap al so Atabnxati, £5 tveg Hatpbg tebetont ; 
$4 rovro xa ovupOwy;, thy Meyov TpoEpnuct © oye- 
Oy yap i; abth elxwy xat 6potdrn; bndpyet. Kat bo- 
nep ty abepals u Eve; natphy yeyevunptvat;, G- 
tert Th; 6pordrmtroG; & Biwwpara, vbrws Enzibh al 
8% Atabnxa £5 kg arpbe tyevvhOronv, nov 
Eyouct thy tupepaiav. 'Aptci xal tv tTh Haza Ata- 
then nponyetrat vouog, xat hxohovbotat mpophrar , 
xal tv if}, vez y&pert mporyelrar th Elayythov, xat 
@xooudoyary at6TtoNot. 'ExeT dh . mpophrAL, Exa- 
oog ® Twy dwhexa * bwiexa of np), 'Qont * tEgoapes, 
"Hoatag, "Tepeplas, "Iefexihi , Aavihk. 'Ev th Neg 
Sehe x andotroko, val cd,, e e ebayyehoral. Exer 
Tay Tpwrn xkhotg Beov and abilpwy hpato * Elabe 
Yap Thy Mwbohy xal thy 'Aapwy Tpwroug xhpuxag * 
xat tv 7p ECT trpwrny et H, at Tierpou 
xat 'Aviptov. Kaxet ptv &nM yapts, wie Tt brnd- 
tov, "Exel yap 800 abekpot ExinOnoay Mwbohc xat 
'Aapwv* tvraila & NAH Sg Ass αο, Ie rpg xa 
"Aviptag, "Iaxwbog xa\ 'lwdvvn;. 'Eneibh ñνοννẽ eee 6 
Lwrhp Thy xati td &ytov Nvevua eyannv tEvrunwont 
Av, xal adeclpovg nothoat tTh Sta, xa th nves- 
part, Babs bepthov thy guorv, val npootnnte cd 
The puarws onhayyva, xat tv txcivn tnoumbopet thy 
bepthov The 'Exxinotia;. eto conpetov kV th Ila - 
Jari 6 morapd; el; atua' peraballdpevo;* npwrov 
onpelov iv Th Katvf th USt el; olvoy. "ANN" ob Zort 
rod rapbvtog xatpou ndoav einely teig Thy 6potd- 
Tyra * els & th npoxe{pevov i. Er dpyt 
Exolnoey d Ge ror op xal thy Thy. EY TZ 
hptpais Enolnorv 6 Beds cd xt. AM! i mpwry 
hptpa Sraptpet tov Eikwy TOY het abthv. Th ptv 
rap npwry HER tnoingey 6 Beds tx ph Evtwy* &nd 
di thc Cevtepag ii pac ovity Emotnory 6 Bedg kx ph 
bvtwv, A Ov tnofn oe th npwry hatpa , peribakey 
ws hence. Lb & & oxe{aueve; xal Epeuvhun;, el 
u ebploxer; AH OSG, ovupwvnoov * e, Bt oby eb- 
pfoxetg ahberav, xatyydpet, a Styxopar thy xat- 
nroplav * peper yp por nohhv Enokoytav. 

&. Th ptv ov zpwry hutpe tnofnory 6 Ord; ths 
hag Tov xtTtopdruy * tal; Bt Aate hutpars thy 
pdpywory xat thy btaxboprotv tov xttopdtuy, Ofdv 
Tt Mfyw * "Enoinoe thy obpaviy ph Evra, ob tobrov, 
A thy brepave* obrog yap th Scud tytvero. 
[440] "Env{noev 6 Gebe v obpavdy thy five, Tepi ob 
ral 6 Aavts ityer * O ovpard rov ovparer ro Kv- 
pi. 'Yneppov S tor vo. Kai bonep tv ofxy 
Cuvpbyy ue oi ortyn, pton Þ , obrwg ws Eva olxov 
xTioag 6 Kupto; thy x69pov, ptoyv ottynv inthnxe. 
dx obpavdy Toute, xat Lrepave t Viata, Atà tours 
Met Aavutt* O orerdur VEaot ra vatppa avrov, 
'Enofn ov o5v thy obpavdy ph bvra, thy yhv ph ob cav, 
Ta; a6v300v; ph obaag, aveuov;, dtpag, mvp, Smp. 
Ilaveeov Tov yevoptvuwy Thy Vinv Th tpwrn Hu⁰S 
trolnoev. "AMA ndviws pet mtg, Tfypantat pv ort 
t nolnos thy op N xa thy N, nept Gt Vatos xat 


* Exagtoc deest in Savil., claudicatque sententia. 
b Cosmas xai bneptve d tort tobteu, xat wy &y lum d- 
pb peooabeira th; yh; peooy. 
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Tvph; xa &5pog ov yEypantat. pd V obv, àb- 
pot, &y* ob elne thy ovbpaviy xat thy N rere 
odat, tx cd tpi xovewy hpphveve © cd neptieybpevd. 
U yap Gre elnev, 'Exolnoer d Gedg ror GvOpw- 
or, xovy labor dxd rij the, ele ptv Td - 
oh, ob Hpi0pnor Bt rd ptn, od elnev* 'Enoinoev 
6 Od; bybakuobg, xat ra, xai piva * 414 to el 
eV Thy &vOpwnoy Ga cvpiepitiabe t prin: obtrws 
elnwv, Toy ovparer xal rhy ri txolnosy d Beog, 
oupneptitiabe navia, xal cus ra xat td axttog 
xa} rg abioooug yeyevnptva;* Tadroc yap 1, 
nov, ddr rijc dfvovov. "Abuacog Th xalettat 
Th 71005 οοονν ddtwv. "Ort && xa &6vagn tytvovto, 
paprupet ij Ta XMyovon* N rov rac de- 
Cove xomou, ap rov thy v yerso0at. ots x 
&6v3T30 tytvovro. Etta xal 6 dh nts tt vt do, Exove * 
Kal arena GO txeptpero Had ror VEATwY. 
Nvedpa 8 ov th Aro Mt Evrabda · ob yap vf xt 
oel ovvaprtpetrar Th &x7:otoy * (M4 nvebpa xakit 
rh Tod dt pg xlvnory. Kat Gonep iv to "Rig ye- 
Yparrat Tp wzpophry* Kal q ouparòc Cureoxdtacer 
&r reg. lj xal xrevuart * o xa Evratda nveupa 
Thy Tov atpog Myer goorv, Aorndv Aeta Seltat, 
Tov Td np tytverto. Elney 6 Od Ternonre po, 
xa) tytvero i Tod nuph; por * of yap pdvoy touts 
Td) Tp Forty, aha xa al vw buvapers be slot, 
xa} ouyyeveg tort Td vw np Tourou tou nap' v. 
Zutette 88, öri Th R abtvvurat, md & ob abev- 
rat. Exel wat tobe &yyihoug Sone 6 Ocd; 
TVve\pata, val cg rA hpav nveruata, (ke ti; 
1 xe hiv ty chnet, tobg & dyytloug Arche 
owpdtwv. "Qonzp ov Ent tov GuyOv xat Twy &yyE- 
kev, obtw xat tnt Tod mupds boviy Relv, Th nip th 
&vw &vev Ding, th nip Td x pert Vang + od yap 
ww wp gur vob tu torhy, Gonep Na i huyh 
huov gvyyevis ayythuv * xabd xaxetvo. nverparta, 
xal abrai nvevupara, bg xat of tpetg nates fyouct * 
Evdoyeire, xvevuaura xal N Sualuy ral whe 
aiv* O xowr robe drr lou avrov arevyuara. 
Obre obv wyh &vev owparto; palverat, ob nip vey 
oturTElov, N xnparibos, I tripag ing lor Met. 
"Iva 8d 8ry0f, ö dd ndp Toro obx Eorry dcp, 
I „rte Stde. Nook yap molds naph tou 
loo baveltovrar np, xat Enrovory e Bt by s- 
Tptov, ww Td &\\6tprov Uh abrod tlapbiverto; "Akkws 
[441] & org Ev 7 obpavep tp tot E&dkov ptya, 
g xat tv TÞ dei Eivs xd pavivar, ep ob F 
broxetutvuy, A! £5 abtov tov abkov nvpds Hra rev 
6 Geds el; da val wg àv afro Ti elvat tobro pur 
x6dv dd typ nap" ixetvo th peya, oirws od Meyer 
xat Mwbong Et ovparov #xolnoer 6 Kvpoc 
dxovoriy puriy abrod, xal Ebeifer d Bede ro 
æũp avrov ro n * Iva beify toiro paxpdv. av 
o Tp tort, xal &aorparh, val of Gorfpeg, xa 6 
Fog, xai ii cehfvn, val th nap' hut np cuvyyeve; 
tort. Kal Bene nag ovyyeveray Eyer i aotpanh mph; 

robe Gottpa; tx tov bv6partog * horpanh xat Sotpa. 


© Vatic. et Cosmas $purvevce, Sav. indeque Combefis, 
tphvvce. 
d One additum e Savil, 
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multorum animis molestas videri. Verum oportet in 
die jejunii, cum vigilantiores animz sunt, de alliori- 
jus verba facere. In principio erat, et, In principio 
ſecit; ideo exordium par esse dixi, In principio, el, 
In principio; ut demonstretur, unam esse pielatis 
radicem, quæ et illum, nempe legislatorem, instituit, 
et hunc, theologum scilicet, illuminayit. Germana 


quippe sunt duo Testamenta, uno Patre orta : ideo in 


sermone consentiunt : fere enim eadem imago, ea- 
dem similitudo est. Ac quemadmodum in germanis, 
uno patre ortis , similes sunt proprietates: sic quia 
duo Testamenta uno Patre orta sunt, multam habent 
similitudinem. Sane et in Veteri Testamento præce- 
dit lex, et sequuntur prophetz, et in nova gratia præ- 
cedit Evangelium, et sequuntur apostoli. Illie duode- 


eim prophetz , et singuli sunt ex numero duodeno : . 


duodecim sunt Osee et reliqui : quatuor, [saias , Je- 
remias, Ezechiel, Daniel. In Novo Testamento duo- 
decim apostoli , et quatuor evangelistz. Illie rursus 
prima vocatio Dei a fratribus ccepit : accepit enim 
Moysem et Aaronem primos præcones : in Evangelio 
quoque primam vocationem ſacit Petri et Andrez. Et 
illic quidem simplex gratia, hie aulem duplo auctior. 
Illic enim duo ſratres vocadi sunt, Moyses et Aaron; 
hie autem bis duo ſratres, Petrus et Andreas, Jaco- 
bus et Joannes. Quia voluit Servator eam qua secun- 
dum Spiritum sanctum est caritatem nobis insinuare, 
et ſratres affectu simul et spiritu ſacere, ſundamen- 
tum sumpsit naturam, inseruiique nature viscera, et 
in illa $superzdificavit ſundamentum Ecclesiæ. Pri- 


mum signum in Yeteri ſuit mutatus in sanguinem. 


fluvius; primum signum in Novo ſuit mutatio aquæ 
in vinum. Verum non est præsentis lemporis totam 
similitudinem deinceps persequi : sed ad inslitutum 
reverlamur. In principio fecit Deus cælum et terram 
Sex dierum spalio ſecit Deus omnia. Sed prima dies 
diſſert a sequentibus. Nam prima die ſfecit Deus ex 
non exstantibus : a secundo autem die nihil ſfecit 
Deus ex non exstantibus; sed ex iis que prima die 
ſecerat mutavit ut voluit. Tu vero his consideratis et 
exploralis, si veritatem deprehendis, assensum pra- 
be; sin non deprebendis, incusa , et accusationem 
admilto : id enim multam deſensionis ansam mihi 
przebet. | 

4. Cœlorum ſormatio(a).—Primo itaque die creatura- 
rum materiam ſecii Deus; reliquis vero diebus ſormam 
et ornatum creaturarum. Exempli causa, ſecit czlum, 
quod ante non erat; non hoc cælum, sed quod superius 
est: hoc quippe clum secundo die ſactum est. Fecit 
Deus ehlum superius, de quo David: Celum celi Domi- 
no (Paal. 413. 16). Illud vero quasi supremum tabula- 
tum est. Ac quemadmodum in domoduarum contigna- 
lionum intercedit tabulatum medium: sie et Dominus 
mundum creans ceu domum, medium tabulatum pos uit 


hoe eœlum, et supra illum aquas. Ideo ait David: Qui 


tegis aquis superioraejus (Pial. 103. 3). Fecit igitur e- 
um quod ante non erat, terram que ante non erat, abys- 


(a) Que sequuntur affert Cosmas Egyptius in Colle- 
clioue nostra T. 2, p. 320. 
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sos quæ ante non erant, ventos, aerem, ignem, aquam. 
Omnium quæ facta sunt materiam prima die fecit. Sed 


| haud dubie dicet aliquis : Scriptum est ipsum fecisse 


cxlum et lerram, de aqua, igne et aere non scri- 
plum est. Primo itaque, ſratres, ex quo dixit lum 
et terram ſacia esse, ex iis qua continent ea quæ 
continentur indicavit. Sicut enim cum dixit , Ferit 
Deus hominem pulverem accipiens de terra (Gen. 2. 7), 
opiſicium dixit , non membra enumeravit: neque di- 
xit : Fecit Deus oculos, et aures, et nares, sed homi- 
nem dicens, omnia Simul membra comprehendit : sic 
cum dicit , Deum ſecisse cælum et terram , cuncia 
complexus est, et una tenebras et abyssos ſacias in- 
duxil : nam Tenebre, inqui t, erant super ſaciem abyzsi 
( Gen. 1. 2). Abyssus vero vocatur aquarum gurges. 


. ptura dicens :* Antequam abyss0s conslitueret, ante- 


quam terram crearet (Prov. 8. 24. 26 ). ltaque ſactæ 
erant abyssi. Deinde aer quoque quandonam factus 
Sit audi: Et spiricus Dei ſerebatur super aquas (Gen. 1. 
2). Hic non Spiritum sanctum dicit ; non enim cum 
crealuris apnumeratur id quod increatum est: sed 
spiriium vocat aeris motum. Ac quemadmodum in 
Elia propheta scriptum est: Et celum contenebravit 
in nube el spiritu (3. Reg. 18. 45): sie et hoc loco spi- 
riium vocat aeris naturam. Demum superest ut os- 
tendamus, ubinam iguis factus sit. Dixit Deus, Fiat luz 
(Gen. 1. 2), et facta est ignis natura: non solum enim 
hie ignis exsistit, sed etiam supernæ potestates ignis 
sunt, aſſinisque est supernus ille , huic nostro igni. 
Quzritur autem, cur hie exstinguatur, ille vero secus. 
Quia angelos ſecit Deus spiritus, animasque nostras 
item spiritus, sed animas nostras in corpore, angelos 
autem extra corpora. Quemadmodum igitur in ani- 
mabus et in angelis, sic et in igne rem se habere cer- 
nitur. Ignis supernus sine materia, ignis inſeraus 
cum materia: cælestis enim ignis his est aſlinis, sicut 
et anima nostra aſſinis est angelis : ut illi spiritus 
sunt, sic et hae sunt spiritus, ut etiam tres pueri di- 
cunt : Benedicite, spiritus et anime justorum ( Dan. 3. 
86) ; ac rursum, (ui ſacit angelos 80s spiritus (Paal. 


103. 4). Neque igitur anima sine corpore apparet , 


neque ignem sine stuppa, vel sarmento, vel alia ma- 
teria videre est. Ut autem ostendatur hunc ignem 
non esse alienum, id docet ipsa natura. Multi nam- 
que spe ex sole ignem muluantur, et accendunt : $i 
autem alienus esset, quomodo alienum ex ipso acci- 
peretur ? Alioquin tam ingens in czlo ignis est sine 
materia, ut in monte Sina ignis appareret, quem abs- 
que lignis subjectis , sed ex ipso materie experte 
igne ad spectaculum eduxit Deus, ut quispiam dixerit 
parvum esse hunc ignem cum illo ingenti compara- 
tum. Sic itaque ait Moyses : De celo auditam ſecit 
Dominus vocem 8uam , et 2stendit Deus ignem uum 
magnum (Deut. 4. 36); ut demonstraret hune esse 
parvum. Omnia itaque ignis sunt, et ſulgur, et stelle, 
et sol et luna, illisque noster ignis aſſinis est. Ei vide 
quam aſffinitatem habeant derpand et doripe;, ſulgur 
et stellæ, vel ex ipso nomine; dsr et dtp, ſul» 
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gur et stellæ. Servator aulem, ul ostenderet ignem et 
ſulgur similia esse, ait in Evangelio: Lucerna cor po- 
ris est oculus. Si oculus ſuus ſuerit lucidus, lotum corpus 
tuum lucidum erit (Matth. 6. 22). Ha Servator. Dein- 
de subjungit : Ut cum lucerna ſulgure illuminat le (Luc. 
11. 36); lucernz ſulgur vocans lucernz fulgorem. 
5. Omnia igitur ſacta sunt: ignis ſactus est, abyssi 
facie sunt, venti , quatuor elementa , terra, ignis, 
aqua, aer. Nam quæ omiserat quasi hie resumit Moy- 
ses dicens : Ser diebus ſecit Deus cœlum et terram , et 
omnia quæ in eis sunt (Exod. 20. 11). Quemadmodum 
autem corporis non omnia membra dixit, sie ea quæ 
ad creationem speciant non enumeravit, etiamsi om- 
nia cum mundo sint condita. Si porro non esset ignis 
in terra, non hodie ignem ex petra educerent, non ex 
ligno ; collisum quippe lignum ignem emittit. Ani- 
mum ergo diligenter adhibe. Tenebre , inquit , erant 
super ſaciem abyssi (Gen. 1. 2). Ergone, inquies, 
Deus tenebras ſecit ? Scimus altam esse sententiam : 
sed quia in cœtu 8xpe sumus eorum , quorum pars 
amico audiunt animo, pars vero reprehendere sata- 
gunt ; necesse est verbum non sine examine relin- 
quere, ne post magna promissa , exigua prestemus. 
Undenam ergo tenebræ ? Nam Deus, inquiunt , has 
non fecit: Deus enim, aiunt , neque tenebrarum ne- 
que caliginis opiſex est. Quid igitur sunt tenebrz ? 
Multi dixerunt esse cæli umbram. Nam, aiunt , cum 
cælum superius conditum est, cum superna lumina 
nondum essent, nudata erat terra, et ſactæ sunt te- 
nebræ. At cælum supernum lucidum est, non tene- 
brosum ; atque etiamsi non haberet solem , lunam et 
stellas, ipsam naturam per se splendentem haberet. 
Si ergo cælum imminebat, terraque expansa erat, il- 
ludque superne lucebat , et hc lucem excipiebat , 
undenam tenebrz ? Mihi certe videtur, quoniam aqua 
terre superſiciem legebat , nebulaque et caligo circa 
aquas cons istebat, quod etiam nunc evenire solet in 
fluminibus, obscuritatem illam caliginem excitasse : 
nubesque ſecisse , ac nubes obumbrantes tenebras 
induxisse. Quod autem nubes lenebras excitet, id dis 
cit Scriptura : Et celum obtenebratum est in nubibus 
(3. Reg. 18. 45). Hæreucorum autem allegoriz non 
ignorandz sunt. Quidam hzretici dicere ausi sunt, 
tenebras esse diabolum (a), abyssum vero dæmonas: 
quando autem dixit Deus: Fiat lux; id est Filius, 
aiunt : Non modo ergo illi honore par est diabolus , 
sed etiam illo senior. Verum hanc impietatem ne 
commemorare quidem par est: sed ideo protulimus , 
ne ea quz dicta sunt ignoraretis. Tenebræ ergo tunc 
ill ex nubibus crant. Sic enim in Agyplo quoque 
tenebræ erant , non quod nox esset , sed quod caligo 
esset inducta ( Exod. 10. 22 89q. ) Sic et in monte 
Sina factum est; tenebræ erant non ex nocte, sed 


bre, et i cum jam et tenebre exsislerent, Deus 
dixerit : « Fiat lux, » et tux it Filius; non modo ergo. etc 
(a} noc comeudebat 
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nube obumbrante ( Deut. 4. 11 ). Sic eam in eruce 
Christi tenebræ factz sunt, non adveniente nocte , 
sed umbra et obstructione ſacta. Ita non oportet divi- 
na eloquia temere aggredi. Et spiritus Dei anperſere- 
batur super aquam (Cen. 1. 2). Spiritum vocat ven» 
tum, ut alibi dicit : In spiritu vehementi conteres naves 
Tharsis (Pgal. 47. 8): spiritum vocans aeris motum. 
Ne putes enim alind esse aerem, et aliud ventum: 
ipse quippe aer coneitatus ventum facit , ut experi- 
mento comprobatur. Szpe igitur flabello aut sindone 
tranquillum aerem commovemns , et ex aeris motu 
ventum facimus. Ut ergo ex ipso spiritu demonstrare- 
tur ventum esse acris motum, hac de causa dixit, 
Superſerebatur. Proprium enim vento est ut superſe- 
ratur creationi. Dixit Deus, Fiat luz. Cur non dixit 
Moyses, Dixit Deus, Fiat celum, fiat mare, sed ibi 
quidem , Fecit , hie vero, Dixit, quandoquidem apud 
nos sermo precedit opus: nam primo dicimus , dein - 
de facimus ? Ostendere volens Deum primo facere ; 
ut omni sermone velociorem creationem esse demon- 
stret; quando materiam virtute sua creat, dicit illud, 
Fecit ; quando autem omnia Deus ornaturus erat, or- 
natus autem hujusmodi prineipium lux erat, tune in- 
ducit concinnum sermonem. Et quia rursum primum 
Nei opus lux, postremum vero homo ſuit: primo 
Deus lucem operatur verbo, postremo hominem opere, 
a luce in lucem desinens. 

6. Homo quomodo lux. — Quomodo autem homo 
Inx sit, audi. Lux res ostendit : lux mundi homo est: 
ingressus ostendit tibi lucem artis, lacem scientiæ. 
Lux ostendit frumentum, intelligentia panem ſecit ; 
lux ostendit vinez uvam; lux intelligentiæ exhibuit 
vinum, quod in uva continetur, lux monstravit la- 
nam, lox hominis exhibuit vestem : lux ostendit 
montem, lux inteiſigentiæ exhibuit lapicidinam. Ideo 
Servator lucem vocat apostolos his verbis: Vos estis 
lux mundi (Malt. 5. 14). Cur illos lucem vocat ? Non 
ut illos aſſiciat honore tantum, sed etiam nt spem 
resurrectionis ostendat. Quemadmodum enim lux ve- 
spere occidens non perit , sed abscouditur, et post- 
quam occulta ſuit, rursum apparet : sic et homo ve- 
lut in occasum quemdam in sepulerum demissus , 
resurrectionis rursum orlui servatur. Fiat luz. Dixit 
ſactam esse; quo autem modo, non declaravit, ne- 
que etiam didicit. Nam quod lux facta sit, inquit, bene 
novi : quomodo autem ſacta sit non capio. Ideo Ser - 
valor apostolis dicebat : Non vestrum est nosse tem- 
pora vel momenta , que Pater posuit in aua poleviate 
(Act. 1.7). Atqui non est nostrum nosse tempora 
vel momenta , et Dominum temporum Opiſicemque 
sculorum polerunt humana ratioeinia compreben- 
dere? Dixit Deus, Fiat lux : & ſacta est lux (Gen. 1. 
5). O sanctam illam magnamque potentiam l o in- 
gentia miracula ! Facta est luz : et vocat Deus lucem 
diem, et tenebras noctem (Gen. 1. 5). Cur porro diem 
1pdpe vocal? Quoniam quidquid letum et bilare , 
$pepov Sive dulce dicitur. Ideo etiam benignitatem 
Auepdryre VOCAmus , et cicures animantes guipou; di- 
cimus. Et vocavit Deus lucem diem, et tenebras vocavit 
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neclem. Noctem quare ? Quia noctu dormientem ho- 
minem in mortis memoriam revocat propemodum 
dicens : Disce, homo, quid sis. Mortalis es, somni 
virtuti addictus : cur ea quæ supra le sunt imagina · 
ris? Nox enim compunctio est: quamobrem ait Da- 
vid: Que dicitis in cordibus vestris, in cubilibus vestris 
compungimini (Pzal. 4. 5). Vere jacet homo noctu, 
neque mortuus, neque vivus. interroga bareticum : 
Quid est? vivusne an mortuus ? Si dixerit, Vivus , 
repone illi: Cur ergo nec loquenles nec ambulantes 
sentit? Si dixerit, Mortuus. iu dicito : Quomodo ergo 
respirat? quod enim respirat, non est mortuum; 
quod non sentit, non est vivum : teipsum non vides, 
sed quz supra te sunt imaginaris. Verum hæc satis 
circa primam diem dicta sint. Venit quippe vespera, 
ut etiam illic quæ ad primam diem spectant desinunt, 
et pro ſacultate, eisi proſundos sensus, explicavimus 
damen. Porro ſidelium est dicta explorare, et histo- 
riam disquirere. 

7. Jejunium quomodo gancti ſicemus; jejunandum 
mazime a peccalis. — Nos autem saecri jejunii alumni, 
et in abstinentia corporea deliciis ſruentes cxlestibus, 
Sanctum jejunium Servare conemur : Sanctificate , 
inquit , jejunium (Joel. 1. 14). None illud sanciifica- 
mus, an ab i{lo sanctificamur? Verum id dicit pro- 
pheta, ut illud sanctum custodiamus. Quemadmodum 
enim cum precando dicimus, Sanclificetur nomen 
tuum (Matth. 6. 9.14), non pro nomine ejus precamur 
(nomen quippe ejus omnia sanctiſicat), sed quia no- 
men ejus invocalum est super nos (Christiani enim a 
Christo dicimur), ait, Nomen tuum in nobis saneliſi- 
celur. Apud sanctum enim omnia sancta sunt: ad 
Deum quippe nihil non sanctum accedit : sanetus 
enim Deus est, in sanetis quiescens. Quin etiam 
cxlum ejus sanctum est: nam £Exaudiet illum de 
celo 8ancto 80 Pau. 19.7). Angeli quoque sancii: Cum 
venerit Filius hominis in gloria sua cum sanctis angelis 
zuis (Marc. 8. 38). Terra in qua Dei cultus sancia : 
Et volt, inquit, evertere testamentum super terram 
sanclam ejus. Et Davidi aula saucta est: Adorate Do- 
minum in aula sancia ejus (Pal. 95. 9). Idem quoque 
templum zanclum dicit : nam Sanctum est demplum 
luum, mirabile in quilate (Ps. 64. 5. 6). Oves quoque 
ralionis expertes, quz tunc immolabantur, sancue 
erant : Ut oves, inquit, sanct@ in Jerusalem ( Exech. 
36. 38). Testamentum quoque Sanctum : Et confir- 
mabit cum mullis leslamentum zunctum suum (Dan. 9. 
27). Urbs ipsa quoque sancta dicebatur : Et super ci- 
velalem ganciam pairum nostrorum Jerusalem (Ibid. v. 
24). Nihil quippe non Sanctum accedit ad Deum. Ideo 
ait Paulus: Et sanctimoniam, aine qua nemo videbit 
Deum (Hebr. 12. 14). Jejunavimus a pane; jejunemus 
et ab iniquitate. Non comedis panem ? Ne comedas 
earnes pauperum, ne de te quoque dicat Deus: Qui 
devorant plebem meam in cibo panis (Paal. 13. 4). Non 
bibis vinum ? Ne furor inebriet to, ne audias a legis- 
latore : Furor illis secundum sinulitudinem gerpenlis 
(Paul. 57. 5); ac rursum, Furor draconum vinum 
eorum (Dent. 32. 35). Cum enim pauperem aſſlixeris 
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ita ut ingemiscat, is apud Deum inventas est come- 

dens panem hcrymarum. Ideoque ait Deus : Operte- 

batis lacrymis altare meum (Halach. 2. 13). Repre- 
henditne ergo Deus eos qui plorarent ad allare , qui 

dicit, Sacerdotes, intrute, et plorate (Joel. 1. 43)? 

Verum reprehendit eos, non quod flerent, sed quo. 

ii qui injuriam passi essent , pupilli et vidue, illic ad 

altare supplicarent. Utque ostendat se de illis sermo- 

nem babere, subjunxit: In fletw, et planctu, et do- 
lore (Joel. 2. 12). Insuper quum est ut ad hostias 
nostras animum adkibeamus. Proponitur ergo mensa 
anime, nempe Dei verbum. Corpus jejunio sancũſi- 
catur, anima cibo ex pers corrumpiiur. Utinam corpus 
jejunet a peccatis, anima vero in divinis documentis 
convivetur! Non potes comedere panem Christi, et 
panem lacrymarum , ut ait Paulus: Non polestis par- 

licipes esse . mens@ Christi, et mens demoniorum (1. 

Cor. 10. 21). Debet ergo is qui jejunat abstinere a cibo, 

sed præcipue a peccatis. Etenim angeli quolidie no- 

tant, quis proposuerit abstinere ab avaritia, aut a 

ſornicatione, aut ab iniquitate. He quippe jejunia et 

angeli perscribunt , et Deus in thesauro recondit. 

Quemadmodum enim, ſratres, illi viri primarii qui a 

libellis supplicibus sunt hnperatori cuncia declarant: 

sic ei angeli ea quz fiunt omnia Deo signiſicant, non 
ignorantem docentes , sed ministrandi ordiuem crea- 
turz implentes. Eg» sexcenties beatiorem prædica- 
verim comedentem, quam jejunanlem et inique 
agentem. Ile dico. non jejunium solvens, sed pie- 
tnem pradicans. Non enim comedere malum, sed 
peceare pravum est, quemadmedum dicit Deus de 
justo quodam : Pater luus nonne comedit , et volunia- 
tem meam ſecit (Zach. 8. 19) ? Sic & alibi ; Jejunium 
quartum , et jejunium quintum , et jejunium decimum, 
erit voois in gaudium el in letitiam et in solemmilates 
bonas, ei veritatem diligite. Sed illuxit lux sensilis, ut 
lucis Opiſex prædicaretur. Advenit vespera diei cur - 
sum obsignans. Bonum principium, ſinis addatur. Ne 
male repellas, sed audi Davidem : In finem, ne cor- 
rumpus (Paal. 74. titulus). Deus autem lucis hujus vos 
omnes illuminet, verbo, lege . fide, just tia, cistitate, 
in Christo Jesu Domino nostro, pr quem et quicum 

Patri gloria, simul cum Spiritu sat. eto, in secula 

szeculorum. Amen. 

Ejusdem in secundum diem crealionis, et adversus eum 
qui 8ibi dixerat, non oportere nos Cristianos in 
sancti ficatione dicere, Deus Sabaoth. 

1. Efficacia verbi divini. Abstinentia mater pie men- 
tis. — Animi desiderium excitat divinus sermo, et 
quasi lucernam quamdam ipsi gaudium circumponit , 
ut et ratiocinia illustret, ei mentem exhilaret , et 
peccala abslergat, et sensa illuminet. Hujusmodi 
est Dei sermo. Nam quod cos ferro, id anime Dei 
sermo. Cos non unam solum rem ferro conſert : nam 
primo ipsum præparat, ut rubiginem respuat : deinde 
crassum exlenuat, obtusum acuit, obscurum reddit 
lucidum , abstersum , nitidum , acutum. Sie se habet 
Dei sermo: eflicit ut anima rubiginem peccali re- 
spuat, obtusam illam acuit, crassam subtilem reddit, 
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obscuram splendore afficit. Vult autem Dei sermo 
nos splendidos esse secundum Apostoli aſſeetum di- 
centis : Ut sitis sicut lumi naria in mundo, verbum vita 
continentes ( Philipp. 2. 15. 16). Ecce splendorem 
Vult nos esse non obtusos , sed acutds : nam: Virus, 
inquit , est sermo Dei, et efficax , et penetrabilior omni 
yladio ancipiti (I ebr. 4. 12). Vult nos non crassos 
se, sed cogilationibus mentem subtilem reddere. 
Ubi enim crassitics, ibi aliena a Dei verbo mens est: 
ubi autem $ublilis est, apla legi divine efficitur. ldeo 
de crassjoribus dicit Scriptura : Et comedit Jacob, et 
saiuratus est, et impinquatus, incraszatus, dilatatus 
est: dereliquit Deum ſactorem suum (Deut. 32. 15). 
Age ergo, nostram quoque Dei sermo illustret men- 
tem, maxime proposito jejunio , quod extenuat cor- 
pora , et mentem exacuit. Est enim abstinentia jej u- 
nii omnis sanctificationis nutrix, et mater piæ mentis. 
Non quzritur quomodo jejunemus tantum, sed quam 
pie jejunemns. Multi ob publica rerum negotia jeju- 
nant ; sed non reputatur eis in jejunium. Scopus enim 
judicatur, non necessitas coronatur. In hoc sancio 
statu beatus Moyses in monte et legem docebatur ct 
creationem. Diximus ergo hesterna die Deum, cum 
legem per Moysem daturus esset, primo se Creatorem 
ostendisse, ac deinde Legislatorem. Quomodo pote- 
rant Judi credere, Deum ſeeisse cxlum et terram 
et omnia quæ in eis sunt, nisi prius miracula edidis- 
sel in Agypto, qua ipsum esse orbis Creatorem 
eomprobarent? Docemus nos ut suadeamus : Deus 
Suadet, ut doceat. Quia Moyses expositurus dicturus- 
que erat, Deum ſeeisse cœlum, et terram, et mare, 
et omnia quæ in eis sunt, nisi prius mirabilia patras- 
set in Agypto, et demonstrasset ipsum esse omnium 
rerum creatarum Opilicem , non crediturus erat po- 
pulus Deum ſeciss: caxlum et terram. Extendit prius 
Moyses manus $nas in cœlum, et demisit grandinem 
et ignem, didiciique populus per fidelem servum, 
illam mortalem dexteram verbo Dei motam, cælum 
turbavisse, et creaturam commiscuisse : multoque 
potiori ratione Dei jubentis dexteram firmavisse ca- 
lum et ſundasse terram. Nemo enim crealuram movel 
qui non auector ejus sit. Ostendendum ergo erat Deum 
fecisse terram : extendit Moyses manum in terram , 
el exierunt <ciniphes. Demonstrandum denuo eratDeum 
ſecisse ignem : accepit Moyses ſavillam de ſornace, 
et sparsit, et Agyptiorum corpora replevit ulceribus 
flammz instar ſerventibus. Ostendendum erat Deum 
ſecisse aquam : mulala est aqua in sangninem. Mon- 
strandum erat ſecisse mare: mare ut petra stetit (a), 
ei transivit populus. Primo itaque per opera ostendit 
eum e<se Dominum , deindeque verbis edocuit esse 
Opiteen, | 

2. Chris/ns ante predicationem docuit e mundi Opi- 
ficem esse. Miracula fides 8equitur. — Sic etiam Serva- 


ak juxta Combeſisium , legendum est, preceptum , pro, 
cctum. 

(a) In Greco, e 4 kar, Combeligius vertit, divi- 
zum est mare, i ab inang@rae , perſuro. At puto inirgety 
A K esse, in petra muto. Nam ait 
Scriptura , mare quasi murum ſuisse; certe si de divisione 
maris agereinr , aliu quærendum verbum erat, quam 
dupa 
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tor in Evangelionon ante daeuii quam miracula patras- 
sel. Primum signum, mutavit aquam in vinum , nec 
ante illud apparet eum docuisse : oportebat enim 
præcedere opus, et verbum sequi. Ideoque et scriptor 
ille ait: Primum quidem sermonem ſeri de omnibus, 
0 Theophile, qua cœpit Jesus ſacere et docere (Act. 1.1). 
(uomodo docuisset Servator se Opificem esse mundi? 
Nisi enim oculos czci illuminasset, nulla fides ei ha- 
bita esset dicenti : Ego zum lux mundi (Joan. 9.5). 
Nisi Lazarum suscitasset, non credidissent auditores 
dicenti : Ego sum vita et resurrectio (Joan. 41. 25). 
Nisi spuens in terram lutum ſceisset, ac ceum li- 
nivisset, non creditum ſuisset ipsum esse, qui acce- 
pto de terra pulvere Adamum formaverat. Nisi am- 
bulasset super mare, non visus esset Dominus maris. 
Nisi increpasset ventum, non demonstratus esset Do- 
Pinus ventorum. Quamobrem homo quidem videba- 
tur, per miracula autem ut Deus notus et inclytus 
erat. Servator itaque discipulos obstupeſecit, et dice- 
bant : Qualis est hic, quia venti et mare obediunt ei 
(Watth. 8. 27)? Ostendit primo elementa sibi obse - 
qui, et postea verbis docuit , omnia per ipsum ſacta 
esse. Ostendit primo illa sibi obsequi. Nisi prius 
creaturam ipsi obsequi ostensum fuisset , non fides 
habita es8et Joanni evangelistze dicenti: Onnia per 
ipsum ſacta aun (Joan. 1. 3). Quomodo creditum ſuis- 
get apostolis, rudi lingua loquentibus , cum de Deo 
Verbo afſirma rent, Creatore, Servatore , sapientis- 
simo , doctore ? Verum apostolorum lingua erant 
miracula ; os apostolorum erat mortuus suscitatus, 
claudus ambulans. Quod autem miracula sequatur 
ſides , teslificatur Scripture dicens : Per manus enim 
apostolorum fiebant tina magna et prodigia in 
plebe. Stupebant autem omnes, magisque * augebatur 
quolidie virorum et mulierum mulltitudo (Act. 5. 12. 
14. et 2. 7). Pralucebant miracula , et sequebantur 
dogmata. Sie et in lege, przibamt miracula in Agy- 
pio, quæ probarent Deum esse Creatorem. Deus au- 
tem, bonus cum esset, noluit ipse solus honorari, 
sed cum Moyse gloriam partitus est. Quia enim Deus 
ex operibus suis apparuit, Moyses quoque cum gloria 
ipsi collata visus est (Exod, 34. 29). Cum enim de- 
scenderet legem tenens , ne ipsum tamquam simpli- 
cem hominem respicerent , Deus ejus vultum gloria 
replet, ut quod ex infirmitate naturz deficiebat, per 
gratiæ plenitudinem impleretur. Cogitabant enim 
vultum gloria affectum non esse a Deo alienum. Ita 
quoque Servator vulium Stephani primi mariyris 
splendere curavii. Cur vultum Stephani splendere eu- 
ravit ? Quia ut blasphemus lapidandus erat, com di 

ceret, Video cœlos apertos, et Filium hominis stanten 
a dextris Dei (Act. 7. 58); antevertens Deus ange- 
liea forma ſaciem ejus coronavit; ut ingratis mon- 
straret, non gloria aſficiendum fore, si blasphemus 
esset. Heri ergo diximes Deum primo die ex non 


exstantibus ſecisse omnia. Quodque mirum est, 
opera non modo creationem Dei ostendunt, seu etiam 


hæretieorum impietatem coarguunt. Qazero namque, 
quomodo ſacta sunt ea que non erant, quia ipsi de 
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eo qui erat quærunt, quomodo genitus sit. Si non 
erant illa non exstantia , dicant, quomodo facta sint. 
Quod non est, non eſſicitur secundum humanum ra- 
tiocinium, non item secundum divinam virtutem. Ali- 
quando dicit hæreticus; Dixit Deus, et ſacta sunt. Sed 
nune rem dixisti, non modum. Dixit Deus, Fiat luz : 
ſactum est id quod non erat. Sermo in rem mutatus 
est; puta, ipsa vox egressa ſacla est lux. Ergo non est 
ex non exslantibus, sed ex existente. Quis enim ausit 
dicere Verbum non exslare? Ergo nihil ſecit ex non 
exstantibus, sed ex illo: sicque reperiunlur creature 
ipsi consubstantiales, et quod de Filio dicere reſugiunt, 
id ereaturis adscribunt. Verum rursus arctali dicunt : 
Voluntas Dei ea quæ non erant effecit ; atqui volun- 
tas id quod non erat producit; natura autem id quod 
erat non gignit. Ac mirabile utique est. Exempli 
causa loquor : suppone mihi ſontem et petram : quid 
facilius aquam gignere polest, an ſons, an petra! 
Fons si genuerit, ex iis quz habet, proſert, petra ve- 
ro ex iis quæ non habet. Ergo id quod non erat petra 
genuit ex iis quze non habebat : et ſons quem in se 
ſontem habebat non genuit. Et quomodo ſacta sunt 
qua non erant? num id casu et per se accidit? id 


quod non erat, nomen est, nihilque aliud ? Quia dico, 


Ex non exstanlibus, ne ideo exislimes id quod non 
exslat aliquid esse. Ergo cum non possis dicere quo- 
modo id quod non eral, ex non exstante seu ex nibilo 
ſactum sit, audebisne curiosius inquirere quomodo is 
qui erat ex eo qui erat genitus sit? Omnes creatura: 
non erant ab initio, et ſactæ sunt: unigenitum Verbum 
et Creator mundi non ſactus est ab initio, sed erat. Hæe 
uon erant ei ſacta sunt: hic erat in principio non ſa- 
clus, he vero ſactæ sunt in principio, cum non essent. 

5. Terra quomodo invisibilis erat in principio; Fir- 
mamenti et cœli ratio secundum Severiani menlem.— 
Terra autem, inquit, erat invisibilis. Quid est, Invisibi- 
lis? Novi multos sanciorum Patrum dixisse : Iyvisi- 
bilis erat terra, quoniam aqua occultabatur (Gen. 1. 
2). Multe sunt sententiæ piz quidem, sed non veræ. 
Exempli causa, tres amici Jobi, cum illum in ærum- 
nis viderent, sanctum virum damnarunt, quasi justa 
patientem, dicebantque : Nisi viduas aſllixisses, nisi 
pupillos oppressisses, numquam libi Deus hæe infli- 
xisset. Et tamen quia Dei propositum ignorabant, 
maluerunt hunc damnare quasi justa patientem , 
quam Deum, ut injuste mala inſerentem. Dei causam 
agebant, et tamen Deus illos coarguit : Quare non 
loquuti estis recta adversus servum meum (Job 42. 7). 
Est igitur sententia pia quidem, sed non vera. Quid 
est igitur, Terra autem erat invisibilis et incompoxila ? 
Interpreles clare exposuerunt. Ait enim Aquila: 
Terra autem erat inanitas et nihil. Invisibilis autem 
dicitur, non quod non appareret, sed, ut quis dixerit, 
inornala. Nondum erat [zta plantis, nondum fructibus 
coronata, nondum fluviis et ſontibus cincta, nondum 
aliis variisque ornamentis decora, eratque invisibi- 
lis nondum instructa gignendi facultate. Ait Seriptury 
de quodam viro ſorti et ſormoso: Nonne hic percus- 
tit rirum Ægyplium visibilem (2. Reg. 23. 21)? Num 


est ergo vir invisibilis? Sed dignus est, inquit, qui 
suspiciatur. Quemadmodum igitur Zgyptium dixit 
virum visibilem, ceu dignum spectaculo : sie ter- 
ram informem invisibilem dixit. Secundo die dixit 
Deus: Fiat firmumentum in medio aque , et tit 
dividens inter aquam et aquam (Gen. 1. 6). Fecit igitur 
hoc exlum, non vero cxlum superius, sed illud quod 
videtur, ex aquis nempe crystalli instar coneretis. 
Velim rem tibi in conspectum dare: multa enim ex 
visu nostro melius quam verbo traduntur. Hae aqua 
supra terram eminebat, verbi causa, cubitis iriginta. 
Tune d:xit Deus: Fiat firmamentum in medio aque : 
demumque in medio aquarum coneretio in erystalli 
morem ſuit, levaviique mediam partem aqua sursum, 
mediam vero inferius reliquit, sicut scriptum est: 
Fiat firmamentum in medio aqui, et erit dividens inter 
aquam et aquam. Cur autem illud firmamentum vocat ? 
Quia nimirum ex rariore et dissoluta aquarum sub- 
stantia illud firmavit. Ideo David quoque alt: Laudate 
eum in firmamento virt utis ejus (Pal. 130.1). Et ut 
alio utar exemplo : quemadmodum ſumus, cum ex 
lignis et igne emerserit, rarior est aique mollior ; 
cum autem in sublime ascenderit, in nubis densitatem 
mutatur : sie aquarum illarum rariorum naturam in 
sublime ductam Deus fixit et eonsolida vit. Rem autem 
esse veram lestificatur Kaias dicens : Calum ut ſu- 
mus ſirmatus est (15ai. 51. 6 ). Celum itaque in me- 
dio aquarum concretum , diniidiam aquarum pariem 
in Sublime levavit. Cur autem aqum illz supernz , 
el cuĩ usui? an ut quis bibat, an ut quis naviget? Nam 
aquas superne positas esse testiſicatur David dicens : 
Et aqua que super cœlos est (Pal. 148. 4). Animad- 
verte jam Creatoris sapientiam. Crystallinum erat 
cælum ex aquis concrelum : quia enim solis flůammam 
suscepturum erat atque lune, necnon inſinitam stel- 
larum multitudinem, ſuturumque erat ut totum igne 
repleretur, ne ex calore nimio solveretur aut urere- 
tur, dorso cli constravit illa aquarum maria, ut 
ejus dorsa emolliret atque liniret, et sie postet re- 
sistere flammæ, vec torreretur. Exemplum in manu 
hahes : si hodie lebetem igni imposueris , si aquam 
habeat, igni resistit; sin non habeat, dissolvitur: sie 
Deus igui adversariam posuit aquam , ut perdurare 
posset, ex aquis sursum illud linjentibug. Ae vide 
rem miram : tantum abundat humida substantia c- 
lesti corpori imposita, tanto licet adversante igne, ut 
eliam terre commodet. Nam unde ros? Nubes nus- 
quam est, aer aquam non habet; nempe cxlum 
ex Superabundanti aqua distillat. Ideo Isaac pa- 
iriarcha cum Jacobo benediceret, dicebat : Det tibi 
Deus de rore cœli et de pinguedine terre (Gen. 27. 28). 
4. Aiuut vero, ſratres, in die judicii , recessuram 
aquam ilam supernam, cælumque solutum iri , cum 
non ultra habiturum sit illam aquarum molem, et 
ſore ut stelle cadant, cum nec viam nec stationem 
ultra habiturz sint. Hæc porro non temere dicimus ; 
sed Scriptura docet : Celum enim convolvetur ut liber 
(Jai. 34. 4); nempe adustum : quod enim aduritar 
convolvitur : et stelle cadent 8icut ſolia vitis. Allende, 
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g42S0, et alium usum. Aquz ille , quæ super c:xlos 
sunt, non modo cxlum conservant , sed etiam flam- 
mam solis et lun emiltunt, Si enim pellucidum es- 
Set cxlum, omnis ejus splendor sursum curreret, 
ignis quippe cum sursum tendat, tlerram deser- 
iam relinquerei. Ideirco igitur iolum cælum supe- 
rius immensis aquis addensavit, ut splendor coa- 
clus infra descenderet. Vide Arlificis sapientiam. 
Habes autem in leipso sapienliæ Artiſieis imaginem ; 
fecit quippe Deus eliam in te quatuor elementorum 
_ efligiem. Animadverte, quzs0 : cogila mihi caput hoc 
esse cxlum superius; quæ supra linguam sunt, cæ- 
lum alterum, id est firmamentam : indeque est quod 
ovpevioxcy , 8ive parvum cælum vocetur. Superius in 
locis abditis cerebrum, quod non videtur , inſerius 
lingua, quæ sub aspectum cadit. Quemadmodun igi- 
tur cælum superius in invisibilibus est, mundus vero 
in locis de quibus loquimur : ac quemadmodum in ele- 
mentis lerram comperis esse graveni, aquam vero 
terra leviorem, igne graviorem ; rursumque aerem 
aquis leviorem, igne graviorem : sic et in nobis sen- 
sus, gustus, odoralus, auditus, visus nec omnes simi- 
les sunt. Rem comproba : si velis aliquid gustare, 
nisi linguz admoveas , nullo gustus sensu afficeris. 
Crassior quippe sensus est, nec potest procul perci- 
pere. Olfactus vero procul percipit ; exempli causa, 
per domum transis, odoris ſragrantiam percipis, 
quam non vides. Rursus visus olfactu celerior est: 
videt enim ex monte latam planitiem. Visu rursus 
mens acutior : clum cogilat, terram, mare, ei ubique 
invenitur. 

Mens quomodo est imago Dei. Historia cujusdam, 
qui ex sanctificatione volebat detruncari illud, Dominus 
sabaoth... — Ideo imago Dei mens est. Mens cogital, 
moxque in se ſora creat, turbam sibi depingit, et po- 
pulum. Erubescant hæretici. Mens alia operatur , et 
menlis Artiſex, omni olſactu sublilior , non celerio- 
rem habet operationem, non promplam creandi vim, 
non incomprehensibilem naturam ? Volo autem, ſra- 
ites, rem vobis dicere ins olentem quidem quantum 
ad impietatem, sed fidei consonam , quantum ad 
examen; ut discatis quanta et quam nova moveat 
diabolus, quanta reperial, quanta suggerat hreticis, 
vel hi potius diabolo. Hodie quispiam kzereticus, 
prarsentibus sanclis viris ei patribus , nos conveniens 
dicebat : hc dico autem, ne res aliter audita, aliter 
ſerial : Pater, aiebal, et Filius et Spiritus sanetus una 
divinitas, una virtus, unum regnum. Oportet autem, 
inquit, auſerre ab animo *, nou enim ab altari dico, 
ne in sanclificatione dicatur, Sanctus, sanctus, gan- 
clus Dominus Sabaoth. Nisi illud, inquit, abstuleritis, 
Christiani non estis. Vidistin' tantam audaciam, tan- 
tamque diaboli insaniam ? vidislin' radicem adversan- 
us Deo impietatis ? vidistin' magnitudinem blasphe- 
mie! Pictatis caput voluit amputare, enervare 
mysterium, ſidem abolere , ejus ſundamenta eruere. 
EH vide diaboli astutiam. Persuasit ei ut diceret : Pa- 


1 Savil. legendum putat, ab oratione, pro, ab anims. Sd 
gare potcst lectio Codicum omnium. 


ter et Filius et Spiritus sanctus, una ſides (a), una 
virtus , unum regnum. Venenum melle temperavit, 
Semper enim mendacium, cum vult sibi fidem haberi, 
nisi fundamentum posuerit apparentis veritatis, ut 
ſalsum rejicitur : et qua ratione , audi: nibil quidem 
simile, dicam tamen. Rahab meretrix cum excepit 
exploratores, interrogata : Ingressi sunt ad te viri (Jos. 
2. 4. 5)? respondet, Etiam ; hoc primum verum 
est: Sed exierunt, inquit ; hoc secundum falsum. Si 
dixisset, Non egressi sunt, domum perscrutati essent. 
Dixit verum, ut idem concitaret : falsum addidit, ut 
deciperet. Ita et iste: nobis interrogantibus , Cur 
sanetiſicationem detruncabimus ? dicitis, inquit, Do- 
minus Sabaoth : atqui non est nomen Dei, non est 
Chris, neque Patris. Vidistin' os vile et impurum? 
Iguoravit, nempe ob inscitiam , Sabaoth non esse 
nomen Dei, sed nomen exercituumn ; id est, Dominus 
viriutum. Causam autem dico: sed ante ſinem quid 
fausti evenerit annuntio : peenituit, procidit , ana- 
themata dixit, precatus est, receptus est. 

5. Altende igitur : quia sermo incidit, oper:e pre- 
tium est nos causam dicere, ob quam bratus Isaias 
hauc sanctiſicauonem Deo emissam audivit. Isaias 
erat vir mirabilis, zelo plenus, vir audax, audax non 
procacitate, sed zelo. Ilis temporibus ſuit rex, Orias 
nomine: is cum regia majestate, sacerdotium etiam 
invadere tentavit. Sacerdotes quid inde sequereiur 
noverant ; regi tamen plurimum relvetari noluerunt; 
dignitatem reveriti, solium honore prosequuti sunt, 
exercitus timuerunt. Ipse quoque Izaias tacuit, non 
obstitit regi. Ut vidit Deus sacerdotes formidolosos, 
nutantem prophetam, regem audacter aggressum, 
immisit ei lepram in vultum, utpole qui sancta altin- 
gere ausus esset : atque expulsus demum ille est non 
modo a sacerdotio, sed eliam a regno, et leprosus 
mansit. Deus porro quod suum erat præstitit, indigna- 
ius autem est in sacerdotes, maximeque in prophe- 
lam, quod præsens cum esset, pietatem prodidisset. 
Deus itaque erga prophetam silentium servabat; nec 
verba cum eo Tecit, donee iniquus ille moreretur. 
Cum autem obiisset impius iNe, tum Deus posita in- 
dignatione, prophete conciliatur. Ait itaque Isaias: Et 
ſactum est in anno, in quo mortuus es! rex Oxias, vidi 
Dominum gedentem zu per 80lium excelsum et elevatum 
(Jai. 6. 1). Cur vero Deus apparuit super solium 
excelsum et elevatum ? Quia invisibilis est Deus, rex 
autem visus metum incussit ; prophetæ cælestem glo- 
riam exhibuit; ut ostenderet ei, quo solio despecto, 
quod solium honorassent : quod satelſitium, nempe 
cxleste et angelicum, non honorantes, neque cogitan- 
tes, humanum satellitium metuissent. Et erat, inquit, 
domus plena gloria ejus : et Seraphim slabant in circui- 
tu ejus (Ibid. v. 2). Cherubim solium, Seraphim satel- 
litium sunt: Cherubim namque nibil aliud signiſicant, 
quam sapienliam plenam. Quemadmodum autem hoc 
solium sive aliud quod vis quietem przbet $edenti, 


(a) Vaticanus, Savilius ejusque Codd., ula niori;. Com- 
befisius vero, suo Marte, nulſiusque Manuscripii aucto- 
ritate, substituit pix beorng. Non video cur tex tus hie sit 
nulla auctoritate mutandus. 
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et 
t Sav. conj. &nd Th; cdx at. 
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pa, ia wor, pin dovapr;, la Sacwia. 'Eztpaze 
Th 6nknrhpiov H, 'Act rap Th qe, dra g 
Tuorev0h var, tav wh whin Ocutioy Boxovong - 


belag, ob moreverat* xl nme, Exove” obdhy utv 


6porov, AH d, Pats ij N Fre di ta to vob xata- 
ox6rox;, Hνννν : [451] Elof.t0or xpdc os of dr 
Opec; Ayer, Nai th mpOtov d ALF BET Abor, 
pn ol * 7h bevrepov hidog. EI elnev, Ox tfhabov, 
hpeuvito i olxfa. Eine td aknft;, Iva tvrpt{m* k- 
hyaye rb geb, va &nathon. Obrw xat oe 
tptroviwy u,, Att tEfiupry thy fyracudv; M- 
yere ©, Kovptiog Zabab)* d obx Lott Gedi Bvojrr, 
ox Eotry oh to Xprotod, obre rob Hatpdg. Elbeg 
th thoubevnatvoy vat praphy ordpa; 'Hyvwne: 8 
ar Buvrelag, dci 7h Labaw) obe Eorrv bvopa Qeod, 

a" bvopa orpatiov* tovrtort, Kipiog Toy o- 
pewv. At rw & xal thy atriav* dA tp) wb Rog 
ebayyekhitopar ö nde. perevoros, npocenecey, * 
hr. nears, Lex dn. 

e. pee tofvuy* Z ν¹ „ del 
huld; xa\ thy airfay elnety xa0' fv 6 paxipog Hentag 
Thy &y:.aopdy toutov Fxovuce m Arp avant uE N 
"Hoatag tytvero avip Oavuacth;, (hhov renin pwps- 
vog, &vip Tokpnpte, tohpnph; dt oe an dpa ν- 
tog, AM &nd Ghhov. Kark vg ypdvoug routovs - 
veto gauge 'Ofiag bveparti bg perk the ang the 
Baothxhg 865ng tOthnoe xat lepwourvny tvBveadhat. 
Vt tepet; ptv thy &xolou8fay de Saciet bt Ent 


7)etotov Gvtermety ox h0noav* h3todmyoav th aff 


pa, tr{pyoav thy Op6vov, thvownf;0noav m4 orpartey- 
para. Hoatag xa abrde t, ανννν N ox dvitory wp 
Bac. ''Q; cl8y 6 Ord; rods lepel; pobnbtvras, why 
Tpoghtry 2xk4oavta, xa\ thy Banda tolphoavea, 
tnt6akev abr Linpay ty TE mtpoowny, Og Tolph- 
cave: Mana tov ayfuv xat tfebihOn hounby of 
wdvov the lepwadvng, Aa ant the Samtela, xe 
$:£pzve ups. O & Ord tmolnes pty th Roy, 
tyavdxre: & dig le pe, xat HAT Th trpophrty, 
di napey τονν thy ebat6etav. "Hy o 6 Gebe 
ty napanuunrhos pe Thy mpophtThy, x2) ob her- 
#8wnze Mbyoug, Lg Erehettrnoey 6 mapdvoucs: "Ore 
Lounhy ant0avey 6 aozbhg, thre 6 Body 4 anode pevo; 
Thy &yavaxtyorv, balkdocerat 7H npophry. Atyer 
cot "Hoatage Kal &rtvero br rõ briavr, & da- 
#6aver Ua 6 Hue, edo roy Kvpior .: 
nero Ext Opdrov u ον xal exnpptrov. Kat 
dtarl Gebe Enzpivy Ent Opdvov S709 xat Exnppt- 
vob; *Enetdh &doatb; tary 6 Gebe, 6 & Pace 
dpwpeve; gdEov Eoye, Beixvuor TH xpophry thy ob- 
pavov SGS, Iva melon avrhy nolou Opdvoy xatagpe: 
vhoavrte;, notov Opdvoy ttlpnoav nolav Copugopiay, 
ov pavioy xat ayyehohyv, ph trhoavres, NR Evvoh - 
gayteg, bopugoplay evSpwnivny thvewnfOnoav. Kal 
ir, nov, x.thpnc d olxoę rc done abroõ, aul 
rd Wpagely elorixeowar xoxlp abn. TA Xe- 
poubelu Opdvog tort, c Eepayety lopupoplar th 
X2povbelp yap ovdty &iko tpprveverat, I copia Ne- 


Sie Vaticanus recte : Savil. et Combeſis. 
dri dh tori Ocov Cohn oùx totrv * 
yev tolam urbat sententiam. 
d His aflinia dicit Chrysostomus supra commenlario in 
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rnprptyy, "Qzrzep Gt oro; 6 Opdvos ff Erepo; ava- 
Taye toy xadfuevov, xal tort th xa dviravats, 
obrw xat H. Opdvo copla, ig' 1 tnavanaterar 
Sed. At [452] vo 6 Aauts pnorw O xabiiueroc 
tl ror Xepov6ely, d tov, O &nt the mennpujpt- 
vnc coplag travanauduevog. At& touro v Xepoubily 
en bpbakpoy, t& vota, thy xegalhv, ta; nrt- 
puyag, vo nag, dd orh0n, val ndvia dpbalpov 
tne hpwro, c i copla navraxidey RA, 
Tavrax6dev hvewyptvov Exz: th una. EE, pnol, 
ætipurec To tl, xul it aripvrec T6 tri. Kal 
_raig n Evol xarexdluxtor th Hpdownoy, xal 
raic ò vol robe xd8ac, rag dd dul txbrovro. 
Kal tx#xparor Frepoc xpdc ror Erepor* "Arr, 
dric, difrwe Kvproc Labaws, tourtatt, Kvupiog 
orpatiwv. "EE xrepurec to fl, xal I æripurec 
ro rl. ON havydCouar, cal tiooapeg Bowor. Tt 
od didaxer hpi; , Tpagyh ; Mh dv xively lo- 
oh gap Gcob- dA T4 pty aun} xnpurtety, vd 
d& lotei SoS ACN xal Oer v. Aut Bt oxendtouct 
cob g xat thy xepakny; Exeidh obre dN cb 
planst, obre THog. Tate & Su xakbrrover thy 
x<pakhv, tal; vol e touvg 0, Enaovrt tal; piocatg 
cri put ttt, ob tai; &vw, od tal; xatw. Act yap 
Aude np! cov Lakouvrasg I& pion hakety* ts Ord, 
ddt Anpuovpyds, or Acondrng, dri evepyitrng. Tavia 
cd ptca. 'Eav ety, dc txtvvno: ; thy xeparty 
tyvpvwcas, fv ot Ne dd Xepoubeiy, 'Eav & cinns, 
Dod td tiog tov Otol; doe nia; yupvol;, obs 
ox6net dd Xepoubely. LAN && thy xegalhv xat 
og mag, o Iva xpuln, an Iva Stsätn, or 
ve ge pc ta, dci axatahnnta. Ade xal thy tc. 
"Hoav TE xal £5, She tzIEpuyt;* u hovydtouc, 
val 3653aps; Kivouovrat. Toro; td anootbwv. AU 
Sexa &n65roka, AMA tEacape; Powory ebayyehoral. 
Kat t{ powarv ; H Eanovbacey 6 Latavi; avatpthar 
gwvhv. Ilpdozye, Napa) Oby ankng Ektyov, ts 
hpezl;* "Arr, dyioc, Gyftoc* än ele To Evi @vi- 
E6ad[i]ov, ws yEyparrare Kal £x&xpayoy Erepor xpoc 
ror #repor. Artog, ch,, anah dpehouey elnelv. 
'0 og Wire: "Ayiog* ea 6 Erepog, npdabes th tpi- 
dev, "Ayu. Exel o Tpia hpibphoapey, ph vout- 
ons alvat Tpel; bzoug. Ti ov, "Aro, drioc, dio 
Kvupioc; Eig yap Kupog, pla not, iv pantiops. 
Kal @onep tv tai; hakpyptiar; aviinturovay akkh- 
org d pan, obtw; at &ve d ανE,te½ avitzopeuouaty 
Ghia, val GITEp £5 ayrigwvor pekpbliag avant y- 
Tovuar Thy Sotokoyiav. Elta, Lion, nv, d ol- 
roc Thc &dEng avrov. Kal £xnpon to bxtpbupor 
dæò ric xpavyic hc exxpuror, xal 6 olxoc 
la. inohin xaxrov. 

D. Eivoy npaypa | Ar The botoloylag, Sc 
rpoaredhvas 86Sav, xat ij o enwiero, val xa 
clone. Kanvds &, A pHlas tort elxwy. TI od tort 
dot o; Hose: dd Hvevpa th &yiov, ors th, off '0c 
drioc, drioc, ph, To x67pup, Th xnprypart 
TOv @nootdhwv, val ov EExertat avrh 6 vads tov lou- 
Sal. At rei ov, dci peri th xhpuypa Tov Ebayye- 
Mov tpnplag ral xanvoy ninpourat a guvaywyh. 
Ext en & oy i Opa, aka th Uniplupoy. II- 


* Say, xat ra; ub Sl . rai; 3 di. 
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ee Ildca Oupa oviby bnoxelpeyon Exit, xal bncp- 
Op [453] Enxelpevov tals naparrkar xat obre 
o7hvat Guvavtai tapadteeg ph Exoucat QD M, o 
oTnprxdnvar acaeuror GCuvavrat ph Labovgont th 
bnepOupov. ENA ov the ovvaywyhg v dv oyh- 
pa* oby On ptv i ovvaywyh, pas ty Eyouca, 
breplupoy d ox Exouaa. Th dniplupdy tory i Sw 
Xpatovuan . 'Enhp0n th bnipOupev, tyupvwln 
Thc xdprroc. Aꝙ ob b th dntplupoy Exhpbn, aviyzy 
Tag napacrdba; xal und The Tuyobong yetphs o- 
keveodai. At robro Nn yep cakever th Toubatxi. 
Kal std vor; npophtn; Ty Dee: Kal Ohow rhr 
Tepovoalhu oc xpedupa calevepera. Kal d ol- 
roc, pnolv, 8x lnporn xaxron. Kat nod ij 865 AN- 
made; Npdozye, napaxaie* Atys: Hontag · Kal x. li- 
one rije scene d olxocg avrov tra Meyer, Gti 
EA. ij xaxvrov. Kio)ddvrog tolvuv ved xanvod, 
aveyxy i 86a pereridn. Kal nob perert0n ; Oh tv 
&vt olxtp, Au tnkhpwss T4; EAN avi nicav 
Thy olxouvutvny. Kal va Selen rd Xepoubelp nov 
athabev ij 86za h tv To vag, Ac ret: ITarnpne æũou 1) 
rñ thc &dEnc avrov. 'Eyvuuvwoln iv Edvog, xa! 
dt loN 74 wEpara the Ie. Ta thy &fiav gw- 
vhv Kuploy, thy Baothixhv bofokoyiav, tavtnv thy 
Ev0cov puotaywylay, Bee daS otrdpa, ple 
and toy Ovoraotnplov, "Ort & xat' abrouv tou Xpr- 
70d ywpet ü Bhacpnula, Shin , paprupla. Tiva ct- 
vv 'Hoatag tv c Opbvp ; Atyert yap* "Hxovoa g- 
ray Kuplov A&rorroc Tira davoorellw; xal r 
Xopevoera xpdc ror lady rourov ; Katniaayn pty 
IQ Sf, axphv Ot Epepev &yavaxthetwy. one p 
fuel; tav Srakayopey olxtty, ox eb0iumg avry Th 
Gov bupa yapticueda, àMà hptpa Lvnoxtnropey thy 
B obrws 6 OGede ph Oh Helfar ö Td N- 
wrov, torato; avrod, Myer Tra dxoorelldw; a- 
rep tay Gor: bobkor Eormreg Em beondrov, val Ou. 
avrov ptubacdar thy babuplay, Myer Nya dxo- 
tel; Ele thvbe thy ypefav o N &vOpwnove oby 
ws ph Exwv, AM tg onoubatov ph Exwy. Obrw xat 6 
Ges: Tiva &nootelh &vit tourov ; Thy ouothoavrad, 
Thy rode pouvra thy lepwotyny ; Tt ooy "Haatas ; M 
oixtrnG tv npooxpobort yevopeveg, xat dN, v. 
oTeudwy Ontp wy Tpwruwy Gnohoyhoachat* 'TBob 
zr, dxcore lov he. Iod ev o del HEN, itt Xprotot 
Hv i SEA; Atya "Iwavvng 6 Ebayyehothge Touavra 
od onyueia Rexommworoc rov Incoũ, obx txlotey- 
our aur Joudaĩot, Ira xAnpwly t6 nr Out 
Halo 'Axo79 dxovoers, xal ov uh ourire. 
Tavra 68 elxer, Gs elder thu O6tar avrov, xal 
r. Id. ins rept abrod. Elke; vd xepdawy huwv. the 
owrTnplag Thy , apf; 'Ayiacpds tav ph yevnrat, 
ob Th pvuorhpov Tehettat. "Exits Thy elxbva. MGV 
ele 74 Xepoubely* "Arroc,. driog, àdriog Kvpoc” 
hy:430n i buota. [454] Kai dxeordadn, no}, apc 
48 &r toy Xepovbely, wal &r th yeupt avron exe 
drOpaxu, by ty abi: Elabev daò rov Ovotaotn- 
plov. Mh Dabey, Teng ob fyidahn. Hyaro, not, 


b Sic omnes mss. Sav. legendum pulat, &vri tov, Tovrov. 
Tov ovwn. et hanc lectionem sine auctoritate, nihil mo- 
nens, in tex tum invexit Combef. Sed puto seriem optime, 
ut est, stare posse, cum maxime Severianus non lagtse 
scrupulo verba hc vel alia adhibueri:. 
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esique bonori simul et quiet : ita et Dei solium sa- 
pientia in qua Deus requiescit. Ideo David ait: Qui 
sedes auper Cherubim (Pzal. 79. 5. et 98. 1); ac si di- 
ceret, qui in plena sapientia quiescis. Ideo Cherubim 
plena sunt oculis, in dorso, in capile, in pennis, in 

pedibus, in pectore, et tola oculis plena erant, quo- 
niam sapientia nndique conspicit, et undique apertis 
est oculis. « Sex ale, » inquit, « uni, et sex ale uni. Et 
duabus quidem tegehant vultum, et duabus pedes, et 
duabus volabant. Et clamabant alter ad alterum, 
Sanctus, sanctus, sanctus Dominus Sabaoth » ( Tsai. 
6. 2. 5): hoc est, Dominus exercituum. Sex ale uni, 
et ger ale uni. Octo silentium tenent, et quatuor cla- 
mant. Quid ergo docet nos Scriptura ? Ne omne ra- 
lioeinium moveamus circa Deum; sed alia silentio 
predicemus, alia fide glorificemus et divina dicamus. 
Cur awtem pedes obtegunt et caput ? Quia nec prin- 
cipium nec ſinis reperitur. Duabus tegunt capnt et 
duabus pedes, nempe duabus mediis pennis volant, non 
superioribus, nec inſerioribus. Nos enim de Deoloquen- 
tes, media declarare oportet : quod nempe sit Deus, 
quod Creator, quod Dominus, quod beneſicus. Hæc om- 
nia media sunt. Si dicas, Quomodo gennit? capnt dete- 
xisti, quod Cherubim tegunt. Si porro dixeris, Ubi 
est Dei ſinis? pedes nudasti, quos tegunt Cherubim. 
Tegunt autem caput et pedes, non ut abscondant, sed 
ut doceant hec esse inscrutabilia , incomprehensi- 
bilia. Accipe figuram. Erant sex et sex, duodecim 
penn: oclo quiescunt, et quatuor moventur. Ilrc 
ligura sunt apostolorum. Duodecim sunt apostoli, sed 
quatuor evangelistæ clamant. Et quid clamant? Eam 
vocem quam evertere satanas conatus est. Animad- 
verte, quæso. Non simpliciter dicebant, ut nos, San- 
clus, sanctus, sanctus, sed aller ad aherum vicissim 


emiltebant, ut s:riptum est: Et clamabant aller ad 


alterum. Sanctus, inquit, semel dicendum nobis est. 
Alins dicit Sanctus : deinde alius, adde tertio, Sau- 
eius. Quia ergo tres numeravimus, ne putes tres esse 
deos. Cur ergo: Sanctus, sanctus, sanctus Dominus? 
Unus enim est Dominus, una ſides, unum baptisma. 
Ac quemadmodum in psalmodiisalii aliis versus trans- 
miuunt, sie supernæ potestates mutuos choros agunt, 
ac veluti ex melodia vicissim habita, gloriſicationem 
emiltunt, Deinde. Plena erat, inquit, domus gloria 
ejus. Et elevatum est superliminare a voce qua clama- 
bant, ei domus repleta est ſumo( I8ai. 3. 4). 

6. Rem stupendam! Cum post glorificationem glo- 
ria addenda videreiur, eam ea quz erat periit, et 
ſumus intravit. Fumus autem desolationis est imago. 
Quid -igitur hoc est? Prævidebat Spiritus sanetus, 
illud, Sanctus, sanctus, sanctus, mundo esse concin- 
natum, pradicationi apostolorum, ei templum Judæo- 
tum non illud accipere. Dicit ergo post prædicationem 
Evangelii desolatione et ſumo replendam esse syna- 
gogam. Elevatum est non ostium, sed superliminare. 
Animum adhibe. Omnis janua solum substratum ha- 
bet, et superliminare impositum parastatis : neque 
possunt paraslalz stare, nisi solum habeant ; neque 
ripari immotæque esse possunt, nisi accipiaut super- 
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liminare. Elevata est ergo synagogæ superior ſorma: 
non tota quidem synagoga, qua portas quidem habet. 
superliminare autem nullum. Superliminare porro est 
virtus superne continens. Elevatum est supertiminare, 
nudatum est gralia. Ex quo autem superliminare ele- 
vatum est, necessarium fait parastatas vel a dehili 
manu commoveri. Ideo quævis manus Judaica com- 
movelt : ideirco propheta quidam dicebut: Et ponam 
Jerusalem ul vestibula que moventur. Et domus repleia 
est ſumo (Zach. 12. 2). EI quonam abiit gloria ? Al- 
tende, quæso. Dieit Isaias , Et plena erat domus glo- 
ria ejus; deinde dicit : Repleta est ſumo. lngress0 ita- 
que fumo , necesse ſuit nt gloria transſerretur. Et 
quonam translata est! Non in unam domum, sed im- | 
plevit Ecelesias per totum orbem. Et ut ostendant 

Cherubim quonam abierit gloria que in templo erat, 
dicunt : Plena est omnis terra gloria ejus. Nudata est 
gens una, et illuminati sunt termini terre. Hane san- 
ctam vocem Domini, regiam glorificationem , hane 
divinam mysticam institutionem, dicebat os diaboli- 
cum, aufer ab altari. Quod autem haxc blasphemia 
Christum impetat , maniſestum testimonium adost. 
Quemnam vidit in solio Is1ias ? Ait enim, Audivi vo- 
cem Domini dicentis : Juem mitlam ? ei quis ibit ad po- 
pulum hune (184i. 6. 8)? Reconciliatus est servo, spe- 
ciem lamen pra:ſerebat indignationis. Ut nos quando 
Serve pepercimus , non statim illi totum-vultum grze 
liosum exhibemus, sed aspectum tantisper subduci- 
mus: ita Deus cum non vellet totum ostendere vultum, 
stante illo dicebat : Quem miltam ? Quemadmodum si 
servi starent coram hero, et vellet ipse eorum igna- 
viam incusare, diceret : Quem mittam ? Ad hoe nego- 
tium hominem non habeo; non quod non habeat, 
sed quod strenuum non habeat. Sic Deus: Quem mit- 
tam hujus loco? au cum qui (acuit , videns eum qui 
sacerdotium impugnabat? Quid ergo - lsaias? Quasi 
ſamulus in offensa deprebensus, ac compunctus, qui- 
que $ludeat priora abstergere: Ecce ego, mille me. 
Unde ergo ostendemus eam ſuisse Christi gloriam ? 
Ait Joannes evangelista : Cum tanta signa ſecisset 
Jesus, non crediderunt ei Judzi, ut impleretur quod 
dictum est per lsaiam : Auditu audietis, et non intel- 
ligetis. Hæe autem dixit quando vidit gloriam ejus, et 
loquutus est de eo » (Joan. 12. 37.-44). Vidistin'ea- 
put salutis nosre, sanciificationem ? Sanclificatio 
si non ſuerit, neque mysterium consummatur. Habes 
imaginem. Solum dixere Cherubim: Sanstus, sanctus, 
sanctus Dominus sanclificata est hostia. Et missus est, 
inquit, ad me unus de Cherubim, et in manu sua habe- 


bat carbonem, quem ſorcipe tulerat de atari (Iaai. 6. 6). 


Non tulit, donec sanetiſicatus est. Tetigit, inquit, ic biu 
mea (Ibid. v. 7). Cur labia ? Mysteriorum vestibula. 
Quid dicimus fideles? Hoe mysterium peceata d'miltit. 
Dicunt etiam Cherubim: Ecce abstuli peccata tua. Vi- 
disti figuram ? vidisti splendentem veritatem ? Ipzum 
igitur, qui sedet super solium extelsum et elevatum , 
sanclificare ne cessemus ; gratias vero agamus pro 
anima quz $seducta ſuerat , quam lupus rapuit, quan: 
avulsit pastor, quam rapuit diabolus, sed abstulit ille 
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clemens 2c benignus; ut os omne hæretieum, et lingua 
blasphema furens, laudet Patrem et Filium et Spir tum 
sanctum in sxcula. Amen (a). 


Ejusdem in diem lertium creations , et de resurrectione. 


1. Mundi Artiſex sole, luna, stellis clum ornavit, 
lerramque floribus et plantis corona vii, aique omnem 
creaturam variis decoravit ornatibus : nos vero par 
est, resumpio de creatione sermone, opiſicia quidem 
mirari, Opilicem autem adorare. Neque enim hæc 
scripta sunt solum, ut discamus illa ſacta esse, sed 
ut Opificem admiremur. Dictum est illum primo die 
creaturarum materiam produxisse : secundo die, quo- 
modo ex rariore mollioreque aquarum materia ſirina- 
mentum conslituerit, ide:que firmamentum vocatum 
ſuerit. Idcireo etiam Christus lotum orbem terrarum 
exlenualum et emollitum, divers0que plurium deorum 
errore ceu materia dissipatum , collegit, et unam li- 
dem ſecit, quam firmamentum yocat Apostolus his 
verbis: Secundum firmamentum fidei in Christum (Col. 
2. 5). Divisa est igitur abyssus ; eratque aqua illa qua 
iuſra manebal abyssus, alque etiam illa quz sursum 
et sublimis erat abyssus. Unde hoc? Ait David: Abys- 
zus abysxum invocal in voce calaraclarum tuarum 
( Paal. 41. 8). Divisa est itaque abyssus , et ſactum 
est lirmaientun : deinceps terra operta eral aqua. 
Et digit Deus, inquit , Congregetur aqua que sub cœ- 
lo est in congregationem unam , et appareat arida 
( Gen. 1. 9). 

Contra Anomeos. — Quandoquidem omnia intelli- 
gere volunt miseri illi barelici, et incomprehensibilis 
nalurz modum scrutantur, dicant quomodo congre- 
gala sit aqua, aut congregala quonam recesserit. Non 
enim, secundum vos, nullo examine vocibus haren- 
dum est, sed res sunt quærendæ. Dixit Dens : Con- 
gregetur aqua. Quonam congregala ſuit? in mare. An 
mare lune plenum non erat? Terra plena erat, utique 
$aue el mare. Quonam igitur congregala est! Qui illa 
qu in pedibus habent, quæque videntur non possunt 
capere, inscrulabilem altiuidinem curiose perquirunt, 
et incomprehensibilem divinitatis abyssum, neque 
mare, quod est incomprebensibile, deterrei eos ab 
explorando Artiſice. Ideo hæreucis dicat propheta : 
Erubescant hæretici, dixit mare; quemadmodum 
dixit : Erubesce, Sidon, diæit mare (1zai. 25. 4). Quo- 
nam igitur loco congregate sunt aquz ? Audi. Quan- 
do terram ſecit Deus, nondum erant concava mon- 
tium ; sed simul atque dixit, Congregetur aqua, terra 
dirupia est, ac sinus fecit. Qua res commonstratur, 
nempe quod terra dirupta ſuerit, ex insulis et monti- 
bus hinc inde positis. Ideoque reliquit Deus insulas et 
montes, ut discas ea a principio conjuncta fuisse : 
Dei autem verbum hæc segregavit. Congregetur aqua, 
nudala est terra. Sciendum autem, terram , qua sic 
nodie appellatur, a Deo nec lerram esse ſactam, ne- 
que hoc nomine vocalam : sed a principio creationis 
nomen ejus ſuisse, arida, ut ail David: Quoniam ipsius 

| Hee, quemadmodum dirit..... dixit mare, neque in 
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es! mare, et ipse ſecit illud, ei aridam ſormaverunt ma- 
nus ejus ( Paal. 94. 5). Arida ſacta est, cognominata 
autem ſuit terra: quemadmodum hoc firmamentum 
conditum est, et vocatum est exlum. Facto igitur 
aquarum divortio, prodiit arida, speciem habens ine- 
briatz terre : aquz enim nuperrime recesserant. Ubi 
ergo detecta fuit terra, jubet Creator: « Germinet 
terra herbam ſœni, seminautem semen secundum ge- 
nus et secundum similitudinem , et lignum ſrueiiſe- 
rum, cujus Semen in ipso sit, secundum genus et se- 
cundum similitudinem » (Gen. 4. 14) : Neque hoc 
pudore afficit heretics. Herba et ligua et foxnum ge- 
nerant secundum similitudinem , et Deus dissimilem 
sibi genuit ? Et cum quadrupedes rursum , replilia et 
aves ſacta sunt, dicit Deus: Educant aqum reptilia 
animarum viveniium , el volatilia volantia an per terram 
secundum genus (Cen. 1. 20). Ferw, replilia, volati- 
lia, natatilia, berba, ſeenum, ligna, secundum genus 
et secundum similitudinem generant : solusque Deus 
dissimilem genuit ? Cumque nos creavit Deus, dixit : 
Faciamus hominem ad imaginem & similitudinem no- 
stram (Gen. 1. 26) : opus est secundum similitudi- 
nem, et artiſex dissimilis ? 

2. Sed rem miram vide: spe namque hæretica 
nequitia latibuluw reperit. Si, inquit, ita dixeris Fi- 
lium $ecunduiu similitudinem, ut et nos, id admiui- 
mus. Enimvero aliud est nature similitudo, aliud 
grati.e. Nos secundum similitudinem, ille similitudo 
est: nam Oui vidit me, vidit Patrem (Joan. 14. 9); nos 
secundum similitudinem. Servos autem Dei oporiet 
dictionuim discrimina quęrere. Dixit Deus: Germinet 
terra herbam ſœni, et lignum ſructiſerum ſaciens ſru- 
ctum. Deinde dicit : Educat terra quadrupedes et be- 
stias. Cur ibi, Germinet, hie, Educat, dicit ? Germina 
et ligna fructusque quotannis germinant. Quia igitur 
semina in lerra mansura erant, et ex illa proditura, 
ideo ait, Germinet. Ei circa animalia, Educat , quia 
cu. n semel ex terra orta essent, nou ultra a terra, sed 
jr successionem gignuntur. Factum est ita. Verbum 
in opus decurrit ; ornala ſuit terra; oportebat demum 
ornari cœlum. 

Cur tolem et lunam non primo die ſecerit Deus. -- 
Cur prius terram exornat , quam exlum ? Propter er- 
rorem multiplicium devrum, qui exoriturus erat, quo 
solem, lunam, stellas coluerunt. Dixit Deus, Fiant 
luminaria in firmamento cœli (Genes. 1. 10). Cur so- 
lem et lunam non primo die ſecit ? Quia nondum ſa- 
ctum fuerat firmamentum, in quo illa ponenda eraut. 
Neque ob hanc tautum causam; sed quia nondum erant. 
fructus , qui ab illis ſoverentur. Tertio namque die 
ſructus germinarunt. Ac ne putaretur illos ex solis 
natura germinasse, post absolutam ereationem, tunc 
Deus ſecit solem, lunam et stellas. Undenam Deus 
illa ſecit ? Dictum est enim ipsum primo die ex non 
exstantibus cuncta ſecisse, reliquis autem diebus ex 
exslantibus. Uude ergo sol? Ex luce que primo die 
ſacta ſuerat , quam mulavit ut voluit Artifex , in va- 
riasque species converlit : illic lucis materiam , hie 
slellas: quemadmodum si quis premitteret auri mas- 
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sam, indeque postea aureos cuderei; sie disposuit 
lucis ornatum. Quemadinodum enim abyssum , quæ 
tune una erat aqua, divisit in maria, flumina, ſontes, 
lacus , puteos : sie et lucem, qua: una uniusque spe- 
Zei erat, dissecans Artiſex divisit in solem, lunam et 
Stellas. Porro libet inquirere , quomodo ſecerit Deus 
luminaria : videtur enim ea extra lum condidisse , 
ac tum superius ſix isse. Quemadmodum artiſex , cum 
perſecii imaginem, tunc in pariete inſigit illam : sic 
Deus primo ſecit stellas extra czlum , tuncque lixit 
eas sursum, sicut arliſex , ut Lestificatur Scriptura : 
Et ſecit Dons duo luminaria, et pouit illa in cœio (Ge- 
nes. 1. 16. 47). Quumodo autem illa infixit? num 
ambo simul ante compacla erant? Id rationi est abso- 
num. Sed quid? Secundum Dei vocem ipsa inſix io 
ſuit. Poauit, inquit, Deus luminaria, luminare majus 
in principatus diei, et luminare minus in princi palus 
noctis. Cum sol fixus est in oriente, luna ſixa est in 
occidente : quoniam huic quidem jussum ſuerat præ- 
esse nocti, illi vero diei. Facta igitur est luna, et 
primo die plena gignitur. Non enim par erat statim 
mulilum opus apparere ; sed oportebat luminare 
ostendi quale ſactum est. Postea vero ex mutatione 
ostendit tempora ei tempestates et dierum vicissitu- 
dines. Iam igitur condit Deus quasi decimam quin- 
tam plenam. Sol ortus est mane : quando enim in- 
ſixa ſuit luna in matulinis horis, apparuit in occidenie. 
Ubi igitur sol cursum suum ad occidentem conficie- 
bat, luna slalim ad ortum veniebat , ut impleretur il- 
lud: Dominentur diei et nocti (Ibidem. v. 18). 

Deus cur lunam plenam primo ſecerit. —Aliud demum 
quæritur cur Deus lunam plenam fecit? Animum 
adhibe: alia enim est sententia. Oportebat illam 
quarta die ſactam, quartam lucere. At si quarta ſuis - 
set, summum occidentis non occupassel. Inventa igi- 
tur est excedeus undecim dies: quarta ſacta est, et 
apparebat ut quintadecima : undecim ergo diebus 
luna solem præcedebat, non secundum creationem , 
sed secundum lucis splendorem. Quamobrem quibus 
lunc luna excedebat diebus, eos soli restituit. Lune 
enim ac mensis cujusque numerus, a viginti novem et 
dimidio diebus, in duodecim anni mensibus, dies ha- 
bet treccntos quinquaginta quatuor. Nam si ita cal- 
culum posueris, ut mensis sit dierum vigiuti novem 
et dimidii, anni dies sunt trecenti quinquaginta 
quatuor, ut quos luna tune rapuit plures dies, per 
annum soli reddat. Supputet qui ejus artis peri- 
tus est. 

3. Fiant luminaria in firmamento cali, ut luceant zu- 
per terram (Gen. 1. 14. 15). Quoniam ignis natura sur- 
sum tendebat, frenum naturæ Deus imposuit , ut ra- 
dios non sursum emilteret , sed deorsum. Ignis enim 
non solet deorsum tendere, sed sursum. Si facem 
habes, verte deorsum, ei vi ebis etiamsi instrumen- 
tum illud deorsum vertas, ignem tamen sursum ten- 
dere. Cum sciret ergo eam essa illius naturam, cohi- 
buit illam, ne secundum uaturam luceret, sed secun- 
dum preceptum. Si quis vestrum observavit oleum 

in Incerna, qua seilicet ratione cum oleo avellatur, 
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et vis olei infra irahat, natura vero ignis sursum ten- 
dat, ac quasi vim patiatur, clamat : si quando enim 
ignis cogatur currere, contra morem suum, vocem 
emiltit, ac si vim pateretur, ac si contra naturam 
tenderet. Si quid enim elemento preier haturam ac- 
cidat, ipsum clamat. Quare? Oleum cum injectum 
fuerit in ignem, vocem non emilit; aqua, $i injecta 
ſuerit , stridet. Atqui et hoe et illud est humidum. 
Sed quia oleum ex ligno opsonium nascitur, et olea 
nutrit ipsum, ignisque semper est ligno ainicus , 
libenter accipit quod ex aſſini natura est. Sin au- 
tem aqua in ignem immiſtatur, stridet, quod cum 
contrario pugnet. Ignis aeri amicus est; affinis enim 


est ei. Insuſſlas in Jucernam, et aer ignem it ſu- 


mum vertit, ac nusquam comparet : nam quod al- 
ſive eral abscessit. Vide Artificis sapientiam, vide po- 
lestalem. Posuit Juminaria in cxlo, ut lucerent super 
lerram : Et sint, inquit, in signa, et in dies, a in 
annos. 

Astrologia vana que. Discrimen inter yp6»0; el neupd;. 
Filius non ſactus est. — Quid est, In signa? Qui astro- 
logiam vane tractant, spem suam evacuarunt, res 
siguiſicantes que nusquam exsistunt. Quod enim 
Stelle nihil siguiſicent circa vitam bominum testi- 
licatur Isaias dicens : Surgant astrologi coli, et qui 5i- 
gna vident; et dicant tibi quid ſuturum si! (Tai. 47. 13). 
De vita ergo hominum nullum signum dat calum. 
Vis ejus signa discere ? Significat pluvias, veutos, 
hiemes ac tempeslales, tranquillum acrem. Ilæc si- 
gniſicant stelle, idque per Dei benignitatem, ut nau- 
clerus signum videat, ei periculum eſſugiat; ut agri- 
cola hiemis sensum habeat, ct antevertens terram 
aratro sulcet. Est et belli et pacis sigaum. He Ser- 
vator aſlirmavit , quæ utique sunt $implicia , et ex- 
ploratu facilia. Ait quippe Judzis : « Hypocritz, si 
videritis nubem ab occasu orientem , dicitis , Venit 
lempeslas » (Malt. 16. 2-4): ( etita fit. Et si videritis 
ves pere rubicundum celum , dicitis : Serenum ; et 
veuit serenum. Et si videritis sero triste clam, di - 
citis , Tempestas venit » (Luc. 12. 54-56). Deindeque 
subjungii: « Faciem cli et terre probare scitis , il- 
lud autem tempus nescitis? > Hzc sunt signa qui 
sine periculo observantur, æstas, hiems, pluvia, sere- 
nus aer. I:xc non sunt a pietate alien, sed Dei propria. 
Multa potuissemus de astrologia dicere; sed opus fuis- 
set et contentiore voce, et organo non fatiscente : 
nam cum sermone mens pari gressu procedit, et ra- 
liocinium una cum lingua inſirmatur. Ad ea ergo que 
sunt simpliciora procedamus. Sint in 8igha et tem- 
pora. Aliud enim est xp6v0g Lempus, el al.ud 49 
opportunitas. Xe diuturuitas est, et , oppor- 
lunitas. Nec est qui dicat, xp4»0; est vindemiæ; nemo 
dicit, ves est virginem locandi: sed, 4e, est vir- 
ginem locandi , necpds sementis el xc; messis. Sa- 
lomonque ail : t pariendi , et n,, mioriend?, et 
natd cdi ſicundi, et nad. destruendi (Eecle. 8. 2). 
Keups» dicit opportunitatem. c vero stellæ gigni- 
ficant ; puta , pleiadum ortum initium esse messis ; 
pleiadu:n occasum, initium sementis. He ab impie- 
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late aliena , pietatique propria sunt. Keupet sive tem- 
pora ſesta quoque vocantur. Ait Deus: Tria anni 
tempora celebrabitis mihi, ſestum Azymorum , ſestum 
Pentecostes, et ſestum Scenopegiorum (Deut. 16. 16). 
Tria tempora. Ecce signa, ei lempora. Dies rursus in 
sabbato et menses facit luna. Sol annorum con versio- 
nes observat, vernam, zquinoctialem , æsdvam, au- 
tumnalem. Stant leges immotz. Dixit , et ſixa sunt; 
mandavit, et ſundata sunt. Hie demum animum ad- 
verlite. Quis horum artiſex ? quis hc ſecit? Pater! 
Nemo inſiciatur. Filius? Etiam hæretiei ſatentur, etsi 
non recte : dicunt enim, Pater Filium fecit, Filius 
aulem omnia. Admittamne impietatem ? Quia insolu- 
bilia vincula hæreucorum mentem constringunt, in- 
terrogemus prophetas: num is, qui omnia ſecit, 
quempiam habeat majorem, an omnibus sit superior: 
sua enim ipsi propositione cadunt. 

4. Dicunt , Omnia fecit Filius, ipsum vero Pater. 
Propitius nobis sit pro blasphemia : plane enim hor- 
ror est impiorum verba iterare ; atlamen medicos 
imitemur, immiltentes in vulnera manus, ut ulcera cu- 
remus: coactus etiam fuit Apostolus res turpissimas 
commemorare , non ut linguam ſœdaret, sed ut pec- 
cala ablueret. Dicunt, Omnia ſecit Filius, ipsum vero 
Pater. Interrogabo prophetas, quis et quautus sit is 
qui czlum fecit. Alt Isaias propheta: « He dicit 
Dominus, qui ſecit cxlum, et fixit illud : qui fun- 
davit terram, et quz in illa sunt: qui dat spirationem 
populo qui in illa est, et spiritum calcantibus eam: 
Ego Dominus ( 1sai. 42. 5. 6). (Ante me Deus non 
esl, ei pusi me Deus non est. Ego sum, et non estalius » 
(ani. 45. 40. 11). Hie dicit qui ſeeit eælum et ter- 
ram Unigenitus , qui secundum hzreticos ſactus est, 
et postea creavit. Verum in sermonibus labiorum 
suorum Comprehensus est peccator (Paal., 9, 17). Ait 
beatus Jeremias : Sic dicite. Quibusnam ? Genlilibus; 
Du qui calum et terram hon ſecerunt , dispereant 
de terra (Jer. 10. 11). Dominus, Qui ſecit cœios in in- 
tellectu (Paal. 155. 5), ipse Deus vivus et verus. Si 
verus est Deus ille qui ſecit calum, ipsi vero hrelici 
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confitentur Filium esse eum qui ſecit eælum ei terram, 


qus pugna cum dicit Christus, Ut cognoscant te solum 
Deum nerum, el quem misisti Jesum Christum (Joan. 17. 
5). Cum Servator aut per prophetas, aut per se hæc 
dicebat, Bon ad comparationem cum Patre hc dice- 
bat, Ut cognuscant te s0lum Deum; sed ad difſeren- 
tiam eorum, qui ſalso dij appellantur, significandam. 
Quamobrem Paulus quoque dicit : Conversi estis ab 
idolis, servire Deo vivo et vero (1. Thess. 1. 9). Verum 
vocal, ut falsos eonfutet ; vivum, ut mortua idola tra- 
ducal. Ego vero puto, imo pot ius credo, mortuos ad- 
verzum nos irasci , si audjant nos idola appellare 
moriua. Injuriam, aiunt, irrogatis nostro ordini. Nos 
mortui vocamur, qui aliquando viximus : qui num- 
quam vixere, cur mortui appellantur ? Du qui c@- 
lum of terram non ſecerunt , dispereant (Jer. 10. 11). 


1 Sic Vatic., Savil. et omnes uss. Combeſisius vero ex 
conjectura, in, mulavit: nec de 
ten mutatione lectorem monnit. 
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Dominus, Oui ſecit cœlos in inlellectu (Pzalm. 135. 5), 
ipse vivus Deus et verus. Quis est vivus? Qui fecit 
celum. Num stant bareticorum definitiones ? annon 
cadit eorum impietas? annon redarguitur eorum re- 
ligio? annon dissolvitur pravitas? Conditoris. opera 
comprehendere non potes , et Artificem curiose in- 
quiris et exploras? Quid clamat David? Quam magni- 
ficala sunt opera tua, Domine / Omnia in sapientia ſe- 
cisti (Pzalm. 103. 24). Prophetæ opera magnificant , 
beretici Opiſficem minnunt. Magnus ille consilio et 
potens operibus , qui czelam formavit et ſixit ex aquis; 
non enim a miraculo abscedo. Ex aquis coneretum 
est, el aquam geslat : ex aquis concretum est, et 
abyssum gestat ; omnino autem exemplo bereit, no- 
vum, inquam , hoc miraculum. Vidistin* tabulas ab 
aqua geslatas, et desuper nivem geslare? Hiems id 
fecit, et Deus non ſaciet ? Fecit extum, non ut sphæ- 
ram (a), ut philosophantur nugaces ini. Non enim 
sphzram fecit qua volvatur. Verum, ut alt propheta, 
sol quomodo currit ? Oui statut celum 8icut ſornicem, 
el extendit illud velut labernaculum (Jai. 40. 22). 
Nemo nostrum ita impius est ut nugacibus illis ident 
habeat. Prophetz dicunt eœlum initjum et ſinem ha- 
bere. Ideo sol non ascendit, sed procedit. Dicit Scri- 
ptura : Sol egressus est super lerram , et Lot ingresaus 
ext in Segor (Cen. 19. B). Palam ergo est ex Scri- 
plura solem egressum esse, non ascendisse : ac rur- 
sum, A summo cœlo egressio ejus (Paal. 18. 7), inquit, 
non ascensus. Si sphæra est, summum non habet. 
Quod enim undique rotundum est, ubinam summum 
habet? Num ergo solus David dicit, an etiam Ser va- 
tor? Audi ipsum dicentem : « Cum venerit Filius ho- 
minis in majestate sua, miitet angelos $uos cum tuba 
et voce magna, et congregabunt electos ejus a sum- 
mo cxlo usque ad summum cxlum » (Hatth. 24. 51). 

5. Futilis Severiani spharicam orbis ſormam negantis 
opinio. — Quazrimus autem ubi sol occidat, et 
ubi noctu currat. Secundum exteros sub terra; se- 
cundum nos autem, qui cxlum tabernaculum esse 
dieimus, quidnam ? Animum adhibe, quæso, num sit 
ſalsa senlentia : sed si habeas gignaculum veritatis 
teslimonio firmalum , concurrit cum phrasi et lo- 


eus. Cogita superposilam ſornicem (b). Oriens hie 


est, ut ſigura exprimitur : septentrio vero illic , ex 
opposito meridies , illic occidens.. Sol oriens cum in 
occagum vergit , non sub terra occidit,, sed egressus 


ad cli fines , partes boreales -percurrit , quasi muro 


quodam occullatus, aquis non sinentibus ut ejus cur- 
sus appareat , currilque per partes boreales, et ad 
orientem venit. Undenam hoc palam est? Ait beatus 
Salomon in Ecclesiasle , que est scriptura cer tæ fi- 
dei, non adulterata: Oritur, inquit, 2, et occidit 
101. Oriens pergit ad austrum, et circuit ad boream : 
circuit circumeundo , et in loco 8u0 oritur (Ecgle, 1.5) 


eee p. 38. 
b veterum circa mundum in 
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Currentem ad meridiem , ut borcam circumeuntem 
jam disce in hiemis tempestate: quia non a medio 
oriente oritur , sed circa austri latus oblique pergil, 
exiguumque intervallum secans, brevem diem ſacit ; 

cum occidit autem et rursus circulum decurrit , lon- 
gam noctem facit. Seimus, fratres , solem non om- 
nino ab eodem puncto progredi. Quomodo ergo bre- 
ves fiunt dies? Accedit ejus ortus ad latus meridiei : 

deinde non altam tenens , sed obliquam brevi secaus 
viam, breves eſlicit noctes. Occidens autem in summo 
occidentis, necessario circuit per noctem tolum occi- 


deutem et totum boream, totumque orientem , atque 


ad meridiei summum venit ; ac necesse est magnam 
esse nociem. Quando autem æqualem longiludinem 
et æqualem cursum habet, tune 2quinoctium facit. 
Rursus ad boream declinans velut hieme ad meridiem, 
el ad burez summa ascendens exaltatur, ei longum eſ- 
ficit diem: brevem aulem circulum decurrendum ha- 
beus, brevem eſſicii noctem. Non h&c Graci nos docue- 
runt : neque enim hoe volunt; sed sub terra dicunt 
astra currere atque solem. Scripturs vero nostra, 
divina magis tra Scriptura, nos erudit, illuminaique. 
Deinde ſecit solem, non deficiens luminare ; lunam, 
qua decorem exuit et rursum induit. Prodit Artifl- 
cem opus. Numquam deficit Arlifex ; zternum eat 
opus. Neque lune lux absumitur, sed occuliatiuu : 
eslque nostrum mortalium hominum imago. Cogiu 
quo sæculorum spatio orta sit. Et si prima sit, dici- 
mus : Luna hodie nascitur. Quare ? Quia imago est 
nostrorum corporum. Nascitur, crescit, impletur, 
decrescit , minuitur, occidit ; et nos perinde nasci- 
mur, crescimus, ad plenitudinem venuimus, marce- 
scimus, declinamus, consenescimus , morimur, occi- 
dimus. Verum illa rursus nascitur : et nos periude 
resurrecturi sumus, nosque manet alia generalio. 
Ideo Servator ct ostendat nos, quemadmodum hie 
nali sumus, rursum nascituros esse, ait: Cum vene- 
rit Filius hominis in regeneratione ( Malth. 19. 28). 
Pollicetur luna resurrectionem. Me, inquit, videtis 
occultari , et rursum apparere, et spem omnem abji- 
citis ? Nonne sol in nostri gratiam facius est? uonne 
luna? nonne creaturz omnes? Quid enim nobis non 
pollicetur resurrectionem ? Nonne mortis imago nox 
est? Projecia sub tenebris corpora, ſormas non discer- 
uis? Sepe manu contrec:as vultum dormientium, 
nee nosti quznam hace facies sit, quæ illa; sed in- 
lerrogas , ut vox præco Sit eorum , qui in lenebris 
occultautur. Quemadmodum jigitur nox formas abs- 
condit nostras, etiamsi omnes simul simus , nema- 
que allerum cognoscit: sie venit nox , et sol vit ſor- 
mas, ut nemo alterum noverit. Monumenta pervadis; 
si multas videas calvarias in sepulero, nostine cujus- 
nam hec sit? At novit ille qui struxit : qui solvit, 
novit unde forme is: processerunt. Annon mi- 
raris Dei opiſicium, quod in tot millibus forma- 
rum nulla intersit similitudo? vel si ad fines orbis 
properes, neminem alteri similem reperies; sed 
eliamsi repereris, aliquid erit vel in naso vel in ocu- 
to diseriminis, ut res stupenda appareat. Gemelli 
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ex uno exeunt utero, et similitudine disgregantur. 
6. Ergone qui tot ſormas , cum nod essen, pro - 
duxit, cum solverit renovare non poterit? Ne ut 
ærumnosus homo Dei potentiam tuis ratiociniis me- 
tiaris. Ne putes Deum tanta (solum ) posse, quaula 
tu cogitare vales. Quod si tanta solum possit, quanta 
ego cogiio, ausim dicere, Longe minor est Deus; me- 
titur enim illum cogitatio mea. Quod si mentem su- 
perat, et ratiocinium vincit, inscrutabilis est Condi- 
tor, et incomprehensibilia opera. Interrogentur 
heretici ex iis quz conspicua sunt, ut discant ea de 
quibus quzstiones movent. Quia dixit Deus, Fiat fir- 
mamentum, et $slatim verbum illud effecit, reliquit 
nobis hoc pignus quod ipse ſecerit. Hodie cazlum re- 
linquimus nudum a vespera, ac repente surgentes, 
invenimus aliud firmamentum in nubibus concre- 
tum. (a) [ Hz alia pignorum partes sunt post primas, 
cum videris cxlum caliginosum, aliudque ſirmameu - 
tum ex nubibus. ] Qui nune brevi intervallo nubes 
creat, ostendit quomodo tune uno momento calum 
condiderit. Et quid facit? quomodo nubes pluvias 
emiltuut? Fecit nubes sicut uires, perque illas haurit 
aquas maris , que salze sunt, implcique nubes : 
mulat aquam, et rigat terram. Dieaui quomodo eſſe- 
ratur in sublime id quod grave est; quomode bau- 
riatur ; quomodo nubes hauriant. Non stauim eva - 
cuantur, sed lunge currunt, quo jusserit Dominus, 
estque mandatum Dei quasi vinculum impositum 
nubibus, quod non sinit eas pluere , donee ipse an- 
nuerit. Quod autem uires sint iestiſſeatur David: 
Congregans, inquit, sicut utrem aquas maris (Paal. 32. 
7). Et vide rem miram. Cougregat aquas, incumbit 
manus immortalis, invisibilis , non sinens slalim eva- 
cuari, sed per partes. Ut mulier subtile stamen neus. 
lanam dispertit in multa diversaque fila : sie immen- 
sam Maris altitudinem in slillas quasi lila dividens, 
ita in terram emillit. Verum quod est admirabile, 
si soluta est, quomodo non statim evacuatur; si li- 
gata, cur fluit? Habes exemplum, debile quidem, 
sed quod id libi suadere valeat. Vidisti aquarum ra- 
plorem? vidisti quomodo ab imo perſoratus $it? In- 
cumbens continet aquarum copiam , obturatur autem 
inſerius per illud quod superius urget. Sic immortalis 
Dei digitus imminet nubibus, laxatque quantum vyult, 
et quantum vult servat, ut per universam terram 
donum emiltat. Idque maxime facit in serotinis im- 
bribus , quaudo totam inebriat lerram : quando modo 
illud, mode aliud clima rigat. Ideo alt propheta : Et 
pluet zu per civitatem unam, el super civilatem unam 
non pluet. Pars una compluetur , et pars, guper quam 
non pluet, exarescet (Amos 4. 7). Incumbit autem non 
Dei digitus , sed missio (b). Sub ſigura autem sermo- 
nem usui nostro accommodavi. Jubet, et non pluun!. 
Atque hoe dicit Scriptura : Nubibus, inquit, man- 
dabo ne pluant imbrem ( 18ai. 5. 6). Quam magni- 
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fieata sunt opera tua, Domine ! Omnia in zapien- 
tia fecisti ( Paal. 403. 24). Vidistin' Del creatio- 
nem? vidistin' quomodo obstruat hæreticorum ora, 
qui creationem ignorant, et Creatorem curiose ex- 
plorant ? Omnia Dei legi obsequuntar. Stat cœlum, 
non sun manu gestatum , sed divina lege firmatum. 
Cum enim dahitavero, quomodo ex aquis cxlum 
coneretum sit, dubitationem meam solvit beatus Da- 
vid dicens : Verbo Domini celi firmati unt ( Paal. 32. 
6). Cur enim firmati sunt? Quoniam ex aquis erant. 
Numquam de solido et firmo dicitur, Firmatum est. 
Neque polest quispiam dicere, petram firmatam esse. 
Ahud est firmatum esse, aliud esse firmum. Firma- 
umn dieitur, quod cum rarum et molle esset, conere - 
tum ſuit. Ideo Petrus, quando paralyticum saaavit, 
dixit : « Viri Israelite, quid miramini in hoc, aul 
nos quid ininemini, quasi nostra virtute aut pietate 
ſecerimus hune ambulare ? Deus patrum nostrorum, 
Deus Abraham et Isase et Jacob, glorificavit ſiium 
suum Jesum: et in ſide nominis ejus hune quem vi- 
detis et nostis, confirmavit nomen ejus ( Act. 3. 12. 
43. 16); nempe paraly eum conſirmavit. Ideo V erbo 
Domini cali firmati dum ( Pral. 32. 6); ex raris et 
dissolutis aquis verbo Domini nubes in sublime to- 
luntur. Vide, quæso. Aqua quæ amara erat, mulatuy. 
Ex mari hauriunt nubes, ct eam qu ex profundo 
hauritur amara , dulcem et polabilem efficiunt. De 
proſundis nos abyssis excitavit Christus, et amaritu- 
dinem nostram non deponimus. 

Christus in omnibus elementis miracula ſecit , hinc 
probutur Deus. — Qais est is qui fecit clum et ter- 
ram? Ego dico Christum esse. Et unde hoc? Quia 
si non esset Dominus onmium, in evangelio non mi- 
racula patrassct in omnibus ereaturis. Per omnia enim 
elementa mirabilia ſeeit; per terram, per mare, per 
acrem, per ignem ; ut conspieuum it ipsum esse om- 
nium creaturarum Dominum. Diei luei superveni ve- 
sperz lux. Sol lueet, et lueerna facem preſert: diei 
ſinis, ac noctis exordium. Sed tu. cam videris lucer- 
nam et 86lem , dicito : Tuns est Mies, et tua ext nor; 
tu ſabricatus es jubar et solem ( tal. 78. 16). Verum 
fax illa, que præſertur, sermonem non interpellat. 
Oportei enim solem currere ad ejus jussum (nam 
Sol rognovit occummm gnum { Peal. 105. 19), ut osten- 
datur Christum omnium creaturarum Dominum esse. 
kt Joannes predicat, Omnia per ipram facta unt, et 
tine ipso factum ext nikil quoi! ſuctum ent ( Jenn. 1.5). 
verum oportebat ipsum non sermone tantum lucere, 
ved etiam opere. Dixit mari, Tace, obmutezce ( Marc. 
4. 39); et obmutuit, agnovitque opus Opificem. Dixit 
enim mari, et tacuit ; dinit vento, et reſrenatus est. 
Si non obtemperasset, ejus Conditor non faisse pro- 
deretur; nisi Bominus esset aquæ, non illam matas- 
set in vinum; nisi esset cli Dominus, non eum stella 
de cælo praxdicasset ; nisi esset solis Dominus, non 
tenebris se obvelasset in cruce. Christus in eruce, et 
sol oblenebratus est. O miraculum ! Creatura non iu- 
lit contumeliam Domini. Obtenebratus est sol, ut 
in ipsa crace solis Dominum noveris. Commota est 
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terra, ut discas de ipso Davidem dixisse : Oui res- 
cit terram et ſacit eum tremere (Pzal. 103. 32). Scis- 
t sunt petræ, ut discas de quonam dixerit propheta- 
Furor ejus tabescere ſucit principatus, et perræ perſora- 
te mnt ab eo (Naham. 1. 6). Monumenta aperta sunt. 
ut appareret resurreeiio, et qui suseſtat Deus per 
cuncta splenderet. 

7. Moralis conclusio ; sacrificium vespertinum quid 
— Operæ preiium veto est ut moratem moveainus 
£ermonem. Lucerna vocat nos, ut dicamus : Luterna 
pedibus meis verbum tuum, et lumen semins meis ( Paal 
118. 105). Advenit Yespera ut dicamus : Dirigatur 
oratio mea 8icut incenaum in conspectu tuo, elevatio 
manuum mearum zacr fitfum vespertimum ( Ibid. 140. 
2). Cor non matutinum ? Hie animum adbibele : nam 
quæ psallimns, scire debemus. Dieit David: Paallite 
8apienter. Elevatio manuum mearum 8acrificium veaper - 
tinum (Ibid. 46. 8). Duo sacrificia jussit Neri Moyses, 
imo Deus, unum malutinum, et unum vespertinum. 
Matutina gratiarum actio pro notle erat. Nam qui 
in nocte servatus ect, in die gratias agit. Vesperti- 
num $acrificium pro die erat. Quia, inquit, in die me 


servasti, pro toto die grallas ago Ubi. Matutinum sa- 
erificium non eum recipit, qui in nocte pecca vit. lleo 


dieit : Elevatio manuum mearum meriſicium vesperti- 
num. Ingrederis vesperam, expandis manus; si ſidu- 
ciam habent, expandantur : si non scripserunt iniqui- 
tatem , si pauperes non $þbliaruht , s pupilios non 
oppresserunt, ut que persoham hahent extollantur. 
Elevatio manuum mearum ; de $i diceret, Vide, Do- 
mine, mundz sunt manus. Quemadmodum enim is 
qui peccavit vultum extollere non poltest, sed a con- 
scientia incurvatur : sie manns polluta, ne audet qui- 
dem coram Deo consistere. Vide : si manas sint mun- 
dz ab iniquitate, expandantur. Ideo patriarcha Abra- 
ham turpe luerum recusavit, eum diceret ei rex So- 
domorum : Accipe omnia, mulieres tantum dimitte 
(Gen. 14. 21. 22). Vt itaque fiduciam haberet , nibit 
Accepit ; sed cum puris manibus esset, dicebat: Ex- 
tendam manus meas al Deum, qui ſecit ca lum et ler- 
ram : et extendit, quia non erant pollutz injusto lu- 
cro. Elevatio manuum mearum. Illud, Elevatio manuum 
mearum, interpretatur Paulus: Volo igitur viros orare 
i omni loco levantes sanclas manus zine ira et disce- 
plationibus ( 1. Tim. 2. 8). Vespera a nobis exigit 
vesperæ opera. Expandis manus , scrutatur Artiſex. 
Advenit matutinum iempus, et si puram non habeas 
et manum et mentem, matutinum lempus ne respicere 
quidem audes : experientia magistra est. Cogita cum 
quanta ſiducia ingrediatur is qui purus maneat, quasi 
in propria domo ambulet. Fiduciam dat illi matuti- 
nis horis nox in continentia exacta. Ideo David dicit; 
Si memor ſui tui super stratum menm, in matutinis me- 
ditabar in te ( Paul. 62. 7 ). Gratias ago Deo: recor 
dor fatiscentem vocem a Dei verbo reparatam esse 

non pro nostris meritis, sed pro vestro desideriv. 
Precemur ergo in veritate cordis, ut pace fraamur, 
et in matutinis fiduciam habeamus, hereticorum fu- 
rorem de vitemus, fidem orthodoxam sequamur, 
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obrw yt\p aof. od chf tvernpbawnog 
yeveala Sep. Brine © of xabapa} al yeipes amd d- 
xlag, anovodwoav. Aid tovto 6 ratrpiaptns Abpaip. 
napyrhoato abely amd aioypoxeplciag xd. re 
teyev abr 6 paced; Lossow) Ads adrra* d- 
rov rag ruyaixac dxdlvoor. "Iva od teþproiav 
Eyn, 028&v Hag RH it xu ths yaipa; D- 
rev 'Exteve tag xeipde pou ae ror Geov, bo 
txo0inos rov ovparey xal thy mr. Kal tfireivev, 
tree H pepokvoptvar xipte: AdL. "Exap- 
oc ray x8:par prov. Epprvever th, Exaporc rar 
xeipoy pov, ados · Boblopar oby robe ddp 
xpovevxeota: &r xavrl r6xw, txalporrac bolove 
xeſpac xwplc dprñe xal &1alopiwpoy. 'H tonipa 
@raurel hui; c the Eanipag Epya. "Anois ths 
etage 6 reyvirns. Ex 6 lch xaihs, 
xa). t&y ph Exhe xabapù thy yetpa I thy Std, 
taub iv xa pdy obre ibelv Tolpis ö neipa 
"Evv6noov &rav Tic xabaph; Grapelvy, : nh clolpyeros 
3:4 naþpnalag, wo; Blav ablhv narov. Nappnolav 
rap abt; Sl, tv 76 twhivh Nat t tv vurh 
owppoguvny. Att touto Aa Mya * EL durnudreucye 
cou 621 rie orpwyric you, by roc Ep8pog dus. l- 
ram se o. Ebyapot v Oe * plpvnpat, Gr 
x&4pvougay A⁰eñ8 Thy gwvhv 6 Tob Geol avwptucs 
Xbyog, ob apc thy hrt pay aflav dw, ad mpdg 
Thy Vuetepoy nddov. Ebfwpeda toflvuv tv ande- 
xapdlag, xal cli Exerv, xat tv bp0porg nappy 
o14ge70at, xa alperixhv paviay pevyey, xa pts 
doSo Ry perabunerv, xa SG avaniumey 
Harpl xat q; Yip xal 76 &yly Hvedgart, viv xat + 
dz, xai eig co alwyng Tov alwwwy. 'Apty. 
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[485] Tod avrod eic ry rerdpeny tytpay tic 
x00 poxouac. 

a', Kapvoucav hulv thy gwvhv th tzporepala ij vod 
Ocov yepts bit ths buetipa; eye; xat thy bptrepov 
rio tte doe v. Abr, tolvuv xpreaueve; Th lp 
$:8a0xdkp, Gov loyver ndbog xal D probeias, 
t thy abthv napaxinory Faw, cd Luabv Eedpeve; 
thy abrhv v:2p bpov atrhoacda: ydprv. Et yap th 
oxzdo; Hh; koche 6 Naviog, 6 Lakovvra Eywy ty 
tau thy X, 5 Nvedpart &yly xvbeprotuvcc, 
thy raph Toy &xpoariv fþ:abuwvitero npoaevyhyv 
itywv* As. io, xpoovevyxeorde wept thor, Ira 
tot doi Aro ty dvrolfe:t rov ordnarde pov * 
N pidaov hpel; of tanervot x2} Th rity, os 
t imely, byte alrovuey Thy rap' buby tpeobeiav, va 
v0 pv 6 beende The Tavern, dvoryh, Be the auf- 
{nolag 6 lr x abrh & , bela pte xat v 
Epyavov dne ·ꝗ fu νννν,ον‚ guiaty, val Twy vonpdruy 
Thy yopnytav apbovhoy* oby Iva 6 Mywv 174 beta 
»£pd&vy vos, dn Ira peb' buoy thy obpdvioy 
Taodrov avrihon. ®tpe tofvuv, the exakoubiag q] 
pada. Hptne: yep, olpa, Oanep abrds 6 voor 
Mwbaohg &xoLoubig xa t65t thy” the Enpovpylag 
cuventpave Mv, obtw xa hpi; vol mpwiorg td 
deb te pa, xal trols bevrtporg t tpira auvamtovra; ev 
xptvat, xa &ovyyurov duly xapabobvat tov Mbyou Thy 
eighynorv* Iltnnxro 6 obpaves, Hd pacto th otepiupa, 
apwporo i Odhacon, yeropvuro I yh, renolxiato 
xaprolg, purol;, bevipory, nnyal;, val nfo AN 
and olg typhv xexaliunote. Obre yap ànai vic 
Hv i tx tabrr,; &vdBoorg evt, AA brapopoy xa) 
oxi. Ta ptv yep avrhy ixboper thy yhv, c&c & 
ti; rarpoghy toil; avipwnog f tolg ddyor; tytvero, 
Ik 6 trepa napetys thy yphory Tols npoieybetory 
avipunog. O0 yap tov napbvto; tort xatpou, mw 
Gapbpwy tov d The The Evabobevruv jut, 
onde dos ph TH phxe To Abyou Th; Lpertpas 
ang anoxveiv, 'Anaiihpet xal 6 obpavis thy [ov 
x63 nov. XH oundy 6 Hebe Ent cà sata, xal votet 
rabta npocivtyxai hxhv Coonv, 6 ptya; xal ndv- 
Gogo;s An pioupyds, 6 vevpart ab:aoty xat Adyy to 
@yiw c n&via tpyacdkpeves, w; £5 avrhs Tod Adyou 
Th; Ane roy tTpaypdatuov Thy ,] Eniyywre, 
ore ĩycobe te avrod ktyovrog* LuraxO0ntw rd ùòara· 
xal ev96wg hxokov0ct td Epyov tw A xat xaltv 
'Efarartrw 4 Th" val, 'Etayayerw rd DOara * 
xat, Pernonruoar puornpec. Kat nokbg av eln; 
dy 6 ob _naphvrog xaiphy b. dat rol; Abyy yevaps- 
voug tmekifvai, Iva yap T4 xata thy Naa Gr,- 
wioupyiay xt ahr, Höhen Ent t& ty tf Neg 
Atadhxy nap" abr Abyy pdvov yevaueva. Obroz 
Tap tory 6 74 aha Gnprovpphoag, xat te vea 
nothoa;, vac "Iwdvvny thy kfyovre* Havre d ab- 
roi t&rtbvero, xal xwplc avrov trevero , by. 
Hotog Apa tfnyhouctar tavra xat' dnxpiberay dN 
ortat Wrog; AA The hxohoubiag D. Obrog 
zolvuv 6 n&voopo; An piovpyds, xabw; A406] pbacav- 
xs; naht, & tpwrov Enoinas, Toure xa ixdounaosr 
obrog al T6 beurtpy yevoptvy, gutt R thy 
x60poy anthwxty * bpolw; N wh Tpity, val To 

* Savil. . 76 quod recepit Combe s. Mox 
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re cp, xa} tot; teig zva eie Aae xath thy 
TS &nprovpylag xat thy elxooplav naptoyev, Ti 
dt 6:2 rovrov rpayparevdueves; f rd xat abroy 
Oy otorxelwy hui; Bidafar Souldpevos Bpoug tf 
TtpFv, xal ca EntyLvwoxety; Npwrov tolvuv e 
Thy oupavby thy Endyw, EeVrepov Thy Yhv, Tpitoy td 
oreptwpa, tiraprov Eywptory th OEarta. O npwrov 
trolyo:, tod co rpOroy Exbopnyoe, Neg ov, nkvrw; 
tpet vic cd axptbeortpwy, Se uct pay oboav thy yhv 
Tpwrnv tx6ounoe, xat Oc payxoptuov tavry v 
L6you pou Boukhorrat Emlap6aveatat. ede 8 
dect, wy, o%8ty tvaviloy tap' hay int told - 
dog tex n, aha xal Kd tavip AphGC 6 Wos 
Tuyyaver. leb yap rod otepewpatrog tolrou, cob 
era thy obpavey thy Evo yevoptyou, txocpyOn, tw 
xa} ty Tf Ceurspg hutpa thy cvoracy taynxdro;. 
"EZet rap rd npeabela © pulay0hvai th axonoudig. 
Orc thy yhv tx6ounoe gpuroly xat xaproty, bre thy 
ob pavdy txalkwnioety fly xat cehfvy xat 16 horns 
Toy &TTpwy op, Haden kt t& Uata. Kal ti 6 
Lotoproy papog; Kat elxe, nav, d Bede 'EEaraytrw 
rd bd ara bpazra yuxar woo, xal xerewd K- 
r6pera txl rhnc Thcxars 76 orepdopa rol ob- 
pro. Bits Ocob M6yov Epya tols phpacy ü- 
roc d, xa T phpara anoraoovra nptypartt. 
"Opa Sc ovikabag R phuara pixpt belag Ne- 
Thnpwptvs bvvdpew;. Etayartrw ra Obara* 6 
e 6 Tod Geo x6nog. EY voulte, br. NPA 
Cave cd Epya dy Mdyov * GEvttpa yhp d TOv ,a 
1 Suvajug. Obdtnw elpyto 6 Ieyog, xat th Eppov thy 
Slay eloxooptiay Ah u xa th lavpacthy, kx 
h ototxelwy Toutwy 6 Gebe NAH ebxoopiav dap 
£Txev. "Ebwxs Twp GTEpewpaTt pwathpa; x, dp. 
Aua a Tourwv n&kv Tov gwothprv i Len 
G:&popo;, Og xal i; abrov Fhaov the Tpayhs tov 
þ7,44arwy xabtornxe, neph Wy xatt Bvapy, el xl 
pH xar" @ffav beldbopey tpwny, tre HY Thy mepl 
tout tferibtueda AY, cep Ov N Aa Ent 
cod napbvtog ob xphotuov. 

. Th yh natd xat pure, rol; Vac * vnd xal 
ce cet. 'Etayayrttw ta VOara Epacrh woyor H- 
cor, xal xerea xerduera. Epe xakst tobg 
lydvag, ei do Epret, I nepiratel. Ode 
xal 6 pax&pu; Aavls axokovtoy tp vouodtty A et · 
Abri 1 0d4aoos 1 perddny xal ebpoywpor* Exel 
tpxera av o bor dpiwpde, Etvov npaypa , 
St vn 8:&taQtg, ffvov Tod Leyou th Endyyehpa ! Atari; 
Ort navirwy nothths oN, Eyer nph bpbakuay m6 
It npokabovra, xat c tveotara, val T4 ptitovia, 
qc obre guete rols byBakuol; HV. Erst ov Ihe 
Thy c νννανN di toy Vidtwy yopr ety tp x6omp, 
Tpurng tmtTptret tolg Var {woydvoy npoeveyxar 
gvory* va pan; N i pita the Cie. EY brav 
[dw Tovg pwritoptvous tfeproptvoug tx toy à 
vdarwv, cloehbovrag A lg td pantiopa perk do- 
Mov xaxwy w5 Epmeta, Lhe proptvous & pert Cw; 
alwviov, 6pw Tov vopodttny atyovra*t 'Efayayttw R 
[467] bòara cd nort ü Ned, viv yuyhvy Conv. Ile 
Toro Gnaov hulv yevorar; "Orr of mpoazpydpevor 
Ip 4outpe Tia ths nportpag apapria;, thy wv 
Epretwy kapu6avouct xifotv. 'Efnibov Ent th Santt- 
opa "Ilwavvoy ne- Myer toil; thbodorv * "Opec, 
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457 DE MUND CREATIONE ORATIO 1V. 48 


gloriamque reſeramus Patri, Filio et Spiritui san- 

cio nune et semper, et in sxcuha szculorum. Amen. 
Ejusdem in quartam diem creationis mundi. 

1. Labantem vocem nostram pridie per orationes 

vestras perque vestrum desiderium Dei gratia firma- 


Vit. Ipsa igitur magistra usus experientia , quantum 


amor divinæque pietatis siudium potest, ad eamdem 
obsecrationem aceedo, rursus rogans ut eamdem pro 
nobis gratiam petatis. Nam si vas electionis Paulus, 
ani Christum in seipso loquentem habebat, quia 2 
Spiritu saneto regebatur, auditorum precauonem mu- 
tuabatur dicens : Fratres, orate pro me, ut miki de- 
tur verbum in apertione oris mei ( Ephes. 6. 19): 

quanto magis nos viles, et qui, ut ita dicam, nihit 
sumus, intercessionem vestram petemus, ut lingua 
vinculum sol vatur, aperiatur veritatis sermo; ipsa- 
que divina gratia expeditum organum custodiat, sen- 
tentiarumque copiam suppeditet ; non ut solus orator 
divina lucretur, sed ut vobiscum czlestem hauriat 
thesaurum. Age ergo, prius dictorum seriei hærea - 
mus. Par est enim, arbitror, ut quemadmodum ipse 
legislator Moyses serie alque ordine creationis ser- 
monem absolvit, sie et nos primis secunda, secundis 
tertia copulemus et distinguamus, vobisque non pre- 

posteram sermonis enarrationem tradamus. Compa- 
clum erat cælum, solide structum firmamentum , se- 
gregatum mare, detecta terra, fructibus, plantis, ar- 
boribus , ſontibas varie ornala, et ut summatim di- 
cam, omnibus sibi congruentibus decorata erat. Ne- 
que enim simplex qu:rdam feracitas fuit , sed distin- 
cla et varia, Nam alia ipsam ornabant terram ; alia 
in escam hominibys et brutis animantibus producta 
sunt, cœtera hominibus usum prabebant. Neque enim 
pra'sentis est lemporis, diversa illa quz ex terra pro- 
ducta sunt recensere , ne sermonis longitudo auribus 
vestris molesta sit. Acceperat etiam cum proprium 
sibi ornatum. Procedit jam Deus ad aquas, efficitque 
ut illz animam viventem producant, magnus sapien- 
tissimusque Crealor, qui libero suo nutu et Verbo 
sancto suo omnia ſecit, ut ex ipsa Verbi veritate re- 
rum veritatem nostis, cum audivistis eum dicentem : 

Congregentur aqu@ ; et slatim opus sequulum est; ac 
rursum, Educat terra; et, Educant aque; et, Fiant 
luminaria. Multique ſuerit temporis, omnia quæ Verbo 
facta sunt nunc sermone prosequi. Ut enim antiquam 
iam creationem mittlamus, jam veniamus ad ea que 
in, Novo Testamenio solo Verbo ab eo sunt facta. Hie 
namque est qui vetera creavit, ei nova fecit secundum 
Joannem dicentem : Omnia per ipsum ſacta sunt, & 
sine ipso ſactum est nikhil ( Joan, 1. 3), Qua igitur 
oratio hc accurate prosequi_ possit ? Sed seriei in- 
sistamus. Hic igitur sapientissimus Creator, ut jam 
diximus, quod primum ſecerat, hoc et ornavit ; hic 
eliam id, quod secundum factum ſuerat, ordine se- 
cundum exornavit ; itemque tertium, quartum et re- 
liqua deinceps omnia secundum ordinem creationis 
ornalu suo decoravit. Quo autem animo id ſecit? num 
fortasse volens docere nos, ut elementorum terminos 
colamus, ordinemque agnoscamus? Primo igitur fe- 


cit cxlum superius; secundo terram ; tertio firma- 
mentum ; quarts segrega vit aquas. Quod pri mum ſo- 
cit, primum ornavit. Quomodo ergo, dicet quispiam 
ex $tudiosioribus, cum secunda esset terra, primam. 
iam ornavit? ac quasi secum pugnante narratione, 
coarguere volet. Ipsi respondendum, nihil seeum- pu- 
gnans a nobis in præsenti dictum ſuisse, sed oratio- 
nem sibi omnino esse consentieniem. Nam ante hoo- 
lirmamentum, quod post cælum superius factum est, 
atque secunda die constitutum , ornata terra ſuit. 
Oporiebat enim ordinis seriem servari. Cum terram 
plant's et fructibus ornasset, cum clum sole, luna , 
ac reliquo stellarum choro decorassel, ad aquas pro- 
cessit. Ft quid historie scriptor? Et dizit Deus, in- 
quit, Educant aqum reptilia animarum viventium, et 
aves volantes super terram , secundum firmamentum 
celi (Gen. 1. 20). Vide Dei sermonem, opera dictis 
addentem, et verba in opera vertentem. Vide Dei 
syllabas verhaque brevia, divina virtute plena. Edu- 
cant aqua : sermo labor et opus Dei est. Arbitror ego 
opera sermonem antevertissc : velocior enim dictis 
potentia. Nondum prolatus sermo fuerat, et opus pro- 
priam aceipiebat ornatum: quadque mirum est, sin- 
gulis hisce elementis Deus duplicem præbebat orna- 
inm. Dedit firmamento Juminaria et rorem. Imo 
etiam * horum luminarium diversus erat usus; ot ex 
ipsis Scripture dictis constat, de quibus pro virili, 
etsi non pro dignitale, nuper verba ſecimus, cum 
vobis horum rationem exponebamus : de quibus ite- 
rum in præsenii sermonem habere inutile foret. 

2. Deus proelerita , prezentia et ſutura videt. Bapti- 
smus emundat a peccatis omnibus. Baptismi fiqura et 
vis. — Terrz semina dedit et plantas ; aquis; natati- 
lia et volatilia. Educant aque replilia animarum viven-. 
tium , et volatilia volantia. Reptilia pistes vocat , quia- 
potius repunt , quam ambulant. Quamobrem beatus 
David legislatorem sequens ait: Hoc. mare magnum 
et spatiosum : illic reptitia quorum non ext numerus 
( Pal. 103. 25). Rem stupendam ! stupendum ordi- 
nem ! stupendi verbi promisgionem ! Quare ? Quia 
omnium Opiſex est; sic pre oculis habet præterita, 
przesentia et ſutura, ut neque nos ea ipsa qui pr] 
ocuits nent. Quis Ates per aciiad bind Vina ien 
daturus erat, primo aquis præeipit, ut viviparam na- 
turam producant : ut discas unde radix vit sit. Ego. 
cum video eos qui illaminati ſuere ex sanelis aquis, 
exire, qui in bapligmum cum multis malis quasi repti- 
lia ingressi sunt, et cum vita æterna sunt egressi, vi- 
deo Legislatorem dicentem : Educant aquæ ea, que 
tune reptilia erant, nunc anima vivens sunt. Undenam 
hoc nobis palam erit? Quia ii qui accedunt ad lava- 
crum in priora peccala , reptilium nomen accipiunt. 
Exierunt multi ad baptismum Joannis: accedentibus 
dicit : Serpenies, genimina viperarum , quis ostendit 
vobis ſugere a ventura ira (Matth. 3. 7)? Cum anima, 
que multis annis in nequitia vixit , in baplismum in- 
trat, et improbilate deposita egrediter, vide annon 
operibus resplendeat illa vox dominica, quz ait, Edu- 
cant aquæ reptilia animarum riventium, et volatilia vo- 


49 
ſantia? Duplicem namque graliam accipit is qui sa- 
lutem consequitur, nempe et viviſicatur anima, ei vo- 
latilis eflicitur, et ad elorum ſornices allingit , eum 
angelis versatur, et cum cxlesti ordine locum habet. 
Et rolatilia volantia super terram 8ecuydum firmamen- 
tum cli. Super terram , corpore, in calis, vile insli- 
tuto. H:xc non per allegoriam inducimus, sed in hi- 
storia conSpicimus. Aliud ext allegoriam in historiam 
vj inducere ; aliud historia servata allegoriam exco- 
gilare. Atque ut ostendat se reptilia dicere volalilia 
pennala , que sunt in mari, subdit; « Et ſecit Deus 
ele grandia, ei omnem.animam viventem reptilium, 
quz eduxit aqua; et volatile pennatum » (Gen. 1. 21). 
Esine ergo volatile non pennatum ? quid opus erat 
Gicere, Volatile pennatum ? Volare hie dicitur id quod 
est expandere manus. Potest eliam quis manibus 
nevada, ul ait propheta : Tota die tpentraox , expandi 
manus meas ad populum non credeniem et contradicen- 
tem (Isai. 65. 2) : non quod manus pennas habeant , 
sed quia erde expandere signilicat. Quod repit ergo 
vulatile dici potest, quod repat, seque expandat : unde 
et David ait: Serpentes et volatilia pennata. Fecit ergo 
Deus cele grandia ( Ps. 148. 10); id est, dracones 
magnos in mari. Reliqui eniin interpretes dicunt : 
Fecit Deus dracones magnos (a). Non dixerunt, Cete, 
sed, Dracones. Nihil in mari factum est inter viventia 
prius quam draco. Ideo ait David: Laudate Domi- 
num de terra, dracones et omnes ahyssi » (Ps, 148. 7); 
ei alibi ; « Hoc mare magnum et spatiosum, illic re- 
ptitia quorum non est numerus : animalia pus:Na cum 
maguis : illic naves pertransibunt. Draco isle, quem 
ſormasti ad illudendum ei » ( Ps. 103, B. 26). Et 
alibi ut ostendat non unum, Sed multos ibi dracones 
esse, ait: Tu contrivisti capita draconum in aqua (Ps. 
75. 43). Fecit igitur cete grandia. Et vidit Deus, quia 
omnia bona. Quare dixit , Bona 2 numquid bona pro- 
plex multitudinem ? Atqui quando siellas fecit et so- 
lem et lunam , multa licet essent quæ facta ſuerant 
dicit : Vidit Deus quod et bonum (Gen. 1. 10). Multe 
sunt stellæ, earumque millia ipnumera : ueque lamen 
dixit ; Vidu Deus quod bona essent ; sed Quod bonum 
esset. Quare ? Quia etsi multa luminaria, ex una tamen 
luce sunt, et ad eumdem omnia usam : nam ad illu- 
minandum posita sunt. Hic vero quia ingens est re- 
ptilium difſerentia , et volaylium, natatiliumque (alia 
quippe ratio est natatilium, alia volatilium, alia repu- 
lium), et in singulis generibus mulia diversaque sunt, 
dicit ; Vidit Deus quod exsent bona. Pro yarietate ope- 
rum lags sequitur. Et benedizit ea Deus dicens ; Cre- 
scite ei multiplicamini, et replete aquas, et volatilia mul- 
liplicentur (Gen. 1. 22). 

3. Stellis cur non benedizerit Deus. Cur cum stellas 
ſecit, non benedixit ? cur cum herbas ei ligna ſeeit, non 
henedixit? Alia benedixit, alia non benedicit. Quz causa 
viriulis hujus crealurz ſuit? Auende. Stellz quot ſactæ 
sunt ab initio, tot manent , ac neque numero, neque 
magnitudine possunt augeri ; nempe cum in identi- 


(«) itzec reliquorum interpretum lectio non natatur in 
bexaplis noatrls. 
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tale nature bermansuræ essent, benediclione qua 
ipsas mulliplicaret non egebant. Quz vero ex succes- 
sione autentur, nec alio possunt augeri modo, bene- 
dictionem neces8ario accipiebant. Idem rursum dico, 
ut dictum magis inſigatur meuti. Neque enim, ſratres, 
planla, quz lemere et perſuuctorie in terræ scissuras 
inducitur, ſirmam habet sedem; sed quz in proſun- 
dum ejus cum omni diligentia immiltitur. Stella be- 
nedictione opus non habebant : neque enim hec illis 
mulliplicandi vim tribuebat. Volatilia autem et nata- 
tilia alque homo hanc benedictionem desiderabant, 
successionis causa. Atque ubi aliter muliiplicatio ſieri 
nequit, ibi locum habet benedictio : ubi nempe pauca 
muliiplicantur, et parva augmentum admiltunt. Quia 
igitur causam agnovimus cur hxc benedictione dignata 
ſuerint, operæ pretium ſuerit ad alias demum Scriptu- 
rarum dictiones nos conſerre. Crezcite , quia parva ; 
Multiplicamini , quia pauca ; Implete aquas , quia in 
parte. Necesse aulem est, ut alio tempore quzramus, 
cur pisces et volatilia et hominem dumtaxat benedi- 
clione dignatus sit; ceteris vero non eam imperiierit. 
Interim autem, ut polliciti sumus, seriei hæreamus. 
Et dixit Deus : Educat terra animam viventem (Gen. 1. 
24). Terram Deus duplici aflicit honore. Primo enim illa 
semina gignit et plantas, et postea animalia; nec sine 
causa, sed quia hominis domicilium ſutura erat: ne- 
que id tantum ; sed quia ex illa ipsa homo alimentum 
accapturus erat, illam ut nutricem et matrem magni 
hujus animalis , honore afficit. Hie vide qua ordinis 
serie sii usus. Primo alimenta parat; secundo inducit 
ea quz alimentis ſruantur, ut erga bominem ſecit. 
Primo domum perſecit, et sic patremſamilias introdu- 
xit. Educat terra animam viventem. Inanima terra quo- 
modo gignit animam viventem ? unde prodiit leo ru- 
giens, aui equus currens, aut bos laboriosus, aut sar- 
einis aptus asinus ? unde animalium differenti:e ? unde 
ex inanima tot anime? Nee pudet hæreiicos (a), quod 
inanima terra quam non habet animam proferat ; Deum 
vero si genuisse audiant ex propria substantia, stalim 
raliociniorum tricas moveant , et inferant : Ergo divi- 
sus est, ergo dissectus, ergo passus est, et similia 
quz dicere solent. Neque enim præsentis est iempo- 
ris omnia quæ contra Unigenitum, imo contra suam 
salutem dicunt , confutare. Deus enim nec si laude- 
tur, aliquid lueri percipit, nec si maledictis impelatur, 
aliquid damni: nisi ſortasse dixeris, +alutem nostram 
lucrum esse Dei. Ipse namque plenus est omni bono, 
nullaque re eget : qui omnes ditet, nulloque opus ha- 
beat. Enimvero quis dederit quid piam ei, qui omnium 
est ſons bonorum , ex cujus unius benignitate omnia 
pendeant ? Quemadmodum ait David : Omnia ad te 
exspectan!, Aperis iu manum luam, et imples omne ani» 
mal benedictione (P. 103. 27. et 144. 16). Sed quem 
aggressi sumus sermonem ad finem ducamus. Hoe 
enim et nobis gratum est, et ordo postulat. Id quod 
non habet terra proſert, jubentis imperio obsequens ; 
et jd quod habet divina et intemerata natura non gi- 
git ? verum ne quis rursum vocem habere humans 
(a) Arianos intelligit. 
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accipiat more dicens : Viden' quomodo ipse doctor 
concesserit Patrem Filio priorem esse! sed potius 
vermoni veniam tribuas, cum homines simus, luteaque 
lingua utamur , atque hominibus verba faciamus de 
_ divina omnemque rationem superante natura. Homi- 
nes enim cum simus, ut homines loqui didicimus. Non 
enim sciunt miseri, se de Deo disserere, verba profe- 
rentes, quz de Deo dicere non consentaneum est. Et 
vide eorum vaſritiem, Cum quæstiones proponunt, ex 
humanis loquuntur ratiociniis ; exempli causa: Omne 
quod gignitur, inquiunt, exsistendi principium habet. 
Undenam vero? Statim reponunt : Tu qui natus es, 
annan principium habuisti: num pater tuus ? num avus 
luus? Si proſeras illi ex ipso eorum ratiocinio rationen 
aliam, quæ insanum illius commentum possit obruere, 
slatim captiose dicit : De Deo agitur, et humana mihi 
ratiocinia inducis ? et illi quidem radicem malorum ex 
communibus ratiociniis proſerunt : malorum vero $0- 
lutionem nolunt ex jisdem ratiociniis admittere. 

4. Ait sæpe hæreticus: An patest aliquis esse et 
nasci? Si igitur monstravero, Scripturam non de Deo 
lautum, sed etiam de hominibus simile quidpiam in- 
ducere, quid ages? Beati Abrahæ filios, non quasi 
non sint, sed quasi præexsistant, Seriptura nasci di- 
cit. Nam Abraham genuit Isaac, Isaac genuit Jacob, 
Jacob Levi, ex quo tribus sacerdotalis. Quia igitur 
hic, nempe Abraham, Melchisedeco obviam venit, 
Paulus apostolus id quod tune gestum ſuit theologico 
more inlerprelans ait: « Obviam venit autem Mel- 
chisedec Abrah:e, et benedixit ei; et slatim sub- 
jungit: « Et ut ita dictum sit, per Abraham etiam 
Levi, qui decimas accipit, decimatus est: adhuc enim 
in lumbis erat Abrahe »(Hebr. 7. 1. 9. 10). Atque 
aleo mortalis homo antequam nasceretur erat. Qian - 
doquidem radix vivebat, fructum cum vivente ra- 
dix induxit. Hic vero, ubi nulla passio, nullus suc- 
cessionis modus, nulla uteri gestatio, nulla hu- 
manarum passionum series, non vult dicere eum 
qui erat ab exsistente gigni, et in eternum manere. 
At si genitus ſuit, inquit, quomodo semper eral ? 
Quisquis enim gignitur, principium accipit. Patris 
nomen apud nos per mulios circuitus decurrit. Verbi 
gratia, suppone juvenem uxorem ducere cupientem, 
Primum fit procus, deinde sponsus, postea maritus ; 
si gignal, dicitur pater; sin proles hoc illi nomen non 
tribuerit, etiamsi $excentos annos cum uxore vixerit, 
non paler vocabitur. Similiterque mater, primo virgo 
hinc poslulata, postea desponsata, demum uxor; ule- 
rum geslat, ſructum portat; sed si non prodeat, 
mater non vocatur. Etiamsi radix ſructum feral, nisi 
progressa proles laborum mercedem , hane scilicet 
denominationem , retulerit, mater non appellatur. 
Idipsum Deus, utpote sapiens fecit, ne adversus 
filios gloriarentur patres, neve diceret paler filio, Ego 
tibi vitam largitus sum, propter me natus es, mea 
opera in rerum naturam productus es: sed etiambi 
hxc diceret, staum audiret : Ego propter le natus 
sum, iu etiam prapter me pater es. Idipsum et ma- 
bi ; Tribuisti mihi ut essem ſilius, ei ego tribui tibi 
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ut esses mater. Hzc apud nos gratiam quamdam vi- 
cemque retribationis præ se ſerunt. Similiterque fi- 
lius, non slatim filius, sed primo semen, deinde 
ſetus, et cum natus est, tunc est filius. Hæe tempo- 
rum necessitaubus obnoxia sunt: hæe passionibus 
subjecta: hæe corpore sunt constitutionis. Ubi au- 
tem incorporea est natura quæ gignit, ubi incorporeus 
est fructus qui gignitur, qua ratione dieatur illud: 
Erat quando non erat, et pustea genitus est? At nos 
dicimus : Si Deus ita semper se habet, si nihil um- 
quam acquirat, semper etiam est Pater. Quod si sem- 
per est Pater, semper Filium recipit : ergo comternus 
est Patri Filius. Filium dicimus sine passione natum, 
generationis vero modum explicare non possumus. 
Vera hec est scientia, ut ſateamur nos ea non nosse, 
quz naturam nostrom superant. Prolem itaque ado- 
ramus naturam vero non curiose scratamur. Sihomo 
essel is qui genuit, humanam certe generauonem ha- 
bnisset. Si corpus habuisset, genuisset ut corpus. Sin 
vero immunis sit a corpore, ne corporis affectiones 
incorporeo adscrihas. At genuit, inquit, ex propria 
natura, cum passione genuit, per sectionem, per ef- 
fluxum. Ex terrenis contrarium probo. Gignit viuis, 
gignit olea, gignit eliam aqua, non seeundum naturam 
nostram, sed secundum proprium ordinem. Ouæ vis 
mulier quando id a Deo consequuta est, ut sit mater, 
uterum geslat, intumescit : emisso autem ſructu, iu- 
morem ponit. In arboribus secus accidit. Priusquam 
genuerit arbor non intumesch : cum genverit tum 
erassior efficitur, ſructus augetur, et radix multipli- 
catur, neque imminutio est gignenti radici, neque 
nato ſructui. Gignit vitis non more nostro: Deumque 
si audieris genuisse, humanas passiones adseribis na- 
turam omnem humanam superanti ? | 

5. Et dixit Deus: Educat terra animam viventem 86- 
cundum genus, quadrupedes , reptilia, bestias (Gen. 
1. 24). Quadrupedes jumenta sunt; reptiles, bestize, 
serpens et draco ; neque enim bestizz solum $ubju- 
gales, sed etiam que oneribus ſerendis, jumenta di- 
cuntur. Quidquid fceno vescitur , sive bos, sive ovis, 
pecus vocalur : xr$»0; sive pecus dicitur, quia est 
KH 8ive possessio hominis. Quod autem oves et 
boves pecora vocentur ieslificatur Scriptura : Et ſue- 
runt illi pecera ovium et pecord boum ( Gen. 26. 14). 
Repleta est terra, vernabat ſructibus, -protulit ani- 
malia ; desiderabatur demum pater ſamilias ; cælum 
ornatum ſuerat, terra vario decore splendebat, re- 
pletum erat mare, aer avium multitudine ornatus 
erat. Omnia parala erant, et desiderabatur homo. 
Non illi contumeliz est, quod sit postremus, sed hoe 
illi cedit honori : præparatur enim domus, et indu- 
citur pater ſamilias. Nihil quippe Deus intempestive 
et sine modo facit, sed cuncta ad certum usum. Ae 
vide ordinem. Primo ſecit Deus herbam et ſœnum, et 
postea animalia quæ his nutrifentur. Nisi enim essen 
alimenta, intempestiva fuisset animalium ereatio, 
quz penuria fructuum labqparet. Fecit alimenta, et 
post ea que jis alerentur condidit; primo ad usum 
necessaria, deinde inducit ea que illis uterentur: 


.a6 
Endem modo se in Scripturis gessit. Antecesserunt 
Christum Scripture ipsum prædicantes, et tunc venit 
is quem pradicabant. Pracesserunt tesumonia, ut 
crederetur ei, de quo Lestimonium ſerebatur. Præ- 
cessit lex, ut predicaret legislatorem. Præcesserunt 
prophete , ut illum declararent, de quo valicina- 
bantur. 

Scripture cur Jud@is relicie. — Ac vide sapientiam 
Nei. Scripturas propbetarum non sivit in Ecclesia 
solum esse, sed et apud Judæos: ul illi coarguerentur, 
reliquit eas apud Judæos indignos, Dei hostes, Christi 
ivimicos. Gur ergo id ſecit, nec ab illis Scripturas abs- 
tulit? Evidens causa est, nec multa probatione opus 
habet. Ut prædicauio mea non suspecla esset. Si solus 
propbetas haberem, posset incredulus contradicere. 
Aususne essem ego dicere, Dixit Moyses, dixit Isaias, 
aut dixit reliquus prophetarum ordo, de Christo, et 
de iis qua tempore ad ventus cjus eventura erant! 
Poterat qui vis respondere : Undenam scimus Moysem 
ſuisse prophelam, et hc dixisse, aut prædicasse, 
quemadmodum vobis Christianis ad confirmationem 
doctrinz vestræ blaterare visum est, prophetas nempe 
ſingere, et nomina ſabulose comminisci ? nosne de- 
bemus hanc auctorilalem admillere? Nunc vero con- 
tradicenti, etiamsi magnis munitus sit ratiociniis, 
omnis sublaia occasio est, eo quod illa iestimonia 
apud ipsos deposita sint, quæ nos ad dogmatum no- 
strorum deſensionem aſſerimus. Unde enim coargui 
non possit eorum levilas? Ne igitur hc dicantur, per- 
misit ut libri Seripiurarum apud illos essent, ut si 
mihi fides negetur, quasi ad propriorum dogmaium 
gratiam illa confiuxerim , illis fides habeatur , qui ab 
illis dogmatibus abhorrent. Si Judæum interroges , 
non dico quemdam de plebe ac de turba, sed qui et 
verbo polleat et legem teneat, Esine Christus? et non 
dicat non esse, sed esse quidem, at non esse hunc, 
quem vos dicitis, sed alium: hactenus ille rem non 
everlit, sed personam in dubium vocavit. Aliud porro 
est rem negare, aliud vero personam. Ut si quis a 
me debitum reposcat, aliud est dicere, Non debeo, et 
aliud dicere, Non tibi, sed alii debeo. Interim debitum 
in conſess0 est. Quod igitur Christus sit, id illi conſi- 
tentur, dubilant autem an hic sit, qui a nobis prædi- 
catur, ei eum qui non exsislit admiuunt, quia eum qui 
vere est negarunt. Et advertas velim, ipsum legisla- 
torem Moysem ipsa hominis ſormatione Filium in- 
ducere, ejusque cognitionem. Dixit, Fiat firmamentum ; 
dixit, Germinet terra ; dixit, Educant aqua. Cum au- 
tem venit ad hominem ait: Et dizit Deus, Faciamus 
hominem, Inierrugo Judæum: Si solus est, nec esi cum 
eo Filius, quem predicamus, si non est Spiritus 
sanctus, quem adoramus, cuinam dixit, Faciamus ho- 
minem ? Cælum jussu solo ſacit, terram et reliqua si- 
militer: cum hominem ereat, divinitatem Filii demum 
volens quasi per ſenestras couspiciendam præbere, di- 
cit, Faciamus hominem ; ut oslendat illum in prioribus 
eliam creandis sibi socium ſuisse. Aiunt itaque Judzi 
in angustum redacii, ner valenles ita apertam di- 
ctionem mulare, ipsum id angelis dixisse : quouiam 


SEVERIANI $64 


dictivnis naturam aperte negare non possunt, alio 
modo negationem illam insinuant. Cuinam igitur 
dixit, Faciamus ? Angelis, inquiunt. Quzro, Utri ma- 
jores sunt, angeli, an homines? Sane angeli. Nam 
quando etiam admodum in virtute profecimus, ne 
tunc quidem illos superamus, sed pares eis sumus. 
Nunc vero iis natura longe inferiores sumus, incor- 
poreisque angelis sumus minores. 

6. Audi Davidem hac de re teslificantem : Quid est 
homo, quod memor es ejus, aut filius hominis, quoniam 
visitas eum Minuisti eum paulo minus ab angelis 
(Paal. 8. B. 6). Certe minores angelis sumus : nos in- 
ſeriores, angeli majores. Si cum hominem illum mi- 
norem faceret, opus habuit angelis consiliariis et 
adjutoribus, cum majores faceret, non unum nempse 
angelum, sed illa millia millium innumerabilium; 
quemadmodum enim luminaria simul omnia ſecit, sie 
et angelos et archangelos simul; et tot sunt ut om- 
nem superent numerum, clamatque Daniel: Decies 
millies dena millia ministrabant ei, et millia millium ad- 
stabant ei (Dan. 7. 10). Dena millia denorum millium 
angelorum ſecit, milliaque millium archangelorum, 
nec opus habuit consiliario aut adjutore, et cum 
unum ſaceret luteum hominem, consilio utitur, ser- 
monem conſert, consilium init? Quis est homo? nonne 
terra et de terra? nonne einis et favilla? Clamatque 
Abraham suam prædicans vilitatem : Ego autem zum 
terra et cinis (Gen. 18. 27). Quid sunt angeli? nonne 
spiritus? nonne ignis? Audi Davidem clamantem : 
(Qui facit angelos suos spiritus, et ministros 8108 ignem 
urentem (Pzal. 103. 4). Cum ignis naturam conderet, 
intelligentes et incorporeos spiritus, non opus habuit 
consiliario, non socio, non alio quopiam in opere 
adjutore : et cum eum qui de terra est condit, mise- 
rum illum, vilem, qui brevi postea tempore non fu- 
turus est, qui in sepulcro dissolvetur, qui tempore 
consumetur, consllium init, consultat ? Etiam, in- 
quiet, decet Dominum ob summam suam bonitatem , 
dicere ſamulis prasentibus , Quid fieri oportet? quid 
faciemus ? Hoc quoque concedo, ac post tantum cer- 
tamen, admiito, illud, Faciamus, ad angelos dictum 
ſuisse. Illud, Faciamus, audisti ; illud vero, Secundum 
imaginem et similitudinem non vidis1i ? Hoc enim verbo 
Judzorum et hzreticorum ora obstruam. Neque enim 
Judzus, neque rursum herelicus, ipse quoque vere 
Jud:eus; imo pejor : illi namque corpus visible cru- 
cilixerunt; hi vero divinjlatem invisibilem impu- 
gnant ; imo vero ipsorum salutem. Verum et illi impu>- 
sibilia aggredi demonstrati sunt. Quapropter partim 
penas hujus faciuoris in præsenti dederunt, genus 
suum videntes per tolum orbem dispersum. Demum 
autem illis extrema ultio est infligenda, quando ex- 
tremum omnium judicium reddendum erit. Atque 
ab ipsis suo lempore promeritæ repetentur penz. 
Quid causz igitur est, cur hos omnes sermones vobis 
proposuerim ? Volo enim rursum seriem repelere. 
Non audet hereticus, nec audei Judæus dicere, unam 
esse Dei et angelorum imaginem. Num angeli, qui 
ſacli sunt, adjujores Dei ſuerint? Ministri solum erant, 
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laudantes, gratias agentes, gnari se ſactos esse, let 
antea non ſuisse, 2c nutu voluntatis illias ereatos 
ſuisse]: $tabantque contemplantes, videntesque ea 
que post ips0s facta ſuerant. Videbant cxlum ex 
nihilo factum, et stupebant; mare segregatum, et mi- 
rabantur ; contemplabantur terram ornatam , ei ex- 
horrescebant. Quod autem angeli non adjntores ſue- 
rint, sed admiratores, ait Deus Jobum alloquens : 
Quando feci stellas, landaverunt me onmes angeli et ce- 
lebraverunt (Job. 38. 7). 

Iulud, Faciamus, Trinitatem et unitatem 8ubindicat. 
— Faciamus hominem. Dictum illud et loquentem 
significat et audientem. Vide orthodoxz fidei ra- 
dium semper splendentem: et sol Jncens radium 
suum adjunxit. Faciamus hominem secundum ima- 
ginem et similitudinem nostram. Personarum ordi- 
nem servavit, et substantie unitatem. Faciamus ho- 
minem secundum imaginem. Non secundum imagines : 
neque enim alia est imago Patris, alia Filii. Facia- 
mus : ut personarum pluritatem ostendat ; Secundum 
imaginem nostram ui consubstantialitatem declaret. 
Quisnam vero est magni hujus sermonis et admiran- 
die creationis socius ? Judæi contradicunt, ac vel con- 
ſutati impudenter se gerunt ; hwretici insaniunt, ve- 
ritas impugnatur, pietatis doctrina invictam pre se 
ſert conſessionem. | 

7. Unde igitur ostendemus cni dixerit, Faciamns 
hominem ? aut quis est ejus consiliarius ? Hiud enim, 
Faciamus, præsentiam consiliarii exigit. Ait itaque 


beatus Isaias de unigenito Filio Dei, qui propter nos 


humana venit forma : Puer natus est nobis, filius et 
juvenis datus est ( T8ai. 9. 6). Qui non erat puer natus 
est; qui erat Filius, datus est. Et vocabitur nomen 
ejus, magni consilii angelus, nempe pueri, qui Filius 
erat propter divinitatem, puer autem propter huma- 
nilatem. Magni consilii angelus, admirabilis consilia- 
rius. Si porro consiliarium cui dixit, Faciamms homi- 
nem 8ecundum imaginem et similitudinem nozstram , 
magni consilii Angelum vocas, nondum, o propheta, 
dignitatem ejus qui a te consiliarius vocatur decla- 
rasti. Fuit enim et Moyses consiliarius : videbatur 
euim consilium dare cum diceret : Ne occidas eos, ne 
ſorte dicant gente: : Eo quod non pozz#t illos prole 
augere, occidit eos. Verum ne miraculum ad consilia- 
rium usque statueris: ne commune nomen ſeceris, 
etsi multi consiliarii sint, ne contumelia afficiatur is 
qui solus est. At nondum, inquit, cjas qui praedica- 
tur dignitatem nosti. Audi de admirabili consiliario ; 
Isaias enim id quod sequitur ab eo, quod pracedit, 
interprelatur : Admirabilis, inquit, consiliarius, Deus 
ſortis. Recie Deo fortitudinem adjunxit. Quare ? 
Quemadmodum enim multi ſuere consiliarii, neque 
tamen ideo unius consiliarii dignitas ledi debuit, sic 
quia multi fuere dii (nam ait: Ego dixi, Dii estis, et 
filii Altiszimi omnes [ Pal. 81. 6]; ac rursum alt 
Deus Moysi, Ecce posui te in deum — — 
7. 1]), hie qui preedicatur non debuit contuniblia af- 


 Phragis articulus qui uncinis clauditur deest in Savil. 


nei. Ae ne putes enm ita deum esse, ut erat Moyses, 
ut erant apostoli, addidit, Deus ſortis. Moyses Deus 
erat, non ſortis, sed ſortitudine donatus. Aliud est 
fortitudine donatus, et aliud fortis. Aliud gratiam 


commodans, aliud accipiens. Deus ſortis. Moyses deus 


rum patrator ; verum gratiam accipit. Sub potestate 
erant apostoli, potens est Servator, et tribuit. Deus 
ſortis. Neque hoc tlantum satis habuit, sed adjicit , 
potens, ut et nos et hæreticos doceret, ne sub po- 
tes{ate diceremus eum qui ipsi polestati imperat. 
Aliud est sub potestate consiilutus, aliud potens. 
Vis nosse discrimen inter eum qui ex se potens sit, 
et eum qui sub potestale sit? Apostoli sub poteslale, 
Servalor vero potens erat. Paulus vidit in Macedonia 
puellam spiritum Pythonis habentem, omnibusque 
dicentem : Hi homines servi Dei altissimi unt. Eg 
autem ſerens Paulus, conversus dixit spiritui (Act. 46. 
17. 18); non autem puellæ, sed puellam occupanii , 
Denuntio tibi in nomine Domini Jen Christi, ut exeas 
ab illa. Vocat Dominum, ut ostendat se servum. 
Quia supra hominem hoc miraculum erat, quod de- 
mones obedirent hominibus, ne visus vocem rape- 
ret, neve ii, qui Dei ministri erant, dii esse pu- 
tarentur, Denuntio, inquit, tibi in nomine Domini. 
Servi est denuntiare, Dei cum potestate agere, Vi- 
disti ſamulum denuntiantem, vide Dominum impe- 
rantem. Oblatus est Domino quidam dæmoniacus. 
surdus et mutus. Non dixit Dominus, Denuntio tibi 
surdo et muto dæemonio; sed, Ego tibi precipio. De- 
nuntiatio est Pauli, potentis autem est imperare. 
Ego tibi -precipio, exi ab eo, nec amplius intraveris 
(Marc. 9. 24). Obedivit dæmon, novit enim potentiam. 
Dicat beatus Ezechiel ad synanogam bereticam : Vivo 
ego, dicit Dominus, justi ſicata est 8oror tua Sodoma 
apra te (Ezech. 16, 52). Quid est illud quod dicit ? 
Nisi enim illud didiceris, non poleris deduei ad spi- 
ritualis sensus intelligentiam. Sodomitæ desperati 
erant ; in scelerc enim vitam transigebant : ideoque 


- divinitus immisso consumpti sunt igne. Eraique Je- 


rusalem post eorum exiuum, urbisque eorum incen- 
dium, multis generauonibus, speeie quidem florens, 
majora tamen scelera perpetrans. Cum igitur hi So- 
domitarum nequitiam superarent, jurat Deus per 
Ezechielem his verbis: ( Vivo ego Adonai, dicit 
Dominus, dic incompositz filie Jerusalem: Non pec- 
cavit soror tua Sodoma vel dimidium peccatorum 
tuorum, et justifieata esi Sodoma ex te » (Ezech. 16. 
48. 52), ac si diceret, Sodoma comparalione | lui 
justa est; ac si quis hrereticis diceret : Justificat) 
sunt et Judai ex ingenti hwreticorum furore ; justi- 
ficati sunt dæmones, quia hi Filium ipsum voeant, 
illi vero opilicium. Juslificata ext Sodom ex te. Hic 
autem obiter quzro eausam cur ii qui Sodomitarum 
scelera perpetrarunt, non perierunt. ut Sodomitz ; 
imo etiam, si duplo majora peccaverunt, cur non 
devastati sunt ut illi! 

8. Deus itaque non modo videbat ingentem Ju- 
daorum impietatem, sed etiam eam, que post futura 


erat, fidelium pietatem; prævidebat prodituram ex 
Juda esse $anctam Deiparam virginem : prævidebat 
ehorum apostolorum, necnon ordines confessorum, 
ei multa millia Judæorum qui credituri era. Quando 
enim ascendit Paulus in Jerusalem, dicunt ei coapo- 
$toli : Vides, Panle frater, quot millia unt Judeorum 
qui eredidernnt (Act. 21. 20). Prævidens igitur eos 
qui eredituri erant, pepercit ineredulis; non ipsorum 
gratia, sed propter fructum, qui ex illis nasciturus 
erat. Id testificatur Isaias : rEt nisi Dominus Sabaoth 
reliquisset nobis semen, quasi Sodoma ſuissemus, et 
quasi Gomorrha gimiles ſacti essemus » (ani. 1. 9). 
verum ſorte nos dictio vim intulimus, et de alia re 
loquitur isalas ? At Paolum audi, prophetarum fra- 
rem ei interpretem dicentem : « Fratres. non reli- 
quiz secundum electionem gratize ſacte sunt: ut 
reliquiz sal vr essent. Et sicut dixit Isaias, Nisi Do- 
minus Sabaoch refiquisset nobis Semen, quasi Sodo- 
ma facti essemus » (Rem. #4. 5. et 9. W), Omnia 
Siquidem prævidebal Deus, et nou perinde atque nos, 
qui tempore docemur, sic Deus per experientiam di- 
sit. Rursus dico, ut spe dixi, 82colorem fines vi- 
debat : Adamum vidit peceantem, previdebat eliam 
eos qui ex illo ſaturi essent justi, videbat eum eji- 
ciendum ex poradiso: verum previdebat regnum ei 
esse paratum. Quodque admirabile est. ame paradi- 
sum regnum paratum ſuit. Miraris quod Adam ejecius 
ſuerit ex paradiso? Mirare, quod ante paradisum 
paratum ipsi ſuerit regaum calorum. Ait Servator: 
Venite, benedicti Patris mei, poszidete peratum vobis 
regnum @ constitutione mundi (Mattl. 25. 54). 
Contra Arianos. Primogeniti et unigeniti differentia. 
— Erubescant heretici, cum audiunt ea qua san- 
etis parata sunt, ante conviitutionem mundi, et di- 
cunt, Erat aliquando cum Filius non esset. Specie 
tantum Unigenitum conſfitentur, quia Scripturam 
delere non possunt ; vocem largiuntur, et rem sub- 
wabunt. Si dixerimus unigenitum Filium , statim 
dicunt : Scriptum est etiam, Primogenitus totius orbis 
terrarum (Col. 1. 45). Ergo secundum hareticos hæe 
duo inter se pugnant. Nam $i primagenitus, non uni- 
genitus est : primogenitus enim, cum ſratres habue- 
rit, primagenitus dicitur : unigenitus vero, si ſratres 
habeat, jam unigenitus non dicitur : unigenitus 
quippe est is qui unus ex aliquo natus est; quem- 
admodum et Scriptura lestiſlcatur Abrahamam al- 
loquens : Tolle filium tunm unigenitum (Gen. 22. 2). 
Primogenitus dicitur is, qui fraires habet ; ideo 
enim primes est. quod prior natus sit. Unigenitus 
vero, ideo dicitur unigenitus, quod ſratres non ha- 
beat. Alias quoque unigenitus est, qui solus ex aliquo 
uatus est, non qui solus ſactus est, ut nugantur ha- 
retici. Unigenitus, quia solus (alis ſacius est. Ergo et 
Elias unigenitus, quia solus talis; quod sane cum 
ratione pugnat. At in more Scripture est, ut unige- 
niium dicat eum, qui solus ab aliquo genitus es!, se- 
cundum prius demonstratam vocis significationem. 
Attende, quæso. Primogenitus, $i ſratres non habeal, 
unigenitus est. Ego non unum, nou duos, non tres, 


sed plurimos reperio primogenitos. Rem novam! 


Primogeniti quomodo plures ? Unum enim esse opor- 


let. Sermonem produxi, ob illas voces, primogenius 
et unigenitus : difficuliaiem vero solyamus. Eum, 
qui primus credat in sua tale, Deus primogenitum 
vocal, nou quod sit primus inter alios fideles, sed 
quod in suis lemporibus prius apparuverit; verbi 
gratia, iu Agypto. erat populus, dicit Deus per 
Moysem : Filius primogenitus meus larael. Hiri: di- 
mille mihi populum meum (Exod. 4. 22. 23). Eece 
populum primogenitum : quia illo tempore prior 
erat populus, qui Deum noverat. Emersit paslea 
David, post legem, post multas wiates, ac pollicetur 
ei Deus, ex semine ejus Christum oriturum esse, ei 
Sic ait: Inveni David servum meum, oleo aancto unxi 
eum. 1pze invocabit me, pater mens es. Et ego primo- 
genitum ponam illum (Paal. 88. 21. 27. 28). Quod xi 
primogenitus sit David, primogenitus quoque populus 
est. Adam primogenitus in generatione sun, Noe, 
Sem primogeniti, Abraham primogenitus in genera- 
tione sua. Moyses, Isaias, quia suis temporibu> pie- 
tali se dediderunt. Ex his multis primogenitis con- 
gregata ext Ecclesia magna, quæ est in clo. Testi- 
licatur Paulus: « Accessistis ad Sion montem, et ad 
Ccivilatem Dei viventis Jerusalem, et ad mullorum 
millium angelorum frequentiam , et Ecclesiam pri- 
milivorum, qui conseripti sunt in clis » (Hebr. 12. 
22). Primogenitorum illorum mus est secundum 
carnem Christus, secundum divinitatem Uuigenitus. 
Yuia enim eos qui per Sngulas ætates proſecerunt 
assumit, cum omnibus et ipse primogenitus dicitur. 
ldeo ait Paulus: Primagenitus in multis ſratribus 
(Rom. 8. 29). Verum de homine multa dici poterant : 


servatur autem enarratio in diem sextam sequentem, 


in qua ſormaius est, ut, cooperante divina gratia , 
clarior, pro virili nostra, oratio evadat; non ex lis 
quæ cogitatio nostra guppedilabit, sed ex iis que di- 
dicimus. Communis quippe ſons est; communia om- 
nia proposila dona, si modo nos velimus cum omni 
alacritate studium adhibere. Sermonem autem ver- 
tamus ad inorum institutionem. 

9. Heri ostendimus quomodo esse debeat clevatio 
manuum pietati fideutium. Qui dat pauperibus, dicat : 
Elevatio manuum mearum (Pal. 140. 2). Qui lapsum 
erigit, dicat, Elevatio manuum mearum. Quæramus 
Psalmi prooœmium, quandoquidem par est ea nos sC-re 
quæ psallimus. Cur dicimus, Dirigatur oratio mea 8c- 
ul incensum in conspectu two? Non enim incenswn 
omne non dirigitur : Deus quippe unguentorum fra - 
gramia non delectatur. Quid igitur est ill, Dirigu- 
tur oratio mea? Arliculus deest, ita ut sensus dicti sit 
lalis : Dirigatur oratio mea 8icul incensum in COngpectu 
ino. Quale incensum ? Duo — allaria in laberna- 
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culo; nam in atrio 6xteriori sub dio; afiud intra 


sancla sub tecto. Interius altare ad incensum solum 
erat, non ad effusionem sanguinis. Exterius autem 
altare ad animalia quæ immolabautur, ad panes pro- 
positionis, ei ad cætera quedam. Exteriorem aram 
jussit Dominus Moysi ex impolitis lapidibus struere; 


interiorem vers in tabernaculo, ex auro polito. Quid 
divina gratia per hc subindicet, operz prelium ſue- 
rit explorare. Duos nempe populos Dei gloriz mini- 
strantes, quorum unus ineruditus, alter probe insti- 
iutus sit. Qui in dictionibus soloecissat et barbarus 
est, sermones proſert ut lapides impolitos ; attamen 
ii ad altaris structuram conſerunt. Rursus aurum 
expolitum pretiosus dicitur lap's ; at neque hie extol- 
litur, neque ille ejicitur. Nam et illic altare Dei, et 
hic altare Dei. Eraique ex quatuor speciebus unguen- 
lum compositum, ex stacte, et onyce, ex galbano ct 
thure. Quia igitur unguentum vuriis ex rebus comp«- 
nitur, virtusque item ex yariis constat, ideo dieit, 
Dirigatur oratio mea 8icut incensum in conspectu tuo : 
quemadmodum illud ex multis compositum, et unam 
ſragrantiam ewiltens. Quia cum oratione ingreditur 
quis jejunio orualus, eleemosyna, fide, Similis esto. 
inquit, quadrupla virtus incenso illi, quod in con- 
Sspeciu tuo dirigitur. Sic et beatus David alibi alt: 


Ecce quam bonum et quam jucu dum, habilare fratres | 


in unum, 8icut unguentum in capile, quod descendit in 
barbam, barbam Aaron (Pzal. 132. 1. 2) ! Similem di- 
cit caritalem unguento sacerdotali, orationem iu- 
censo sacerdotali. 

Continentia 8acerdotii soror est. — Continentia pr · 
ditus es? Frater es sacerdotis. Sacerdotium forte 
non habeo, continentiam habeo. Soror est contigen- 
tia mea sacerdotii tui. Unde hoc? Etenim illum esse 
castum oportet, qui sacerdotio ſungitur, et me, qui 
Deum colam. Si castitatem habeam, sacerdotium ac- 
ripio. Undenam hoc? David ſugiens a Safile venit ad 
Abiatharum (a) summum $acerdotem, aitque illi: 
Da miſii panes (I. Reg. 21. 3. J), quia repenle missus 
sum a rege, et vialica non habeo. Respondet summus 
sacerdos legum peritus : Non est nobis panis alius, 
ni panis sanctus, quem non licet alii, quam 8acerdoti, 
comedere. Quia igitur necessitatem videbat, timebat 
vero panes propositionis tradere, quzrit ab iis qui sa- 
cerdotes non - crant, an puri essent, dicitque : Si 
mundi sunt pueri qui lecum sunt ab uxoribus, ume. 
Continentiam enim putabat esse sacerdotii sororem. 
Ac ne quis in calumniam gacerdolis trahat illud, 
quod panes dederit iis, qui sacerdotes non eraut, audi 
quom odo Servator id quasi probe ſactum 


ret. Incusabant aliquando apostolus Judi, quod spi- 


cas vellerent, et mauibus conſricantes comederent; 
quibus ait Servator : Non legizslis quid ſecerit David 
cum esuriret ? panes propositionis comedit, quos non li- 
cebat ei comedere, nec iis qui cum illo erant, sed zolis 
sacerdotibus (Luc. 6. 3. J). Vidistin' sororem esse sa- 
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cerdolii castitatem ? vidistin' 133 personas 
non recipiat, sed veritatem « 
10. Præparemus nos ergo ad Lale ei 
justitiam, ut jejunium alas accipiat. Quemadmodun 
enim avis nonnisi alarum ope volare phlest! sic 61 
jejunium duas habet alas, oralionem e | 
quibus degtitatum sursum currere | v G 
nelinm cum jejunio his quoque dpd. dun- 
propier et vocem audivit de elo: Corneli, orationes 
luꝶ el eleemosyne (ue ascenderunt ad Deum (Act. 10. 
4). Finge animal esse jejunium, carissime, ejusque 
alas esse eleemosynam et orationem ; sine quibus 
sursum ferri non possit. Qui talis est, etsi nan loqus- 
tur, justitiam magna voce clamat. Magna quippe ju- 
Stitiz patrona virtus est. Ideo dicit : Exaudi, Domine, 
jusiitiam meam. Primum itaque maximumque honum 
es oralio, eleemosyna et juslitia ; quod aufem tutum 
est et inconeussum omniumque radix, Dei cognitio, 
Unigeniti adoratio, Spiritus sancii conlessio, una 
fides indivisa, secura, tuta, nullis partibus scissa. Jam 
dictum est quod dicturus sum, ailamen rursum di- 
cam. Deus sapiens cum sit, permisit ut hareses .a 
suis auctoribus dogmalibusque nomen haberent, ut 
hine liqueret non Dei doctrinam , sed haminum in- 
ventum esse illorum opiniones ; exempli causa, Ma- 
cedoniani a Macedonio, Ariani ab Ario, Euuotmiaui al- 
Eunomio. Similiier ei relique hæreses. Apostolorum 
vero ſidem cum inlemeralam servare vellet, non per- 
misit ui ab homine nomen haberet: etiamsi enim nos 
vocent Ilomousiastas. non viri tamen nomen proſe- 


rut, sed ſidem prædieant. Quod enim ab bominibus 


nomen habere, non sit ſidelium, sed hærelicorum. 
ait Paulus Corinthios redarguens : Audio in vobis 
schismaia eise, nam alius quidem dicit : Ego zum Pauli. 
ego autem Apollo, ego vero Cephe (1. Cor, 1. 11. 12). 
Viden' ab hominibus nuncupari schismatum esse pro- 
prium? Annon fide dignior Petrus Macedonio ? Apo- 
Stolorum nomina ſugiunt quæ gloria Christi cedant ; 
iu vero seindis ſidem, indi visum regnum, insepara- 
bilem gloriam? Verum hactenus: babemus enim lu - 
cernam et lumen : nam Lucerna pedibus meis verbumn + 
luum, et lumen semitis meis (Paal. 118. 105), Cur lu- 
cerna ? cur lux? Lucerna quippe catechumenis, lux 
iis qui initiali_mysleriis sunt. 

Jejunium cum bonis — — esse debet. 
— Rogo caritatem vestram, ut intemeratum jejuniun 
vestrum servetis, ippollutum ab injuslitia, purum 
ab avarilia. Vide $tultitiam eorum, qui abslnentian 
a eibis scclantur, nec curant a peccatis abslinere. 
Non bibo, inquit, vinum, non comedo oleum, no 
edo carnes. Bene sane l-ec propler Deum servantur: 
hæc bona sunt; sed rem quæramus. Panis, aqua, vi - 
num, carnes, oleum, hac omnia Dei opera sum: 
avaritia vero, injustitia et impietas opus sunt dia 
boli. A Dei operibus abstines propter jejunium, el a 
diaboli operibus non abslines propter jejunium ? Pa- 
nis, vinum, oleum, et si qua alia, Dei sunt opera, 
cuncia bona et admodum bona. Ait Paulus : Omis 


41 
creatura Dei bona, et nihil rejiciendum, quod cum gra- 
uarum actione percipiamus : sancli ficatur enim per ver- 
bum Dei et orationem (I. Tim. 4. 4. 5). Si ergo bene- 
dicitur, si ergo sanctificatur, cur abstinemus ? Injusti- 
tia autem, avaritia, et si qua alia, diabok sunt opera. 
Ab operibus Dei abstines propter jejunium, et ab 
operibus diaboli non abstines propter pielatem ? 
Atqui, fratres, adversus eum qui non jejunat, non 
prolata sententia est, adversus eum autem, qui inique 
agit, penam interminatur. Ab iis quz innoxia sunt 
cavemus, nec cavemus ab ils, que sunt culpe 
obnoxia. Bona res est eleemosyna, que specie qui- 
dem dispergit, re autem congregat. Quemadmodum 
enim agricola terre ſceneratur, ex qua Semina exspe- 
clat : sic eleemosyna dum aliis dari videtur, vere 
dantj recondit. Nam ait David: Dispersit, dedit pau- 
peribus, juatitia ejus manet in s&culum (Paal. 111. 9). 
Sic jejunemus, sic adoremus, sie credamus, Patrem 
glorificantes, Filium hymnis celebrantes, Spiritum 
sanetum adorantes, quia ipsi gloria in szecula. Amen. 
Kjusdem in quiniam diem creationis. 

1. Multa quidem magnaque a benignissimo Deo ho- 
minibus concessa munera sunt; primum autem ejus 
waximumque donum est Scriplurarum doctrina. Sal 
enim et luna, omnisque stellarum chorus, lamina 
item, ſontes, et lacus, ad corporum usum facta sunt; 
saeræ vero Scripture, ad animarum emendationem 
sunt datæ. Quanto autem anima corpore superior est, 
tanto superius aliis est divinarum Scripturarum do- 
num. Ideo ait Servator : Scrutamini Scripturas, in qui- 
bus videmini vilam cternam habere (Joan. 5. 39). 
Scrutemur ergo thexauros Scripturarum , et quz pol- 
lieiti sumus aggrediamur, hominisque ereationem 
pro virili nostra ordiamur. Nemo vero rursum repre- 
hendat ea que accuratius exploramus: hoe enim 
illorum proprium est qui nugari student. ea carpere 
quz a Deo statuta sunt, et ea que accurate dicuntur 
reprehendere. Audivi sie incusantes : Quz necessitas 
erat de igne et aqua hc dicere : stridet ignis, cum 
aqua in eum Iinjicitur ? Nos, aiebant, non rerum na- 
iuralium disquisitionem quzrimus, sed divinarum. 
Scias autem oportet, hæc verba ignavorum et iner- 
tium esse hominum. Post theologiam enim rerum na- 
turalium enarralio pietaũi ſundamentum præbei: quod 
si naturalium rerum commemorationem eliminant , 
accusent prophetas, apostolos arguant. Apostolus res 
naturales tractat : « Non omnis caro eadem caro ; 
sed alia caro hominum, alia jumentorum, alia pi- 
scium, alia avium ; et corpora czlestia, et corpora 
lerrena » (1. Cor. 45. 39. 40). Cur naturalia dis- 
serit Paulus, ei ex musicis instrumentis accusalionem 
institun, et alt: « Tam multa, ut puts, genera lingua- 
rum sunt in mundo, ei nihil sine voce est? Etenim si 
incertam vocem dederit tuba, quis parabit se ad pre- 
liam ? sive tibia, sive cithara, nisi distinetionem - 
nituum dederint, quomodo eoguoscetur id quod tibia 
aut quod eithara canitur » (1. Cor. 14. 10. 8. 7)? 
Quid Pauli lingua commune habebat eum tibia et ei- 
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thara ? Sed pbilosophatur ex jis qua sub aspectum 
cadunt, ut ea declaret quz intellectu perspiciuntur. 
Quid necesse erat in libro Jab, de tot tantisque 
naturalibus rebus tractari? « Leonis fortitudo , 
leznz vox, Superbia draconum exslincta est. Myr- 
mecoleon periit, eo quod non haberet escam. 
Pulli autem vulturum alte volant (Job. 4. 40. 11). 
Cur alius propheta dicebat, « Quomodo si sumat 
leo el rapiat, atque rugiat super preedam, et replean- 
tur montes voce ejus » (Jai. 51.4)! Ipseque 8 r- 
vator de naturalibus rebus sermocinatur : « Simile 
est regnum clorum grano sinapis, quod minimum 
est omnibus seminibus, cum autem creverit, majus 
est omnibus oleribus » (Matth. 13. 31. 32): ac rur- 
sum: « Simile est regnum czlorum, quemadmo- 
dum si homo jacial sementem suam, et germinel, et 
crescal, dum nescit ille : ultro enim terra germinal, 
primo herbam, deinde spicam: deinde triticum implet 
in spica » (Marc. 4. 26-28). Naturaliter etiam de 
cxlo tractat Servator : (Si cælum, inquit, vespere 
rubrum ſuerit, dicitis, Serenum erit, rubet enim cx 
lum: et sub dilueulum, Hodie imber erit : rubet enim 
triste cœlum » ( Matth.16. 2. 3). Quid his opus erat? 
Hæc dico propter eos qui inscite reprehendere aggre- 
diuntur. De Deo movetur sermo, et accuratam do- 
etrine enarrationem andire renuis? Quando igitur 
propositum est per divinam gratiam de hominis erea- 
tione sermonem habere, non pro rei dignitate, sed 
pro ſacultate nostra operz pretium est ad argumen- 
tum procedere. 

2. Ornatum suum acceperat cxlum, terra ſructibus 
coronala erat, aquz maris segregalz ſuerant, stirpes 
germinaverant , brutz animantes productze ſuerant, 
repleta erat terra, ornala erat domus, desiderabatur 
omnium quæ facta ſuerant herns et paterſamilias. 
Dixit Deus : Faciamus hominem ad imaginem el simi- 
litudinem nostram ( Gen. 1. 6). Demonstratum est 
pridie, qua sit illius vocis vis, Faciamns, et quis cui 
loquatur : quis consiliarius, et cujus sit communis 
deliberatio. Verum quia ex Scripturis ostendimus , 
consiliarium antiqui illius consilii Filium esse, ac 
Spiritus saneti gloriam tacuimus; ne ex nobis qui 
sani sumus, ii qui ægrotant occasiones captent, scire 
oportet, unam esse gloriam, unam sententiam, unum 
operantem sermonem Patris, et Filii et Spiritus san- 
cti. Appellatus est hic consiliarius Filius : alibi dictum 
est, Dei scientiam neminem habere, nisi Spiritum 
Sanctum. Ait Paulus: Nemo scit que sunt hominis, nisi 
spiritus hominis, qui in ipso ext : ita et que Dei aunt 
nemo cognovil, nisi Spiritus Dei (1. Cor. 2. 11). Si 
spiritus, qui est in te, a tua substantia alienus est, 
etiam qui in Deo est Spiritus alienus est a Dei substantia. 

Patris, Filii et Spiritus zancti una voluntas. — Vult 
aliquid Pater? Eadem voluntas et Filii et Spiritus 
saneti est. Vult aliquid Filius? Eadem voluntas et 
Patris et Spiritus est. Vult aliquid Spiritus? Eadem 
voluntas et Patris et Filii. Suscitat Pater mortuos! 
Suscitat et Filius. Alt quippe Servator, Sicut enim 
Pater 8uscitat mortuos et vivificat, de et Filius quos 
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tals vivificat (Joan. 5. 21). Ecce conjuncta voluntas. 


Ubi ergo voluntas Spiritus? Audi, Ha'c anlem omnia 
o peratur unus aique idem Spirits, dividens singulis 
prout walt (4. Cor. 42. 11). Unum regnum Patris et 
Filii et Spiritus sancti. Coarguit autem Deus eos, qui 
Sine voluntate Dei aliquid agere conantur. Ait per 
prophetam : Ve filii desertores, dicit Dominus. Ve- 
cialis consilium, non per me, et ſœdera, non per Spiri- 
tum meum ( 189i. 30, 1). Clare sanctam Trinitatem 
commonstrans dicebat Zacharias propheta (a): Con- 
ſortentur manus Zorobabel, dicit Dominus, et couſor- 
tentur manus Josedec sacerdulis, et manus populi, 
deuia ego vobiscum sum, dicit Dominus, et Verbum 
meum bonum; et Spiritus meus in medio vestrum » 
(499. 2. 5. 6). Præterea vero, ſratres, regeneratio 
nostra creationis teslimonium est. Nisi Spiritus Patri 
ei Filio consors ſuisset in creatione, neque ſuerit in 
r-generatione. Quomodo baplizamur ? In nomine Pa- 
iris et Filii el Spiritus 8aucti (Matth. 28. 49). Que 
major generalio, an creationis, an initiationis? Illic 
principium vitæ in mortem, hic principium morlis in 
vitam. Qui ergo ſleri potest, ut Spiritus sanctus in co 
quod majus est cougors sit Patris ct Filii; in corpo- 
rali autem creauione a communi dig nitate removealur ? 
Numquam conditi ſuissemus, nisi a Spiritu sancto 
ſormali essemus. Et quia in prima creatione socius 
est Patris et Filii, similiter et in baptismate socius 
est el adjulcr. Hursus in resurrectione ſleri nequit ut 
nos alio modo resurgamus, quam Patre volente, Filio 
cooperante, et Spiritu sancto virtutem præstante. 
Audi Dominum dicentem; recte  dixi Dominum 
eljamsi enim Pauli vox sit, Domini lamen est : licet 
euim ex ipso audire : An experimentum querilis ejus, 
qui in me loquitur, Christi (2. Cor. 13. 3)! Ait igitur 
in Paulo loquens : « Vos autem non estis in carne, 
sed in spiritu: si quidem Spiritus Dei habitat in yobis. 
Si quis aulem Spiritum Dei non habeat, hie non est 
ejus. Si autem Christus in vobis est, corpus quidem 
mortuum est propter peccalum , spiritus vero vita 
propter justitiam. Quod si Spiritus ejus qui suscitavit 
Christum habitat in vobis, qui suscita vii Christum a 
mortuis viviſicabit et morialia corpora vestra, propler 
inhabitantem Sp ritum #jus in vobis » (Rom. 8. 9-11). 
Extra Patrem et Filium et Spiritum sanetum nec 
prima creatio est, nee Secunda geueratio, nee po- 
slrema resurrectio. Faciamns hominem. 

J. Ilie jam eos qui reprehendunt præmonuimus. 
Hominis appellatio Hebraica lingua ignem signiſi- 
cat (). Hie animum adhibe, qu eso: qui sincere audit, 
utpote veritalis amicus et alumnus, salutem consequi- 
tur : qui vero iniquis est auribus, non querit in quo 
i:Ulitatem accipial, sed in quo criminetur. Homo He- 
hraica dialecto ignis dicitur. Hoc nomen non sine causa 
inditum est Adamo: sed quatuor sunt elementa in 
mundo (rursum de rebus ago naturalibus, velint no- 

(a) Locus citatus est ut Biblia adeunti jatebit, 

(o) Viri appellatio H ica accedit ad i nomen: 
FR vir Hebraice dicitur; Vx ignis. Sed si ipsum nomen 


ne 4dam vull ad iguis nomen accedere, longe errat Seye- 
run. 
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lint) : terra, aqua, aer, ignis. Cetera elementa ut 
sunt maneni; exempli causa, si terra: gleham sumpse- 
ris, non poles ex ea quam ienes glebam apponere : 
ergo si glebam sumpseris, id manet quod est. Aquam 
rursum $i mensura quadam sumpseris, manet eadem 
aqua, augmentum non accipit, Aere si utrem reple- 
veris, alium utrem ex illo implere non potes. Ignis 
vero non manet qualis est. Parva accenditur lucerna, 
innumerasque ex illa ſaces accendis, inlegram ſorna- 
cem, flammam ingentem, nec manet ignis eadem 
ſurma, sed quantamlibet maleriam corripuerit, exsu- 
peranlius augelur. Cum præseiret ergo Deus, ex uno 
corpore bumano, replendos esse orbis lerminos (lu- 
cerna quippe una to! accendit faces, eraique oriens, 
occidens, 8epleatr;o et meridies.), nomen indidit rei 
consentaneum. Idcirco ipsum Adami nomen pignus. 
erat orbis terrarum. Quia enim ſulurum erat ui qua- 
lyor climata ex ipso implerentur, imponit ei nomen 
Adam: Agi Gweroly , oriens, dirs Eves ,, bceidens, 
4pm Genres, seplentrio, us pernubpic, Meridies. Kl no- 
men etliterz lestificantur, hominem repleturum esse 
orhem terrarum. Vocatur ergo Hebraica lingua ignis. 
Quia igitur ignis  appellationem habet, non dubitat 
Scriptura eliam angelos homines vocare. Quando enim 
venerunt Maria et socim mulicres ad monamentum , 
dieii: Eece adstiterunt illis duo viri (Luc. 24. 4). 
Erant autem angeli. Ipsi vero angeli quoque ignis 
vocantur: nam, Oui ſacit angelos su 8piritus, el mi- 
nistros auos ignem urentem (Paal. 103. 4). Viros vocat 
ils, quia communem habent cum homine notionem. 
Ecquid mirum ? Ipse Deus vocatur ignis, vocalur ct 
homo. Ali Servator de Patire sua: Homo quidam erat 
paterſamilias, qui plantavit vineam. El misit servos 8103, 
et occigi aunt serri ( Matth. 21. 33. 599. ). Uique com- 
pendio dicam : Et dizit homo ille, Adhuc unum filium 
habeo ; millam illum, gi ſorte revereautur, Quid sibi 
rult nomen homo pro nomine divino? Non enim 
dixit parabolam : non dixit, Simile es! ; sed, Homo 
quidam era. Ideirco Moyses : Deus nosler ignis consu- 
mens (Deut. 4. 24). Salvator quoque posiquam vene- 
ral dieit: Ignem veni miltere in terram (Luc. 12. 49). 
Adhibet itaque nomen rei consentaneum. Quandoqui- 
dem ignis, ut jam dixi, ex parvo magnus evadit, et 
homo a parvo orbem terrarum implevit, rocatus est 
homo ignis, per illnd. Faciamus hominem : nam lic- 
braice est: Faciamus ignem. . 

Contra Anthropomor phitas : Deus now — ag 
— Faciamus hominem ad imaginem nostram. Mulii 
slultorum et imperiiorum putarunt, hominem ad ima- 
ginem Dei esse, quod Deus nares habeat, aut oculos, 
vel aures, vel os, ut nos habemus : at ſalsa ahsurda- 
que est hc opinio. Estque hacienus hæresis qu:e di- 
cit Numen divinum hominis ſormam habere. Quia 
enim audierunt, Oculi Domini, aures Domini (Pal. 35. 
16), et, Odoratus est Dominus (Gen. 8. 21), ei, Us 
Domini loquutum est (Isai. 1. 20), et, Manns Dei ſecii 
(Job. 12. 9), ct, Pedes Dei stelerunt (Paal. 151. 7). 
incorporeum cum membris depipxerunt, sententia 
absurditatem nov pereipientes. Dicit Deus, ut discas 
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nullam hominis cum Deo esse similitudinem, quan- 
tum $cilicet ad corporalem speciem. Non enim hanc 
vocem tollo, Faciamus hominem ad imaginem. Verum 
demonstratum est, quomodo at imaginem dicat Deus. 
Cælum et terram ego impleo, dicit Dominus (Jer. 28. 
24). Rursus idem: Cælum mii solium ; terra autem 
scabellum pedum meorum ({sai. 66. 1). Vocesne se- 
quemur ? serviemusne literz ? Sed quz hinc conse- 
quuntur me redarguent. Quomodo cogitabo celum 
solium esse! Solium complectitur sedentem; Deus 
vero non circumscribitur. Nihil est circa Deum; sed 
ipse ambit omnia et circumcingit. Si ergo cxlum 
habeat golinm, quomodo celum palmo metietur ! 
quomodo sodet in clo? Cielum miki zedes ext, terra 
aulem scabellum pedum meorum (1 8ai. 40. 13). Ubinam 
scdet? in elo quod cernimus? Stelle sunt sub fire 
wamento ; aquze super illud posite sunt. Si supra 
sedet, non super cxlos, sed in superiore clo. Si 
sedet omnino, etiam pedes usque ad terram pendent. 
Talemne ſiguram adseribis ei, qui sine ſigura est! 
Annon impium est illud ita cogitare? Demum, i ejus 
pedes terram calcant, quomodo serimus ? quomodo 
metimus ? quomodo pertransimus, nee in pedes ejus 
impingimus? Quomodo czelum palmo mensus est? 
quam magnos habuit digitos proportione divinitatis ? 
ot quomodo talibus digitis exiguas tabulas scripsit, 
neque illis pluribus ? Nos tribus digitis seribimus, 
reliquis operam conſerentibus ; Deus uno digito tabu- 
las scripsit. Vidistin' aliquem uno digito scribentem ? 
Sunt hve magis sententize, quam verba. 

4. Imago Dei sumus, quomodo. — Faciamus homi- 
nem ad imaginem nozstram. Vult Deus ut quantum ad 
virtutem similes ipsi simns. Quid est, Ad inmginem ? 
Deus sanetus est; si sancti ſuerimus, ad imaginem 
Dei sumus. Nam, Estote gancti, quia ego sanctus gum 
(Levit. 49. D. Deus justus est; $i justitiam gecte- 
mur, imago Dei sumus. Nam Justus Dominus, et ju- 
slitiam dilexit (Pzal. 10. 8). Si misericordes simus, 
imago sumus Dei. Ait enim Servator : Klee miseri- 
cordes, sicut Pater raster misericors est (Luc. 6. 56). 
Vides qua in parte sit imago? Ostendit et Paulus 
imaginem ; ait enim: Exuite vos veterem hominem et 
. induite novum, qui cecundum Deum creatus est in agni- 
tione veritatis, tecundum imaginem ejus qui Ereavit 
eum (Col. 3. 9. 10). Vides virtulibus tribui, quod 
Scriptura dicit, Ad imaginem nozram? In quo est 
ratio imaginis? In potestate item: Imperent piscibus 
maris, et volatilibus cœli, et besliis, et reptilibus, et ju- 
mentis, et nniverse terre (Cen. 4. 20). O Dei conse- 
quentem ordinem ! o verborum accuratam rationem ! 
Car dixit prius, Prezint piscibus maris? Secundum 
ordinem creationis est ordo dominationis. Qaia 
primi ex mari ſacti sunt pisces et volatilia, postea 
vero ex terra quadrupedes et reliqua pecora, indu- 
cit prius ea qui priora facta sunt. Prazint pigcibus, 
et volatilibus, et beatiis, et reptilibus, et jumeniis. 
Quamobrem tres pueri benedicentes in ſornace ordi- 
nem servant : « Benedicite, maria et flumina, Do- 
mino. Beuedicite, cete et omnia que moventur in 
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aquis, Domino. Benellicite, omnes volueres eli, Ho- 
mino. Benedieite, bestie et pecora. Benedicite, illi 
hominum (Dan. 2. 78.-82). Alia supererant conside - 
randa ; sed ad propositum revertamur. Et ſormavit 
Deus hominem (Gen. L. 7). Non simpliciter dixit, Fe- 
cit; sed, Formavit. Formatio dicitur de deeore et 
ornatu ; ut quando aliquis videns formosum vultum, 
quia pulchre efformatum est, dicit, Nilil fecit Deus 
in corpore preler decorum, sed et decoro et usui 
prospexit. Exempli causa, oculus duo habet, usum et 
decorem : nam et videt, et venustum reddit vultum, 
ſaciemque ornat, omniaque conspicit. Auris ua m 
habet, aspectuque jucunda est: quod enim circum» 
positum est cymbalum animal exornat. Similiteruue 
nasus olfactu necessario præditus est; sed, s6cus 
quam in exteris animalibus, velut medium parietem 
eflicit ad decorem complendum : id enim uni homini 
competit : c#tera quippe animalia nasum non habent, 
sed unam tantum narium positionem. Hoe vero eam 
ob rem ſorma vii Deus. Ideo David, Oui plantavit au- 
rem, non audiet ? aut qui ſinxit oculum, non consideral 
(Paal. 93. 9)? Sic terram fecit ad ornatum et ad 
usum. Acne plura tibi decora recenseam, postquam 
unam dixero prætergrediar. Dedit Deus homini, vira 
scilicet, cum aliis etiam uberum concinnitatem. Viro 
cur ubera ? Decoris causa. Nam esto mulieri conees- 
serit ubera ob nature necessitatem, ad lactis submi- 


- nistrationem ; viro cur ubera? Ad decorum, ad orna- 


tm. Quemadmodum enim in zdificiis alia flunt ob 
necessitatem, alia ob decorum : sic Deus et hominem 
ornavit, et ipsi ad usum necessaria contulit. Formarit 
eum accepto pulvere de terra. Beatz Christianorum 
spes, $i intellexerimus ea que audimus. Cur non 
dixit, Accepit glebam de terra? Tantum corpus effor- 
mavit : ac ne gleba quidem opus habuit, sed pulve- 
rem accepit? Deus pravidit fatura ac si prasentia 
essent. Quia prævidebat hoc animal esse moriturum, 
et in pulverem transmutandum, jam olim in crea- 
tione spem resurrectionis ostendit. Accipit pulverem 
de terra, ut cum videris in sepulero pulverem, no- 
veris eum, qui illud efformavit, hoc quoque suscita- 
turum esse. Formavit hominem sumpto de terra pul- 
vere, et insufſlavil in ſaciem ejusIpiraculum vite (Gen. 2. 
7). Vide discrimen inter homines et bruta, Cztera 
omnia cum ſaceret Deus, simul omnia produxit, eum 
corpore auimam. Animadverte, quæso. Fecit natati- 
lia, simul animam et corpus. Educat terra animalia , 
prodit simul cum corpore anima. Hominis primo 
corpus facit, deinde animam. Cujus spei causa? Qua- 
lis ſormatio, talis solutio. Ideo animantes spem re- 
surrectionis non habent, quia quo modo factz sunt, 
eodem modo moriuntur. Simul corpus et anima abo- 
lentor. Corpus hominis de terra accepit, animam ipse 
tribuit creando, non ex sua substantia producendo : 
ut cum mortuum fuerit corpus, sive homo, ne de- 
speremus de anima. Quid enim, quod in sepulcra 
depositum sit corpus? Ne putaveris ibi esse animam. 
Non enim de terra sumpla est, nec in terram reverr 
tetur. Spem ergo statuit. Ideo etiam in Ezechiel re- 
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surreclionem vaticinatur bis verbis: Mortuis ossibus 
corpus ſuctum est (Ezech. 37, 9). Deinde ait ; Ex qua- 
tuor ventis veniat spiritus, et ingrediatur in mortuos 
hos, et vivant. Sic et David clamat : Auſeres apirituuw 
eorum, et deficient, et in pulverem zuum revertentur. 
Emittes Spiritum tuum, et creabuntur, et renovabis ſa- 
ciem terre (Pal. 103. 29. 30). Vidisti Spiritum crea- 
torem ? vidisti cum Deo operantem ? 

5. Sed ad propositum reveriamur. Insfflavit. Per 
itlud , Jnsufflavit , anime simplicitatem ostendit ; 
ideo nec multis co::cinnatur. Attende jam. Quia crea- 
tura inveteraverat, illam Christus in dispensatione (a) 
instaurat. Formatus est Adam de terra : ſormavit 
Christus cxci oculos ex luto, ut hinc noveris eum, 
qui accepit pulverem de terra, et ſormavit. Insuſlla- 
vin Deus in faciem Adam spiracula vitze ; iusuſſlavil 
Christus in faciem apostolorum, et dixit : Accipite 
Spiritum sanclum (Joan. 20. 22). Eam qua perierat 
Adami insulflationem, Christus restituit, et factus 
est rursus lomo in animam viventem. Hie seriei ani- 
mum adhibe. Etiamsi enim vocis organum deficit, 
consueta lamen spe præcurrens, fratrumque volta 
accelerans, credo dandum mihi esse verbum, non 
meriti mei causa, sed alacritatis auditorum gratia. 
Eliamsi sanetis non simus comparandi; at illi quoque 
talia sunt passi, corporisque infirmitatibus impedie- 
bantur. Id teslificatur David dicens : Laboravi cla- 
mans , rauce ſacta sunt ſauces mee (Piai. 68. 1). Me- 
tius porro est rauca voce recta dicere, quam, recta 
voce, animo perversum esse. Plantavit Deus paradi- 
zum in Edem ad orien'em (Gen. 2. 8). Quid est Edem ? 
Edem signiſficat delicias ; ac si quis diceret, Plantavit 
paradisum in deliciis , sive in delicioso loco, in pul- 
chro loco. Ideoque in fine dicit : Et ejecit Adams, et 
collocavit eum ex adverso paradisi volu piatis. Plantavit 
Deus paradizum in Edem ad orientem (Gen. 3. 24). Cur 
non in alio climate, sed ad orientem paradisus ? Unde 
initium cursus luminarium, inde principium vita ho- 
minum. Presigoiſicat Deus ſuturum : ad orientem in 
paradiso ponit hominem, ut ostendat , quemadmo- 
dum luminaria illa orientia currunt ad occidentem, 
et occidunt : ita et hune oportere a vita in mortem 
currere n quemadmodwn lu:ninaria, alium- 
que rursum 'orientem sumere ex regurrectione 
mortuorum. Cucurrit Adam ad gccideutem , occidit 
in sepulcrum : sequute sunt iHum res terre, et 
cum ilto occidente sepuliz sunt Venit Christus, et 
eum qui oceiderat oriri curavit. Idev dicit de Alo pro- 
pheta : Ecce vir, Orieus nomen ejus, et aub illo orietur 
(Zach. 6. 12); neinpe ex sepulcris. In Adamo occi- 
dit homo, in Christo ortus est: id tesLificatur Pau- 
tus : « Nam sicut in Adam omnes moriuntur, ita et 
in Christo omnes viviſicabuntur » (1. Cor. 13. 22). « Et 
accepit Deus hominem, quem ſecerat, et posuit iltum 
in paradiso » (Gen. 2.15). Intulit ilum in paratam do- 
mum. Quemadmodum is, qui aliquem jnvitat ad con- 
vivium , primo apparat des. et lune inducit eum 


(a) Scilicet , in incarnatione aud. Mos est Kcclesiast, cis 
cu turibus per dispensatumem, incarna:ionem intelligere. 
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quem invilavit : sic et lie quuque: paravit ilii dos 
magniſicas., paradisum ,, et $ie_invilatum iaduzit. 
Ubinam ſormatus est? Io terra, extra paradis um. 
Quemad modum enim luminaria, alibi ſacta sunt, ef 
posila sunt in cælo: sic et Adam extra ſormatus es 
in alia terre parte, et lune inductus. est in paradi- 
sum. Undenam hoc? Alt Seriptura in ſine, quando 
cjecius est Adam: « Et emisit Deus Adam de para- 
diso voluplatis, ut operaretur terram, de qua sumpius 
est. Posuit illum in paradiso voluptatis, ut operare- 
tur et eustodiret illum» (Cen. 2. 23). Ut operaretur. 
Quid in paradiso desiderabatur? sin operario opus 
erat, undenam aratrum ? unde alia agriculture in- 
strumenta? Operari el cuslodire hræcepiun Dei, illi 
que credere, Dei opus erat. Ait Scrvator.: Hoc es 
opus Dei, ut credatis jn eum, quem. migit ille (Joan. 6 
29). Quemadmodum igitur Christo eredere opus est 
die etiam eredere præcepio. moriturum esse, $i leti- 
gerit; vieiurum, si non {etigerit. Opus erat spiritus · 
lium verborum observatio. Pauli opus quodnam ? num 
agricola Paulus erat ? num alien habuit vocationem | 
nonne fotum ejus opus erat, verbum ? nonne prædi- 
eatſo ? Dicit tamen diseipulis, Opus meum vos enlis in 
Domino (1. Cor. 9. 1). Ut operaretur, inquit, et cug{0- 
diret illum. A quonam ? Far non erat, viator nullus, 
ins idiator nullus: a quo custodiret ? Ut custodiret il- 
Jum 8ibi7; ne pravaricaius amitterct; sed ut manda- 
tum custodiens servaret sibi paradizum. Una cum 
voce mens deficit : verum sententiis insistamus. Po- 
zuil illum in paradiso. Deinceps Scriptura ex jis quæ 
prazcesserunt subindicat ſutura. Flurius autem egre— 
diebotur ex Edem, irrigans paradisum (Gen. 2. 10). 
Mine disce non hortulum ſuisse paradisum , angustis 
terminis circumseriptum. Fluvius tanius irrigabat , ut 
ex ejus redundantia quatuor fluvii orirentur. Fluvins 
autem egrediebatur ex Edem , ut irrigaret paradigm. 
Deinde postquam irrigaverat, dividebatur in quatuor 
capita ; in Tigrim, in Nilum, in Euphratem, et in 
Phisovem , sie in Scriptura dictum , quem nunc vo- 
cant Danubium. 

6. Cur tam late pateret paradisus, cum Adam zolns 
inhabilaret. Fluviorum ex paradiso manantium expl.ca- 
tio singularis. — Vide magnjtudinem fluvii dirisi in 
quatuor flumina : bicque solus irrigat paradisum. 
Cuorsum tals? solus erat Adam; qua necessilag 
tanti fluyii? Sed non unt tavtum paradisus paratus 
erat, verum finjbus terra. præ paratus erat patriar- 
chis , propbetis , aposiolis, evangelistis, martyribus, 
couſessoribus sanctis, ſidelibus, pie viventibus, omni- 
bus justis. Si enim latroni una hora conſiteuti paradi- 
sum Servator promisit dicens : Hodie mecum eris in 
paradiso (Luc. BB. 43) ; qui a juventute laborarunt, 
Abraham , Isaac, Jacob, bujas filii patriarch , (a] 
| ilum utique sunt consequuli.] At aule hos omnes la- 
tro paradisum consequitur, Opera ergo Deus edit, non 
ejus causa quod apparet, sed jus quod exspectalur. 
Cur tamam terre latitudinem ſeeit? an propter Ada- 
mum, an propter eos qui illam nume inhabitabant? 

(a] Cu variuls clawJuntur, devunt i iu Graco. 
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Inde dividitur in quatuor principia. Non dixit , In qua- 
wor expansa Numina, sed in quatuor principia , id 
est, ſontes. Nomen uni Phison, quem modo diceba- 
mus; deinde Gehon , bie est Nilus. Gehon vetus no- 
men ejus est: id 1textificatur Jeremias dicens : Quid 
tibi et vie Zqypti, ut bibas aquam Gehon (Jer. 2. 18)? 
flic animum adhibe. Cogita hunc esse paradisum. 
Ice enim melius aspectu quam verbo traduntur. Pro- 
dit ingens fluvius, copioso preditus alveo , et rigat 
paradisum. Inde in $uhterraneum quemdam hiatum 
fertur, immensamque sub terra penetrat viam, ut no- 
vit is qui viam stravit Dominus: fluxusque diu latet, 
atque in diversa loca dividitur, inveniturque alius in 
AMiwhiopia, alius in occidente , alius in oriente , Deo 
sie per sublerraneum alveum trabente, primoque flu- 
vio extraneos ſontes curante. Cur ita? Ne fluviorum 
vestigia sequentes, paradisum invenirent, ne posset 
hominibus pervius esse. Nam si eo iter esse possct, 
nemo ante divites paradisum inveniret : verum Deus 
occlusit tam pauperibus , quam divitibus, ut sola vir- 
tute viam invenirent. Quantum laboris suscepere pa- 
triarchæ, prophetze, sancti, quarentes paradisum , 
nec invenerunt. Latro, qui in illa via non incesseral, 
sed credidit, vere viam invenit , eum nempe qui di- 
xit, Ego zum via. Invenit paradisum , quem inobse- 
quentia primo homini occlusit (Joan. 14. 6). Causam 
autem quæro cur historiographus, commemorato 
primo fluvio, dixerit : Ibi est aurum bonum, carbun- 
culus et lapis prasinus (Cen. 2. 12). Si prorsus terra- 
rum orbem describeret , oporteret sane in qualibet 
regione dicere quz illic bona orirentur, smaragdos, 
hyacinthos, ubi topazium, ubi divers ill malerizx ; 
sed aurum tantum ac duos lapides assumit, sacerdo- 
ui primitias, quia sacerdos auream laminam geslabal, 
in qua Dei nomen erat inscriptum. Erant duodecim 
lapides supra sacerdotis pectus, sardius, iopazius, 
smaragdus, carbunculus, sapphirus, jaspis, ligurius, 
achates, amethystus , chrysolithus, beryllus, onyx 
(Exod. 28. 17-20). Ex his duodecim lapidibus prasi- 
nus segregatus est tribui sacerdotali , ct carbunculus 
regize. Quid ita ? Quia ignis proprium est urere et il- 
luminare : regisque proprium beneſacere et punire. 
Ponit Ruben primam tribum in sardio, Symeonem in 
topazio, Levi in lapide prasino, Judam, ex quo Chri- 
stus, in carbunculo rubicundo. Certe Isaias post mul- 
ta elapsa lempora dicit Jerosolym e: In manibus meis 
depinxi muros luos, et in conspectu meo es semper. Ecce 
preparo carbunculum lapidem tuum (Jani. 49, 16. et 54. 
11), Servatorem eignificans. Ecce enim, inquit, po- 
nam in Sion lapidem angularem , electum, pretiosum : 
et qui credet in eum, non conſundetur (Lsai. 28. 16). 
Carbunculus ergo segregatus est regize tribui.; prasi- 
nus sacerdolali : nam sacerdolii est recte nperrew, 
agere. A fluvio illo dirimuntur quatuor fontes fluvio- 
rum. Cur ergo aqua eorum non æqualis est? Quzrunt 
enim studiosi , si ab uno fluvio, aut ab uno fonte, cur 
nom una ommnium qualitas ? Quid ergo rei est? Aſſi- 
ciuntur secundum lerram, et qualitates locorum, per 
quz transeunt. Quemadmodum ipsa aqua unam habet 
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naturam et qualitatem, sed si absinthium, si ane- 
thum, si ruta inſundatur, aliam acquirit qualitatem ; 
ac natura quidem una, sed materie transmutant. Sic 
etiam in fluvſis, quia per extranea loca manant ; alius 
per terram, quqm diversam habet qualitatem, alius 
per aliam, a locis inficiuntur. 

7. Ubi a positione locorum ſlumina qualitatibus af- 
ſecerat, demum in paradiso facit Omne lignum pul- 
chrum visu, et ad escam 8uave (Gen. 2. 9). Prius trans- 
gressoris excusationem abstulit. Quia enim de mu- 
liere dixit, Vidit mulier lignum, quod pulchrum vis u 
eazet, et ad vescendum 8uave (Gen. 3. 6): ne quis pu- 
larel, inter alia ligna hoc solum decorum ſuisse, hanc 
præstandiam omnibus inesse teslificatus est, et visu 
eleganlia, et valde bona, ut discas eum non ex penu- 
ria transgressum esse, sed in affluentia cum esset 
pros!ratum fuisse. Et lignum vite, inquit, in medio pa- 
radisi, et liguum scientie boni et mali (Gen. 2. 9). Tria 
lignorum digcrimina : alia illi data sunt, ut viyeret ; 
alia, ut bene viveret; alia, ut semper viveret. Erat 
unde bene viveret, ex quibus edere licebat; erat unde 
bene viveret, ex prohibitis. Poterat enim bene vivere, 
si teligissei non prohibita, et non leligissct prohibita. 
Illud erat bene vivere, Deo obsequi. Positum erat li- 
gnum vite in medio, quasi premium ; lignum scien- 
tize , ut pala'gira, ut gymnasium. Si mandatum ser- 
ves circa liguum hoc, accipis præmium. Ac vide mi- 
raculum. Paradisi ligna omnia, ubique in circuitu ver- 
nantia, ubique fructiſera : duo tantum in medio 
erant, ad gymnasium ct stadium. Quz in circuitu ali- 
mentum prabehant. Verum transgressionis et ligni 
sermo aliud in tempus reservetur; propositum aulem 
hoc jam est: adducit Deus animalia omnia ad Ada- 
mum. Audiant haretici : nee mireris si ad singula 
dicta , ad singulas voces contra hæreücos agatur ; 
per omnem enim occasionem reprehenduntur ii 
qui contra gloriosum regnum insurgunt. Lapis ex 
muro clamat (Habac. 2. 11); non dico, verbum ex 
Scriptura, Iota unum, aut unus apex (Matth. 5. 18), 
hereticos inculpatos non sinunt; ab omnibus accu- 
santur qui negant omnium Dominum. Animadverte 
igitur. Videre erat rem stupendam, Adamum stantem, 
et Deum quasi ministrum ad Adamum adducentem. 
Adducit enim Deus animalia. Hie aitende, non dicta, 
sed sententiam. Cogita Deum stantem, ct Adamum 
explorantem. Adduxit Deus omnia, Adamo dixit verbi 
gratia : Quo nomine hic tibi videtur yocandus esse! 
isque ait: Vocetur leo. Hoc Deus sanzit. Hie vero 
quo nomine? Taurus vocetur. Recite staluisti. Simili- 
terque singulorum nomina Deus obsignavit. Ait enim 
Scriptura : Adduzit ed ad Adam, ut videret, quid vo- 
caret ea. Et omne quod vocavit Adam, hoc est nomen 
eius. Vide. Quia ad imaginem ipsum creaverat, vo- 
luit et honorem in conspectum proſerre, et os{endere 
vere ipsum imaginem sapientiæ ferre. Ac rem miram 
vide. Deus sibi nomina ante definierat, yolebatque 
per imaginem suam ostendere, Adami decreta cut 
Dei voluntate consentire. Certe cum vellet ostendere 
Scriptura, hzc quæ Adamus imposuit nomina, Deum 
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præſinissc, ait: Et onnne quod vocavil * hoc est 
nomen ejus; ac $i dicat, Præſinitum erat, hoc Deus 
decreveral. 

Contra Arianos. — Verum ad propositum reverta- 
mur. Stat Adam, et Deus adducit illi animalia, nec 
dedecori est Domino, quod adducat ad servum. Ei si 
andiant beretici, Christum nos adducere ad Patrem, 
Sitatim dicunt : Viden' illum esse servrum? Adduzit 
illa ad Adam. Stabat servus judicans, et Dominus ad- 
ducens. Ac Deus quidem Adamo adducens non injuria 
aſliciebatur ; Chriswm vero si audiant baretici ad Pa- 
irem adducere, slalim in ministri et ſamuli ordinem 
trahunt. Si dicat Servator, Nemo venit ad Patrem, 
nisi per me (Joan. 14. 6) : statim hretici arrecti-, 
imo perversis stant auribus. Adducens ad Adamum 
animalia Deus, non est ejus minister; hominem si 


Deus Deo offerat, ministri habet ordinem ? Ne auiem 


morbum tuum alat verborum ignorantia ; ego seio et 
Filium offerre Patri, et Patrem Filio. Cum dixisset : 


Nemo venit ad Patrem, nisi per me (Joan. 6. 44); idem 


rursus aii: Nemo venit ad me, nisi Pater mens c- 
lestis traxzeril eum. Sed quod jam ante me dixisse scio; 
verum hoe ad rem jam quadrat: conlingit autem spe 
ut non audiatur, ei nunc eliam dico. Cogita quot sunt 


quadrupedes; sed tecum reputa quæ sint mansueta, 


qu ſera, quz in montibus, quz in planitie, quz in 
Galliis, quæ in India, quæ in omnibus orbis climati- 
bus: rursum replilia; eorum genera et species, vola- 
tilia omnia, natatilia; quzcumque sunt in mari, quæ 
in stagnis, quz in fluviis: hac omnia adducebantur, 
et singulis nomina imponebat Adam, Deusque, non 
contradicobat, sed acquiescebat. Innumers nomina 
sunt, hisque acquiescit Deus: unum nomen dicit Deus 


ex cxlo testiſicans: Hic est Filius meus (Matth. 3. 


17) : et hanc vocem prave detorquent hæreuiei, que 
uni tantum nomini testimonium prabet : illam san- 
clam yocem, quz innumera suscepit nomina nullum- 
que delevit. Adducta sunt auimalia, et nomina acce- 
peruut. Jam ille slabat ut rex. 

8. Quemadmodum cum milites conscribuntur, regio 
signaculo notantur: Sic quia debebat illi dominium 


tradere, id eſſicii ut nomina imponal ut dominus : no- 


mina quippe nonnisi Dominus impouit et Pater. At- 
tende. Nomina alia imposuit Deus, alia Adam. Deus 
vocavit cxlum, terram, mare, firmamentum, diem, 


lucem, noctem, ſructum, herbam, ſœnum, ligna ; pe- 


cora autem et yolatilia Adam vocavit, pavonem, aqui- 
lam, vitulum, ovem: hie species, illic genera, ne fal- 
sum deprehenderetur hoc dictum : Faciamus hominem 
d imaginem nostram (Gen. 4, 26). Deus nomina im- 
panit Juminaribus, Ursam, Orionem , Pleiadem , Ve- 
sperum , Luciferum, Hæe omnia Deus nominavit. 
Testis est David dicens.; Qui numerat multitudinem 
s!ellarum ei omnibus eis nomina vocat ( Paal. 146. J). 


Deus nomina indit supernis, Adam terrenis. Nominat 
Deus exlum, lerram, cuncia alia, Adam, ignem, ho- 


minem. Adamus vero quid nominat ? Imponit nomen 
pmentis, reptilibus, bestiis. 
Adam prophetic donum acceperat. — Novum nomen 


Adamus yocat, os, carnem, de muliere diceus ; Hoc 
nunc os ex 088ibus meis, et caro de carne mea ( Gen. 2. 
23). Deus enim cum ipsum ſorwavit, non dixit, for- 
masse illum ex ossibus et carne. Rursus dicit Deus, 

Masculus; hie dicit, Vir: Deus dicit, Femina; bie 
dicit, Mulier. Quodque mirum esl. quia Spiritu saneio 
plenus erat, nondumque miser transgressus ſuerat ; 
sed gralia repletus erat, prophetia, quam paucis ante 
diebus apud vestram caritalem distinguebam, tota in 


ipso erat. Sciebat enim præterita, sciebat præsentia 


et ſuiura. Quomodo præsentia sciebat? In corpore os 
extra non apparei; sed quia Spiritum habebat, dicit: 
Hoc nunc os ex ossibus meis. Quomodo sciebat, nisi 
Spiritus sanctus ipsi revelasset? Cur ergo primum os 
ei tum carnem nominal ? Quia primo custam ejus ac- 
cepit. Hec, inquit, rocabitur mulier, quia de viro ano 
sumpla est hec. Vaticinatur preterita, dixit prasen- 
tia ; dicit jam ſutura. Quamobrem relinquet homo pa- 
trem et matrem (Cen. 2. 24). Nondum erat matrimo- 
nium, et unde pater ei mater? Rursum audiant hære- 
lici. Voluit Deus Adamo uxorem efformare : hy 
ecslasim in Adam, et obdormivit (1bid. 2. 21). Omue 
Dei verbum antiquuin regula nature ſuit. Docuit pri- 
mi exemplo, quomodo suscepta proles ab homine di- 
vidi debeat. [mmisit Deus somnum in Adam. Rem mi- 
ram Tempus dicit, quo matrimonium initur. Somnus 
ecstasis vocalur, quia homo quasi extra seipsum lune 
est. Intus anima est, et non est intus. Non sentit, 
non intelligit, audiens non audit. Velut hodie dieimus, 
Ecstasi usus est, quod extra negotia ſucrit : sie ani- 
ma, cum extra sensus ſuerit, in ecslasi est. Et,obdor- 
mivit, inquit, et tulit Deus unam de costis eins. De bis 
interrogentur hzrelici : Quomodo tulit Deus? quo- 
modo Adam dolorem non sensit? quomodo non eru- 
ciatus est? Si vel pilus a corpore vellatur, dolemus; 
quamvis alto quis sopore dormiat, doloris vi exper- 
giscitur qui dormit; tantum tollitur membrum, tanta 
evellitar costa, nec dormiens a somno exeitatur ? Non 
vi avulsit, ut expergi>ceret, non discerpsit ; verum 
Seriptura, ut Artiſicis celeritatem ostendat, Tulit, 
inquit. Solutæ sunt compages, et non sensit! | 
9. Tulit costam, ut twlerat pulverem. Si alius esset 
qui compegerat, alius qui solvit, pugna esset; sin au- 
lem qui liga verat solvit, is cerle placide solvit. Tulit 
coslam, et replevit pro ea carnem. Unde replevit? num 
ex reliquo traxit corpore? Atqui omne corpus, quad 
trahitur et distenditur, subtilius efficitur. Quomodo 
replevit? De corpore loquimur, et non intelligimus; 
de Deo loquimur, et curiosius ex ploramus !? Et edifi- 
cavit Dominus costam, quam tulerat de Adam, in mu- 
lierem (Cen. 2. 2). Cuomodo oculi ex costa ſormali- 
sunt? unde cor cogitans ? unde lingua loquens ? quo- 
modo distensum est ex costa inteslivum ?. quomodo 
ex costa jecur ſactum est? Hæe quumodo facta giut 
capere non poles, et Artiſicem curiose scrularis! Ve- 
rum vide imaginem Christi ubique. Non prius tulit 
Deus costam de Adamo, quam ipsi somnum immitie- 
ret. Quare? Ex cost peccatum oriturum erat; quod 
nempe per mulierem intravit. Yenit Scrvater e costa 
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aquam ſerens et sanguinem ; aquam qu peceala ab- 
lueret, sanguinem qui mysterium nobis traderet. Vide 
figuram. Dormiente Adamo. costa tollebatur : s0mno 
corpori Christi superveniente, costa aperiebatur , ut 
velerem iragediam solveret per naxam historiam : de 
somno loquor quo in cruce correplus esl. A dificavi: 

coslam in mulierem, adduxit eam ad Adam. O benigni- 
iatem Domini ! Quanta ſacit, ſormat, quot muneribus 
aſficit ? Adducit animalia , sponsam tradit. Quia enim 
Adam quasi pupillus erat, et Eva virgo, sine paire et 
matre , qui officium przslarent : Deus patris matris- 
que functionem obit. Ac vide legem : omnis quippe 
vox Dei primzva nature norma est. Adduzit Deus 
mu lierem ad Adam : et lex illa mansit ad hunc usque 
diem, ut uxor virum adeat, non virum ad uxorem in 
sponsum adducit. Erant nudi, ei non erubescebaat (Gen. 
2. 25). Manet regula, lex clamat. Omnes vir erubescit, 
przter propriam uxorem, omnes uxor erubescit præ- 
ter proprium virum. liaque hoc quidem dixi secun- 
dum legem : causa autem, cur nudi non erubescerent, 
erat quod immortalitate essent induti, gloria amicti. 
Non sinebat gloria, ut nuda viderentur : ipsa enim 
naditatem obtegebat. Ubi poteris nudum videre virum 
non erubescentem? In Christo ipsum invenis. Venit 
Petrus et Joannes et Jacobus in monumentum, quæ- 
renles corpus, et non invenerunt, sed invenerunt ve- 
suimenta involuta, ut ostenderetur, post regurrectio- 
nem Christi, in ipso servari velerem Adami ſormam, 
esseque sine vestimentis, non nudum tamen, sed 
veslitum. Surrexit Christus, exnitque vesſimenta que 
Adamus indueral, eratque nudus, nec nudus cerneba- 
tur. Post resurrectionem mulieres vestimenta projecla 
vident. Martha et Maria vident eum, agnoscunt, pro- 
eumbunt, et nudum non vident. Unde vestes induit ? 
Amiserat enim eos in monumento. Priora veslimenta 
diviserant milites. Undenam induitur ? unde qui nu- 
dus, non nudus? Aliud quzro : cur veslimenta et 
sindonem in una parte viderunt, sudarium vero, quo 
caput Servatoris vinctum fuerat, in alia parte? Ut 
divina gratia ostenderetur , quodque sine tumultu 
resurrectio fuisset. Et quia rumorem Judi sparsuri 
erant, discipulos ipsum furatos esse, relinquit ve- 
sumenta sua in monumento. Nam qui mortuum fu- 
ratur. ipsum cum vestimentis furatur. Videreque erat 
Servatorem egredientem ex sepulera, sicut Josephum 
ex domo Egypt. Et vide mihi differentiam : post 
resurrectionem visus est Christus nudus , et Petrus 
nudus : verum ille quidem immortalitate præditus 
erat, hie autem mortalis adhuc erat. Jesus stabat in 
littore, gloria indutus, dicens : Fili, num quid opsonii 
habetis (Joan. 21. 5)? Non, inquiunt, non habemus : 
non enim noverant eum. Deinde dicit ; Mitiite in deæ- 
teram navigii partem (Ibid. v. 6). Miserunt, ac ingen- 
tem piscium multitudinem ceperunt. Agnoscit Joan- 
nes, et dicit Petro, Domiaus est (Ibid. v. 7). O mira- 
culum! Non agnoverunt ex voce, sed ex operibus. Et 
sumpsit , inquit , Petrus tunicam ; erat enim nudus. 
Mortale corpus erubescit , immortale non erubescit. 
Verum ei qui nos gloria induit , et qui orbem induit 


immortalitate, huic procidamus , huic supplicemus, 
ut nos induat fide, spe salutis, gloria in Christo: quo- 
niam Patri gloria, cum unigenito Filio et sancto Spi- 
riiu, nunc et semper, ei in s:ecula szxculorum. Amen. 


In diem seatum creationis, & in primos parentes, in ter 
penlem, ei in lignum 8cientic , de habitatione in 
paradiso, deque Adami cum Deo colloquio. Oratio 
8exla (a). 


1. Age rursus, quod polliciti sumus aggrediamur, et 
argumentum de paradiso ad finem usque deducamus. 
Eisi enim intolerabile malum illud fuerit, quod Ada- 
mus ejectus sit de paradiso, longe majus erit malum, 
si nos a paradis| memoria eliminemur. Rem autem 
altingamus, non communibus rationibus eam tractan- 
tes, sed ex ipsa sacra Scriptura dubiorum solutionem 
mutuaii. Qui enim pro libito sentit et cogitat, seipsum 
decipit : qui vero ex Scriptura quza8tionum solutionem 
mutuatur , ipsam habet veritatem magistram. Quia 
vero fidelium multi legentes dubitant, et infidelium 
plurimi ignorantes blasphemant, ut et sanctis animum 
certiorem reddamus, et infideles confutemus, pro vi- 
rili rem aggrediamur, Deum vobiscum obsecrantes, 
ut veritatis nobis copiam subministret. Qua ratione 
homo conditus ſuerit, qua corpore ſormatus, qua item 
a Deo creata anima illius indita corpori ſuerit, quo- 
modo paradisum domicilium habuerit , etsi non pro 
rei dignitate, pro ſacultate certe nostra, satis supra 
dictum est. Jam ad propositum orationem converta- 
mus. Data quidem Adamo est universa terra, præci- 
puum vero illius habitaculum paradisus erat. Licebat 
ellam ei extra paradisum ire; verum que extra para- 
disum erant hominis habitationi deputata non ſuerant, 
sed brutis, pecoribus, quadrupedibus, ſeris, repiilibus. 
Regia vero et herilis habjtatio ipsi erat paradisus. 
Ideo Deus adduxit animalia ad Adam, veluti ab eo 
separata. Non enim semper mancipia hero adslant, 
sed cum illis opus habuerit. Indita animalibus sunt 
nomina, et statim ejecta sunt: mansit autem Adam in 
paradiso. Hic vero Scripturz diligentiam animadverte. 

Animantium tria genera. — Jussa erant animalia 
Adamum adire, se illi inclinare, ipsique abblandiri ; 
exempli causa, quemadmodum erant tria lignorum 
genera , nempe ligna quæ illum alerent, ut viyeret , 
ligna que illum probarent, ut bene viveret, et lignum 
quod ipsum custodiret, ut semper viveret; sie et bru- 
torum animantium tria ipsi concessa sunt genera ; 
unum ad escam , alterum ad obsequium, tertium ad 
recreandum animum : nimirum ad escam ea quæ nune 
mactantur ; ad ministerium, equi, cameli, asini, bo- 
ves, aliaque similia ipsi ministrantia; ad recreandum 
animum animalia ad imitationem idonea , l»tz voces 
aeriarum avium, quæ etiam aures oblectant. Quemad- 
modum enim corpus post labores, nisi defatigationem 
expulerit, non potest alios adire labores, sic et anima 
virtutis laboribus perſuncta, nisi jucundis as peetibus 


recreetur, ad perseverandum in virtute non sufficit. 


(a) nee sexta homilia non habetur in Valicano Codice, 
sed eam Savilius edidit. 
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de, ex conjectura nempe. Hane vero lectionem suo 
in textu posuit Combelisius, 


4 
6. 
5 
F 
6 


bow ICT 2 


— — — 


185 DE MUNDI CREA TIONE ORATIO VI. 4% 


Cum viderit Deus fatiscentem animam , rebus jucun- 
dis recreat illam : id quod etiam apud nos fleri solet. 
Szxpe enim ex ſoro quis revertens, animo inſinitis 
iaœroribus oppresso rerum invisarum aspectu , into- 
lerandis calamitatibus et damnis erueiatus, domum 
ingressus, inſantis solatium invenit, molestiamque 
laborum tener animus emollit. Quia enim mœrentem 
non adit uxor ad solatium, ejus enim consolatio tum 
importuna esset, ſamulus vero consolari non audet, 
inducit Deus simplicem indolem, inculpata ignorantia 
præditam, per ipsamque laboribus oppressum animum 
lenit et solatur. Famulus si arrideat, beri injuriis in- 
sultare videtur; uxor si rideat, videtur nullo calami- 
talis sensu alllei: inſans ob innocentiam, non suspe- 
clis blandimentis emollii animum : ac spe quod nec 
amici consiliis, nec sapientes monitis eſlicere potue- 
runt, id ille ridendo potuit, nempe omnem calamitatis 
sensum $edare. Jamque animus in ipsa vi mœroris, 
videt infantem, initio respuit, depellitque importunam 
consolationem, ex assiduitate tamen cedit, et repetitis 
aspectibus animus altrabitur; demum accepto infante, 
meslitiam deponit , aitque : Hunc mihi solum Deus 
largitur, nullaque mihi ratio reliquorum. 

Animalia ad recreandum hominem apla. — Viden' 
quomodo ex levissimis Deus animo consolationem 
indat? Quia igitur solus erat Adam in paradiso , non 
amicum habens, non vicinum, non cognatum, ad illum 
recreandum induxit illi Deus animalia ; puta, ut sunt 
hodieque animalia ad imitandum apta, quorum alia 
gestus, alia vocem imitantur ; verbi causa, imitatur 
simia gestus hominum ; et id genus alia: vocem psit- 
tacus ali:eque aves. Habuit ergo solatium ex brulis 
animantibus, aliis cantillantibus, aliis blandientibus. 


Cum multa igitur animalia essent, que ipsum solari , 


possent, serpens callidissimus erat inter omnes bestias 
terre, ut ait Scriptura : Serpens autem erat callidior 
cunctis beatiis , quas ſecerat Dominus Deus (Gen. 3. 1). 

2. Serpens initio amicus hominis ; quomodo ille Evam 
alloquutus 8it. — Erai igitur et imitandi et blandiendi 
arte cæteris superior. Ne attendas prasenti aspectui, 
quod nempe ipsum fugiamus et horreamus : ab in- 
itio sic non erat. Amicus erat serpens et blanditiis 


propinquus. Quis ergo illum inimicum fecit? Dei sen- 


tentia : Maledictus enim tu pre omnibus bestiis. Inimi- 
citiam ponam inter ie et mulierem (Gen. 3. 14. 15). Ini- 
micitia illa amicitiam solvit. Amicitiam dico, non qua 
ratione ducatur, sed quæ bruiz animantis cognitione ; 
ut hodieque ostendit canis amicitizs speciem, non 
ratione, sed naturali motu : sie et serpens blandie- 
batur howini. Ut ergo qui multam ſamiliaritatem ha- 
heret, visus est diabolo esse idoneum instrumentum. 
Videns igitur Adamum serpente delectari, serpen- 
tem illi abblandiri , multaque ex humanis imitari , 
excngitavit mali artiſex, ut illi qui dolos nectunt, 
quique per propria cujusque adrepunt : nemo enim 
per extranea, sed per propria res tales conficit; ut 
aii Servalor : Inimici hominis domestici ejus (Matth. 10. 
36). Loquitur ergo per serpentem ſucum faciens Adamo. 
Rogo vestram caritatem, ne perſunctorie attendatis. 


Non levis est quæs io, quomodo serpens loquuius sit, 
an humana voce, an serpentis sibilo, intellexitque 
Eva. Adam ante transgresslonem plenus erat sapien- 
tia, intelligentia, ac prophetia. Cogita quanta pra · di- 
tus esset sapientia, qui posset unus nullo homine 
doctore, nomina imponere volatilibus, replilibas, ſe- 
ris, uno verbo omnibus. In mente tua depinge spe- 
cies, genera; utque compendio dicam, tot imposuit, 
quot hodie nos post experientiam non possumus re- 
colere. Quando igitur Deus obtulit animalia homini, 
ile ut sapiens ac Dei spiritum habens, singulorum 
proprietatem videbat. Animadvertit vero serpentem 
solertiorem esse, sensu pollere, ex nutibus motus 
animi percipere. Cum sie Adam se haberet, perpen- 
dit diabolus et serpentis astutiam, et Adam opinio- 
nem : putabat enim serpentem solertent esse. Per 
illum ergo Joquitur, ut sus picaretur Adam serpentem 
cum saga essel, hoc prystitisse ut et humanam vocem 
imitaretur. Accedit ergo serpens. Nusquam vero hoc 
Scriptura dixit, diabolum nempe in serpente loqun- 
tum esse. sed et Moyses simplieiter rem gestam enar- 
ravit. Diligenter, quæso, animadverte. Paulus qui 
secundus in paradiso fuit, nec ipsi dictum explicavit, 
sed ait: Despondi ros uni viro virginem castam, exhi- 
bere Christo. Timeo autem, ne sicut serpens Kram ted 
rit in astutia au (2. Cor. 11. 2. 3): nee dixit, id diabo- 
lum fecisse. Fidelis Scripturarum custos erat, Scriptu- 
rarum minister, Scripturarum doctor, Scripturarum 
interpres. Noluit dictum solvere, ne Scripturarum or- 
dinem solveret; sed sententia solvit quzstionem : 
Timeo, inquit, ne sicut ger pens Evam s8eduzit in astutia 
ua, sic corrumpantur 8ensus vestri. Sic; quomodo? num 
metuebat Paulus, ne rursum serpens veniret, ac quos- 
dam $educei et? At, Novi, inquit, illum serpentem non 
apparere, sed apparet is qui in illo operatus est. Cale- 
rum Paulus, ut ſidelis minister, ei 8acrarum Seriplura- 
rum custos, dictum non invertit, sed sentenliam indi- 
cavit : ipse vero veterum, novorum, ſuturorumque Do- 
minus, qusestionem liquido solvit, ne quis peceat um in 
serpentom reſerat, sed in eum qui in ipso operatus est. 
Ait itaque Christus Judzis cum dicerent ei, Nos ex 
Deo 8umus : Si ex Deo exzetis, Dei utique opera ac vo - 
luntatem ejus ſaceretis. Nunc vero ez patre vestro diabolo 
estis. Dixit diabolum, et statim historiam inducit : 
Ilie, inquit, homicida erat ab initio. Servus ut servus 
interpretatus est; Dominus autem ut Dominus docuit: 
ostendit eum qui Adamum occiderat. Non dix ii tan- 
tum interſeciorem, sed homicidam. Non enim unum 
tantum occidit , sed per illum omnes homines. Et in 
veritate, inquit, non setit + quia mendas est ( Joan. 8. 
41. 42. 44). 

5. Serpens mulierem alloquens meniitus ext. — Vide 
quomodo interpretatus est et quod sit diabolus, et 
quod sit mendax. Quomodo menlitus est? Dixit 8er- 
pens mulieri : Cur precepit vobis Deus, ut non com- 
ederitis de omni ligno (Gen. 3. 1)? Vidisti mendaccm ? 
Dixerat Deus: De onni ligno comedite, de uno au- 
tem ne comedatis; mendax Ille alt: Cur dixit vobis 
Deus, ut de omni ligno ne comedatis? Non mentityr 
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Christi vox : Ille mendaz es. Mentuus est autem, et 
quidem graviter. Cum quis enim dolose aliquid moli- 
tur, aut necessitatem simulat, aut ignorantiam, ut 
non suspectam inducat pravitatem; ae $i diceret, 
Non novi, null sunt insidie: simplici animo veni, 
nihil scio. Nonne multorum talium Tecigtis pericu- 
lam ? an ignoramus dolo utentium opera? nonne alia 
consuuml, et ignorantiam pretexinnt? Sic et diabolus. 
Cur, inquit, dixit vobis Deus ? Male et perverse audivi, 
ut non comederetis de omni ligno. Existimans mu- 
ner id ignorantiam esse, sermonem corrigit. Non ita, 
inquit, loquutus est: non dixit Deus, ut non com- 
ederemus de omni ligno; sed de omni permisii, ab uno 
interdixit; dixit enim nobis: Ne comedalis, ut non 
moriamini. Visus est dicere quod nesciebat : jam su- 
spicio non erat, quod insidiaretur; ailque illi: Ne- 
quaquam morte moriemini (Gen. 3.4). En aliud men- 
dacium. Deo namque dicente, In quacumque die com- 
ederitis, morie moriemini, aii diabolus : Neguaquam mo- 
riemint.; ilerum mentitus est. Sciebat enim Deus, quia 
qua die comederitis, eritis sicul dii. En terium menda- 
cium. Vide dolosam diaboli nequitiam. Jam præme- 
ditatur errorem mundo disseminare. Et quia molitur, 
ut dixi, plures deos in orbe exciare, antevertens 
quadam narrationis specie, plurium deorum opinia- 
nem in auribus mulieris inseruit. Sic cerie mali arti- 
ſex plurium deorum cogitationem prius invexit : Deus 
vero prscientia sua id curavit, ut ſuturus error non 
humano ore proferretur, ne prima loquele humanæ 
vox deos commemoraret, sed vox prima serpenlis, 
ut os omne de idolis loquens illi simile essel. Scio vos 
hbuic voci parcere, el sanclam Scripturarum mentem 
arripere. Nemo igitur vocis pompam atiendat; sed 
gententiarum virtulem. 

Deus non prohibuil scientiam boni ; Adam ante pecca- 
tum 8cientiam boni habebat. — Sciebat enim Deus, in- 
quit , quod quacumque die comederilis , eritis sicut dii , 
scientes bonum et malum. Ajunt mulii, pracipueque 
n, qui Deo inimicom Porphyrium sequuntur, qui ad- 
versus Christianos seripsit, multosque a divina fide 
abduxit ; ajunt, inquam : Cur Deus scientiam boni et 
mali prohibuit ? Esto, malum prohibuerit; cur etiam 
bonum? Cum ait enim: De ligno scientim boni et mali 
ne comedatis , probibet, aiunt, ne sciat malum : cur 
eliam bonum ! Semper malitia contra seipsam ma- 
chinatur, inque seipsam occasiones præbei. Non pro- 
hibait Deus scientiam boni: illam quippe habuit 
Adam, etiam antequam comederet. Nisi enim illam 
ante habuisset, quomodo cognovisset uxorem ? quomu- 
do de ejus natura dixisset, Os ex ossibus meis, et caro de 
carne mea ? quomodo ſutura vaticinatus esset. Hac vo- 
cabitur mulier, quia de viro 8umpta est. Propter hoc 
relinquet homo patrem et matrem ( Gen. 2. 3.24), 
eic. ? tanta sciebat, et bonum non noverat ? Deum 
noverat , qu sunt Dei servabat, scientiam habebat, 
tot nomĩina imposuit ; quomodo scientiam boni non 
habuerit? Quid ergo Hud est? Non prohibet Deus 
scientiam boni, sed vult cum boni scientia non esse 
scientiam mall. Impiotatis sophisma solvo ex Seri- 


pturis. All Paulus: Non potestis calicem Domini bibere, 
et calicem dæmoniorum (1. Cor. 10. 21). Non ambos 
prohibuit, sed eum qui sanctus esset $anctiſicavit, et 
impurum alque proſanum ahbjecit. Ita quoque Serva- 
tor: Non poteslis Deo ser vire et mamone ( Matik. 6.24); 
nempe eodem tempore Deo et dæmoni servire impos- 
sibile est. Sic Deus mali cognitionem assumi velit, 
ne cum boni scientia mali cognitio admisceretur. 
4. Cur lignum scientic boni et mali sic dictum est. 
— Hie jam animum adhibeamus. Cur tandem lignum 
scientiz boni et mali appellatum est? Non talem 
naturam habuit, sed tale argumentum tulit, Seriptu- 
rarum proprietatem dico. Exempli causa: ſons quis- 
piam in deserto vocatus est aqua coutradictionis : 
Probavi te apud aquam contradictionis ( Pal. 80. 8). 
Ergone hujusmodi natura aquæ erat, ut populum ad 
contradictionem excitaret ? cur ergo Moyses illa po- 
tatus, Deo non contradixit ? Cerie vocata est aqua 
cuntradictionis, non quod talem haberet naturam, 
sed occasione rei quæ in illa accidit. Quia enim illic 
contradixit populus, ideo voeata est aqua contradictio- 
nis. Rursns vidit Jacob Deum, ut homo poterat vi- 
dere, ei vocavit nomen loci Species Dei (Cen. 32. 30). 
Locus speciem aut ſormam Dei non habebat ; sed 
quia visio ibi contigit ipsi, ex re locum appellavit. 
Alius locus vocatus est Paz Dei. Quando Gedeoni ap- 
parvit angelus Dei, ac meiu perculsus ille dixit : Heu 
me, moriar : vidi enim angelum Dei. Ait illi angelus: 
Pax tibi, ne timeas. Et zdificavit, » inquit, (Gedeon 
altare, et vocavit ipsum Pax Dei » (Judic. 6, 22-24). 
Quemadmodum ergo ara, sive altare pacem non ha- 
buit, sed inite et date pacis symbolum erat; ac 
quemadmodum aqua contradictionem non habuit, 
sed ex eo, quod ibi evenerat, sie appellata est: ita et 
lignum non scientiam habuit, sed quia quisquis pec- 
cat, in notiũam peccali venit. Id quod iterum exem- 
plo confirmo : interdum per loca latrociniis inſesta 
transimus ; in moreque est dicere : Hzc loca tre- 
menda sunt. An locus ipse ſormidinem habet? nonne 
pot. us he dicuntur latronum ibi versantium causa? 
Sic arbor illa non mortiſeram scientiam habuit , sed 
ob habitam illic circa Adamum tragodiam, hoc conse- 
qunta nomen est. Rem autem solvo: neque enim di- 
viua Scriptura in dubio versatur. Hodie habemus al- 
tare, cujus participes sunt ſideles. Num ergo donum 
ipsum naturalem fert salutem , an propter majesta- 
lem, qua invocatur, pignus habes ex priesentibus, 
ne dubites de iis quiz præcesserunt ? Illic esca la talis, 
hic cibus viviſicans. Si hoc natura ser vat, non gratia, 
illud eliam natura oceidit, non Lransgressione. Osten- 
dam libi extra paradis um eibum alium mortiſerum, 
jdololairiam nempe. Cur recusarunt martyres carnes 
comedere ? cur edere metuebant ? an mortui essent, 
si comedissent ? Nequaquam : sed quia idolorum 
mentio erat, non escam ſugiebant, sed exsecrando- 
rum invocationem. Sie nola erat arbor scienũiæ boni et 
mali, non scientiam præbens, sed eam ex transgres- 
sione docens. Semper enim experientia insipientem 


docet malam rem esse transgressionem. Rursum alla 
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via qua'stio solvetur, non quod prima non satis sint. 
sed quod Dei gratia dives sit. Ne quis enim putet ra- 


tionum additamenta ob priorum imbecillitatem afferri: 


nam Dei gratia, dives cum sit, ex thesauris suis no- 
bis dona proſert, si tamen digni simus. Auende igi- 
iur. Mariyres recusarunt idolis immolatorum cibum : 
eo modo cibum hujusmodi ſugientes, quo si effugisset 
Adam lignum, salutem consequuturus erat. Quod 
autem seire bonum et malum, non odio dignum sit, 
vere liquidum est. Deus enim interrogans, et non 
faciens, an rem novit, necne ? Quis ausit dicere eum 
non nosse ? Non enim cognitio, ipsa actio est. Num 
Paulus, qui dicebat , Fugite ſornicationem (1. Cor. 6. 
48) , ignorabat quid esset ſornicalio ? cavendo adul- 
terium, nesciebat quid esset adulterium ! Verum non 
ideo reus , quod nosset. Quin ipse Deus novit actus 
omnes nostros, ipsos enumerans ae dicens : De corde 
exeunt cogitationes male, cedes, adulleria, perjuria, 
impudicitie, invidie, rapine. Hœe sunt qua coinquinant 
hominem ( Maith. 45. 19. 20). Haceine ignorans aut 
sciens dicit Deus, dicit Apostolus ? Non ergo scientia 
Adamo dedecori est. Nocuit illi, non cognitio, sed 
transgressio. Velim autem ab illo quærere, quid ex 
ligno didicerit, bonumne an malum. An post esum no- 
vit quid esset homicidium ? Nemo hactenus erat qui 
puniret ; adulterium nesciebatur, cum nondum essent 
nupliz : non fornicatio, non rapina erat; nondum 
enim erant dives vel panper : non sycophantiæ, non 
ſalsa testimonia. Quod igitur aliud walum sciebal, 
nisi hoc solum, bonum nempe esse Deo obsequi, ma- 
lum ipsi non obedire ? Rem dico qua vulgi ore cir- 
cumſertur, ne quis me audacie incuset. Solemus 
dicere peccantibus, comminantes nt convertantur ; 
Faciam ut discas resipiscentiam. Ergone qui sie lo- 
quitur, haue disciplinam dicit esse scientiam ? Scien- 
tia igitur ex calamitatum experientia procedit. Do- 
evit eum ut disceret, quot malis se per lransgressio- 
nem implicuisset. 

5. Animum igitur diligenter adhibe. Quamquam 
enim prius dizimus, argumenti ratio eo orationem 
deducit. Omuium largitor Deus invisibilis erat; qui a 
Deo omnia acceperat, sub aspectum cadebat. Qui 
acceperal , oculis patebat ; qui dederat , non appare- 
bat. Solus erat homo: bruta animantia circa illum 
erant. Neminem habebat oppositum. Imposuit Deus 
legem , arborem in medio, quz commoneſaceret, ne 
sub dominalu se positum esse oblivisceretur. Verbi 
gratia, circuibat ſruetus decerpens cum uxore, Acce- 
debat ad arhorem : dicebat, Ne hanc arborem tanga- 
mus; de illa namque preceptum dedit Deus. Erat- 
que id quod videbatur, ejus qui invisibilis erat moni- 
mentum; id quod etiam nunc accidit. Cogita quam 
multi per universum orbem preſeeti sint. Quia au- 
tem Imperator non omnibus adest , necesse est Im- 
peratoris eſligiem in tribunalibus, in ſoris, in cœtibus, 
in theatris exhiberi. In omni ergo loco, in quo nego- 
tia traetat præſectus eſſigiem esse oporlet, ut que 
ſiunt auctoritatem habeant. Imperator quidem, ut- 
pote homo, ubique præsens esse non potest : Deus 
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vero rursus, ut Deus est, nullo modo polest ab l- 
minibus videri. Dedit arborem imperii characterem , 
qui Adamum commoneſacerel, se omnium 
dominatum. Agnosce eum qui tibi potestatem dedit, 
Et ut discas quomodo arbor ips0s commoneſaceret,. 
cum serpens mulierem decipere voluit, dixit Uni: 
Cur dixit vobis Deus necomederetis ex omni ligno (Gen. 
3. 2) ? Mulier non oblita erat legis , imo etiam igno- 
rantiam corrigit , et ait: Non ita dixit Deus, sed ox 
omni ligno comedimus ; de hoc autem ligno dixit 
Deus, ne comederitis ex illo, neque laugatis ipsum. 
Vide accurationem. Deus non dizit: Ne langatis. 
Nullum quippe erat in tactu periculum : sed illi, qui 
divina pr:editi prudentia erant, reliquis ſruentes, id 
apud se statuerunt: Dixit Deus ne de arbore guste- 
mus; nos ne tangamus quidem. Tanta mulicri cura 
erat servandi Dei preceptum. Erat igitur arbor. in 
medio posila, qua serpens seduxit eos. Rem audi 
stupendam. Usus instrumento est ad ſraudem, ro 
nempe homini insita. Deus enim hominem ſormans , 
cum reliqua scientia, etiam desiderium Dei indiderat, 
Cum igitur in illis desiderii flammam videret, alt: 
Eritis sicut dii. Nunc, homines, non potestis semper 
cum Deo esse. Si ſneritis sicut dil, semper cum illo 
ſuturi estis. Neque enim dixit illis : Si comederitis, 
Dei liosiès eritis. Desiderium ergo à qualitalis cum Deo 
mulierem decipit : illaque virum non decipit, sed illi 
suadet. Id testificatur Paulus dicens: Adam seductus. 
non est ( 1, Tim. 2. 14). Cur autem damnatus el ? 
Vide mali gravitatem. Mulicr sedueta comedit ; post- 
quam comederal, viro suadet, ne sola perverteretur : 
suasit, non decepit ; ut jam sæpe fieri solet. Novit vir 
ſidem, amal legem, studio plenus est orthodox reli- 
gionis, moremque gerit uxori, ne studium ostendat, 
non ignorans veritatem, sed conjugi obtemperans. 
Multi namque pularunt, ignorantem Adamum acce- 
pisse ab uxore, cum nesciret unde fructum tulisset, 
At nulla ipsi excusatio superest : Deus enim coarguit, 
cum ait: Quia audisti vocem uxoris tu (Cen. Z. 17), 
Non dixit , Quia accepisd ab uxore tus: nam po- 
tuisset dicere , Ignorabam , nesciebam unde afferret. 
Viri crimen est, non quod deceptus, sed quod in- 
cscatns sit. Jam ad judicium veniamus : videamns in- 
strumenta prima, que in sancto illo, incorrupto et 
clementi foro allata sunt, descripta literis immortali-. 
bus, quarum memoriam, conspectum , conspieuita- 
len nullum 2vum delere poterit. Jam anidmadverte. 
Audivil, inquit, Adam vocem Domini deambulanſis ad 
vesperam in poradiso (Gen. 3. 8). A strepitu sengit, et 
a consueludine, Ergone a sirepitu potuit Deus appa- 
rere? Apparebat non ut erat, sed ut volebat. Bene- 
dictus sanciorum Deus, quod ad vesperam tunc Ada- 
mum visitaverit , et nune in cryuce ad vesperam. Ulis 
quippe horis Christus passionem sustinuit, quas egit 
Adam , ex quo comederat, donec tatebras. quzereret; 
ac judicium subiret, a sexta usque ad nonam horam. 
Sexta hora comedit: hac enim nature regula est; 
post 8exlam abgcondit se. Ad vesperam Deus ad ipsum 
venit. Desideravit Adamus flexi deus; rem impoei- 
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bilem desideravit : ejus Christus desiderium implevit. 
Desiderasti id esse, quod non potuisti : desidero ego 
fieri homo, et possum: ejns errori vicem contrariam 
Deus retulit. Desiderasti que supra te erant, assumo 
ego quz infra me sunt. Aqualitateni eum Deo con- 
cupivisti : axqualis homini fio. Ideo ait Paulus: Er 
habitu inventus ut homo (Philipp. 2. 7). Desiderasti 
esse Deus, neque ideo indignatus sum: volo enim te 
— @Equalitatem cum Deo concupiscere ; sed ideo indi- 
 gnatus sum, quod preter Domini sententiam eam di- 
gnitatem rapere volueris. Voluisti deus fieri, nec po- 
tuisti ; homo ſio, et quod impossibile erat, possibile 
reddo. Yuod autem ex desiderio ad hoe accederet, 
ipse teslificatur his verbis: cum ipse pascha ederet, 
ipse alens cum iis qui alebantur, cum mensa appo- 
Sita illi esset , qui alit universum orbem , inquit apo- 
stolis : Desiderio desideravi hoc pascha manducare vo- 
biscum (Luc. 22. 15). Num illam cum Deo æqualita- 
tem invidi tibi ? Tu mea usurpare voluisti ; cum non 
posses; ego tua assumo, quod sane possum. Aulmum 
adhibe. Descendit ad vesperam , et dicit : Adam, ubi 
es (Cen. 3. 9)? 

6. e affinia sunt: unius enim Dei sunt et hac 
et illa. Numquid enim alius ad passionem venit, alius 
descendit in paradisum ? Abscondit se, sensit, post- 
quam comederat. Aperti sunt enim eorum oculi , et 

te nudos esse (Gen, 3. 7), Quia diabolus 
dixerat , Qua die comederitis , aperientur oculi veatri : 
ecce, inquit, vera dixii satanas. Paulo convenit dicere: 
Non enim ejus consilia ignoramus (2. Cor. 2. 14). Norunt 
sancti diaboli machinas. Vide malitiam. Unde norat 
diabolus, ſore ut, posiquam comedissent, aperirentur 
eorum oculi num cxci erant? Dicit Scriptura, ante- 
quam illi comederent de arbore : Vidit mulier arbo- 
rem. Non ergo czca erat. Vidit, inquit, mulier ar- 
borem , quod aspectu pulchra esset (Gen. 3. 6). Primo 
vidit, deinde comedit, Quomodo igitur aperti sunt 
eorum oculi? Attende, quæso; hie enim quzstio sita 
est. Diabolus de numero eorum erat, qui lapsi seu 
iransgressi ſuerant; noveratque quid passus esset 
post transgressionem, quidque alii transgressores pa- 
terentur. Communis autem omnibus est hec passio. 
Nam hodieque cum peccamus, velut cœci peccamus : 
post peccatum tunc videmus quid ſecerimus. Verbi 
causa, si quis accusetur, Cur hoc ſecisti? is necessi- 
latem prætendit: Vere non videbam quid ſacerem; 
non quod ecus esset, sed quod inter peccandum ratio 
obtenebretur , dum totus actui incumberet, in ipso 
autem opere excæcatur. Postea vero in conscientia 
videt quid ſecerit. Exempli causa; ingreditur quis 
domum nt ſuretur, ut cxcus intrat; non cogitat de 
illo, qui obviam ſuturus est, de eo qui apprebendet , 
non de judicum metu, de impendente periculo : a 
morbo nammque animi excæcatus est. Cum ingressus 
ſuerit, cum abripuerit , cum ſuratus egressus ſuerit , 
nemine presente, meiu repletur, sentit quid fecerit, 
anziusque cogitat, si perquisitio ſutura sit, deprehen- 
suros esse quis ſacinus perpetrarit. Qua inter agen- 
dum non secum reputabat, post rem gestam cogitat. 


Verbi gralia, qui mechatur, in alienumque toruim se 
injicit, imrat, nec cogitat esse leges, Lribunalia, ac- 
cusatores , gladios acutos : at re peracta, timet, su- 
spectos habet servum, ancillam, vicinum, cognatum, 

quteque inter agendum non cogilabat, advertit postea. 

Rursus admonet quis alium ut abstineat a malis, si 
morem non gesserit, solet ei dicere ; Szepius dixi ei, 
et non audivit: non quod non andieril, sed quod non 
obtemperarit. Tum inſligendo plagas ait: Doceo le ut 


audias ; non quod auditum illi tribuat. sed quod plaga 


emendet precccupatum animum , et ad meliorem 
ſrugem reducat. Sic et prophela ; Disciplina Domini 
aperit mihi aures (Iaai. 50. 5). Quia ergo diabolus 
exciderat (non enim argumenti oblitus sum), noverat 
ubi erat, postquam excidit, tuncque in sensum ſaci» 
noris sui venit. Didicerat ergo ex iis quorum pericu- 
lum fecerat, ailque, Si comederitis, aperien!/ur oculi 
vestri; nempe , ut mei aperli sunt: ex quo peccavi, 
novi quid passus sim, novi quid amiserim. Deinde 
comederunt, et aperti uni oculi eorum, ei viderunt quod 
nudi essent. Ante enim nudi erant et non erubesce- 
bant. Exucrant immortalitatem , sublata erat stola 
gloriz, nudatum corpus ſuerat, et lulum deinceps 
erat. Statim seaturit inventum artium. Ars prima 
Adami sartoria fuit. Ante omnem artem sumpsit fi- 
culnez folia, et consuit. Quis docuit? quis monstra- 
vit? Semel a Deo solertiam acceperat, imago eral Dei, 
et de scientia dubilas ? Cum tecum reputaveris, unde 
primum homo aratrum ſecerit, quis lignum aplare , 
et in medio ſerrum inserere et adstringere docuerit , 
jugum bobus imponere; unde mulier texendz tele 
artem invenerit, sumendi velius , layandi , pectendi , 
nendi , copulata tenuandi , rursusque nectendi: unde 
hoc? Quis phrygionicam phrygiones docuit? Stat 
textorium instrumentum , unum est quod millitur : 
non manus eflicit, sed ratio operatur , ratio formas 
absolvit. Artifex manus non ivjicit, artisque ratio 
vestimentum format , et in ſiguris, quæ oculis perci- 
piuntur, excitatur artificis voluntas. Jam phrygio non 
movet manus, et ſormas exeitat. Si autem audieris, 
Deum operari, putasne ipsum movere manum ut 
operctur? et si omnem artem omneque inventum 
exquisieris, dixerisque, Quomodo hoe et illud invene- 
runt? recordatus prime vocis qua dictum ſuit, Facia- 
mus hominem ad imaginem nostram, habes quzslionis 
solutionem. Dei imago est. ei non intelligit? Dei imago 
est, et non imitatur Dominum ? Consuit folia fieus. 
7. Contra eos qui dicebant paradisum in celo esse. — 
Erubescant qui allegorice interpretantes dicunt, pa- 
radisum in c:xlo et spiritualem esse. In celo quid 
ſacit ficus? Verum sit in elo paradisus : flumina 
unde exeunt? nonne ex terra ? Si paradisus sursum 
est, haud dubie flumina de supernis fluunt. Num 
dicit Scriptura : Fluvius descendit ex Edem ? At vide 
sophisma. Irrident nos illi allegoriarum auctores. 
Induit eos, inquit, Deus tunicas pelliceas (Gen. 3. 21). 
Nam boves et oves mactavit , aperuitque coriarii of- 
ficinam, ac coriarii artem egit? Respondemus nos, 
lolum animal produxit nullo congressu , nulla copu- 
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anak naph Geb ovveny, cdx H Ge, nol apgt- 
Cadets Reg thy yv@ory ; "Oray tvwohons vat ota- 
Tv, ne S&v0pwno; Eporpov tpirtov tnotnoe , Tis 
onde iA no:Hoat Elov, xa pecokabhoat ofdnpey, xa) 
oplytat, wat febyknv tmibelvar tolg poet © mnidev 
yuvh «bpe t6yvny lotovpylag , Labely tbxov, nhovat, 
Sdvat, vhoar, vd auvnuptvoy Lentivat, xat NA 
ox1o0tv ouvdat · wöbey vobro; Tis tibate vobg u 
xtra thy Non uf "Eornxey lovds, Iv vd rapa- 
RS (3Ga5v0v, od xelp tpyatoptvy, A &i bpyd- 
Cera, AG ro poppas trorehel, Ubx Enid yetpag 6 
Texvizns , xa) Are The Thrwng hop wh — 

xa) tv 6pwptvorg oxhpacy rel pet Th Solhnpe vo 

Tex virov., Elta 6 rowxith; ob xte yelpa, xa byelpe; 
poppd;. Kal tav axwwang, bs Buds ipyazetat, von- 
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r ERP R. lla xi. 


F. Aloxuveolwoav of νννννεννονNνν, ei 6 naph- 
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ovuraexhc, &vev ouGuylag, Th uh ö tnolnoe, al 
pEpog Tov bvrog mot, obx t8ovato ; Norway ei- 
ho dM! obStnors He moet pipog Cwou, ob 
&re\tg noel 6 Oedg. 'Axcver Eppa , xal Fyrel ev. 
Obxoby &xotw xayw ala ty Alybrryp, xa Gyre nd0gy 


4 tery , degideratur hayd dubio 


© rr ol ee Unhxovory, FP yon simile. 
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peribake 2b Neo el; alma, ala EO Gon. '0 
noraud; ytyovev ala, xat ovity trubn Choy d- 
para do rd re, xa: fnril and nolwuy Cwwy tyEvero. 
Ana vaxi! Exths Cwou Ceppa. Npdaeye th axokou- 
Ola, el xal ij; pwvh Exaue, xal ns. 'AM' Iva wh 
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Tavow Thy L6yov. "Eppaye u. l la ovxnc. Ele ra- 
du Thy Tixvry Euaboy alpetixol! 'Adap napaba; 
gane HEZ © alperixon Extpanevieg ofitety Hu 
Oo. 'Abap tapabi; la, iva oxendon, v Eoyn- 
pov * alperixot more oavies | {. anothoavies ] oft- 
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Ehabov Tod Xprotod ta IHA, xat tueploavio, xal 
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gatay. AM v6piteto 6 "Aytog, al al Si6nkot yelpes 
o tx6rnoav; Gavud;et Gt trdhpnoay Exetvo. of 
o7parttorat paploncbai cd lu; Oatuaroy rt o- 
dot GEþpriav td lyatiov the 'Exxinciag. Oi op- 
TiGTaAL Eibov Thy yirwva tou Xproroy Eppayov, ix 
th àvto dar 6: 6hov, x ts ia rob lat iou · 
al pe cin & Thy to ta tov Xi , thy atokhv The 
"Exxanolag Eoyxioav, tpeplioavto , vac h AMA 
di 7d npoxeiuevoy Enavildwpey. "Epgpays g. l. lu 
ovxnc. "Hxovoay tov Beov AKEpLAATOUYTOC , Wy 
Evi axovuoat * Axovucay, xl expuCnoar, Ebyvwpwy h 
Guo * xiv puptdxic wpey dpapruncot , ouveiinot; 
hpwtyticubtpa tory, 'Evinte th rpoownoy avatoyuvet: 
xx} ij avuveidnaoy; Mei. 'Eviore i yhorrar Ti yap 
Huaprov; xal ouveidnor thiyyer Eowbev, A- 
ca doi Hoav xal àxtpatot of cep thy AA, bpond- 
youv pert tevfiepla;.'0 G26 n- Nod e; ona 
c bots thcwpnoay* Fil &t npoatyery Th axpibeig. 
Kat yap xal r ixefwov Tfyxopar, dei ebe rat 
tada M., tneibh akn0h. Ada, axon el; Habev; 
N xathibes ; and nolag bbfng themes ; *Abn0o; 
8 youar thy Evvorav Gg eboebh. Exet yap xat td 
eTtp6ownov, Kal th ovpradt;. 'AMA Cyto thy x9 
abn. Add, axon el; tpwri 6 Obs. "Bot, wg 
Tarr, do nhacuato; thy pvorv, Grt md; 6 apap- 
Thong, &naþpr,oiacotog, val Grit reg Epapravouct 
Pane tat 74 or6para. Neoctoyev, Gr Gta th ph Exerv 
rapprolav Eguye. AU tore pdkora eywvil, dc 
alodyra: d, Epabev 6 d ,¶ß Nc abrov md re, = 
tw; 8d vet 6 505 Seondtn;, aur napapubcre 
rat che Cuv&peyo; Aae tv. O Asaà Epuyey ws yvw- 
o0zi;* 6 Gebe npoasnotetro &yvoiav, Iva thy gebov 
abtod xarakvuon * we Myopev huels ep pihoy + 
'Ento{lnoa tuavtdv ele dv ph cls, va ph Lunthow 
abr6y. Nodidxts yap yiverat nap' hulv tara, EL & 
rap" huly T2avra yiverar, mop pov raps Bep 
To ptlevOpwmy. Ad., xoõ e,; avit vob, Obx olda. 
Etra ⁊ο Ozod npoonooOv ptvou &yvorav, ij cu αο ] 
x2) Qevbtpa u obx Expute * The nc Cov 
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Ony. At uf LpobhOng ; 314 if Expubng ; in 
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Uxovra rij gw nc cov. 'Eveviroa nolag pwvhg 


xartrtvoa, wi pwn; xatrsppdvr oa xal &06nvny, 
T00570v Asondtou Evrokhv napubi; © zal expuOny, 
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Tic oo elaey Gre rung el, el ph daò rod Eve 
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puldvbpwnov, Tic oor elas; At tobe paxptver thy 
ohn, va kvon thy pdbov, xat kei nappnotav. 
Evevet yap 6 AA nog obity oxinpiv, ovity 
@ndTopov, oby UG pf, ob ral. "Exe; Eiidoxakov 
Thy ovvhbeiay, AUD, Epaprhong tav npootiby tp 
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xal Shoe 6vopdtzv xat pupluv favirwy Age, 
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odα at, xat bappet thwg* ob yap g leondty; x0» 


Ate, GM bg bibaoxalog voubereTt. Obrw xa\ 6 Beg" 


Tic oo. elxey rt puprde el, el ph daò rod Ev- 
Aov ov &veresldurny oor ph payeir, da avrov 
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la. Quod non erat fecit, 2nnon partem ejus facere 
poterit ? Instant: at numquam Deus partem anima- 
lis ſacit, nihil imperfectnm facit Deus. Audit pellem, 
et quzrit unde. Audio et ego sanguinem in Ægypio, 


et quiero , unde mutavit Nilum in sanguinem , que 


animalia mactavit. Fluvius in sanguinem mutatur , 
et nullum mactatum est animal; pelles duz ſuerunt, 
et quzrit ex quibus animalibus detract pelles ſue- 
rint. Verum illic sine animali pellis. Altende seriem, 
quamq uam vox laborat, et nos ipsi. At ne mutila sit 
oratio, pancis lenius prolatis, ſinem dicendi ſaciam. 
Consuit ſolia ficus. Utinam heretici hanc artem di- 
dicissent! Adam prevaricatus consnere didicit : hæ- 
retici perversi scindere didicerunt. Adam transgres- 
sus consuit, ut verenda tegeret; haretici fidem 
negantes scindunt, ut sancta nudent. Spe audimus 
quæ in cruce contigerunt, miramurque sumpsisse mili- 
tes vestimenta Christi, et divisisse, Statimque mente 
dicimus : Magna Dei patientia, quod non immiserit 
fulmen , quod non strinxerit gladium. Sed contume- 
liis aſſiciebatur Sanctus, et proſane manus non ab- 
scindebantur ? Miraris quod milites ausi sint vesti- 
menta dividere? Mirare quod hi vestimentum Eccle- 
si disciderint. Certe milites visa Christi tunica 
inconsutili, a summo contexta per totum (Joan. 19. 
25), vesti pepercerunt ; haretici vero Christi ve- 
stem, Ecclesiz indumentum sciderunt, diviserunt , 

dissecarunt. Sed ad propositum revertamur. Consuit 


ſolia ficus. Audierunt Deum ambulaniem , nempe ut 


audire licel, et se absconderunt (Cen. 3. 7.8). Proba est 
natnra : etsi scxcentis peccatis simus obnoxii, con- 
scienlia nostra libera est. Interdum ſrons impudens 
est, et conscientia arguit. Interdum lingua ait: Quid 
enim peccavi ? et conscientia intus reprehendit. Sin- 
plicissimus et 8incerus erat Adam: libere conſiieba - 
tur. Deus ait: Ubi es? Multi pie locum intellexerunt : 
oportet tamen accurate inspicere. Illorum sensa ad- 
milto utpote pia; et hæe dico quod vera sint. Adam, 
ubi es? Unde? quo descendisti? ex qua gloria exci- 
disti? Admilto hanc expositionem ut piam. Habet 
enim et veri speciem, et miserantis effectum. At se- 
riem quzro. Adam, ubi es? Interrogat Deus. Nove- 
rat, ut opiſex, opiſicii naturam quod qnisquis pecca- 
verit, ſiduciam amittat, quodque consuantur peccan- 
tium ora. Animadvertebat ideo ſugisse, quod fiducia 
careret. Servus tum maxime anxius est, cum $ense- 
rit herum peractæ rei gnarum esse: quamdiu igno- 
rat herus, seipsum consolatur, ut qui latere possit. 
Adam ſugiebat ut deprehensus : Deus ignorantiam 
simulabat , ut metum ejus solveret; ut nos dicimus 
de amico: Ignorare me simulavi, ne illi molestiam 
crearem. Hæe enim sæpe apud nos conting unt. Quod 
si apud nos hc accidunt, multo magis apud Deum 
clementissimum.- Adam, ubi es? ac si diceret, Ne- 
scio. Tum Deo se nescire simulante, probus liberque 
animus non celavit : Vocem tuam audivi et timui , eo 
quod nudus essem, et me abscondi (Gen. 3. 10). Cur 
tmuisti ? cur te abscondisti? Timui ob transgressio- 
nem: me abscondi ob nuditatem. Vere transgress0- 


491 
ris vox lacrymas movet. Vocem tuam audivi, illam 
desiderabilem, illam que mihi omnia largita est, il- 
lam quae mihi bona contulit et operata e. Audivi 


vocem despexi : et timui, talis Domini ee 
transgressus, et me abscondi, eo quod nudus sim. 
Ex inde Deus monere pergit : Quis indicavit tibi quod 
nudus esses, nisi quod ex ligno de quo soo priecepe- 
ram tibi ne comederes, comedisti (Gen. 3. 41) 7 hoc 
est, Nisi plane hoe ſecisses, quod prohibueram? Vide 
quomodo sciscitatur ac $i nesciret : Nisi quod ex illa 
arbore, de qua præceperam libi ne comederes, com- 
edisti? At vide Dei benignitatem. Quis indicavit (bi f 
Ideo colloquium producit, ut metum solvat , et fidu- 
ciam excitet. Cogitabat enim Adam nihil ibi durum, 
nihil asperum esse, non contumeliam, non plagas. 
Habes magistram consuetudinem. Servus qui pecca- 
vit, si herum adeat, a prima voce aut fiduciam aut 
metum assumit. Si ille indignari cceperit , furemque 
illum, fraudulentum, milleque mortibus dignum ap- 
pellarit, animo deficit; sin illum exprobrantem au- 
diat, Miser, cur hoe ſecisti ? eur peceasu ? stoum ro- 
sumpto animo conſidit: neque enim ut herus punit, 
sed ut magister monet. Sic Deus: Quis dizit tibi quod 
nudus es8es, nisi quod de ligno, de quo preceperam 
tibi ne romederes, comedisti ? Num multa probibui ? 
Unum prohibui , idque non tui odio, sed quod 1ibi 


/ prospicerem. Quis 1ibi indicavit , quod nudus enges ? 
Nihil impudenter respondit : non dixit , Nesciebam. 


Quid ergo? Mulier, quam dedis!i miki, hac dedit 


mihi, et comedi (Gen. 3. 12): ac $i diceret, Qua data 


mihi erat, ut adjuvaret. Audivi enim cum formatus 
essem , et illa nondum esset , dicentem : Faciamus 
illi adjutorem similem ei (Gen. 2. 13), Hac quam e- 
disti mihi, dedit mihi. Non dixit, Decepit, non, Men- 
tita est : Her mihi dedit, et comedi. 

8. Tum Deus : Oportebat te uxori credere , non 
mihi? num fide dignior me mulier ? Ego bona tribui, 
ego te rebus ipsis honoravi: illa verbis inescavit. Et 
vide: ut judex accepta excusatione rei, si non ultra 
examinaverit illum, sed transierit ad alium , statim 
reus cum fiducia dicit, Interim ego examen subil : 
sie et Deus ab Adamo travsit, ut ejus metum solvat, 
et mulieri dicit, Cur hoc ſecisti ? Que respondit : Ser- 
pens seduxit me, et comedi (Gen. 3. 43). Quia vera 
dixit, veram Deus deſensionem non vituperat , sed 
sine ulteriori examine relinquit eam. Non dixit : Er- 
gone ille , scilicet serpens , me fide dignior habitus 
est? Promisit æqualitatem cum Deo, et mortem pro- 
curavit. Verum non statim judicat, sed ei ut infir- 
miori vasi magis pepercit ; serpentemque adivit, ut 
et viro et mulieri persuaderet, se auetorem aditurum 
esse; aitque, Quia hoc ſecisti. Viden' mirum judicem? 
Deceptos interrogat, deceptorem secus. Non ei dicit , 
Quid ſeeisti ? sed, Ouia hoc ſecisti. Eodem mode 
David dicit , Non resurgent impii in judicio (Peal. 1. 
5); non quia non resurgent , sed quia aon examina 
buntur. Quia hoc ſecisti. Inflicta serpenti pena, eo- 
rum quos seduxerat pœnas leviores effecit. Nisi, un 
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quit, Deus omnia illi adscripsisset, non sine examine 
sententiam tulisset. (ata hoc ſecisti, maledictus es gu- 
per omnes beslias terre. Super pectus tuum el ventrem 
gradieris (Gen. 3. 14). Ouia hoc ſecisti : quia corde 
cepisti , ac ventri ut cibum gustaret buasisti, Super 
pectus et ventrem gradieris. Non quod ante pedibus 
vit usus, decernit Deus ut super veulrem gradiatur , 
sed quia erecius mulicrem alloquutus erat. Non enim 
polerat alio modo cum Eva colloquium miscere. Allo- 
quendi ſormam, qua Evam $eduxeral, gradiendi su- 
per pectus pena casligat, et a conslitulo incedendi 
modo cjicit. Etsi enim sine pedibus a principio for- 
matus erat, at agilibus quibusdam convolutionibus 
ereclus, extenso pectore quasi equitabat. Unde etiam 
nune Serpens iratus spe seipsum erigit, ct in circu- 
lum con volutus currit : progress us autem quantum satis 
est, ut anliqui gressus refricet memoriam, rursum ex 
sententiæ lege prosternilur. Kt terram comedes cunctis 
diebus vilæ tug. Inimicitias ponam inter le ei mulierem 
(Gen. 3. 15), Quid sibi aul, Terram comedes ? Id quod 
Adamum fore procurasti , hoc ipsum comede. Audi- 
lurus enim ille est: Terrs es, et in terram reverleris. 
I nimicitias ponam inter te jet mulierem (Gen. . 19). 
Quia simulata amicitia 8fduxisli, tamquam inimicus 
eziceris. Sermo iste in lag em trausiit. Auende igitur : 
Terram comedes cunctis diebus vite tue. Vide : non 
dicit serpenli, Te i cibus erit : non enim ser- 
pentes lerram semper carnibus cliam 
aluntur et fructibus, semina mandunt, et herbas ca- 
plant. Hoc autem dicit : Absumes lerram, in illa 
replans. 

Si diabolus decepit, cur serpenti maledicitur. — 
Verum aiunt quidam : Si diabolus decepit, cur ser- 
pens maledictiouem excipit? Juvisibilem dæmonem 
invisibili plaga aſſicit; visibile iustrumentum visibili 
supplicio subjicit. Quare ? Sicut Deus invisibilis cum 
sit, visibile monuwentum dedit arbvorem : sic diabo- 
lus, invisibilis cum sit, homines per serpentem allo- 
quitur. Subjicit ergo Deus serpentem maledictioni, 
wt $i cui diabolus mali quidpiam ſecerit, serpentem 
quem videt repentem, recordelur olim erectum ſuisse, 
cogiletque, si nequitiæ minister sic pleciitur, ejus au- 
clor quanta patiatur? Animadverie igitur. Huie rei al- 
linia in Evangelio deprehendis. Quemadmodum enim 
in visibili serpente loquentem una cum eo qui ride- 
batur condemuavit, sic ei in Evangelio cum demones 
Christum rogarent, ne millerentur in abyssum, di- 
cerentque, Permilte nobis in porcos ingredi (Luc. 8. 
$4. 32) : permisit ingredi, ut invisibiles illos cum 
visibilibus corporibus subwergeret. Terram comedes. 
Inimicitias ponam inter e ei mulierem. Amicitiam in 
odium mulavit, et sermo in legem versus est. Alias 
quippe beslias student homines cicures reddere : 
gerpentem vero si quis viderit, statim concitatur. 
Manet quippe decretum : Inimicitias ponam inter le. 
Etiamsi domi viderit, necare cupit. Si in via viderit, 
turore ad occidendum ſertur. Stimulat eum velus sen- 
lentia. Si sexcentas plagas serpenti intulerit, videat- 
que caput non vulucratum, Statim moyet : Caput ser- 


penlis non percussisli, caput ſeri; quoniam Deus 
dicit : Ipes observabit capul tuum, ei tu observabis ejus 
calcaneum. Quid hoc sibi vult ? Non dieit, Faciam u. 
homo a ceteris Wis membris ſeriendis abstincat, 
solumque caput cædat. Utitur enim homo plagis in 
omnia serpenlis membra , ut ubicumque percusserit, 
lolum ulciscatur. Id porro quod a Domino serpenti 
dictum est, Tu observabis calcaneum ejus , non signi - 
licat, ipsi concessum esse ut calcanewn adoriatur: 
invadit enim quaudoque +erpens dorwientes , ven- 
trem non raro occupat, immitiit venenum, manibus 
ac reliquis membris morsus inſigii, aique in quodvis 
membrum incidat, illud damno afficit; verum sen- 
teniæ mens lalis est: Non ultra, inquit, serpens 
libere homini insidiabitur; sed intus manens lanto 
bominum terrore aſlicieris, ut in cavernis lalitans, 
vix ex ſoraminibus ſormidolosus respiciens, hominum 
transilus tantum observes , ut citra periculum cxcas. 
Homo autem, inquit, libere ambulabit, caput wum in 
foraminibus observans, tamquam inimici lalilanlis, 
non amici specie loquenlis. 

9. Sed quia tempus urgel, orationem compleamus. 
Interrogavit eam quæ decepta ſuerat : transit ad de- 
ceplorem. Sententia a radice orsa est, nempe a se- 
dueiore. Deinde ad deceptain venit et miuas intentat. 
Prima vox ad serpentem dicta ſuit , Maledictus. Et 
dizit Deus mulieri : Multiplicans multi yucubo dolores 
luos et gemitus tuos (Gen. 3. 16). Non maledicit, ne 
parial, quia jam prius benedixerat : nam cum ſorma- 
vu eos, aii: Et benedizit eos Deus dicens, Crescite et 
multi plicamini, ei replete terram (Gen. 1. 28). Dicit 
vero Paulis, Sine pexilentie zuut dena Dei (Rom. 11. 
29). Non ergo maledicit quos benedixerat : sed quid? 
Stupendum remedium vulneri adbibet, dolores et 
gemiltum. Genus senſentiæ est, que perculi:t, sed 
delicti solulionem promittat. Multiplicons , inquit , 
mul/iplicabo dolores tuos, et gemilum tuum. Peeu.tentia 
remedia. Animum adhike. Quemadmodum medici 
eodem remedio mordent et leniunt; itemque ferrum 
eadem sectione eodemque dolore salulem præstal: 
sic Deus peccanlj wulieri duo dat pœnitentiæ viatica, 
dolorem et gemitum. Quid jurat dolor et tristitia? 
Audi Paulum dicentem : Que secundum Deum ext tri- 
slitia penilentiam in salutem stabilem operatur (2. Cor. 
7. 10). Et quid operatur gemitus ? Audi lsaiam : Cum 
averaus ingemueris , tunc salvus eris (I8ai. 30 15). 
Multiplicans multiplicabo tristitias tuas et gemitum tuum 
Tristitia exteriorem vultum deformat ac iristem red- 
dit. Corde letante floret vultus ; cum vero in lrislitiis 
versatur , metus est (Prov. 15. 31). Quia oculus ar- 
borem videral, æqualitatemque cum Deo mente eogi- 
taverat, dat Deus cordi gemitum, vuliuique tristitiam, 
ul per ea quæ peccaverat puniatur, uique supplicium, 
imo salus ipsa, mulieri suadeat, Deum non irritam 
ſecisse priorem benedictionem. Nam cum dixisset, 
Replete terram, ail, In dolore paries filios. Partum nou 
tollo : semel enim benedixi ; sed paries in laboribus, 
in perturbationibus. Gravissima hzc tristitia. Id te- 
Statur Servator ; Mulier , cum parit , trigjitiam habet 
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pebon. 'Exudh rovro #xolnoac* trethh xapdlav 
ANrarneng, kal thy von,, Eneioag Ppwpatoy & - 
oda, Fal ro orie xal rñ xorlig xopevon. 
'Exaidh rod r txolnouc* tnabh xaphlav di- 
og. xa} thy xotkiav Enetong Bpopatos &., 
'Ext r@ Hel xal rf xotig xopevon. Oy dc 


D x8xpnptvov Th pre po, voy Gnopalverar Beds 


Thy tn) the xothlag nepirzatov, d ined 660d; 
torr; th yuan brekfyero. O00 Tap Hy Mug ab- 
Thy thy dhe thy Ebay nowtobas Stälegv. Abd 7d 
the brnsbewg Aha, fe ob Ebav hndryor, 76 
xa7& [I. b] 76 riet meprrdrey v, x The 
ava ve ca ix64Mn Bablozwy, El yap xal nous 
dE apyh; Stentnhacto, AMA xννον,ͥ yopyav Trvwy 
cr tiypoy tvoplovpeves, tTitaptvor tolg 
orh9eorv N. Ab val viv 6 berg nokdxtg Oupone 
eve aviornory taurdy, x xuxkxo; Eogdueve; 
voter Dh O 5oov F:tfar rob nakaton Bablopar 
roc thy pvhpny, ndy v ; The dnopdotws RD h- 
erat wäh-. Kut yhy part adoac rhe tpipac ThC 
doi cov. "Ex0par tow ava ptooy cov wal rijc 
yoramde. Ti torr mh, Fny payy} ; 0 npocttvnon; 
yeviodat 76 Aa, tobro Lobt. Miter rp obrog 
&xovery* In el, xat els phy dxedevon. "Exopar 
how ava peoor CoD xal The ruraxde. EN wg 
Dy nd oa, oc dpd txbenly. 'Exetvo; 6 A 
v6uog tytvero. doe toivuv* Phy gary xdoag 
rac nudpac the cnc Cov. Opa ob Tobro np 
tod bozo Ae, ö "Eotat one rtl i yh * od rag 
act roc cot th tobiduevoy yh, AMA xa xpeact 
xptpoyrat, xx) xaprolg ebwyouyrat, dal o 
tpdrrovrat, xai Sordvag Onpwory, AMA Git tov 
«lnetv, Foy gary, vo eye: AEZ ile], pyol, 
Thy yhv, z abrhv tvrpr6dpevor. 


Am Myovet vweg EI 6 $:460kog thidrnoe, 6:4 
tl & bytg Thy xar&pav titfato ; Thy adpatov Batuova 
dopiry pactiter nhnyf* Th bpwuevoy bpyavov bp 
ptvy dos pl. Aid tf; "Qonep apa dog 
d Gebe, Ewxty bpwpevoy Lnrduvnua th 8 ο * 
b vg &6pato; by 6 Fidbokog, evOpwnog Meyer Bid 
tod bpewg. TAU tolvuv 6 Brbg thy by:v xatipg, 
Ive. z&v Tb» 6:460X6v ® Tig tt Enabs, thy 507 Eprv 
det Shenwy ovp6pevov T6v Tore Giaveotrnxdta, col; 
br6uvnory ke6y, bit et 6 bnovpydy the xaxiag ot 
x9)&Cerat, 6 abrovpyt; ndoov ; Ilpdorye tolvuy. Tod - 
tou ade) pe evploxets tv To Ebayyenley. N yep 
tv 76 6pwptvy bye. Thy Lakouvrs xatixpive perk 
Tod 6pwptvov, ore xa ty 7 EUA IM, Gre of Sal- 
poves tilouy thy Xprorhy ph NMH, ele thy 
a6vanv, Deyov* Extrpeyor Hur elo. lber eic 
robe xolpove * Enttpetev eioehbely, LV tovg hopd- 
7925 oby tolg bpwpevors awpas xataroviten. hv 
gar. "Ex0pay how dvù utoor cov xal rhe ru- 
yaixde, Thy lav ale Exfpav pertotyoe, val vero; 
tyEverto 6 Org. Kal r h AA D onziBbovuary 
of &v0pwnct hpepwnt* byry Bt dc dig n, cd 
Cet. Mever rap 6 ©po; © "Ex0par Oiow dra utoor 
Cov. Kiv tv olizia By, govebonr Ofket XA ty 65 
lan. ale cat goverant. Nugrer yap avthy 6 @pyato; 
A of. Muplag T Gp Nfg v beet, tv ly thy 
x5paknv ph Tpwheioay, cb, napeyyuitar 20 is 
tor Thy x:pakhv obx UAC vod bens, dt 
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Th; xepafs xpobooy * Eneith 6 Ord; elxcv, Abri 
cov rnprios xepalhy, val ob rnptiorg avrov 
artpray. Ti & tobr6 tori; Oö Met, rt Nothow 
dv S&v0pwnoy xatk toy Dov vt b cwparl; cov 
pelwv ph xatayphobat uf, pony & NAC 
thy xepakhv, Ktypyra: Täg 6 dvipwnn; aal tak; 
ar n&wwv toy pelov tn\ thy D rale, os 
o0ev &v NEN, th tv ttuwpobpevog. Kal th p 
Thy ty dd naps 705 Acondrouv pr ftv, irs Lb avrov 
rnpnoee artpray, od toro xnptirint H xart The 
ti pve dcs ot tolg byeory Los tntpyerat yap 
dog“ Gre xat xabevbounv, inilap6averat yaorphs 
no).axtg, tvinorv by, x yepot npoadyet val tolg 
voti ubs bhiypatas xal uw ob abrov Tov 
avOpwnivev , N tyniady &yefpwrov pever * 4010" 
h The &nopdomuw; vpn, toatty O Ert, hol, 
pb imboulhv avOpwnoy 6 bytg napprotdoerat, 
au et ptvwv, tooobrov Eferg roy avipwnuy thy 
o, Gate pwiedls Eyxataxptrtey cavtdy, xal 
jp6dtg KE brzwv pert p6bou npaximrery, th; t Gv- 
Optrnuy nap63ovg pvoy Tyhpobvra mph; Gxiviuvoy 
nptotov. O && &v0pwnoc, pnotv, iv abeig nepirath- 
oet, Th; oautod xepankng iv gwieols Thpovptvns, Os 
tx0pob xpurropdvev, ob gleyroptuns pe abby, 
we Tpds ov. 

0. "AM Enzidh 6 xaiphg Ne. nhnpwowpey xat 
huel; thy AG. Hetero thy anatnbelcnv, pera- 
Galver Ent thy &rathaavra. H andpacg loch and 
Tis bling Hesaro rob anathtavro;. Elra RV in 
Thv &natr betoav, xa Ae. H mpwry gwvh aps 
Thy B 'Excxardparog. Kal elaev d Gd rj ru- 
ral Andor xln0urae rac Avaac cov xat 
robe oreraruore cov. 09 xarapirati, Iva ph 
*lxry, Ice npop04cng elndynory e bre yap Ins- 
ory avrtobg, Mfyet * Kal ebldynoer avrobe d Bede 
Arr. * AbEdveods xal xAndoreote, xal ins- 
care Thy r. Aty« & ladies, 'Aperausdyra ru 
xaplopara rov Gο . 0% xatapiitat oy obe cdl 
Ynoev A tf; Eevov gappaxocy [508] tpootyer 26 
Tpaypartt, lvnag xa ctevayudv. IMA tory &no- 
pagzw; ThntrouanG, A Bt Tod nralopatcs tnay- 
re AHV. IanGorov, ghd), a. ind urd tag lbacc 
oov xal roy orerurudy cov. Gappaxa paravolag. 
Npdorye © Gonep of latpot iv c abrp gappdxy 
xa) oTVpouct xat fepantouct, I abr voni xat td 
ard op, xat < abr & pert the Tophg aw- 
Tnplay c obrwy Ges SSt bo LG pera- 
votag Th @paprnoden, Aunty val atevay adv. Ti Ge- 
nel zunn; "Axove Tattov Mrevrog H yap ard 
Ge At puerdvorar tlc owrnplay duerapsln- 
ror xarepriterar. Kai ti Frage ovevayuds ; 
"Axove 'Hoatoy* "Oray dnoorpapels orerdEnc, 
rors ow0hon. Nindoruwyr n rac lauc 
cov xal toy oteraypor oov. H inn duoppot th 
EE np6awnoy x otuyviy ,t. KupSiac ebgnpar- 
rouerne dd. l. lei xpbowaor, &r dd lbxaic obone 
oxvOpwadte. 'Enzibh elbev 6 due, v bevipo, 
xal Caorle Th Gavoig loodetav, Swe 5 cds 
orevay by th xapile, val An T6 wpootmy, Iva 
d: Ov Hpapre xoacby, xai Iva neion abrn ij Tyww- 
pla, pov Bt awrn pla, thy Hz, ct obx U- 
aro thv apyalay elioyiav, Einuv yap abe, Hans 
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arm Bapurety. Kal paprupel 6 Trg H yorh, 
Cray tlxry, Abany Eye. Abnztrat Theroven, pepr- 
EVA rptgovon v f 6 nals k xls, hep ph 
av6nzo; if tav &nobnph, ph anobavy, ph voohon, 
ph &Byvirat. Tovro 6 dhe obx Exe: © xv yap pept- 
pvhoy 6 narhp, oN obrws Os ² HH, A napa- 
pubctrar kaurdv, Mywy* "AvOpwndg torty, oifzy tau- 
do npoor}vat * xal ov pipruvd. Ai tt; Ort cb 
Hebe avrg* Er loaxaic rn rhxra. Etvoy cls 
Six i nelpa pdprvg. Ora wives Lebwaor yu- 
valxa, ov iv avtols tolg novo; anayopsyer v 
S&vipa. 05 Myer: Eibe ph fv yapos, els ph fv 
**xvoyovia ! Ob guyywpeT avrh 6 Bed; obre perk thy 
Na piohoart thy &vipa dn“ ode val tf Enables, 
xa cl dr{ory, xal ayand thy &v3pa. Aid todto, Ey 
Arai tien ria, xal ape ror dra cov 1 
dxoorpogh co, xal abt oov xuvpieboes. ENG 
Art xaxo; txvupievong, xal iLyEvero Bobkog The ode 
alptozw;, Liw thy &x2.ou0{zv  abths Ceano{ttw 6 
ph &rarrbel;. Aiz rovro Havlog yet Turai & 
ciddo nate ob Exrtptaw, ov88 avberttiy drdpdc. 
Kaxwg rap Tpiwrov REA t& Ttapateiogp. Ov88 
abderref dvd pd. Kaxiy yap noOfvrrocy. "Apa 
o xarth tavtry thy Evwoiav naparivel 6 Habhog wh 
Cidaoxerv yuvalxa, ik T tv napatcliow yivoucva, 
Mh tate copttwpe0a, Exove avrov* Pura C2 
8:8do xe ob Exirptauw, ov88 avberreir drEpcc. 
Kat tva Selen sri &a 14 npwra, Endyer © Aﬀaye rap 
obæ ation, 1 & uri daarn0sioa &r au- 
Edos: yerore. 

r. Ti oV; bro6i6.nrat of xa ta th wav yuvar- 
xiv yevog, val ptver tv Lonatg, xat ob Lverat 6 Es - 
op; ; "Habev 6 Xprords 6 Liwv thy Ceaudv * anhvin- 
ory © Kuptoroxo; une tov yevoug anohoyouptvy, f 
[509] &yia Iapbtvo; avi! the naphtvoy * raphtvoc 
Tap hv xal i Ela Gre fpaprev* Divas thy aunt,» 
vat Thy orevayputy The xaradibixaoptvrg. "Qonep 
yap tav Tt; nb el; 74 Back, onoviateu ve 
B/oug TtpHhTat, xiv Gor ty avayxy, àrn⁰⁰, ctw 
*xin0:ica < &yfa Hapbtvog clic 13 Sacha brnperh- 
oa0a: tf, big yevvhort, thbovan tl; Eivag va, 
<avrnv npwrnv ale yaprv, ploy AN iapbaver. 
'Emaetbh ox Enpens thy xatabixov yuvalxa q ivvhoar 
thy dv, Epyetat 6 A trparoy The Ebag thy 
Wrjm̃ Gia yapld;. "Epyera: 6 &yyeog Mu tf, Hap- 
dev * Xaipe, xe8;aprruutry. Elta & d to Xaipe AU 
dy 8 opdv th; lng. Xaipes HAU 6 Avwy thy n- 
n. Xaipe, xexapTugptyn * tnethh Ewg vov xexaty- 
paptvy. "he tpdorye tf v5 Orod yapert. Xatpe, s- 
xaprrupirn* d Kopwoc herd Cov. "Eneith per” 
ixelvrg 6 Spie tv Jörg, Tals, Enzith pers cov 6 
Ozdg. Kal Sitne thy gwvhv Tod &yythou, tro; Gr,v 
tpunveve: rob XH thy olxovoulav. Xaipe, xexa- 
prewpibrn. Kei ixefvr, N Hast zatdpay, thy 
JN xat thy ovrevaypty Thy tr thy Gafwwy, ele- 
&yer td Toxerdy Thy Lbovra Exelvov toy T6xov. Ido 
ovilinyn tr raorpl, xal ti vl, xal xalfoe 
ro Gropua avrov Tnoooy. Avrdg rap Coos roy 
lac avrov dxd ror duaprior avror. Ta; 
&yapriag Tov owv nattpwy vet 6 tx o Bhactdvwy 
xaprd;. Aordv pere6)$0n 7» wptypa. Thy Elav 
beg chpepoy of &xobovres tTakaviizouory * Obat th 
AbAlz, olag 865ng tftneoev! oba th abies, of Ena- 
dev! H Mapla xa Exaorny + &xove. naps 
ndviwy paxapla, apt: mhnodetza Web pats &ytov. 


Kal abe ij Ilap0tvo; Lowmby npopytevoncn Exouvauy 
rl Met: Evloynree Koproc d Bede rov 'Iopahd, 
orc £x8ox6paro thy raxelywoiy rhe Bovine ab- 
rov* dad rap rov ror paxapwno! js acai al 
reveal. Iva selten it; th npbawnov The Ebag piper, 
Eg by, pnoiv, VEprcoptvny, and vod viv paxa- 
tobe pe dn al yeveal. Kal zi, nb, elektra 
ph axovouca ; Mekoto ptv od &xover, tx Tod tv 
rm gureiwg, iv ywpe Cuvrav elvai, , phrnp The 
owrtnplag, h rmyh Tod aiohnrod pwr; * alodnyrod 6a 
Thy o&pxa, voto 6:4 thy He. Obtws oby BY Gov 
paxapliicrat. AA xal ws Err en tv capxt, tuaxa- 
pizero* Hrobet yap vod paxapiopoyt try &v aapxt 
0532. *Exeivn TpOtov elbe, xal tote LyeUTato tod dd v- 
$p0v aben npwrov elns, xal t672 Hxovas I- paxa- 
piahob. Org yap 6 Luthe idibaoxey, 'Exnpe yurh 
TiC pwrhy tx tov Ex lov, xal Myu abr, raviwy 
axoubviwy* Maxapia 1) xoilian Saordoacd oe, xal 
Huctol, obg 8011Alaoac. AM tn thy AA tnkhpwory 
6 Od; thy andgaotv, ploy & thy Lat th; pera- 
volag, xal Myer "Ori hxovoac rhe pwrne ric uva: 
dg Tov, xal &parec ax0d rov Eviov, ob trereidd- 
lum oo: jel payeir, txuxardparoc ij 1h ir rote Ep- 
Tote Tov. au db ebioynpiveg ob Mapbave thy xate- 
pav, d' < yh. Adog Hpapres, val Gin wrrerat. 
"QIzep & [510] re Ela; xatdpa* hd & ü butt 
pyo3:; (ov yap hv xatkpe, 44 bidphwan;)* Gn 1 
trutlpno rh; Elag, "Er Ada rbEn (val yap daa 
yuvh iv AUnatg thxrert), Euervey kg ti: obrw xal tow 
Aan 'Enmardparoc th 171 % roc Eprouw cov. 
Hud tapavoya th Epya, xa ij yh Hate. Hel; 
@papravouey, xal j yh Gr. thy xatipav. Gele- 
Tat 6 Gebe cod NAαοανα,ẽ]“ꝓp, g ebyevorg NνͤA, xat 
Tirte: thy Y f nabaywydy. 'Exixardpator 1) 
Tn d toig Eprotc Tov. Mh tf pvort npdarye, AMA 
Th Tov Ge yaprrt. Our cla, 'Exixardparoc ij 7 
dal Eueye xaxatnpaptwn, xat xaprov obx Epepey + 
GTrEp elm Th ovxf, Myxer bx 000 xapad; £6401, 
xal 8Enpdron” ow; elys yeveodat xat , yh ** and 
Eyre 'Ev roc Eproc Cov. "Orav Guaprw, tüte cat 
h yh Gre evodobpat, evhoyet abrhv. Kat fins 88 
bavuanrsv. "Ore Extioey Gebe thy Iv, thy Alas - 
gav, 74 netiiva, cd tpreta, cd Onpla, thy &vOpwnov, 
navta evndynaot * To xaprovg obx sLabynoay, xc: 
et drt quiarrerzar th yh abry i nipwpla; Iva Aa- 
Tav6viuwy Toy avOpwnuy dN apoplav, xal & 
Tpayouviwy Ettntai ebpoplay. Ole ebidynos tobe 
xaprov;* aperaptdintov yap Hv md xapropar 'Axdry- 
gag xal rpi66lovg dararsdsi oo. Kareppdvnoag , 
on), cy peydwv* tUrtou Und Toy pxpay, Bling 
TW; xai al naibelai ovpperput. Axa tvaipely ov 
Covarat* aluatai b Eyvarai, Kal geayerat thy N av 
ab nag. Exe (vn cle iv Aa, ob pays tv JUN. 
H yap Apxala andpac; pever Lg Art. Kai Shine 
hot 7hovuTLv, nEvnta, Epyovia, pj; av, ct lotiy avroy 
Thy piov Elunov ebpely, f autpruvoy. Aid tf; At td, 
Er dpi rod xpoouwmaov Tov gary mor dprov 
Tov. Vox hdhnoa; pert tvicews* iv IRpart gdye. 
Ob x0) 4get abtdy Mp, Au! d, trpwple © xa) 
p. Aornby ov, 6 ttovd;, Exetvo adyioart El 6 Adàu 


* Conj. Sav. th yh. 

d In mss. . kat |egebatur prioribus abrasis litteris. Sen- 
sus autem postulat aut oritas, aut alk, vel quid simile. 

© Pro Tiywplq putat Savilius legendum rann 
pig. Recepit Combelis. 
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(Joan. 16. 21). Tristatur eum parit, anzia est dum 
nutrit ; ubi puer grandior est, veretur ne socors sit: 
si peregrinelur, weluit pe moriatur , ne in morbo vel 
in arumna versetur. His vir non est obnoxius; etsi 
enim paler sit sollicitus, nou perinde tamen atque 
mater; sed 8cipsum consolatur dicens : Homo est, 


scit sibi prospicere; neque anxius est. Quare? Quia 


non audivit ille : In doloribus paries filios. Insolitum 
penz genus: experientia testis est. Cum dolores parius 
mulierem invadunt, ne in ipsis quidem laboribus vi- 
rum despicit. Non dicit, Utinam nuptiz non essent, 
utinam non esset liberorum procreatio. Non sinit 
Deus illam post talem experientiam odisse virum : at 
licet novit quid passa, quid experta sit, virum tamen 
diligit. Ideo, In doloribus paries filios, et ad virum tuum 
conversio tua, et ipse dominabitur tui (Gen. 3. 16). 
Quia jam male -imperasti , et voluntatis tum servus 
aſſectus est, ordinem $olvo : ipse domiuus sit, qui 
non est deceptus. Ideo Paulus ali: Mulieri aulem do- 
cere non permilto , neque dominari in virum (1. Tim. 
2. 12). Nam male primum docuit in paradiso. Neque 
dominari in virum : male enim dominata est. Hoc ergo 
sensu jubet Paulus mulierem non docere, ob ca que 
in paradiso evenerant : nec nos sophismate utimnr. 
Audi eum: Mulieri aulem docere non permilto, neque 
dominari in virum. Et ut ostendat se, ideo id statuere, 
$Subdit : Adam enim non est seducius , mulier vero ge- 
ducta est in prevaricatione (Ibid. v. 14). 

10. Maria virgo pro virgine Eva intercedit. Maria 
quolidie beata dicitur. — Quid igitur ? damnationi ob- 
noxius est mulieris sexus, manetque in doloribus, nee 
vinculum $olvitur ? Venit Christus qui vinculum sol- 
vit : occurrit ea que Dominum peperit , sexui patro- 
cinans, sancta Virgo pro virgine; nam virgo erat 
Eva cum peccavit; damnatz dolorem solvit, atque 
gemitum. Sicut enim si quis in regiam vocetur, suos 
honoribus augere siudet, ac, $i in angustia ſuerint, 
liberare : sic sancta Virgo in regiam vocala, ut divine 
generationi ministraret, insolito donata partu, banc 
primam graliam petit, imo accipit. Quia non dece- 
bat culpæ obnoxiam ſeminam innoxium gignere, renit 
is qui primo Er tristiuam per gaudium solvit. Venit 
angelus Virgini dicens : Ave,gratia plena (Luc. 1. 28). 
Tum per Ave, seu Gaude illud, tristitia vinculum sol- 
vit. Ave ; venit is qui solvit Lristitiam. Ave,gratia plena, 
quia hactenus maledicto obnoxia. Hic Dei gratiam 
animadverte. Ave, gratia plena , Dominus tecum. Ouia 
cum illa serpens in trislitia , gaude, quia tecum est 
Deus. Ac vide angeli vocem, quomodo tolam Christi 
dispensationem explicat. Ave,gratia plena. Quia' illa 
duplicem maledictionem accepit, tristitiam et gemi- 
tum parius, inducit partum, qui solvat priorem illum 
partum. Ecce concipies in utero , el paries filium , et 
vocabis nomen cjus Jesum (Ibid. v. 31). 1Ipse enim 8al- 
vum facie! populum 8uum a peccalis eorum (Matth. 1. 
21). Patrum tuorum peccata solvit qui ex te ſructus 
oritur. Jam mutala res est. Hactenus qui Evam au- 
diebant, miseram predicabant : Ve miserz : quan- 
iam gloriam amisit ! ve miserz : quania passa est! 
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Maria quotidie omnium voce audit, Beata: sane plena 
Spiritu sancto. Ac demum vaticinans Virgo audi quid 
dicat : Benedictus Dominus Deus Izrael, quia respezit 
humilitatem ancilla su, en hoc enim beatam me di- 
cent omnes generationes (Luc. 1. 68. et 48). Ut osteu- 
dat se personam Eve gestare, Me ad hoe usque tem- 
pus, inquit, contumelia habitam, ex tum bentam 
d cent omnes generationes. Et quid, inquirs, illi prod- 
est, cum non audiat ? At revera audit, quod sit in 
splendido loco, in regione vivorum , mater salutis, 
ſons lucis , qua et seusu et mente percipitur j; sensu 
propter carnem, mente propler divinitatem. Sic ita- 
que prorsus beata pra'dicatur. Imo etiam dum viveret 
in carne, beata prædicabatur: audivit enim beatitu- 
dinem illam cum adhue in carne esset. Ila primo vi- 
dit, ac deinde ex arbore gustavit; hac primo dixit, 
el lune beatitudinem audivit. Cum enim Salvator do- 
ceret , Extollens vocem quedam mulier de turba (Luc. 
11. 27), cunetis audientibus, dieit illi: Beatus venier 
qui te portavil, et ubera que 8uisti. Cæterum in Adamo 
implevit Deus sententiam, imo vero peeniltentiee me- 
delam, aitque : Quia andis/i vocem uxoris tug, et 
comedizsti de ligno, ex quo preceperam tibi ne comede- 
res, maledicta terra in operibus nis (Cen. 3. 17). Rur- 
sus qui benedictus ſuerat , malediclionem non susci- 
pit, sed terra. Alius peccavit, alia cditur. Ut Eva 
maledictio : imo potius emendatio; non enim male- 
dictio erat, sed emendatio : quemadmodum E v. e 
correctio, In doloribus paries (etenim omnis mulier in 
doloribus parit), hactenus mansit : sie et Adami : 
Waledicta.terra in operibus tuis. Nostrum opera iniqua, 
et terra pleetitur. Nos peceamus, et lerra maledictio- 
nem accipit. Parcit Deus opilicio, ut ingenuo ſilio, 
terrain ut padagogum plectit, Maledicta terra in ope- 
ribus (is. Ne consideres naturam, sed Dei gratiaim. 
Non absolute dixit, Maledicta terra: nam maledicta 
mansisset, et ſructus non tulisset; quemadmodum 
dixit ficui : Non ultra ex te exeal ſructus, et exaruit 
(Match. 21. 19): sic et in terra ſuturum erat; sed 
ait, In operibus ſuis. Quando pecco, pereulitur terra ; 
quando recte iucedo, illam benedicit. At vide rem 
miram. Quando creavit Deus terram, mare, volalilia, 
replilia, bestias, hominem, omnia benedixit : ſructus 
vero non benedixit , quod nempe seiret hanc terre 
servalam esse pœnam, ut peccantibus hominibus ste- 
rilitate plecieretur, et probe agentibus, fertilitatem 
acciperei. Non begedixit ſructibus : dounm enim erat 
sine pœnitenũis. Spinas et tribulos producet tibi. Magna, 
inquit, despexisti ; minoribus plectaris. Vide quam 
moderatz sint castigationes. Spina occidere nequit ; 
cruentare potesl. Et comedet terram in doloribus. Ila 
parit in doloribus ; iu comede in doloribus. Nam veius 
illa 8eutentia bactenus manet. Et vide mihi divitem, 
pauperem, principem, magnum, num vita ejus possit 
sine dolore et cura inveuiri. Quare ? Quoviam 1s au- 
dore vultus tui vesceris pane tuo (Gen, 5. 19). Noluisti 
tranquille; in sudore comede. Non punit illum ſame, 
sed miseria atque labori subjicit. Jam tu, fidelis, 
illud cogita. Si Adam sine sudore panem non com- 
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edi, nos quomodo sine laboribus sudoribusque re- 
guum cxlorum consequamur? Donec, inquit, revertaris 
in lerram, de qua sumpius es. O sententiam! o clemen- 
tiam meiu plenam ! o sententiam consolatione ple- 
nam! Nondum expulerat, et revocavit! nondum 
ejecerat, et resumpsit! Donec reverlaxis in terram, de 
qua gumptus es. Non dixit , Donee delearis, donec 
dissol varis; sed. Donec reverlaris in terram , de qua 
sumpſus es: ut tibi spem resurreetionis substituas. 
Illo te miuo, unde te accepi; ut te tune accepi, tc 


rursus possum accipere, (uia terra es, et in lerram 


— — — — — 


ibis. Non, Deleberis, sed, Ibis. Bud, Jie, quidam in- 


terpretali sunt, Rererteris. Quantum igitur per ſacul- 
latem licuit, per gratiam saneti Spiritus, vobiscum 
paradisum pereurrimus, regia monimenta legimus, 
vidimus reos libertate donatos, Judicis clemantlam: 
qua utinam a Christo salutem consequamur, ui c- 
lestibus illis et sempiternis ſruamur bonis, in Christo 
Jesu Domino nostro: quoniam ipsi gloria et im- 
perium, nunc et semper, et in saculs sxculorum. 
Amen. 


MONITUM 


Jacobus Sirmondus ad Ennodium T. I postreme Editionis, p. 1842, de hae homilia sie loquitur: 


« Severianus Gabalorum episcopus a serpente illo, quia symbolum erat crucis Christi, salutem, xa} and 
cod Ln tapαοαν⁰οο evoyiav fluxisse ait in Orat. Il e decem quas Chrysostomi nomine in lucem dedit Card. 


Sirletus. Sed Severiano hanc asserunt, quam dixi, Damascenus et Hadrianus papa, cum Synodo Pari- 


siensi. » Nihil itaque dubit relinquitur hane homiliam esse Seyeriani, hominis certe non elinguis, sed 


— 


ORATIO DE SERPENTR, QUEM MOYSES IN CRUCE SUSPENDIT IN DESERTO, DEQUE DIVINA 
TRINITATE (a). 


— DA — 


1. Heri sermonem instituimns contra hærelicos, et 
pro gloria Unigeniti eoncertavimus, non ut arcana 
quedam in lucem proſerremus, sed ut gratiam ex 
animo proſiteremur. Non enim ex verbis nostris Chri- 
sli gloria augetur, sed præclaris ab eo ornati mune- 
ribus, grato animo beneſſeium pradicamus. Absur- 
dissimum enim essct, nos beneficiis ornatos, silentio 
munerum vicem persolvere: maxime vero cum David, 
ut modo audistis , ita jubeat : Onnis terra adoret te, 
et p] tibi (Poa. 65: 4). Deum laudamus, non quud 
ipsi honorem aſſeramus, sed nobis ipsis honorem con- 
ciliemus. Gloriam Deo reſerimus, non quam ipsi lar- 
giamur, sed quam nobis immortalem conferamus : 
nam £06, gui me glorificant, glorificabo ; et qui conte- 
mum me, comennentur (1. Reg. 2. 30). Pro virili 
nostra docuimus, non licere terminos glorizs Dei 
transilire, non hominibus , qui in terra degunt , non 
angelis qui in exlis, non archangelis, non principati- 
hus, non Cherubinis, non Seraphinis. At meministis, 
ut bene novi, quotquot estis discendi cupidi auditores, 
qua ratione his de rebus instituta oratio ad exitum 
dedueta sit. Sed quia hodie, ſratres, ipse Rex gloria 
erucem $uam prænuntiavit, et Apostolus, regiam se- 
quens Servatoris vocem, de cruce philosophatus est 
(nam Dominas discipulis dicebat : Ecce ascendimus 
derozolymaem, et Filius hominis tradetur in mans inimi- 


(a) Collata cum Codice Reg. 1688. 


corum [Matth. 20. 18] ; Paulus vero Galatas objurgans 
scripsit : (uis vos ſuscinavit , quibus ante oculos Chri- 


tus prœscriptus eat in vobis crucifixus ? [Gal. 3.1] ), 


quoniam igitor et regia Domini vox, et ſidelis serri 
doctrina , regiis insistunt vestigiis, operz pretium 
existimo, nos etiam pro virili de dontinica cruce con- 
gemtanea foqui , non ut dignitatem illam attingamas , 
sed ut pro virili nostra debitum persolvamus. Quid 
igitur a't Ser vator ? cee ascendimus Jerozolymam , et 
Filius hominis tradetur. Praxdicit passionem victor 
mortis ; crucem prannntiat, qui cruce mortem dissol- 
vii: eeriamen prænuntiat, ut victoriam prædicet. Nic 
rursus ad intelligendam Domini vocem animum con- 
verte. Vide quanta cum auetoritate dicat : Ecce ascen- 
dimus Jerosolymam, et Filius hominis tradetur, ut cru- 
cifigatur, Qui hæc pradicit, in ipso certamine jam 
constitutus dignitatem auctoritatis mutat , negatque 
dignitatem divinitatis su dicens : Pater, gi possibile 
ext , transeat a me calix iste (Matth. 26. 39 ). Annon 
repugnantiam animadvertis ? Incarnationem cogita. 
Sed ad propositum redeamus. Discipulis ait: Ecce 
ascendimus Jerosolymam, et Filius hominis tradetur. 
Vide quam eoute loquatur. Cum pass onem predicat, 
humanam ostendit naturam, Filius hominis tradetur. 
Etenim corpus visibile patitur; divinitatis vero digui- 
tas, que intelligendo percipitur, vitam affert. Et ſigura 
quidem corporis, ſratres, morte solvitur; virtys au- 
tem inbabitantis id quod solulum erat excitat. Ipse 
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&vev l8pwrog prov obx t, tuck; &vev xayudruy 
xa. |8pwroy nw5 Sacikelav obpaviy Leabauey ; "Ewe, 
phys), rod dxoorptypar o8 ele pry, #6 hc Ae. 
"Q anogpdauu; d pdbov yepuovto; priav0pwniag ! d 
andpaon; ytuoucn avarkhocw; | Onlinw Efwpiae, xa 
avexaitcato* OU tEibake, wal npocrdbero., 


Tac rov dxoorptbpar os ele rhy yhy, I he AN- 


onc. Obx elnev, Ec &v apaviedh;, Lg àv Lvbfig, 
au, "Ewe toũ dxoorpsyat os elg rhy phy, I ic 
Ang Iva bnodfig cxaurp thy tanita th; ava- 
ordetwz. dun os txt, 80) os aso bg Ehabdv 
ae vort, 8vapar xal wav as Labely. "Ort 7h el, 


xal glg pny das levoy. OU aganabhan, äh“ da- 
«4svon. Th 'Azelevoy, Eaarsdevoy wii; hoy 
veuoay, "Ogov obv Hxev el; Ebvapuy hperipay, th N- 
pnyle tob &ylov Nvevpatos, HA thy napdiu- 
cov uad bud, aviyvwpey th dropvhuara th San- 
ux, elbopev tov dnev0Oivoy thy tevbeplay , vob 
S.xaotod thy pilav0pwniay, bi de Eefwpela xa th 
rap told Xprotod [511] owrnplav, Iva xa wav ixou- 
paviwy xc lv xal alwviuy atzoabowpsy tyabbv, tv 
Xprote 'Inood wo Kuplp HH t abr i Bega xat 
dd xpdroG, viv val at, xat cle robg aldwag dd 
alwvwwv. 'Aphv. 


AD HOMILIAM DE SERPENTE. 


eujus eloquentia, ut loquitur Savilius, ferrea dici possit. Inventione certe non caret ille : sed perazpe 


accidit, vt ſutilia inveniat et expromat. Dictio autem elegans non est; ut uno verbo dicam, stylus 


hujusce longissime homilie sex homiliarum praecedentium stylo ita afſinis est, ut non sit ovum ovo 


similius. 


iaterpretationem Latinam novam adornavimus. 


Adroc æepl rod xarù MwDotuc bpeuc, dy toravpweer &v ri tpripy* wal xepl thc delac TpidBog. 


a'. XU AM Mog mp6; re thy alpetrixhy naknv, 
xa) cp tobe bp th; Bigng tou Movayevolg )] 
tavrdy kNG WN GV, oby Iva dd xtxpupptva ywuplay, 
an' tv thv yeprv ebyvwpdvus Gporoyhan. OL yap 
i} bv obeyydpida Xprords peyahbverat, AM £5 bv 
bucyanluv0nuiy, cyvwpdvw; Thy ebepyeciay xnpur- 
Tojpev, Kal yap av el Twy aronwretwy, Epyoig ab- 
abo Vt, apwvi thy evepyeciav An. Xa 
114)tora Tod =pοννανοτνονο Aauls napaxihevortvey , xa 
Mr, ws Alg dxnxdatet Nava ij rñ xpooxu- 
rnodrwody oo, xal yaldruody oo. 'Yuveopey 
Thy Gad, od rin abr nepiribvre;, AMA thy 
tavrois nzpinotw peeve. AoGatopey thy Oe, obx 
t ly 86S yapt;6uever, Au! tautrobg thy ab4vatoy 
©64av tv3vovreg* Tobg yap Sotdforrdg pes, hol, 
dot de xal ol LZoubevonvrt;g pe tfoudevw0hoovrat. 
'Edi8afzv AG ' Ov Aywvicato xarth Se, 8d. 
tobg öpobg The Bdfng tov Oeob Lnepbalvery ou E&- 
tottv, o, av0pwnog tolg tn yh;, obx Ar, tolg 
iv pv, on Apa TU oA, wx ipyals, ob rale 
Xepoubiu, ov rolg TepaI¹. Kal ptuvnobe, cd old ri, 
ol p1X6patel; roy &xpoartiv, öh H¹1 6 nap) v 
r 6: vwobr, ug An' tneh chnepoy, dbeigot, 
airs d 6 gane, The bing why tavrod oravphy 
Tpoavepwvyoe, 512] xat 6 'Andatokog Th Pacihiuxy 
pwvſ do Tr dxohou0hoag , thy nept v otau- 
poV AY Lpihoabpneey * (6 ubv yap Kip Here Tolg 
padnral; 180v drabalrousr 8lg 'Iepoodfduyua, val 
6 Yidc rod dvdpdbrov napabidoras eig yerpar 
PaTnot. Gn. LVI. 


&x0p@r* 6 & Naikog Takdrarg tnmipoay ya Tit 
vulc do xarev, olę xat eplaluob. 'Inoove Xpt- 
ordc xoerpdgn tr bur toraypwytvroc; ) dne, od 
xa\ , Bam Tod Kuploy gwvh, xa f vod motos 
depanovrog 8:8aoxanla tolg Sacthixol; INV hxokote 
0noev* &vayxaloy olpat thy cwrhprov © xal hull; 
xara dN nep) rod Kupraxod oravpot 74 Ge 
p06rfaodai, oby Iva the &flgg tiene, AAA d 
thv xar& 8vapy bpeikhy anoriawpey, Ti o gyo.v 
Lori; Ido drabalrouer tlc Tepoodlupa, xal 
dq Noe rod drphæou {80rai. Noa ropeue: 
7h n400;-4 vixnths vod da vονοαð ’ npoavaywyel tv 
oravphy 6 ctraype thy Odvatoy Stakuwy * Npoavdaywvl 
thy NU, va xNpUE thy vixnv. 'Evraile navy 
oauthy Lvbeg el; xatavenotv th7 Aeomotixl; . 
Opa a' Zen avbevriag ynolv* I drabalyouer 
ele Tepoodlvyua, val d Yidg rod drOpaxov rupa- 
dd orai ele rd oruvpwlhhrau. O tabra npoavayw- 
viv, zy abr yev6peves v tyovi ?, thy 
atlav th; abbeviſa;, xal AVN th afwpa th; Oed- 
Th17%; abr, Mywww Ndrep, et Gurarty, xapelOtrw 
da $uod rd xorhpror, Oby dpi; thy brapwviay; 
'Evv6et thvolxovoplay, A' cle th rpoxeluevoy brav- 
Qbwpev. Atyet tots pabyraly* J drabaivoper 
ele "Tepoodlvua, va d Vide rob drOpaxov xapea- 
old ora. Op no; topatioptvy xixprreat tf} pov, 
"Onou dog xnptrart, thy avOpunivyny tvictvura 

* Locus imperſectus etiam in mss. Forte addendum 4 
tTavrag oi, vel quid simile. 
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pborv, O Tide vob &vOpwrov napabiborat. Ide: 
Yup dd partv6pevoy objpa, {wonoet It th voo! uevoy 
The 0edtnto; AH Ha. Kal Adetat kv, Asp, ba- 
vite th oxtpa v owpartoy * tyelper Bt th avopevoy 
ij doũ £vorxouvto; dL. Abbe hv 6 hubpeve; xath 
do 5wjpa, ag tyeipwy th Aubpevoy xath th Ilvabha. 
Avcars yap, prot, ror raoy rovroy, æal d tp eli 
Mut p brepw avror. Tov drabalroper elc Ie 
poodlyjun. Xproty axokovioiviag ox Extrv od8ajuod 
xatedety, 4k" avitvat Sick navi6;. Alle ts N 
aloe i 63d; and leptxb el; Tepoodiuua Evoboy 
ce, xa. voto; Th wa400; tn\ thy EvoBoy Thz &vacti- 
oewy Epzpev., 'Aday yap Tv cle Gbou neadvra cl; 
o9pavey evexatetto, xat thy yaual xaiutvy chedva 
el; bog aviyayey. 'Arabalropuer ele 'Tepoodluua. 
"Onou Beds, Exel & pee avabantg * bnov xaxia, vel 
Tapavouiag xatabaoc. Att touto ce iv tov xart) 
&pethy tokitevoptvwy gprolv 6 Aautꝭ · Mando cd 
TEC ol #ATOXOUYTEC & To olxp Gout eie robe alò- 
vac Toy alwrwy alt cov os. Maxdpiog drip, os 
terry drrilnyic abrp raph cor * al drabdosc 
Cov & ry zap6ig avrov. Al draCdoetc Cov, vo- 
datt, of evneGel; xat avnyutvo Xoyiouot, ol aig 
Log aviyovie; toug xakng nept Brod Bravooy ptvouy. 
Ert obv 6d [513] owppoatvng elg Log aviyoucn, 
88D S Sxaroouvng el; Log pepourn * xal daa, wy 
einetv, 63d; evacbeiag el; Th Vhog txetvo yetpaywye? 
Tv pi60eov, wept od Elcyov of &nd tod devre, 
xopev0wyer elc r Epor rod Kvuplov, xal ele rov 
olxov roy Be00 TaxwE. "Onou utv ebazbelag AG, 
duet xa) &vodog ** Znou Gt xaxia, xatdbacg 6poko- 
youptvn, Kal uaprup:? Aavts 6 npophtng Meyw* 
*Pioal ue dd rav rvarabaireriur tlc Adxxor * 
xal , O oyor ue Ex ror uud rov ardrom 
ots 098 dd, Avrabalyoner, w:prrrdv. Ido dva- 
Calov. Kalt jvog avis int wh nabog Epyerat. 
Ark t tl o xv, 'AraCulroper ; "Ort th utv &4005 
tudv, Novi ö naviuy avipwnuy i cwrnpla. At 
todo & Ozlog *Ariotobog' thy yevvalay NG xa 
dada dos perthy Inte ywvhy Os Epting hxnxdate* 
To Xpiwrq ovreoraipuym. Za 88, obst dr, Ci 
ss % Euol Xproree. "Ale; tt, Boulntel; Evicita- 
odat xa} thy xaprdy to) gTavpod, AH He ebbtw; 
did Tov dee Nr huac EEnreparer dx rij 
xardpac rov rEpou, TEYOpeeroc Orep huar xardpa* 
yiypanras re. Exuardparoc aac 6 xpepperoc 
sul E640v. 

8. Evrabbd por wp6otys dxpibanyg thy vod, ph os 
Gapvyn the dlnbelag th bhpapa. 'Aviiktfouct yap 
cob lIobsalot, cep bv pyotv 6 Hadkog, Ol &x0pol 
ToD raupoũ rov Xprorov, wy rd ti. log dach leta, 
xa\ epougry 0 dd mph; doe Gxepalouge El Emxan- 
apa dog 6 xpeudueves, wwe amd tov Emmatapatou 
ehaoyiav cor bolharodar npoboxi; ; mag & and tob 
bavarty dronzadvto; Cwhv avajpivei; ; Th parvouevoy, 
h g xal a pyory Þ 6 8:847xakes huov Hablog, ho- 
Vrnet, xatipa tort Expanra ydp* Exxardparoc 
6 xpepdperoc &x1 Evdov, Et tolvuy yerpantai xal 
p&papruphrat, nw and tou Enuxatapatou eboyia 
Sldo cat voc d oravphy nepitnouct ; Tavra Gt) xal 
nporelver xa At 'Joubalos, 6 tx0pte rod avavpo? od 
Xi. Obxovy tov GL npd; of, Ting 6 tnxatapa - 
dog — Sl ain; alnt avre, Nog tv thiphpy 

&rov wiv Ae txel xa 

DT 


ol bpetg aN cov toLg rpoybvovc, elxdva dg Byews 
yadxhy norhoag Mwbohg &veotratpwor, xat eine, 
Na 6 &ny bel ùæò tod dg xpoueytrw ro de., 
xal owhhoera; Kal ti, gn, toiro pe Td np9- 
xe{uevov; AMA wat opdGpa oixerdratov, H obx 
Frxovang Tol Brod Atyovrog, 'Eximxardparoc ov dæò 
xdvrwy ty Onplar the rñc: Tia; obv i glxwy rob 
tnixarta pd cou gui Ave yx vote ù evt pots mpoydvors ; 
'Avakap6avw td phpa, ka orhow mh v.. El AN- 
pv cot voultera v Emmatapdtou © eboylav N- 
y4oat ('Exixurdparoc yap dc 6 xpepaptror &x1 
Ev4ov), nog i elxiwov Tod Byrws Tod tmixatapdrov, 
de Hxovoev, 'Exxardparog od dæò adrror ror on- 
ploy, fveyxe Th Lap tv ovppopt xetutvy thy owrn- 
plav; "Apa ox tv atomaororepov elnely, EAV vie 
d Sny0f,, Ava HA cle thy obpaviy &ve tnt thy 
8edv, xa}. aw0Hhaetat ; dvd dd xa th npoatyery obpavy 
rapai|c)]ing, [514] ob H vo cl, EAV tighnyxOf, 
anobityy ie thy Luyviay tod pwrds, xat cwhhorrar ; 
N an-6)thy ele thy tToenefav The npobeazwe THY 
@&ylwy Gprwv, xa\ cwhhoerat; A ele th ,,, 
f el th xarantracua, J lg thy xibwrdv, A ol; thy 
cl Tov Xepoublu, A els md Iaothprov ; "AMY ob- 
Cv Tourwv elohyayey 6 vonoderng 6 atyag* aha pe 
vnv unte vob atauped thy elxdva, xa tavtry Ga 
705 Enixaraptrov byewy, Aid of ov,  Toubale, tad- 
Ta Note Mwbohg ; 614 tf ywveyer he 6 deqwy dA cob 
v6pou, Ob Homo plvaror, ov88 yurevrey ; 
Au tf tavta nphg thy &yvopovn gotyyopar; Ard 
tt thy vouodttny Elnd po, © mortars to) God 
depanuy, 5 anayopsyets, mnt; ; 5 avatperet;, Na- 
paoxevatetc ; 6 kywv, Ob xomjorre plvarey, obòs 
xwyeuroryy ob ywvelerg xal yYhugerts bee; A' 
Txetva uty tvonolttmon, gnolv, Iva ta; Viag kN 
Thc Gcebeiag, xa thy Labv toutov &naytyw rdomg 
eldwiokatpelag* vuvi ö ywverw thy , Tva tpory- 
Twaw Thy elxiva th; vo otavport ohxovoulage p- 
oparltu thy $p6jov ve enoatdoye npoyvpvdyy TH 
ut xa\ 5tvov Exetvo th tob oravpot oupbokov, "Ort 
& o 8:6:acutveo; 6 A6 og, Exove Tod Kuploy thy ei- 
* thv &pyalav txelvny PSebatodovrog, xat cle k au- 
Thy avalay6avovro;., NixoShmy yep tw "Voubalu 
&pyovri Crakeydpeve;, og Gifacoxtihp mol Aαν,ño xl 
uv, Cuvaptve The olxovoplag thy Ozwplav, prior 
Kal xab&q MwDone Oywos roy Ewiy &r th prize, 
odr & vywlnrar roy No roũ drOpoxov, Iva 
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erat qui corpore sol vebatur, et qui secundum Spiritum 
quod solutum erat excitabat. Nam ait, Solvite templum 
hoc, et in tribus diebus excitabo illud (Joan. 2. 19). Ecce 
pscendimus Jerogolymam. Christum sequenuum non 
est umquam descendere , sed asccndere perpetuo. 


Alioquin vero via Jerichunte Jerosolymam acclivis 


erat, modo sensibili loquendo , et intelligendi modo 
passio ad ascensum resnrrectionis ducebat. Adamum 
enim in inſernum delapsum in cxlum revocabat , et 
humi jacentem imaginem in sublime efferebat. Ascen- 
dimus Jerosolymam. Ubi Deus, ibi ei virtutis ascensus; 
ubi malitia , ibi iniquitatis descensus. Ideo David de 
iis qui secundum virtutem vlvunt ait: « Beati omnes, 
qui habitant in domo tua: in sœcula 8xculorum lau- 
dabunt te. Beatus vir cujus est auxillum abs te: 
ascensiones lum in corde ejus » (Paal. 88. 5. 6). 
Azcensiones tum, hoc est, pia ille et in altum eve- 
cl ratiocinationes , que in sublime agunt eos, qui 
recle de Deo cogitant. Est ergo temperanliz via in 
sublime erigens, via justitiz in altum ducens : omnis- 
que, ut ita dicam, pietatis via Dei amantem in altum 
adducit, de quo dicebant genliles : Venite, proficisca- 
mur ad montem Domini, et ad domum Dei Jacob 
(Mich. 4. 2). Ubi pictatis doctrina, ibi ascensus est“: 
ubi vero malitia , ibi plane descensus. Id (eslificatur 
David propheta dicens : Libera me a descendenlibus in 
lacum (Pal. 2. J); et rursus, Qui exaltas me de portis 
mortis (Paal. 9.15). Itaque illud, Ascendimus, non ſru- 
stra dictum est. Ecce ascendimus. Atqui solus ad passio- 
nem venit. Cur ergo in communi ait, Azcendinns? Quia 
passio quidem mea, salus vero omnium hominum coim- 
munis est. Ideo divinus apostolus in generosam illam 
et miraculi plenam erupit vocem, ut modo audistis ; 
Cum Christo crucifizus aum. Vivo autem, jam non ego, 
vivit vero in me Christus (Cal. 2. 19. 20). Alioquin, cum 
vellet ſructum crucis ostendere, subjecit stalim in se- 
quenlibus : Christus nos redemit a maledicto legis, ſacius 
pro nobis maledictum (Gal. 3. 13) : scriptum ext enim, 
Maledictus omnis qui pendet in ligno (Deut. 21. B). 
2. Hie mihi diligenter animadverte , ne abs te ve- 
ritatis perceptio elabatur. Contradicent enim statim 
Judzi , de quibus ait Paulus, Inimici crucis Christi, 
quorum finis interitus (Philipp. 3. 18. 19), et statim 
simplicibus objicient : Si maledictus qui pendet, quo- 
modo 2 maledicto tibi benedictionem impertiri ex- 
spectas ? quomodo ab eo, qui in mortem cecidit, vitam 
speras ? Id quod apparet, ut ipse doctor noster Pau- 
lus confitetur, maledictum est: Scriptum est enim, 
Maledictus omnis qui pendet in ligno (Gal. 3. 13, Deut. 
21. 23). Si ilaque seriptum est et teslimonio ſirmatum, 
quomodo benedictio a maledicto datur crucis cultori- 
bus? Me semper dicit et objicit Judzus, inimieus 
crucis Christi. Si itaque Judzus tibi dixerit, Quomodo 
maledictus dat benedictionem ? dic illi, Quomodo in 
deserto serpentes mordebant progenitores tuos ; Moy- 
ses autem imagine serpentis ſacta, et in cruce suspen- 
sa, dicit, Quicumque a terpente morsus ſuerit, ter peniem 
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res piciat, et salvus erit ( Num. 21. 8)? Sed ait, quid 
hoc ad rem? Sane multum ad rem periinet. Annon 
andisti Deum dicentem , Malediclus tu pre omnibus 
bestiis terre (Cen. 3. 14) ? Quomodo igitur maledicti 
imago vitam atlulit progenitoribus vestris? Dictum re- 
pelo, nt sententiam ſirmius statuam. Si quidem diſſicilo 
tibi videatur ex maledicto benedictianem emanare 
( Maledictus enim omnis qui pendet in ligno ), quomodo 
imago serpentis maledicti , qui audivit, Maledictus tu 
pre omnibus besliis, populo in calamitate constituto be- 
nedictionem attulit? Annon ſide dignius ſuisset dicere, 
Si quis ex vobis morsus ſuerit, respiciat in celum ad 
Deum, et sanabitur? vel dimisso cli aspectu, annon 
poterat dicere, Si quis morsus ſuerit, respiciat in can- 
delabrum luminis, ei salvus eril? aui respiciat in men- 
sam propositionis sanctorum panum, et salvus erit? 
aut in altare, aut in velum, aut in arcam, sive in ima- 
ginem Cherubinorum, vel in propitiatorium? At nihil 
eorum adduxit legislator magnus; verum unam crucis 
imaginem erexit, et hanc per maledietum 8erpeniem. 
Cur ergo, Judze , Moyses hac ſacit? cur serpentem 
conſlat, qui per legem dixerat, Non ſacies sculptile , 
neque ſusile ( Levit. 26. 1)? Sed cur hace ingrato lo- 
quor ? Ipsum legislatorem interrogo : Die milu, ude- 
lissime Dei famule , an id ſacis quod prohibes ? an 
quod reprobas, id operaris? qui dicis, Non ſacies 
sculptile , neque ſusile , ſundis et sculpis serpentem! 
verum dicet : lllas tuli leges , ut omnem impietatis 
materiam exscinderem, et hunc populum a quovis 
idolorum cultu averterem ; nunc autem serpentem 
conflo, ut imaginem dispensationis crucis preſigurem, 
viam per quam apostoli decurrant complanans, signum 
illius erueis magnum inauditumque longe anlea adhi- 
beo. Quod autem hc explicatio non detorta Sil, audi 
Dominum , qui veterem illam imaginem conſirmat ac 
de seipso interpretatur. Nicodemum enim alloquens 
ut populi doctorem, virum apud Judzos praecipuum , 
qui posset economiam intelligere, all: « Et sicut 
exallavit Moyses serpentom in deserto , ita exailari 
oportet Filium hominis, ut omnis qui credit in ipsum 
non pereat , sed habeat vitam 2tcrnam » ( Joan. 3. 
14. 18). Dic igitur, o stupide Jude, an non es erat 
illad ? Mortua materies mortem vincere possit, ſigu- 
ram crucis habens, et ipsa crucis veritas non creditur? 
et hc post conversionem orbis terre, post constitu- 
tam in toto orbe pietatem, postquam gentiles credi- 
derunt, post excilatas Ecclesias, post tanta certamina, 
post tantam virtulum exercilationem , post tantam 
angelici instituti accessionem ? Sane luculenter de- 
monstratum est, omnem adversariis crucis aditum 
præclusum esse, ad exprobrandam nobis figuram 
maledicti. Et ad versus illos quidem hc satis sint: 
nos autem ſideles nobiscum ex pendamus, et explore- 
mus verborum accurationem. Cur Dominus imaginem 
mus mie non per allum, sed per serpentem 
presigniſicat? Ad certamina cum adversariis 8u8ci- 
pienda exemplar illius maledicti serpentis salis est: 
verum jam persuadendum iis , qui fili pietatis sunt, 
quo pacto ſignra illius maledicti serpenlis imago ſue; 
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rit Christi, qui adoratur. Quocirca id nos accurate 
explicare, et vos studiose audire par est. 

3. Figura serpentis, ſratres, imago erat economiz 
erueis. Quod autem ad modum attinet, sicut illa ser- 
pentis ſigura imaginem quidem et specjem serpentis 
præ ge ferebat, venenum autem nequitiamque serpen- 
tis non habebat : sic et Servator, secundum divinum 
apostolum, in similitudine carnis peceati apparens, 
extra omne peccatum ſuit; sicut et beatus lIsaias, cum 


heato Paulo (a) consonans, ait: Qui peccatum non ſe- 


ei? ; nec inventus ext dolus in ore ejus (Jaai. 53. 9; 1. 
Pet. 2. 22). Secundum Isalam imaginem unam habes : 
ad alteram accede. Contuere veritatem per ſiguras 
splendentem. Serpentes mordebant filios Israel, quan- 
do populus in perniciem ruit. Petit Moyses a Deo ut 
medicinam $alularem præberet. Deus ſamulo medici- 
nam beneficam commonstrat, et ait: Fac zerpentem 
eneum, illumque erige ante labernaculum testimonii 
(Num. 21. 8). Quid sibi vult hoe 8ignum? Ali sunt 
mordentes serpentes, et alius pro illis erueiſigitur. 
Quid significai enigma? quid pre se fert umbra illa 
mysterii? Quemadmodum illie in figura aliis morden- 
libus serpenlibus, alius qui non momorderat cruci 
aſfizus est: sie aliis peccantibus hominibus pro omni- 
bus passurus est innocens Jesus. Pro serpentibus, qui 
mordebant, serpens innoxius eruciſigitur; pro nobis, 
qui morti subjicimur, is, qui morti non subjectus ſuit, 
cruciſigitur. Quod præclare cum aliis Isaias prædixit 
in bunc modum : Pro peccatis populi venit in mortem; 
et, Dominus tradidit seipsum pro peccatis nostris (1 cai. 
55. 12. 6). Testimonio confirmanda iterum est my- 
sterii ratio. Quemadmodum illic alii serpentes erant, 
qui mordebant, alius qui suſligebatur : ita et hie omnes 
peccaverant, et unus pro omnibus erueiſigitur. Habes 
secundam; sed et tertiam imaginem considera. In ore 
duorum vel trium testium, stabit omne verbum (Deut. 
49. 13). Quare cruciſigitur serpens neus? Ut ab- 
oleantur morsus serpentium. Aliud ergo est quod in 
erucem tollitur, et alia quz abolentur. Annon signi- 
ficationem veritatis animadveriis? annon quasi sub in- 
volucro Seripturz vim economiz perspicis? Sublatus 
in crucem est, inquit, æneus serpens, ut abolerentur 
morsus draconum ; crucifixus. est Christus, ut dæmo- 
num operationes cessarent. Alius cst serpens ille qui 
erigitur, alii qui comprimuntur dracones; alius qui 
cruci affixus est Christus, et alii qui abolentur dzmo- 
nes. Et quemadmodum illie imago serpentis, qui ap- 
parebat, morsus serpentium abolevit, ita et hie mors 
Chrisũ mortem sustulit, et dæmonas proſlſiga vit. Me- 
rito itaque Servator imaginem sibi adaptans dixit : Et 
sicut Moyes exaltavit serpentem in deserto, ita exaliari 
oportet Filium hominis, ut omnis, qui credit in ipsum, 
non pereat, sed habeat vitam eternam (Joan. 3. 14. 15). 
Habes, mi frater, beatum Moysem alia figura crucem 
subindicantem; quo autem pacto, audi. Eos enim, 
qui de cruce loquuntur, multas mysterii contempla- 
ones in medium afferre oportet. Israelitis in deserto 
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hellum intulere alienigenz quidam, Amaleeitæ dieti. 
Moyses autem Jesum Nave, populi ducem, et sncees- 
sorem suum, armatum profleisci jubet, ipso interea 
in monte manibus expansis manente. Nam ait Scri- 
ptura : ( Moyses ascendit in montem, et expandit ma- 
nus Suas. Et ſactum est, cum extenderet manus, vin- 
cebat Israel; et cum dimitteret a corporea gravitate 
victus, vincebat Amalec » (Exod. 17. 11). Quid sibi 
vult hc ſigura? Jadzens statim metuens, ne per ima- 
ginem gloria crucis Christi effulgeat, ait, Nihil hee 
ſigura pertinet ad ea, que tu fabularis. Precationis 
figura erat illa forma, non imaginis, prout tu opina- 
ris. Quod si ila est, si vere victoria illa ſructus pre- 
cationis ſuit, cur Scriptura non precationi victoriam 
adscripsit (non enim git Scriptura : Cum precaretur 
Moyses : illud enim vere signiſicat, victoriam non ſuis- 
se precationis ſructum), sed adscribit immagini figur:e- 
que manuum? Cum enim manus demitieret Moyses, 
superabatur Israel; cum expanderet, profligabatur 
Amalee. Nam si id precationi adscribendum erat, di- 
cere oportnisset : Et cum precabatur Moyses, vinee- 
bat. Sed, ut dixi, precatione omissa, non quidem ut 
inutili, sed ut quz imagini crucis cedere deberet, ſi- 
guræ et signo victoriam adscribit. Quando enim Moy- 
ses expandebat manus, vincebhat Israel. Quid sibi vult 
expansa manus? Depinge tibi manus expansas, ut 
splendentem adorande Crucis imaginem videas. Ve- 
rum deſaligatus est, inquit Seriptura, Moyses; neque 
enim manus corporea gravitate victæ illam imaginem 
sustinere poterant. Quid ergo? Ne, soluta imagine, 
victoria quoque amitteretur, sustinent Aaron et Or, 
allevanique manus ejus, ne, evanescente imagine, vi- 
ctoria quoque elaberetur. Cur omnino Aaron <1 Or 
manus $suffulciunt? Aaron, ſratres, sacerdolali munrre. 
ſungebatur; Or vero regiz tribus cognationem habe- 
bat. Itaque imaginem crucis sacerdotium et regnum 
ins tar satellitum $tipant. Ac quemadmodum cum trans- 
ſiguraretur Dominus in monte, visi sunt Moyses et 
Elias a dextris et a sinistris, ut regiam Christi ia - 
ginem quasi satellites stiparent: sic etiam hie Aaron 
sacerdotil ordinem oblinens cruci adstat, et simil.ter 
Or primum regize dignitatis florem habens crucem 
Stipat. Harc a me dicta sunt, ut ostendam, quumodo 
priscis illis patribus pietatis imago ſuerit proposila, 
necnon quam honorata ab illis ſuerit economiz ligu- 
ra. Si autem illi qui prænuntiabant, lanta cum laude 
illam prædicarunt, ei cum tanto honore presiguilica- 
runt : quo ore nos Domini crucem divinamque illam 
@conomiam convenit celebrare? Non iguoro vos ma- 
gno desiderio leveri lalium orationum, quibus sacræ 
theologiz doginata explicantur : at que nunc dicta 
sunt illis sunt affinia. Ejusdem enim animi est et cru» 
cem prædicare, et unigenitum Deum Verbum laudi- 
bus extollere. Quamobrem sive diviuitatem Unigeniti 
celebres, sive ejus economiam honores, una eadem- 
que est pietatis demonstralio. 

4. Czterum quando crucem, quando corporis c- 


nomiam audis, mentem erige ad sublimitatem pote- 


8tatis Unigeniti. Ne illa ſigura, que hie lui causa ſa- 
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d se Tolg arp vate Apa, Lxefvorg The e,. 
sc lac elohyero i clx h. xa) trihin xa 6 tines The 
oixzovoula;. Ei && of rpoavagwrodvreg odrwe de p- 
xv tvSdiug, o npoetrbnweny tvilpws, nolow x 
,t b hate nal nnlxor E,“ vo Kuplov thy 
oraupb xa thy EvBeov oixovoulay wnpiupsy ; OlBa 
det rokbg dud; Exe nd0og wo boyparxiy Mdywy, 
xa\ xv The deckoyiag xnpuypdruy ak" terry ixet- 
v Ad xai t viy elpnutva. Th; yap abe tv- 
volag xa) mravptv xnpizar , xat thy povoyevh Ochy 
Adyov ö. Toryaporv xv thy [517] Gbedryra. 
Tod Moveyevodg Neg. xiv thy olxovoulay tiyh- 
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voc obxovoulay, 4v&yayt cov thy Eiavorav p th 
bog The tov Movoyevodg thouolag. Mh dd oyhpa v» 
did of yevouevoy tantvortw cov Td ppdvnua, dl 
1 poawWpwnia v owoavto;, avayayttw cov thy d- 
votav. Zravpd; uU yap bid ot, afla & Ocod 8. tav- 
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opol; Ta xakwg ptv e pajppeva, xaxing bt vevonutva · 
t&v & =pd; ache thy dhberav avaldbys thy Ev- 
votav, ob pou ac npd; tvaviidtyta neprrpanhattar 
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6&nyovpevoy e Gxpibh xatavimarv. Th yap, 'Ax- 
eoTdAdn, xa! 'Axtoreuder, avOpwnva h piper H- 
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artec ac t6r:wv glg t6nouvg Hei "AMV" an- 
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x65pp; 09x fxovza; avrod Myovrog, Tor obpa- 
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aeverv, AA th lotet oroyyetv. Kal tis huly pap- 
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60x tywplobr, rol Nartpds ; EL ancordly ele thy x6- 
Tov, xate thy U, ct 6 nEpba; Tod aneorakptvor 
ple cat, na; Here, Eruty Harpl, xal 6 Har p 
&r &pol ; Ting d aiv Heye, Kal d abuypac pe Ha- 
t io ner d unοó bot; Opdc t ij dic ob ywpiterar * 
ij & olxovoula td oyhpa rhe Enoorokng EvSchxvurat. 
Ti obv go th, 'Arabairw apde ror aripa nov; 
Et yap obv abr; 6 Hache, Std tf avabatye: ; H ave- 
bag thy olxovoplay A he, Tod awpatos Thy 
avadntrv, ob the bert thy Eidotraory, Beets Bt 
pabetv, br; ep Embnphoag th y}, Tovg obpavobg 
o kr, ors tov HNarphy txwplodn, obrw xat 
ele ovpavoug avalngbelg, thy Nd ob xatihiney len- 
uo; O elnwy tpds Tobg- eaurod patnrag, Kal Bob 
r he tar elf, AA drEproyua, Bev x, 
apde roy Hartpa prov d abtdg dy npd;y Exetvoug 
Myti · Kal Bob i ped” Dpor elt. axdoar rho i- 
pac duc tijc ovrredelac rov al. Th ov, "Iva 
Tr Ooxwe)t os toy proroy hAnbiror Ber, xal by 
axtorelac 'Imoovy Xproror, benkhv Evvoay Eyer, 
xat uayacpav Ernie Thy pty xata The cliwhohka- 
Tpelag bnhgoptvnv, thy d Kar The "loubatixh; 
a ccc ie lag naparatroptvv. Mdvoy ptv yap alnbivev 
Och Ave, va T4 vexph elbwha orniurevay * aneotrab- 
ptvoy dt "Inoodv Xprotdv, Iva tobg thy olxovoplay 
apvouptvoug tmotoplay* txidpbave tolvuy c ph- 
pata pe thy Evvoav, xa ph 6pite thy affav & 
Thy MU. 


&. Iva 3: pad; dxpibog, ö th aneorabbat nap 
799 Geb ob thy and T6nwv ele T6TmovG perdotacty 
onhalvet, AMA the obxovopla; thy gpavipwory * nep 
"Iwdvvou tob Bantiotod Meyer Th E . co &nd 
Ie bvrog, xat int yh; pavepwhtvrog © 'Exerero dy- 
Opwaog dxeoralutroc xapt GS "Apa &n' obpa- 
v &teotrdin "lwavng ; Ap Evwbey H; Nay 
oby thhuvev ; ELT &vOpuneg ptv &nootehibpeve; 
o ànd co nu ele T6T0vG peterth, AMAA thy olxovo- 
wiay tvexeiplady sé & Beds Ares, 6 navia nhnpoy, 
ev eł n tautdy &nz oral ptvoy, thy gory UEpror, xal 
o th otxovoplay tuhvuaey ; Opa abrdy, abchot, xa 
mnpouvia th; oaprdy thy obxovoulay, xat ph xa 
poivra th; belxng Buvipews thy Gffav. Kal vd lepa- 
Tixdy Hh 'Avabalrw xpdc roy Nartpa pov, x 
apa xa. ll avroy, xal Napdxanror xtuyer ù⁰j 
[519] r OQveopa ric d. indeiac. El àvabalvaic Av, 
al napaxael;, xat napaxaloy uawnely, xal perathy 
rapdxinory 4noorthet; th Nvebpa (tapaxale yep, 
kens, val xh), Tivo; Evexey pd the &vabactws 
eis thy Tod Natphs abbeviiay; El ph abbevrel; xai 
thy befav a{{av, Au avaptver; Ave, pe cov Ha- 
tipa cle thy op, xat napaxinor xat lxectay 
npocdyety, xa obtw Labely do Nvevparto; thy xaptv, 
xa) el; di txw6pþac thy olxovptvny, tives Evexev 
pb ve. npiv napaxantons, oixeiav tviclxvuoat 
thy abdevtiav ; Th tf npd the evaltews, Gvacti; 
tx vexpov, tveguonaag el; 74 npdowna TOY, aToOT6- 
Mov, xa Mreig. Adberes Hreũna drior; O alretg 
naps Nartph;, npiv lxerebong art pa, dl g. Obxcuv 
elpwvety thy alrnow; Oö elpwvevopat, vn ous 
kort yap elpwvela naps Th Anbei AAA th pv 
fppoorat th akiq, td & x th olxovopig. Aid tf 
atv Eveguonoag elg td npdowna Tov Gnootohwv ; 
Edet pe, pno\v 6 Lwrhp, avactdvra ix tov vexpov, 
thy &n2pyhy th; dr 36 x57 vapioncda:, Exc 


1 KY L 


he # 5 Th - 


505 DE SERPENTE HOMILIA 506 


cla est, sensus tuos deprimat, sed benignitas illa 
Christi, qui ie servavit, mentem tuam extollat. Crux 
quidem propler ie, majestas vero Dei propter ipsum. 
Majestas divina nulla oratione amplificari, nulla etiam 
dejiei potest: sed qui dejicere student, seipsos deji- 


- ciunt; qui vero Deum laudibus evehunt, se licet in- 


dignos in altum extollunt. Quamobrem, ut prius di- 
cebamus, qui incarnationem, qui theologiam laudat, 
in hac sententia versatur : quoniam vero aliquid de- 
erat iis, quæ heri tractavimus, cirea illud quidem, Ut 

te solum verum Deum et Dominum Jesum 
Christum (Joan. 17. 3); ac circa illud quidem, Solum 
rerum Deum, prolatæ sunt prophetiæ et testimonia 
quod Filius solus verus Deus sit; necessarium existi- 
mo illius dieti vim explorare. Atqui, ait hæreticus, 
quid potes de missione illa dicere? Diserte enim seri- 
plum est, Et quem misisti Jesum Christum. An qui mi- 
sit parem cum misso sortitur honorem? Hæc si ita 
legas, ut literæ servias, ut supra diximus, sæpe dissi- 
debis a nobis, neque rationi congruentia deprehendes 
ea, quæ bene quidem scripla, sed male intellecta sunt; 
si vero sententiam secundum rei veritatem accipias, 
nusquam tibi in contrarium vertetur mentis oculus 
ad aceuratam intelligentiam a Spiritu sancto directus. 
Verba enim hæe, Mizzus est, et, Muit, humana qui- 
dem sunt, at divinos quosdam sensus declarant. Neque 
enim ei qui misit, ex loeis in loca misit, neque is qui 
missus est, ex locis in loca venit. Atqui, ait hærelicus, 
Pater Filium misit in mundum, quasi qui in mundo 
przesens non esset, ad quem miilebatur. Quomodo 
Scriptura de ipso Domino ait, In mundo erat, et mun- 
dus per ipsum factus est (Joan. 1. 10)? Quomodo ergo 
venit qui aderat, appaxuit qui latebat? Quod si vere 
lud, Misit, ita intelligis ut audis, necesse omnine est, 
eum qui missus fuit, in iis conslituj locis, in quibus 
nondum presens erat, et mittentem eo mittere, ubi 
non aderat. Quomodo igitur evangelista dicebat, Omnia 
per ipsum ſucta sunt, et zine ipso ſactum est nihil? In 
mundo erat, et mundus per ipsum ſactus est (Joan. 1.5). 
Si itaque in mundo erat, quomodo miltitur in mun- 
dum? Non audisti eum dicentem, Cœlum et terram ego 
impleo, dicit Dominus (Jer. 23. 24)? Quid ergo sibi 
vult illud, Missus est? Id est, visus est; per carnem 
illuxit. Missio enim nullam de loco in locum proſe- 
ctionem indicat; sed ex invisibili divinitate in con- 
spicuam præsentiam. Neque enim cum in terram se- 
cundum humanam naturam ct per ceconomiam veni!, 
cælos sua majeslate vacuos reliquit, neque nune post 
carnis assumptionem, terram reliquit sua administra- 
tione vacuam. lierum rem alio modo excutiamus. Si 
sccundum literam, fratres, Pater misit Filium in mun- 
dum, palam est mittentem a misso secundum pro- 
priam stationem separatum esse. Nam si cum ipso 
est, super vacaneum est illud, Misit: sin vero misit, 
necesse est separatum esse, si quidem verbi vim re- 
spicias. At nequaquam serviliter oportet verbis hæ- 
rere, sed cum ſide procedere. Et quis nobis tesuiſica- 
bitur, eum, qui in terra apparuit, etiam in czlis ſuis- 
se? quis sermo teslificabitur, eum a Patre missum a 


Servalor, postquam ex mortuis resurrexeram, primi- 


Patre 3eparalum non ſuisse? Si missus est in mun - 
dum, ut seriptum est, si qui misit a miss0 separalur, 
quomodo dicebat, Ego in Patre, et Pater in me? ac 
rursus quomodo dicebat, Et qui misit me Paier, me- 
cum est (Joan. 14. 11. et 8. 16)? Vides naturam non 
Separari : cconomia autem sive incarnatio missionis 
speciem ostendit. Quid ergo sibi vult ilud, Ascendo 
ad Patrem meum (Joan. 20. 17)? Si cum ipso Pater 
est, cur ascendit? Ascensio illa humanam Christi ceco- 
nomiam interpretatur, corporis assumptionem, non 
separationem a divinitate. Visne discere, eum sicat 
cum in terram venit, cælos non reliquit, neque a Pa- 
tre separalus est, sic etiam, cum in c#los assumptus 
est, terram non reliquisse? Qui dixit discipulis suis, 
Et ecce ego robiscum 8um, sed, ascendo, unde descen- 
di, ad Patrem meum : idem ipse ait illis, Et ecce ego 
vobiscum zum omnibus diebus usque ad consummationem 
srculi (Matth. 28. 20). Illud igitur, Ut cognoscant le 
solum verum Deum, et quem misisti Jesum Christum, 
sensum habet duplicem, duplicemque gladium: aliud 
contra idololatriam armatum, aliud contra Judaicam 
incredulitatem comparatum. Solum enim yerum Deum 
dicit, ut mortua idola traducat; missum autem Jesum 
Christum, ut iis qui incarnationem negant, os ob- 
struat. Verba igitur secundum sensum acripe, ac ne 
propter literam majestati contumeliam inſeras. 

5. Ut autem accurate discas, missionem a Deo non 
mulationem a loeo in locum signiſicare, sed incarna- 
tionem declarare : de Joanne Baptista, qui de terra 
erat et in terra apparuerat, ait Evangelium : Fuit 
homo mizsus à Deo (Joan. 1. 6). Num Joannes de clo 
missus est? num de supernis venit? Quomodo ergo 
venit? Atqui homo missus, non a loco in locum trans- 
latus est, sed illi aliquid administrandum commissum 
fuit ; et Deus Verbum, qui omnia implet, si dicat se 
missum esse, naturam suam contumelia aſſiciet, ne- 
que ita incarnationem suam sive œcõο ο iqm indica - 
bit? Vide illam, frater, et carnis ceconomiam implen- 
tem, et divinz potestatis dignitatem non tollentem de 
medio. Et sacerdolale munus sic declaratur, Ascendo 
ad Patrem meum, et rogabo eum, et Paracletum millet 
vobis Spiritum verilatis (Joan. 20. 17. e 14. 16. 17). 
Si ascendis sursum, et rogas, et rogans impetras, ac 
post rogationem mittis Spiritum (nam rogo, ais, et 
mitto), cur ante ascensionem Patris auctoritatem tol- 
lis? Si non cum auctoritale secundum divinam digni- 
talem agis, sed exspectas donec ascenderis ad Patrem 
in cælum, ut preces supplicationesque offeras , et sie 
acceptam Spiritus graliam in totum orbem mittas, cur 
antequam ascenderes , antequam rogares , propriam 
ostendisti auctorilatem ? cur ante ascensionem, cum 
resurrexisses ex. mortuis, insuſflasti in facies aposto- 
lorum, et dixisti, Accipite Spiritum zanctum (Joan. 
10. 22)? Quod petis a Patre, id das, antequam ab eo 
petas. Ergo simulas, dum pelis : Non simulo, ingquit; 
nulla enim apud veritatem simulatio; sed aliud digni- 
tali convenil, aliud incarnatum decet. Cur ergo in- 
suſNasli in facies apostolorum ? Me oporiebat, inquit 
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tias vite mundo largiri. Quia enim Adam ſormatus 
acceperat spiraculum vita (Inspiravit enim Deus in 
faciem Adami , et ſuctus est in animam viventem [Gen. 
2. 7]), id quod ille accemum perdidit, hoc ego præ- 
sens revoco. Lapsum erigo, corruptum renovo, mor- 
iuum vivifico. Testis est incarnatiouis propheta ille 
qui meam insuſſlationem pradicavit. Et quis propheta 
exclamando hane sanctam insuſſlationem prenuatial? 
Audi, inquit, prophetam ex illis duodecim cui nomen 
Nahum, dicentem: Celebra, Juda, ſesta tua, redde Deo 
vola ua. Non amplius adjicient venire ad velustatem 
(Nakwm. 1. 15). Prima illa Consummala sunt, inquit; 
Non amplius adj icieni venire ad vetustatem. Novam ille 
graliam annuntiat, quia velera desierunt: nova flo- 
rent. Celebra festa tua. Cur dicit, Celebra ? Quia in ſe- 
sto Paschæ resurrectio ſutura erat. Celebra, inquit , 
Juda, ſesla tua, redde Deo vota tua. Non amplius ad- 
ficient venire ad velustatem ; consummala 8unt , sublata 
sunt, id est, prima ſinem habent. Cur prima finem 
habent? Ascendit enim de terra qui intuſſlavit in ſuciem 
tuam, et ex omni afflictione liberavit { Nah. 2. 1). Sed 
ad rem iterum redeamus, Celebra, Juda, ſesta tua, 
redde Deo voila tua, Non amplius alljitient venire ad 
vetustatem. Quænam ſesta? Illa enim vetera novorum 
imaginem ſerebant. Prima dies Azymorum, quæ accu- 
rate explorantibus imago passionis est. Post hanc dies 
Pentecosles, quæ imago et ipsa ſuit adventus sancti et 
adorandi Spiritus. Festum Tabernaculorum , quod 
imago labernaculorum cælestium erat. Nine Dominus 
demonstrare volens, quandoquidem illa tabernacula 
teinporanea sunt, esse illa ſiguram ſuturorum taber- 
naculorum, dicebat divitibus bujus mundi: Facite vo- 
bis amicos ex mammona iniquitatis, ut cum deſeceritis, 
recipiant vos in @lerna labernacula (Luc. 16. 9). Tem- 
poranea igitur labernacula #ternorum ſigura laber- 
naculorum erant. Quoniam ergo Christi ecoa0mia 
seu incarnatio veleres figuras implebat, novamque 
illam gratiam flerentem reddebat , probe propheta 
prænuntiat dicens : Celebra, Juda, ſesta tua, redde Deo 
vola tua ; id significat illud, Non amplius adjicient ut 
veniant ad vetuslalem. Renovata sunt enim vetera per 
gratiam, Consummata sunt, sublaia sunt. Ascendit enim 
ex lerra qui inzufflat in ſaciem tuam, et qui te ex aru- 
munis eripit. At Nahum propheta Dominum gratiam in- 
Spirantem libi nude exhibuit; Isaias autem alio modo 
eum qui ex mortuis surrexit et Spiritum sanctum suis 
elargitur, prenuntiat his verbis: Recordatus est die- 
Et loco illius, Inaufftavit in ſaciem eorum, Statim sub- 
junxit : Qui pocuit in eis Spiritum sanctum ( 1sai. 63. 
11). Divina dignitas, divina nuncupatio, regia maje- 
stas, intemerata gloria, incomprebensibilis virtus, 
qui cum Patre conglorificatur , cum Filio regnat, qui 
operatur omnia, et divina munera singulis dividit, 
prout vult. Hzc bene novi Ecclesiz domesticos robo- 
rare, mordereque ac disrumpere inimicos ejus, maxi- 
meque piz religionis hostes, qui cum Patre et Filio 
conglorificare Spiritum sanctum recusant. O mise- 
rim! Ne ea quidem qaz $0rtiti sunt ipsi, volunt tri- 


* 


buere Spiritui sancto. Apostolus aulem de se, dequs 
Sui similibus dicebat, Si compatimur, etiam conglorifs- 
cabimur (Rom. 8. 17). Paulus conglorificatur cum 
Deo, et Spiritus non conglorificatur ? Mortalis natura 
in tantam sublimitatem evehitur, ut cum Christo glo- 
riſicetur, et adorandus Spiritus, nec iisdem nobiscum 
muneribus fruetur? De iisdem hominibus ait idem 
apostolus, Si compatimur , et conregnabimus (2. Tim. 
2. 12) ; et Spiritus sanctus non regnabit cum Christo? 
O ingratum animum ! o insaniam intolcrandam ! o sen- 
tentiam impiam, ei ingentem blasphemiam, plagamque 
incurabilem! Nos exspectamus conregnaturos nos 
esse; et Spiritum sanctum in servi ordinem redigemus? 

6. Hee porro dicimus, fratres, non quod Spiritus 
Sanctus ita debeat cum Christo conglorificari, ut nos 
congloriſicamur, sed ut impietatem eorum conſute- 
mus, qui nec tantum quidem ipsi tribuere dignantur. 
Propitius sis nobis, Domine, circa ea quz diximus. 
Licet enim impiorum dicta simpliciter et verborum 
tenus tantum repelamus, allamen nemo, ſratres, pu- 
let hinc contumeliam Spiritui sancto inferri , quod 
eorum contumelize repetantur. Illas enim in medium 
proſerimus , non ut impietati assentiamur, sed ut er- 
rorem {raducamus, et pietatis alumnos a prava illa 
doctrina avertamus. Etenim apostoli , qui Dominum 
amabant, et ejus majestatem viderant, Judzorum 
contumelias in sacris Evangeliis referre non dubita- 
runt. liaque scripta ibi sunt quecumque ausi sunt illi 
de Christo dicere, quod peccator esset, quod ex Deo 
non esset, quodque coram eo ausi sint dicere, Sama- 
rilanus es tu, et demoniun habes (Joan. 8. 48). Verum 
Scriplura non scripiores accusat, sed blaspbemos. 
Audi Spiritus vim et efficaciam, audi apostolorum 
laudes, eurum sequere doctrinam, sectare patrum 
vestigia; ne ex proſanorum vesligiis in errorem de- 
ducaris : Trinitatem adora, Trinitatem gloriſica, Tri- 
nitatem prædica. Ia sentiunt prophetz, ita prædieant 
apostoli, ita credunt martyres. Audi Paulum Trinita- 
tem pradicantem-: Divisiones gratiarum sunt, idem 
autem Spiritus; divisiones ministrationum sunt, idem 
autem Dominus: divisiones operationum gun, idem vero 
Deus, qui operatur omnia in omnibus (1. Cor. 12. 4+ 
6). Cur non incipit a Patre? cur non primo illum 
prædicat, deinde Filium, demum Spiritum sanctum ? 
lavertisne ordinem , Paule? mutasne scriem? Dum 
Servator ita tradiderit, In nomine Patris, et Fil, et 
Spiritus sancti (Maik. 28. 19), tune solvis thevlogize 
legem? Verum absit ne quid tale umquam de Paulo 
cogitemus. Sanctus enim Ille et admirabilis prarco, 
hoc probe noverat, se etiamsi Spiritus primo memi- 


nisset , nihilominus theologiam ilkesam servare, ne- 


que inconſusam naturam contumelia afficere neque 
dividere indivisibilem dignitatem. Spiritum primo 
memorat , ut ostendat, Spiritum , etsi postremus 
scribatur , non hinc ultimum et postremum eflici. 
Quia enim illi prave interpretantur non connume- 
rantes, sed posteriori ordine numerantes post Pa- 
trem Filium , post Filium Spiritum sanctum (pri- 
mus enim, aiunt, Pater, seeundus Filius, tertius Spi- 
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rap 'A32p rhaodet; Dabev tupvonua xn ('Erepu- 
nos rap 6 Bede ele rd apdowroy rov A. xu 
$r6vero ele ux ], d abwv txeivo; anwieor, 
Toro napty Gvaxakloduat. 'Eysipe thy neodvta, 
&vaxaivite thy gbaptvra, Cwonrnw Thy vexpwitvra, 
Maprvpet pou th obxovoplg xat 6 npophTh; Roto 
uo thy tugyonarv. Kai tis 6 avabowy npophing 
Tpoavapwvel thy &yiav tavtnv tupyonory ; "Axove, 
pn), vo npophrou Myoviog tv tolg Buoxaldixa * 
Naobꝶ 8 touty 5vopa* 'Edprate, 'lov6a, rac boprdg 
cou, dxdBoc ro Seq thc eovyxde vov. Obr. ph 
xXpoobeovy tl0eiv xpde aalalwoy* ters ls · 
ora 7% Tpwta, pnaly* ober ov ph npoobwoty 
#408iv xpde nalaluow. Thy xaivhvy yepry ebayye- 
AlFerat, rt ri Nai naut., t& via av0ovorv. 
'Eoprats rac bopric oo. atk tf, *Edpracor, ovo- 
pager; 'Eneidh tv Th toprh tob HA avactac 
Hue &avOhoat. *Edprate, gyolv, 'Touba, rac 
sopra oo, dxdbog T6 Yep thc evyde cov. 
Ovxtr: ju apoodboy tldeiv ele - nalulwors* 
ovyrersleora, t pra touttott, c mpwia THog 
Eyer. Kal 6:4 of c, Eyer t npara; Aren yap 
ix rc Thc d $uproar ele 76 xp6owndy Tov, xal 
EEarpovyuerde oe bx OAyewe. "AMA naw Nav 
Mabwpuev, Edprate, Iod, tac boprdig Cov, dæd- 
80c ro 88 rac evyde co. Obxtri ph apoo Joo 
lo et «lc aalaiuoy. Tiveg al koptal; Hoa yap 
tratvat at nakaiat Toy viwv gepoucat Thy eld. 
Hern mov 'ACUpwy H⁰ẽ , lx obon tov nabous 
vote @xpi6d; itferatouvct. Mirth ra hudpa ths 
Hevrnxooths, cixwy obox xat abrh th; v’ &yiov aK 
npoaoxuyntoy Hvevpatog Enipo:thoews. 'H &t tov 
Lxnvorny luv elxwy xat abth hv TOY oxnvay TOY ob- 
paviwy. Toutorg © xat 6 Kypiog ,d vos, Emer 
di ep Exelvar Hoav np6oxatpot, Boukbpevo; Belfat, 
$71 al oxnva}. Exetvar tune; ele tov pehhouawy 3x1- 
vov, [520] eye pb vobg Ev TÞ x65py mhovtoUviang * 
Howoares vuir pllove bx rov pappuord rhe dt 
xlac* Ir Gray &xl1[e]/anme, E6Ewrra: ty ele rac 
alwriove ,. At od np6Txatper oxnvat Try 
Hoav tm alwviwy oxmvoy. EN, < Tod Xprotob 
olxovoula tovg ptv rakaoug Trove tnhhpov, thy 
8 veay yxeprv tfhvOer, xe & rpophrng npoava- 
pwvel Meywv * *Edprats, Joa, tac toprdc cov, 
dxd8oc rp Sep rac ebxde cov onpaive. Þ 5, 
Abxeri yup wh xpoobacwy d. ide el xalaluoy. 
'Avaxexalvuotat Tap ra nakatt Sti the ydpero;, 
Lvurrereldeorai, i pra. 'AvtOn yap &x the THC 
6 &4pvoor ele rd xpdowndcy cov, xal bEaipot- 
peeroc oe &x 0Myewe. A 6 ty zpophtng Naobp, 
yupvog oo napeotyaee thy thy ayiav xa: Eunvet- 
cava Kupiov * 'Hoatag Ot xat abr trtpy tpimy © 
Toy ix vexpaoy avartavia xal Ivebna &ytov tolg 
tao vod yapitopevoy npoavaguycl Mywy * 'Eprtioon 
1pepor aluriuy 6 drabiEdoar tx jc rov xouyutra 
ror xpo6druy. Kat @vrt vob, 'Erepboncer eig 
r0 xpdowroy avon, cb. tnhyayey O Belo 47 
avroic rd rena r dnoy. H Oixh Gia, i bebch 
Tpoonyopia, Td Baum LH, h Eypavrog 86a, 
xal ij &xat&nnro; Sovaps 7d TO Hatpi ouviotats- 
pevoy, xal Tl ovpbacikevov, xat tveprovv th ndvra, 
xa &:arpody & dela xaplopara txtory, xabig go 
He vitiata videntur. 
b Sav, conj. og 


* Ita Reg. opiime. Edit. vero i tripe tone. 


er. Tavra cd olba dt ornpiter pv robs lle Th; 
'Exxanolag, 8dxver & Toby tx0pobg xa happhyvuct, 
pore toix ty8poug Th; ebaebelag, vo naparrou- 
wivoug Nartpt val Yip cuvichatcrv th Nveipa +> 
Ariov. U th; &0drnro;! Ot bv Ervyov, xatatiody 
och 7 Nvebpa td &y tov. O & 'Anjorokog rept 
tavtod xal tov xat' abrdy Beyev, EL ovuadozoper, 
xal ovr8otaodnoduela. Tlaikog ouvictattac Oey, 
xa td NIved ua o ouvictaterat ; H Ovnth poo; vo- 
o0v7ov Gveyerat, Og X; ouvictdateadai, xat v0 
Tproxuvntdy Nveb pa t Tov abrbv i xorvewvhort 
T)eovextnhpdtuv; Kat cep pv avipenuy pholv 6 
abrbg anbaroe; El Dxopubroper, xal ovpEaco let - 
oopey * 7) & Iv:3pa th &yiov ov ovpbaciever Xpt- 
ow ; "0 th; nog dyvwpoodvng! & the wl dde xa 
agophrov paviag! & yavpng abt, xat Bhacynulag 
&ptrpon, xat myth; avikrov | 'Hpelt; npooboxwpey 
donate beat, xat wh Nvedpa th toy ty Gobkou 
Ta&Fet xaratdtropey; 

C. Tabra 8 pagey, abege!, oy be raparinolug 
\ulv 6pe00v70; 09 &yioy vevpatog Th Xproty ouv- 
botateodat, AMA thy actberav tifyyovreg vd prot 
voooõ c &novEusry aveyoutvwoy, Isg && hulv, Ks - 
pte, ul Tolg Lakovutvor; elng. Ort xiv pexpr $rhng 
xa Emrokalov few; Bevrepobpey th thy hofbav 
bhpata, 4M" uw pnybel;, AGB, voter US 
elvai cod & Nvevpatog th bevrepobotar the nap* 
txefvev Vptig. "Ayopsy yap abrl; ele ptoov, wat A 
youev, of ouvitar:O0tpever. th acebelg, AA thy H’ 
vnv [521] orykerevovres, xat co auvipdpoug The e- 
ocGelag Tov novnpwy Boy pdtwv Enotetyitovreg. Kal 
rp ol &ntorolor kyanwvres thy Koptov, xa lde 
abrDο Thy Utfav, obx Gxvnoav tvidtat tols & yl. 
EvdayyzMoy T4; raph tov 'lovbaluv GEperg. Ttypa- 
*. Youy Goa dle trdpnoav nept Xprotob, val 
drt Gpaprundg tort, xal ct ob Geod ox t. Kat 
«ls np67wnov avtod Myery obx Gaviſoav * Zapapsl- 
ric el ob, «al 8ayudrior Exerc. AMA th ypappa 
ob 7&v ypaydvrwy xatnyopet, n thy Placgnpn+ 
o&viov. "Axove Tod IlveUpartog thy tvipyetav, dxove 
Twv &TooT6wy Thy Botokoylav* ovtolysr tals Lxeives 
8&:8aoxailats, Enou Tel; Shpan toy &yftov * ph nheva. 
oavtdy rolg le Toy R * Tpidba npooxtver, 
Tpidba 84424, Tord xhpurts. Obrw ppovobret npo- 
gi cat, or x1 p9ytrovoty Endetoor, oimw niotebouct 
pdprupeg. "Axove IHaviou thy Tpriba xnpurtovicg * 
AtaipeCets yapiopdroy, ro 68 abrd Nvrevpa* Gat 
boi Eruxorior, d ò avrde Kopior * Bintpboewo 
eveprnudrour, d 68 avrdg Bede breprav ra drt 
&r xaot. Tivo; Evexev ox &nd Harpbe &pyerar ; ob 
Tp@rtov Exefvoy x1 purtet, xa t6re Thy Yidv, xa per* 
abrdo d No Ivana; Merasähleig the tafrv, G 
Habe; neragpbDHLCGAg thy axokoublay ; Tod Tri- 

5 napatedwicdrng, Ey Ordpare Narpde au Yioow 
aal dyiov Ilvevuaroc, ob Lets thy beopdy The de- 
flag; Au yap ph yevorro nude notre Tabra ep 


Izuou vonn. O yap &ytog Exelvog N bavuaarts 


xhpuvE eldev Gxpibaog, Gre xiv Nvebpatro; npOrov 
pvno0f, &rpwrov puidrret thy Geokoyiav, xat oy 
o plc thy aavyyurov pyorv, ox Eppepiter thy Ani 
protov &{(av. Ilvzvparto; ptpvrrar npwtov, Tva befty, 
di td Tehevratoy ypdpecta: Td Nvebua, ob tcheu- 
ralov ard noel xat Eoyatov. "Enzibh yap bxetvor 
TApeprnveuoudt me, ob ouvaptO pouvieg, A On- 
api hEρ“U to lav thy Yihy, xat 26 Tip c Ve 
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* Ar (Iebrec yap, pnotv, 4 Harhg. bebe poc 6 
Yids, tTpirov d Ilvevua td ayiov, ob thy ebraxzov 
The YYwatzws GxolovMay voouvieg The Tpoaxuvyth; 
Tptabog, ankle buyh eraotpopy VEpiterv imyerpouy- 
T3; Thv Th; beokoyiag xabaptithyta), eixditw; 6 Naikog 
@viiotpipe rwy Ovopetwy thy rai, dv 8&(5n th; 
Ganfciag thy buvapy, xal Lucy Twy novnpov thy 
br6nyrv. AM oita, ne, ö rob pty Yiobu xa 
Tov llvevparo; Emmolalug Euvnudveucey, Ent d thy 
Ha cia bhv, lg bog thy Orokoyiav Hyayev.. Ex 
pay yap cob Ilvevparos eines, To 64 avrd Ivreoua * 
t & rob Tlob, U 68 abrdoc Kvprog* el; & thy Ila - 
rü Tv, elnev* O &reprov rd axdrra &r ad-. 
Ti ob; abr v bhpa, vb Evepyety t& ndvra iv d- 
ov, abbevilav prvve.; Nat, prot. Kal bnepoxhv 
ine p6akhkoucay xnpurtet; Nat, phat. Atyopal cou 
Ta; 6pokoyia;, CA tuptvn; tal; cue "IRwpev 
Tolvuv ti gat oe po Th Tx399G The os, 6 Ilvad- 
att xv6:propevo; &yiy, x abe d Nον h τνν ths 
duct e 'Exdorp EOlborat 1 gavrtpwoc ToU 
Ivevuaroc xpog [522] ro ovugpetpor. To ptr yup 
Borat Ayo oogpiac xurde ro avro Nysouar tre 
68 Ado rrocewc &r abtõ To Nvretypar: r 
64 xaplopara lapdirur xara T6 avrd Nvevuur 
atip apognrela* tlly d tppravrela rlwooor * 
AML lo aloric * 4llp xaplopara. Tavra 68 adyta- 
nary axpibng, prince iigews Tvpowvlay xat Gv- 
vaptw;. O 6&4 Twy npwrwv Elprxw, O 68 avroc 
geg d trepror-rma adria % aac, Ab cle th 
Ilveopa, tautnv tntiyaprupel to Ivebuatt thy 65- 
vapuy * Tuvra d adrra, grolv, treprel to & xal 
ro abrò Ilvevua, &wupouy Big txdory, xabwc 
Bovierai. OWN. ob Lyetat di &puovia th; Bofodo- 
yiag. &rav ci c 6vouetwy The Eyiag Tpidbog, I mpw- 
Tov, I 6&\repov, , tpirov tibnras. Th yap npwrov, 
xal 6&urepov xal tpirov, ob guotws tupalve. Stapo- 
pv, AAA Gela 63by aavyyurov. Hau 6 abr; 
&nhatoog, iya SGE navrayoy abiagpbpwg tauthy xe- 
Ypnutvoy tals tov bvopdtwy te, Elraxtw; BY 
xa} aopalog npoothvia To def xnplypatt, ifyet 
8:00akovexevc. ypdgwy * Avric O08 d Kopp nhuar 
"Inoove Mrd, xal Sg d Harp tuoar. Now- 
Tov, Habs. thy Yidv, xal t6re thy Hattpa xnpir- 
teig; Td yap npwrov, pnolv, ele rag SAGA K 
T2w7ov xal $evte pov LA elnw, thy gvorv Eptptoruy 
Urokaubavuyt akkov e oby Lnokaphavu, An' 4oya- 
Log xnpuriw. My vol Up t& Ota At. nit 
ouxopdviet T obpavia dy pata, Ebplaxets cl 
70cavtny xal tv tf Hakaid. "Qanzp yep Evraida 
abo apitpeve; 4h cob Nvevpatog, Hibey ele thy 
Yidv, xa\ ab tov Yiou NA el; thy Havi, xat th 
Tpirov Th vage tov ovopdrwv tnoinas npwtov, ob 
Thv cod xnpvy partog TEhLvy perabakloy, AMA thy i 
popov The beokoyiag yvworv Eugalvwy* obtw xat ty 
Th Haza thy abtdy Tür ebphatt;, Ne iv el- 
Kdt, rpoidurovia. Ti; ob old huov, abelpot, Gr: 
Thy 'AGpatu Tpwrov tattet H Tpayh, Eevrepoy Gt 
Thy "loaax, xal tpirov Thy "laxw6 ; Ey yap d Gee 
'ACpady, xa d Gedc 'Toatx, xal d Gg 'Taxws. 
Kal sd rug d Tpayh xnpuriet npwroOv Thy yevvh- 
ant, eta thy yevvnOtvra, INI thy £6 Exefvou. 
Aid , poor Hv Gptpratoy, ©} xal rol; 1 - 
voc Zu cive do SA thy axovbiav, obx Gxvnoey 6 
Od; perabakely thy td, va thy 6poloylav ava- 
Sete. Altrei yap zy To Aevinxe (yw yap xa, thy 
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T6Tov, va ph auzogavthan; i keydueva) Ed 64 
dudpruoty ol viol Topand, zupadwow avrove ele 
toro d. l. lot piov, xal ropevoorra: Exel, wal Au- 
teu oi Geo &reporg. Vpopnvuwv thy gl; Bau- 
Lova alxpalwolav gnol* Kal xopevoorra Exel, xal 
Aarpevoovot beoig brtporc. Tore aloxurOnoera 
i xap6/a abr i dxepitrunroc xal peta Spayta, 
Kal uyno0vhooua. The Elabthanc Taxws, xu thc 
$,a01hwnc 'loatx, xal rijc dad AD. 
S. Evi E' Shpa* 6 yap xporog ixikuge 
Thy br60eorv. Ex, neu, aloxurOnogra: N xap- 
dia avrov 1 dxepirunroc, xal £ioTptyouot xpde 


ue, wal ldoopar avrove. Obbtnw Asti, xa thy - 


xatallayhy enayythetat * [523] Kal drdEw avrove 
elc Thy nr roy xarepwy abr, xal uyno0hoo- 
4a rhe d ia ij un Jux, xal rhe d iab inc Jcadx, 


xal rne du ACpadyu. 'Opig nw; perababc 


Thv tv, fva Selen thy 6portulav; Ob yap nparov 
t ol oe thy "Taxw6 tolg ypdvorg, anne Th abtayopig 
xareyphoarto, Iva eifn thy 6uortulav. 'AM' En u 
TOY natpiapyoy ypovog pepliter tobg xaprovg and 
Ths bitng © Ovnth yap , pore xal tTHv puvrwy xa\ 
Tov YEYEvr,xorwy * Th; Bt aylag xal abavatou xpor- 
xuvrthg Tpidbog thy gyory ob tEpver Lyo;, od ne- 
pier A, o Eucthory aiwve; * obity yup he 
Hatph; xai Tliob xal &yiov Nvevuaros. Hotrths d 
aiwvwv 6 Movoyevig. "Axoue 100 Oclou xalt yevvalos 
xtpu%0; O35 71 Nee Tod Harphe elpnudtog* Nodu- 
Hepaoc aul rolutpsdawe xdlac 6 Gg dulnoac 
roic aarpdo ty toig xpogitaic, tx odr 
ror nuepay rovrww &ldanoer u Yio, ov 
Eonxe x nporeuoy ad t, 61 ob xaul rovg alu 
&xolnoer. Ob tolvuv perafy Harde xat Tlob x 
&yiou Ilvev parog* obbeig ypdvos i E:daornua ypdvou. 
b tov alwwwy Nathp, mph Toy alwvwy Tidg ab- 
Th; yap inolnos tobg ales mph tov aiwvwy Th 
Aro) IHveipa, Obsahoò oyiterat h gyors, obbapos 
pepiterat i Cuvapug. Hesse Gxprbug * Bactheves 6 
lach, gactladet 6 Yidg, Bae, td HNvevua td 
&yov. Olda tavty xp 56 ueve; Th anobelzer * anne th 
ava yay, 'Epol n ovx 6xynper, uu 68 do ga- 
Abc. Baathever Nathp, xa t th, O Gg huwr Ba- 
olebe ele roy alara. Bagtlebet Täg Ae yap 
abrõ Kvpiop ror Operor Aavls rov xarpoe avrov, 
xal Baoidevos: Aal ter ol TaxwE els robe 
alarac. Baouever th Nvevua th Gy * 6 pty yap 
'Hoatag elde Kal rer Baoilia Kvpror Labawd 
edo toic d du uo pou xabnueror tal bpdrov 
oynlon xal kxnpputrov. Kal elxs ap jus * Nopev- 
belc elady ro lap rot Ax dxovonre, xal ov 
ah ournre, xa Bldinxorree HA, xal ob yh 
lonre, xa\ tk kö 6 & 'Amndatolog elg 7h DNveuua 
Td A £x)apbaver thy ve npophrov Oeohoyiav. 
Exe (vo e:prxtto;, ElSov toy Saoidta Kopror Ta- 
cao, xal eas por, NopevOnti, xal ela rh lap 
rovr, 6 Haboc Bacikia Kuprov Zabaw0 els td. 
Ilvedpua th iyrov ixhap6avuy, tv th 'Pwpy vote 'Jou- 
da lolc brakeybpeves pnor* Halde ro rena ro 
dior elas xpdc tobe aartpac npaor dd tov po- 
giro Houtov 4&rov + Hopevbelg, elady ro lay 
rovre* Axon dxovonre, xal ov ph ovynre, xal 
rA t5ng. Hoatac eye, Toy Saoylia LaCaw) gIBor, 
4% elxs pd e Elxdy to lap rovry* N 6 
llablog Mywv ww & x INlvetuart avidnxe thy abbey- 
tiav. OOxchv gagdebg xal Kyprcg Labawd th Nveya 
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ritus sanctus, accuratam illam adorande Trinitatis 
seriem ignorantes, sed mente perversa theologie pu- 
ritatem contumelia aſſicere conantes), jure Paulus 
nominum ordinem invertit, ut veritatis vim ostendat, 
ei improborum opinionem confutet. At scio, ait hæ- 
reticus, eum Filii quidem et Spiritus sancti obiter 
menlionem ſecisse, sed cum ad Patrem venisset, sub- 
limiorem theologiam adhibuisse. De Spiritu enim dixit. 
Idem vero Spiritus; de Filio, Idem vero Dominus: sed 
cum ad Patrem venisset, adjecit : Qui operatur omnia 
in omnibus. Quid ergo? illudne verbum, operari omnia 
in omnibus, auctoritatem indicat ? Etiam , inquit. Et 
supereminentem excellentiam prædicat? Sane, inquit. 
Et ego quoque tuam conſessionem recipio, si in con- 
ditionibus permaneas. Videamus ergo quid vas illud 
electionis, ille inquam a Spiritu sancto ductus , circa 
hane qu:estionem suggerat. Unicuique datur mani ſe- 
statio Spiritus ad utilitatem. Alii quidem datur ger mo 
sapientic secundum eumdem Spiritum ; alii sermo 8cien- 


tie in eodem Spiritu : alii gratia sanitatum in eodem 


Spiritu ; alii prophetia ; alii interprelatio linguarum ; 
alii fides ; ali dona ( 1. Cor. 12. 7-10). Hæc porre 
omnia: attende diligenter, vide dictionis et potestatis 
consonantiam. Qui prius dixerat, [dem autem Deus, 
qui operatur omnia in omnibus, ubi ad Spiritum venit, 
eamdem ipsi vim inesse 1estificatur : Hec autem om- 
nia, inquit, operatur unus el idem Spiritus, dividens 
singulis, prout vull (Ibid. v. 11). Sic non labeſactatur 
glorificationis ordo seriesque, quando aliquod nomen 
ex Sancla Trinitate, aut primum, aut secundum, aut 
tertium ponitur. Illud enim, primus, secundus, ler- 
uus, non indicat nature diſſerenliam, sed theologiæ 
viam, nulli confusioni obnoxiam. — apo- 
stolus, ut ostendat se nominum ordine ubique indis- 
criminatim uti, utpote qui recto ordine et caute divi- 
nam prædicationem adiret, Thessalonicensibus scri- 
bens ait: Ipse vero Dominus noster Jesus Christus, et 
Deus Pater nosler (2. Thess. 2.15). An primum, Paule, 
Filium, posteaque Patrem prædicas? Tu primum, in- 
quit , quasi ordine et diguitate expromis : ego cum 
primum et secundum dico, naturam indivisibilem opi- 
nor; imo vero non opinor, sed constanter prædico. 
Ne igitur divinis eloquiis contumeliam inferas, nec 
cxxlestia doginata ealumnieris. Par exemplum in Ve- 
teri Testamento reperis. Quemadmodum enim hic 
Paulus a Spiritu orsus, venit ad Filium, et a Filio 
rursus ad Patrem, et quod nominum ordine terulum 
erat, primum effecit, non mutans prædicationis ori- 
nem, sed indifferentem theologiz cognitionem osten- 
dens: sie in Veteri Testamento eamdem figuram in- 
venies, quasi in imagine, prelucentem. Quis nostrum 
ignorat, ſratres, Seripturam primo Abraham ponere, 
Secundo Isaac, tertio Jacob? Nam, Ego Deus Abra- 
ham, Deus Isaac, Deus Jacob (Exod. 3. 6). Et jure 
Scriptura primo parentem, secundo ſilium, postea ne- 
potem collocat. verum quia natura indivisibilis erat, 
licet tempore et serie distingueretur, non dubitavit 
Deus ordinem mutare ut conſessionem ostenderet. 
Alt enim in Levitico (locum enim indico, ne dicta 


calumnieris) : Si rero peccarint filii Israel, tradam eos 
in gentem alienam, ei illuc proficiscentur, et servient diis 
alienis. Prænuntians captivitatem Babylonicam ait, Et 
illuc proficiscentur, et 8ervient diis alienis. Tunc con- 
ſundetur cor eorum incircumcisum, Et paulo post, Et 
recordabor teslamenti Jacob, et testamenti Isaac, et le- 
s!amenti Abraham (Levit. 26. 40-42). 

7. Dictum repetam : plausus enim argumentum 
obscuravit. Illic, inquit, pudore suſſundetur cor eorum 
incircumcisum, et revertentur ad me, et 8anabo eos. 
Nondum comminatus , reconciliationem promittit : 
Et reducam eos in terram patrum 8worum, et recorda- 
bor testamenti Jacob. et testamenti Isaac, et teslamenti 
Abraham. Vides quomodo mutet ordinem ; ut xquali- 
latem honoris ostendat ? Neque enim Jacobum tem- 
pore primum ſecit, sed indiscriminatim loquutus est, 
ut paritatem honoris ostenderet. Verum apud patriar- 
chas tempus distinguit fructum a radice; mortalis 
quippe natura est et parentum et natorum : sanctes 
vero immortalis et adorandz Trinitatis naturam sermo 
non dividit, non distinguit tempus, non sweula se- 
parant : nihil enim intercedit inter Patrem, et Filium, 
et Spiritum sanctum. Conditor sæculorun est Unige- 
nitus. Audi dwinum illum generosumque praconem 
de Patre sie loquentem : Multiſariam multisque modis 
olim Deus loquutus patribus in prophetis, novissime © 
diebus isis loquntus est nobis in Filio, quem constituit 
heredem universorum, per quem . ſecit et s&cula (Hebr, 
1. 1. 2). Nihil ergo inter Patrem et Filium et Spiri- 
tum sanctum ; nullum tempus aut intervallum tem- 
poris. Ante sæcula Pater, ante sœcula Filius; ipse 
enim s#cula fecit; ante scula Spiritus sanctus. 
Nusquam seinditur natura, nusquam separatur po- 
testas. Animadverte diligenter. Regnat Pater, regnat 
Filius, regnat Spiritus sanctus. Scio me jam bac usum 
esse demonstratione; verum eadem ipsa dicere Mini 
quidem onerosum non est, vobis autem tutum ( Philip. 3. 
1). Regnat Pater, secundum illud, Deus rex noster in 
sxculum (Pal. 73, 12). Regnat Filius: nam, Dabit 
illi Dominus solium David patris ejus, et regnabil super 
domum Jacob in æternum (Luc. 1. 32). Regnat Spiri- 
tus sanctus: Isalas enim dixit, Et regem Dominum 
Sabaoth vidi oculis meis sedentem in solio excelso et 
elevato. Et dixit ad me : Vade et dic populo huic, Au- 
ditu audietis, el non intelligetis, et videntes videbitis, 6: 
non perspicietis, etc. (1sai. 6. 1. 9); Apostolus vero 
de Spiritu sancio prophetz theologiam explicat. Illo 
dicente, Vidi regem Dominum Sabaoth, et dixit mihi, 
Vade, et dic populo huic, Paulus per regem Dominum 
Sabaoth Spiritum sanctum accipiens, cum Romæ con- 
tra Judzos dispularet, ait, Bene Spiritus sanctus dixit 
ad paires nostros per Isaiam prophetam : Vade, die 
populo huic , Auditu audietis, et non intelligetis (Act. 
28. 25), etc. Isaias dixit, Regem Sataoth vidi et dixit 
mihi, Die populo hnic ; Paulusque disserens Spiritui 
sancto hanc auctoritatem adscripsit. Ergo Spiritus 
Sanctus rex est et Dominus Sabaoth, qui dixit lsaiz ; 
Vade, et dic populo huic, Auditu audictis, et non intel- 
ligetis, et videntes videbitis, et non perspicictis, eic. Et, 
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Audivi vocem Domini dicentis, Vade, dic populo huic ; 
PNominus Pater, Dominus Filius; nam Dixi Dominus 
Domino meo, Sede @ dexiris meis (Paal. 109. 1). Do- 
minus Spiritus sanctus: nam Dominus Spiritus eat : 
ubi vero Spiritus Domini, ibi libertaf (2. Cor. 3. 17). 
Ne quis vero putet majus esse primum nomen, Deus, 
secundum vero, Dominus. Nam iu natura immortali 
et Dominus et Deus, licet dictum illud non eamdem 
vim habeat, eamdem tamen dignitatem prædicat. 
Quid enim? Si nomen, Deus, primum esset, si se- 
cundum, Dominus, sane Moyses non secundo ut primo 
usus esset dicens, Dominus Deus tu us, Dominus unus 
est (Deut. 6. 4) ; oportuisset enim, si de primo men- 
tionera ſacere voluisset, primum dicere sic, Deus 
tuns Dominus unus est: sed ut ostenderet nominum 
indifſerentiam, Dominus primo dixit, postea Deus. 
Sed ad propositum redeamus. Dominus aulem es! Spi- 
ritus. Dominus ergo Pater, Dominus Filius, Dominus 
Spiritus sanctus. Verum Paulus dicit, Unus Dominus. 
Si unus Dominus, quomodo Dominus et Dominus! 
Videlicet una dominatio. Eadem ratione et unus Deus, 
ait Paulus: Nobis autem unus Deus Pater, ex quo om - 
nia, et unus Dominus Jesus Christus, per quem omnia 
(1. Cor. 8. 6). Ergo, ait hæreuicus, Patrem Deum 
dixit, Filium vero Dominum. Videamus ergo, videa- 
mus, ſratres, videamus, quzso, num illud, Dominus, 
secundum sit nomen divinz dignitatis, et annon vere 
prunum ipsique congruens, atque Scripture sacre 
testimonio ſultum. Necesse enim est ut et nos accu- 
rate loquamur, et vos studiose audiatis, illique ex 
verilale instituantur. Quis ergo nobis sermo lestifica- 
bitur, illud, Dominus, nomen esse primum et magni- 
ficentissimz gloriæ proprium. Audi prophetam Da- 
videm : Conſundantur et conturbentur in acxculum 
s@culi ; et revereantur, et pereant. Et cognoscant, quia no- 
men tibi Dominus (Pal. 82. 18. 19). Solet adversarius 
dicere de Servatore Verbo : Nomen Christi Dominus, 
nomen Patris Deus. Rursus deſinitionem eorum, quæ 
proposita sunt, postulo. Hereticorum verbis inheres? 
permanesne in conditionibus propositis? Inconstan- 
tiam enim tuam metua. Quando conſutatus es ex hac de- 
monstrata veritate, ad aliud commentum conſugis , si 
illic convincaris, declinas ad aliud improbitatis clemen- 
tum, cum oporteret splendentem etilluminaniem ve- 
ritatem non eſſugere: non ſugat enim cum iltustrat : 
verum, Fugit impius nemine persequente (Prov. 28. 1). 

8. Divinitas Cristo vindicatur. Pneumatomachi red 
arguuntur. — Nos autem ad propositum revertamur. 
Cognoscant, quia nomen tibi Dominus. Si Patrem me- 
moret, disce nomen Patris esse illud, Dominus. Et si 
Patris nomen est Dominus, ait Paulus, Unus Dominus 
Jezus Christus. Sed Dominus Pater, Dominus Filius. 
Ergo ut consors est nominis, consors est et dignilalis. 
Verum Judzus abnuit confiteri, id de Patre dictum 
ſuisse, ut illud, Dominus, Filio adscribens, illud, 
Deus, Patri servet : deſiniuonem probo, condiliones 
accipio. Non distiuguo nominum adorandæ Trinitatis 
dignitalem, ut sæpe dizi, quia Ecclesia indistinetam 
habet gloriam: sed ad miseriam uam me demitto, 


ac dico, Detur hoc, Cognoscant, quia nomen tibi Donu- 
nus; quid igitur flat de illo verbo quod sequitur, Tu 
s0lus Altissimus super omnem lerram ? Ergo secundum 
impietatem doctrinamque tuam , non amplius Pater 
erit Altissimus, quia solus Filius est Altissimus. Hie, 
ſratres, non fluctus maris sunt, ut quis przeſocetur, 
sed carilatis fluctus qui gsanctificent. Auamen cum 
Christus loquatur et prædicetur, quietem agat hæe 
religiosa navicula. Absurdum enim est mare ipsum 
vesligia Domini conspicatum, bc audiens, Tace, ob- 
mulesce (Marc. 4. 39), auctoritatem reveritum esse, 
Ecclesiam vero non obtemperare Domino verba vile 
loquenti, ac divinam vere gratiam in labiis habenti : 
nam Diſſusa est gratia in labiis tuis (Paal. 44. 3). Sed 
ad propositum redeamus. Cognoscant, guia nomen tibi 
Dominus. Utrum vis elige, non quasi res in tua pole- 
state sit posila : neque enim cum Jesus Nave ad po- 
pulum diceret : Eligite vobis hodie cui zerviatis, an diis, 
quos coluerunt patres vestri, an Domino Deo nostro (Jos. 
24. 15), ideo potestatem eligendi hominibus concede- 
bat, sed ut ostenderet, pietatem sequi arbitrium dili- 
gentium Deum. Item alibi : Vos testes extis contra vos, 
quod vos Dominum elegeritis, ad zerviendum illi (Ibid. 
v. 22). Quemadmodum enim ibi optio Dei diguiiatem 
non contumelia affecit, sed liberum arbitrium piorum 
ostendit: sie etiam nunc, $i libero arbitrio optionem 
dedero, non dignitatem contumelia aſſicio, sed arbi- 
rium exploro. Illud, Cognoscant quia nomen tibi Do- 
minus, de Patrene, an de Filio dictum est? Nam si de 
Patre, ei si nomen Patris sit Dominus, nomen quoque 
Filii Dominus: Unus enim Dominus Jesus Christus, 
per quem omnia (1. Cor. 8. 6) ; ergo quemadmodum 
diguitas, ita el nomen commune est. Verum Filii no- 
men Dominas est: ergo solus Filius est Dominus: 
nam Tu solus Allissimus super omnem terram. Ergo 
cum unus et solus Dominus sit Filius, Pater alienus 
a dominatione est? Absit. Neque enim cum Pater so- 
lus prædicatur Deus, ideo Filius a divinitate priva- 
tur : nam In principio erat Verbum, et Verbum erat 
apud Deum, et Deus erat Verbum (Joan. 1. 1). Ergo 
neque hoc, Deus Pater, Filium excludit a divinitate : 
nam Deus erat Verbum; neque cum Filius dicitur, 
Unus Dominus, alienus ostenditur Pater a dominatio- 
ne: nam Dixit Dominus Domino meo, Sede a dexiris 
meis ( Psal. 109. 1). Domiaus ergo Pater, Dominus 
Filius, Dominus Spiritus sanetus: Dominus enim Spi- 
ritus est ( 2. Cor. 3. 17). Sed rursum hareticus ex- 
agperalur excitaturque, ac Dominum audiens Spiritum 
sanctum, disrumpitur. Quomods, inquit, Spiritus est 
Dominus , qui per prophetam Davidem loquens, Fi- 
lium celebrat his verbis, Dixit Dominus Domino meo ? 
Viden', inquit, Spiritum sanctum per prophetam lo- 
quenieia Dominum conſiteri suum et Patrem et Fi- 
lium ? Quid igitur, ſratres ? Ne proposita dictio apud 
auditores in dubio yersetur , in ipsam vocis disqui- 
sitionem veniam, tolum vobis dictionis sensum ex- 
nlicabo. 

9. Servator aliquando, cum in Judaorum syn- 
agoga disputaret exploraretque quam de se opi- 
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nionem pars major haberet, alt illis: Quem dicitis 
6486 Christum ? cujus filius est (Matth. 22. 42)! 
Respondent scrib# et Pharisei, David. Hine Dominus 
corum contradicens opinioni , rursus inſert : ( Quo- 
modo David in Spiritu sancto vocat eum Dominum 
dicens, Dixit Dominus Domino meo , sede a dextris 
weis » ( Ibid. v. 48. 44) ? Illad porro, In Spiritu 
sanclo , adjecit , non ut Spiritum servum declararet 
Christi, qui pr:edicabatur , sed ut palam ostenderet , 
prophetam in Spiritu sancto ſutura pravidentem , fi- 
lium suum secundum carnem Dominum conſiteri se- 
cundum rei veritatem. Neque enim de Spiritu saneto, 
qui etiam Dominus est, quæstio erat, sed de ipso: 
an seilicei David ſilium haberet Dominum, an herum? 
Sane Dominus hæreticorum sycophantiam diu ante 
confutans , Spiritusque sancti dignitatem illzsam 
conservans, objectione controversiam solvit. Quid 
ergo ail : Si ergo David vocat eum Dominum, quomodo 
filius ejus est? Non dixit , Si ergo Spiritus sanctus 
vocat cum Dominum, sed, Si David vocat eum Domi- 
num. Cur ergo addidit illud , In Spiritu 8ancto vocat 
eum Dominum ? Quoniam de Christo ante adventum 
Christi dicere non erat corporis intuentis , sed Spiri- 
ws sancti prasigniſicantis. Neque enim quz videbat 


David, prædicabat; sed que Spiritus sanctus sugge- 


rebat, hæe per spiritualem lyram pulsabat. Ideo illud 
adjecit , Dominus, Quomodo David in Spiritu sancto 
rocut eum Dominun ? Ne vero lzereticus blasphemiam 
adversus Spiritum sanctum trahat, adjecit rursum, ut 
diximus, Si ergo David vocat eum Dominum, quomodo 
filius ejus est? Igitur David Christum in Spiritu saneto 
vocat Dominum. Illud vero potissimum consideremus 
omnem prophetam ex Spiritu sancto , quze conveniant 
loqui. Omnes enim confitemur , prophetas in Spiritu 


saneto loquutos esse, idque Apostolus testificatur di- 


cens, « Bene Spiritus sanetus loquutus est ad potres 


vestros per prophetam » (Act. 28. 25.) Et terum ge- 


neratim Deus ait: « Efſundam de Spiritu meo super 
omnem carnem, et prophetabunt » ( Joel. 2. 28). Et 
Moyses, « Quis dabit omnem populum Domini prephe- 
tas esse, eum dederit Dominus Spiritum suum super 
ips0s» (Num. 11. 29)? Hie auendamus diligenter, quo- 
modo Spiritus sancti divinitas demonstretur, non a nobis 
exaltata, sed a propria dignitate celebrata. Mihique con- 
cedite ut inlerrogatione el respons one rem propositam 
lractem :; hujusmodi enim questionibus ſacilior eva- 
dit dubiorum soluuo. Interrogemus ergo: Fatenturne 
Spiritum sanetum loquutnm esse per prophetas , an 
negunt, vel dubitant ? Si dubitant, que ante dicta 
sunt in memoriam revocemus , quomodo ipse Deus 
testificatur dicens , Eſſundam de Spiritu meo zu per 
omnem carnem , et prophetabunt ? Spiritus enim pro- 
pheticam virtutem excitat. Sic et ille admirabilis 
Moyses , ut ostendat prophetiam ex Spiritu sancto 
proficisci et constitui, in hanc magnam mirabilemque 
erupit vocem: (Et quis dabit omnem populum Do- 
mini prophetas esse, cum dederit Dominus Spiritum 
sanclum suum super eos? » Si autem vere conſitean- 
tur id quod verissimum est, nempe Spiritum sanctum 


loquutum esse in prophetis, audi ut beatus ille admi- 
randusque Zacharias, Præcursoris pater, Deum dient 
Spiritum sanctum , qui per prophetas loquutus est: 
« Benedictus Dominus Deus Israel, quia visitavit , et 
fecit redemptionem plebis suz ; et erexit cornu galu- 
tis nobis in domo David pueri sui: sicut loquutus est 
per os sanctorum , qui a sœculo sunt prophetarum 
ejus » (Luc. 1. 68-70). Si ergo Deus est, ille, qui per 
os prophetarum loquutus est, et Spiritus sanetus in 
prophelis loquutus est, ut ait David in libro Regno- 
rum : Spiritus enim Dominus loquutus ext in me (2. 
Reg. 23.2) ; ergo et Deus et Dominus est Spiritus 
Sanctus qui per prophetas loquutus est. Verum cla- 
ram hujus rei demonstrationem accipe, Divinus apo- 
stolus per prophelicam vocem volens Spiritum sanctum 
ostendere , in epistola ad Corinthios alt: « Si autem 
omnes prophetent , intret autem quis inſidelis, vel 
Aiola , convincitur ah omnibus, dijudicatur ab om - 
nibus ; oeculta cordis cjus maniſesta flunt : et ita ca- 
dens in ſaciem adorabit ,, pronuntians , quod vere 
Deus in vobis sit » (1. Cor. 14. 24. 25). Vides pieia- 
tis doctorem clare jndicare, Spiritum in prophetanti- 
bus loquentem Deum esse! {11 
10. Cur ergo, harelice , scandalizaris cirea piam 
idem? cur calumniaris Spiritus saneti dignitatem ? 
cur ſidei conſessionem transgrederis ? Lege pacta tua 
in myster is emissa, quomodo dixeris , Credo in Pa- 
trem et Filium et Spiritum sanclum. An quod credidi - 
sli, eliminasti ? quod conſessus es, avertisti? quod 
palam declarasii , hoc impie labefactasti ? bellumne 
cum pace geris ? abnegasline ſidem ? et. quiestiones 
moves ? Credenti, conſitenti tibi iraditum est donum, 
et post donum ſides eliminatur, et inducitur dispula- 
tio? Ne contumelia aſficias dignitatem gratim : ne 
violes pacta lremendz illius et horrende initiationis , 
cum conſessus es le credere, in nomine Patris et Fi- 
lii et Spiritus sancti, baptizatus es similiter in Patrem 
el Filium et Spiritum sanclum ; benedictio similiter 
in nomine Patris et Filii et Spiritus sancti. Nobis 
dona graliz , a vobis blasphemia in gratiam 7 Nobis 
libertas a Spiriiu sancto; a vobis servitus Spiritui 
8anclo adseribiiur ? O stultitiam ! o ingratum animum! 
Aut novam nega graliam , aut Vetus Testamentum 
reverere, vel ubique statue Trinitatis æqualitatem 
honoris, quam sœpe vobis ex multis Scripture lesli- 
moniis probavimus : quibus aliam demonstrationem 
adjungere placet. Nova, ut spe dixi, spe in Veleri 
Testamento praenuntiata sunt. Quid igitur ? Imperat 
Deus Moysi dicens : Loquere Aaron et filiis ejus , Sic 
benedicile filios Israel (Num. 6. 23). Adverte diligen- 
ter. Ne quis simplicius accipiens putaret rem quomo- 
dolibet bene se habere , adjecit illud, Sie, ne quis 
propria auctoritate benedictiones institueret, sed se- 
cundum Scripture regulam omnia ſacere jubet. Sic, 
inquit, benedicite. Sic, quomodo ? Benedicet tibi Do- 
minus, et cus/odiet te (Ibid. v. 24). Attende, quomod« 
Trinitatem ubique mystice proponat, per quam bene» 
dictiones triplicantur. « Benedicet te Dominus, et eu- 
stodiet le. Ostendet Dominus vultum super te, et 
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benedicet te. Auollet Dominus vultlum suum super te, 
et det Ubi pacem » (Num. 6. 28. 26). Vide sanetam 
Trinitatem diserte celebratam. Et quarnam gratia a 
Spiritu sancto non proſiciseitur ? et quod donum non 
ab illo datur ? quod bonum sine ipso quod cxlesie 
bonum sine Spiritus sancti opera hominibus contin- 
gere possit ? Scrulamini Scripturas, et videte. liaque 
Seriptura sacra cum voluerit quidpiam , quod supra 
naturam ſactum sit, indicare aut ostendere, Spiritus 
auctoritati omnia adscribit. Verbi gratia, Samsonem, 
egregium illum dellatorem , cum egregia illa ac stu- 
penda fortiter gesta Scriptura describit, Spiritus 
sancti ductu id fecisse premittit. Venerunt , inquit, 
Alienigenz multi et innumeri in Samsonem ; solus- 
que ille erat, neque id tantum, sed etiam ligatus. 
Quz igitur spes libertatis vincto ? quz salutis captivo? 
quomodo unus multis superior erit ? Spiritus Domini 
descendit in Samsonem , et irruit in Alienigenas , 
reperiaque asini maxilla , mille viros interfecit. Ac 
vide divinz Scripture $apientiam, Cum inexpertis in- 
credibile videretur, vinctum solutos vicisse, et solum 
multos superasse, ideo apposite premisit : Et Spiri- 
tus Domini advenit in Samsonem et accepta maxilla 
ani, mille viros occidit ( Judic. 15. 14. 15): at cum 
secundam bumanam naturam id incredibile videretur, 
per Spiritus potentiam erederetur. Itaque probe 
Moyses dixit : Quomodo persequetur unus mille, et duo 
ſugabunt decem millia, nisi quia Dominus tradidit eos, 
et Deus vendidit itios (Deut. 32. 30) ? Lege Scripturas 
et in singulis facinoribus Spiritus sancti virtutem an- 
tepositam animadveries. Venerunt Alienigenz , et 
Spiritus Domini advenit in Samsonem (Judic. 14. 6). 
Insikit lev et discerpsit leonem ut kadum. Vinctus 
cs ſerreis catenis, et uxor ejus ad eum, Alienigene 
in Samsonem. Sed iterum Scriptura : Et Spiritus Do- 
mini venit in Samsonem , et olala sunt vincula, ut gi 
stnuppa zentiat ignem (Jud. 16. 9). Nullum ejus pre- 
clarum facinus inducit, non premissa Spiritus eſſica- 
cia. Deinde cum omni virtute nudatus esset, altende 
animo, quid dicat Scriptura, quz ubique dixerat, cum 
aliquod ſacinus aggrederetur, et vinceret, Spiritus 
canctus venit in Samsonem. Postquam caput ejus de- 
tomsum est, prodito gratiz pignore , statim scripsit , 
Et Dominus discessit a Sameone (Jud. 16. 20). Cum 
Alienigene venerunt , Spiritus Domini dezcevdit in 


ipsum: cum autem recessit, ait, Et Dominus disceasid 
ab illo. Et jure quidem : nam Dominus Spiritus est 
(2. Cor. 3. 17). Nec solum in Veteri Testamento id 
animadvertes, sed etiam in apostolis. Quando ma- 
gnam quamdam et præcellentem virtutem divine Lite- 
re prædicant, ubique Spiritus auctoritatem præmitiit. 
Inducit rursus Paulum in Cypro exsecrandum illum 
Elymam magum verbo punientem , quod contra ve- 
ritatem pugnaret; et quia rem stupendam narraturus 
erat, oculos nempe verbo exstinctos, ait: Ecce manus 
Domini in te, et eris cœcus, non videns solem (Act. 13. 
11 ). Illud autem et Pauli et omnium mortalium natu- 
ram superabat , nempe oculos hominibus verbo ex- 
Slinguere. Verbum enim hominis non mulat naturam, 
nec oculos excxcat. Ne quis ergo humana verba re- 
spiciens, de re obstupesceret , et commenlilium quid - 
dam dici putaret, premittit iterum Seriptura Spiritus 
sancti auctoritatem. Tunc , inquit, Paulus Spiritu 
8ancto repletus ail illi (1bid. v. 9). Habes et aliam cir- 
ca Spiritum sanctum demonstrationenm : si quis homo 
rudis melius, quam ſacultas ſerat, loquatur : verum 
banc rursus operationem Scriptura Spiriiui adscribit. 
Exempli gratia , Petrus et Joannes in Judzorum ſre- 
quentia concionantur: Et tunc , ait, Petrus plenus 
Spiritu zancio dizit ad populum : An justum est in con- 
spectu Dei, vos potius audire, quay Deum, vos judicate 
( Act. 4. 8. et 19). Cur ergo dicitur , Plenus Spiritu 
sancto ? Quia indoctum excedebat hc loquendi lidu- 
cia, ne quis piscatorem respiciens, orationi illi san- 
clz cum libertate habit ſidem non baberet, præmisit 
Spiritus sancti sapientiam , ne mireris abundantiam. 
Quod si videtur , alium consideremus , ut magis ac 
magis dicta confirmentur. Sanctis cælum aperitur , 
sed sine Spiritu sancto non aperitur ; neque enim 
oculis corporis cxlum apertum videtur , sed Spi- 
ritus sancti operatione. Vidit Stephanus clos aper- 
tos; verum, ut ait Scriptura , cum esset plenus Spi- 
riiu sancto (Act. 6. 5), vidit. Nusquam igitur, fratres, 
cxlum licet apertum videre , sine Spiritu , neque do- 
cendi autoritatem sumere, nec miraculorum virtutem 
exhibere sine saneto et adorando Spiritu. Omnia enim 
operatur unus et idem Spiritus, dividens singulis , prout 
vult (1. Cor. 12. 11): eui gloria in se la s:eculorum. 
Amen. 
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SP. RIA. — MONITUM. 


MONITUM IN EPISTOLAM SEQUENTEM AD THEODORUM MOPSUESTENUM, 


Cujus antique versio Latina hie proſertur. 


[530] Hujus epistolæ, quam Grzce et Latine dedimus Tomo tertio, p. 655, interpretatio vetus Latina 
habetur in Manuscripto quodam Bibliothecz nostræ Sangermanensis; et in catalogo Manuscriptorum enun- 
tiabatur ; sed Manuscripti numerus perperam positus non parum negolii Jaborisque atiulit; notatur enim 
Codex 727, in quo hujus epistolæ ne vestigium quidem occurrit ; demum autem illa post multam per- 
quisitionem in Codice 326 reperta ſuit. 

Illam autem hic edere visum est, quia circa illam epistolam duz diſſicultates exorte ſuerant, ut mo- 
nuimus in notis ad eamdem, quibus solvendis difficultatibus magnum affert momentum bec vetus inter- 
pretatio Latina. Prior autem diſſicultas hine oritur quod hujus epistolæ, quæ CXII numeratur, titulus in 
omnibus Mss. atque Editis sic habeat : Geese kN, Theodoro episcopo; cujus autem civitatis 
episcopus esset non enuntiatur. Pene tamen concors eruditorum opinio erat, hune Theodorum esse 
Mopsuestenum. At in Concilio V, Tomo V Labbzi, p. 490, negatur, eum cui hzc mittitur epistola esse 
Theodorum Mopsuestenum. In Manuscripto autem nostro titulus est: Joannis Constantinopolitani ad 
Theodorum Mopsuestenum episcopum. Hinc videas jam priscis illis temporibus Theodorum illum episcopum 
pro Mopsuesteno habitum ſuisse, id quod etiam conſirmatur ex annotatione sequente. 

Secunda diſſicultas ex epistolæ fine exsurgit, ubi sie legitur in Edito nostro: ob y&p thy Tuxovony, xa 
tv kenhlg xabhpeva, xaprovucda thy napaxinorv, dra tocourov tv xapbig fnoavphy xal mourov 
anoxetpevoy Exwpev the typrofopulag R yevvalag cov huyhg thy &ydny : i. e. Neque enim, in hac licet 
solitudine positi, vulgarem consolationem capimus, cum tantum in corde thesaurum tantasque opes reconditas 
habemus, hos est, vigilantis ac generosi animi tui caritatem. 

Hunc porro locum ad Frontonis Duczi et Savilii Editionum fidem edidimus. Ex quatuor autem Ma- 
nuscriptis, queis usi sumus, duobus nempe Valicanis, uno Regio et uno Coisliniano, Regius et Valicanus 
unus habent, tv xap3{q bnoaupdv, ut supra; alii autem duo, tv Kixiz Onoaupdy. Quam lectionem con- 
firmat Codex noster Sangermanensis in quo legitur, talem in Cicilia thesaurum. Huic lectioni favet 
etiam Facundus Hermianensis lib. 7, cap. 7, p. 633, Edit. Sirmondi, fol. ; qui Facundus quoque ty 
Kukixla legerat. ltaque hanc lectionem & Kuaxiz, quam ibidem in nota germanam esse Suspicabamur, 
jam veram esse pronuntiamus, sicque prorsus legendum esse censemus. Si porro Theodorus hic in Cilicia 
episcopus ſuerit, haud dubie Mopsuestenus erit, quod etiam in titulo fertur in Manuscripio Sangerma- 
nensi, ad Theodorum Mapsuestenum episcopum, cum alioquin nullum alium in Cilicia episcopum Chryso- 
stomi amicum ſnisse sciamus, præterquam Theodorum Mopsuestenum. 

Hzc itaque lectio pro asserta jam et indubitata haberi debet. Neque tamen omittendum est, id quod 
observat Tillemontius, etiamsi tv xap3tz legeretur, hunc tamen Theodorum esse Mopsuestenum omnino 
oportere: nam duos solum Theodoros novimus, ad quos hc epistola missa ſuisse potuerit, Mopsuesle- 
num nempe in Cilicia, et Tyaneum in Cappadocia. Tyaneo autem nulla ſuisse consuctudine juncius vide- 
tur Chrysostomus; Theodori autem Mopsuesteni a puero amicus ſuerat. 


ũ—ↄd3m ——— 


Ez codice MS. num. 326 Bibliothece sancti Ger mani a Pratis, qui nono gœculo descriptus ſuil. 
lacipit Johannis Constantinopolitani ad Theodorum Mopsuestenum Episcopum. 


\- 


Si esset quidem venire possibile, tuamque reveren- 
tiam caritatemque complecti, in ipsa jucundari , cum 
multa hoc velocitate et studio faceremus : quoniam 
autem hoc nobis non adjacet, nunc literis hoc imple- 
mus. Si enim ad ipsos fines mundi ducamur , tus 
dilectionis integritatem et ſervorem, et sine dolo sin- 
ceritatem oblivisci non possumus, quæ est antiqua et 
a principio, quamque nune monstrasti. Neque enim 
nos latuit quanta pro nobis et dicere et ſacere ſesti- 
nasli, meus (ﬆc) honoratissime atque sanetissime. Sed 


etsi nihil amplius factum est, Deum tamen habes pro 
luv studio et alacrilate debitorem , integramque mere 
cedem. Nos aulem non quiescimus, scientes iu gra- 
tiam sanclitalis, et tuam reverentiam omnibus præ- 
dicantes, atque poscentes eamdem dilectionem flo- 
rentem per omnia conservari. Non enim in deserio 
sedentes ſortuitæ intercessionis fructus habemnus , 
quando talem in Cilicia thesaurum et reconditas divitias 
possidemus : hzc est enim forlis et vigilans animæ tua 
dilectio. Explicit. 
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SPURIA. 


MONITUM 


IN DUAS HOMILIAS SEQUENTES, 


[532] Hasce bomilias ejusdem auctoris esse non est quod dubitemus, ita stylo et dictione similes sunt: 
et alioquin in secunda argumentum prime ab initio prosequitur. Non esse autem Chrysostomi, quivis 
emunctæ naris statim percipiat. Sed libentius credam esse cujuspiam ex presbyteris Antiochenis, qui 
Chrysostomi tempore alternis vicibus coram Flaviano episcopo Anliochizz concionabantur. Hinc est quod 
in finem prime bomiliae, vod vote kae pe, communis patris, mentio habetur, tanquam przsentis. Quod 
forte judicium ferendum est de aliis plurimis orationibus, in queis ille communis pater præsens comme- 
moratur. Hane autem, ut et innumeras alias Chrysostomo adscriptas reperimus, sive librariis questus 
causa illas tam eelebri nomine insignientibus, id quod spissime accidit, sive aliis scriptoribus temerario 
r ueriins Ing bo publinly INN Means 
utriusque sermonis est Frontonis Duczi. 
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£ERMO IN ILLUD, VIDIT DEUS CUNCTA QUE FECERAT, ET ECCE YALDE BONA (Gen. 1. 31); kr 
DE EO, QUOD DIVINA 'ELOQUIA JUCUNDIS QUIBUSQUE REBUS ANTECELLUNT. 


G GD _ 


1. Pulthra sane sunt pielatis prata , quz non tem- 
porariis coloribus nitent, sed cxlestibus floribus 
redundant. Flores autem pietatis sunt, divinitus. in- 

tpiratæ conversationis fructus. Virtutes enim ad ad- 

mirabilem illam et primigeniam pulchri nos 
reducunt, = ad imaginem et similitudinem Dei 
creala erat. Hæe ita ue secundum virtutem similitudo, 
equum pro homine dici non sinit. Hane _— $i 
sectemur, non jam lupus, draco vel serpens appellamur, 
ad brutorum naturan dejecti, sed i Dei stupenda 
atque veneranda , quz primigeniam illam pulchritu- 
dinem forme retinet , et sumus, et dicimur , —— 
adeo credimur. Facius es dominus bestiarum ; noli 
Servorum mores imitari: non quod mala sint bruta 
animalia : nihil enim mali a bono creatum est. Neque 
enim existimet quisquam in vitii loeo Feponendas esse 
bestias, quod tamquam imagines quædam vitiorum in 
medium pr ntur , quz in iis regnant , qui non ex 
e Nam 8 mens. cur 
dixig8et Scripiura, Viditque Deus que ſecerat , 
et ecce bona (Gen. 1 50. neque — 
sed Valdebona? Quando igitur res creatæ in ha 1 
nem malitize adducuntur (nam et leo tyranni imago 
est. ei serpens versuti hominis, quique, s 8 \ 

uissim Ln nt — el lupus rapacis) , 
—— crea — inquit, quæ — 
5 tamquam similitudines vitiorum proſeruntur 
Verum operz pretium est imelligant discendi cupidi 
hzec, si spectetur propria eorum natura, mala neque 
eque dici, sed eam polius conditionem ei sta- 


. F expertibus cunvenit animanlibus: 


postquais autem rauone itam naturam invaserint, 
speciem ejus — alficere, ei N inge - 


nuitatem obtusjorem reddere. Accepisti, o homo, di- 
nitatem heri ; noli ignominiosam et servis 
tiarum conditionem sectari: teipsum enim probro 
aſficis , dum bestiarum immanitatem imitaris : non 
quasi malz sint, aut dicantur bestiæ, sed quod igno- 
miniosa et servilis imago liberis non conveniat. Ouem- 
admodum enim si vir quispiam illustris et nobilis 
ger vili ioga sit indulus aut amictus, probro aſficitur et 
ignominia notatur , non quod vestis illa sit vilis aut 
sordida, sed quod servum quidem deceat, libero vero 
non conveniat : ita si scorpii lupique mores induas , 
non brutorum accusatur natura, sed conditio tua 
probro aflicitur, quz domini sortem cum nacta sit, ea 
quæ sunt servilia sectalur. Hæe a me necessario ſue- 
runt in medium allata, ne quis ea forte quz dicta sunt, 
ad i iniam Creatoris traducat , quasi malum ali- 


q ſecerit Deus: vere enim bona sunt omnia, et 


valde bona, si propriam conditionem conservent”,”et 
suam legem sectentur. Atque ut intelligas, carissime, 
nihil a Leo mali creatum esse, si naturam gpectes , 
docuit nos Deus et belluarum similitudinem usurpa- 
re. Admonuit enim ut quasdam dotes prærogalivasque 
brutarum animantium imitaremur, ne tamquam mala 
damnemus et calumniemur que creata sunt, non 
generalim eorum naturam, sed quæcumque rationa- 
livm conditioni potuerint convenire. Annon hodie 
Proverbiorum auctorem audisti dicentem, Vade ad 
ormicam , piger, et @inulare vias ejus (Prov. 6.6)? 
— animadvertis quo pacto proposiia formicz dili- 
entia nos ad impigrum quoddam studium erudierit! 
Nonne te diserte docuimus 3 formica diligentiam , ab 
ape vero artiſicii amorem ? Licei enim nobis, licet, ut 
anle di- i, et bestiarum prærogalivas et commoda quæ 
conditioni nostræ conveniunt, ad imitandum decer- 
pere: verumlamen ista ad pudorem nobis incutien- 
dum ue dicuntur. Quando enim Deum imi- 
uri noluisti, imilare ſarmicam. Numquamne patrem 


De 


vidisti qui dilectum ſilium objurgaret, ei post muliam 
instructionem ad imitationem famulorum eum 2radu- 


ceret, aique hc palam diceret : Imitare saliem famu- 
lum, dignitate quidem inſeriorem, at scientia tamen 
prestantiorem ? Qua benignissimus Deus ail 


coarguendum stuporem , formicam proſert 
in medium a qua negligentia posira convincitur , et 
ape quz pigritiam nostra cdademnat. Atque hinc 
Salis conslat , nihil a Deo maſum conditum esse, qui 
Ubi sensum ac meniem indidit , cujus vi possis ista 
discernere , ut belluarum quidem mores devites , p- 
Uores autem earum dotes et commoda consecteris. 
Polest enim et leo virtutis i es e, cum non tam- 
quam iyrannidis, sed quasi fortitudinis indiceia s mi- 
litudinem illam accipis : aliud quippe est lyrannis, -t 
aliud fortitudo. Kicirco Scriptura ips2 Salvator:m 
annuntians exoriturum ex Juda, Catulus leonis, inqui', 
Juda: ex ine , fili r 
mintsti ul leo. el quasi calulus leonis (Cen. 49. 9). Vide 
. Similitudinem ex iis quæ belluis 2. po- 
— — divinus. L 
enter imitari: el Serpentem qu non quidem 
8 ſundendo, sed in ä — — : sicut 
el apostolis Servalor aii. Ealoia prudenies 8icul sc rpens. 
Quamobren, si mala esset creatura, imaginem $uam ad 
eus imitauonem non cohortarewr, dicens, Ex/ote pru- 
dentes sicut serpens (Maith. 10.16) : imitare serpentis 
non venenum, non iram, sed prudentiam. Nam si 1ene- 
num imiteris, clamat in te David. accusans ei diceus : 
ö is( Psal. 57. 5); 


"uror illis 8ecundum simili $8erpentis( 
sin . imiteris, factus es Christi 
slole prudentes sicut gerpens. 
huia enim serpens omnibus animantibus est pruden- 
uor, ut paulo ande leclum ent , prudentiam e 
prudenliæ, non ut dolum neclere discas, sed ut dolum 
discas declinare. 

2. (Qnomodo difſeran! calliditas et malignitas; pruden- 
tia quomodo adhibenda. — Vult enim beniguus Deus 
nos esse non malignos, sed callidos : aliud autem ext 
calliditas, alind malignitas. Callidus itaque est non 
ad excogitandam malitiam, sed ad malitiam evitan- 
dam : et uti solet calliditate non ut in alios consuat 
dolos, sed ut ea quz a czieris in ipsius perniciem 
contexta sunt efſugial : malignus autem est sicarius, 

or, qui aliis mala machinatur. Talis prudens 
Jacob, pru ut serpens , non venenum spargens 
ut serpens. Nam cum in occursum congress'mque 
cum fratre Esai veuturus esset, homine sceleribus 
et parricidiis cooperto, Deum orabat dicens, Vomine, 
erue me de manu ſratris mei Esati, quia valde eum timeo 
(Cen. 32. H) : Deumque sic precabatur, ut auyer-us 
malum orationem opponeret. Quando vero ſratri oe- 
currit, humanitate, culiu et observantia furorem ejus 
mansueſecit, et malitiam restinxit. Quid enim ait ad 
Esai ? Sic vidi ſaciem tuam, ut 8i quis videret vultum 
Dei (Gen. 33. = Ac si haxc quidem dixit Jacob, ut ea 
ſraude vinceret ſratrem, male loquebatur : sin autem 
dixit, ut terrorem effugeret, calliditate recte usus est. 
Estote ergo prudentes ut serpens ( Matth 10.16); non ira- 
cundi, non venenum ejaculantes, sed tes, et sim 
plices sicut columbe. Polest aulem columba et ad vitium 
ei ad virtulem signilicandam accipi : qua vero ratione, 
audi. Si sis inconsideratus minimeque discretus, et 
solius maliti:e peritus, accusat te Seriptura ut impru- 
dentem. Ephraim enim, inquit, quasi columba insipiens, 
qu cor non habet ( Osee 7.11 ). Si ergo insipientiam 


1 Reg. Sic habet. non quidem in veneno ſundendo, nequs 
in malitia, neque in plenitud ine acerbilatis, sed in suier 
lia, eic. 
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fugiens, 8implicitatem cum laude pre te tuleris, ha- 
bes prudentiam perſectam, si eam cum malitia non 
commisceas; et audis a Domino, Estote prudentes 
oicut ser pens, el gimplices sicut columbæ. Ne igitur 
uullo delectu nicumque Seri m lege , mi ſrater, 
aut similitudines ad vitia malamque in partem acci- 
pias ab ea prolatas, dum distribuit huic quidem illud, 
ili vero aliud. Visne hoc intelligere planius?” At- 
lende diligenter iis quæ dicuntur. Vocat leonem Seri- 
ptura : Catulus enim leonis, inquit, Juda : ex ine, 
fili mi, ascendiati : recumbens dormivisti ut leo (Gen. 
49. 9). Hie, Ut leo, fortitudinem signifieat; nam et 
de jusio eamdem it similitudinen: Justus enim, 
inquit, quasi leo confidit (Prov. 28. 1). Fortis itaque 
est justus, non in male agendo, sed iu iis reſellendis, 
que a sceleratis inferentur. Appellat et Salyatorem 
leonem, eo quod esset ex tribn regia. Ut enim qua- 
drupedum rex est leo, sic inter Judæos tribus Juda 
regnabat, ex qua Salvator itus ext. Neque vero 
existimes , carissime, Christo indignum leonis ima- 
Kin comparari : nam et eamdem ipsi tribuit Diviviitati 


ptura. Audi ergo quid dicat propheta : Leo rugiel, 


is non limebit ? Dominus Deus loquutns ast, quis non 
— ( Amos 3. 8)? Ergo ratione polentie, et 
us terribilis est, ac regia majestate pollens, 
comparatur leoni Christus. Appellatur et leo diabolus, 
nou t potens, vel ut tremendus, sed ut Sor, ut 
tyranuus, ut exterminator. De hac re dicit et beatus 
eirus aposlolus : Kee inimicus vesler diabolus circuit 
leo, quærens ut animam devoret (4. Petr. 5. 8). 

Divide itaque eorum quæ loguntur notiones et intelli- 
gentias, ne ſorte que in verbis apparent coniraria 


tam mentem perturbent. Commemoravit Scriptura 


leonem et leonem; sed hunc quidem secundum re- 
giam dignitatem ac potentiam , illum auten ob vim 
perdendi atque delendi. Jlaque justwm simul et in- 
pium una similitadine Seriptura exprimit : Justus, 
inquit, ut palma florebit ; sicut cedrus que in Libano 
est, multiplicabitur (Pal. 91. 43). Priori loco propo- 
suit imaginem justi, deinde pariter impii.. Vidi enim, 
inquit, 1mpium auperexaliatum et elevatum, gicut cedros 
Lada (Pxal. 36. 35). Vide ergo quo pacto eamdem 
Similiudinem in medium altulerit, sed dictionibus 
notiones diviserit. Nam de impio dicit, Vidi impium 
au perexuliatum et elevatum, 8icut cedros ; de justo au- 
tem non dixit, Ut cedrus, qua in Libano est, efflore- 
scet, sed, Multiplicabitur. Sic igitur apem imitare, mi 
lomo, quam et Scriptura, ut imiteris in diligentia, te 
docet. Vade ad apem, et disce quam sit operatriz (Prov. 
6. 6). Noli discere quo pacto stimulum habeat, sed 
quo pacto mel conſic iat: nam si apis stimulum ſueris 
imitatus, reprebendet te David, dicens : Omnes 
circumdederunt me, sicut apes ſavum et in nomine Do- 
mini ultus aum eos (Pzul. 417. 15). Vides ut percutien- 
les se comparet api pungenti, justos autem assimilet 
ei, quze mel stillet? a enim, inquit, justorum a1il- 
lant sapientiam. Et, Favus mellis 
dulcedo vero eortim saniias anime (Prov. 10. 52. « 16. 
24). lane itaque dulcedinem, dilectissimi, animarum, 
inquam, desideremus ex tota anima, ſavumque spiri- 
talem in occulta anime oflicina conficiamus, et elo- 
quia divina pluris quam mel et ſa vum ſaciamus. Sepe- 
numero fit ut 8 mullum mellis comedatur, dulcedinem 
mutet in amaritudiuem, et stomachi vitiet appelitum, 
omnemque hominis statum evertat : sermo vero divi- 
nus ets- multus accipiatur, animam non perturbat, 
sed potius sanat: D o enim ejus 8anitas anime. 
Quapropier Sapiens cum vellet mellis et sermonis 
inter se discrimen opponere, Mel multum, ait, comedere 
non est bonum, honorare autem oporiet sermones glo- 
rio ( Prov. 25. 27). Semper itaque, dilectissimi , 
lamquam ſa vum quemdam variun, sacra eloquia re- 
lineamns : et quemadmodum favus ille diversis qui- 
dem conſicitur ex generibus, unum autem bonum ba- 
bel: sie et nobis esto ſavus Scriptura divina, ex multis 
| ac diversis cunstans prophetis, unum vero 


Xcarinz mel stillans. Talis ei nobis patrum ſavus ex 
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multis quidem atatibus enarerratns, mam vero gra- 
tiam unamque $piritalem doctrinam distillans. Verwn: 
he quidem hactenus : nobis vero preeibus et patru- 
ciniis communis patris contingat, ut _— nostra 
sermonem augentes, divinam legem auimpleamus in 
mente nostra quovis tempore, ſaciamus, * 
Davide dictum est. ut Dei n medio v no- 
stri semper habeamns (Paal. 39. 9), sive divinas sen 
tentias ut naturæ terminos statuamus agnoscere, ar 
veritatem coleze, mundum contemnere, 


, offerre, nunc ei seinper, et in sacula 8xculorum. Amen. 


Ejusdem demonatratio, primum hominem per inobedien · 
tiam abjecisse imaginem ad similitudinem Dei ſartam, 
et per norum Adamum eam ruraus recuperasce. . 


1. Hominem ad imaginem et similitudinem Dei 
editum in lucem ei realum esse cum ipsa Seri- 
ptura diving tradidit (Gen. 1. 27), tum doctrine sermo- 
sensim quodammodo discendi cupidis subindicavit. 
Ac istis omnino qui inter atitores utique dili- 


entiores estis, quo pacto de hee a o verba 
— et qua ratione in primis alu, Ad imaginem, 
ad hominis dominatum et in omnes res creatas 
rium referendum st: similitudo vero imagin's 
de perfectione virtutum intelligatur. Necessarium 
vero nune est, ſratres, ut doceamus, ae dilncide ex- 
— uo tandem modo is qui cæteris omnibus 

j — honore- ſuerai antelatus homo a 
primigeniaque divine forme ludine in bruta- 
rum animantium naturam et similitudinem ſuerit de- 
volutus. Nam cum benigni Dei imago esset, viliis. 
7 —＋ — — 4 aimilis 
u nsi s comparatus est, ei j 
ſactus est. illis ( Psal. 48. 19). Quo vero = jumentis 
eliam insipientibus a latus ſuerit homo, ex ipsis-. 
operibus intelligamus oportet, non nt que præcesse- 
runt vi us, sed ut pr:esentia corrigamus. Nam 
et que ad Adamum pertinent, omnisque corum qui 
historia, non ut eos qui 

run laudemus, aut vituperemus, lecta sunt, sed 
ut virtutem imitemur, et vitium declinemus. Mer 
aulem. inquit admirabilis Paulus, scripta sunt ad cor- 
reptionem nostram, in quos fines 8&culorum devenerunt;, 
(1. Cor. 10. 41). Imaginem itaque ad similitudinem 
Dei factam primus homo per inobedientiam abjecit, 
camque dx monibus | et bruta- 
rum animantium sinilitudine varia 
bune quidem ob crudelitatem ac tyran morum, 
leonem potius quam hominem idit ; ill um autem 
lupum ob rapacitatem effecit. Testatur hoc 
quæ sie ait : Principes vesiri quasi leones ru et 
jadices vestri quasi lupi Arabia (Sophon. 3. 3): leones 
appellans erudeles ct tlyrannidem exercentes, lupos. 
autem rapaces ad avaritiam et prædam imminentes.. 
Vides ut ad imaginem Dei ſactus homo in belluzrum 
ordinem sit redactus? Quando ergo tyranni more se 
gerit homo, leo appellatur : quando rapax est, lupi 
cognomen invenit : cum impuris libidinibus se coin- 
quinat, ct bestiarum in morem ad improba facin#a 
præceps ruit, rursus equus invenitur homo: 

enim. inquit, amalores et emigsarii ſacti aunt : wnug- 
quisque ad uxorem proximi gui t. (Jer. 5. 8). 
Alios porro vitium ex hominibus canes fecit. Canes, 
curnam ? Propter allatrandi consuetudinem. quodque 
lumnitibus ac rixis valde delectentur, de quibus et 
beatus David ex persona Salvatoris clamat per pro- 
phetiam : Circumdederunt me canes. m vero 
canes ? Concilium malignantium obsedit me (Paal. 21. 
17). Alios rursus porcus appellat Seri „ qui in- 
ſovea pravarum actionum inquinantur, de quibus per 
evangelistam at Dominus: We mittatis 8:mcla cani- 
bus, — — margaritas anie porcos (Maith. 7. 6). Vides 
quomodo varius sit homo, et pacto i: illa 
que ad similitudinem bei eta cen, ad — 
Similitudinem devoluta sit, non altero quopiam vim. 
aller ente, sed bowine scipsum praecipiten. agenda.“ 
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ſuerat, et honorem non agnorerat : Homo, in- 
uit, cum in honore esel, non intellexit (Paal. 13). 

e vero, rursus, si ita videtur, cunsideremus quo- 
modo alios eliam quosdam propter varietatem et eal- 
liditalem, mulizque +>imulationis plenam animi pro- 
fessionem , vulpes Seriplura nominet. Ea propier 
Herodem utique varium in consiliis, et in cogilationi- 
bus astutum, in impietale viventem, ac pietatis velo 
persouatum , Salvator yulpem appellai. Cum enim 
advenissent nonnulli, atque ipsi renuntiassent Hero- 
dem ipsum videre velle, tum sancfa illa et magna vox 

ait : Dicite rulpi isti, Hodie et cras signa 
facio, et tertia die consummor (Luc. 13. 32). Diciue 
vulpi isti, quasi dicat, anime ad onnem calliditatem 
ſactæ, plenze dolo, et omni malitia et ſallacia. Animad- 
vertis, frater, quo pacto callidos Scriptura vulpes 
appeliet? Quotiescumque igitur cum psalmista dixe- 
ris, Introibunt in inſeriora terre, partes vulpium erunt 
(Paal. 62. 10. * lige ænigma, neque existimes 
igma, haud aliter quam per iutelligenüam ace pi. 
2 alibi dicit, Partes hy pocritarum erunt. Qui 
enim veritatem ignorant, non cum ſidelibus, sed cum 
hypocritis partem accipiunt. Unde et Salvator hanc 
Sententiam obsignans ait de eo qui male 
muyere ſuncius erat: /ulrebit dominus servi illius. et 
dividet eum. pariemque ejus ponet cum hypocritis 
(Matth. 24. 51). baque bypocritas appellavit Seri- 
plura vulpes. In tam multas ergo, ſratres, dejecta est 
nulecoras figuras et similitudines imago Dei, sic ut 
non alis nominibus omnem terrarum orbem appellet 
Scriptura, priusquam ista cognitio pietatis illucesce- 
ret, quam brutorum, jumeniorum, ei reptilium atque 
immanium bestiarum. Enimvero ipsum coryhhñuum 
apostulurum Petrum, cum beniguissimus Deus ad- 
monere vellet, ut ex alienigenis omnes admitteret, 
aui sc vofferrent, admirabilem illam et inusitatan sin- 
— commonstravit illi, quz de calo quatuor 
juitiis submittebatur, iu qua erant omnia quadrupedia 
terre, et volatilia cali, et bestiae et replilia: et ait 
ad eum, Surge, Petre, occide et manduca. Ait autem 
apostolus: Absit, Domine : „N enim manducavi 
uumne commune el immundum (Act. 10. 15. 14). Iguo- 
raus enim anigma similuudinis Petrus, putausque 
>ensilia esse quiz videbat, manducaturum se negat, 
cunsuetudinem servaus Judaicam, et ait, Absit, Do- 
mine: numquam enim manducavi omne commune el 
immundum. Dominus autem ad eum dixit, Que Dens 
purificavit, tu communia ne dixeris (Ibid. v. 15). Hæec 
Haque Salvator cum apostolo disserebat de quadrupe- 
dibus appareutibus ct bestiis ac volaulibus; Christi 
vero apuslulus Petrus iutellexit postea, Salvatore 
nou volatilia et belluas significasse per linteum, sed 
gentes omnes, ait ue Cornelio, cum illo colloquens : 
V os scitis quomodo abominatum it viro Juda con 
nem communem aut. imuundum dicere hominem (Act. 
40. 28). 

In e class nulla desde divitis et nauperis. — Di- 
dicisti, mi ſrater, quowude varie belluarum appella- 
tioaibus ſuerimus ignominiose nolali? Rursus cum 
legeris in prophela Isaia, Tunc lupus simul cam agno 
pazcelur, et pardalis cum hado accubabil, et leo et bos 
i pascentur, ei simul comedent paleas (Jani. 11. 6. 
7. el 65. 25): . nigma, et clare percipe ejus 
imelligentiam, q non brulurum animalium con- 
ventuin Signilicat, sed homiuum polius congregalio- 
nem, plaveque pietatis communionen interpretatur, 
el salulem per gratiam omnibus mortalibus affulgen- 
tem. Cum cnim in ecclesia hauperem videris cum di- 
vile adslanlem , cum magistralu privatum , lnucm 
cum illustri, eumque qui exterius poleslalein veretur, 
cuusidera quid sibi velit illud; Lupus cum agno pasce- 
tur. Lupum nimirum appeilat divitem, agnum vero 
paupereiu. Uude autem id constat? Quoniam commu - 
nicabil lupus cum agno , quo modo dives cum pau- 
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here. Alque atiende diligenter. Adstitit plerumque 
dives ei pauper in ecclesia : comprebendit te hora 
mysteriorum : expellitur dives, ut mivime initiatus 
myslerlis, permanet autem intra clestia tabernacula 
staique pauper : neque tamen indignatur dives, 
ippe qui noverit se à divinis mysteriis alienum. 
— o divinum ium, non modo æduali- 
las honoris est in ecclesia, quz a Deo est gralia, sed 
et cum uterque substitit, plerumque pauper pietate 
divitem amteccllit : neque quidquam diviti contule- 
runt ad pietatem opes, neque pauperias lideli ſraudi 
fuit, sed eum cum fiducia coram saneto statuit altari. 
2. Hæc autem, dilectissimi, de catechumenis a me 
dicuntur, uon de quibus vis lis. Adverte, quæ- 
$0, animum, mi ſrater, ac vide quo spe domi- 
nus excedat ex ecclesia, ei servus fidelis sacris assi- 
deat mysteriis: egrediatur domina. et maneat aneilla: 
Non enim acciptt hominis ſuciem Deus (Gal. 2. 6). 
Non est ergo in Ecclesia servus et liber, sed illum 
novit Sc: iptura servum, qui servituti peccati addietus 
est. Oui enim , inquit, ſecit peccatum, servus eat Pec- 
cali (Joan. 8. 34). Mum etiam liberum aguoscit , 
qui a divina gratia in libertatem assertus esl. Naw 
„ inquit, — vil in Jesu Chrisio liberavit me @ 
lege pecculi ( - 8. 2). Cum igitur bac hago variis 
moilis , ut ante diximus, labeſacia et dissoluta esset, 
venit Salvator, et prupriam imaginem restaurarit; et 
quam diabolus dissiparat, eam ipsam tulit Opiſex ho» 
mo factus amator huminum , non ut dignitatem suam 
| alllecret, sed suam erga nos —_— 
demonstraret. Unde hoc divinum et admirabile indu- 
mentum beatus David præuuntians dixit ; Dominus 
regnavit , decorem indutus est (Paal. 92. 4) ! Neque 
vero Divinitati principio carenti et imcorporez datur 
indumentum (nihil enim est ornatius Deo magisque 
decorum , quam ut ipse decorem induat ) , quin hoc 
human nature convenit. Elenim nos homines men- 
deſormitatem \eslimentorum decore contegi- 
mus : verum cum Deus simplex sit, et sine ſigura, 
solus habens immortalitatem, lucem habltans inacces- 
Sibilem (1. Tim. 6. 16), quo decore eget, aut quo in- 
dumento ornatur ? Unde perspicuum est prophetam 
appellavisse decorem, corporis assumptionem. Quin- 
eliam vocat decenliam, propriam caruem, non ob 
corporis naturam, sed ob viriutum perſectionem. Id- 
circo decorum corpus Domini, non quod corpus ſuerit 
dolum, sed Cuod peccatum non ſecerit, neque dolus in- 
renius zit in ore ejus. Dominus regnavit, decorem indu- 
tus est (Isai. 55. 9). Sic etiam ail lsaias, quod ownes 
homines induct, et circumdabit quasi ornamento 
sponsz ( [sai. 49. 18). Indutus est Dominus ſorbitudi- 
nem, el prœciuæii 86 ; el, Accingere gladio tuo super ſe- 
mur duum, potens (Pal. 92. 1, et 44. 4), et qua be- 
quuntur. Atque bac lamquam armatum quemplam 
regeim Christum demonstrant, arma quedain terreni 
cor poris indutum : et merito terreni. enim simi- 
ler atque bumines armatur, et audi, quomodo. Nos 
luumines cum plerumque armamur, quod inlirmum esl 
lulainur eo quod forte est? sed Deus qui fortis est, 
el validus, et potens, terrenum et invalidum corpus 
iuduit, non dedecuraus dignitatem suam, verum po- 
leslalis sum pratlantiam per infirmum ostendens : 
sicul dixit Paulo, qui supplicabat ipsi: Sufficis tibi 
alia mea : nam virius mea in infirmitate per ficitur 
(2. Cor. 12. 9). Unde cum nobilis hic apostolus pra 
clare percepisset ea quæ sibi dicta eraut, ad Corin- 
thios scribens ait, Quod infirmum est Dei , ſortius cal 
hominibus. Indutus est Dominus ſortitudinem (4. Cor. 
1. 2d) : hoc est, dispensalionem elucentem per car- 
nem. Quid enim illa pretiosa et sancla carne polen- 
uus! quid porro ſortius ? Etenim per corpus corporis 
expertes et malignus dzemones debellavit ; et per eru- 
ce de adversariis potestalibus Lriumphavit. Allende 
diligenter. ludutum et circumamictum esse siguilicat 
circuniscriptum esse. Cum igitur Saucla et incircuin- 
scripia natura videretur in corpore Circumscribi, non 
circuniscripta quidem secundum propriam naturam, 
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MONITUM 


Xternis dignum tenebris opus in lucem edere ne cogitassemus quidem, nisi jam Savilius publicum 
ſecisset. Miror autem eum, qui alia multa opuscula infime notz, in situ et pulyere, optimo consilio, reli- 
querat, hanc insulsam orationem non paris fecisse conditionis. Cujus banc ille censuram in notis suis 
edidit : « Oratio plena ineptiarum, plena solcecismis et vulneribus, quæ omnia sanasse non est meum, ne 
operæ quidem pretium fortasse : conali sumus tamen in non paucis aliquid; quam dextro successu, 
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seil ejusmodi existimata ex visione apparente; merito 
dixit : Iudutus est Dominus ſortitudinem, et precinzit ze. 
Et quid est quod mox inducitur ? Etenim firmavit or- 
bem terræ, qui non commovebitur (Pzal. 92. 1). Quo- 
niam ergo peccatum concusserat primum orbem ler- 
rarum, cum venisset Servator ix ii crucem, et orbem 
terrz firmavit. Tu es Petrus, et zuper hanc petram 
edificabo Ecclesiam meam 46.160 nſeri non præva- 


lebunt eee, cam ( Marth. | ene Hh. = 
firmum ſundamentum nat, habens signaculum hoc 
(2. Tim. 2. 19). Duo itaque verba untiavit Do- 
minus: Super hanc petram edificabo Ecclesiam meam, 


et port inſeri non adversus cam. Non 
usus est magno verborum ambitu ; non dixit : Firma- 
bo Ecdlesiam, et nec reges. nec principes, neque iy- 
ranni, neque carnifices, neque sapientes, neque ru- 
slici, neque oratores superabunt iam : nam in- 


victum et inexpugnabile est regnum Christi, 
uno verbo vim ct potentiam vit, 
dictione promissionem munivit :. 

di ſicabo Ecclesiam meam, et parte 
lebunt adversus eam. Duo verba, non 


verba, sed Dei verba. Nam qui verbo 
ct lerram ſundavit verbo. etiam 
et muro cinxil, et firma vit orbem 
movebitur. Procidamus itaque, 


cuss0 et inſracto ſundamento 
ter gloriam offeramus, el 

cum Patre et Spiriw sancto, nunc et semper, et in 
Srcula sxculorum. Amen. | 


— — — 


— 


IN SEQUENTEM HOMILIAM. 


= 


nescio. Porro hujus orationis tres sunt partes: prima, encomium jejunii; secunda, interpretalio brevis 
in tria priora capila Geneseos; tertia, invectiva satis ſrigida, convielis e trivio petitis, contra improbas 
mulieres. » Duorum Manuseriptorum ope orationem uteumque sareire conati sumus. Quorum unus multa 
hiac inde additamenta præſerebat; nimirum librarius, his conspectis nugis, alias subinde nugas adjecit. 


Quamvis insulsum opus Latine convertimus. 


| 


IN PRINCIPIUM JEJUNII, IN EXSILIUM ADAMI, ET DE.1MPROBIS MULIERIBUS CONCIO (a). 
mn 97 — — 


{. Apponitur nobis, dilecti, mensa spiritualis, divi- 
nis Scripturis reſerta; plena bonis , non cibis fluxis ; 
sed dolicize sunt quz veritatis dogmata eſfundunt: 
mensa qu:e non temporaneum panem offert, sed quæ 
lauto insensilium cogitationum apparatu animas nu- 
trit : vinum quod offert non ebrietatem procurat, sed 
Spiritus stu cor incendit : non carnes corruptioni 
ubnoxias affert, sed gaudium voluplatemque cælestem 
instillat ; non citharz ct tibiz sonum emillit ; sed 
psalmos et hymnos Deum oblectantes concinit : non 
meretriciis tripudiis oculorum sensillum visum hebe- 
ni cœlorum 
incitat : non mimorum et pravorum hominum tumul- 
tum exhibet, sed p s lubis aures mentis no- 
str ad doctrinam utilem deducit; non exteriorem 
hominem in jactantiam, in risum et in adulationis 
barathra conjicit, sed interiorem ad divine cognitio- 
nis amorem accendit, ac sxcularium omnium molem 
commixtionemque abnegat, atque ad solam perennis 
regni viam ducit. Porro in sensili mensa, si en co 
piosiore cibo sese repleat, ventre dolet, convolutisque 
visceribus damnum sibi non leve parit ; contra vero 
in spirituali mensa; si te affatim ingurgites , poleris 
et vitam dirigere, et opus Deo placitum perſicere : et 
quanto-magis deliciaris, ad tanto majorem te amorem 
incitas. Rursum in priore mensa si vinum usque ad 
crapulam hauseris, et pedibus incedendi facultatem 
tollis, et oculis non NY vides, et ea que no- 
lis lingua profers : c ructus ex imo re 
emiuis. amicis risum paras, servis despicabilis eva- 
dis, utpote qui vino mentem labefactaveris. At in hac 


(a) Collata cum Codd. Regiis 1828, et 2424, qui mirum 
quantum variant. Insulsi operis eas solum lectiones nota- 
vimus que majoris pretii videbautur esse. Savilii textus est 
ad. uodum yitiatus. 


meum verbum bonum (Paul. 44. 2) ; amicis 


' indignationem experu sunt 


secundu dieta mensa, si inexplebili haustu ejus sensa 
traxeris, recta via perges ad mandata, quz a 
accepisli ; mentis ea, quz materia sunt exper- 
tia, contemplaberis ; ex intimo cordis tui bona verba 
eructabis, secundum | : Eructavit cor 
ornatu de- 
centi aderis, domesticisque utilis, mitis et mansuetus 
evades. Videamus ergo quz spiritualis mensz lucra ; 
ejus decora sensa explicemus ; mustum ex illa m 
nans ad satietatem usque hauriamus. A 
ymnus d:rmonas 


b cum 
non servassent ii, qui Noe tempore vixerunt, divinam 
diluviique universalis 
vindiclam subierunt. Quod jejunium cum tantillo tem- 
pore neglexisset Noe, quasi in triumpho ductus filiis 
Suis nudus expositus est. Quod j 
set Esad, eniture honorem amisit, a 
paterna oratione 

id 
—— non coluerunt ; jam Tisee 
n 


ja qua 
quantum gratiæ consequuti sint ii, qui jejunium 
servarunt. Jejunii — ſruetu Moyses Ln ac- 


— prophetarum maler 


prodiit —— 2. i 


— — 
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cepit, d Eraelis dux declaratus est. Jejunio 
eustodito Hellas uy — in czlum est * 

ovina pellis rpura pret eva- 
e 
ſerurum ora pete Be ab iis HD oh Jeju- 
nium amplexati tres , $eptu accensam 
— 2 ＋ , et ignem ellecerunt quasi 
spiritum roris sibilantem. Jeſunium amplexus Joan- 
nes, major in prophetis declaratus est, et Dominum 
gloria in Jordane baptizare meruit. Ecquid prophe- 
tas et justos in medium ero ? Jejunium Christus 
ipse amplexus , hostem dejecit, et nos ejus contem- 


 Platores esse dignatus est. Quapropter jejunium sus- 


cipiamas , donum pretiosum , sauctum cimelium , 
veritatis gimulacrum , pietatis caput, spiritualis do- 
ctrine advocatum, animi #gritudinum exitium, pec- 
cati destructionem, ncequitize adversarium, virginitati 
gloria le, demonum excidium , diaboli increpa- 
tionem, idolorum destructionem, Ecclesiarum deco- 
rem, Imperatorum robur , sacerdotum ornamentum, 
virorum prudentiam, mulierum temperantiam, infan- 
tium institutionem , servorum liberationem , paupe- 
rum consolationem. Quis jejunium amplexus non 
gloriam adeptus est? quis ipso servato non magnus 
evasit ? quis ejus legibus addictus non beatus dietus 
ſuit ? quis illud amplexus tentationes non superavit ? 
quis ejus auditis promigsjonibus non modo apud ho- 
mines honoralus, sed etiam a Dei ira indignation 
erepius est? Nonne Achab illo armatus a divinitus 
immissa ira ereptus est? Ile, inquam, qui avibus et 
ſeri in escam datus est, et In cujus sanguine mere- 
trices lavabuntur (3. Reg. 22. 38), per jejunium tunc 
a morlis periculo —— est, quod sane jejuniuin 
lum ipso prophela validius apparuit. Nonne hoc ser- 
vato Ninivite, tam homines quam jumenta. a tridui 
comminatione erepti sunt, ac June prophetæ verbum 
opere vacuum evasit ? Nonne hoc servato prophetæ 
Dei omni tis contemplationibus et visionibus 
digni habiti fuere , atque ſutura , velut praeseulia, 
— * · alque valicinati sunt? Nonne apostolis 
lo armatis, In omnem lerram exivit sonus corum, et 
in fines orbis terr@ verba eorum (Paal. 18. 4)? Nonne 
et mart illo muniti, templa, aras , nidorem ido- 
lorum dejecerunt, et tyrannorum ſurorem nihili ſece- 
runt? Nonne sancti ejus amore ducii , mundum et 
mnndana omnia reliquerunt, et in desertis, monlibus, 
spelnncis et cavernis terre secundum apostolum 
Paulum habitantes, diabolum et ejus exercitus coram 
positos profligarunt ( Hebr. 11. 38) ? Hane et nos ser- 
vemus animarum tranquillitatem, corporum nedici- 
nam, cogitationum pacem , concupiscentiarum ex- 
stinetionem, quæ ab alienis divitiis rapiendis averiit. 
= orphanos lædi non patitur, quæ viduis luetum ob 
mna non affert, que nos sæcularibus curis disti- 
neri nou sinit, quæ mortalibus angelorum con victum 
procurat, qua? legem Domini die ac noete meditari 
jubet. De illo quippe ait Zacharias ela, et ejus 
gloriam clarius revelans alla voce clamat : Hec dicit 
Dominus omnipotens : Jejunium quarium , _— 
quinlum et jj unium 8eptimum erunt domui Juda in 
=> et in letitiam et in ſesia bona (Zach. 8. 19). 
idistis omnes quomodo ſestorum argumentum jeju- 
nium aperiat ? Didicistis quomodo ciarins ejus vie- 
tnlem el gloriam annuntiet ? Cognoscile que pacte de 
suscipientes ad amorem gpiritualem erigat. Vullisne 
ejus hypothesin maniſestius ediscere ? Aperite aures 
mentis vestrz#, el cogitatiouibus vestris suseipite spi- 
rilualia cantica , nia fluenta, ex immortalitatis 
ſonte manantia. Quid dicis, propheta? Quem lsrae- 
lem inducis? carnalemne, an mentem Deum viden- 
tem ? pollntumne per illicita sacrificia , an eum qui 
per apostolorum doctrinam inductus est? eumne qui 
per sanguinem hircorum ei taurorum sacrilicat, an 
eum qui incruente $acriſicat, illum, qui tollit pecca - 
tun mundi? eumne qui sculptilibus ut Deo sacrifica- 
vit, an eum qui ex aris et simulacris ereptus, et in 
adoplionem spiritualem vocatus est? Palam certe est 


novum et per baptiemum peculiarem ſaetum popu- 
lum dici, qui in aqua et igne purgalur. Elenim per 
Isaiam prophetam maniſeste clamat : Neomenias ve- 
stras et 8abbata et diem magnum non sustineo, jejunium 
8 re et ſesta noun odit anima mou (Fai. 1. . 14). 

nsidlerate, quod novum populum prophetam 
evocet ad 1 ow munus ex wee ng : non quod 


Deus eorum jejunium, obsecrationem, neomenias et 
sabbata respuat, sed quod illis sit plenus. Illi vero 
per proſana opera Deum d runt , et electum 


populum, qui adventum enili Filii ejus prenun- 
liabat , inique occiderunt, alium serra lignea , alimn 
in Juti lacum deductum. Et cur de prophetis loquor ? 
Ipsi namque Dominum suum reum crucifixe- 
runt et occiderunt dicentes : Hie est heres : venite, 
occidamus eum (Matth. 21. 38). Vides — 0 80 
per indigna opera alienos fecerint ? Non Dominus 
itaque illos repulit; sed illi se a majorum suorum 
fiducia extraneos ſecerunt. He filii meditati 
sunt : sic electus Domini lus fremuit, secundum 
verba Davidis Christi patris : err tes 
et po uli meditati aunt inania, eic. (Pal. 2. 177 Vic 

tis, lideles, jejunii gratiam ? respicitisne præmia qua 


ipsum firma mente servantibus procurat ! an cousi- 

ratis quam dura et aspers pariat iis, qui ipsum de- 
Spiciunt ? Framea destrucia est, stans in limine regni 
Dei , ac perterfefaciens eos qui iflud cum zquilate 
el mansuetudine non recipiunt ; 
lerga vertit iis qui cum pura conscientia ipsum ad- 
miitunt, atque ad vitam perennem , letitiam puram, 
voluptatem dolore carentem deducit, et infinita bona 
suppeditat. Ac si vis ut ex multis pauca colligamus, 
quis jejunium observans ibus umquam curis 
addictus fuit? quis ipsum complexus non recte v 
Domini peregit ? quis ipsum non rec 
navigationem terrenam emensus est? quis illud co- 
lens popillum aut viduam Iz#xit ? quis ipsum docens 
— — aeris non tranquille 8ubiit? quis ipsum 
amplexus non visionibus et contemplationibas Do- 
mini dignatus est? quis ejus dulci fructu gaudens die 
ac nocte legem Domini meditari cessavit ? Videtisne 
ejus fiduciam ? videtis honorem quo circumdatur ? 
quomodo a mundi exordio er dominetur ? quomodo 
—— Ko A — mundi servaverint? 
quomodo sui cu conlemptores vero igno- 
minia afficiat ? Quemadmodum supra dictum 2 
mum hominem, quod jejunium non ser vasset, in 
xrumnis et in extrema mendicitate, et procul a 
paradiso conslitulum ob ejus contempium ſuisse no- 
vimus. 

2. Audiamus igitur a ipio historiam illam quam 
Dei inspector Moyses r GR. 
vit, imo potius Moysis Dominus, ut benignus pater, 
nobis revelavit. At animum , quzso , dictis adhibete: 
nam paucis ,volo rem persol vere. In principio ſecit 
Deus cœlum et _ terra autem erat invisibilis et 2 
composita, et tenebr@ supra ay mp : & spiritus 
ſerebatur super aquam. Et dixit Deus: Fiat lux; et ſa- 
cta eat [uz : et vidi Deus lucem, quod esset bona ( Gen. 
1. 1-4). Vidisti, dilecte, quam claram nobis expli- 
cationem Seripiura prebeat? EI vidit Deus, quod 
esset bona. Antequam enim lux veniret in mundum, 
naturam ejus bonam esse noverat ; sed hoc dicit ui men- 
lem nostram concitet ad polentiam Conditoris con- 
templandam. Nisi enim bona esset, non illam condi- 
disset , neque tenebras ab illa separasset : nisi ama- 
bilis esset , non illam luceni vocasset, nec lenebras 
noctem , ut in lumine ejus semper ambulemus, et 
studia N ejus meditemur. Poterst enim Ieus 
uno verbo, simplici nutu, et in ictu oculi , quod sex 
diebus ſecit producere. At locum non dedit post 
ſuturis hominibus, Gracis nempe et lis sapien- 
tibus, qui in sapientia sua stulti facti sunt: le- 
gem namque ejus non observarunt; quamobrem sa- 


1 In Savil. sie legitur, Sed quod illi expleti operibus gi 
mal is Deum dereliquer unt. . 
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'1entia corum insipientia deprehensa est. One enim 
a diebus = non dnbitarunt ii qui 
fabulas de conditu mundi commenti sunt, ea dice- 
re ex se et sponte sua facta esse, cœlum nempe, ter- 
ram, solem, lunam et omnia quz sub aspecium cadunt. 
Si una hora sapientis Dei hre ſecisset non 
impudentiæ obtentum potuissent? Verum 
ipse, utpote qui hæe præsciret, iniquas venenatasque 
eorum linguas probibuit, que contra Opificem erige- 
bantur, et creaturam pro Creatore colebant. Verum 
ad propositam revertamur, seriemque narrationis 
ulterius producamns. « Dixit Deus, Fiat lux, et facta 
est lux: et vocavit Deus lucem diem, et tenebras no- 
etem: et facta est * — et factum est mane, dies 
una. Et dixit Deus: Fiat ürmamentum in medio 
aque, et sit dividens inter aquam et aquam. Et vo- 
cavit Deus firmamentum elum » (Gen. 1. 3-7). Vi- 
distin' opus quod mortalium mentes percellit, quod 
absque columnis, absque vectibus hoc opiſicium con- 
$tjtuat usque ad consummationem 8xcnli? Ouam mi- 
rabilia sunt opera Domini. et quis possit investigare 
illa ? « Et vidit Deus, quod esset bonum. Et factum est 
vespera , ei ſactum est mane, dies secundus. Et dixit 
Deus: Congregetur aqua quæ sub clo est in congre- 
gationem unam, et appareat arida : et congregata est 
aqua que sub calis est in congregationes suas, et 
appurult arida : et vocavit Deus aridam, terram, et 

regationes aquarnm vocavit maria. Et dixit Deus: 

Germinet terra herbam fceni, seminantem semen se- 
cundum genus et secundum similitindinem, et lignum 
ſructiferum ſaciens ſructum » (Gen. 4. 8-11) . He 
verbo jubentis staum exhibita sunt, sine obice, sine 
impedimento. Et ſacia 1 et ſactum est mane, 
dies tertius ons Dt 1 2 
aperire * ra nam sunt li qu 
=_—_ Hic fructas amarus, hæc herba exitinm pa- 
rit, haze avis carnivora 
clainans mortem comminatur ; alia vociferans hye- 
mem signiſicat; alia volans calamitatem inducit. Mul- 
tos enim audivi talia causantes et effutientes. Annon 
illud est apud Christianos pravus Scripture usus ? 
Etenim qua Deus cum vidit, bona esse dixit, tw ne 
contumelia aflicias. ( Et dixit Deus: Fiant luminaria 
in ſirmamento czli in illuminationem diei, et in ſacem 

nectis. Et fecit Deus luminare magnum », nempe s- 
lem, « ad dominatum diei, et luminare minus ad do- 
minatum noctis, et stellas. Et sint in signa et in lem- 

pora, el in dies et in annos » (Gen. 1. 14-16). Quid 

prius mirabimur nos homines? solisne altitadinem 
immensam, an magnitudinem, an veliementiam-? la- 
cemne ejus sine lermino extensam, an æstum insupe- 
rabilem ? Quomodo ex una lucerna et ex una $ubslan- 
tia hzc omnia splendida fiunt; dum ipse cursum con- 
ficit, tantum, ut mentem omnem t; ut 
uno die ab ortu ad occasum eniens, nullum re- 
linquat locum, qui se a al a calore ipsius? Ubi- 
nam sunt Pers# qui colunt illum ut deum, et Opiſice 
relicio, opilicio ejus honorem deferunt? Nonne gol 
ipse perennem quotidianumque eursum suum conſieit 
cum timore et concinno ordine, et modo nubibus 
obvelatur, modo spirante noto radii ejus minuuntur ? 

Hie est sol ille vester, cui vos fidentes cultum exhi- 

betis. Omnia Dei opera admodum bona , terribilia et 

Stupenda; sed ad ministerium nostrum sunt constitu- 

la, non ad dominatum. Quomodo etiam luna in ſacem 

noctis jussu Opiſicis ucta est, ei modo incremen- 
tum, modo imminutionem patitur, et aliquando splen- 
dens radios lucis emitltit, modo senescens mensuram 
sine ulla mutatione servat, cum stellarum innumera- 
rum choris ? Verum sermonis seriem repetamus. « Et 
facta est vespera, et ſactum est mane, dies quarius. 


19-21). Animadverte ipotentis 
Quot genera piscium in mari exhibuit, et quantum 
vulatilium, tum exiguorum, tum magnorum, populum 


id nobis boni affert? Alia 


zecundum genus, quadrupedes, replilia et feras , 
tudinem » (Cer. . 28.28), O magnam aopiem 
itudinem » (Gen. 1. 23.-25). O magnam 

o inenarrabilem bonitatem | Omnia jumenta et 
in ictu oculi fecit, leonem, ursum, draconem 
equum, et quotquot ad ministerium hominum 
rabilia utiliaque sunt. Viden' Creatoris pruden 
Omnia fecit sex diebus, lucem, cmlum, terram, 
Solem, lunam, stellas, montes, colles, planities, 
jumenta, pisces, cete; que in mari, 
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nostram, et secundum 

piscibus maris, et volatilibus chli, et j 
univers terrz#, et omnibus reptilibus 
super terram. Ei fecit Deus hominem, pulverem acci- 
Spin de terra» (Gen. 1. 26. 27). Et 


1 Sanctum non u ereatione, | 
t in ſaciem ejus spiract „et ſactus est 

in animam . (Cen. 2. 7). Wilkes eximium - 
opiſieium creationis Dei? vidistin' eum © | 
Adamuim in creaturarum regem! vidistin' | 


Fl 


in 


21221 


0 


| 


quantam clementiam generi hominum 
U ineffabilium bonorum consors ſuit 
enim satis ſuit ineffabili ejus provideniie, 
illum ex nihilo produxerit : ex pulvere regem nal 
re constituit; ex terra illum 
exhibuit ; ex inanimato animatum 


. eo 1 . 
su t, ut coronas 

uam gloriam Opiſici retulit, ut illi in medio paradisi 
habitaculum constitneret ? yr gloriosum opus — 
ſecit, ut vitam sine labore proeuraret 
placitam ser vitutem exhibuerat, 1 
consequutus ? Attamen ille 
2 tot donis —— unde ad 
exsultalionemque a | ex 
inquit, in — e 
et accepit unam de costis ejus, et ſormavit 


mo, cum posl somnum = 
rem ! quanta lætitia ejus animus plenus ſuit, cum sibi 
consoriem mulierem vidit, et moribus et sententia 
sibi consonantem I quanta consolatione, quanto pro · 
phetize munere dignatus est Adam, cum oculis - 


; 


ris videret Evam sua forma et ſigura predilam sibi 
adstantem ! Eapropter animo exsultans palam vere- 
que prophetavit his verbis: « Hoc nunc os ex os8ibus 
meis, et caro ex carne mea. Hzc vocabitur mulier, 
uia ex viro sumpta est » (Gen. 2. W). Vi- 
istin' clarissime prædicentem ea quæ pos: 


ſutura erant? vidistin' A 


: 
ö 
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3. Verum non tulit wry simus — Gy ma- 
gnam hujusmodi fiduciam et Spiritus e Non po- 
tuit oculis perspicere honorem gratiamque opiſteii, 
quam ab Opilice acceperat : sed que meditatus fue- 
rat, hæe perſecit. Nam reperto vaſritiei nequilizque 
suæ ins(rumento Serpente , ipsum maliſiæ suæ adju- 
torem effecit : nec ausus est Adamum aggredi, sed 
infirmiorem debilioremque lum sensu tum opere 
»dorius est. At nemo Dei creationem arguat. ad- 
modum enim Adamum fecit Deus, ita et Evam ex 
eadem commixtione, ex massa , eodemque 


' ordine. Sed adversarii cousilium et corpus el mentem 


Eve prava effecit. Nam qui ex terra terrenus factus 
immortalis , cum gratiam accepisset ut manu Omui- 
polentis ſormaretur, et divina dignatione humanum 
nomen sortitus esset, ubi audivii 8 „ qua 
di non erat, ejus opere assumplo, ad divinitatis 
— mente advolavit, et contra Opilicem cal- 
raneum miser $ustulit : quomodo aulem audi. Acce- 
dens callidus serpeus quid ait mulieri? Cur prœcepit 
vobis Deus ne comedereiis de ſruciu scienti boni et 
mali? Quacumque die comederitis ex eo, aperientur ocu- 
li vesiri , et erilis sicut dii , 8cienies bonum et malum 


| (Gen. 3. l. 5). Vides, anditor, inimici mentem ? 


vides seductoris offendicula? Vides quam versipellis 
sit, quibus verbis Evam inescarit? Quacumque die 
comadevitie de ligno velito, aperientur oculi vestri, el 
eritis sicut dii , scienies bonum et malum. O malum se- 


„ ductoris couxilium ! o infamiain , quam dolosis verbis 


muligri coneiliavit! o insidias , quibus in proſundum 
inſerni deficit eum. qui Dei clementiam in subli- 
me deducius fuerat ! Non nudus adit Exam dolosus 
ille, sed serpentis habita mulierem alloquitur , ut 
inescel cam, et dieus suis obsequentem paret; uam 
$i sua accessissct forma , Eva statim resiliisset , et 
ad virum suum auſugisset. Verum indutus nlis for- 
ma versipellis ille , hujusmodi verbis illam affatus 
est: Accedens ad conlingendum lignum , quod vobis 
comedere vetuit Deus, illud inspice ; i 3 
erii. 
Jam formidabilis es ſeris et volatilibus , ſormidabilior 
yp videberis : hactenus le 
humana circumdatam 0 vero 
post drgustatum fructum divina for geris , et 
cognosces bonum et malum. Nihil erii oculis oecultum 
veslris , nihil auditui vestro absconditum ; sed omnia 
visibilia et invisibilia vobis erunt maniſesta et con- 
spicua. Illaqueatur ergo seductoris verbis __ 
primoyue $erpentis promissa in pectore deseribit, et 
contra Conditorem suum calcancum extollit. Deinde 
viruin adit, ne his verbis ſelle amarioribus al- 
loquitur : Cur nodis præcepii Deus ne comederemus 
de hoc ligno? Quacumque die comedemus , a 
tur oculi nostri, et cogno+cemus bonum et malum. 0 
m consilium ! o verba ſelle amariora ! Non 
vidit oculis suis lumen veritatis, non it auribus 
ipsius vile sermonem , non guslavit ore dulcedinem 
clementis Domini, non conligit manibus suis lueis 
januam. Ante copulam virum suum Deo alienum fecil ; 
ante cohabitauonem regem effecit pauperem; ante 
susceplain lem ſiliis maledictionem procuravit; 
antequam alles ſillasque pareret, exsilium nepolibus 
adduxit ; antequam cum viro habitaret, ex paradiso 
illum deturbavit. O nequitiam ! o insipientiamn ! o fal- 
laciam ! Verbis suis id vero suadet, illi decerptum 
ſructum offert, eumque in proſundum inferni de- 
jieit, qui feris et volatilibus sublimis videbatur : 
dejicit mentem omnium quæ sub elo sunt sinceris- 
simant; exstinguit lumen oculorum Deum quotidie 
contemplartium : pa vorem injicit in eum qui frequen- 
ter Deum alloquebatur : dissolvit manus illas , que 
benedixerant avibus czli et besliis err , atque illis 
nomiaa indideraut. Rex reg ra hf dives , ege- 
nus; qu amica conwetndine r 
quasi ſur sub arbore occultatur ; princeps 


corde, tatus sordidus, animo splendidus, tene- 
2 conslituitur. Videre erat eum, qui ut sol splen- 


debat, in caligine repente positum ; qui damonibus 
iremendus erat, in ludibrium positum ; qui liber for- 
matus erat, ut ervum abseonditum ; qui g 
et honorabilis erat, ut inglorium sordidumque ja- 
centem. Quapropler, auditores benevoli , hanc hista- 
riam repelentes , videamus Seri abyssum, nar- 
rationis 8eriem exhibentes. « Et vidit mulier quod 
bonum esset lignum ad comedendum , ct quod oculis 
placidum, et speeiosum ad intelligendum. Et accipiens 
mulier de fructu , comedit, ei dedit viro suo » ( Gen. 
5. 6). Viden' voiuptatem, qua mortem procural? vi- 
den' voluptatem quz in inſernum dejicit ? viden' gu- 
Stalionem , que niem a paradiso alienum facit! 
Nemo cordatus lignum in culpam vocet, sed com- 
edentem. Quemadmodum enim si quis rex militi præ- 
Cipiat , ne quem principum intra regium cubiculum 
ingredi sinat , aut arcanum ipsi revelans, vetel ne 
quis alius ediscat : ille vero egressus id renuntiet aliis 
pro lubito ; die mihi, an 2 , s dabit E. m_ 
regium spreverit imperium ? Idipsum in mo 
clum. Omnia ipsi Deus dederal in eĩbum et voluptatem, 
arbores, ſructus, aquas, paradisi jucunditatem, solem, 
lunam et stellas: unius vero ligni fructum servandum 
tradidit, dominii argumentum et imaginem prabens, 
præceptumque dans ad 0 iam opiſicii sui. Ille 
vero nondum intra hæc gratis dona consistens, nec 
dignitatis magnitudinem in pretio habens, neque im- 
perii sui libertatem custodiens, iniquum illum et ini- 
micum veritalis audivit, et i lize se dedidit, 
ſactusque est ex immortali mortalis ; princeps para- 
disi ejus habitatione privatus ; qui veritatis semitas 
terebat, dzemonum ludibrium us ; qui plenus Spi- 
ritu sancio eral, spiritibus malignis ius; qui pro- 
phetize dono fu „ne Sui quidem ipsius gnarus. 
Completa denique illa mortifera i tia , eum 
advertiissent Adam et Eva se nudos esse Ob prævari- 
cationem : quando enim divino immortaſitalis vestitu 
ornaluque amicti erant, nuditatem suam non vide- 
bant , cum aulem accessit prevaricalio , et inobse- 
quentiæ 199 est, lune turpitudinem suam 
viderunt. Deinde Audierunt, inquil, vocem ini am- 
bulantis in paradiso circa meridiem , et se occultarunt 
Adam et uxor ejus a ſacie Domini Dei (Gen. 3. 8). Fi- 
duciæ causa præcisa est: venit praevaricatio , ei sese 
oceullant ab Omnipotente. Tales sunt ii, qui peccatis 
sunt onusti et obruti. Cum enim quis scortatus mœ- 
chatusve ſuerit, 1 ex meretricis janua, in- 
venerit virum mulierem ve, qui occursum hujus modi 
narrent, is qui peccatum ad misit existimat colloquium 
circa ipsum versari , tunc pudore ruboreque aſſicitur, 
* 1 ti conscientia. Idipsum passi sunt et 
A et Eva. Nam sæpe Deo in paradiso ambulante, 
numquam pudeſacti ad ejus occursum ſuerant: sed 
ar 1 et inobsequentiam sese abscondunt a 
ie Dei cuncta perspicientis, hinc se lucri quidpiam 
reportaturos sperantes: sed ſrustra cessit ipsorum 
prudentia. Quapropter quasi nullam haberent deſen- 
sionis ansam aut fiduciam erga occultorum cognito- 
rem, ipse cordis et renum scrutator dicit Adamo: 
Adam, ubi es (Gen. 3. 9)? defensionis ansam ipsis 
prebens : Ubi es? Jam NO ee , nec opla- 
tum es as8equutus : jam in varicationem lapsus 
es, et a divinitate exeidini. . ubi es ? Ille vero: 
Vocem luam audi vi ambulantis in paradiso, ef timu'i, quia 
nudus sum, et me occullavi ( Ibid. *. Mol ao 
dorem i ? viden” peccati' turpi ? viden" 
tribunal intra Mer ipsum inensans, 
quod a Deo se abaliena ? Dixitque Deas : Ouis tibi 
indicavit , quod nudus eise, nin quia ex ligno , er 
s0lo praceperan tibi ne comederes , ex * 
( Ibid. v. 11 )? Dimisisti me Conditorent, et ad inimi- 
cum defecisti : reliquisti me Creatorem, ei cum se 
ductore consensisti. Ego tibi ut ne ex hoc 
sol comederes , et lu cum consilium injist ? 
— 7 Adam : Hulier, dedisti miki , ipsa 
dedit de ligno, et comedi (Gen. 3. 12). O obtentum 
ratione vacuum ! o deſensionem loquenti ad nihil uti- 
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lem ! o dictum amarum dicenti non salutare! Uxorem 
dedi tibi adjutricem, non heram ; consortem, non do- 
minam ; ut consentiret , non ut doceret ; conjugem , 


non imperantem ; subditam, non sublimiorem; tibi ob- 


uentem, non te subjicientem. Quamobrem utpote 
qui inimieum audieris, mihique non obtemperaveris, 
accipe correptionem, quam diuturna sæeula non mu- 
tabunt , cujus terminos nemo transgredietur, quod 
non trajiciet quisquis assumpio corpore ve- 

niet in mundum. Vide, Adam, « Quia audisti vocem 
uxoris tu:r, et comedisti de ligno de quo solo prece- 
peram (ibi ne comederes, maledicta terra in operibus 
luis : in doloribus comedes illam omnibus diebus vita 
ww. Spinas et tribulos germinabit tibi, et comedes 
ſœnum agri. In sudore vultus tui vesceris pane tuo, 
donec revertaris in terram, de qua us es: quia 
terra es, et in terram abibis» (Gen. 3. 17-19 J. 0 
maledictionem , quz visibilibus et invisibilibus tre- 
morem inculit ! o dictum, quod infinita sœcula non 
mutabunt ! o corruptionem , quam mundi diuturnitas 
non antiquavit ! o dictum quod reges et principes , 
divites et pauperes horrescunt et ment ! « Et ejeeit 
Dominus Adam et uxorem ejus ex paradiso voluptatis, 
ut operaretur lerram, de qua sumptus est; et præce - 
pit Doininus Cherubim et flammeum gladium, ut eu- 
siodirent paradisum Edem » ( Gen. 3. 24), et ejus 
aditum inaccessum servarent, ne quis carne indutus, 
ei corporis mole circumdatus, per ejus ostium trans- 
iret. Dominicum vero dictum æternum habnit eſſectum, 
Ircque Sententia mortem in mundum induxit : reges- 
_ ipsi hanc vocem ſormidant, ac principes tremunt; 
divites in hae inclusi sunt sententia, pauperes hoc ceu 
debitum exspectant : exspectant utique obitium mor- 
tales omnes , utpote natur consortes. Quid enim ſecit 
Adam extra paradisum constitutus ! Terram ſodiebat, 
cum fletu operabatur, cum gemitu, sudore perſusus , 
onera bajulans, alu solis intolerabili, noctisque gelu 
ſrigoreque cruciatus, flendi finem non faciebat ; mente 
revolvens cujusmodi voluptate privatus esset, imo pe» 
clore gemitus emittebat, oreque verba dolore plena : 
apertis versus Edem oculis , caput hine et inde mo- 
veus, Miserabiiiter ejulabat, luctuque non consolabili, 
hac voce magna clamabat : Heu quantis bonis tuis 


excidi, ſelicissime paradise! heu quanto gaudio meus, 


replebatur animus, cum pulchritudinem tuam respi- 
cerem ! o quanta ſruebar exsullatione intra te consti- 
intus ! Quam Letabar ex odore florum tuorum ! quo 
pacto nuhi wensa sine labore parabalur ! quo pacto 
mihi crater perenni liquore manabat ! quomodo ani- 
mum recreabat angelorum cousortium * ! quomodo 
oculos illuminabat lux splendidissima ! Opiſicia omnia 
iamquam regem me in honore habebant. Omnibus 
ſeris iremendus eram : cunctis volucribus pro lubito 
imperabam : creatura omnis me tlamquam dominum 
respiciebat. His bonis excidi per prevaricationem ; e 
voluptalte drjecius sum quasi mancipium; a gaudio 
tuo deturbatus quasi improbus; e dumicilio tuo de- 
irusus quasi ſugitivus. Quid primum lugeam, quid se- 
cundum ? num pulchritudinis tuz privationem ? an 
gaudium perenne , vitam curis vacuan , gloriam non 
flluxam ? angelorumne consortium amissum? an ar- 
changelorum sublatum colloquium ? regui decorem , 
arborum amanilatem, luminis tui splendorem, ſulgo- 
rem perennem ? nuditatem mean , turpitudinis reli- 
quias, exprobrationem angelorum ! ſerarum rebel- 
lionem, jumentorum inobsequentiam ? Dei amicitiam 
jerditam, Spiritus recessum ! beatitudinem perpe- 
luam ? Quo luctu , quo fletu bac prosequar ? quam 
humiliationem amplexabor ? quam tragosdiam inci- 
piam ? quem ejulatum emittam ? quem dolorem se- 
uabo, an prusentem, an Sequentem , an eum qui in 
inſeris ? an Sudorem vn, Spinarum germina, terre 
iucrepationem ? Non ſero doloris reliquias , nou fero 
genitum , non ſero voluptalis tuz conspectum , co- 


a — quomodo oblectabatur animus angelor um 
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ram ie — — Extraneus ui — — two fa 
eius sum, alienusque a perenni asn tui, propria vo- 
luntate me — a Deo constitui. Alienus dehiae 
ero a tuo conspectu ct contemplatione. Non ultra 
ſruar voluptate tua ; non ultra beatitudine tua potiar ; 
non ulira ſruar aspectu two ; non ultra radiis tuis il- 
lustrabor ; non ultra in te habitabo. Omnia mihi ſru- 
stra cessere; omnia nt umbra fransierunt , omnia 


lingua mea loquendi ſinem ſecit ; ecce fauces mere si- 
lentio colligantur. Ut pravi consilii damnatus, ut mi- 
ter nudatus, ut i ejecius sum, ut terrenus terre 
sum traditus, ex qua exivi ; in eam ex qua ſormatus 
sum redeo, nee ultra contemplor decoris lui speciem. 
Deinde conversus ad mulierem , probris est usns, et 
in amaritudine anime dixit': Cur mibi immortalitatem 
d isti , mulier ? cur omnium dominum effecisti 
mendicum ? cur regem mundi gervum exhibuisti ? cur 
oculos meos lumine ſruentes excæcasti? cur me ve- 
sütu exuisti , quem non tezueras ? cur honori meo 
invidisti? cur archetypum decorem meum obscurasti 7 
cur vitz nomine donala, mors mihi ſuisti? cur me an- 

habitare coegisti? 


isLi? N vocem audientes 
oblurasti, sicut aspis surda, 


statuam, secessum meditor; ante copulam se 
nem molior; ante conjunctionem abs te — = 9549 
pudet. Abscede a me, mulier. Quandonam terram 
operabor? quando tribulos exellam? quandonam fru- 
mentum mature demetam ? millo in farinam 
sine curis se- 
qua sine dolore somnum 
capiam ? quandonam ex ſollis ficus vestiar? quando- 
nam turpitudinem carnis mee velabo ? quandonan 
calceis pedes obtegam , ut ne pungar spina divinitus 
pullulante ? — — cunsuam, — 
$ „ quem mihi, wulier, ex insipientia procu- 
rasli? Tu sine labore degens calamitatem non 1— 
cis : ubi vero inſantem paries, lune sententia ; 
tio libi exorietur. Cum proles ex utero tuo egredie- 
tur, tunc verborum meorum recordaberis ; cum dolore 
cruciaberis, 


* — 


ago primus homo divinitus iran cum 
multo labore excipiebat. Audistis, o filii , Adami for 
mationem: nostis diguitatem ipsi collatam ; didieistis 
dona a Deo ipsi cullata; vidistis ejus ansgressionis 
exitum ; ejus non consolabilem tragediam deſlevistis: 
vidistis eum e regione paradisi mœstum ac demissum. 
Finemne orandi ſaciemus, an narrabimus odiosissi- 
mam illam hereditatem , quam Eva ſuturis reliquit 


genera est sermone ultra progredi , 
e- maledictionis N 
vinitus imm m: quomodo nobis 

cua evaserit , suos 


lilia reſert, sive per oculos, sive per ſaciem, sive per 
staturam: ita et nunc usque in Sxculum universalis 


335 


illa damnatio procedit, et meusura ejus usque in se- 
culum non commovebitur. 

4. verum aperta mente ad narrationis examen 
accedite, et animo perceplis veritatis eloquiis, his 
placide aures adhibele. Non enim de temperantibus 
et frugi mulieribus verbi theatrum purum exhibebi- 
mus, ted de improbis, lascivis et proſanis agemus. 
Quem earum ordinem oratio prosequetur ? Virgi- 
numne, que viros non sunt experte! an earum quæ 
in nuptiali 1oro liberis operam dantes matres sunt 
eſſeetæ? an earum, qu in viduitate relietæ, Dei ti- 
mare non sunt ornatze? Verum opere pretium est 
prius de prima tate disserere, et ad cæteros deinde 
gradus pertransire. Agedum, juvencularum ordinem 
in medium producamus, quz virgines esse videntur, 
et de castitate sua gloriantur, de iis verba ſacia - 
mus. Quid earum commemorem? Habitum, mores . 
Solertiam, quomodo juvenes illecebris suis capiant (a), 
in eorum spe cubicula se ingerentes, et ex alio in 
alium locum discurrentes, incessu strepitum , risu 
tumultum edentes, sicque in illorum aures sese insi 
nam, atque ex ſenestra in ſenestram procedentes 
manusque expandentes , usque ad pectus illas impu- 
denter protendunt; satanicis nutibus ceu telis la- 
Scivoram orulos impetunt: auro pectus exornant, 
annulis manus, aures inauribus gemmarum et hya- 
cinthorum ; naturali vultus palchritudini ſucum ad- 
dunt, cerusa et vermiculo genas linjunt, et collo ful- 
gentes velut statua inanimata, singulis horis, s'ngulis 
diebus cincinnos plectunt et crispant, usque ad fron- 
tem nitent, supercilia nigro colore perungunt; make 
certe consuetudinis opus. An non improbi istiusmodi 
mores sunt? an non hæe absurda opera sunt, resque 
inntiles? nonne spes earum insana ? Quosque palam 
non possunt inescare, in hos clan arcus et tela in- 
tendunt: quemadmodum Eva Adamum clam inescavil. 
Audivi quippe earum multas per tabule foramen 
dispicere, et eos qui per plateas ambulant explorare, 
parvos et magnos; et hujus quidem viam irridere , 
Hius staturam parvi ſacere, illius capillitio vel vesli- 
tui illudere, ac sese mimos præstare non ſrugi mulie- 
ribus; dies ſestos dominicasque in otio transigere , 
neque a torpedine umquam surgere , vel ad cibum , 


vel ad potum, vel ad somnum sibi conciliandum ; sed 


quolidianum laborem et curam unius diei limitibus 
circumscribere : nulla apud patrem et matrem reve- 
rentia , nullo apud ſratros pudore , nulla apud servos 
et ancillas verccnndia uti ; sed omnibus ludos ficere, 
ei ad omnia navi fluetibus agital:e similes esse. Respi- 
cite sepulera, ſilir Sion, et sacre piscine proles , 
et contemplamini imaginem illam, quam exorralis, 
necnon inanem intempestivumque vestrum eultum et 
habitum, quomodo omnia pulvis sint, quomodo omnia 
per mortem amarissimam marcescant, quomodo omnia 
cinis, quomodo omnia ſœtore plena. At ne mihi mu- 
lierum cœtus dicam impingat , ac $i ipsas vituperem. 
Jam enim ante monui, me non de prudentibus et frugi 
mulieribus verba facere, sed de pravis, imprudenti- 
bus et vesanis. Nam multas novi mulieres — 2 
rantes et probas, quarum meminit Apostolus in libro 
vitze. Sed age aliorum ordinum turbam exploremus. 
Tres quippe ordines me vestræ magnificentie exhi- 
biturum pollicitus sum, virginum nempe, connubio 
junctiarum, et viduarum. Quia vero jam de multis 
pauca circa virgines vestræ carilati recensui, jam de 
mulieribus quæ de conjugio gloriantur agamus; quæ 
sane viris suis instar aspidis sunt. Quot enim mulieres 
vidi qu suis conjug' bus repentinam mortem procu- 
rarunt? quot novi, qu. cum viris inferre mortem non 
nt, eos per nequitiam suam in gemitu et tremore 
egere cogunt, neque tantum ipsis honoris exhibent, 
quantum bruta animalia? Save si sit dives, suas nocte 
dieque jactans divitias, conjugem in pace vivere non 


(a) uulta hie adduntur apud Savil. qu in Ms. nostro non 
exstant, quzque consulto miltimus, ne tot nugas mullipli- 
ertaus. 
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sinit. Si sit inops, ex locofin locum, ex domo in do- 
mum pervadens, lites excitat et jurgia, turbasque 
quotidie moyet; non palitur virum szam vel eum 
vieino vel cum noto pacem hahere; sed omnes con- 
tumelia aſſicit, cum omnibus litigat, in omnes insilit, 
omnes conturbat; ad magistratus se sponte conſert 
impudenter, ad tribunalia ut lsa comparet, in hal- 
neis verha proſundit, in ecclesiis colloquia miscet 
importuna, ei bac ſutilia fatur : Ego vitz fortunisque 
meis accessionem ſacio, ego famulis padagogt loco 
sum, que ad victum spectant curo : frustra conjux 
meus primas tenet, nullum ille negotium curat; nescit 
quid domi agam; unum novit panem, quem e mensa 
comedit ; ne vinum quidem novit, quod elubit. O ma- 
niſestam impudentiam ! Jure clamat sapientia: Ne 
allendas improbe mulieri : mel enim profluit ex lubiis 
ejus, quod ad lempus dulce erit gutiuri tuo, postea vero 
ſelle amarius reperies, et acutius gladio ancipiti ( Prov. 
5. 2. 4). Quod si literis imbuta faerit, jam duplex 
morhi et improbitatis genus est. Nam quot mulieres 
per literas viros $06$ occiderunt, dum arcaua, qua 
ambo soli noverant, per epistolis ejus in notitiam 
venerunt, et inde rei eventus accidit. Quot novi mu- 
heres, qua sigillatas chartas ad nequissimos virus et 
mechos suos miserunt , ac-prarlongis manibus con- 
juges $uos interſecerunt? Nos per pharmaca, alios 
noctu ambulantes, multos in agrum concedentes, sive 
gladio, sive lapide, sive fuste, cum quis vel tempora, 
vel caput, vel dorsum eydens, repentinum exitum 
aliulit. kn; udenter ilke ecclesias adeunt quasi orandi 
causa, et juraut per corpus intemeratum et sangui- 
nem Filii Dei, vel per Matrem ejns, vel per aliquem 
Sanclorum j; mull;ze etiam per Yiviſirum lignum, se 
nelaria sua acta non violaturas, sed pacta sua firma 
servaturas esse. O miserrima ! tunc tremendum Do- 
mini nomen in. adlulterii tui adjutorium usurpas? 
Stuſta el insana, Virginem et Deiparam Mariam inte- 
meratam, adjutricem pravi consilii tui statuis? O fera 
immanis, et corve earnes comedens, innoxiasne san- 
ctorum domos, ſuris latibulum sanguine cruentatum 
eſficis? AL templum Domini sanctum et purum non 
ſcedatur, iu vero in tempore opportuno insanie tur 
ſructum reportabis, secundum apostolum Paulum 
clamantem : Si quis violaverit templum Dei, disperdet 
illum Deus; templum enim Domini sanctum est (1. Cor. 
3. 17). Vuliis et alia dicamus adversus illarum con- 
Silia? Hwe $i vieinas habeat probas, quolidie illas 
observal, in eas iuvehitur, et si quos ex notis et con- 
Sanguineis viderit in earum domos introire, ipsis sua 
vitia exprobrat, scorta et mænadas appellans , etsi 
ilke sint liberali et corpore et animo. Si liberos ha- 
beat, quasi ſeras illos respicit; si famulos vel ancillas, 
nulla utitur mansuetudine, sed servitutis nomine illas 
interdiu verberat, per nociem vero operandi mole- 
sliam infert. Non est timor Dei ante oculos ejus (Pal. 
55. 4). Cum autem juxta virum in lecto recumbit, 
non ipsi facultatem dormiendi relinquit, sed incitat 
adversus domesticos, incendit ad lites vicinis moven- 
das. Ilie servus me despicit, hæe ancilla mihi illudit, 
hic vicious mihi perpetuo conviciatur in ecclesiis , 
apud amicos, in foro : me uleiscere; alioquin non 
sedebo ultra tecum ad mensam, non comedam coram 
le panem, non dormiam tecum : quia nullam met ra- 
tionem habent hic et illa, sed ut lutum despiciunt. 
Quod si putas id me conjeetando dicere, respice mihi 
AÆgyptiam, qua in Josephum laqueos tetendit, et vi- 
rum suum furore iraque incendit : justumque demum 
occidere meditabatur, nisi insomnis ille oculus eam 
præverusset, ipsumque servasset. Respice Herodia- 
dem, quz Joannem interſecit. Dicebat enim Prodro- 
mus Herodi : Non licet tibi habere uxorem ſratris tui 
Philippi — 6. 18); ina vero vinctum eum, inter 
natos mulierum majorem, in convivio recumbentium 
amicorum, caput ejns abscidit (a): et quod non potuit 
Herudias vivente viro ſacere, ea inique post ejus obi- 


(a) ue Erangelio adversaulur. 
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tum perpetravit. Quid autem Dalidas ? nonne specio- 
sissimum et ſortissimum Samsonem per scortationem 
«4etondens ac vinciens, alienigenis tradidit et occidit ? 
Ecce jam tres fide dignos testes in medium adduxi. 
An non illos ex Scriptura tantum protuli? Sed In ore 
duorum vel trium lestium stabit omne verbum (Malth. 
18. 16); ne longior sim. Quapropter nos Dominus 
Deus, ex errore, turpitudine et opprobrio hujusmodi 
reductos , temperanter degere curabit : vosque pura 
conscientia erga conjuges, liberos, servos et proximos, 


mites hilaresque eſſecit, ut digni sitis qui regui cœlo- 


rum consortes eſficiamini. Verum quia tertium quoque 
ordinem , nempe viduarum, me repræsentaturum 
pollicitus sum, illum quoque paucis pro more verbis 
expediam. Viduam mulierem talem oportet esse se- 
cundum apostolum Paulum (1. Tim. 5. 10): filiorum 
aliricem, sanctorum usibus communem operam dan- 
tem, hospitum ministerio vacantem, nec studiis co- 
gilationum suarum sese ingerentem. Ait enim: Induta 
post mortem viri vestimento viduitatis, compnucta , 
seque apud omnes talibus exhibens moribus. Incom- 
posita autem vidua immanis est fera , perque domos 
discurrens, indecora profert verba : Inops sum, et 
domo carens; divitiz olim multz mihi erant in agris, 
domibus, quadrupedibus et vestimentis, conjuxque 
meus artis 82cularis imperitus, hc — ampla 
mihj dos erat; dietis ille meis non obsequebatur; ejus 


vero consilia vel invita sequebar; nihil mihi reliquit. 
Sic quem viventem uluis suis complectebalur, mor- 
tuum iriumphat apud amicos et cognatos. Talis vidua 
circumspicit ut concubinum sibi clam asciscat, alque 
obtentu orandi curandæque ſamiliæ, multorum ſabula 
evadit : nefariaque perpetrans, conceptum utero ſœtum 


clam retinet ; nullas non movet machinas, ut abortum 
ſaciat, seu veneſſeio seu improbarum mulierum mini- 
sterio. Timorem omnia speculantis Dei in corde non 
habet: non erubescit tum, sed erubescit fructum 
ex se prodeuntem, (uot vidi heros nequissimarum 
hujusmodi mulierum servos ? quot liberos filios cum 
umore et metu ipsis adstantes, eosque manus ad 
pectus ligatas habentaz velint nolint, etiamsi illi cum 
aureo cingulo et serica veste ambularent ? Audistis , 
o Christi amantes, narrationem ? nostis rei quam tra- 
ctavimus hypothesin ? Lascivarum insipientiumque 
mulierum tropxa enarravi. Hos Eva mores docuit : 
hine 1 increpalio, et eibi vetiti degnstatio. Postquam 
vero de ſrugi et honorahilibus mulieribus pancis ege- 
rimus, finem orandi ſaciemus. Vide mihi Hag — 
rem Sarephthanam, qua prophetam Heliam tempore 
ſamis aluit. Vide mihi Sunamitidem , que Elisxum 
hospitio recepit, ubi ille puerum ejus in vitam revo- 
cavit. Vide mihi Annam, que sterilitatis vinculum 
diss0Ivit, et Samuelem peperit, perque orationem et 
obsecrationem mater cs! effeeta. Vide mihi Saram et 
Rebeccam, puramque illam et intemeratam cohahi- 
laltionem cum patriarchis. Vide mihi Susannam quae 
per caslilatem iniquos seniores morte damnavit. Has 
mulieres imitamini, illius scilicet puritatem, hujus 
oraltionem; bujus hospitalitatem, illius castitatem, 
illiusque Deo placendi studium, ut regnum cxlorum 
consequamini : quod nos omnes consequi contingat, 
gralia et benignitate Domini nostri Jesu Christi, qui- 
cum Patri honor et gloria, cum sancto et viviſico 


Spiritu, nunc et semper, et in sec“ s:culorum. 


Amen. 


AD SERMONEM SEQUENTEM. 


Hoe otiosi hominis opuseulum ut spurium edidit 
Savilius, inter alia multa quz Chrysostomi nomine 


variis temporibus emissa sunt. Nos Latine interpre- 
tali, argument ratione habita, suo ordine ponimus. 


” 


IN ABRAHAM ET ISAAC. 


Justum Abrahamum Deus transfert a cognatis 
suis, et ab omnibus qui ad ipsum pertinebant, erat - 
que in aliena terra in ærumnis perseverans, spem 
promissionis exspectans. Multz probationes patriar- 
chæ admoventur, queis ejus secundum Deum firmitas 
ostenderetur. Multum transactum est tempus : ju- 
ventus quasi flos demum marcescebat : senectus in 
janua. Natura, ut ipsi proprium est, declinabat ad 
senium vergens. Ob senectutem in illo et in uxore 
exslincla erat vis et ſacultas procreandi liberos : am- 
borum corpus naturz cedebat, juventute in illis jam 
ante consumpta. At spes in Deum in illis vigebat, 
nec modo non senescebat, sed etiam invicta erat. 
Unde etiam præter spem Isaacum genuit, qui in om- 
nibus typum gerebat Domini. Non natur opus erat, 
quod vulva emortua conciperet, et mammæ aride 
lac præberent Isaaco : non naturæ opus erat sine 
viro concipere virginem Mariam, et sine corruptione 
parere Servatorem universorum. Saram matrem ſecit 
in senectute, et Mariam ostendit post partum Virgi- 
nem. Angelus in tabernaculo dixit patriarchæ : Hoc 
lem pore erit Sar filius (Gen. 18. 10); angelus in 
Bethlehem Maria dixit : Ecce pariet filium gratia 
plena. Risit Sara sterilitatem respiciens, emortuam 
yulvam cernens, verbo non credens : Quomodo, in- 
quit, hoc erit, me et Abrahamo inutilibus effectis ad 
prolem emittendam ? Duhitabat et Maria virginilatem 
respiciens, cujus Signacula iuſracta serrabat: Quo- 


modo enim mihi hoc erit, que virum non cognovi (Luc. 
1. 34)? Promissio quippe contra natiram est; sed 
qui præter spem Sar dedit lsaacum, ipse ex Virgine 
secundum carnem natus est. Ledi erant Sara et 
Abraham, nato Isaaco, quemadmodum dixerat Deus: 
leti erant Maria et Joseph, nato Jesu, quemadmodum 
dixerat Gabriel. Largiter manabant lactis ſontes ex 
vetula in os Isaaci; largiter ſluebant ubera Virginis 
lac emittentia in eum qui terminos omnes alit. Quis 
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dixisset Abrahamo lactaturam Saram filiam in se- 
nectute? clamabat sterilis: Quis hominibus dixerit, 
me virginem enixam lac prebere? dicebat Maria. 
Non propter Isaacum risit Sara, sed proptcr eum qui 
ex Maria natus est: ac sicut Joannes exsiliendo, sie 
Sara ridendo gaudium indicavit. Crevit puer, ac se 
cundum adolescentium ætatem floruit. Ltus erat «. 
speciosus, animi virtutes simulque corporis ſorman, 
quotidie adaugens, suavis erat parentibus. Quotquo! 
filios habetis, hunc imitamini. Quantum letatur pa 
ter filium videns ludentem? quantum gaudet pale: 
videns ſilium juveniliter agentem ? et quantum gau 
det videns proficientem, aut circa disciplinas $tudio- 
sum? Sed quando hc videns Abraham latatus es, 
lentatio et ærumna ipsi gravis offertur, ut maniſe- 
stum fieret a quo magis detineretur, an a natura 
afſectu, an ab amore Dei. Hujus tentationis immani- 
latem dum recenseo, ſratres, horreso et tremo. Deus 
enim rursus oraculum immilltit Abrahamo, atque 
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Ipsum ex nomine vocal dicens : Accipe unigenitum 
tuum ease, quem diligis, et offer illum in gacrificium 
per te i „ in uno monium, quem ego tibi dicam 
(Gen, 23. 2). Cum autem dixit ei, Abraham, Abra- 
ham (Ibid. v. 1), alacriter audivit, prastantiorem 
exspectans gratiæ accessionem. Omnino Sperans aut 
nuptias ſacturum, aut thalamum se paralurum esse, 
ut dietio cirea fulurum semen multamque pro- 
lem impleretur, quemadmodum — ad- 
duamentum Sermonis ediscamus : Accipe primoge- 
nitum dilectum tun, Viden' Sermonis Stimulos ? quo- 
modo palrem pungit, et lammam nature s it ? 
quomodo excitat amorem Ie crga filium, unige- 
nitum Sian} vocans et dilectum, ut per hujusmodi 
vocabula amor erga illum ſervens probaret animum? 
Ei offer illum in holocaustum mihi super unum mon- 
nun, quem monstravero libi. Quid ergo patimini hee 
andientes ? quomodo non caligine replemini dum hexc 
narrantur, quotquot patres eslis et naturæ erga filios 
amorem clare educli estis? Nostis enim, nostis quo- 
modo patris aures excipiant cædem unigeniti fili. 
Quis nou obstupuisset ad talem vocem ? quis non sta- 
um ſaciem axertisset? quis non ad lale praceptum 
mori maluisset, quam sermonem excipere ? aut quis 
non disceptavisset adversus eum, naluram Sihi cause 
patronam sie evocaus : Cur hac praecepisti, Domine ? 
eur Slupendam jllam emisisti vocem ? Ideone me pa- 
trem facere voluisti, ut ſilii interſectorem statim cffi- 
ceres? ideone tam dulce donum re me vo- 
Ivisli, ut ine toti mu do ſabulam ostenderes? pro- 
priisne manibus filium jugulabo ? ſœdatane proprio 
sanguine dertera filii interſector efliciar? Haceine 
pra cipis, et talibus gaudes sacriſiciis? jubes interfi= 
cere dilectissimum filium, a quo me sperabam cum 
mandandum esse! lalemne ipsi, dic 

mihi, thalamum parabo? tale nuptiis gaudium pro- 
eurabo? accendam ipsi non facem nuplialem, non 
lucem gaudii, sed ignem ſunebrem ? num eoronabo ? 
an leetum nuptialem ponam ? an choreas ad eam rem 
evocabo ? an pater ero, nt dixisti, gentium, qui ne 
uno quidem filio sum diguatus? At nihil evrum ob- 
sis(endo dixit vir justus: sed obtemperans, igne ſer- 
ventiorem accendit caritatem, acutiorem gladio exhi- 
buit amorem : illo enim succidit vincula naturz , 
naturalis affectus sarcinam relinquens et abjiciens ; 
se ipsum alacriter obtulit, et filii occidendi manda- 
tum suseepit. Neque uxori quidpiam ea de re dixit, 
neque rem ipsi communicavit; idque admodum pru- 
denter, putans mulierem ad id negotii nee sat fir- 
mam, nee sat ulilem ad consilium dandum ſore. Neque 
euim utile fuit, imo nocuit Adæ consilium Eve. Ne 
igitur quidpiam mullebre pateretur Sara, neve, utpole 
mater, ferventem suum sincerumque erga Deum amo- 
rem ſrangeret, rem ipsi latere curavit. Quibus enim 
is non usa esset Sara tum erga ſilium, tum erga 
patrem? quid non factura erat videns filium suum ad 
necem violenter abduei? quomodo non ipsum ulnis 
complexa ad se illum attraxisset? quibus alloquuta 
essel verbis Abrahamum, et lainentabili voce cla- 
mass$et ? Parce, parce naturæ, = lilio, Abraham, 
parce. Ne sis hominum generi ſabula. Unigenitus est 
partus, ipse primus est, primus et ultimus quem par- 
turiam Isaac: ne reseces uvam illam unam, quam 
tulimus, quando demum nulla in monte vitis amplius 
csi : ne ſalce decerpas spicam unain, quam tulimus, 
que ex nobis prodiit, eum seno pene emortui esse- 
mus : ne conteras baculum, quo ſulcimur : ne fran- 
gas virgam nostram in qua requiescimus: Be excæces 
oculum quem mus, ne tollas memoriale 
nostrum ex orbe : ne agnum quem habemus mactes 
ut ovem : ne tollas gaudium nostrum, Rec nos luetu 
repleas. Quem in mensa post hune videbimus ? quis 

' nomimabit matrem ? quis senceluli serviet? quis eir- 
' cumornabit moriuos? quis in sepulcro corpus depo- 
net? quis orborum monumentum gervabil ? 
Vides speciem et ſormam adolescenus, lorem juven- 
tus, quem si in inimico videres, misericordia pror- 
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zus movereris, hiccine mihi diuturne precationis 
ſructus datur? Hiccine $uccessionis ramus relinqui- 
tur? he reliquiæ generis? hiccine senectulis bacutns ? 
heccine sola spes quibus non alia spes superest!? Si 
gladium in dilectissimi jugulum impulsurus es, me 
priorem confodias : maximam mihi tribues gratiam : 
communis sit tumulus, commune Sepulcrum, com- 
munis pulvis amborum corpora operiat : communis 
mors sit $terilis, et prolis illius: communis cippus 
amborum calamitatem enarret. Ne videat Saræ oculus 
Abrahamum filii interfectorem, neque [saacum manu 
pur mactatum. Hæe et similia fecisset Sara, si 
ilectissimum mactatum iri seivisset. Ideo nibil bo- 
rum Abraham ipsi nuntiavit, ne peragendi operis obex 
ſoret. Imposnit filio ſasciculos lignorum, quia Serva- 
tor crucem portavit. Perrecturum Isaacum ad cædem, 
Sequebantur asinus et pueri; et perrecturns Christus 
ad passjonem, pullum asige conscendit, signiſicans 
gentium vocationem : sequebantur autem eum disci- 
puli, premia certaminis tenentes, et Hosanna cla- 
mantes. Gestans aac ligna ascendebat in montem, 
ut ceu agnus innocens ibi immolaretur ; gestans quo- 
que Servator erucem exibat, ut in Calvaria quasi 
agnus pro nobis immolaretur. Gladium cernens, cogita 
lanceam ; aram considerans, cogita Calvariam; ca'sa 
ligna videns, cogiia crucem; ignem videns, amorem 
tecum repula. Respice arietem hærentem duobus cor- 
nibus arbusto, quod vocabatur Sabee ; vide mihi et 
Christum, agnum Dei, duabus in croce manibus de- 
tentyum. Lignum illud Sabec, remissionem iuterp ro 
tamur; senis enim filium remisit et redemit a maeta- 
tione, crucem præsigniſicans, quz mundo peecat: 
remisit, vitamque præbuit. Aries in ligno Saber pen- 
dens Isaacum solum mystice liberavit; Agnus vero 
Dei suspensus in cruce, servavit mundum ex morie 
et inferno. Avulsus est Isaac a filiis suis“, venturus 
in montem ad mortem subeundam; avulsus est Chri- 
$tus a discipulis suis, veuturus ad necem pro nobis 
tolerandam. Reliquit pueros suos justus Abraham, 
ne quis ex ipsis impedimentum sacriſicio afferret, et 
secum assumpto Isaaco, solus solum adducit, ignem, 
gladium et ligna simul ferens. Sed quid Isaac? Dul- 
eissima voce compellat et ait: Die, pater, Ecce ignem 


et ligna, ubi est ovis ad holocaustum (Gen. 22. 7)? 


Rursus vox pueri patris viscera exagitat ; iterun alia 
lentalio terribilis iuvasit eum; itcrum alius cruciatus 
justum occupavit, non ininor nee levior priore. Et 
yuomodo non in lacrymas prorupit Abraham, qui non 
ultra sperabat se patrem vocatum iri? Nihil ſuetuo- 
sum, nibil miserabile dixit; sed imperterrito anime 
et inflexibili mente suavissimam filii rocem excepit, 
ipsique respondit, ac sie eum affatur : Deus provide- 
bit, fili, ovem ad 8acrificium (Ibid. v. 8). Id ait Abra- 
ham sive ſilio addens fiduciam, sive id quod futurum 
erat pra:dicens. Ubi autem ad locum sibi mandatum 
pervenit, aram construit, et altere parat, gladium 
adornat, paterque ſilio ignem et ligna admovet. Ag- 
greditur postea filium pater, nihilque obicis natura 
aſſert. Sese Isaac patri obtulit, ut pro lubito suo se- 
cum ageret. Quem primum mirabor, aut de quo stu- 
pore percellar ? quomodo laudum coronam nectam? 
an eum qui ex amore et affectu erga Deum 'manus 
immiitit in dilectissimum, an eum qui usque ad mor- 
tem patri obsequitur, et cxlestem mactationem ab 
eo accipit? Ille enim sese supra naturam extulit, Dei 
przceplum nature anteferens; hie vero usque ad 
mortem patri obedivit, morte deterius esse existi - 
mans si dolorem iaſerret patri. Hine Abraham filium 
vinctum arripiens, non obtorpnit manu, non mente 
excessit. Quolies vidi hujusce i imagines, nun - 
quam potui lemperare a lacrymis, arte mihi ob oculos 
ponente hujus historiæ claram representatiouem. 
Prope allare jacebat Isaac, ante patrem in genua pro- 
nus, manibus a tergu reductis, Abrahamo pone genus 


1 pro, filiis $::is, quod absurdum est, fortasse legendum, 
serris $125. 
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fl-xum ſilium stante. Deinde altera manu coma pueri 
ad se reducta respicit eum, videtque faciem lsaaci se 
miserabiliter intuentis, et iclum exspectantis : arma- 
lam gladio dexteram habens, ad necem $e comparat, 
corpus contingit; jam gladii acies jugulum petit, con- 
ira propria viscera ensem impulsurus erat, tunc a 
Deo vox emillitur, animum cohibens, opus impe- 
fiens : Abraham, Abraham, inquit, ne injicias manum 
luam in Isaacum, neque mali quidpiam facias filio 
uo. Nunc enim vere cognovi quod timens Deum, et 
non pepercisti propler me dilecto tuo (Gen. 22.12). Ecce 
aries alligatus est virgulto Sabec : accipe et offer 
illum pro Isaaco, ut certior ſias me acceplum ha- 
buisse $acrificium tuum, ſervensque propositum. Mi- 
rati sunt angeli. principatus, poteslates, throni, domi- 
nationes et omnes exercitus; obstupuere uli, sol, 
luna, stellarum chore: in tam mirabili spectaculo : 
Deo autem satis ſuit voluntas vere ſidelissimi et saneti 
Abrahæ, aitque illi: Benedicens benedicam, et mulli- 
plicans multiplicabo semen tuum super lerram 8icut 
slellas cwli, quia obediis i alacriter roci mem (Ibid. v. 
17. 18), et ſestinasti implere prieceptum meum. De- 
ditque Deus arietem de petra pro puero ad perlicien- 
dum $acrificium. Non enim delectatur Deus in mortua 
vietima per nidorem et ſumum ipsi oblata; sed ho- 
stiam viventem, sanctam, beneplacentemque, ratio 
nabilem cultum expetit a nobis, quemadmodum Apo- 
stolus pr:rcipit omnibus, probe sciens hoc Deo placere 
(Rom. 12. 1). Non enim quod vellet Deus Abrabamum 
filii interſectorem reddere, pracipit ei ut filium offer- 


ret; sed ut omnibus per orbem ostenderet, quam 
ſerventer Deum amaret Abraham, cum propter eum 
non pepercerit Isaaco, etiamsi unigenitus puer ejus 
esset. Quan:obrem Deus Abrahamo ut amico myxte- 
rium exhibuit magnum et mirabile. Per $acrilicium 
enim sacerdos factus est, in ſigura autem propheiam 
illum elfecit ; ducuitque illum Deus altissimus datu- 
rum se quoque esse unigenitum Filium suum pro 
mundo, ut Deus incarnatus ab errore genus homi- 
num $ervaret. lllud enim siguificavit, cum pro Isaaco 
lit ovem ex Sahec ad sacriſicium. Quia enim ſutn- 
rum erat ut increduli homines sancte Virginis partui 
non crederent, quomodo videlicet potuisset sine 
concubilu viri filium parere, quasi res fieri non po- 
lnisset, idev de petra produxit arietem, ut per hoc 
rei incredibili ſidem facerct, nempe voluntate ejus 
divinitatis omne mandatum stati impleri. Quemad- 
modum ergo ibi Verbum arietem protulit, sie in Vir- 
gine Verbum caro factum est. Ac quemadmodum aries 
in virgulto alligatus erat, sie Unigenitus in cruce 
aſſixus ſuit, Ideo clamat Isaias dicens : Sicut oris du- 
clus est ad occisionem zine voce (Isai. 53. 7). Rursum- 
que Dominus Jud:ris dicebat, Abraham desiderabat 
videre diem meum, et vidit, et gavisus est (Joan. 8. 56), 
nempe diem passionis in ligura Isaaci, in monte san- 
clo. Benedictus Deus, qui praſiguravit nobis omnia 
ad salutem in Scriptur.s sanctis, et cu'n venisset im- 
— prophetarum sermones, et ascendit in gloria ad 

atrem suum, ut in omni loco adoremus Patrem et 
Filium ei Spiritum, in s:cula. Amen. 


MONITUm 


IN SEQUENTEM HOMILIAM. 


Circa hanc sive homiliam, sive orationem, hc 
notat Savilius : « Orationis hujus prafationem Chry- 
sostomi esse res ipsa dicit. Est enim sumpta tota ad 
verbum ex Oratione tertia in Davidem et Sal, quam 
vide p. 89 (Tomo 4 hujus Editionis, col. 695). Ipsa vero 
oratio Chrysostomi non est, quamvis per omnes peng 
bibliothecas sub ejus nomine descripta reperiatur. 
Nec enim stylus tumidum quiddam et inflatum so- 
nans, nec inventionis ratio, ſrigida satis et inepta , 
Chrysostomum omnino refert. Lonzissimus in perio- 
dis, audacissimus in metaphoris (quae debent esse ve- 


recund:e) est, quisquis eum habuit : et humano ca- 
piti cervicem pene equinam junxit , quicumque pro- 
emium hoc operi suo præposuit. Itaque poteral rectius 
inter dubia rejici, aut ctiam ad spuria detrudi. Ilie 
per errorem locum inter genuina occupavit, » etc. 

Nugacis sane Gra culi comm2ntum hoc in tenebris 
reliquissem, nisi prior edidisset Savilius. Hic enim 
scriptor, etiamsi aliquam eloquentia: et inventionis 
speciem utcumque saltem pra se fcrat , puerilia multa 
admiscet : ne quid tamen pratermisisse videar , 
eam Latine trauslatam inter Spuria ablegavi. 


QUOD NON SIT ACCEDENDUM AD THEATRA, QUODQUE ID PLANE ADULTEROS REDDERE SOLEAT 
SPECTATORES, SITQUE DISSENSIONUM. AC LITIUM CAUSA ; ET DE ABRAHAMO, 


1. Multos puto corum , qui nos nuper deseruerunt 
et ad illa iniquitatis plena theatra accesserunt, ho- 
die adesse. Optaremque illus clare nosse, ut a saeris 
liminibus expellerem, non ut semper extra mane- 
rent, sed ut emendati rursus intrarent. Quandoqui- 
dem patres lapsos lilios sæpe e domo exigunt, et a 
mensa arcent , non ut sic perpetuo his priventur, sed 
ut hac castigatione ad meliorem frugem redacti, cum 
pari decore honoreque ad palernam hereditatem re- 
vertantur. Hoc et pastores faciunt : scabie plenas 
oves a sanis Sequestrant, ut deposito morbo , rursus 
ad illas reducantur, ne morbo laborantes totum 
gregem inficiant. Idcirco nos vellemus illos nosse : 
sed etiamsi illos corporeis oculis discernere non va - 
leamus , Sermo illus utique dignoscet, et eorum ta- 
cla conscientia Suadebit illis ut egrediantur , docens 
illum solum intus esse, qui diguum hoe loco gerit 
animum; illum vero qui corruptis moribus in hoc 
cœiu versalur , etiamsi corpus introduxerit „tamen 
expellitur et magis climiuatur , quam ji qui exclusi 


1 


sunt, ac nondum potuerunt Sacre mens consortes 
esse. Illi enim qui secundum divinas leges expulsi 
sunt et extra manent, interim tamen bona spe sunt: 
si enim velint peccata corrigere, per Eeclesiam, a 
qua exciderunt, potuerunt cum pura conscientia Fur- 
sum redire. Qui autem semetipsos deturparunt , jus- 
Sique sunt non prius accedere , quam sordes ex pec- 
catis contractas deposuerint : deinde impudenter 
agentes , gravius vulnus, majus que ulcus efliciunt. 
Non enim ita peccare grave est, ut post peccatum 
impudenter agere, nec oblemperare Sacerdotibus hu- 
jusmodi praxcepla dantibus. Ei quod tantum pecca- 
tum admiserunt , inquies, ut a sacris hisce septis 
cjiciantur ? Ecquod quzras aliud peccatum gravius , 
quam, cum se plane adulteros ſecerint , impudenter 
tamquam rabidos canes ad sacram mensam insilire ? 
Ac si vis discere adulterii modum , non meum pro- 
ſeram sermonem, sed ejus qui nos de tola vita judi- 
caturus est. Oui respezeril, inquit , mulierem ad con- 
cupiscendum cum, jam mæœc liatus est eum in corde $u0 
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(Matth. 3. 28). Quod si mulier qua forte in foro oc- 
currit, quoquovis modo sit vestita, se curi:sius 
intuentem sa'pe solo conspectu cepit: qui non sim- 
pliciter, nec fortuito casu, sed tanto studio, ut 
ipsam Ecclesjam despiciant, ideo illue ascendunt, 
ibidemque diu manent, et infamibus illis mulieri- 
bus delixi sunt oculis, quomodo poterunt dicere se 
nom ad concupiscentiam vidisse, ubi verba lasciva et 
ranlica meretricia, et vox muliz plena voluptalis, et 
oculorum pigmenta, ei miniata? gen, Veslis accura:e 
composita, habitusque lenocinio plenus, aliaque mul- 
te illecebru ad ſallendum demulcendumque specitato- 
res composilz : ignaviaque animi intuentibus, multa- 
que ellusio, atque vel ipsius loci, nec non eorum qua 
prius, que postea recitantui ad lasciviam suasio, Cai - 
ius demulcens listularum, libiarum et Similium, qui 
animi robur frangit, Sedentiumque.corda meretricum 
insidiis invadenda apparat, captuque facilia reddit, 
earumque opera a Christo separat! Si enim hic, ubi 
p>almi, et oraliones, divinorumque eloquiorum con- 
ciones, Dei timor ct ptetas mulla, sxpe quasi quis- 
piam fur callidus, concupiscentia clam ingreditur : 
vomodo ii, qui in theatro sedent, qui nihil sani vi- 
ent vel audiunt, sed multa turpitudine, multa lasci- 
via pleui, ac per omnia obsessi, per aures, per oculus,. 
possint mala illam concupiscentiam Superare? cum 
non possint autem, quomudo poterunt ab adulterii 
crimine innoxii esse? qui vero ab adulter crimine J. 
beri non sunt, qu»modo poterunt sine panitentia hac 
Sancla limina ingredi, ei hujus preclari cœtus con- 
sortes csse Ideoque admoneo et precor, ui poslquan 
conſessione et pœnitentia aliisque omnibus peccatum 
bujusmodi spectaculo coutractumablueril, se divina 
eloquig audiant. Non enim leve peccatum adinisi- 
slis : id quod exemplis clare ostenditur. Si quis enim Ser- 
vus in arcam, ubi beri veslimenta pretiosa et aurea jace- 
bant, servilem vestem sorde pediculisque plenam de- 
jeret, an, quæso, contumeliam hanc a:quo animo 
terres ? Quid vero, $i quis in vas aureum, quod unguen- 
la perpetuo habere soleret, stercus et tutum iuſun de- 
ret, nonne eum qui id perpetrasset plagis oncrares ? 
Ergone arcularum, vasorum, vestium, unguentorum 
tantam curam habebimus, auimam vero nostram illis 
omnibus viliorem esse censebimus ? et ubi spirituale 
unguentum infusum est, diabolicas pompas immil- 
temus, satanica colloquia, et cantica fornicatione 
reſeria ? Et quomodo Deus hic ferat, dic mihi ? 
Uuamquam non tantum sit intervallum unguentun 
inter et lutum, vestimentaque herilia et servilia, quan- 
tum inter spiriinalem gratiam et hanc malam opera- 
t1onem. Non times, o homo, dum iisdem oculis le- 
cum in orchestra vides, ubi exsecranda adulterii 
»pectacula repriesentantur, et haue sacram mensam, 
ubi horrenda mysteria consummantur!? dum iidem 
auribus meretricem audis turpia loquentem, et pro- 
phetam Apostolumque te mysteria docentem : dum 
eodem corde letiſera pharmaca et tremendum $acri- 
licium excipis? Aunon hinc ſamiliarum eversiones, 
counubiorum corrupliones, bella, lites in domibus ? 
Cum enim ex illo spectaculo emollitus ſueris, atque 
remissior ſactus, lascivior omnisque continentiæ ini- 
micus, reversusque videris uxorem tuam, ingratius 
plane illam videbis, quæcumque tandem fuerit. Iu- 
ceusus enim concupiscentia ejus, quam in theatris 
vi«listi, et externi illus spectaculi illecebris captus, 
pudicam, ornatam, totiusque vitæ consortem despi- 
cis, contumelia aflicis. mille probris oneras, cum ni- 
bil prorsus coarguendum habeas, sed pudeat te et 
mor bum ſateri, et vulnus ostendere, quod inde rever- 
sus atlulisti, alias nectis causas, occasiones odii quæ- 
reas absurdas, et omnia que domi sunt contemneus: 
ad illam hanc unam impuram concupiscentiam, qua 
vulneratus es, animum adjicis, menteque circumſers 
sohitum vocis, habitum, aspectum, motus, omniaque 
merctricia simulaera, nihil domi cum voluptate vides. 
tk eur d:cam uxorem et des! Ipsxam quoque eccle- 


Siam injucundius respicies, invitaque animo andies 
verba de castitate. Neque enim htc tibi doctrina, sed 
accusatio erunt, atque in desperationem paulatin 
detractus, tc demum totum ab hac doctrina abscin- 
des. Idcirco rogo vos omnes, ut fugiatis prava illa 
theatrorum spectacula, et cos qui his vacant abstra- 
hatis. Neque enim recreatio sunt illa, sed exitium, 
supplicium, pernicies. Quid prodest illa temporanca 
voluptas, quando perpetuus hinc dolor paritur : ac 
die noctuque $Stimulatus, a concupiscentia omnibus 
molestus et durus evadis? Teipsum ergo examina, 
qualis nempe sis, cum ab ecclesia recedis, qualis 
cum a theatris: atque utriusque dies mutuo conſer, 
nihilque opus habebis sermone nostro. Satis enim 
erit utriusque comparatio, ut ostendatur quid magni, 
quid utilitatis hinc accedal, et quantum inde detri- 
ment. IIe jam vestre caritati dixi, et numquam 
finem dicendi ſaciam. Sic enim ægrotantium morbo 
medebimur, eos autem qui sanitate gaudent confirma- 
bimus. Utrisque enim hujusmodi sermo utilis est; 
illis, ut abscedant, his, ne labautur. Verum quia opur- 
let eos qui increpant, id moderate ſacere; bie admo- 
nitionem ſiniemus, et que supererant ex precedenti 
argumento reddemus, atque ad patriarcham nostrum 
Abraham redibimus. Etenim pictoribus mos, cum ac- 
curatam volunt depingere imaginem; uno, duobus 
tribusve diebus, eos quos depingere volunt coram se 
sedentes constituere, ut ex frequenti aspectu accura- 
tius ſormam exprimant, Quia igitur nobis jam propo- 
situm est, non corpore forme modum depingere, 
sed anima pulchritudinem, intelligibilem ſormanm, 
florentem justi virtutem, ejus mansuetudinem, animi 
magnitudinem , ejusque cæteras omnes virtutes; his 
diutius par est immorari, ul per frequentem sermonis 
conspectum ab archetypi similitudine non aberremus. 
Si enim corpore imagines aliquid solatii videntibus 
aſſerunt, multo magis anime imagines. Illas porro 
non ubique conspicere POSSUNLMS ; necesse quippe est 
ut uno in loco constiluantur ; hane vero quocumque 
volueris circumſerre potes. Nam si illam in mentis 
penuario recondas, ubicumque fueris, ſrequenter 
respicere poteris, ei magnam hinc reſerre utilitatem. 
Ac quemadmodum ii, qui oculis laborant, si spongias 
el cœrulei coloris pannos leneant, et ſrequenter in illa 
respiciant, aliquid $vlalii ex hujusmodi colore perci- 
piunt : ita et tu si patriarchz Abrahe imaginem ob 
veulos habueris, ac ſrequenter in eam respexeris, 
eliamsi sexcenties ira, sive alius quivis pravus affe- 
clus mentis oculum agitaverit aut turbaverit, illud in- 
lwens virtutis exemplar, perfecrtam accipies sanita- 
tem, puramque pbilosophiam. Demum, si placet, ad 
propositum germonem reducamus. 

2. Beatus Moyses, dilecte, qui per pia opera Deo 
ſamiliaris ſuit, qui pre omnibus prophetis, qui post 
illum ſuerunt, peculiaribus dignatus est Creatoris 
colloquiis, utpote cum Deus ipsum os ad os alloquu- 
lus sit in specie, nom per enigmata, qui divino 
igne, illuminandi solum, non urendi vim habente, ad 
Dei contemplationem institutus est, qui diving con- 
silio deus Pharaonis appetfatus est, et venerandz 
appellationis consortio, pra iis omnibus qui tune 
erant, ornatus est, qui divinitus immissarum Azy- 
pliis plagarum minister ler ribilissimus constitutus est 
et operaltricis Dei virtutis velocissimus ſamulus vi- 
sus est, qui Spiritus sancti lucerna illustratus est, 
secundum spiritualem mentis oculum, et antiquorum 
omnipotentis artificis operum enarrator sero licet 
ſuit, hie vir beatus post enarratam pulchram illam 
et bene ordinatam mundi creationem, ad priscorum 
illorum hominum historiam venit , partim probo- 
rum, partim improborum, et bonorum quidem ſeli- 
cissimum exitum, malorum vero exsccrandam finem 
descripsit , ut ex mundi creatione circa Dei culum 
erudiamur, ex priscorum vero vita, nequitiam aver- 
sari , virtutemque colere doceamur , $icque facile 
religiosam et beatam vitam ducamus. Multa certe 
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auzpriav, ory Twy Velwy axpracbat aoyiwy. UL rap 
Tt) Tuxdv HALO N ppcantatt xat tod co Kal kx Napa 
bery patwy dot rise Av caps. Ei rap dig olxt rug eig 
xi6wr:ov, Eva cd 6eomngtix2 Ladtia da N, NOAUTEAT 
xal 6:4; pug, ipariov Couvkixby ponoy Yeo! Xak TOAAWY 
Tov gle: pos t alf. Gpa tv tpaws H Thy 
UGprv, elnt por; Ti 6, ef cis als ayyaiov ypuoooy pope 
Styvexing Eyary eg, xonpoy xat popbupey Eveyeev, 
09% Av xa rg TNA TW NAT EAT, G2v7t T6070; 
Eita x:6wrlwy wiv, xal Gxzuwy, xa tatiwy, xa h 
793ay7r,v mom T6pela npovorayv, ci 62 gene Thy 
ue ⁊c h TrAvioy TIWTOV EVTSMETTEpAY EVI VOID LEY ; 
xat ka Tt) pypss md nVivuartxiy gigs ulbr, Gabokizxa, 
Nong Enepbarcduey, xat AxoVIpatas CATAVIXA, x21 
Aanata nopveing yEuovel ; Kal Tws trabra 6 O:t; got, 
tins pot; Katro: ov Togoutov T6 pecoy upTy xat B- 
66poy, xat lpztiwv EeTrorixwv x Goh ieav, Gooy 2 
þ£20v Thg TV A2TIN[; apf’ Ra, 7AvTHS The Tovnpi; 
tvepyaia;, O Giorxa;, avWpwns, toi; av oi; exbakuet; 
LAL Thy x&fvry thy Ent THz 0pyh37 p25 Prtnwy, kv ca 
pJapartiacizar ing porting oA, Aal Thy Tpane; av 
Tavtnv thy la, „ba Ta HNA TEASETAL (p£T7H pra - 
Tal; avrat; axoals — οοαοον νναẽονÜibνννe, xa 
Ilpophtov xat 'AnooToaou GE pvTTayw οννννινι: IH) abeß 
Xa put z 74 $nantheia es pappara, xal thy bia 
Tv 014th, ; Ox kr UE avatgorat piwn, xat Sau) 


W rah, xat nAcun, xat pdya: tv tals oxtatg ; 
Orav yap ond the kxet Boer ar >a G5, ral xauvs- 
reo; Yev6uevos Rn acthytoripog xat cwppnauvng 
aN tybpbg, EnavenOov Une thy yuvalxa thy Biav, 
G64 T7epov byet nivew;, ola à f. T. * de tv 
rote 0:arporg Eunprobelg tniOuplag, xat bad the SGN 
txeivng brwplag hhovg the yeyYontev GWp pova 
xa) x95piav xat Tod Blov mavih; xorvwwby atipatets , 
vGpltet;, wuplrg nepi6anktg bveiearv, ob ty Eywy Ghws 
Eyxaktoat , ak aloyuybuevo; th n4dog einely xat 75 
—_ 8atgat, 6nep txiibey abovy NN,. kü p 
7).6xz1t; Alert, apoppa; Crnrov aneybiiag A] νννι.. 
xal c ptv olxo. mkviwy be pope, mph; d thy pra pay 
xa) axadaprov xeynving txeivny tnbvplav, vag de 7d 
Tpavua tw * wat thy tac Thc 5 Eywy Eyxabr,- 
peEvnv Th So Evaukov, vat th oyrua, xa he +—— x, ay 
xal 72 xiviuara, wat nave Tho; Nelas th C , 
o98yv pe0" h5omrg bets roh Em th; oixlag. Kal tf Myw 

v yuvaluz xal thv olxlav; Kat thv kx Yap 
abc arbcorepoy 8 let, al þnuatwy ane 0wg axovon 
TOV TEpt wp podyvrc, wy Tept cf otmtog. Obxert 
Yap korat oo: d,, AMA xatyyopis T6 heybueva, 
at el; arbyvwory xati Nb dnoovupels, TEhzov bau- 
Thy &Toþphogetg Th; xorvwperiong taverns Eidacxaklag. 
At T0979 napaxaim raving Vudg, abtoly Te geuyerv 
rg novnpa; tv Tol; Oedtpor; Hiatpibas, xal tobe foyo- 
Maxdtag Toto; Exetbey apthixety, UO van tort wyayw- 
Ita, ark Bie0po; , Xl T:uwp'a, xa. va tx Y- 
peva aravra. 559 Tt yap bgches The T:p90 xaigou wave 
rng I, d U Evievbey Govn l. xat 
hutpa, xal ty voxtt xevioupey; Ond the Embupizg 
Kd, ig buayephs nat buadpeato;; E youv 
gbr, ti; uty run and txxinolag avaywpoy, tis & 
amd 0:@tpwv.* xat Exatipag I napabale ta; hutpas , 
ral ov6ty Than rOv huertpwy ioywv. An,,“ ya 
ExaTpa; n auyxpiors The hutpas Biigxr Th peyelog x: 
The tre Ophelia, xat th; kate phabng. Tavra 
al hin npd5 Thy dpertpav ayanny e,, xat ovbinore 
TaVgopat aftywy. Toy ts yap vooodving T& TXavta 
—— cu papulrocueda, vo te bytatvovrag aaye- 
keatepoug n0thoopey. 'Exatipors yap 6 mep) Tourwv 
yphotuos 6 fe ve phy, Iva anootw, toig &&, Iva 
ph tpntowoty, A Enzibh yph xat vobg Emmipwvias 
TOTO GU a petpWw; fr,. ey pr r0UT9Y TRYTYV GTH GATES 
Thy Tapatvzsotv, Tx Unoketghtvia zx The nporepas 
br90:czw;s bulv axiwanpzy, Ent thy Nati ud 
'AGpaay Enaverl0dvieg NH. Kat yap tis Cwypayor 
E00g, £nzibav pewaty Eupeph v pr elxova, 
xa} lav xat 60 xal tpsi5s hutpas vobg pi 
— Tapaxabitoug avrot;, Iva th auvexetz The 
:<wpla; abiantwiov the popyh; Staawë²Ʒ/õ tat Thy 
axptcerav. ENI o xa ul Cwypayroa: tpoxerrat 
vuv, o Tvrov pwopyhs Gwpattixhs, Gkke urhs Ei 
x2, vonthv Evjopylay, xal nohitiiav Axpdyovaay TOY 
dt xalov, xal Th cd, xat fpuepov, vat peyaidþvyov, xa 
Thy 4aknv &n2Tav avtod apethy, Eeov mhsiova hv d- 
Tpibhv pd; Tourov rr oadthat, Iva th auveyeiz Th v 
M6you Croreplozwy Th; do apyerimoy E,. NN % pH 
$:apapropev. El yap owparto; elxdveg gepoudt tix 
napapuliay tolg bpwct, mop Ahl at The Yrs 
eix6veg. Kaxeivag uty od buvathy naviayos pA, aan 
avayzn du,, ty tives lp. t6rov* taut & 
ErmumEp à bihng neptayayezty, o th xwivov. 'Eva- 
ro) pevos rap abr tools the d tavola tapieiog, Chou 
rp &v ng, ovvexw el; abthv bpiv buvtoy, xat moat 
7:24 aving xzaprovabat thy Gytietav. Kal xabanzp of 
dog &;0aapous voaouvie;, Noris, xal ipartiuy eee 
x. τ,ẽV) Xattyovieg, xat ovvixws gie avta Prerov- 
reg, xaprovuvrat vu 799 voohuatog nzpapuliay anh 
cob /pw4279G Exetvoy, Ur xat ob, av Thy cixova Tov 
ratptapyo 'Abpaay mph dpbaipwy Exe d £aute, 
xai auvsxo; elg abr atevitn;, xiv pupiaxts Ovpds, 1 
tre pdv 71 TOv @tbmwy Evoyhh a ovyytn Thy pbakphy 
Ti; Gravoiz;, bpwv eig txeivoy Thy yapaxthpa the _ 
Th; 6acxhn pov Bn thy byfziav, xat — dd op 
oo plav. Abt bv, ci coxet, Ent Th Tpoxtiuzvoy Thy AGyOV 
yEtpaywynh Iwnev, 

9. Vpax4p:oc Mwbohg, eyanyrit, 6 tot; xa cboiCerav 
Epyorg olx:uwlct; tw Be, 6 naps neaving coe per” ab- 
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bu ag, Og xx) or6pa x27k 579g Makhoavtog alty tov 
Neo ty elde, xa. d , ati), & Oy wvpt, - 
TiCerv pdvov, o xa eld ντνιν mp); Thy T3 Bzob hαν t- 
Tuyybelg Oeplav, & Cela Bouiy bebg elva: Gapat yor- 
arlgag, xa) peroyh Te:62o ploy rpoaryoplia; ap nave 
Ta; tSaipttrog TovG THTE $93 1 evg, 6 Tov &y Al 
yeyevnpevoy Oenidtoy thnywv BG: axovo; mpTe: prabelg 
obe pwtatog , rat The Tov Biny Epactnpioy Buvipeus 
avec dnnpirn; 6Gvran3%, 6 Exhovyia Vvevuaro; ayiov 
Thy vomtdy Th; de wrt); dean, xal rh ap- 
zlwy Tov Ilavroxpatopo; Epywv tfnyr,ohg yivouevcg 

png, obtog 6 paxipiog mera thy ehraxtoy X ahh 
Thc £93 porotag Et ynory, tn thy Twy Txhatuy aviply 
loroplay Exwpn ogy, ig pty rh d rab, lat d toy 
Tovnpwy, xat Twy utv ayabwy Tp:opaxaproy bvtiog Th 
r.. TwWvy R Evaviiwy tourot; Enapatoy aveypayarto, 
va Eyovre; _ rig X0TuwoTHING Th Ne Th; OS 
Gelag natbeveabai Hut, ix & Twy mnporaboviwy tov 
= xa} poly now piav, xal cid aperhv, ating Thy 
£Optkh xal paxapoy Gravimuty Bloy, Nokia kV oy 
Gperhg xal xaloxayabiag nakatwy avipoy Gvey ptyato 
xaToplwuata, npolels WInep Unoypappliy THACLYT 
rabra coĩc &ryovorg nptg pipr,ow, HNatbzuir toryapouy 
hpi; AG c. apbovwy [560] Tape Brod brupzwy TA 
Th xphIew; ANApN eo tw O, xat ph npoxptvety Beoy 
Tiph; Aro tao; yaorpls. Ty yap npei6utatw tw 
VN 6 paxipicg obrog "Abe tov mpobatwy Eve t% 
Trpwrdtoxa, od pty Toy Lotatwy ele Thy r mpwiuy 
Tpooyt puy Latpilav, tals & tov yevoutvwy anapyail; 
Thy Tpwrtov Gotatwy. yevvitopa, Met" Exeivov Tzatoever 
Tp); 6rxatoouvn,y 6 laypacn; Noe, tavil T2; av0poyytt 
X07 pu jbvog avis axatvh wuidazag ty N] aya- 
bai; Th; 6:zatogvvr,; Thy am Mira owy pozuvng 
Tols vio npoxeirat waits lwihy 6 parapto;, Ev 
vey gwpartt ievxhy &yvila; av0hrag nohizv, xat ah 
part Soup gaprhg teovoy EzamngtnG Yeniws g. 
An brot pty of pax4piot pepixal tives fawg ayabwy 
Eoywv eixdve; eioty Re N Ne ον,jjt wvhuny avipts, 
"'Abpaiyp. Tov nporatops;, tv & povy TpIIWwnW RAVE. 
Twp Kοννj Trhanv WwTag Navapstov De pipnoy. 
Toryapoyy vrt eg Cixatot, mnavieg Gao Thy TtTthv 
'AGpany avy95t rattpa, xat xiiog nz piceuvoy T0 vrAL 
Thy pd; ab vixiidthta. Miorot; u yap fix t9vuiov 
6 Thi; br3pyet the niotewy * priogevorg 0VT92y GLhoGe- 
viag xzbnynt;, Epyoig, ob Moyo; Th npaxtiov Gerxvy;* 
of 0803:6:tfag abintal otegavnygopouct, thy avipsiav thv 
cob tou Cniwaavicg* Tov Apyerunoy Toutou t hefe; 
Eixdve; ravies of — 1 ij S Tov Apna 
TOY TO70UTWY Grxxiwy mhhVog fiverxey IX Tabus ING 
pio0:ou piyzr,c navieg £644rnoav of gridyptoro:. Kal 
rl Th xara El3og tnap:0podjuat; Navreg yap, ws En; 
einety, Ov Mute Th gw; tunpodbey tHYy avipwnuy, 5x 
The toi v ry — avig0.,cav vo- 
oo to avry naidag ayaboug 6 K evatGeiav dN 
tp6pr,ozv. Agi, yap 6 elnwv, itt Hartpa xolluv 
sor tEbewd 08. M paxaplia yuyn, To3ourov rhn,0og 
xaToplwudatwy vg" Ey ywpheaca! Ny n4pgpopes aknfws 
ywoa, ol nibioy nEhyra prov TWY Kat” ElTEbeiay Epywy, 
oh kztuwy elavih; ravioony; Ertxatoouyny; Gv0ec. ppuwn, 
oY xa! ottpavo; EvntpPErNG, jpEcov Eywy The nfgtiu; 

a tap mpIaunovia. Hepottattey 6 He EEE. 0 

4 THC ric Tov? GY Bt ox thuthnong, c efyou ννν,αοαονᷣð. 
Tv T2 o0tvat th tpdTtay pa. HpocetiOer tw, HCE. lue 
&x Tijc The cou, vb, Kal &x Tvyyeveluc Tov * mY Bt 09% 
thnkuvoy Th Tp; Th yevog otopyh, Tov yivoug ev 
o:992Yby npotiuov, Einey 6 Gebe, ECE £x-Tic THC 
Cov xal tx Thc Cuyrerelac Cov, xa) Th Towtwy Papy- 
T:09v, Kul &x tov olxou Tov Aatpde Tov” kN gdty 
hy i a gap. wv Tpoaraaot Bed;. Cx entaye coy The hu- 
e Thy TpoWupiay ob ti tatpe;, o nog ν⁰i⁊ĩ p, o 
aropyn gvyyevov. Oh tvevonoag ofa tnt got O, 
phT1p Thpaa, ola tri 39 xhavaerat npedburng math p. 
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ov Enayovic;. "Hv co. Kathe albioiung, ark by wy 
Ttaviwy lathp* NOA phttpa, AA Viogtbeiav hdl - 
ov. Ot xat:ppivnoa; tatptrov, x2: They roy tp0Y0- 
vixod, MENU yap fot Th wh npinovra thy 6:2 Al- 
GTEWG T0979V , 32) aVavatov xtnhja, Thy a3vagoy ONgav- 
pv. U vio; dg. kwiydpou gat pitt pn, ü avatoiiny 
dic Lladatarivny thiapbas, tv agaoyyet Nota, Py 
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— txhapla; Oοον,νE¼e⁵- axttva; T Geb ayalty 

eoot6elag yauxaoua Th MRA xal Xavavaiwy EviGakc 

wa,,wu. Lv, xabanep wa; pilavipwniag, yeyovay 

nov pov piov napaptupa. LU Ta negnvag guacy:- 

— why tv pow xhuGwvloy Th Twy Akoguiwy [icoav- 
ala. 

1 Ile cov, naxAρα, thv gildvO0pwnoy d ,νοανν - 
; e o Vavuazy thv Spuy Thy x2kovptvny Man- 
Gph, fv ob Toig ayabol; Tpinotg huipwaeng ] Rowhy e 
j oxnvh Tolg deοοοαοτ oixnthpiov, pia naviwy SA 
a;009; tara, marr; Ih; oixovuturg navWioyziov Alt- 
oNov , ob tv mapabuaty xituevn, va AAN th x46 
Th; avantaugewy, ak ty eth tv, tv Gow Gt uten. 
al xorvp oe e Th; Hakatotivng agyerr ply, 
HYUMYou & ov navnutpes und th [561] Sput, ayally 
olg zvoust mpogatvipevs Evatauvctws ATA. 
Dehn co. Xptord;, © 0avuae, bn dyythuv bopuyo- 
— $9, xal ytyovag F pikoGeviag xat Ge h x2) 

Trg budornvo;. D pazapla oxnvi, U O per? 
ay yEhuv ö St oixovoplav ywphoaca! "Uz0n co; Xowrhs 
ty avOpwnou Tyhjatt, The Ofiag avrov xat cwrtrpioy 
£n:dnuiag rapayatvuy 3% 74 pvorhprat pw ox KA 
ge co napbvrog i 0452 &i Th bovrixdy oyghua. Exe 
ràp 6;0akuorg AA, og deondtng Yvwpigeras. Erst- 
Yvws Totyapouy pedtrry Beod, thy tv pecty Guo Cutuy 
yYvwpt;eolat perovie Yidv. Oavudiu uh 09, paxapte, 
Thv nept THY gaviviwy croudty * tf yap Emtazat 
0eparovit xat nAr,pwocat thy AE trpoorey part, ld ga- 
us ob elg The Pong npecburn;, Axpatovit nd ju 
0px oth plyuv, *Exorvowver 0 cor mp0 pw; tw Epyioy 
1 ovguyo;, xat übe afopwy Epruv Eotregavoy TH» 
TpaTEzyav * oh yap aveuervs Thy CUpuary q -n6 GrAnGt- 
viag onoudh, IIa ra &: tv gd6ou xat ocbaoparcs 7 
Tpatibueva, o O; Evipag Fevitovrog, AA we Oct 
OH nmpoo;tporrng. Kal, cov, paxdpte, fix rabra 
Is piogevia; 6 xapnhg, ahh xat ths giuobela; h 
a pon. Avetar yap naps non; thnibag phcpag kotet- 
pwptvng 6:0 us, xat vexpa npeabutoy pen Tpl; TEXVO! 
yvnolov on6pov Ae, xat Gen mapa povoyevouy Beoy 
ce p povoyevoug viou ebayytha. Kara TOY jc Yap, 
nel, rovrovy 6l8vooum, xai fora Th Tap vice. 
Ilwg cov xat' dla tnaiviow thy nity, ca,; 00 
rap brexpi0ng mpg thy LnbTyeay, o ce t Nara 
tywaavag, 00 xarEvGnoag TV £xvT0h Gwpa νν,ůN]tut- 
vov, ExatoVzacths cou onäpruv. ook ant6blevag ele 
Thy ot: (pworv Th; phipas Tapas, 64," Evebuvapwirg 
Th worst, eidw; 67 6 Enhyyahtar 6 Geb, Cuvatd; tort 
al Thnpucat, Ob yap Govacye: guocwg nalearv 6 n- 
ot dn pre, Git oy Undoxerra puoiwg avayxy 
Od; tv olg Epyayerat, naTns pyrew; birapywy Gn uioupy 
y6; * axuovbel n, mph; d LO — h SU IQ 
theu0tpy To nemuinxorog Ozahuart. Ry apovy o 
Seb rwv Ehnibwv, paxdpte, ak" Gvonatr, rAtT,p t 
np40sopliz Nef, tv hlaxis n d. Kat trpwrov Bhenety 
tx Lappag xapriy, xal bavudtets nwg Emppeouct nap 
tinicag Tf Y<Ynpaxvie d y&haxto; al Mal, xat 
ue“ bhiyov N οανðquñ9geig v0 TOxw, xakety natepa bt 
oxwv Th yevnua, _— airoy Taps Tod TExvou i. 
xAf atv, fv rporabouoa G&' Enayyehlag ij dps Exvpooe. 
Ile T4 hard tavrs cov Stmyhoupat xatuplwypara, 
0avudoi ; nw; Un Gov n nepibbntov anayyehu 
Nat); Tate Nit 1 nioty cov, Lntp axohv ndcav 
h npd; Oe oov xabogiue:g. Tis rap norevor: monk, 
dri rathp vizetioy tExvoy Ougiav mpoahveyxs yVroiug v 
Oe; Taxa pSvo: niorebopey of wh yeytovoteg Ratepei, 
of t76xviwy aTopyhy ph E:53:3aypevo. naps the puoiwys 
'"Hxtrw d tTwv cipnuptvuy peprvg xat Ofia Ppayh, xab- 
dre xt put Wins, Exbowan tol paxaploy thy grabber 

vwunv. Mera ravra, nav, txeipatsey 0 Geog TY 

A6padje. "Eneipate k, oby Iva habn a neipa; 5 
&yv00UPevoy, papruct The YYwpns TOY aviphg tots ant 
tetgpuact ypwpsve; * hyvinos yap obdty oudtmw 6 Gebe, 
abthg th auto Ozwpls neaviore nphs Thy naviwy T 
ov &px0Vpevo;* Ah" on; Oy Gaga; rpoeylvwoxe, ToutOV 
dick neipag pabdvie; of &vOpwro, x Exwor mph; ll 
una bronbelac boy pappdy, Tiva Gt xal 7% tou net 

AT ja0y 6h na ta, gEpe THoThowpey, ACpaty, G17 
Ah. O © env, Ido tw. "Egn avty” Ade mor 
vid Cov ror dyaxntor, oy dana, ror Toa, 
xal xcpevonrt eig rA ru Thy oynAdhy, xat dre 
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ille priscorum gesla, virtute probilateque plena seri- 
pto tradidit : ipsaque ut exemplar conspicuum posle- 
ris ad imitandum proposnit. Docet nos utique Abel, 
copiosorum Dei munerum, antequam eis ulamur, 
primitias esse Deo offerendas, neque brutam ven- 
Iris voracitatem esse Dei honori anteſerendam. 
Nam ei, qui antiquissimus omnium erat, beatus hic 
Abel oviem primogenita immolabat , nihil postremo- 
rum ad cultum primi proſerens, sed fructuum primi- 
lis primum genitorem glorilicans. Post illum ad 
justitiam instituit admirandus Noe, qui toto inique 
agente mundo, solus justitiæ lancem in honis justitie 
operibus non declinantem $ervavit. Magnum castita- 
tis exemplar juvenibus proponitur beatus Joseph, 
qui in juvenili corpore easlilatis canitie floruit, et in 
gervili habitu streunus carnis voluptatum dominus 
apparuit. Verum hi beati viri peculiares forte quædam 
sunt bonorum imagines; sed unius viri mentionem 
facit Abrahæ progenitoris, in una persona Loli örbi 
cippum erigens, omnis virtulis specimen, ad imita- 
tionem. Sane jusli omnes, sancti omnes, lidelem 
Abrahamuin — se habere gloriantur , et hauc 
cognationem hoaori sibi ducunt. Per lune enim lide- 
libus zelus ſidei inest; hospitalibus ipse hospitalitatis 
doctor est, idque operibus, non verbis; religionis 
athlete coronantur, ejus ſortitudinem imilantes; hu- 
jus archelypi imagines sunt omnes magnanimi; ejus 
imitandi studium 1tantam justorum mulutudinem pe- 
—— ex hac Dei amante radice, omnes pullularunt 

i amantes. Et cur singula persequor ? Oinnes enim, 
ut ita dicam , quorum lux fulget coram hominibus, 
ex fideli progenitoris lucerna accensi ſuerunt, lan- 
tosque ei probos ſilios pii mores pepererunt. Mentiri 
enim non potest is 1 dicit, Patrem multarum gen- 
tium posui le (Cen. 17. 5). O beata anima, quæ lan- 
lam præclarorum operum copi um in unum collegit! 
Tu feracissimus vere ager, iu planities fructuosissima 
piorum operum, lu pratum ſloridum omnigenis juslitia? 
floribus vernans; tu corona speciosa, media continens 
eamque ſulgeniem fidei margaritam. Præcepit Deus: 
Egredere de lerra tua (Gen. 12.1) : tu vero non ne- 
glexisti, sed iter capessivisti, antequam mandatum 
compleretur. Addidu Jicto, Egredere de terra lun 
illud, Et de cognatione tua: tu vero non emollitus es 
ex amore generis tui, generi ezus auctorem anteſe- 
rens. Dixit Deus, Egredere de terra tua et de cogna- 
lone tua, quodque his gravius est, Et de domo putris 
lui : sed ex iis, quae Deus praecepit, nihii durum exi- 
slimasti. Non cohibuit animi tut alacritatem honor 

alris, non amor matris, non affectus erga coguatus. 

un cogitasti quot lacrymas vetula mater ob te ſu - 
det, non quot te fletibus senex pater prosequulurus 
Sit. Non enim putasti le humaniorem illo esse debere, 
qui te vocavit. Erat tibi pater venerandus, sed non 
quantum omnium Pater: amabas matrem, sed ma- 
gis Dei cultum. Paternam domum, et divitias proge- 
nitoris sprevisti. Sciebas enim solas lidei divitias aui- 
me compelere, immortalem possessionem, thesau- 
rum numquam expilandum. O qualis stella, Luciſero 
splendidior, ex oriente in Palæstinam eſlulsisti! In 
tene broso multorum deorum saculo, lætos emisisti 
— religionis radios. Te Deus bonum pielatis ſereu- 
um in acerbam Chananzorum gentem immisit. Tu 
tamquam sal benignitatis, improbz vita condimen- 
lum ſuisti. Tu tranquillus apparuisti hospitalitatis 
portus in medio teinpestatis, in media alienigenarum 
inmanitate. 

3. Quomodo , o vir beate, benignum tuwum descri- 
bam tabernaculum ? quomodo non mirabor quercum 
Mambre (Cen. 18. 1) quam tu bonis moribus tvis 
mitem effecisli? Hoc tahernaculum commune erat 
viatoribus domicilium, unum hospitibus omuibus lau- 
tum convivium : totius orbis pandocheum sine mer- 
eee : non in remoto loco Silum, ut requiei lucrum 
i: teret, sed in deserto quidem, sed media in via, ct 
vrope communi totius linz diversorio. Tu sub 


queren lolam diem transigebas bonus viatoribus re- 
quiei capiendæ nuntius. Visus est tibi Christus, © vir 
admirande, a duobus angelis stipatus, et proper ho- 
Spilalitalem ſactus es et Dei et angelorum contuber- 
nalis. O beatum tabernaculum, quod Deum cum an- 
— per œconomiam excepil! Visus est tibi Christus 
ominis forma divini sui el salutaris adventus myste- 
ria enuntians : attamen præsentis gloriam nequaquam 
le ob servilem formam latuit. Habebas enim alios 
oculos quibus Dominus cognoscitur. Noveras igitur 
mediatorem Dei Filium, qui in medio duorum anima- 
lium appariturus erat. Miror certe tuam, o vir beate, 
erga eos qui libi adstiterunt diligentiam : poteras 
enim jubere ſamulo, ct jussu officium prastare ; eu- 
curristi tu Senex ad boves, ardenti desiderio senile 
corpus ſulciens. Operum consors alacris erat uxor, 
et panum azymorum copia mensam coronabat: ne- 
que enim ſermentationem exspectavit hospitalitatis 
studium. Omnia porro agebantur cum limore et ve- 
neratione, non quasi viros excepisset hospitio, sed 
quasi Deo sacriſicium obtulisset. Ideo pra clarus est. 
0 vir beate, tuz bospitalitatis ſructus, præclara amo- 
ris erga Deum merces. Solvuntur enim preter omnem 
spem sterilis vulvæ vincula, emortuaque senis mem- 
bra ad germani filii semen florent, et ab unigenito 
Deo unigeniti (ilii nuntium accipis. Circa hoc tempus 
inquit, veniam, et erit Sar filins (Gen. 18. 10). Quo- 
modo tuam pro merito laudabo ſidem, o beatissime? 
Neque enim circa promissionem disseruisti, neque 
circa pollicitationem claudicasli, neque cogitasti cor- 
pus luum emortuum, cum centenarius prope esses: 
neque respexisti in sterilitatem vulve Sar; sed 
corroboratus es (ide, sciens Deum qua prumisit im- 
plere possE. Neque enim natur affectionibus servit 
nature Creator, quia nature necessilati non subjacet 
Deus in operibus suis, cum omnis nature sit Opiſex : 
sequitur autem natura ad omnem mulationis specie 
liberam Opilicis voluntatem. Haque non a spe lapsus 
es, o vir beate, sed pater in coustituto tempore, et in 
emortua senectute vocaris. Ac primus vides ex Sara 
ſructum, ac miraris quomñSaomdo \velula prater spem 
lactis ſontes emanent : pauloque posten cum prole 
balbutis, filiumnque doces ce Yocare patrem, haue po- 


* $iulans a liliv appellationem, quam prius gratia per 


promissionem firmaverat. Quomoado ea qui subse- 
quuta sunt gesla narrabo, vir admirande? quomodo 
excelsam tuam et celebratam fidem annuntiabo? Su- 
pra ſidem est ſides tua, supra auditum omnem sancta 
illa tua erga Deum absequentia. Yuis enim credet 
umquain, quod pater ſilium suum in bostiam sincere 
Deo obtulerit? Forte nos soli credimus, qui patres 
non ſuimus, qui prolis amorem a natura non didici- 
mus. Accedat hujus dicti testis divina Scriptura, 
quasi præco excelsus, religiosum beati animum ex- 
clamans. Post hec, inquit, tentarit Deus Abruham 
(Gen. 22. 4). Tentavit autem non ut per tentationem 
edisceret id quod ignoraret, teste usus obsequentia 
ad animum viri 2 : nihil enim umquam 
ignoravit Deus, ipse sibi suflicit ut per sui con- 
templationem omnia cognoscat : sed ut eum quem 
clare pr:enoscebat per tentationem ediscerent homi- 
nes, præclarumque haberent ad imilationem pietatis 
exemplar. Quenam porro sint tentationis verba, age 
consideremus. Abraham, inquit, Abraham. Ille inquit, 
Ecce ego. Ait illi: Accipe filium tuum dilectum, quem 
diligis, Isaac, et vade in terram excelsam, et offer mihi 
illum in holocaustum (Ibid. v. 2). O quantum Deus per 
hc verba lidei progenitoris ſecit experimeutumn ? 
Satis erat dixisse, Accipe l-aac, et offer mihi illum in 
holocaustum, non memoralo lilio, nee per dilecti me- 
moriam commotis paternis visceribus. Verum quia 
iis, qui bouis aſſluunt, repentinus malorum incursus 
graviorem parit dulorem, ideo ait, Accipe filium luum, 
et addit, Dilectum, ac rursum, Quem diligis, ut hisce 
bonis appellationibus, in bonarum promissionum 
spem Scnem prolis amantem erigeret, inductoque 
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contertim ſilii interficiend: pracepto, jussis illis inex- 
$pectatis viscera parentis gravins confoderet, non 
quod justum odio haberet, sed quod ejns fidem ela- 
rius mundo notam efſici optaret. Htaque priusquam 
diceret, Offer illum in holocaustum, ex primis verbis 
illis bona prænuutiantibus. multa fausta curat a justo 
viro cogitari. Ut audivit enim Deum se vocantem, ac 
dicentem, Abraham, Abraham, statim vir religiosus 
de appellatione illa gavisus est. in letitiam eſſusus 
est ad iſlam vocem, hxec secum reputans, ut par erat: 
An me rursum Deus mirabili illo colloquio dignum 
censet ? an me vult iterum divinis verbis sanctificare? 
an rursum transferre in meliorem regionem? an ma- 
los Chananzwos vult perdere, ut Sodomitas, et ser- 
vum suum, ut circa Sodomam contigit, non vult igno- 
rare decretum judicii sui? an mihi secundi post Isaa- 
cum filii ketum nuntium optat afferre, duorum oculis 
liliorum senectutem meam luce conspicua donare 
volens? Ut autem audivit, Accipe, priusquam audiret, 
Filium, cogitabat Deum se alloquuturum esse de sa- 
criſiciis, petiturum ah se pro dato filio benedictio- 
num honorem. Ut audivit autem, Filium tuum, inte- 
rim de lsmaele cogitabat, putans solutan esse Sar:e 
zelotypiam, ideoque illum a benigno Deo in pater- 
nam domum redu. endum esse. Cum autem Clare au- 
disxet, Dilectum, quem diligis, Isaac, statim efferbuit 
corde, l:taius est animo, existimans se de filii spon- 
Salitio præceptum a Devo accepturum esse, curanic, 
ut ad propagationem generis ſecunda uxor juveni da- 
retur. Ipsum autem Deus evocat ad lerram excelsam. 
Quare? Plane ut ex edito sublimique loco totam, ut 
promissjonis heredi, terrain ipsi ostenderet, vel sane 
vult illum, inquit, me $uperstile in patriarcham 
inungere, aut prasens præsentem alloqui, et viva 
voce leges ipsi tradere religiosx vile, in qua ince- 
dens Creatori plc turns est. 

4. lizc itaque et simvlia se auditurum a Deo esse 
sperahat beatus ille: Deus autem quid? Offer, inquit, 
illum ia holocans!/um. Onerosum mandatum vel cuivis 
hommi, nedum patri, ipsiqne prolis aman:i. Verum, 
o fidem incomparabilem ! o religiosam animam ! Non- 
dum Deus finem dicendi et vocandi feceral, et ad 
obsequentiam Abraham paratus erat, mandati finem 
itineris capessendi initium reddens. Quis ex aliis pa- 
tribus talem vocem tnlisset, nec derepente in lerram 
decidissct , membris mœrore solutis? aut forte non 
ad tale præceptum interiisset, paterno incensus al- 
ſeein? Audi enim quam consolatione omni vacuum 
sit mandatum. Non ad cxdem tantum juvenem peti- 
vit Deus; ut seni cadaver superesset, quod ad sola - 
tinm doloris in sepulero deponeret; sed in holocau- 
stum, in incendium, in consumptionem omnimodain, 
ne effundere animi dolorem posset lacr ymis ad corpus 
ſusis. Attamen etxi mandatum intolerabile esset, quod 
vel sono verbi percellere posset, virum utique a 
divino sensu non removit : exiStimabat enim quod- 
cumqne Deus præeipit utile bonumque esse. [taque 
mandatum alacriter tulit, et ineffabili voluptate sa- 
crificium offert, he, ut credere est. secum repulans : 
Jun liberis orbatus, fitius Dei per obedicatiam : 
heredem amilto, sed ſutura in hereditatem accipio ; 
non videbo filium , sed videbo Deum; non senem me 
untriet lilius , «ed senem alet Deus; a Stultis repre- 
hendar, sed Sapientissimo ili pr--batus ero; marore 
alliciam Saram , sed placebo Creatori; multa fruor 
consolatione ; dolore me alficit mors ejus, sed Allis- 
$imi sacerdotem elicit ; liberis orbum constituit, sed 
patrem primi martyris. Num perit Isaac? Purgatur 
igne corpus, liberatur a carnis voluptatibus, migra- 
bit a vita, sed commigrabit ad Dominum. Tahbus 
ru tiociniis naturæ aſſectus confirmans, ad sacrificium 
properat, asinum stravit , gladium acuit, ligna et 
1.nem paravit, filium ut aguum abducens, neminique 
divinam annuntiavit voeem: non communicatit cum 
amicis, neque ipsi conjugi simul parenti : non quod 
conjugem odio haberet, sed quod serpentem timeret, 
ne amoris erga prolem oblentu , pietatis studium re- 
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mitteret. 0 = ! 0 85pientiam incompa- 
rabilem ! Secum repntavit patriarcha quanta eventura 
essent mala, si divinum mandatam notum fieret ; 
quantus luctus foret, quantus fletus, quantz lacryme. 
Ideo tacet, magnam lamentorum flammam silentio 
exslinguens. Quid enim putas facturam Saram ſuisse, 


si de nece filii audiisset? annon complexa statim 


Isaacom esset, rursum in utero, si potuisset , inclu- 
Sura, Puris, fili carissime, inquiens, $acrificiis ob- 
sidemur ? Citius, puto, amisisset propriam animam 
quam ſilium tradidisset ; et alterutrum necesse ſuis- 
set, ut aut sacrificiom non fieret, aut mater cum 
filio immolaretur. Atque cum Abrahamo hosce for - 
lasse Sermones contalisset. Ad mentem reli, o vir, 
ad mentem redi, interpres clementis Dei. Nihil con- 
tra hcminem vox divina pratipit; felici proli tue 
invidet malignus demon, divinamque gritiam vult 
evertere, pietatis specie cxdis filiorum maledictum 
inducens. Anon nosti mirabilem illum Melchisede- 
cum sacerdotem Dei allissimi? Leges gacrificiorum 
ab illo disce. Disce quibusnam Deus victimis dele- 
ctetur : etiamsi jam olim te ad $acerdotium instituit, 
cum redires a cœde quinque regum. Annon panis et 
vinum, 8ancle oblationes et incruenta puraque sa- 
crificia ipsi erant ? an viiuſus? an ovis? an filius! Non 
enim putabat omnino Deum sanguine delectari. Num- 
quid manducabit Deus carnes tanrorum, au! sanguinem 
hircorum polabit ? I mmola Deo sacrificium laudis, et 
redde Altissi mo vota tua (PSA. 49. 13. 14). Siautem vere 
Deus est is qui (ibi apparnit, intellige, mi vir, ejus con- 
silium. Probare vult Deus tuum erga filium affectum, 
nosse le vult, quo affectu sis erga filium : an ſilium 
ames , si paterno sis affectu, an a nature visceribus 
vincaris, $i mori pro filio malis. Vult te circa prolis 
amorem bonum exemplar esse Chananzis, nec ut 
obsequaris optat, imo potius ut obsistas fili neci , 
vult te videre canos avellentem, acerbas ſundeniem 
lacrymas, et his amorem erga filium comprobari. 
Vereor ne cxdis filii reprehensionem incurras apud 
clementem Deum, vel ob solum congensum. Mi vir, 
mihi obtempera , Ne sis nimium justus (Eccle. 7. 17). 
Hanc iuam inobsequentiam laudabit Veus. Quod si 
vere vult Deus immolari Isaacum , acerbe ingemisce, 
Supplica , procumbe, lacrymas misce precationi. Bo- 
nus est is, qui $acriticium petit, patre longe clemein» 
tior ; mutabit sententiam, mutabit jadicium. Num- 
quam diluvio periisset genus hominum , i iniqui illi 
scelera lacrymis abluissent. Adhue staret Sodoma, si 
gemiiu cor«is judicem placasseut. Si ergo iniquos mi- 
seratur, multo magis te justum. Servasti pridein Lo- 
tum ab igne diviniius immisso, judicem precalus ; 
serva nunc hlium ab igne propitiationis, precibus 
oblatis Deo. Pro Sodomitis supplicasti, hominibus 
iniquis, qui spe extremam pern ciem meruerunt, et 
pro ſilio ineulpato non precaberis? Utere rurswn 
ſiducia tua : dic, Nequaquam : qui judicas omnem 
lerram , non ſacies judicium (Gen. 18. 25) ? Nun per- 
des justum cum impio. Recordare quanto prolis amore 
lenereris, cum non baberes filium. Priusquam enim 
Isaacum susciperes, ha tibi ſacte a Domino erant 
Splenilide promissiones : terre opime possessio, 
pecuniarum et ſacultatum copia mulla , augmentum- 
que generis lautum, ut iis naturalibus rebus qua 
sunt innumerabiles comparetur arene maris, et stel- 
lis cali ; attamen tanta cum sint promissa bona, lu- 
dum putasti illa esse, et cum fiducia clamasti, filio- 
rum orbilatem lugens ac dicens : (uid mihi dabis , 
Domine? ego autem sine filiis morior (Gen. 16. 2). Hac 
emissa voce, accepisti likum. Esto pater, hanc nunc 
einitte, ut serves lilium. Die iterum: Quid mihi da- 
bis, Domine, si occidas heredem meum ? Ve mihi. 
Tune ſorte prolis amaus eras, cum nondum pater 


esses. 
5. Hze dicente Sara, quid ſacturus eral Abraham! 

Scilicet intermisso Dei mandato, circa pie atem erga 

Deum sermonem habere, et Sarz >uadere, si hune 


tollet Deus, eum meliorem ipso daturum esse. EI 
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'quomodo suasisset mulicri afſectu inebriatze ? Sed 
esto, suasisset. Religiosa euim mulier erat, et ſide- 
lissimi viri conjux : consequens vmnnino erat ut illa 
' morem gerens filium præmitieret 2d saeriſicium pro- 
eedentem, amoremque vi obrueret, quod ita Deo 
placeret, sed vi naturalis affectus vel invita in fletus 
prorumperet. Quot famnli istic juvenis amore eru- 
ciati ſuissent? quot ancille in partem mœroris cum 
hera venissent ? quot Chananzi, familiares et vicini, 
circa hæc mirali fuissent? Hine tumulins ingens. ge- 
mitus, fletus, lacrymz, ae si mortuus efferretur. Dixis- 
sel mater alto clamore lugens : Da mihi, fili, extre- 
mum amplexum. Ego sperabam, fili, me a te effe- 
rendam esse, et mortem meam tuis ornandam esse 
lacrymis : quia vero Creatoris decretum spem meam 
vicit, eumque lugeo, a quo me lugendam sperabam 
esse. hoc solum abs te po-tulo, ut cum in ignem sa- 
crilicii ascendes, Deum pro me preceris, ut ex hac 
vita discedam antequam sacerdos revertatur a Sacri- 
ſicio. Dexteram enim patris, filii sanguine cruenta- 
tam, videre nequeo. He quidem mater. Quis vero 
tulisset Chanan:zeorum ad hoe spectaculum accurren- 
tium opprobria? Alius enim forte dixisset : O, in 
quem thalamum filium bonus pater ducit? Alius, Ex 
quo ovili haue victimam profert? Alius, Pulchre Deus 
vult multiplicare genus ejus sicut s ellas cli. Altius, 
O quot senes hune miserum ut lilium plorant, hic 
vero senex ameus ne suum quidem filium plorat! H:ec 
Chananzi ; ex servis autem alius ingemiscendo dixis- 
sei: O puerum miserum, qui tarde venit, et imma- 
ture discessit! Tuus vero inexspeciatus natalis dies 
est, inexspectata etiam mors. Unus inter omnes ex 
sterili vulva, solus inter omnes luetum ad sepulturam 
tuam audisti. O qualem dominus ejus delet imaginem 
vitze! llæc itaque singuli : simul autem omnes do- 
mum revertentes, quasi uno ore dixissent : Vade de 
reliquo, o senex, hoc solum tecum reputans; si 
hunc immolaveris, alium filium a S ra non suscipies. 
H:ec sapienti ratiocinio-pravidens Abraham, his con- 
sideratis beatus ille, intra se pr:xceptum occultavit, 
sie aſſectus, ac si audivisset arcana verba quae non 
liceret homini loqui. O thesaure abscondite divino- 
rum preceptorum ! o receptaculum arcanorum ! re- 
ceptaculum sacrorum Dei verborum ! lc tibi myste- 
ria per iotum orbem prxdicavit. Ideo tacitus incedit 
pater cum lsaaco, duos solum secum ducens famiilos, 
qui saeriſicii hujusce modum iguorabant, progreditur 
autem trium dierum itinere. Tu vero disce probatum 
progenitoris animum, idque in tanto itineris inter- 
vallo. Neque enim Deus ipsi altare prope ostendit, ne 
lidet ardore naturalis affectus averteretur; sed ut in 
longo ilinere, ſilium diu conspiciens ibi pro more lu- 
dicra agentem, in ulnas suas accurreniem, rei perſi- 
eiendæ cogilatione, velut aurum in igne, in amore 
s:epe exercitatus atque probalus, splendidius obe- 
diene propositum ostenderet. O quoties in triduano 
ills» vit inter vallo pater in seipso cxdem filii mente 
versavit? quolies intra se ſilii cadaver rogo imposuit, 
tolies in corde vulneratus, quolies sacriſieium in men- 
tem revocabat ? Malum enim quod jam contigit statim 
lere in oblivionem venit, quod autem exspectatur, 
twiies mœrure aflicit, quoties succurrit in mentem. 
Viddet demum procul beatus ille sacrificii locum, inef- 
ſabili quadam voce indicante, Solumque filium pater 
serum assumit, relictis cum asino servis : solus de- 
mum cum solo Isaac progreditur, non ut pater cum 
lilio, sed ut sacerdos cum hostia. isaacum $Sacrilicii 
lignis onerat, gladium et ignem ipse geslat. Sarcina 
onerat juvenem, nt ex labore puer sudorem emiltat : 
ut illo natural balneo ablutus, sanctior fiat Deo ho- 
>tia. Posiquam huc serino pervenit, ut vidi ſiguram, 
veritatom in mentem revocavi. Videns enim quo pacto 
lsaac sibi sacriſicii ligna geslat, Curistum glorilico, 
qui roger hominum salutem crucem suam gestare 
voluit. Tolius enim Christi economiz umbram hic 
preoccupantem video. Sicut ovis ad occisionem ductus 
es (Jaai. 33. 7). Christus: hujus iypus Isaac ad 
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mactationem ductus est. Pra oculis est cedes, neque 
obsequium t Isaac parenti : iypus enim erat 
Christi, Nui obedivit Patri usque ad mortem, mortem 
autem crucis (Philipp. 2. 8). Isaac simul ſilius erat © 
victima. Similiter etiam Christus Filius Dei et agnus 
qui tollit peceatum mundi. Non parcit Isaaco pater, 
sed neque Deus Christo; nam Filio suo non pepercit, 
sed pro nobis omnibus tradidit illum (Rom. 8. 32). 
Triduo sacriſieium mater videt viventem Isaacum ; 
post triduum Ecclesia inco videt Servaio- 
rem. Ice de ſiguris carpiim dicta snnto. Abraham 
vero jam pervenit ad locum sacriſieii, in certamine 
demum constitutus, in quo natura et voluntas pu- 

nant, coronatur autem animus nature victor, atque 
jure Dei amor de amore filii triumphat. Venit pater 
cum filio, solus sacerdos cum sola hostia. Omnia au- 
tem erant filius patri, sacriſieus ministerio, hostia 
sacerdotio. 

6. Ego vero adolescentis miror prudentiam, quam 
reverenter patri dicat : Pater, ecce ignis et ligna, ubi - 
nam orts (Gen. 22. 7)? Non irridet immemorem pa- 
irem : sciebat enim Chananzeos ob risum Chami $er- 
vituti esse addictos ; sed interrogat, Ubinam ? inter- 
rogantis specie lapsum memoria: corrigens. Pater, 
inquit, ecce ligna et ignis; ovis ub? Quis sermo suſſi- 
ciat ad viri nimitatem declarandam ? Non la- 
crymas illi excussit filii vox: non deflevit adolescen- 
ten proximam sibi cxdem non sentientem, sed mansit 
semper inrulneratus et adamantinus, palerni aſſecius 
oblitus. Illi ergo firmiter respondet : Deus providebit 
sibi ovem, fili (Ibid. v. 8). Non prarnuntiat juveni Dei 
circa illum voluntatem, ne tenero animo seipsum de- 
plorans — lacrymis hostiam macularet. Quomodo 
vobis, , ea que sequuntur sine lacrymis enar- 
rabo? Ac si yer essem, aliquid patior in rei gest 
recensione. Ad solius enim, ut puto, Abrabe linguam 
pertinebat, sine lacrymis hae enarrare, tantamque in 
verbis præſerre magnanimitatem, quantam iſle in 
opere ostendit firmitatem. Quod enim in hoc viro mi- 
rabile et exislimatione dignum est, id quod ille ſorti- 
ter ſecit, nos enarrare sine miserationis sensu non 
possnmus. Attamen id tentandum est, etiamsi ad il- 
lius progenitoris virtutem non prope accedamus, ut 
ex divini amoris lege affectum ita vincamns , ut pos- 
simus $acrificii ejus esse participes, illud scilicet 
enarrando. Accenso uu Splendid» in ara igne, vi- 
celine more ad sacrificium adaptat ſilium pater, di- 
lectum unigenitum ; deinde genibus nixum quasi ad 
adorationem retro et a tergo alligat, averxum consti- 
tuens puerum ; deinde riis impositum genibus a 
. coma versum se reducta, dextcram extendit, 
audeique superne 7 ad jugulum admovere. 0 
vim divini amoris! 0 immotam animi fortitudinem ! 
Filium alligavit ad mactationem, nee solute sunt na- 
tur compages. Gladius in manibus est, nec obtor- 
puit dextera. Quis rem presens tulisset? quis non 
aversus ſuisset ? = non fugisset miseratus magis 
quam ipse pater? ſdeo sapiens Senex Servos non se- 
cum assumpsit, sed | exxpectare jussit, ne com- 
miseratione affecti erga heri ſilium jugulancduin, di- 
vini amoris opus impedirent. Quo erga herum anime 
ſuturos putas servos, Yidentes ipsum ita simpliciter ad 
cedem dilecti filii properantem ? quus putas sermo- 
nes habituros fuisse? O gravem pr-culque abigendam 
calamitatem ! Herus noster forte insanit, nec agnu- 
scit dilectum tilium, sed aliqu im se victimam tenere: 
pulat, vitulum aut ovem. Accedamus ergo diligenter 
ad eum; res enim moram nom patitur; arripiamus 
interim gladiun, retineamus dextcram, ne bunc hor- 
tatum plaga praoccupet. An sine periculo acceda- 
mus? quomodo servis parcet, qui dilectissimo tiliv 
non parcit? Auamen periclitemur. Gloriosa mors no- 
bis erit, oi accidat; nam pro hero juvene moriemur. 
Aliquid etiam prater decorum proferamus, increpe- 
mus ſureutem, num forte in seusum veniat. Honore 
dignus est herus, sed cum sapit; reverentia item, 
86d non si necem moliatur. Si furens contumeliam 
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patiatur, gratiam habebit cum sapiet, et nos ut bene- 
ticos remunerabit, ut servatores pueri. Hae dicentes 
«tatim accurrissent, atque primo gladium a dextera, 
Is2acum a morte abripuissent; deinde sermonibus 
usi ſuissent, tum qui ipsum ad resipiscentiam redu- 
cerent, lum qui heri impetum in seipsos potius trans- 
ſerrent, dicentes : Te ad mentem revoca, here; filium 
tenes manibus, dilectum , sterilis partum, tardum 
Dei donum, hospitalitatis ſructam, vitulum pro vitulo 
datum, propier quem solum nataie ſestum celebrasti, 
et salutares Altissimo hostias obtulisti, quem in spe 
aluisti ut baculum senectutis, propter quem sua viter 
vivebas, cujus obnixe precabaris non videre mortem, 
sed illum relinquere optabas heredem et herum no- 
strum: hunc manu tenes. Vide pueri ſormam, here, 
iuam agnosce imaginem. Talis enim tu quoque eras, 
cum juvenis esses. Isaac, lu quoque alloquere pa- 
irem, ut per vocem prolem suam agnoscat. Hic est, 
here, non hostia, sed pro quo plurima hostiæ, plu- 
rimæ precationes ad Deum, ut ad viri xtatem perve- 
niat, et talem ducat vitæ consortem, qualis secundum 
virtutem est hujus mater, præter sterilitatem tamen. 
Optabas enim ejus maturus videre ſrueius, et de iis 
|ztari rursum, ut de lactente Baaeo delectabaris. Sed 
© ingentes calamitates, in quos ipsum dies deduxisti! 
pro coronis vincula, pro uxore gladius. Apparet ignis, 
non quo quis uxorem ducat, sed quo Sepeliatur. 
Adest juvenis, non nuplialibus coronalus, sed ad aram 
vinctus, geslansque non vestem nuptialem, sed habi- 
tum ſunebrem. Non adest pronubus, qui conjungat 
eos qui genere disjuncii sunt, sed adest pater, qui = 
necem illa separat, quz natura conjunxerat. Hoc 
circa ſilios ne Chananzi quidem palres cogitaverint. 
Talesne hactenus Altissimo offerebas hostias? talesne 
gratiarum actiones pro ejus incolumitate? Annon 
arietes et hircos maciabas, bruta animantia, cum ra- 
tionalium et irrationalium Domigum placares? nunc 
vero victima qualis ? O intoleranda mala! Similis est 
sacerdoli victima, cognatum est ei, qui Deum placat, 
id quod ad placandum adhibetur; non ex ovili, sed 
ex ipsa Sacerdolis natura hostia proficiscitur. Tales 
non accipit Deus hostias : clemens enim cum sit erga 
homines , in hostiam non suscipit hominem. Quo te 
nomine nunc appellabimus, here? an sacerdotem ob 
hostiam, an filii interſectorem ob filium? Stupendus 
vere est Sacrificii modus, qui nec verbo explicari 
possit. Omnia quippe sacrilicia, pro salule persolvun- 
tur, lilius vero tuus per $acrificium perit. Quid vero 
dieemus id quod jam agitur? cœdem, an sacrilicium? 
exsecrationem, an oblationem? incendium, an holo- 
caustum ? Ita enim contra jus ſasque, ita contra legem 
est id quod agitur, ut ne nomen quidem oblationis ha- 
beat. O qualia nos visuros sperabamus, et qualia nunc 
videmus } Sperabamus cerle nos ipsum visuros libi sub- 
ministrantem ad sacriſicia, operam dantem ad sacer- 
dotii munia : nunc autem, o intoleranda mala !non adest 
sacerdoti viclimam tenens, sed ipse jacet vincius ad 
viclimam; neque vocem emillit ut agnus, sed sine 
voce et mulus jacet, oveque simplicior solam videt 
dexteram, quam sæpe ut amantissimi patris oscula- 
tus est, ſorteque nunc etiam, cum videt eam gladio 
munitam vult osculari. Multi tibi sunt greges ovium, 
bere, mulia boum armenia; iis sacrificium imple , 
quz sunt in victimas deputala, non iis, que nec im- 
molari, nec comedi possunt. Omnes, si libet, greges 
immola , non contradicimus : legiltima quippe esset 
uujusmodi in sacriliciis offerendis liberalitas ; quod 
autem nunc agitur, bellum magis est, quam Sacriſi- 
cium ; obsidio, non oblatio. Illa enim precantes pa- 
mur, quz in bello ne videamus, precamur ; et hxc 
in $acrificiis sustinemus, quæ ne sustineamus, pre- 
ces oſlerre solemus. Quod nunc agitur, bello perni- 
ciosius est. Fortassis enim hostis, juvenis formam 
xtlalemque miseratus, pepercisset ei. Quomodo jam 
in terra Chananzorum habilaturus es, quando 

run crudelitatem superasti? Forte omnes Chananzo- 
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rum filii in te irrnent : Occidamus , inquient , uli 
interſectorem, ne in cxdis hujusmodi exemplum it 
iribus nostris. Exscinde tu quoque hospitalem il- 
am quercum, benignum illud tabernaculum, incende 
illud ut filium incendisti. Nullus enim viator te adire 
audebit, utpole suspectum , qui ne filio quidem tuo 
peperceris. Quomodo ergo misera Sara, hera nostra, 
conjux tua, kujus mater, te respiciet, quz filium ex 
sacriſicio sanctiorem venturum exspectabat ? Quid 
putas passuram illam esse, cum orbum filio patrem 
conspiciet? Annon in terram decidet mœrore s0lula ? 
annon statim delapsa periclitabiwur ? annon perdes 
cum filio uxorem ? Quomodo aum Isaacum seres , 
here nosler, cum superveniente obitu terra in petram 
versa erit? Utinam Sarz sterilitas numquam valuta 
esset, ut tu neque pater, neque filii interſector voea- 
reris. Quod ævum ita longum erit, ut possit tale ſa- 
einus oblivione delere? Non potuit præteritum 
tempus ſfratricidii odium delere ; sed etiam nunc vi- 
tuperatur Cain, ut qui naturam non aguoverit, ejus- 
que genus per diluvium ſunditus periit , ſratricidii 
vero memoria ne tantarum quidem aquarum copia 
deleta ſuit, Longe autem deterior ſratricida est (ili 
interſector, et tantum quantum pater fratre conjun- 
ctior, Cur ergo, here, religiosz et mirabili vike 
infamiam affers immortalem , quz nec lempare, nee 
aqua rum exundantia deleri possit? Age demum, audi 
nos, ei ſilii vincula solve, abjice gladium, exstingua- 
mus ignem, ipsam aram subvertamus; ne vestigium 
quidem in terra relinquas ineredibilis ſacinoris. Quod 
si post lanlam monitionem non oblemperas, et ma- 
ligno dæmoni ministrare contendis, hoc solum pre- 
camur, nos primum interſice, libenter necem pati- 
mur. Melius quippe nobis est hie cadere, quam inter- 
ſectoris proprii filii servos vocari. Quomodo igitur 
servis lalia insano more Ioquentibus et agentibus , 
progenitor Domini preceplum exsequutus ſuisset ? 
quomodo in toto mundo præclarum divini amoris 
opus effulsisset? quomodo sublimis fidei columna 
erecla ſuisset? quomodo ipsis operibus didicisset 
mundus, timorem Dei vel filii amore prefiosiorem 
esse? Ideo solus ad sacriſicium accedit, uuus unige- 
nitum per Unigenitum uni Deo offerens. Didicistis, 
carissimi, per ea quæ dicla sunt progenitoris amorem 
erga Deum; discite per ea quæ sequuntur Dei jnef- 
ſabilem clementiam : discite quomodo ii qui pra'sen- 
tia despiciunt et in virtute proſiciunt, a temporaneis 
non excidant. Jacebat itaque Isaac compeditus, nu- 
dum prebeus pairi jugulum ad necem, manus autem 
sacerdotis erecla properabat ad plagam infcrendam , 
slalimque de cælo deſertur vox mis-'ricordie, quem - 
admodum manus, que manum cohiberet, et velo- 
cisSi41n0 jussu sacerdotis alacritatem retinerct. Ne in- 
jicias, inquit, manum tuam in puerum (Cen. 22. 19). 
Sullicit mihi prompta voluntas, etsi opus absit. Noie- 
bam jugulari filium tuum, sed volebam fidem tuam 
in toto mundo declarari. Quia enim Non pepercisii 
filio tuo dilecio propter me, sed quantum in te ſuit, 
periit Isaac, Sara ſilio orbala est, tuque pater non 
ultra vocaris: ex hoc leinpore ob luum erga me 
amorem, salvum accipe filium tuum, qui grandæ vus 
erit, et mullo tempore vivet, Opus enim erga me 
jam peracium est, qui aſſeetum auimi respicio. Mer- 
cedem tibi horum tribuam, o ſamule, congrucuti 
scilicet munere ſructuosaque appellatione le ornabo, 
quivis sanctus te patrem vocabit. Hoc opus mullus 
tibi justos ſilios gignet, iu omnium in me credentium 
pater vocaberis; ego tibi per prerogativam ex lapi- 
dibus filios excitabo. Unum filium despexisti, innu- 
meros ex hoc tempore habebis filios : patrem enim 
multarum gentium te posui. Et hac quidem Deus: 
nos autem omnes, carissimi, exemplari divini amo- 
ris progenitore Abrabamo usi , nullum ex tempora- 
neis bonis fide in Deum pretiosius esse exislime- 
mus, non genus, non patriam, non divitias, non glo- 
riam, non dilectum . filium, eisi sit unigenitus: ul 
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MONITUM 


Cirea hanc homiliam hoc judicium affert Savilius : (Stylus concisus, spinosa disputatio liberum illud 
Chrysostomianz eloquutionis lumen non sapiunt. Utcumque certe eruditum est opus, et antiquitalem 
Sapit. » Dupinius opinatur esse Severiani Gabalorum episcopi : si quid vero id suadere posset, ſrequentes 
sunt illæ contra Anomœos et Arianos velitationes. Sed cum sive Antiochiæ, sive Constantinopoli, disce- 
plationes illæ tum ſerverent, tam potuit alius, quam Severianus, hasce disputationes aggredi. Supra vidi- 
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57 IN ILLUD, PONE MANUM TUAM, SERMO. 3%%4 


similitudine ſidei ſilii progenitoris Abrahæ effecti , 
in splendido ejus sinu cum Isaaco requiescamus , 
gratia et benignitate Domini nostri Jesu Christi, 


quicum Patri gloria, cum sancto Splritu, nunc et - 
semper, et in sxcula szculorum. Amen. 


AD HOMILIAM SEQUENTEM. 


mus Antiochenum presbyterum , alium a Chrysostomo, contra Anomœos in homilia sua concertantem.. 
Alioquia vero Severianus, qui ſusiore stylo res prosequitur, futilia admiscere solet, id quod hie non. 
observo. Ut ut res est, antiquum est opus, et Chrysostomi tempora sapit. 

Interpretationem Joannis Jacobi Beureri utpole non satis accuratam. et salebrosam, rejecimus, no- 


vamque paravimus. 


— — 


IN ILLUD ABRAYE DICTUM, PONE MANUM TUAM SUB FEMUR MEUM (Gen. 2%. 2); ET IN DivER- 
sos MARTYRES (a). 


2 


1. Miratus sum vobiscum, o viri Christi amantes, 
nova evangelice gratiæ mysteria per Vetus Testa- 
mentum przdicari : mente vobiscum illustratus sum, 
in propheticis vocibus apostolicas notas contempla- 
ius eſiulgentes. Lucrum f:teor , ut mercedem acci- 
piam. Vidi stopenda Veteris Testamenti mysteria 
pradicari : Abraham jurantem per ſemur, ſemur, in- 
quam, proponentem , ac exli terrxque Conditorem 
dictum illud testimo:.io suo comprobantem. Nam ait: 
Pone manum tuam 8ub ſemur meum , el jura mihi per 
Deum, qui ſecit cœlum et terram (Gen. 24. 2). Hine 
exsurgit qua'Stio. Si enim dicitur, per semen exoritu- 
rum ex ſemoribus Jacobi, secundum illud, Non defi- 
ciet princeps ex Juda, neque dux ex ſemoribus ejus 
(Gen. 49. 10), quomodo de Servatore hoc jusjuran- 
dum intelligetur ? Nam Isane jam natus erat, et semen 
exierat, et cum juramentum ſactum est, nulla spes 
seminis erat in ſemore Abrahæ. Abraham enim in 
seipso Semen salutare habebat, de quo Paulus, Di- 
clum est he, et gemini ejus : ei hune locum expen- 
dens interpretansque ait in epistola ad Galatas : Non 
dictum esl: Seminibus luis, quasi in mullis ; sed qua si 
in uno, Et semini tuo, qui est Christus (Gul. 5. 16). 
Demonstratum est ergo Christum secundum carnem 
semen Abrahæ esse: ac merito juramentum factum 
est per semen. Sed quaritur quomodo juravit per 
ſemur, ac si jam flos salutaris prodiisset. Verum quia 
membrum illud instrumentum erat, ibique aliquando 
habitavit divinum semen, quasi per templum jurat. 
Qui vero per templum jurat, per inbabitantem in 
templo jurat. Quiz hoe teslificatur ? Ipse Scrvator no- 
ster Phariszis dicit : Ve vobis, Pharisei stulli et cœ- 
ci, quia dicitis , Si quis juraverit per lemplum, nihil 
est; si quis vero juruverit per aurum templi, debilor 
est. Et quid $latim ? Stuiti ac cœci; quid enim majus 
est, aurum, an lemplum quod sanctificat aurum ? Pro- 
pterca dico robis, quicumque juraveriut per templum, ju- 
rat per eum qui habitat in eo (Matth. 23. 16. 17. 21). 
Quemadmodum enim domus regia postquam regem 
excepit semel, secundo et tertio, si rex discedat ab 
a:dibus, locus lamen sanectiſicatur eo quod regem ex- 
ceperit : sic ct patriarchæ membra , quod semel in- 
strumenta ſuissent future incarnationis , templum 
erant promissi beneficii. Neque iniquum fuit jura- 
mentum, sed leslimonium verum erat. Jurat igitur 
per semen, et interpretatur quid sit semen: Pone 


(a) Collata cum Codicibus Regg. 1974, 2545. 


manum luam sub ſemur meum, et jura per Dominum 
Deum celi et terre. Ergo Servator noster est Deus 
c:eli et terræ. Ideo ei in Zacharia propheta, cum di- 
versæ sancto viro immissæ sunt visiones, ſuit etiam 
hc pars quzdam visionis : Et rerperi, inquit, ocu- 
lis mets, et vidi : et ecce candelabrum, aurenm totum , 
et septem lucerne supra candelabrum, et septem inſu- 
soria [ucernarum, et septem „et @ dexiris 
candelabri et sinistris duo rami olivarum. Et dixi 
angelo qui 3 miki : Domine , quid hc sunt 
(Zach. 4. 2-4)? Quia visio erat, quz alia exhiberet, 
alia ad interpretandum proponeret , nec ea que ap- 
2 seipsa Signiſicabant, sed alia su - 
nt, interrogat propheta : Domine, quid kec sunt? Si 
de eo quod apparet interrogat, male mg An 
ignoras quid sit candelabrum, quid oliva ? quzrit 
propheta non ea quz apparent, sed ea quz specula- 
tione allinguntur. Quid hec sunt? Cui angelus, Non 
nosti que sint hæc? Non, domine (Ibid. v. 4. 5). Probe 
ſatetur ignoranũiam, et a veritate eruditur. Frater hie 
est eunuchi, qui a Philippo audivit : Num intelligis 
que legis? lle grato animo, Quomodo, nisi quis me 
ducat (Act. $. 30. 31) ? Non nosti quid har sint? We- 
quaquam, domine. Quinam sunt duo rami olivarum, 
qui sunt a dextris et a sinistris lucernz ? Hi sunt, 
inquit , olivas interpretans : simulque cum olivis lu- 
ceruam quoque interpretatur. . Altende diligenter. 
Lucerna stabat, rami lucerne adstabant : angelus 
vero interpretans non ostendit lucerne adslantes 
olivas, sed Deo, ita ut lucerna ſigura Dei esset; imo 
polius Servatoris, et ejus in carne dispensationis. Non 
nosti quid hæe sint? Non, domine. Ait : Hi duo ra- 
mi uni duo filii pinguedinis, qui adstant Domino uni- 
vers terre (Zach. 4. 13. 14) : non autem candela- 
bro, ut apparebat ; sed Domino, univers@ terre. Se- 
tem luminum candelabrum inducit propter carna- 
em Domini dispensalipnem. Candelabrum enim vere 
erat caro dominica, que Spiritus sancti illuminationes 
seplemplici gratia ostendebat. Nam ait Isaias : Egre- 
dietur virga de radice Jesse, et flos deradice ejus ascendet, 
el requiescet super eum Spiritus Dei ( I8ai. 11.1.2). 
Quisnam ? Ile multiplex operationibus , et natura 
magnus. Requiescet Spiritus Dei. Hie substantiam in- 
telligit, ipsum Spiritum sanctum; quod autem sub- 
jungitur, operationes Spiritus declarat : Spiritus Dei, 
Spiritus gapienti@ et intellectus, Spiritus consilii et 
ſortitudinis , H_ scienli@ et pietatis, Spiritus ti- 
moris Dei (Ibid. v. 3) : septem gralias Spiritus 8an- 
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rli, septem iNlas que in dominico corpore requieve- 
runt : illa per ſiguram septem lucernarum exprimit. 

2. Cur septem lucern ? Propter splendorem ope - 
rationis Sancti Spiritus. Unde sub hc dicit : Hi sunt 
3eplem oculi Domini, qui universam terram respiciunt 
(Zach. 4. 10). Videsne ipsam veritatem seipsam de- 
clarare, nec egere humanis ratiociniis? Sed-ipst Ad- 
s'ant Domino univers@ lerrœ. Lacharias Dominum vo- 
rat Servatorem universe terr:e secundum carnalem 
dispensationem. Petrus apostolorum caput cum Cor- 
nelio disserens aii: Nos scimus verbum quod ſa- 
um est in Judæa, Jesum de Nazaret, quem unzxit 
Deus Spiritu 8anclo (Act. 10. 38). Et rursus idem: 
Verbum, quod in tota Jndaa ſactum est; et. Verbum, 
quod misit Deus, annuntians pacem filiis Israel : hic 
es! omnium Dominus (Ibid. v. 37. 36). Propheta Do- 
minum terre , evangelista, Petrus Dominum omniun 
dicit : Hie ext omninm Dominus, omnium quz in clo, 
el in terra, et sub terra, visibilium et invisibilium; 
Hic est omnium Dominus. Unde his consona loquitur 
Joannes dicens : Qui de celo venit, super omnes est 
(Joan. 3. 31). Operæ pretium autem est diligenter ex- 
pendere, solvereque h:xreticorum objectionem : quo- 
niam apostolicum dictum perperam sequentes, neque 
pie intelligentes et perperam explicantes, hretici, 
inquam, illi, putant eum crucis premium accepisse, 
quod supra omnes ſuerit, et quod passus sit, et quod 
cerucem sustinuerit, idcirco a Deo superexaltatum 
ſuisse. Verbum apostoli consectantur, dictum sequuti 
sunt, mentein non explorantcs. Res autem ita habet: 
Humiliavit semet ipsum usque ad mortem, mortem auten 
crucis : propterea Deus exailavii illum (Philip. 2. 8); 
ob cruciatum nempe, mercedem ipei Sypplicii tribuens 
exaltationem. la plane dicis, hærelice: « Et dedit 
illi nomen super omne nomen, ut in nomine Jesu 
oinne genu flectatur, cxlestium, terrestrium et inſer- 
norum » (/bid. v. 9. 10). Viden', inquit, post crucem 
exaltatus est? viden', inquit, post passionem merce- 
dem accepit, nempe exallationem ? Si ergo post cru- 
eem exaltatus est, ut vos dicitis, cur Joannes Baptista 
ante passionem, ante crucem gixit : (Qui de celo 
venit, auper omnes est (Joan. 1. 31), non fit? Ideireo 
Judos alloquens Jesus dicebat : Amen, amen dico 
vobis, antequam Abraham fieret, ego zum (Joan. 8. 58). 
Est enim ille semper, et erat, et erit; et ſinem non 
habebit. Oportet autem, ſratres, debitum reddere, 
nec eccasione digressionum promissa negare. Prædi- 
retur Christi gloria, Patrisque celsitudo : predicetur 
Spiritus sanctus, exaltetur Unigenitus, glorificetur 
Pater. Nemo putet diguitatem everti, si prumo Spiri- 
tum commemoremus, deinde Filium, postea Patrem : 
vel primo Filium, deinde Pairem. Ile quippe digni- 
tas ordinem non habet, non ut inordinata, ut 
ordinem superaus. UL enim Deus figuram non habet. 
non quod sit inſormis, sed quod per ſiguram exprimi 
non possit; et sicut Deus ſormam non habet, non ut 
inſormis, sed ut incorporeus: sic divina natura ordi- 
nem non habet, non quod sit inordinata, sed quod 
ordinem superet. Patrem dico primum, non ordine 
primum, sed intelligendi modo, quia geuitor est Uni- 
geniti, quia radix sancti fruetus, quia æternum lumen 
wlern luminis soboles est. Ergo, mi ſrater, si quis 
atate nostra auderct hodie in Ecclesia, in populo 
orthodoxo, in populo vera scientia imbuto, Filium 
ante Palrem ponere, non male audiret apud ortho- 
doxas? Ergo si quis auderet in Ecclesia dicere , 
Christus vobis benedicei et Pater ejus, non ordinem 
perveriere putaretur, quod radicem non prius quam 
irucuun poneret? Ergo si quis diceret, Filius nos 
Servabit et Pater, non conſusionem inducere existi- 
maretur, neque ordinem prætergredi? Verum bac 
apud iniquos rerum æstimatores ita videntur : sed ve- 
ritate judice, et apostolica sententia superante, nihil 
interest, si Filius ante Patrem et Spiritum comme- 
morelur, Audi Paulum magnum praconem Thessalo- 
nicensibus scribentem his verbis: Ipse vero Dominus 
noster Jesus Christus, et Deus Pater nosler sanctiſicabit 


vos (1. Thess. 3. 23). Primo Filius, et saneta luce im- 
pleta anima. Neque enim in divina illa natura est 
ordo: sed quod primum posueris, æqualis esse hono- 
ris inlelligitur; quod secundum, non inde minus; 
quod tertium, non coatumelia aflicitur : Paulus indis - 
criminatim nomina proſert, quia novit naturam 
indivisibilem, et regnum inseparabile. Interrogemus 
vero Paulum, undenam occasiones acceperit sie de 
Deo loquendi, aut sic gloriſicandi, aut ponendi Filium 
ante Patrem, non ordine vel poteslate, sed verbo 
lantum. Cur Filium primo commemoravit , deinde 
Patrem? Ipse Paulus loquatur in sui deſensionem, 
et in Ecclesiz instiiutionem: Nihil ex meipso lo juor, 
Christus per me hre dogmata dictat : An experimen - 
lum quœritis ejus qui in me loquitur Christi (2. Cor. 15. 
3)? Christus per me loquitur, ne accuses dominicam 
vocem, ne reprehendas. At non potes forte intelligere 
Christum per me loquentem ? Audi illum simpliciter 
de seipso loquentem. Si enim nomina sancte Trini- 
tatis ordini suhjecta essent, et si quod primum pro- 
ſertur, primum esset virtute, secundum vero secun- 
dum ordine, tertijum inſeriori loco, Servator qui ipsa 
veritas est, veritatis ordinem non miscuisset. Et 
ubinam Servator seipsum primum commemoravit , 
deindeque Patrem ? Si quis, inquit, mandata mea 
8ervaverit, ego et Pater reniemus, et mansionem aud 
eum ſaciemus (Joan. 14. 23). Quandoquidem Pater 
ordine antecellit, ut aiunt hwretici, Filiumque quasi 
pr:cſectum quemdam regium apud Patrem esse volunt, 
hoc quaramus ah ipsis, num præſecius aliquis de rege 
dicere audeat : Ego et rex decerno. 

3. Ex iis quæ apud nos geruntur ea, que supra nos 
sunt, intellige. An creala natura incteate seipsam 
pretulerit? Creata natura, ut vos dicitis, ausa est 
dicere, incomparabili excellentiæ sese annumerans : 
Veniemus, et mansionem apud eum ſaciemus ? Per illud 
enim, Ego et Pater, nominum differentiam ostendit ; 
per illud autem, Veniemus, et mansionem ſaciemns , 
zequalitatem operationis demonstravit. Sic et alio in 
loco, cum Philippus apostolus diceret, Domine, ostende 
nobis Patrem, ei sufficit nobis (Joan, 14. 8), respondet 
Servalor : Tanto tempore vobiscum aum, et non cogno- 
visti me, Philippe (Ibid. v. 9. 10)? Contraria est 
responsio interrogationi. An de te interrogavi? Dixi, 
Ostende nobis Patrem ; ille vero ait, Tanto tempore 
vobiscum zum, et non cognovisti me ? Si dissimilis est, 
quomodo per dissimilem dignoscitur ? quomodo per 
paryum major conspicitur? quomodo per minorem 
is qui dignitate Supereminet ? quomodo per ministrum 
Creator? Tanto tempore robiscum zum. Non dixit, 
Vobiscum est Pater, sed, Sum. Me enim exsistente, 
Pater est. Tanto tempore vobiscum sum, et non cogno- 
visti me? Pulchre illud, Non cognovisi me ? Ille dicit, 
Ostende; Ser vator autem, Non cogaoristi me? ut do 
cere! Deum non visu, sed cognitione apprehendi. Non 
credis quia ego in Patre? Rursus, 555 et posten 
Pater: Ego in Patre, et Pater in me. Quomodo ergo tu 
dicis, Ostende nobis Patrem? ac si diceret, Cur quasi 
alium te visurum sperasti? Ego in Paire, et Pater in 
me. Cognosciturque Filius per Patrem, et Pater per 
Filium. Quomodo tu dicis, Ostende nobis, quasi alium 
a me'Patrem videre quarras? Ego in Patre, et Pater in 
me ; non quasi natura sit confusa, neque quasi phiala 
in phiala reposila. Ego in Patre, et Pater in me. Non 
corporum conjunctionem dicit, sed seusorum animi 
contemplationem. Ego in Patre; Pater enim sine 
Filio non cognoscitur. Et Pater in me Filius enim 
Sine Patre non apparet : quemadmodum mens in 
sermone, ct Sermo in mente cousideratur. Undenam 
mentem tuam scire possunt, nisi per sermonem tuum! 
Sermo tuus menuitem tuam declarat ; mensque tua 
vicissim sermonis tui interpres est. Fieri potest ul 
quis Sermoueim percipial, neque sententiam iutelligat, 
neque sensum E nisi sermo explicet. 140 
evangelista ait, In principio erat Verbum (Joan. 1. 1), 
ut generalionls impassibilitatem ostenderet. Quod est 
verbum erga mentem, illud est unigenitus Deus Ver- 
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bam erga Patrem : quod que mirum est (quædam enim 
jam præmissa repetam), nuper dicebamus, ex iis que 
ad nos spectant, ea qua supra nos sunt ediscere et 
joqui possumus. Sermo noster intus est cum mente. 
quae ipsum generavit. Num visibilis est eum visibili ? 
Inrisibilis est cum invisibili, intelligibilis cum in- 
telligibili , incorporeus cum incorporeo. Cum pro- 
diturus est sermo, in os venit, ibique voce indui- 
tur; non alia natura vocem ipsi suppeditante, sed 
ipse sermo sibi dictionem texit. Et invisibilis natura 
cum patre, cum mente dico, indutus voce exit, et 
omnibus fit notus qui ante ignotns erat. Deinde cum 
prodiit, et omnia implet, et a mente quæ ipsum genuit 
non separatur. Quis enim hominum, cum loquutus 
ſuerit verbum, aliosque docuerit, seipsum sermone 
vacuum reddit? An si quid loquar quod in aliorum 
aures perveniat, mentem meam desertam reliqui ? an- 
non sermo exiit ei intus mansit? annon sexcentas aures 
implevit, et a generante mente non abscessit? Jam 
vero humanus sermo a generanle mente emissus, et 
ſoras prodit, et generantem non relinquit? Deus au- 
tem Verbum. quia propler nos in mundo apparuit, 
paternos sinus vacuos reliquerit? nequaquam: 8: 
quod admirabile est, innumeri unum ipsum Deum 
Verbum audiunt, et cum ipsum ad tot tantosque per- 
vadat, non tamen dividitur, sed est totum in singulis 
nostrum audientium, tolum cum omnibus, et si Pater 
ſluxu quodam et sectione genuit, ac divisus sectusque 
est, ut aiunt, dicat illis Servator : Scrutamini Scri- 
pturas (Joan. 5. 39). Scrutamini, ne corrumpatis. 
Scrutamini, non simpliciter legentes, sed proſundum 
sententiarum invesligantes. Deus Scripturas dedit, 
sed altam earum mentem non pateſecit, verum medi- 
tationis iuæ cursui reliquit, ut probitalem tuam explo- 
raret, et diligentiam perspiceret, videreique an Scri- 
pturis inservias, an vim ipsis inſeras. Quemadmodum 
etiam naturas rerum proposuit Deus, artes vero oc- 
cultavit : et omnia a Deo in medio posita sunt. ars 
vero ab humana mente originem duxit : sic et in Scri- 
pturis evenit. Rem planius declaro. Dedit Deus lapi- 
des, dedit Deus lapidum naturam, non zdificia parata : 
dedit frumentum, non panem; dedit uvam, non vi- 
num; dedit lanze naturam, non veslimentum ; dedit 
terram auro ſecundam. non aurum. Quare? Quia ad. 
imaginem Dei ſecit hominem, creationis opus parti- 
tur: ipse creat, et illius arte creaturam concinnat et 
ornat. Quoniam ad imaginem suam ſecit hominem, 
opiliciorum nobilitatem cum ipso communicat. lyse 
operatur ut Creator et Deus, ex non exstantibus om- 
nia producens; ille naturam educit, quz non exsi- 
Stebat : imagini vero sue id concedit, ut opificia 
exornet. Cogita quis primus homo aratrum compegit, 
quomodo excogitaverit lignum secare, ſerrum medium 
immillere, coueinne conslringere, jugum adinvenire, 
temonem dirigere, boves jungere. Lignum jam erat, 
ſerrum erat, sed ars non aderat. Quis tibi dixit, o 
homo, aratrum hoc modo conſici? quis suggessit libi 
indomitam ſerri naturam igne emolliri? quis monstra- 
vit übi ex tanta crassitudine exiguam acum fabricari? 
quis excogilavit ex lapidibus januarum apparatum 
conslruere ? dic mihi, homo, lect-rum inventum unde 


- edidicisli? Multam stupes, inquiet, utpote imperitus. 


Imaginem Dei vides, et sciscitaris ? Le, ſrater, natura 
humana Dominum imitatur suum, et arte naturam 
exornat. Verum quamdiu modum serval, pulchra est, 
ubi autem modum excedit, immoderati usus causa 
contumeliz est obnoxia. Exempli causa, excogitavit 
quomodo subjiceret bovem, equum, camelum, et quæ- 
cumque alia animantia ad ministerium data sunt: ex 
avaritia autem excogitavit illa miscere que natura 
diversa erant. Miscuit asinum equo præter Dei volun - 
latem, qui ab initio dixerat: Educat terra quadrupedes 
et reptilia secundum s (Gen. 1. 24). Avaritia mi- 
scuit ea quæ natura diversa erant. Deus autem immo- 
deratam illam concupiscentiam castigans, commentum 
inſecundum reddidit. Ideo mula non parit, quia non 
est ex numero corum quæ tune ſacta sunt, et audie- 


runt, Crescite et repleie terram (Gen. 4. 28). Altamen 
prius quam ſaciat, imagini concedit ut ea faciat que 
velit, ut ejus poteutiam ostendut, et immoderatum 
usum casliget. 

4. Rursus immoderala cupiditas suggessit homini 


ut formam eflingeret hominis. Deum, ut ait, ope- 


rantem imitans imaginem corporis eſſieii, et arte sua 
vim naturz inſert. Et quia audivit Deum e terra ſe- 
eisse ſormasseque hominem , cum non possit ars illa 
secundum rei veritatem Dominum suum imitari , so- 
lertia sua rem, quz ſieri nequeat, quodammodo ex- 
primit : radices colligit, colores miscet, imitaturque 
oculum videntem, e: non videntem , licet apertum , 
aures apertas, ei non audienles : nares rectas , sed 
que respirare non possint , os efformatum, sed voce 
privatum , pedes recle concinnaios, sed ad eursum 
inhabiles : ut demonstret quid ille imagini conces- 
serit, et hinc divina vis «stendatur. Non permisit 
autem, ut omnia aggrederctur, ne in arrogantiam elata 
de se suaque Salute postea desperaret. Allamen per- 
misit ul pictores de terra id exprimerent , ut pudore 
aſſiceret eos qui negarent Deum de terra hominem 
efformasse. Allamen ars imitata est Creatorem. Vidit 
corpus ſerro sectum; exempli causa, ampulata ferro 
ſuit carnis aliqua pars: oportet impleri excavatum 
illud, oportet ædiſicari consumptam carnem : Creator 
non adest, qui carnes efformet. Quid igitur ? Imaginis 
ars Domini naturam imitata, ad terram cucurrit , ex 
qua corpus, medicamenta parat, emplasira conlficit : 
el illa quidem ex „he autem a'dificat. Et vide 
rem mirabilem. sedet quasi paler et magisler , 
imaginis suæ opera videns. Ac quemadmodum 2 
interrogat filium , Quid sibi vult hac cogitatio? non 
ut discat „sed ut exploret : ita quoque semper ſons 
ille bonorum, imaginem suam instituens , quæstiones 
ipsi proponit. Adduxit ad Adamum bruta animantia 
et volatilia, ut videret quid vocaret ea (Gen. 2. 19), 
non ut edisceret is qui omnia prospicit , sed ut 
baret imaginem num apla esset ad excogilaudum. 
Ingressa est ars zxdificandi domos, ingressa est archi- 
lectonica, nautica, æraria *, scientia astrorum, non 
illa curiosa, sed qua corum positionem explorat, qua 
navigantibus utilis est, quz observat stellarum ortus, 
et lempus navigationis indicat, non quz genesim lingit: 
et fatum ſabulatur, sed quæ sequitur vocem Domini, 
Faciamus luminaria in cœlo, el sint in signa el in dies 
et in tempora (Gen. 1. 14). Prodiit imago illa , ei natu- 
ram invesligat : quzrit herbas, inventt : quarit radi- 
ces, deprehendit, omnium artifex atque inventor 
deprebenditur. Verum ne putet se ex seipsa invenisse, 
non autem virtute ejus qui natur virtutem indiderat, 
uno verbo demonstrat natura nostræ unum dociorem 
ſuisse Deum. Prodiit beatus Salomon dicens : Ipse 
enim dedit mihi rerum cognitionem certam, ad sciendam 
conslitutionem mundi, et elementorum efficaciam, fines, 
principia ei media tem „ anni circulos, et stellarum 
positiones, naturas animalium, et ſurores ſerarum, dif- 
ſerentias plantarum ei virtutes radicum, quæ 8unt aperla 
et occulta , novi ego homo (Sap. 7. 17-21 ). Imago 
quomodo cognovit ? Omnium enim Opiſez docuit me 
sapientiam. Pocuit te quæ secundum mensuram erant, 
non que secus. Allende enim in quanta modum ex- 
cedentia effudit se ars humana, quæ erat imago Dei. 
Excogita vii quomodo vocis organum datum sit, et 
iniellecta natura arte naturam imitatur. Excogitat 
orgaui naturam, organi, inquam, multis tibiis, muliis 
ſistulis instructi. Et vide mihi quid ſaciat, quo- 
modo ars ad naturam exprimendam sese com 
luvenit utres , qui non ex seipsis spiritum et sonum 
ederent, sed qui explicati externum accipiant flatum. 
Deinde ex duobus utribus in flatus canalem , inque 
omnes calamos ſlatum emiltens , excogitavit ut flatu 
eliam prodeunte nulla vox esset, donec digitus sonuin 
eſſormaret. Et unde hoc, mi homo? unde concinnasti 
organum et receplaculum spiritus? cur eſſluens ſlatus 
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sonum non emittit apertis tibiis? Multum inquit, 
abstupescis, quia imperitus es. Paulo ante dicebam : 
Imago sum, naturam meam xi, et imitatus sum 
meipsum. Quomodo teipsum imiiatus es? Vidi etiam 
in meipso ſlatum illum , quem mutuo accepi : s:rpe 
namque thorax expansus et com us aeris ſlatum 
accipit. Video arterias duas flatum emittentes, per os 
quasi per canalem. Video flatum prodire, neque ver- 
bum proſerri, nisi lingua sonum conformaverit. Me- 
ipsum, inquam, vidi, et æmulatus sum, ex meipso 
artem Domini deprehendi , ut ait David : Mirabilis 
;Gela est scientia tua ex me ( Pal. 138. 6). Meipsum 
vidi, et Artilicem landavi : imitatus sum Dominum 
meum : arte natnram expressi. Neque enim organum 
turpe est, nisi cum tarpium cantilenarum instrumen- 
tom efficitur : quemadinodum divina olim emitte- 
bantur ; non erant proſana, nisi cum postea talia ad - 
in venta sunt ad voluptatem; attamen $i sacra ſuissent, 
ut ab initio, proſana non essent. Quamobrem David, 

e eum in psallerio et cithara, in chordis et organo, 
in cymbalis bene sonantibus, in cymbalis jubilationis, in 
tympano et choro ( Pal. 150. 3. 4). Utinam ergo in- 
ventum illud non in voluptatem et lasciviam versum 
esset, neque in idolorum culium! Sed si eorum, quz 
excogitaverat homo, fructum Deo obtulisset, non re- 
prebhensa ſuisset artis solertia, si ad Domini notitiam 
usurpata ſuisset. Non reprehensa ſuisset cithara, $i 
Deus per citharam predicatus ſuisset. Ideo beatus 
David, cum citharam compegisset, nec per eitharam 
types hymnos canerel, sed sacros cantus modulare- 
tur, id consequutus est ut ejus cithara Deo consecrata, 
dæmonas ſugaret. Cum enim Salem regem demon 
exagitaret , czederet , prosterueret, quando, inquit, 
heatus David citharam pulsabat , bene se habebat 
Sal, et allevabatur (1. Reg. 16. 23). Viden' artem 
omnem, $i ad Dei placitum concinnetur, nibil habere 
mali, imo sic omnia nobis secundum lubitum proces- 
Sura ſuisse ? 

5. Sed quo consilio ex theologia in artem et imagi- 
nis imitationem progressus sum? Ut dominicam vo- 
cem contra hæreticos (contra Anomœos) usurpemus. 
Quamnam? Hypocrite, faciem cali et terre nostis ju- 
dicare (Luc. 12. 56): artes invenistis, iuventa multa 
protulistis, et omnium Dominum Opiſicemque contu- 
melia aſſicitis? Tu per artem iuam imitatus es Domi- 
num, et similis ipsi renuntiatus es seecundum imaginem 
et Similitudinem, ct me Creatorem dissimilem Genitori 
predicas? Ego vos peccato subjectos liberavi, et me 
omniam. Dominum in $subjectionem vocatis? Etiam, 
inquit, scripium est, quod Filius 8nbjicietur (1. Cor. 
15. 28).Dictum quidem est, sed secundum Dei pote- 
statem. Neque nostra illa dicta, sed a Deo icala 
sunt. Jam vero, ut dictum illud sequar, concedo iis 
qui audierunt, ut illud ipsum intelligant. Ut itaque 

ictum illud sequar, num in ſutura illa creatione, in 


resurrectione subjicietar? At tune tu angelis eris qua- 


lis. Nam ait Servator, In resurrectione neque nubunt, 
neque nubuntur , sed sunt ut angeli Dei (Matth. 12. 
25). Tu ex ordine tuo in altiorem es erigendus, et 
Filius ex dominatu in subjectionem veniet ? Non au- 
disti Paulum dicentem : Vanitati enim creatura sub- 
jecta est, quia et ipsa creatura simul-ingemiscit et par- 
turit usque nunc (Rom. 8. 20. 22). Creatura, cxlum, 
terra el cxtera omnia. Vanitati enim creatura subjecta 
est, non volens. Cui vanitati? Humane. Cur ipsum vo- 
cat vanitatem ? Quia ex illa imagine in similitudinem 
brutorum degeneravit. Nam Vanitas vanitatum, omnia 
vanitas (Eccle. 1. 2). Et David: Verumtamen uni- 
rersa vanias, omnis homo vivens (Pal. 38. 6). Huic 
ergo vanitati, homini corrupto creatura subjecta est. 

o subjecta? Oritur sol indignis, scaturiunt 
ſontes ingratis, terra fructus suos proſert improbis. 
Subjecta ergo est creatura vanitati non volens. Si 
enim ex ejus arbiirio, non lubeus subjiccretur indignis; 
sed propter eum qui se subjecit subjicitur. Quo scopo ? 
Spe. Qua spe? Quia, teste Paulo, liberabitur a servi- 
tale corruplionis in libertatem gloria filiorum Dei (Rom. 
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8. 21). Creaturane tune liberatur, et Filius in servi- 
item redigitur? Scrutamini Scripturas (Joan. 5. 39), 
ne calumniemini; scrutamini ne curiosius perquira- 
tis; scrulamini credentes, non contradicentes. Unde 
hee dicere didicizti, Qui erat genitns est, an qui non 
erat? unde dicere didicisti, Gignere et creare apud 
Deum idipsum est? num Petrus hc te docuit? num 
Paulus suggessit? At Servator, inquies, hae nobis 
tradidit. Lege Scripturam, et legem reverere. C:ete- 
rum neque in dictis suis sibi constat. Cum enim in- 
terrogat, Cum esset, genitus est, an cum non esse1 ? 
mentitur. Nam id quod non conſitetur examinat, Primo 
confitere, quod genitns sit, et tunc interroga, Qui 
erat, an qui non eral? Rem negas, et verba explo- 
ras? Qnem non conſiteris genitum esse, cur de illo 
quæstionem moves? Qui erat, genitus est, an qui non 
non erat? Primum pone genitum esse, et tunc quare. 
Naturam negas, et verba exploras ? Creare et gignere 
idipsum est? Undenam Filius? dicat aliquis eorum. 
Nisi prius duorum ordo constitutus palam sit, Wens- 
que consonet, non possum dicere, quod cernere ct 
videre unum sit: unum namque dixi. Si autem di- 
xero, audire et videre unum esse, tunc videor dispa- 
rata dicere, quantum ad visum, consentanea vero, 
quantum ad auditum : quoniam apud Deum idipsum 
est. Unde nosti creare et gignere idipsum esse! Si 
enim genuit et creavit, probe dicis idipsum esse. Si 
vero secundum te numquam genuit, sed creavit, quo- 
modo gignere et creare idipsum sit? Verha ſutilia, 
verba vana, rerum veritas constat. Cur circa illud 
gignere et creare argutantur? Deus, inquiunt, sim- 
plex est, et non sicut nos, qui per partem aliam gigni- 
mus, per aliam condimus ; verbi gratia, genitalibus 
membris gignimus, manu condimus. Sed non ita 
Deus : simplex enim est et figure expers : at quo 
modo gignit, eodem condit. Cum de invisibilibus 
edisseras, importuna illa et vana philosophia influ- 
lus, vel una ex rebus quz sub aspectum cadunt, rem 
tibi persuadeat : nempe eodem plane modo, non pul- 
chrum fore, si quz facta sunt eamdem haberent 
virtntem. Accipe manum meam que sub aspectum 
cadit, ut ex visibilibus ad invisibilia argumentum du- 
catur. Manus hac cum per seipsam una sit, et diversa 
operetur, non potest ea = perſiciuntur sub uno co- 
gitandi genere exhibere. Exempli causa, eadem mann 
eflicio et destruo; ergone quia ejusdem manus est 
eſlicere et destruere, utrumque idipsum est? Atqui 
non idipsum est. Quandoquidem dicunt illi, nos alio 
modo gignere, alio operari : dicam et ego, codem 
modo, eadem manu condo, eadem destruo, et ver- 
bero, et euro. Eritne igitur verberare et curare id- 
ipsum! Eadem manu stantem impello, et lapsum erigo, 
eadem manu calculum pono, eadem resolvo. Eritne 
ergo calculum ponere et resolvere idem? Annox hae 
omnem insaniam $superant ? annon hee fabulz et in- 
epi? Annon Pauli animus ingemiscit ? annon Petrus 
indignatur, cum tot verbis contra divinam doctrinam 
debacchentur? Christum repudiasti, et aliorum do- 
etriuam amplexus es. Annon audisti Christum dicen- 
lem, Qui me erubuerit et sermones meos (Marc. 8. 38)? 
Multi sæpe Christum conſitentur, quos iamen pudet 
doctrine ejus. Confitetur Christum h:ereticus, ser- 
monem autem moret de Patre et Filio, et pudet illum 
dicti, aitque : Num genuit, qui passionis est expers? 
1 5 > eſſluxum, ergo per operationen. 

. Viden' quam ipsum verbi pudeat ? O stultitiam ! 
Verba ancupantur, et virtulem non accurate exami- 
nant : omnia quippe labefactavit vanitas. Quod vero 
spe dixi, hæreucorum hc principia, hi fontes ma- 
nifesli sunt. Hane hæreticam doctrinam Ecclesia ha- 
het, inquiunt. Die, quis existimaverit genitum esse. 
Quis hujusce, quam tu putas he@resin esse, auctor 
est! A principio apostoli pradicarunt ; post apostolos 
Nicæna synodus conlirmavit. Ut autem palam esget 
hanc totius orbis esse ſidem, ex tot congregatis se- 
youu tantum dissenserunt, qui etiam abdicati sunt. 

otus orbis consensit, quia ex massa apostolica erat. 


—_ ww ww s 53 awww 


559 IN ILLUD, PONE MAN UM TUAM, SERMO. 360 


ti ablov Avewyptvwy ; Mob, pro). Eevitn, g Arnet - 
tor. Elzov npoltywv* elxwv glu, thy Euavtod gory 
bow, xal Eururodtuny hauräv. Nec Epiphow tavrdv ; 
El8ov xa\ V tuavty t6 tvebua tobro Bebave:outvoy * 
ouvexos; yup 6 Owpat devantuacdueve; xal gvprtvacts 
uevog EN thy elgpoty Tol meLpatog, Blemwy 800 
doTnplac munoloac Th Ve napaywptly wy A cw- 
Wut e TO oThuatt. Op ir h mnvivua nprywpet, val 
6 6yog o yivertat, tav uh , yhoooa thy gO&yyov oyn- 
vation. ETB Epavutdy, xat kf tpavrdy, A &hEVt 
xatt\abov thy tExvnv Tod Aeonirw, : Meyer Anuls * 
Enavuactoln 1 ee oov ˖ £pnod. "Epavthy cov, 
xa) dv reyviryy Enfvecn+ turproduny thy Euavrod 
AeTmhrryv * th tEyvy Thy gborv naptatrnoa. OV yap 
gavlov Td Bpyavov, 4d Eneiiay aloypoy Gopdtwy 
AN Bpyavoy * Goel Ocfa E)fyero an &pyhg * obx 
Fv Bi6nha, el wal Th àherpla EnevorOn lg tpuphy + 
An' Buwg el xabitpwro, Oonep Gn Gps. o Hy 
ena. Ad wat 6 Aauts, Alverrs abroy „ yalrn- 
plp, xal z10dpg, &r yopSalg xul Eprave, „ xvp- 
g. loi bij xoic. &r xd. loi dlalayuon, i tvyu- 
xdro xal xc. Elbe o < tnfvorz ph d bg Tpuphy 
dx lag Expany , ph ele mpooxtvnery fllwluv. AA 
Gy iv Enevbr,ot, Toutwy ve xaprov; el aneBiboy th 
8:0, oe &v uten , NIV th; thywnc, ei Thy Ae- 
ondrr,v tyvoeproty, Obx av tutuyln j xt9&pa, el Beds 
dick 775 x:04pa; xn porteto, Aid toro 6 paxdprog Aavts, 
575 EnetTh id pay EnhEato, Bit Bt THhg xi04pac o 
alaypobe BVO H., A lepoug Ea Ieyoug, k- 
vero < xi0&pa xt Ge- xalwoauwntvh, xa Sa¹A¹¶εν 
puyabeurhpov. "Urs yap Thy Tab thy Bankea 1 
xatlxpoue, xl tppamite xal xarectpwywuey, fvixa, 
en av, 6 paxaptog Aauts avexpous thy x:04&pav, xalog 
kylve vo To Za, xa) txovglteto. 'Opdl; d ndoa ttyvy, 
el Tp4; &ptoxtiay HphOD t G, ot &v Hy pavkov, 
az navra xart ywwpny av Hv 4nthvinoey ; 

'. An tf Bouldpevos AnBov &mnh Beokoyiag elg c 
ral pfunorv elx6vog ; "Iva thy Aconotixhv gwvhv xatt 
Tov alpsrixOv anoboawpey. Nofav ; "Yxoxpiral, rd 
Xp6oCwror rov op α od. xal thc ñ old ars d oxid 
de rdMνοανε . Entivolag mag Enevohonte, al 
thy =&vtwv Aeondtnv xa! teyvirny Eee; Bb of 
Thywn, Eprphow Thy Aeonothy, xat Cuoog annyyeong 
rar elx6va xat Gpolwnry , x4pt Thy 2328 av- 
buotov TH yevhoavre xrportetg ; Ey ode d ne- 
ypivouc f Gpapria tievBepwon, xapt thy &ndviwy 
Azonbtny el dnotrayhvy xaketre; Nat, ene, yiypa- 
Tat, dri Kat 6 Ne bxorayhoerar. Elpriat ptv, xath 
dovautv Geb. O08 rag. Autre pa t& ley6ueva, AMA 
Geo T4 xnpurtdpeva. Elta iva th Age &xohov0how, 
ovyywph vlg Exovoncry Elbfvar vd Leydpeva. "Ty" ov 
of {ber &x0dov0haw, tv th Levy Snpiovpyig, iy 
tf &vacr&ne: ortet vice; Eb & yivn t6re lo- 
Krrelog. Ey yap ry dracordoe ror rexpor, Myer 6 

p, obre raporowy, obre raploxoyrm, AMT eloly 
g Aye. loi Beov. Lö and Th; ceautou tTdGews Gviyn, 
xa), 6 Yidg and Beonorelag ele vrorayhy Epyerar ; GUN 
Frog Habbo Myovroc , Tn map parawornt N xtl- 
OG vxerden, Gre xat avrh ij xrlow ovorerdte xul 
ovrwEtlye dxpi roõ voy ; Hr . opaves, yh, xat 
74 M ndvra. Ty rap ſiatratoriti i xxloię vaerdyn, 
ovy 8x0voa. Hola 8 ; Th avOpwnivy. Mateid- 
ruyta cbt Zick If abet; 'Extpantvia th; ehedvog eig 
dnowrnta D Maratdruc rep 17 ra 


adrra uaradrnc. Kal 6 Aavts Hh r& ovuaarra 
parabrnc, my 2 oby 1 
rab rn, Tp avOpwny Tw ca vrt ö ret xcloig. 
Ie; . Avarc llt Ng tolg avatiorg, f- 


oy al Try at rol; ayaplotoig, peper i yh vo xaprobg 
roco — rnd — od r / ie ry —— 
obx xo a. EI yap xati yvorny, ox à dnetdyn tot; 
avatiorg kxobea dA Bk thy ru xa) ö ord- 
erat. Moltà) oxonp; "Enid. Hog kult; Ort xu 
abrin xriouw (Fab rd pho: Hashoc 122 
dad rnc doudslac rhe popar elc thr eplar 
The 86Enc raw Thxvwr To) Geb. H rde t6rs 
Neue pobrat. xat 6 Vids xatraboubovtat ; *Epevrare tac 
Frazac. uh ovxogavieiie* Epevuvire , ph nohunpay po- 


uus wo; iv cw) vi 


. Epyerat N ale 


rovreg. IISbev 


, Ov ye » obx d; te 
"0 yap ph elend, Herder 1 . 
treit , xa\ rare tpwra, Ov, i uh Ov. Th = 
Ap. = 12 Baravitet;; "Ov wh SLS g ye ts 
Tourou Thy Epeuvay tf Cr,ret;, "Ov tyevvhOn f wh Ov; 
ag br tyeuviOn * nparov rie Grt Eye on. xa) 
rote Three. Apyf thy pvory, xal thy NE deckte; 
Te xrtioat val c yevvtoat tabrdy; IIA ev 6 Vide ; le- 
t c vig ab. EA un f tpwrov pavept ij Taft; d 
vo, xa vdr I Stdvota ovu „ 00 8övahat elnely d 
etw xat 7d BAEN sv tabrdv * Ey yap elnov. EAV 88 
_ „T &xotoar N w_ <avr6y tort, cite wa 3 
tap 2, o phv xal Tf} ble, ouppwvouvia 
&x0F MEyerv, drt urs Ye. —_ G45 Lobe ol8ag dci 
Td xxl [576] xa 7d yevwhoar tavrdy; El Y 
tyEvvnoe al kx, xakog Myer, tabtdy. El & un 
Tore Eyevvnoe, xath ok, 6M" Extice, mob yevvhoar 
xal. xc ra%7dv ; Prudrtuy xevobotia, phpara x, 
Tpay patrwy flea. Ak tf dd 7d yevvhoat xal rd xxl 
oat Gog'tovrar ; 0 Beds, gyolv, Ane Fort, val oby 
Gonep huet;* peper VN yevapry, piper Bt x 
olov, role ptv yevvrrixot; Er, Th & yerpt x- 
jaev. Oby o,’ && 6 Geb, prov * ankodg yap xat aoyny- 
p&rioToG * dnn & Ten yew, tobty xat xrlier. 
Enet$h ep dopdtwy trayythln, nepuorwptve; und 
Ins @xaipou tautny; xat paraing pihocopla;, ty cd 
6pwptvev gs tet, dt. 7 abt; Tpomy T4 yevourva 
h xaddv thy abrhv Eyerv 85vayy, Ade xipa ch 
phv Thy parvoutvny, Iva AH tw parvoptvuy 6 
To&un rov dopatwy. H yelp a la oa xa)" tav- 
v, xa). tpyagouevny Eiapopa, ov Blvartat th &norelod- 
e et; fla Oewptay E:t;art. Ofov, TH abth xc xiifw 
xal xaTaITpegw * wroby, ü tf arty tort td xrfoa 
al 7d xara5tpetat, tabrdy &pa; *AM" ob tavtdy. 
* MEyouoty, Gt: fuels Dug rev bn, xat N- 
Mug NICE Myw x4yw, TH ah 7 c, | 
abrh yp), xal xadaipso rh abef yep), xal rhrtw xa 
depantuiw, Era cv th cb — de parevucat tay- 


-76v ; Th abi yep! xal od thy othxovia, xa, tyefpu thy 


ne 76vra* th abrh yerpt xa) molt, val A0 - 
gov. Eota: o xa\ 7 rt xal t Ad AA 
Tabtby; Tabra ov obx fart puopoltoyias Enfxervas 
rabra ob polo, val axatpiart; "Apa ov ordver h 
Navhov; o d&yavaxtet Nerpog, moottwy 14 
xwpatovruv xt The belag Eidacxallag; "Antyvas 
Thy Xptordy b, xal Exabeg 74 tripwy. Oöx Fxougng tow 
Kuplou Myovro; ; *Oc dy alc 17 48, xal robę duo 
Agrove. ana Ac} X pxo7dy IS, Toug & 
aGyoug abroy 3 Oe Xprordy atperixd;, 
L6yov Hartphy xa , xal alobve- 

cat 7d pa. xat Meyer *Eyeyvnae yap 6 ànabt e; Ob 
o xata . __ _ * 4" 

ec. 0 ri aloyv » "Q rh avolac | 'Eytvou- 
do MEA Onparal, cal od EK &axpibel; | - 
oral* navia yap 2 arα¹¹νν. 0 & 
eld Tov alpstuwv a AN abrai xal al nyyal 8&- 
at. H "Exxinala. a ret Stsacxaklav. © Elnt 
75 14 yey=wvnovar Toy Tpoeipnptvoy, Tis 
tory _— xa) hubs, Av ob zalek afpzory, F wee 
dag; Ax apt; of Aneta 1 vob 
&noatihoug A Nuxaig auvelog & Kat ba 
Farx6f,, 572 olxovptvng Hv i nom, tocobrwy cuvayftu- 
run, E774 * byndav, th eng — 
dona ij obxov ouvepwyn ov, tnzibh Yve Lu ken 
Hv 1 Kal sp th * xat thing 
dt ij = 8¹ gs Thv Hlakaidy "Ore K PROSE 
Aso TH Tv Ths Halatorivng, Li- 
bev Abfaln xa c Tov &XM\. Show, bond or fo 
Sande pw; 6 niordg. Kal ndooug orpartever x au- 
Twy; Aovkovg Tpraxodiovg olxoyevetls xat BFexaoxtw 


b Dno mss. &rbrvw; 74 rob Xprotod. 
© He omuino eorrupta esse Yidentur : et tamen omnes 
mss. sie habeul. 


— 2 — 2 1 
—— — — << 


—— 


1 * 
: , — ᷣ — — 4 . ˙ö U EDS" 
— 
— wy K = a d 


78 3.4% 


—— 


2 

. _ ; 

% — — 4 _ 
PR a BE ——— 


— — 9 
— » DCE 
> £2 had 3 —— — 


561 SPURIA. 50 


*Ocoug tarpartzucey ASBpοα] n Nr Giogyhuv, Exrpd- 
ctv Xprotds xati toy aiptotwy* Gooug tarpateuoey 
'AGpaiy xatt 6)opyruv, wikkoy Bt Gaoug Eauty ouv- 
£orpareuce, Toonutroug 6 Xprorh; pil" tavrod hne 
2a74 Tov alt ο . TpraxdTio Fexaoxty Enirxomo tv 
Nixala- xädxet tprax6o:o bexaoxtw ovixttar Tod 'ACpaiy 
olxoyevel;. Ak rt oixoyevels clnev; Elyz yap xal A- 
wvhrov;g A th yvhorwy Baths the pixiag. Kal vb 
X pod; tet pàtct ua 007 anthog naviac, dA tov; ol- 
zoyeveilc, tous xr, purtovra; Thy byta thy EE Evto;, thy 
Zavia thy tx Covog, th gog v kx pwnd. Ti AG yetig gw; 
xa} vw; ; mold Stapopà fwh xa} fwh ; notov T6 $:450- 
pov; Kal db davpacrhy, 6 Hache cg thtybr,, 6 8K Yigg 
perx npoadhxt;. Atyer "Iwiavvn;* O Gedg por tori: 
Tp) Ot v0 Yiow” Hy 70 pac t dindwor.'0 Nathp 
arzo)eluutvu; txifon og. 577] Exe yap xati th; 
79% [latpd; bebrrto; ob rayews orpateyovrat aipttixat 
76kpat, el xa) 74 pdora xata Xptotos Tokpwpva ls 
Iattpa avayetpet 45 UGprv, a h⁰nj⁵, Th wan oynie- 
voy är x2TaTxevayet Ar ers dd AοHahs- 
vov drt tf, ahne. Y 6 HNathp, xal ov hrt K- 
0hxr,s* apxil yap xp etc ywop:obivat. $5 6 Vide. 
"Iva ph ti; eich. r pw ptv voephy Exetyo, th & Ems - 
pov voy, ®ac danviror. aiv Iva ut ti; ein, GInzp 
För: 6 Htg. xat pw; ü ochun, AMA rb nV ATA $05, 
7H R prxpiv pag oονν xat 6 Nathp pws, dA ut 
Dj, xa) Vids be, (aka prxpdy* tva ph rabra yn, 
"Hoxta; npoiaubaver* ij Zabou. l, xal yh NegVa- 
eln. ce baldoong, aur rov Topedrov, Fu. li. lala 
rar A h. 6 Aa, 6 xaMNpueroc &r CXOTEL, GOC elòe 
Yu. Ei & Od; ow; E971, xal we ptya, 6 Bobs trag. 
Ei 6 Od; gi; torrv, g YErpanta naps "wavy, 
dri U Bed gc tory * £1 6 Bed; th gag peya, Bed; 
ptyag. Mera; yap 6 yevvi,oag , xat frag 6 * . 
heran f pita, ptya; 6 xapr;* ea th we, poya 7 
anabracha. Ox oa pixpoy Ra, ptya, A ptya ol 
Eva Oedv, Tprada. Mtya; 6 ©:65* U Geog frac: 7 
alarwe, gh 'Haoatag + 6 & Habhog, Axen edhero. 
Thy haαννεi’u u ui xal exigdyetrar the ed Ho 
u. lo Beod, al Tot ijpoc huor Tnoov Xpirtov, 
Miva; 6 Bzdg, ptya; Kuprcs, Ge pnot Aavtt+ Meyac 0 
Koprog Tnyor , xal pyerdin 1 leg avrov. "AM" 
dach loyug x2) Covaps tavrdy (Xpiorhs yap You 6y- 
vapt; ), M&rac 6 Kopig jor rel Exeyet Meyas b 
Harb, peyain xat , Civapy abrov. Meyuc d Kopiog 
har, xal perdin 1 ioxoc avrov. Meran lays 6 
Yidg, tnzidh usr vans xat Th lHvevpa td ayiov, 
dg pnorv 6 Zwrhp THis anorrbbo * Kabicare tic Je- 
poucalhu, S ob trEvonols Evrapur A Oyove. 
An Gpa tf oogitovrat thy f. Eat, gnolv, h 
Sovahtg, ws 7k99Tov Exoucn Enayyehtay, Th yap Nvevpa 
ob kla. prot, Beds, (Az appabwy H, * xal nw; 
&x9ve* O appabiy ptrog dor bwpny, ob —_—_ 8h 


*. 
wg appabwva , . cov thy yurhv, tav ions 
xa\ Thy 


Drove "Toy TIE J by Hart Mreobat pepita 
xkr,pompla;, artet xa Tü Uvebparo; Thy Sly th 


xx&5iodar appaboy xinpovoplag. At ret Aae, A,j,de * 


Kvpioc ip pou br yh Gwruvy. Mels pou, tives ns- 
— 1 — cle, ovy dog. Ei e el 0nparns, 
n od vonudtwy E;eraoth;, obst xwAbcr ce xat thy 
Hattpz Geb Shacoprptont, by boxct; atbeabat. Kviproc 
que; ic ric #.Unporogac prove wat, Mepig prov e, &r 


ri ron. Ak vi & Aer i abroyeviy Cuvapte per 
„ xa xinpovopia; 'Enethh thy Ge alptas: olxet 

x6peba, xai Exarros, 6. ty thy mhavny alpetzai, 54 
Thy Geb bEyerat, xal yiverat pepls tod ntotrod 6 alpe- 
bete e656. Ofdv dt yu © TEypantat tolg Aevtrarg” Ons 
Fora oo! peple tal rhe n * Koprog yap pepts abroy, 
EI 6 Sed; keybpeve; fe pe ob oxaviaklter oe, th Ivana 
Th AT appabwy Leyopevoy bid of oxavickttcr or; 

L. Nepritiwpey nrdoav ovyyuory u! las, xal befwurda 
Thy aovyyurtov nlortv. Eug nts Bapuvelt; cov Thy xap- 
lav, alpsrTixt, wg apa; Tong nite ob [578] Luyoora- 
dete 72 beta * "Ezzt; Aoyiopdy Tuydy tv Eauty: 
Fo roctdret 74 phuata tov Ewrnpog iet cold tot wi 
T6, capri, t T e Oebtytog vet Th mg I; 
actag, vet rd Nei The olxovoutag, a uh ef xal 
ep 609 74 tv Tp nzpophry nept rod Xavady keydpevat 
NXaraty, & ve. avrov turoc dEwilac, Hjrdæno: 
zvara®vracrteverr, Kal Aavuts, Huh pudruw of viel 
ror arIporuy* Toy algerrwy tv guy Tov &bixt,oa, 
K arty; Cuyby, xal gOetpers d SN,j ; Biins thy Fu- 
ybv co Ewrhpo; EIN xu d Narhp &r tour. od 
Th &v.50v; Biine Ta; 7).437:yYaG To Ofiov ISyou * '0 
Ecpaxoc , tEwpaxe Tor Narttpa nov. Nov th xt 
ayov, Tov Th avayov; Bens thy Hate tevbepoivia, 
xat Thy Yidv tevbepoovia, ws abe Myer Ear wh 6 
Yioc vuac Elevlepwony, Soviot E0TE8* va Mathou A 
youTo;* 'Orduor ror Hvrevruaroc The Gwhe e Xprory 
Incoð hlevBepwos pe. EI Wathp theubepet, el Yidg 
Asus pat, el th IIlvabna sebst, ο 2 Boviov ; AMA 
t vot o pa; naviag Cuyty apaprias xat Fu aigdgααν 
anpuydviag, EAG thy ,,in axiivh. Mh 2 
CT alpe tot 72 * lola yap fxouce eybviww, 
671.4:4 ti ph 74 $0ix2 hputy Ctaksyerar ; Std of ph neg) 
Tp6rwv Q x00;uchtmtT2; ; Us toute Ot nolouvreg Afyou 
ot. Au thy Eleyyov gevyovreg. AU StG 64 
ate; Hxooανανt noakaxts The peyding oxakla;* 
fxouang nep) toy * CHwpIwen cov Th dee * Hua 
Tz pt pd ee don Thy TpGToOv © AMAA Th elpn- 
ptvov unh Tod Kuploy * *HAber 'Ilwdyrnc, whe" sche, 
lire alrwy * Atrovot, Aayidrioy Exei Aber d Vide 
rov arofwxov tobiuwy wal xirwur * 1Eyovory,” ArOpu- 
æog pdyroc x olroxdrnc* oity Gpeaxet Th xaxia. 
'Eav eine np! H, Are, 'Exw nept niotruws _ 
oe tav eke wept Ths Tiotews, Meyer, ET Höch 
cep Tpbrwy axovaat. Att Tovro Th Nd, Th7 a- 
xlag banitwy 6 Zwrhp Here He Opry, wal 
ob wpynoacos £0) ayer, xu = Er Ne. 
Ho Moaper © Moyw ay, Twp gwrarve thy twy hay 
xar&oraoy txouantre* Edpnrioaper * Myw t Ne, 
&duvwptvy, Yprvouvrt Luwy thy Gntotlay* xat or 

xovoare, obte cd np) Lpay axovoavieg, wpyhonche, 
obre cd xa)" alptozwy &xovarvieg, tnev0hoare. HAS 
6 Bantiothg * A£yount Aa! N jn xal ob d N- 
Kret 6 Bactiathe, Au tou Epyoy Exetat. 'Opis yap ab- 
Thy xal 7& avt2 naoyovia To Ewrhp:. Nept vo Lwrhe 
pog Eero of Lobato Aayiorior Exe, xal walyera* 
ri avrov dxovers; Oö paxapty Ecrrv 6 Xprotiaveg 
Exetvo;, 6 Tf ion LEper Lnoninaiwy Th Azonorixy ; las- 
og xnpurtet aknOciav, xat ys: abty $horo;s Malrn, 
a. is, rd xolld os rpdjpuara tlc pariay xepurpe- 
ret, Maviz yap gaivetat volg ph xabeornxdo: t& qu 
ppova. O &, Oo pairopuat, pro), xpdriors Sire, 
d. l. ld Pini Cwgpocrorne xal Emxaooourne putyror 
ja, 'Opi; thy Evbeov Napa, thy HN pay vont 
od:ioav, TwppaILvn; & LapnprRepay ; Avnet IAN 
6 wacky, Gti batuduoy Eyzt, ws Hxoucay of Ap 
Tp2pttat 8 Arderett Tote 1 0 
TpYphTns RBiov pabnthy tzpophthyv, xat Myer avry* 
"Are 10s xal An nod 20 2 xorra 2468 av- 
ror dig, xal ela abt; Tude tre. Koiproc d Gd 
Topan Jo x&ypixd os el Buoilta Y“ AA¹ xe 
SK ny ro r Aalov, xal ypioor avrov ele 
ace. "ATmoItTEhit & c v u 
4 Thy &pyovia 4 120 Py + N. 00, 
AA Epywv Tod Saotkevoviog* Ayer abt EAR iis: 
xat Labwy avrdy ddl, xal tx phpara Myer, xat 76 x- 
part Iplet xa wy Exproey, Epuyey, Deren As rov- 
ory of ouvipyovieg Twp "Inov mph? avrdy * I Mer oN- 
rog xpde ot d &x'tyaroc; &77\ 595, 0 dafs tv 


Ae vide rem mirabilem. Divina dispensatione ſactum 
est, ut Novum Testamentum Vetus imitaretur. Cum 
reges Assyriorum in Palæstinam irruperunt, exiit 
Abraham contra alienigenas, conira quinque reges; 
exivit solus ſidelis. Quot adversus eus educit? Servos 
trecentos ei octodecim, ipsosque vernas. Quot Abra- 
ham educit contra alienigenas, tot eduxit Curistus 
contra hzreses : quot contra allophylos produxit , 
imo secum eduxit Abraham, tot Chriaus secum ar- 
mavit contra hereses. Trecenti decem et oclo epi- 
scopi Niczz erant, et illie recen decem et octo fa- 
muli vernaculi Abrahæ. Cur vernas voca vit? Habuerit 
enim eliam emplitios : sed fidem ſamiliæ ostendere 
vohait. Nunc quoque Christus in bellum eduxit non 
omnes, sed vernas, gui pra:dicabant eum qui est ex 
eo qui est, viventem ex vivente, lumen de lumine. 
Quid ais, lumen de lumine ? que difſerentia vitam 
inter et vitam? quod discrimen ? Quodque mirum 
est, Pater lumen dictus est, Filius vero cum addito. 
Ai Joannes, Ders luz est (I. Joan. 1. 5): de Filio au- 
tem, Erat luz vera (Joan. 1. 9). Pater absolute lumen 
vocatur. Quia enim haretici contra Patris divinitatem 
non facile pugnant, eisi ea quæ contra Christum mo- 
luntur, in Patris maxime contumeliam vergant, ta- 
men Scriptura quod in conſesso est simplici oratione 
construit, quod autem controvertitur, veritale com- 
munit. Lumen est Pater, sine ullo additamento : nam 
si cognoscalur, suſſicit ut pr:rdicetur. Lumen est Fi- 
dus. Ne quis dicat himen jHud intelligibile esse, hoc 
autem adelieriaum : Luz vera. Rursum ne quis dicat. 
quemadmodum sol lux est, et luna quoque lux, sed 
alia magna, alia exigua: ita ei Pater lumen, sed ma- 
gnum; ita et Filius lumen, sed parrum; ne id dica- 
tur, præoccupat Isaias : « Terra Zabulou, et terra 
Nejphthalim , via maris trans Jordanem , Calilæa gen- 
tium , populus, qui sedebat in ienebris, vidit Jucem 
magnam (Isai. 9. 4. 2). Si Deus lux est, et lux ma- 
gna , Deus magnus est. Si Deus lux est, ut scriptum 
est a Joanne : Deus lux est (1. Joan. 1. 5); si Deus lux 
est magna, Deus magnus est. Magnus quippe est ge- 
nitor , magnus ei genitus : magna radix, magnus fru- 
clus : magna lux, magnus splendor. Non novi parvum 
et magnum, sed magnum novi unum Deum, Trinita- 
tem. Magnus Deus: Deus magnus æternus (Isai. 26. 
4), ait 1>aias; Paulus vero : Exspectantes beatam 
8pem et adventum gloria: magni Dei, et Salvatoris no- 
s/ri Jesu Christi (Tit. 2. 43). Magnus Deus , magnus 
Dominus, ut ait David: Magnus Dominus nosler , et 
magna virtus ejus (Pal. 146. 5). Verum quoniam for- 
titudo et virtus idem est (Christus enim Dei virtus) , 
Magnus Dominus nosler ; ac $i diceret , Magnus Pa- 
ter, et magna virtas ejus. Magnus Dominus nosler, et 
magna virtus ejus (1. Cor. 1. 24). Magna fortitudo Fi- 
lius, quoniam magna virtus Spiritus sanctus, ut ait 
Servatur apostolis : Sedete Jerosolymis, donec indua- 
mini virtute ex alio (Luc. 24. 49). Sed vide quomodo 
de illa virtute argutentur. Est, inquiunt, virtus ut- 
pote quæ divitiarum promissionem obtineat. Spiritus 
enim, aiunt, non est appellatus Deus, sed pignus 
Dei ; idque quomodo , accipe. Pignus pars est doni, 
neque tolum donum , sed pars 10tius. Scriptum est 
enim de apostolis : Obsignati in Spiritu promissionis 
zancto, qui est pignus hereditatis nostra ( Ephes. 1. 13. 
44). vide, inquit h:reticus , donum esse Dei, non 
Deum. ue donum et pignus pars est totius. Quid 
ergo si videris Deum quoque partem vocari, ei non 
totum , ac donum , et non totum ? Quid enim ait? Et 
pignus hereditatis. Quod pignus ? qua: hereditas ? quod 
ignus hereditalis? Hereditas donum est ejus qui he- 
reditalem dedit , non ille ipsc in hereditatem accipi- 
tur. Ait igitur , Pignus hereditatis nostræ Spiritus. Si 
quod Spiritus vocetur pignus , id animz tuz offendi- 
culo est, si videris Deum hereditatem appellatum , 
quid facies? Allende diligenter, quomodo non tantum 
hereditate acceptus,, etiam ipsa hereditas appel- 
letur. Audi Davidem dicentem , Dominus pars heredi- 
tlis mem (Pal. 15. 5). Deus pars hereditatis ; Spiri- 
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tus pignus hereditatis. Si id Filium ant Patrem mino- 
rem facit , quod dicatur pars hereditatis , id Spirims 
dignitatem minnit, quad vocetur pignus hereditatis. 
Ait David alibi : Dominus portio mea in terra viven - 
tium. Portio mea, quo partiente ? Si enim unus , non 
totus. Sj voces ancuparis , nec sensum exploras, nihil 
obstat , quominns etiam in Deum Patrem bl!asphemia 
utaris, quem colere videris. Dominus pars hereditatis 
mee ; et, Portio mea es in terra virentium (Pal. 141 
6). Cur vero illa ex se genita virtus portio et heredi- 
tas vocatur ? 'Quia Deum arbitrio nostro mus-, 
et ex singulis alins errorem deligit , alius Deum acci- 
pit, eſſiciiurque Deus sie eleetus ſidelis hominis por- 
tio. Exempli causa: preseriptum fuit Levitis, Non 
erit tibi portio super terram (Num. 18. 20) : Dominus 
enim portio illorum erat. Si absque offensione audis 
Deum vocari portionem, cur offeuderis audiendo Si- 
ritum $2nctum vocari pignus ? 

7. Auſeramus itaque omnem incredulitatis conſusio- 
nem, et sinceram lidem amplectamnr. Quousque cor 
tuum aggravas, h:eretice, ut Pharao? quousque divina 
dicta non ponderas ? Rationem in ie habes ut libram: 
expende verba Servatoris; intellige qu:ede carne dican- 
tur,quz de divinilate,quz de dignitate, quæ de dispen- 
satione, ne de ie dicatur id quod in propheta de Chanaan 
dicitur : In manu Chanaan 8tatera iniquitatis, dilexit do- 
minatum ad opprimendum ( Osee 12. 7). Ei David, 
Verumtamen vani filii heminum (Pzal. 61. 10). Here 
ticorum est in statera frandare. Tenes stateram, et 
justitiam opprimis ? Vide libram Servatoris : Ego et 
Pater unum sumus (Joan. 10. 30). Ubinam in:rqualita>? 
Vide lances divini Verbi : Qui ridit me, ridit et Pa- 
trem meum (Joan. 14. 9). Ubinam hie descendens , 
uhi ascendens? Vide Pairem liberantem, ct Filium 
liberantein, ut ipse ait: Wisi Filius vos liberurerit, 
8ervi estis ( Joan. 8. 36); et Paulum dicentem, Lex 
Spiritus vite in Christo Jesu liberavit me (Rom. 8. 2). 
Si Pater liberal, si Filius librrat, si Spiritus liberat , 
ubi servus in illis ? Verum utinam omnes jugum pec- 
cali, jugum heresis eſſugientes, ſidem habeamus 
ſirmam. Ne ignorent porro heretici ea qua: dicta 
sunt. Multos audivi dicentes, Cur non de morum in- 
stitutione nos alloquitur? cur non de decoro et hone- 
state? Illud porro dicunt non ex harum rerum stu- 
dio, sed quod se redargui formident. Veram emenda- 
tionem expetis? Audisti s:epe magnam doctrinam, de 
moribus audisti; emendavi mores tuos ; audisti de 
moribus ; vitam tuam concinnavi ; sed ui ait Domi- 
nus: Venit Joannes non manducans, neque bibens ; di- 
cunt, Demonium habet; venit Filius hominis mandu- 
cans et bibens; dicunt, Homo vorat et vini potor (Math. 
11. 18. 19). Nequitiz nibil placet. Si de moribns lo- 


- quaris , ait: Ego de fide te interrogo; si de fide di- 


cas, ait: Volebam de moribus audire. Ideo hxc pue- 
rilia nequitiæ dicta exagitans Servator dicebat : Tibia 
vobis cecinimus , et non sallastis : lamentati sumus , el 
non lnxistis (Matth. 11. 17). Tibia cecinimus : con- 
cione Sancia , concione conspienn morum institutio - 
nem audistis, Lamentati swmns laboriosa oratione , 
dolore plena, Ingente vestram incredulitaten ; et non 
audistis, neque ea, quz ad vos spectabant, audientes 
saltastis, neque ea, quæ adversns hrreses dicta sunt 
audientes, Iuxistis. Venit Baptista; dicunt, Demonium 
habet; neque indignatur Baptista, sed in suscepio 
munere it. Vides enim eadem illi accidisse, que 
Servatori. De Servatore dicebant Jnd:zi, Demonnm 
habet, et insanns es!; cur illum auditis — 10. 20)? 
Annon beatus est ille Christianus , qui iisdem atque 
Dominus contumeliis afficitur? Paulus veritarem præ- 
dicat , et ait illi Festus: Insanis, Paule, multæ te l. 
ter ad insaniam reducunt (Act. 26. 24); insania quippe 
videntur esse jis , qui inconsiderate agunt, fil quæ 
sunt sagacitatis plena. Ille vero, Non insanio. inquit , 
optime Feste, sed temperanlice justitieque rerba pro- 
ſero (Ibid. v. 25). Vides divinam loquendi libertatem, 
que insania repulabatur , «apicntia splendidiorem 
esse ? Audit Joannes Baptista , quod dæmonium ha- 
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heat, quemadmodum prisci illi prophetæ dæmoniaei 
sunt appellati. Misit aliquando Eliseus propheta di- 
scipulum suum prophelam , his verbis: Vade , et in- 
venies Jehu principem : abduc eum seorsim, et dic illi: 
Heæc dicit Dominus Deus Israel : Ecce unxi te in regem; 
et eſſunde zu per illum cornu olei , et unge eum in regem 
(4. Reg 9. 2. 3). Mintit propheta discipalum prophe- 
tam; prineipem adit. Tune enim rex non erat Jehu, 
sed sub rege princeps. Ait illi: Veni seorsum, et ab- 
duct um his alloquntus est, et ex cornu unkit: post- 
quam unxerat, auſugit, secessit. Dicunt ad Jehu c- 
teri principes : (Qua de causa lymphatus ille te adiit 
(Ibid. v. 11)? ac si dixissent, Cur venit hie dzzmo- 
niacus ? Cur te lymphatus ille adit? Sie ab initio pro- 
phetæ contumelis afficiebantur, sic et apostoli. Cur 
ad te venil ille lymphatus ? Ille metuens ne de regno 
rerba facienti sibi periculum esset (rege enim solium 
occupante , non Sine periculo regnum in alium trans- 
ſ{ertur), respondit : Vos scilis ejus garrulitatem et nu- 
gacitatem (Ibid.). Assenticbatur ille non sententiæ, 
sed voci. Nostis ejus garrulitatem. Deinde illi intel- 
ligentes, veritatem numquam irrideri, qui irriserant, 


mms 


SPURI\A. 


564 


veritatem ediscere $alagunt : Non equnm est, aic- 
bant, id nobiscum non communiceri. Injuria aſlicis 
amicos, arcanum illud perperam celas. Si lymphatus 
est, cur quzris lymphati dicta ? Inique agis , Jehn , 
nisi nobis id renunties. Malitia virtutem despicit , 
el anxie perseuitur illam. Ut damoniacum damna- 
verant, ita dicta ejus ut vera explorabant. Quid tibi 
indicavit, dicito. Abduxit me $eorsum, et cffudit in 
me cornu olei. Veritatis vim adverte, quomodo glo- 
ria, quie prius irridebatur, ad sui adorationem ira- 
xerit : quomodo propheta ille lymphatus ipsis legi- 
hu; fortior ſuerit. Dicit, Abduxit me seorsum, et ef- 
ſudit super me cornn olei : altaque voce principes 
dixerunt, Vivat rex, Viden' quomodo illi simul pro- 
phetiam irris rint, et-admirati sint: damnaveriut et 
crediderint? Dæmoniacum vocabas , et a dæmoniaco 
unctum regem appellas? Sic neque nos, neque patres 
noslros, neque posteros obstupescere par est, si quid 
contumeliosum ab hereticis audire contingat. Uu 
nam nos pro Christo glorificemur , ut cum Christo 
glorilicemur, cui gloria et imperium in sœcula. Amen. 
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« Hisce quatuor in Jobum orationibus perineptis, inquit Savilius, quæ tamen per omnes ſere biblio- 
thecas reperiuntur, Lælius Tifernas interpres quintam addit, que nihil aliud est quam &r&v0:toua nept 
dnopovnhg, suo demum loco repræsentandum. » Ineptas jure dicit Savilius, nec est quod plurimus demon- 


IN JUSTUM ET BEATUM JOB, 5ERMO PRIMUS (a). 


1. Annuus nobis hodic venit orbis athleta, venit 
nobis stupendus ille angelisque par certator, qui mul- 
tas à diabolo plagas, multa a Deo testimonia accepit, 
multisque pr:emiis a spectatoribus angelis donatus est, 
qui multis vulneribus affectus ab inimico, magniſice 
coronatus a Deo in orbe ostensus est. Na enim ipꝰuin 
alloquitur : Pulas me liter tibi responsum dedisse. quam 
ut jusius appareres (Job 40. 8)? Quis ergo bellatorem 
hujusmodi pro merito laudare possit? quis paria ge- 
slis ejus bravia nectere audeat? quis tenlabit immen- 
sum laudum pelagus ingredi? Quemadmodum enim 
nemo sauæ mentis lentaverit pelagns gressibus huma- 
nis irajicere, sie nemo sapiens eliam inter doctores 
ausii umquam tentare promerilas generos v bealissi- 
mæ que illius animæ laudes auditoribus efferre. Illius 
enim gesta humanam omnem exsuperant sapientiam: 
illius certamina omnes coronas superant. Angelica 
ergo egemus lingua, quo summis, ut ita dicam, disi 
lis vas unguentarium illud tangentes , tolam simul 
ecclesiam „Nam si vas illud Jobi vel tan- 
gere aggrediamur, vel paulis per moveamus, $talim ex 
unguento odoris ſragrantia impletur ecclesia. Audia- 
mus igitur historiam de illo dicentem: In omnibus his 
que ipsi acciderunt nikil peccavit Job labiis contra Do- 
minum (Job. 1. 22). Vidisty!' teslimoninm angelorum 
laudes excitans ? vidislin' testimonium diabolum cum 
conalibus ejus confundens? In omnibus his que ipsi 
conligerunt nikil peccavit. Hoc Dei testimonium per 
omnem ecclesiam , quasi unguentum pretiosum , au 
ditores l:etificat. O vas pretiosum in uno Arabiz loco 
recondiium, ac per lotum orbem bonum unguenti 
odorem emiitens ! o vas sexcentis lapidibus, et plagis 
et telis a diabolo impetitum, non eſfuso uuguents ! 


me sermo et tres tes collati sunt cum Codici- 
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Plurimus fuit diabolo labor, nt vas illud contereret, 
unguentumque pietatis perderet : curavit nempe per 
telrum ulcerum odorem ungnenti ſragrantiam obscu- 
rare. Nam et illius corpus ex sanie vulnerum tetrum 
emitiebat odorem ; mansit vas vulneratum , nec 
amisit unguentum, ut et nos opportnne illi dicamus : 
Ungnenium eſſusum nomen tuum (Cant. 1. 2). Oper 
pretium ergo est nudum athletam, ut certavit, osten- 
dere, ut in admirabilem illam imaginem respicientes, 
ex ipsa rerum natura inlelligamus, Deum, ut ostende- 
ret se in terra homines justos habere , qui non jam 
per adulationem sicut Adam seducerentur, sed per 
mille erueiatus et verbera coronarentur, hoe specta- 
culum permi>isse. Apustata, inquit, alium sapis, quia 
Adamum deceplum, et mulierem blanditiis seductam 
ex paradiso ejecisti : ecce hominem , qui sine Scri- 
pturz mandatix vixit, et non scriptam nature legem 
ex animi vi servavit. Adhibe mille blandimenta, adu- 
lationes mille, tormenta tolidem, non poteris optimam 
h:ne animam dimorere. Ecce primum hominem eje- 
eisti ex paradiso. Vide nune, tenta si poles, vel a 
sterquilinlo athletam supplantare. Sed paulo altius, 
si placet, repetamus historiam. Vir quidam erat in re- 
gione Ausitide, nomine Job. Et erat vir ille irreprehen- 
sibilis, justus, 1 vera, abstinens ab omni re mala 
(Job 1. 1). Talis erat Adam antequam mulieri ob- 
temperaret. Ideo hie uxori non morem gerit, ne in 
parem incidat casum. Ille indutus erat jincorruptione, 
ut noverat is qui ſormavit illam, et quia uxari morem 
gessit , nudus , et damnatus ſuit. Hic nudus erat. et 
non credidit uxori, et quia uxori non credidit, ange- 
licis coronis vesübusque indutus est. Ille quia uxori 
morem gessit, ex paradisi deliciis excidit, lerram spi- 
nas parientem eſſecit, mortemque in hereditatem ge- 
cepit; hie quia uxori non obtemperavil, et a sterqui- 
linio ei a plagis liberatus est, regnumque calorum 
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in hereditatem consequuius est. Ile apud Deum sese 
purgans dicebat, Mulier quam dedisti mihi, hc mihi 
dedit , et comedi (Cen. 3. 12). O deſensionem veniam 
non habentem! lia dixit : Comede; ego dixi, Ne com- 
edas. Cur mulierem audisti, Deumque despexisti? 
Sed non talis ſuit beatus Job. Qualis ergo? Cum in- 
crepatione dixit : Ouasi una ex insipientibus mulieribus 
loquuta es. Vir erat in terra Ausitide, nomine Job (Job 
2. 10). Cur etiam regionem nominavit? Propler te, 
ut discas, ne peccatorum quidem contubernium justum 
posse ad peccatum deducere, sed piorum propositum 
firmum $slabilemque animum postulare. Est enim hc 
Arabiæ regio plena incolis improbis et corruptis. Om- 
nes iniqui erant, omnes Dei hos:es, omnes praſani, 
omnes superbi, ab Esaũ orti, peccatis scalentes ; sed 
lantum impietatis pelagus pielatis ſacem non p-1tuit 
exSlinguere : regio improborum non potait perseve- 
rantia decorem $uffocare. Ideo ad hunc accedere dia- 
bulus ſentavit. Quare ? Quia videbat eum eleemosynis 
magis quam divitiis abundare. Audi enim eum sine 
mendacio dicentem : Oculus ſui cœcorum, et pes clay- 
dorum (Job 29 15) ; et iternm : Ego super impolente 
fleri, ingemui autem virum ridens in necessilatibus (Job 
30. 25). Noe modo verbis, sed etiam operibas dite- 
scebat. thesaurus beneſicentie deprehensus erga ege- 
nos. Quid cnim alibi ait? Non exivit de domo mea 
egenus sinu vacuo : 0s vidue benedixit mihi: de vellere 
autem ovium meurum caleſacti unt humeri pauperum 
(Ibid. 31. 34. et 29. 13. et 31. 20). Maniſestum itaque 
est ipsum omnino divitem ſuisse, thesaurum totum , 
verbis, operibus, cleemosyna, pairocinio pauperum, 
auxilio egenorum. Sed ride quid faciat diabolus. Pri- 
mo omnes illius facultates abripit, ac demum liberos 
auſert. Camelorum greges primo $s0<tulit, +ecundo 
greges ovium , asinos magno numero, boum maxi- 
mum armenium ; omnia abstulit, demumque liberos. 
Quare ? Diligenter attende. Primo abstulit ei omnes 
ſacultates, postmodum liberos ; hereditaria bona , et 
postca heredes ipsos sustulit, ut omni ratione ipsum 
eliamque per ſilios afſligrret, Primo facultates abstu- 
lit, primo hereditaria boua heredibus viventibus ab- 
ripuit ; ut filiis filiabusque superstitihus, per posses- 
sionum jacturam , letale acciperet justus mœstitie 
vulnus. Cogitabat enim malignus demon, ne, si liberi 
periissent antea, de jactura ſacultatum nullum sensum 
haheret. Sed ille vere adamas et generosus athleta, 
qui multum carsus, in omnibus coronatus est, qui 
multa accepit in se tela, et per eadem ipsa lela dia- 
holum conſodit, qui armis justitiæ a dextris el a sini- 
stris instructus, non doluit, non lacrymas ſudit, non 
commotus est; sed neque de bonorum pernicie ſra- 
ctus est, neque in liberorum morte pietatis jacturam 
ſecit, sed mansit quasi turris firma, altis nixa ſunda- 
mentis, atque ad ipsos firmiter atlingens cælestes 
fornices. Venit prior nuntius et dixit Jobo: Juga boum 
arabant, et venerunt predones, et lulerunt ea, et pueros 
interſecerunt gladio. Adhuc eo loquente venit alius nun- 
tius, et dicit ei Ignis cecidit de cœlo, ei oves luas pa- 
sloresque consumpsit (Job 1. 14-16). * 

2. Vide quid faciat diabolus. Ut enim vidit eum ad 
primam et secundam plagam ſortiter stantem, neque 
omnino cruciatibus dimotum; oppugnatum , nec vul- 
neratum : tale quid machinatur. Iguem ex aere jacit, 
ut opinetur is ignem de cxlo mitt! , et putans Deum 
se de cœlo impugnare, in ipsum blasphemaret, qui 
ge sine ullo peccato suo sic injuste oppugnaret. Ignis, 
inquit, de celo cecidit, et oves tuns pastoresque con- 
sKmpsit. Adhuc eo loquente venit alius nuntius, et dixit 
Jobo: Equites ſecerunt tres turmas , et circunidederu - 
camelos , nique il los, et pneros occiderunt. gladiis 
(Job 1. 17). Sed in his etiam omnibus perslitit bea- 
tus Job quasi columna immobilis, quasi turris firma, 
uasi atbleta invietus, immotus, firmus, magis per- 
entiens, quam percussus. Cum quis enim innititer 
laborat, spe pugnans nullo ſrueiu, sepe dimicans, 
numquam superans, ipse est qui flagella magis contia 
irritos conalus suos excipit. Adhuc eo loquente reuit 


alius nuntius. Assiduum bellum, sed vanum inſeren- 
ti; frequentiora tela , sed splendidiora præmia. Non 
sinit eum vel u<que ad horam respirare , ne quid pro 
in-ita pietate luctator sapienter excogitet. Immisit 
omnia tela , neque athletam vicit: evacuavit phare- 
tram «nam, nec ipse dolore evacuatus est. Conſun- 
dantur iniqua agentes supervacue ( Pal. 24. 4). Quan- 
doquidem ille aversns est, humiliatus, pudeſactus, 
qui mnitum dimicavit, et in omnibus victus est. Misit 
enim adversus pastores, adversus bucolia , adlversus 
oves, adversus camelos, adversus filius, ad versus fi- 
lias, ad versus domum , adversus corpus; per ami- 
cos, per ſamulas, per vermes, per ulcera, per sa- 
niem. Omnia evacuavit , nec tamen pietatem las- it. 
Murum perfodit , nee thesaurum abstulit. Quotquat 
habuit mundi tyrannus jacula emisit, per ignem , 
per gladios, per ruinam, per captivitatem, per sau- 
guinem. Omnia tetendit, et pugilem ſortiorem reddi- 
dit. Quamobrem propheta exclamat dicens : [nimici de- 
ſecerunt ſramec in finem ( Paal. 9. 6). Fortas+is ct ad 
ipsum dicitur : Durum tibi contra stimulum calcitrare 
(Act. 9. 5). Diripuit omnes pecunias et ſacultates, 
substantiamquc. Et quid ultimus nuntius? Fillis ef fi- 
liabus tuis comedentibus et bibentibus in domo ſratris 
sui 8enioris , repente renlus venit ex deserto, et concus- 
sil quatnor angulos domus, que corruens oppressil li- 
beros tuos, et mortui sunt (Job 1. 18. 19). Et ut di- 
scas. dilecte, hominem non ſuisse enm, qui he Jobo 
narrabat , sed ipsum diabolum in hominis spociem 
transſormatum, diligenter adverte quod dicitur. Fils 
tuis et filiabus tuis comedentibus et bibentibus apud ſra- 
trem zuu mi seniorem, derepente venit rentus ex deserto. 
el concussii quatuor angulos domus, que corruens op- 
pressit liberos tuos, et mortui unt. Unde nosti, die 
mihi, ventum veuisse ex deserto, et concussis-e 
quatuor angulos domus? Homo es, et quon odo vidisti 
ventum ? quibus oculis percepisli? quomodo quatuor 
angulos concussit ventus? Si homo es, et intra dowum 
eras, omnino te domus cum aliis oppressisset : quo 
si foris eras, quomodo ea que intus sunt, gesta M- 
disti? Si autem spiritus es, quisnam sis indica, n- 
que hominis formam pre te feras. Filiis, inquit, 
et ſiliabus tnis comedentibus et bibentibus apud ſratrem 
zuuu seniorem. Vide quomodo omni sapientia intelli- 
gentiaque repleius erat heatus Job, et quo pacio fi- 
liorum amicitiam $tabilicbat. Cogitabat eim Cainum 
et Abelem duos ſuisse fratres, solos in 01 be exsisten - 
tes, nullas habentes belli causas : oninis enim terra 
communiter in utriusque potestate erat: et tamen 
honori Abelis Cain invidens, interſecit ſratrem. Id- 
circo beatus Job pro occuliis filiorum Deo sacriſicium 
quotidie oſlerebat, mane surgens ac dicens : Ne ſor- 
te cogitaverint mala filii mei adversus Deum in cordibus 
suis (Job 1. 5); pro iis vero, que vel contentione 
verborum vel rixa contingerent, quotidie simul epu- 
lari curabat , existimans , si quid simultatis enatum 
es+et, fore ut mens ciborumque consortium inter 
illos amicitiam conciliaret, dissidiaque climinaret , 
narus ſrequenti mens consortio simultates deponi. 
erum boni osor diabolus in hujusmodi tem 
ros nulli peccato obnoxios perdere moliebatur : tem 
seilicet meridiano , cum omnes simul congregar. 
erant, quando pace mutua fruebantur , tunc impla- 
cabile contra eos bellum excitat. Illi amicitiam , hie 
gladium acuebat : illi caritatem ædiſicabant, bie do- 
mum subvertebat. Factaque est eadem hora domus 
sepulcrum, mensa calamitatis eymba, et pastoralis 
canla nauſragium, ovesque cunctz a ſeris captæ sunt. 
Quid ergo strenuns ille? Non eonſusus est, nun con- 
cidit. Quod ejus farinus laudabo? qualis sermo suſli- 
ciet, qualis suſſiciet ad hæc recensenda conatus ? 0 
— et bealam animam ! o paũienliam ingentem! 
ere, dilecti, couſundor spiritu, conscientia turbor , 
corouatun videns Jobum. Sed magis confundor enn. 
videns coronatum, quam tune ille cum filiorum casnn 
respiceret : conſundor anima; puto autem et vos iti- 
dem aſſectos esse. Quoinodo ergo talem tantamque 
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367 
tragediam explicem non novi , etiamsi laudum cul- 
men in ore ſeram. Parentes secundum carnem , cum 
filium habent extremum halitum emittentem , ipsi 
assident, ultima verba excipiunt, manus complectun- 
tur, conslitutiones de rebus inexspeciatis concinnant, 
os deosculantur ultimo parentum osculo. Exinde cum 
lilius animam eſllaverit, jussu ejus qui dederat, pa- 
rentes illum componunt, manus extendunt, oculos 
claudunt, caput concinnant, pedes extendunt, lavant, 
dignis ſuneralibus amiciunt, atque propriam calami- 
lalem solantur. Sed quid simile generoso huic athle- 
1? Abiit ad domum quz ipsis una eademque hora 
domus et lerum , conviviun et tumulus , ſestum 
el fletus ſacta est. Cireumſodit et quæsivit liberorum 
membra , et invenit vinum et sanguinem , panem et 
manun , oculum et pulverem. Et excepit, modo ma- 
num, modo pedem, mox caput cum ruderibus, la- 
pidibus et lignis : modo ventris, mox intestinorum 
hartem, viscera cum macerie conſusa. Sedebat autem 
athleta, virtute ad carlum usque assurgens, dispersa 
liberorum membra videns. Sedebat coapians membra 
membris, manum brachio , caput pectori , genu ſe- 
mori. Neque enim vulgaris erat calamitas, sed diabo- 
lica operatione et tyrannide omnem Sermonem ex- 
cedens vicissitudo. Sedebat ergo beatus Job, vere 
ſortis adamas, discernens liberorum snorum membra, 
cavens ne masculinis membris ſeminea conjungerel , 
ne ſormam virilem ſemineis meinbris coaptaret. O gene- 
rosam animam angelorum laudes superantem ! Quare! 
Quia in omnibus sibi accidentibus nibil vit Job in 
conspectu Domini. Sed = his omnibus perſectam 
tiarum actionem $acrificii loco obtulit Deo dicens : 
zit nomen Domini benedictum (Job 1. 21), nunc el 
semper, et in secula s:cculorum. Amen. 


In justum et beatum Job, sermo secundus. 


1. Res magu:e magnis opus habent narrationibus, 
splendid:yque justorum historie splendidain linguan 
mentemque postulant; mentem divinas Scripturas sin- 
cere contemplantem, linguam divina interpretantem, 
idque polissimum in presenti sermone de beati Jobi 
laboribus, quorum ſama universum orbem vit, 
et exemplum patientiz splendidum effert. Ca terum 
tameisi argumentum nostram vincit infirmitatem, 
bene novi Dei gratiam verbum nobis prebituram esse, 
non oh dicentis dignitatem, sed ob patrum interces- 
onen. Verum ad rei narrationem veniamus. Vir 
eral in regione Ausitide (Job 1. 1). Oper preuum est 

imo explorare que sit vis hujus exordii, et cur 
— scripior ab hoc dicto sit orsus, Vir quidum 
eral, Quia vitam virtute insignitam narraturus erat, que 
nosirum vitæ institutum longe antecelleret, ne quis 
ad certaminum sublimitatem respiciens, putaret inso- 
liiam quamdam esse naturam, non humanam, primo 
naturam declarat, ut admireris propositum, nempe 
homo cum essct, inslilulum homines ex susce- 
perit, ac communi omnium natura instructus, uni- 
verso mundo $uperiorem animam effecerit. Vir erat in 
regione Ausitide. Praedicat eum a natura, predical ei a 
regione, ut, quemadmodum hominem ipsum audiens, 
miraris quod supra hominem vixerit, sie et si discas 
regionem unde lalis ſructus exorius est, reipsa admi- 
reris qualis rosa in medio spinarum pullulaverit. Ani- 
— adhibe. Ausitis regio Esaù erat: nam 
— Esau Ausitis. 2 autem — el improbi 

ü regionem, ut ait Apostolus, Ne quis or 
aul ut Ezaii (Hebr. 42. 16), ui —— ex qui- 
bus nequilie ludis qualis veritatis ſrucius eſſloruerii. 
Sed non modo ipsum iulit Esaũ regio, verum etiam 
ejus radix erat Esaü : abnepos enim erat illius inſa- 
mati hominis. Narrat enim Scriptura esse 
ab Abrahamo. Quo autem pacto, audi. Abra- 


ham genuit lsancum, Isaac Esafi, Esa Raguelem, 
Successio- 


Zaram, Zara Jobum (Gen. 36. 35). 
nem ergo ab Abrahamo habuit per Esai, ex quo ori- 
ginem duxit. Ostendit itaque radicem, ut fruetum 
mireris. Quis autem erat Esa? Foruicator et proſanus. 


SPURIA. 
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Quis erat Job? Ex ſornicatore, hie ipse tamen vir 
lemperans et admirandus, cujus gesia — 
enarranda; qui ait: Si sequutus est oculus menus 
mulierem. it alieno viro uxor mea (Job 34. 9. 
10). Esa cum multis commixtus est mulieribus, in- 
satiabili æstuans luxuria : Job mores pro lege vitae 
habuit, tantumque abſuit ut alienam formam curiose 
inquireret; atque a ſornicatione et adulierio tantum 
abhorruit, ut neque ſeminas nondum desponsatas in- 
sbiceret, nempe junuptas virgines, ut clariore ular 
dictione. Tanium abſuit ut alienis toris insidias para- 
rel, ut ne innuptam quidem virginem, in qua nihil 
erat periculi, oculis ad libidinem intneretur. Ecquis 
ha teslificatur ? Ipse Job, Pepigi, inquit, ſedus cum 
oculis meis, ut ne cogiterem de virgine (Job 
31.41). Vide ad quam usque discipline severitatem 
pietalis studium duxerit. Oculum ad pietatem in«ti- 
luit, membra ad justitiam componit, et cum a ſorni- 
catore ducat originem , maxima pudicitia claruit. 
Esaũ fratricida, quantum ad propositum ſuit : etjamsi 
enim aclus non prodierit, al p 0p0s/tum accusa'ur, 
Nam ait: Dixit in corde 8u0 : Appropinquent 
dies luctus patris mei, et occidam Jacob ſratrem meum 
(Gen. 27. 41). Radix itaque ſratricida fuit : qui vero 
ex radice floruit, juslitize victor pugil. Ille bellum ges- 
vit adversus naturam, et fratrem suum alienum duce- 
hat: hic al.enos etiam ſratres suos existimalat , qui 
dixit : Eram orphanis quasi pater, et loco viri matri 
eorum. Judicium, quod non noveram, Ii e ini- 
quos compescui (Job 29. 12. 16). Omniaque aliena 
ut sibi propria reputat hie qui originem ducit ab Esad, 
qui aliena sua faciebat. Esaũ Jacobum occidere animo 
cogitabat; Job autem sacriſicia offerebat pro ſiliis, co- 
gitaus num quid mente peccassent. Quia enim ille 
necem animo machinahatur, metuens hie magnus 
strenuusque athleta, ne w ue peccali virus animo 
perciperent, sacrificium offerebat et vitulum unum 
pro peccalis. Dicebat enim Job: Ne ſorte filii mei 
mala cogilaverint adversus Deum (Job 1. 5). Cogita in 

uantum ille siudium venerit instituendorum morum. 
Kequid agit? Quia majores sui mutuo rixati sunt, 
nempe Esaũ et Jacob, non quod Jacob nequilize causa 
ſuerit, sed quod Esa malitiam primus adierit, majo- 
rem discordiam mens consortio solvi, curatque ut 
ſilii sui quotidie una conviventur, ut assueta mensa 
resolvat malitize virus. Sese mutuo adibant filii Jobi, 
ad concordiam a prime va tate instituti, eu · 
rantes, ad consensum mutuum comparali , unaque 
omnes edebant et bibebant. Accersebant autem, ait, 
tres torores 8uas in lem convieii et compolationis 
(Job 1. 4). Ecquid hine utilitatis auditori? et cur ad- 
jecit sororum convivium? Ut ostenderetur cum quanta 
pudicitia convivarentur : neque ibi locum habuisse 
risum eſſusum vel cachinnos, vel immodestiam que 
mens# dedecori esset. Ideo virgines inducit convi- 
vantes, ut mensze modum ostendat, non ebrietate 
dehonestatze, sed concordia coronatze, Vir quidam 
erat in regione wy 5 1. 1); columba in medio 
accipitrum, ovis in io luporum, stella in medio 
nubium, lilium in medio spinarum, germen juvilize 
in vico iniquitatis. Et erat vir ille irreprehensibilis. 

2. Allende diligenter. Externi sie hominem deſl- 
nire consueverunt: Quid est homo? Homo est, inquit, 
animal rationale, mortale. Sic placet philosophis de- 
ſinire : Scriptura autem non tales dat tiones ; 
sed quid? Homo irreprehensibilis, justus, vera. Si quis 


te interroget , definition let : quid est 
homo? dic illi, Irre — | ry veras , abati- 
nens ab omni re : ita ut qui de hujusmodi offi- 
ciis testimonium non habeat, vere homo non sit. Eisi 
enim nature formam preſerat, si illam iti ne- 


uitia dehoneslet, a audit : Homo cum in 

eazel, non El wget esl jumentis 
insipientibus, et 8imilis ſactus est illis (Pal. 48. 13). 
Et erat vir ille irreprehensibilis. Non parya laus hujus- 


modi. Dictum explora, et lum miraberis. Aliud 
est accusatio, aliud repreheusio: accusalio enim de 
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ravissimis peccatis intenlatur : reprehensio autem 
. levissimis delictis. 8 ostendere, 
non modo procul ab accusati justum ſuisse, sod 
eliam a reprehensionibus. Nemo illum accusavit quod 
magna flagitia admisisset, quandoquidem ne de mi- 
nimis quidem delictis reprehendebat. Hoe aulem ma- 
gnum est probitatis ejus argumentum, cnjus vita sine 


- crimine est. Quem enim nec de adulterio, nec de e- 


dibus accusare poles, hie sine crimine est; is vero 
quem reprehendis de contumelia , de calumnia , de 
convicio vel de ebrietate, si crimine quidem vacuns 
est, sed in reprehensionem incurrit. Voluit ergo os ten- 
dere i a minimis etiam delictis procul ſuisse, ait - 
que : irreprehensibilis, justus, veraz, Deum colens, 
abstinens ab omni re mala (Cen. 17. 41). Unde etiam 
Deus Abrahamo volens ostendere, id in virtate pri- 
mum esse, si quis sit irreprehensibilis, - illi : Tu 
vero accepius sis in meo, et esto irreprehensi- 
bilis. Illud Irrepretenaibilis, pro summa morum per- 
ſectione accipitur. Apostolus vero Paulus, quia cum 
gentilibus versabatur, quorum alii a multiplicium deo- 
rum errore abstracti ſuerant , alii ex malitia collecti, 
alii ex fornicatione et adulterio coacti erant, non 
adjecit viriutis culmen, sed ut venit in mundum ple- 
num fornicatione el adulterio, cum vellet 22 
orbis terra constituere, quia tunc egregia illa virtus 
22 erat, circa episcoporum ordinationem hæe 
ito dicit ; Constitue episcopos, 8icut ego tibi disposui, 
ai quis est sine crimine (Tit. I. 5. 6). Iſud. Irreprehen- 
sibilis, tune locum non habebat, quia, ut ante dixi, 
a illa admodum rara erat. Magnum est, irrepre- 
1ensibilem esse; medium autem sine crimine esse: 
magnum quid piam in malis est parvum bonum. 
acerdos celebs esse debet. — Ideo ait. Unius uzoris 
rirum. Non quod hoc jam in Ecclesia observetur ; 
oportet euim sacerdotem omni castitate et sanctimonia 
coronari; sed quia tunc id magnum erat iis qui in 
ſornicatione vixerant. ait: Conslitue episcopos, ut ego 
libi dis posui, ai quis est sine crimine, unius uxoris vir : 
non quod eam legem poneret, sed quod errori parce- 
rel. Sciebat enim fore ut florente pietatis lege, natura 
sua sponte snoque arbitrio bonum aditura esset, et 
meliorem electionem ſaceret. Irreprehensibilis, justus. 
Non potest ergo fieri ut sit justus, qui non ante sit ir- 
reprehensibilis. Veraz. Quid sibi vult illud, Verax? 
Qui non specie tantum, sed re talis sit; qui non ca- 
slitatom simulet, dum incontinentize dat operam ; qui 
non justitiam præ se ſerat, et iniquitatem in corde 
foveat. Hic verax atque adco Deum colens. Cum enim 
irreprehensibilis quispiam est, eum justus, cum verax, 
tunc verus Dei cultus perſieitur. Abstinens ab omni re 
mala. Quia multi a plurimis peccatis abstinent, sed 
non ab omnibus abstinent; virtutis culmen volens 
ostendere ait: Abs/inens ab omni re mala. Quamobrem 
et David ail : Qui diligitis Dominum, odite malum (Ps. 
96. 10). Non enim possumus Deum diligere et malum 
operari. Ejus porro substantiam recenset, septem 
millia ovium, tres mille camelos, juga boum quiu- 
enta, asinas pascuales quingentas. Gur hæc recenset? 
on ut Jobi divitias mirabiles prædicet, sed ut tibi 
auditori ſacultatum copiam ostendat, ut, cum ipsum 
postea ſaculialibus nudatum videris, nec ingementem, 
admireris, quod tantis privatus bonis beneſicium non 
coarguat, Creatorem non contumelia afliciat. He 
itaque scripta sunt, non ut divitias mireris, sed ui ju- 
sli palientiam perseverantiamque laudes, limoremque 
Dei pre oculis semper habeas. Ordinis porro series 
rem alio tempore considerandam amandat. Etenim 
diabolus, ſraires, quia illum temporalibus divitiis 
opulentum vidit, ex hisce lemporalibus divitiis æter- 
nas divitias recondere putavit, quemadmodum dite- 
scenti illi, justitize simul divitiz inerant, sie et eo ad 
pauperlatem redacto, inopiam pariter virtutis ipsum 
comitaturam esse. Tenta\ it ergo ipsum divitiis nudare, 
ut nudaret imeritis. Hic attendant diligenter ii qui di- 


cunt : Annon Job dives erat? annon Abraham dives 


erat? cur ergo paupertatem nobis proponis? Reponam 


apprecabitur. Dic 
Janua mea aperta ſuit omni oppresto 


admodum Job, | | 

(Job 31.32.20) ; dic : Humeros caleſeci : 
die: vellere ovium mearum aunt humeri 
pauperum;; dic : Et os vidue miki (Job 29. 
13); et divitias posside uantum rolueris : depre- 


henderis enim non libi ipsi dives, sed pau 
ns, Janua mea, inquit, aperta ſuit omni oppresso 


Job 31. 32). Imitare hune summum pauperum amo- 


persequamur 
qu t explananda postuletis. nosque vobis 
explicationum scriem vamus. Contingat etiam 
nos ſestum digne celebrare, ut postquam passionibus 
icavi passjones etiam Christi 
parlicipemus. Vere enim, fratres, aue Christi passio- 
nem jure Merito ſulserunt sanciorum passiones. Pre- 
ſulserunt enim quasi falgura passiones justorum, ut 
he appareret Christus. ut ait Paulus, qui omni- 
compalitur, et omnibus congloriſicatur (Rom. 
8.17). Orationibus igitur ei intercessionibus sanciorum 
Patrum, et jam dicta sequenies, et dicenda exspe- 
clantes, gloriam reſeramus Patri, et Filio, et Spiritui 
sancto, in sacula s8zculorum. Amen. 


De justo et beato Job, sermo lertius. 


nosq 
estorum Jobi hæreamus, 
patientia nos sistamus. A 
Jobum in sterquilinio sedentem non segnem este 
ad pietatis exercitium., in ecclesia chores 
agentes, esse ad veritatem audiendam : it- 
lumque mille calamitatis sue lamentis circumse- 
ptum non frangi animo; nos vero, bymnis, canticis 
spiritualibus, divinisque Scripturis circumsonantibus, 
igna viæ alacritatem prodere. Job dum corpus a ver- 
mibus corroditur, illæsam circa pietatem servat ani- 
mam. Illum vermes non vicerunt, nosque sudores 
prosternent ? Simus ei nos homines; homines nempe 
2 —1— —— — 

quippe designat, sit i is, u- 
stus, quod verax, quod Deum colens. At quemadmo- 
dum usu ſrequenti si quis aut ſamulum aut filium ad 
| gee opus miserit, jubet his verbis: Ut 

ecet, hoc opus aggredere, communeque nomen ut 
mirabile quodpiam proſert: sic etiamsi omnes ho- 
mines dicantur, solus ille vere homo, qui i 
ser vat, et primigeniam pulchritudinem nondelet. Kum 
dixit hominem, ut a communi natura propositum 
laudes. Dixit eum ex regione Ausitide esse, ut ex re- 
u_ impietate referta, talem fructum celebrares. 
Jus possessiones enarravit, ut mireris virtutis ex- 
cellentiam. Divitias exposuit, non ut opulentiam lane 
dares, sed ut eum roar! yon obstupesceres. Omnibus 
enim nudatus est, et pietatem non abjecit, sed erat 
quasi urbs obsessa , externis omnibus rebus privata, 
soloque muro cincta. Nudatus liberis, pietatis fructus 
non amisit. Pro filiis enim habuit pios mores : fitias 
habuit virtutes. Tres ipsi filiz erant secundum car- 
nem, tresque virtutes secundum spiritum, ut ait 
Paulus: Manent autem tria bre, r : 
major autem horum est caritas (1. Cor. 18. 13). Nu- 
datus est omnibus, et naturz Cre-torem non _ 
sciebat enim liberos solatium esse successionis. 
voro radicis esse agricolam. Non ægre ſerebat ſruetus 
videus dejectos : sciebat enim radicis Agricolam in 
zlernum manere. Nudatus est ovibus, et ipsc ovis 
erat sub Dei tutela; nudatus est bobus, et juga boum 
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longe majores proferret. Erant igitur illi camelorum 
iria millia, asinze pascuales quingente. Ego autem 
existimo eum, quæcumque possederit , pauca lamen 
possedisse. Si enim singulis pauperibus dabat, quem- 
admodum ipse ait, Oculus eram cœcorum, pes clau- 
dorum (Job 29. 15), modicæ faculiates erant ad tantum 
hrapositum: major erat hospitalitatis snmptus, quam 
proventanm uhertas. Pauper erat Job, neque lantæ 
alacrilati snſlicere poterat: divesque erat possessione, 
panper autem quantum ad vim propositi. Erant autem 
ei, inquit, et opera magna super terram (Job 1. 3). 
Quzanam hac? Amor pauperum, hospitalitas, summa 
hamilitas, incomparabilis eleemosyna, el quecumque 
ad virtutem conducunt. Sed ille quidem sie florebat, 
non divitiis temporaneis lantum, quantum pielate, 
Verum aliquis forte sapiens, communi more dictum 
amplexus, opera magna existimat esse, vineas, oli- 
veta, sata jugera, et similia. Vere opera magna ipsi 
erant super ierram, dum floreret cælestibus divitiis. 
Diabolus autem, ut hesterna die dixi, scelestus 
ile, suspicatus ipsum, sicut cum opibus floreret, 
dives erat virtute, ita cum. ad paupertatem red- 
actus foret, virtute pauperem ſuturum esse, ipsum 
nudat facultatibus , ut nudaret virtutum præstantia, 
petitque a Deo, ut ipsum tentare liceret, ut hinc tu 
ſiduciam habens, sciasque diabolum nullam habere 
potestatem contra Christianum , neque contra homi- 
nem Deum timentem, nisi id ipsi de clo permiitatur, 
vel ad casligationem, vel propter concessionem veniæ. 
Deus enim cum correctionem infert, aut peccatorum 
pcenas exigit, aut virtutem exercet ad divina exse- 
quenda opera. Non potuit ergo diabolus impugnare 
Jobum , donec id ipsi a Deo permissum est. Nec mi- 
reris, dilecie, si coutra Jobum non habuerit potesta- 
lem doneclicentiam accepissct. Neque enim contra por- 
cos poleslatem habet. Audi quomodo Ly rogabat 
eum, dicens : Si ejicis nos, permilte nos abire in por- 
cos (Malth. 8.31. Marc. 5. 12). Si contra porcos nihil 
potuit sine permissu , quomodo non jussus potesla - 
l-m habcat contra eus qui ad imaginem Dei facti sunt? 
Factum est, inquit , ut eodem die angeli Dei venirent, 
ut adstarent Domino : et diabolus stetit in medio eorum 
(Job 1. 6). Ergone cum angelico ministerio adstat 
eliam diabolus, et in medio sanctorum spirituum im- 
mundus spiritus adest? Verum neque sancti angeli 
Deo corporaliter adstiterunt, neque item satanas cor- 
poraliter : sed omne ministet ium pro statione dicitur. 
Quemadmodum enim Elias ia terra versans Deo ad- 
slare dicebatur, ut ille ait: Firit Dominus, in cujus 
cons pectu hodie ads (3. Reg. 17. 1), non quod in 
cxlum ascendens adstiterit: sed quod Dei præcepio 
ministraret: sie diabolus stetit, non in cœlesti loco, 
ueque cum supernis virtutibus, scd ut creatura Dei 
jubetur congruentia sibi ſacere: quo autem pacto, 
audi. Neque enim meum dictum excipiens dicas : An 
Deus ministro usus est diabolo? Sicut in militaribus 
copiis sunt maniſesti milites qui ad honores ministraut, 
suntque etiam vere milites, qui ad supplicia segregali 
sunt: sic etiam ad ministeria boua, et ad hominum 
dispensationem, angeli sancii mittuntur; ad supplicia 
vero de iniquis hominibus sumenda dæmones millun- 
tur: quomodo autem, audi. Cum sanctos angelos me- 
morat Paulus, aii: Nonne omnes sunt administratorii 
spiritus, ad ministerium missi propler eos qui hereditatem 
capiunt salutis (Hebr. 1. 14)! Quamobrem m est 
sanctos angelos ad hominum salutem ministrare ; 
acerbos autem da*monas ad supplicia de toribus 
sumenda. Mit enim, inquit David, in — in- 
dignationem ei iram et ſribulutionem, immuissionem per 
angelos malos (Paal. 77. 49). 

2. Mal gni ergo et impuri dæmones, etsi proposito 
deſecerunt, jugo tamen servitutis subjacent, juben- 
turque ut carnilices jussa complere. ue mireris, 
si Deus demonibus pracipiat. A postoli diabolo utun- 
tur ut carniſice. Ait Paulus: Quoniam quidam circa 
idem exciderunt , hos tradidi 8alan@ , ut discant non 
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blasphemare (1. Tim. 1, 19. 20). Ae rursum de 

dam qui fornicatns, penzque obnoxius erat, quid ait 
ipse Paulus? Congregatis vobis et spiritu meo, cum vir- 
tute Domini Jesu judicavi eum, qui hoc sic operatus ett, 
tradere satane in interitum carnis, ut spiritus salvus 
git in die Domini (1. Cor. 5. 4. 5). Ne putent enim 
demones, se contra divinam auctoritatem tyrannidem 
exercere, jubentur vel inviti mandata sibi exsequi, - 
non res quidem ſaustas et lætas, sed res quz ad sup · 
plicia spectant. Nonne principes apud nos vidisti, 
quando quosdam cum honore accersi jubent, quo- 
modo mittant cursores, ita Latine vocant ; cum au- 
lem 3lios cum infamia accersunt, alius emittunt acer- 
hos durosque milites ? Sic quoque Deus sanctis mi- 
nistros angelos mittit ad salutem; cum autem vult 
supplicium sumere, dæmonibus imperat. Ideo Deus 
cum $ententiam proſerret adversus Achaab, dicebat : 
(Quis ibit, et decipiet Achaab, et cadet (3. Reg. 22. 20). 
Et respondit spiritus malus : Ecce ego. Sciebat enim 


diabolus, se ad id deputatum esse. Demones ergo 


(ignoscite mihi, quæso; nam de rebus invisibilibus, 
non sensilibus loquor : sed ne ab initio quidem de 
hnjusmodi rebus dicere aggressus essem, nisi ex sa- 
cra Scriptura occasionem accepissem : neque enim 
human mentis est invisibilia a sensibilibus separare : 
Sed quia iis quæ Deus dixit refragari non licet, ea quæ 
scripta sunt sectemur, velimus, nolimus) ; pessimi 
itaque dæmones mittuntur proprie ad exigendas ab 
improbis pœnas: mittuntur etiam ad justos, non ut 
puniant, sed ut tentent. Quia enim $sanctus lus 
lentationi ministrare non jubetur (neque enim 8 
angelo mandat quid illo indignum), idcirco dæmoni- 
bus hc tentatio permittitur. Nec mireris si ad jusios 
miitantur dæmones : nam ductus est aliquando uni- 
versorum Dominus a Jordane in desertum, ut tenta- 
retur a diabolo. Si igitur Dominum et Servatorem 
omnium diabolus tentavit, quid miraris, si contra 
justum ad patientiæ exercitium demon miltitur? Mit- 
litur porro, non jubente, sed permiuente Deo. Con · 
einnat autem Scriptura sermonem quasi in prosopo- 
pœia. Neque enim vox a Deo ad malum dæmonem 
procedit, neque ea dignatur prævaricatrix illa pre- 
sumptio. Natura quippe bona est, propositum vero 
malum : nec est diabolus impolluta illa voce dignus. 
Quod si reponas illud, Dixit Dominus diabolo (Job 1. 
7): dicam tibi illud Davidis, Peccatori autem dixit 
Deus, Quare tu enarras juslitias meas (Pal. 49. 16)? 
Num n vocem erupit peccatori emissam ? Nequaquam: 
sed dum Joquitur, per res ipsas indignis loquitur, 
Precepit Dominus ceto (Jon. 2.1). An vocem emisit, 
an præceptum quoddam extulit? Mandavit Deus vermi 
matutino (Jon. 4, 7). Ita si per figuram quamdam di- 
catur, Deum alloquutum esse diabolum, ne hoe in- 
honoratum propositum diaboli quasi honore paris ad- 
ducas in conspectum Domini. Sed stant angeli secun- 
dum deputatum sibi ordinem ; venit autem diabolus, 
et stetit in medio angelorum, ut discas eum angeli 
naturam accepisse , proditoris autem propositum 
ostendisse. Diabolus enim, ſratres, non natur no- 
men est, sed propositi. Quare diabolus ? Neque enim 
diabolus ſactus est ab initio, sed angelus creatus est; 
diabolus porro sive calumniator yocatus est, quia ca- 
lumniatur Deum apud homines , et hominem apud 
Deum; et utpote qui committat Dominum adversus 
Servum , et servum adversus Dominum. Cum enim 
suggerit nobis «liabolus et ait: Quot mala in mundo? 
ubinam Deus? cur non res moderatur? calumniatur 
apud nos Creatorem : nam hoc negotinm ejus ſuit ab 
initio. Calumniatur Deum apud Adamum, dicens : 
Sciebat Deus, quod quacuntque die comederitis ex ligno, 
eritis sicut dit (Gen. 3. 5). Invidens, inquit, vetvit 
Deus ne manducarctis. Ibi Deum calumniatur apud 
Adamum; hie Jobum apud Deum: Num gratis coli 
Job Deum (Job 1. 9)?! Id est, Spe mercedis hoc facit, 
non ex virtute; mercedem tibi beneficii rependit : 
auſer ci pecuniam, ejusque propositum denudatur, 
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tybvero aN &pyng , AA Aryslog txtiohy * kaaschoe & 
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QUuia igitur vidit Deus justum hae illius suspieione 
injuria affectum, auſert ſacultates, ut suspicionem 
illam tolleret, nudamque pietatem ostenderet. Et vide 
maligni dæmonis propositum. Dixit, inquit, Dominus 
diabolo, Unde' renis (Job 1. 7)? Deinde superbus ille 
et arrogans, qui ne ordinem quidem suum noverat, 
neque interrogantis dignitatem, dicit : Postquam cir- 
cuivi lerram, et perambulavi orbem, adsum (Ibidem) ; 
quasi clamaret ac vellet ostendere, se omnibus qua 
suly ca:lo sunt imperare, omnia terrena ab se calcari, 
seque omnes homines sub pedibus habere. Postquam 
circuivi, inquit. terram, et perambulavi orbem, adsum. 
Rescinditur diaboli superbia. Quia enim putavit se 
imagini Dei imperare, ejicitur ex terra, ut non jam 
ilam perambulet; eliminatque illum omnium Domi- 
ms. Ipse enim est qui promisit : ſnhabitabo in illis 
et inambulabo, et ero illorum Deus (Levit. 26. 12). 

3. Antea perambulabai diabolus. Quando enim ido- 
lolatria diſſusa erat, cum impietas obtinebat, quando 
omnia ad nequitiam spectantia florebant , diabolus 
perambulabat ; cum autem sanctimonia est et justit.a 
et veritas apud eos qui custodiunt vernatem, tanc 
Deus inhabitat et inambulat. Atendistine, inquit , 
mente (ua, servum meum Job, quod non ei similis git 
super lerram, irreprehensibilis, justus, vera, abslinens 
ab omni re mala (Job 4. 8)? Quia dicebat, Totum cir- 
cuivi orbem, et arroganter agebat, quasi omnibus im- 
peraret, arrogantiam ejus solvens veritatis verbum, 
alt ad iſtum: Vidistin' hominem a te minime calcatum, 
quia omnibus, ut ait, imperas ? vidistin' hominem qui 
totam malitiam tnam vicerit? vidistin' qui te calcarit, 

ni calcas omnes? vidistin' qui tuam solvat tyranni- 

em, ei injustitiam juslitia, impietatem pietate eli- 
minet? Hic autem Deo contradicit. et ait: Non gratis 
colit te. Proponit possessiones, ut et ejus mores et vir - 
tatem vituperet, ut suspicionibhus spuriam ostendat 
virtutem. Tu dedisti, inquit, illi abundantiam; auſer 
abundantiam, et nudatur hypocrisis. Dicit 2i Deus: 
Tange universa que habet (Job 1. 41). Sciebat enim 
Dens ipsum insatiabile propositum circa avaritiam 
habere, aitque : Ecce omnium do tibi poleslatem, 
tantum eum ne tangas. Terminis circumscribit mali- 
tiam diaboli. Vide deinceps qualem tendat arcum ad- 
versus justum, quz vibret tela. Exivit, et primo ipse 
malorum artiſex in varta, se figuras transformat, ipse 
sese malorum nuntium prbet, ipse percnssit jumenta, 
ipse plagam nuntiat. Dixit, inquit, diabolus Jobo: 
Juga boum tuorum arabant, et asin@ pascebantur, et ve- 
nerunt qui ea abducerent, et occiderunt pueros tuns, et 
relictus aum ego solus, et veni ubi nuntia;urus (Ibid. 
v. 14. 15). Prima diaboli tentatio, primum telum 
contra strenuum athletam. Sed opposuit Job ex 
adverso fidei clypeumn , qui posset ignita omnia 
maligni tela restinguere. Juga boum periere, et 
anima dissecta non est. Asinz perierunt , pullusque 
ille nobilis ſrenum pietatis non negavit. Vidit nuntium 
acerbum perditarum pessesSionum , mansitque ut tur- 
ris ſirma et inexpugnabilis. Diabulum nequitia acer- 
bum amarumque animo pœnuituit sie nuntiasse. Anim- 
adverte , quiso, diligenter, ne te ſugiat maligni 
consilium, quod cum recte prospiceret Apostolus alt: 
Non enim ejus consilia ignoramus ( 2. Cor. 2. 11). Ubi 
ergo nuntiavit illi: Juga boum arabant , et asine pa- 
scebantur, et renerunt qui abducerent , viditque Jobum 
Strenuo animo nuntium ferentem, pœnituii eum quod 
male nuntiasset, et in seipso hc propemodum dixit 
diabolus : Male nuntiavi, quando dixi bomines ipsum 
impuguare ; potest ille cogitare : Si humines impu- 
gnarunt et injuste |rserunt, quid hoc ad Deum? Male, 
inquit, jaculatus sum, non scopum alligi, xagittas ſru- 
stra emisi, aberrarunt tela. Dixi homines abduxis+e : 
potest hic dicere : Cur hominum iniquitatem Deo ad- 
Scribam ? Alu sunt qui Izserunt, et a ius erit qui 
blasphemabitur ? Ut itaque ejus animum et iram ab 
hominibus ad Deum transferret, et ostenderet illi non 
homines sed Deum ipsi demna intulisse, ait illi: Ignis 


 decidit de cielo ( Job 1. 46 ). Num poteris dicere li- 
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eam qui libi ſacultates abstulit ? Ignis decidit de cœlo. 

Audivit Job, et rursum fortiter twlit. Patientia enim 

illius vere patientia erat, ad finem usque perdurans , 

de qua Servator ait: Qui autem perseveraverit usque in 

finem, hic 8alrus erit (Math. 10. 22). Ignis decidi de 
celo. Quotidie laborabat oferens sacriſicia pro ſiliis: 
que quotidie laborans offerebat, ea Deus conſertim in 
sacriſieium accepit. Ignis decidit de cœlo. Si ego solus 
indutus essem , jure dolerem; $i autem pauperes in- 
du-rbantuar, an poterit Dominus pauperes negligere ? 

Novi eum, illorum quæ in $sacrificium acc@it, ceniu- 

plum redditurum. Num ex iniquitate part sunt opes ? 

num per avaritiam oves isivi? Ez velleribus orium 
mearum caleſac!ti sunt „et os vidue 
benedixit mini (Job 31. 20. 4 29. 13). Scit quid faciat 


rimit : auſert fructum, 
ut genitorem dolore aſſiceret. Et quid facit ? Vide ma- 
ligni uuntiatiogem, quam sit plena ironin et pr:rsligiis 
Proxima. qua possit strenui viri animum frangere. 
Ait igitur illi: « Filiis tuis et filiabus tuis comedenti- 

bus et bibentibus in domo primogeniti tui, venit ven- 

tus vehemeas ex deverto , et concussit dumum, qua 
corruens oppressit pueros twos et moriui sunt ( Job 

1.18. 19). Verbum diminutivum, quod possit luctum 

excitare. Non dixil, super filios tuos, sed, Super pue- 

ros, ut pueros auliens, misericordia commotus esset. 

Venit venius vehemens ex deserto. lierum judicem ca- 

lumniatur ; ventus enim non hominibus , sed Dev 

0s tuos, el moriui sunt. 

Tunc Job surrexit (Job 1. 20) : sie enim scriptum est. 

Bonum verbum, Surrexit, non enim ex plaza conci- 

dit; sed $urrexit vi pietatis: Surrexit , et adoravit. 

Merces calamitatum, adoratio. Percussus bencdixit, 

calamitatibus impelitus gratias egit. Et comam loton- 

dit. Nunc inter nos Jugemes multi comam nutriunt , . 
ille autem abslulit. Quare ? Id nimirum curat is, quem 

luctus opprimit, ut in contrariam formam cultum mu- 

tet. Nam ubi coma colitur, signum luctus tonsio est. 

Semper enim lugentes contrarium quarunt habitum. 

ad dolorem tra- 

clus, re autem ad virtutem expeditus. Exuit vesti- 

mentum, ut nudus luctator adversarium circumple- 

clatur , et ex conspicua lucta justilam in pramium 

accipiat. Exuit vestimentum qui induerat justitiam: 

ailque magna illa pietatis lucerna : Dominus dedit , 

Dominus abslulit : sicut Domumo placuit, ita 

est; zit nomen Domini benedictum in s&cula (Ibid. 

v. 24). O strenuam animam ! Ie vox telum fuit con- 
tra diabolum : hac vox tela emisit in da:mones, ſregit 

hostium phalangas. Nudus egressus sum ex utero ma- 

tris met, et nudus revertar (Ibid.). A ica vox ante 

apostolica lempora, caque Virilis : Nudus egressus sum 

ex wiero matris, et nudus revertar ; quemadmodum 

Apostolus : Nikil inix/1mus in hun mundum, mani ſeslum 

gnod mhil possumus efferre. Domunus dedit , Donunus 

abstulit ( 1. Tim. 6. 7). 

4. Omnibus, ut paucis dicam, privatus est. solaque 
uxor relicta est, antiquum ilud diaboli instrumentum. 
Uxor relicta est, non parcenie diabolo, sed telum gibi 
reservante. Quia enim sciebat, se per mulierem pri- 
mum hoininem expugnavisse, mulierem reserval, it 
dem utalur armis ad insidias. Sed illic iuvenit Ada- 
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mum; hie Adamum non reperit. lllie Adamum ei Evam in. 
venit; hie Evam invenit, sed non Adamum. Ait illi uxor : 
Quouzsque sustinebis (Job 2. 9)? Verba vere diabolica. 


Illud enim, Quousque , vox erat ejus qui Lorqueretur. 


Ego torqueor, et tu dicis, Quousque? Ego verberor, et tu 
— verberati obtorpescis. Quousque sedes exspe- 
clans de die in diem salutem! Invitus diabolus virtulem 
justi celebral : prædicat ejus patientiam, quoniam cum 
spe decertabat. Quousque ? Hine vide scriptoris sapien- 
tam. Et prospiciens in eum, inquit, Job diæit (Ibid. v. 
10). Non dixit, Auendens ipsam, sed. Prospiciens. Pro- 
spiciens, quare ? iguorabatne uxorem? nonne cum ea 
vixeral ? nonne ex ea liberos susceperat? quare ergo 
prospexit? Mud, Prospexzit , declarat eum non illam 
vidis-e, sed eum qui in illa erat. Respiciebat diabo- 
lum Job; noverat eum qui in serpente loquutus fue- 
rat, et qui nune in mulierEtoquebatur, et ait: Ut una 
ex insipientibus loquuta es. Cur non dixit, UL una ex 
impiis, ut una ex atheis? Sciebat illam non impiam 
esse, sed insipientia abreptam. Alioquin vero, ſratres, 
ei, qui Deum abnegaverit, insipientis nomen datur. 
Nam, Dixit insipiers in corde, Non est Deus (Psal. 15. 
1). Quasi una ex inzipientibus : ac si quis diceret, Sie- 
ut Eva loquuta es. Si, bona suscepimus de manu Do- 
mini, maia non 8ustinebimus ? O strenuam animam ! 
Hie mihi ejus animum explora. Nesciebat Job se pro 
virtule certare: nesciebai se pro palientia coronari : 
sed solum existimabat calamitatem esse a Deo immis- 
tam: mala esse putabat, neque ideo quasi de immis- 
sis malis blasphemabat. Si autem cum mala existima- 
ret esse ita certa vit, si novisset coronam, annon mullo 
magis ceriasset? Sed cur Deus non ante monuit illum 
dicens, Vide quid ſacturus sis. Futurum est ut dia- 
holus aciem contra le instruat, adversumque Le arma 
sumat: decerla , strenue age, ne mentem tuam ever- 
lat, ne tuos diripiat cogitatus, ne animam tuam obsi- 
dent: conlortare, neque alienum Deo putes certamen 
athletz nuntiare. Petro namnque dicit Dominus: Petre, 
ecce salanas expetivil vos, ul cribraret tamquam lriticum 
(Luc. 22. 31). Apostolis tentationes prenuntiat; Jobo 
autem non pradicit tentationes et certamina. Num 
injuslitia apud Deum est? Avsit (Rom. 9. 14). Nam his 
animum addit , hos vero relinquit. Cur non ei prædi- 
cit, ut apostolis ? Sciebat Deus diaboli vaſritiem, scic- 
bat invidiam, sciebat calliditatem qua posset virtutem 
obtundere. Si dixisset ei Deus, Allende übi, et de- 
certa; si usque in ſinem susLinuecris , duplicatas libi 
ſacultates reslituam, regnum cælorum hereditate con- 
sequeris, coronas immortalitatis aceipies, orbis totus 
plenus erit laudibus tuis: si bac dixisset, concertasset 
utique justus; sed diabolus hinc occasionem arripuis- 
set: ac, si ita decertans vicisset , dixisxet Deo, Num 
gratis deceriavit? Promisisti ei immortalitatem , pro- 
misisti regnum , promisisli coronas. Si itaque cum 
temporalium ſrucium accepisset , in suspicionem vo- 
catus est non quasi justus, sed quasi mercenarius : si 
æternorum bonorum promissionem accepisset, annon 
multo magis hinc diabolus occasionem arripuisset ? 
Sed occultat coronas , ut ceriamina palefacial : oc- 
cultat bravium, ut athletain ostendat. Cur ego, dices, 
etiam apostolis non occultavit ? si enim ea de causa 
Jobo non prædixit, cur non eodem modo apostolis 
premium tacuit? Job solus decertabat, pro semet- 
ipso laborabat, pro semetips0 pugnabal : apostoli 
vero prircones terrz erant ct doctores orbis. Ipsis 
certe occultare poterat, sed mundo res detrimento 
ſaisset. Poterat Paulus sine coronarum promissione 
certare; poterat Petrus sine promissione viriliter 
agere; poterant apostoli non accepia bonorum pro- 
missione pro virtute pugnare : sed non ubique Paulus, 
non ubique Petrus; multorum anime imbecillæ sunt, 
multorum mentes vacillant. Si enim hodie, postquam 
regnum promissum est, futurorumque bonorum pos- 
sessio, aique angelorum consoruum, et paradisi volu- 
plas, multi promissa contemnunt, pr:esentibus inhian- 
tes : si ownino Silentium de iis ſuisset, quis ad pie- 
tatem accurreret? Jure ergo, ſratres, Jobo non 


ostendit ſutura, ut ſirmius illius propositum exhibeat; 
apostolis vero ſutura promiltit, ut auditorum animos 
excitet, ut orbis terrarum mentem confirmet. Multi 
nunc regnum audiunt, et contemnunt; multi Christum 
exspectant , et malitiam induunt ; multi a nequitia 
non recedunt ; multi hodie jejunia honorant , et di- 
cunt : Hodie adversario meo nihil dico: transeat pas- 
sionis Christi dies, et item agam, ulciscar injurias , 
multa faciam. Ergo ſrater es illius Esaù qui taiia 
cogites: hæe profers que dixit Esaũ. Etenim Esaũ 
ſratrem occidere voluit, sed patrem reverebatur. Et 
quid dixit? Appropinquent dies luctus pairis mei, et 
lunc occidam ſratrem meum (Gen. 27. 41) : pralereat 
mors patris mei, et tune occidam, Et tu quid dicis ? 
Transeat Christi passio, ei tunc contra hostem meum 
litigabo. Vide ne ſrater Esaũ sis. Audi quid dicat Pau- 
lus : Ne quis ſoruicalor, nec proſanus, ut Haan: ne 
eum multi contaminentur ( Hebr. 12. 16. 15). He a me 
dicta sunt, non ad iram concitandam , sed ad opem 
et salutem fratribus ſerendam. Contingat autem nobis 
et verbo instructis, et historiarum exemplo institutis, 
Sanctorum Patrum et pi ophelarum certamine robora- 
tis, gloriam $semper Deo referre, nunc et semper, et 
in Sz:cula sxculurum, Amen. 
In justum et beatum Job, sermo quartus. 

1. Ubique et in omnibus ſere divinis narrationibus 
inſeriora rebus sunt verba, et materia inſeriores di- 
cliones; præcipue vero in præclaris beati Jobi gestis. 
Nemo umquam potest huic argumento tenuilatis sua 
sermonem æquare. Etiamsi enim sexcenta de illo quis 
dicat, a dignitate rei longe retro relinquitur. Quoniam 
igitur pro virili, etsi mediocriter, diximus, nihil vetat 
quominus hodie eidem argumento hazreamus. Nemo- 
que arbitretur rem tractatam injuria aſſici, si narra- 
lionem præscindamus. Neque enim Job incisus dolet : 
nam si inciso corpore non dolebat , an incisa narra- 
tione dolebit? Novimus ex præmissis narrationibus , 
ipsum omnia amisisse , imo potius omnia invenisse. 
Cum enim lata omnia amisisset, letitiz radicem non 
amisit. Perdidit lyram, sed mansit artiſex; perdidit 
uberlatis ſructus, sed mansit agricola abundantiæ au- 
clor : nudatus est omnibus facultalibus , sed non nu- 
datus est virtute. Abjecit diabolo opes , abjectis vita 
commodis, quemadmodum Joseph pallium impudic:e 
mulicri. Patiendo non patiebatur. Oportet enim et na- 
tur passionem ſateri, et animi virtutem celebrare. 
Exhibita sunt naturz indicia , et virtutis magnitudo 
apparuit. Audivit ſiliorum calamitalem , ct scidit ve- 
slimenta, ut naturæ ostenderet commiserationem. Nisi 
enim passus esset, non ut virtutis culior admirationi 
habitus ſuisset, sed velut insensilis damnatus ſuisset. 
Sed pas>us est ut homo, et ut Dei amans sustinuit, 
naturæque infirmitatem vicit , piosque mores non 
prodidit. Discidit vestimenta, sed adoravit. Igitur 
diabolus non tain percussit, quam percussus est; non 
lam vulneravit , quam vulneratus est. Sed postquam 
in primo agone bene certavit Job, rursus illi alium 
agonem offert Deus, ut splendidiorem ipsi neciat pa- 
Levlie coronam. Rursum enim adstant angeli , et 
diabolus in medio interrogatur ab eo qui omnia no- 
verat, Unde venis (Job 2. 2)? Vide sapientiam Dei, 
vide vaſritiem diaboli. Deus quidem sciebat unde 
venirel, quodque superatus a justo veniret : vult au- 
tem Deus videre, num ingenue se vicium fateatur. 
Unde venis ? Diabolus vero se victum esse non couli- 
lens, pudore enim arcebatur, eadem usus est, qua 
prius, voce: Posiquam circuivi terram et perambulavi 
orbem , adsum. Num ea de causa exivisii ? an hoc po- 
stulasti? nonne tu dixisti: Da mihi ea quz Job i- 
det? eur certamen Laces, ut vicioris coronam auſeras? 
Die certamen, maledicte, narra luctam , ut prædices 
victoriam. Sed quod per invidiam diabolus occulia- 
vii, id in honorem eximiz philosophie celebrat om- 
nium Dominus. Animo intentus ſuisti contra ſamulum 
meum (Ibid. v. 3)? Quod tu celas, ego palam lacio. 
Szpe namque Deus inlerrogat., nou ut discat, sed ut 
eorum qui interrogantur propositum exploret, num in- 
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genue lateantur. Sic Cainum interrogavit, Ubi est Abel 
frater tuus (Gen. 4. 9)? Volebat eum qui scelus per- 
petraveral sui accusatorem constituere, nt sui accusa- 
tione criminis magnitudinem minueret. Quisquis enim 
semetipsum accusat, judicis iram mitigat. Quemad- 
modum igitur tune interrogabat Cainum, Ubi es! Abel 
frater tuus? Ile vero putans interrogationem ex ignorau- 
tia prolicisci , respondit , Nescio : num custos ſratris 
mei zum ego? et cum animi propositum exploravit , 


tunc ſaciuus redarguit dicens : Vox sanguinis ſratris 


tui clamat ad me de terra (Ibid. v. 10) : ita si, postquam 
interrogavit , videat non fatentem, tunc ſacinorosum 
redargit. Nunc quoque ubi diabolum sciscitatus, non 
discit ab co ipsum esse victum , cladem ejus ipse tra- 
ducit celebratque justi victoriam. Attendisti mente tua 
Super 8ervum meum Job, quod non sit ei similis su per 
terram, innocensque ut ipse? Nic, quæso, animum di- 
ligenter adhibe, neque pratercurras verba divinarum 
Scripturarum. In primo testimonio non dicitur Inno- 
cens : sed in secundo dicitur. In primo dicebat Deus: 
Numquid considerasli mente tua serrum meum Job, 
quod non gil ei similis super terram, vir irreprehensibilis, 
justus, reraz , abslinens ab omni re mala (Job 1. 8). 
Hlud, Innocens, ibi non addidit, post victoriam autem 
alque certamen adjicit ei quasi coronam, laudem sci- 
licet ejus cerlaminibus consonam. Quia enim sexcenta 
passus mala, innocei. ter calamitatem tulit, nec blasphe- 
muin quid contra Dominum dixit, sed bono animo omnia 
dijudicavit ei dixit: Si bona suscepimus de manu Domini, 
mala non sustinebimus (Job 2. 10)? quia id innocentize 
verbum erat, innocentie ipsi coronam nectit, quod 
nempe non esset vir innocen ut ipse. Tu autem cur di- 
Tizli ut perderem ſacullates ejus ſrustra (bid. v. )? Ac si 
diceret, Frustra ejus substantize invidisti? Dixisti, virum 
pecuniarum causa pie vivere; nudalus est facuilatibus, 
nec nudatus est veritate. Tu vero, diabole, ſrustra dixi- 
sli ut perderem ſacultates ejus. Non destiluitur malitia 
sua pravitate. Invenit rursus alium modum, quo ar- 
Intrabatur se sosse viri virtutem exstinguere: dicit 
itaque Deo: Pellem pro pelle, et cuncia, que habet ho- 
mo , dabit pro anima 8ua ( Ibid. v. 4). Nihil, inquit , 
magnum, si possessiones perdidit : libenter omnia 
sprevit . ut seipsum serraret. Sed si vis ipsum pro- 


bare, Carnes ejus lange : certe in ſaciem benedicet libi. 


Mud, Benedicet , hie signiſicat, maledicet. Nam Scri- 
piura benedictione maledictionem adumbravit. 

2. Kt cur hac scripta sunt? Ut tu ſidelis discas, 
cum alieni mali 9 narraveris, eadem verborum 
honeslate velare. Ne glorieris dum turpia perpetras, 
sed dum turpium colloquia ſugis. Ideo ait Apostolus : 
Omne verbum tur pe ne exeaut ex ore vestro (Ephes. 4. 
29). Hine Deus athletam Secundz tentationt tradidit, 
non ut ipse experientia disceret qualis ceriator esset, 
sed ut diabolum expericutia pudelaceret. Deus enim 
ante omnes omnia novit. Egressus est porro diabolus 
a ſacie Domini, et percussit Job ulcere pessimo a pedi- 
bus usque «ad caput (Job 2. 7). Totum ejus corpus 
unum ulcus eſſecit, unum livorem. Oportebat enim 
tolum omnino coronati luctatorem. A pedibus usque 
ad caput ulcus salutare, ulcus triumphale, ulcus, ut 
quidem videbatur, saujem emiltens, ut intelligebatur 
autem, 8 dF Sanies ulceris parvo 
lempore bat, „ quas certamen rit, 
vinne sæculum non —— — he = 
pessimo a pedibus usque ad caput, ut lotus per omnia 
membra coroualus ostenderetur. Deinde quia bomi- 
nem corpore tam male habentem nullus locus muro 
cinctus capiebat , sed vis domus eum depellebat, 
nt tabe aſſectum ( nihil enim aliud erat ulcus Jobi 
quam tabes), cgressus est extra civitatem, qui a mun- 
do alienus erat; egressus est extra Civilalem, ei sedebat 
in sterquilinio; egressus est extra civitatem is qui 
non mundanum suscipiebai cerlamen , sed quod pr:c- 
sentem statum excederet. Nam quod extra eivitatem 
et muro- esst, imago erat crucis Christi. Ideo Pau- 
lus dicit : Corum autem animalium ganguis inſertur in 
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sancta , horum c a cremantur” extra castra ( Hebr. 
13. 11). Ideo Jesus, nt sanctifiearet populum , extra 
portarn passus est. Christus extra portam; Job exira 
urbem sedebat in sterquilinio. Pietatis semen, pa- 
tientiæ semen in ærumnis fimo conditum sedebat in 
sterquilinio, manens eum qui suscitat de terra pau- 
—_—_ et de stercore erigit inopem (PA. 412. 7). 

idebat , fraires, corpus deſluens, animam vero sta- 
bilitam ; videbat corpus vermibus scatens, animam 
vero pietatis parentem ; videbat vas ſiglinum corrn- 
plum, et ante Paulum recordatus est verborum Pauli: 
par erat enim ut ille diceret : Quantum externus no- 
ster homo corrumpitur , tanium internus renovatur de 
die in diem (2. Cor. 4. 16). Accepit testam, ut saniem 
abraderet : testa saniem abradebat, patiemia vero 
hostem profligabat. Par erat ut ipse lestam tenens 
diceret : Habemus autem thesaurum hunc in vase fictili 
(Ibid. v. 7). Sedebat in stercore qui multos de ster- 
core erexeral : accepit teslam, qua saniem abrade- 
ret: moi tuo Into vivens Intum abradebat. Venerunt 
tres amici; calamitates enim amicos ad consolativnem 
trabunt : venerunt Eliphaz, Sophar, et Baldad, tres 
reges ad unum regem. Rex enim antea erat qui dieit: 
Eram autem in eis sicut rex in accinctis (Job 29. 25). 
Et 8ederunt , inquit, in conspectu Job seplem diebus et 
zepiem noclibus, et nemo loquebatur (Job 2. 13). Me- 
diocres enim calamitates cougolationem aceipiunt: 
ingentes vero calamitates silentio houorantur. Acci- 
dit enim, ſratres, ut xrumna consolationem vincat : 
ac quemadinodum morbi in suo vigore omnem medi- 
cinam re<puunt, sic etiam dolores in vi calamitatum 
omnem admonitionem ejiciunt. Siluerunt, silentio suo 
doloris participes. Ecquid facit ? Quia illos vicit cala- 
mitas, nemoque ausus est in vocem consolationis 
erumpere; primus Job sermonem orditur; jauuan 
aperit patiens non patientibus. Scimus enim, ſratres, 
in calamitatibus, aut in luctibus, aut in alio quopiam 
tristi negotio, singulos vereri Sermonem primos emit- 
lere, ne videantur virtutis aut consilii importuui esse 
magistri; si quis vero viderit alium exorsum esse, 
sine periculo sequetur. Hoc, fratres, et experientia 
docet, et res ipsz suggerunt. Ut ergo vidit zrumne 
magnitudinem amicorum consolationem excludere, 
qui patiebatur fores aperit, et statim incipit calami- 
tatem tragice deseribere, ubique blasphemiæ suspi- 
cionem ſugiens. Prima vox Jobi: Maledicia dies, in 
qua natus zum, et nox illa git lenebræ (Job 5. 3). llæe 
non impie dicit, sed pra: dolore. Ei vide quid faciat. 
Quemadmodum si quis diro aposlemale detentus, 
ferro seindatur a medico, non valens scindentem ab- 
igere, circumstantes aggreditur , mordei praeSen- 
tes, non habens cansam illos incusandi, sed non 
valens in medicum extendere mauum : ita et Job 
magnitudinem blasphemize metuens, inanimata aſuen 
contumelia , atque ita dolorem explet , nun coutra 
Deum audens, sed se et diem natalem aceusaus: ma- 
ledicit euim non creature, sed diei su. Dies. inquit, 
mea, in potestale mea Sita est: non maledieo crea- 
turæ, diei mez maledico. Maledicia dies in qua uatus 
zum, ei nos illa sit tenebræ. Hxc dicit eliam Jeremias: 
Ve mihi, o mater, ut quid me talem genuis/: virun 


judicatum et damnatum ? Maledicta dies in qua naius 


zum (Jer. 15. 10. et 20. 14). Hæe porro omnia tratieo 
more efferunt sancii, ut tu postea discas, eos non in 
deliciis vitam duxisse, sed sexcenta mala passos cer- 
tamina persolvisse. Luxit ergo eliam Jeremias dicens: 
Ve mihi, o mater, ut quid me genuisti ? et passus qui- 
dem est ut homo, ut autem Dei amator Sustinuit. 
Moyses similiter, magnus ille et divious Dei legislator, 
qui tabulas sacras accepit , qui primus magisler fu 
in iis quæ ad vitam instituendam Spectant , calamila- 
tum multitadine oppressus dicit Deo : Domine, tu 
dixisti : Invenisti gratiam apud me, et nori te super 
omnes. Et gi inveni gratiam in conspectu tuo, auſer ant- 
mam meam a me: non enim ſerre onus popult ha- 
jus (Exod. 35, 12. 13). Breri lapidabunt me (Ibid. 17.4). 
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Num ego illos parturiri? num ego illos peperi , quia 
dicis mihi, Gesta eos, quemadmodum nutrix ges!at pue- 
rum? Non possum ſerre populi deſectus (Num. 11. 
12. 14). Tamen ingemiscens et flens ut homo, non 
hlasphema vit ut impius, sed naturæ afſectus ostende- 
bat, ab ipsis affectibus permotus. Similiter ex pro- 
phetis quisque ingemiscit , aitque Habacne: Ut quid 
mihi labor es ostendisti et dolores, ut inspicerem miserias 
hominum (Hab. 1.3)! Videbat enim propheticus 
chorus iniquitatem, nec ſerebat, sed clamabat Ha- 
bacue dicens : Ut quid ostendisti mihi labores et dolo- 
res ? In conspectu meo ſactum est judicium , et judex 
accipit, ei ideo egreditur judicium perversum (Ibid. v. 
4). Princeps postulat (Mich. 7. 3) , et judex accipit, 
et contemnitur lex. 
3. Sic patiebantur omnes justi , et indigne ferebant 
mundi difficultates. Verum hæe ne ad arbitrii tui 
commodum trahas ; neque dicas, Num ego melior 
sum Jeremia contra mundum clamante? ne medelæ 
verba vulnera tibi fiant. Hæc autem scripta sunt, ut 
ediscas quantum ceriamen certaverint, quantis peri- 
culis plenam vitam duxerint. Vis discere qualis esse 
debeas ? Disce ea quæ post gratiam ſuere. Passi sunt 
prophetz , passi sunt apostoli : sed illi dum pateren- 
tur dolebant, hi contra gloriabantur, Venit Paulus in 
medium; patiens, sed nor ingemiscens; verberatus. 
sed non dolens ; tortus, sed glorians. Quid vero dicit? 
Non solum autem , sed gloriamur in tribulationibus, 
scientes quoniam [ribulatio patientiam operatur , palien- 
tia autem probationem , probatio vero spem , spes aulem 
non conſundit (Rom. 5. 3 5). Ac rursum verberali 
apostoli Ibant gaudentes a conspectu concilii, quoniam 
digni habiti unt pro nomine Christi contumeliam pati 
(fee. 5. 41). Ne itaque illa quæ ante gratiam ſuere, 
in serie gratiz accipias. H:ec quippe nobis dicta sunt 
ut ex laboribus spem ediscas. Ita et Job maledicit 
diei, et animo patitur, neque animam uet impie- 
tate, sed vulnera tolerat, nec — — 
vuluerat. Neinde, quia compendio dicendum est, bre- 
viter argumentum repetemus. In certamine Jobi omnes, 
— Deum, certaminis scopum ignorabant. Job 
unorabat qua de causa certaret: ignorabat ceriamina 
sibi ad exercilalionem esse propbeita. Amici Scopum 
Dei nesciebant, diabolus ſulurum ignorabat. Si enim 
scivissct fore ut vincerelur , non rem lentasset. Job 
nesciebat quid ex certamine eventurum esset. Quod 
enim id ex Dei permissione accideret, sciebat Job, 
non jens, sed a Deo edoctus. Diabolus autem 
ignorabat qui ſuturus esset certaminis finis. Si enim 
teivisset, utique non lentavisset, ne majorem inde 
sibi turpitudinem pertraheret : sed id quod in mar- 
tyribus, idipsum in Jobo passus est. Occidit martyres, 
ut exslingueret Ecclesiam, nesciens ſuturum, ut post 
martyres floreret Ecclesia. Omnnes itaque rem igno- 
rahaut præter Deum. Amici scopum Dei ignoranies, 
ignorantes et Jobi probationem , malebant compara- 
tione per ignorantiam facta damnare Jobum, ut digna 
pauentem, quam damnare Deum, ut injuste judican - 
tem. Diligenter altende. Malebaut damuare hominem, 
ut qui peccato promerila palerelur, quam dicere Deum 
injuste judicasse. Et secundum unam partem recite 
agebant Deum injustitia vacuum dicentes ; secunduim 
alteram autem aberrabant, innocentem damnanles. 
ntia porro ignorantes excusat, quia ignoranter 
ilosop'-antur, neque contra Dei justitiam calculum 
1. Jobi ju$titiam reprobant, Dei justitiam depræ- 
dicant. Hine Jub ab amicis reprebenditur, gui dicunt 
ei: Ouandonam veraces radicitus perierunt (Job 4. 7 )! 
quandouam vidisti justos ſuuditus pereuntes? Nisi 
, inquiunt , et digua supplicio ſecisses, non 
te injusle lesiset qui justus est. Multa sunt peccata 
tua. Si vero non peccasti, unde hoc, nisi filii tui pec- 
caverint? Seſe viduam Lesisti, pupillos oppressisti. 
Si autem hae ſacta sint, juste Deus hane in te sen- 
1entiam tulit. Job sibi conscius erat se uihil hujus- 
modi umquam ſecisse, sciebat Deum non injuste 
judicare. Yuia igitur vidit Job se ab hominibus da- 
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mnari , a sua vero conscientia se minime damnari, 
Deumque etiam se non damnare, quia non poterat 
id persuadere hominibus , sermonem transſert ad Ju- 
dicem, animzque oculum ad superna dirigit, non 
blasphemans, sed deprecans, aiique illi: Qui nosti 
mentem hominum , cur me ist ut loquerer adver- 
zum te (Job 7. 19)? Tu me ſeeisti contra justitiam 
tuam loqui; nosti cor meum. Hie magnum quid loqui- 
tur, non ex malitia, sed ex innocentia, et ut paucis 
multa complectar (multa enim materia est sermonis 
de justitia), ait: Quis dabit mihi judicem inter me 
el te (a) (Job 10. 2) , ut cognoscat quanta sunt pec- 
cala mea. quia Sic me judicasti? Horrendum dictum, 
sed ex innocentia. Prius enim dixerat Deus: Nullns 
est sicut ille aine malitia (Job 2. 3): ei autem qui 
Sine malitia est, nemo verbum in malitiam reputabit. 
Semper enim nos homines, ſratres, quanio magis Deus, 
non de rebus, sed de operantium proposito judica- 
mus. Injuria aſſicit filius patrem? Res intoleranda est 
et patienti, ct audienti : ipseque parricida vocatur, 
ei malricida, scelestus et iniquus, quod patri contra- 
riam in vocem eruperit, quod ausus sit radicem suam 
vituperare. Hoc autem palitur et damnatur , qui jam 
per ætatem sapere poltest. Infans vero sine malit a, 
licei patrem vel matrem percusserit, vel in eos con- 
lumeliam dixerit, omni |rtitia desiderabilior est. Sepe 
matres lilios provocant ad injuriam , non de injuria, 
sed de innocentia et simplicitate eorum delectat:y. Sic 
et Deus sciens eum non ex malitia, sed ex innocentia 
loqui (id enim testilicatur de illo dicens , Adkuc he- 
ret innocentie [Job 2. 53), ea que a Jubo dicuitur, 
accipit, ad judicium ab ill» vocatus. Horrendum ver- 
bum, Dominum a servo in judicium vorari, Deum 
ab homine, Opiſicem ab opiſicio , figulum a luto : at» 
tamen, ul dixi, innocentiæ dictum illud est, non ma- 
litie. Ceterum, ſratres, innocentia illa non sine in- 
telligentia erat, sed cum omni sapientia. Visne illud 
accuralius scire ? Nihil petiit Job quod non ſecerit. 
Sciebat se Dei ſamulum esse, sciebat Deum esse Do- 
minum suum. Sed quia ipse spe cum servis suis 
litigans, parem illis sui juris deſeudendi licentiam 
dederat, atque si quando cum ipso servus discepia- 
ret, non illi ut servo os obstruebat, sed deſeus jonern 
ejus admiuiebat: id quod ipse fecerat postulabat, huie 
dieto oblemperans : (ua mensura mensi ſueritis, re- 
metietur vobis (Math. 7. 2). Et ait: Quis dabit judi- 
cem ? Et quandonam servo pari jure tecum disce- 
ptandi poteslatem ſecisti? Audi cum quando virtutes 
dinumerat, idque non gloriandi causa, sed ex inno- 
centia : Non respui 7 icium cum 8ervo meo et cum 
ancilla mea, cum disceptarent adrersum me. Dabo 
responsionem Deo. Annon sicut ego ſormatus est (Job 
$1. 15-15). Hare cogitans , communi nature parem 
tribuit litigandi potestatem. 

4. Nos autem, ſratres, non tales sumus. Miraris 
justwm ? Te ipsum damm. Quoniam sepe cum quis 
accusat, non dico servum, sed se paulo inferiorem, 
si respondeat justa, quasi impudentem et audacem, 
quod pari jure loqui audeat, silere jubet. Itane, in- 
quit, pari jure loqui audes ? justum repetis? Accipe 
par jus litigandi. Accusat superbus, neque jus deſen- 
sionis admiltit , neque silentium reveretur. Si laceat 
is qui accusatur, Damnatus est, inquit, labra nescit 
aperire ; $i loquatur, Ausus est, inquit, contra domi- 
num vocem enmiltere. Deinde alius superbia pleuus, 
si pro justo, pro nobili viro Suadetur rogatus rationem 
reddere ad alium, pacem conciliare, malitiamque per 
caritatem sedare, statim superbia elatus dicit : Egone 
ad hunc descendam ? O superbiam ! Quo loco stas, ut 
descendas ? Egone ad hunc descendam ? Ita loquitur 
ac $i cælum et nubes calcaret. Eamdem terram cal- 
cas, ex eadem ipsa nutriris, in eamdem reverteris, in 
ipsa tumularis ; et quo descendis ? non revereris, nun 
erubescis passionem Domini? non te pudet æquali 
tuo dicere, Egone in hoc descendam? non te pudet 

(a) nec. Ouis dabit judicem inter me ei te, ip libro Jobi 
non reperimtur. 
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hee dicere, cum scias Jesum pro te descendisse? 
Contra hujusmodi animum, talemque superbiam, decet 
cum Isaia semper clamare : Quid superbit terra et 
cinis (Eccli. 10. 9)? Verum ad propositum reverla- 
mur. Quis dabit judicem inter me et te? Apparet in 
fine justus Judex, apparetque illi de iurbine et nubi- 
bus. Apparet Jobo de nubibus, imbrem benedictionis 
inſusurus. Apparet ipsi ex nubibus, qui semen fimo 
opertum irrigaturus est, excilat que Jobum, nutuque 
solo crucialus dissipat, nutu solo lapsum excital, ait- 
que illi: Surge, accinge quasi vir lumbos Inos. Interro- 
gabo aulem le: lu vero mihi responde (Job 40. 2). Quan- 
doquidem me ad judicium vocasli, et dixisti, Quis dabit 
judicem inter me et te? surge, Sirenve athieta , qui 
ex calamitatis plaga non lapsus es, Surge. Si quis 
enim casLigalus strenue ferat calamitalem et castiga- 
tionem, a Deo audit illud, Surge, ut quando ad Jeru- 
salem dicit : Exsurge, Jerusalem, que bibisti calicem 
ire mee. Accinge sicut vir lumbos tnos. Interrogabo 
autem te, tu vero responde mihi (Isai. 51. 17). Non 
dixit, Judicabo te, tw vero responde mihi. Non enim 
vocasli me, inquit, ad judicium , sed vocasti me, ut 
lecum judicarer (a). Judicem petiisti inter me et io: 
tu esto judox. Pulas me aliter libi resnonsum dedisse, 
quam ut aynareas justus (Job 40. 5)? Existimas me 
hane libi immisisse calamilatem , nisi ut justum te 
ostendam? EL satage ut horum verborum accurationi 
diligenter allendas. Non dixit, Putasne me aliter tibi 
responsum dedisse, quam ut justus ſieres? Neque 
enim calamitas ipsum justum effecit, sed justum de- 
monstravit. Putasne me aliter libi responsum dixisse, 
quam ut justus appareres? Mihi enim, inquit, etiam 
ante cerlamina nolus eras : mundo autem per cala- 
mitatem nolus evadis, in mundo ob luctam pradica- 
heris. Propterea le visitavi, non ut nocerem, sed ut 
coronarem; non ut deturparem, sed ut illusfrarem. 
verum quia ex innocentia nature mensuram egressus 
es, luz sinceritati peperci. Nam etsi quis ex simpli- 
cilate peccaverit, Deus corrigit ea quiz per Sincerita- 
lem adinissa sunt. Quia vero Deum in judicium vocasti, 
dic mihi quslem apud me habens honoris paritatem 
vocasli me ? Ubi eras cum ponebam ſundamenta terra 
(Job 38. 4)? an cozlaneus eras Opiſici, ut il} um vocares 
ad judicium ? Ille ante secula, tu post multa secula. 
Cum formarem terram, non aderas; cum mare, non ad- 
eras; cum alia hujusmodi, non aderas. Omnis creatura 
ſacia est, et iu nusquam eras. Antiquiorem ergo sæculis, 
Creatorem universi ad judicium vocasti? Cum extende- 
rem ſuniculum super lerram, cum colunmas ejus ſun- 
darem, cum eduxi de ventre matris ejus, cum parieba- 
lur mare, ubi eras? cum ipsum anbe operirem, et 
caligine circumdarem, ubi eras? Reprehendit quasi 
indigne loquutus sit, ex simplicitate quidem, verum 
ex ignorantia. Et quid facit? Non coram omnibus 
illum increpat, sed ut amicum privaliin corrigit. 
Posiquam igitur hc et his similia dixit (non enim 
vacat omnia dicta minutatim interpretari), et Job in 
sui cognitionem veniens (nam justus post primam 
redargutionem lapsum corrigit ), ait: « Domine, au- 
ditu auris audivi te prius, nunc autem oculus meus 
Vidit te, el exinanivi meipsum; puto me terram et 


(a) Sic uss. recte. Editio Morel., non enim vocasti me, ut 


tecum judicarer, intermeliis omissis. 


cinerem » (Job 42. 5. 6). «© Semel loquutus sum, et se- 
cundo non addam » (Job 40. 5). Vide quomodo pecca- 
lam revocat, qui reprehensionemn recte suscepit. Se- 
mel loquutus sum, idque ex simplicitate, non ex 
malitia ; secundo non addam. Quis enim sum ego in 
judicium veniens in conspecta Domini? Qnz prius 
non noverat Jub ob simplicitatem, post correptionem 
discit. Hine quid Deus? Non concedit ei recusare 
judicium, sed ait: Non; zed accinge sicut vir lumbos 
nos. Sta, jnquit, ut vir. Ne putes me ideo te perter- 
ruisse potentia mea, ut justitiam ſugerem, sed simpli- 
citatem tuam correxi. Judicium non recuso : judica 
me juste, ralionemque gestorum ex postula. Judicatus 
es ut coroneris, judicatus es ut sis admirationi per 
totum orbem. Ante calamitatem unus te angulus no- 
verat, post calamitatem te totus orbis cognoscet. 
Sterquilinium tuum omni regio diademate illustrius 
erit. Qui diademata gestant, cupiunt videre agonen 
tum, et laborem certaminum. Sterquilinium tuum 
paradisum effeci, ad pietatem excolui , plantam cæ- 
lestem exhibui. Accepisti clestia, accipe terrena, ac- 
cipe omnia duplicata. His disce, quisquis Christianus 
es, spem tuam, excellentiam promissionis iu. Jobo 
dnpla promiitit, et dupla tribuit (Job 42. 10); Ser- 
vator autem discipulis suis ait: Qui reliquerit patrem, 
aut ma rem, aul ſratres, aut sorores propter me, centu- 
plum accipiet, et vitam eternam possidebit (Matth. 19. 
29). Sed illud diligenter attende, g amicum 
privatim corrigat, amicos vero Jobi publice arguat. 
Dixitque illis Deus: Ut quid non estis recta loqunte ad- 
rersus 8ervum meum Job (Job 42. 8)? Sed, o just⸗ 
judex, pro te sermonem ſecimus, justitiam tuam præ- 
dicavimus, hominem condemnavimns, tuam vero 
justitiam innoxiam ostendimus. Hic ergo justum Dei 
judicium attende. Nam si pro se contra jnstum loquen- 
tem non recipit , num eos qui contra justum pravter 
justitiam loqunntur, recipiet? Redargnit igitur ejus 
amicos, et ait: Et nune nisi propter serrum meum Job, 
vos ſorte perdidissem (Ibid.). Simul ergo redarguit ei 
servat. Servat quidem, quod nihil mali contra Deum 
dixissent; redarguit vero justum, simplicitatem ejus 
corrigens : honoratque propter illum amicos ejus, ju- 
sium quoque honorat propter certamen, duplumque 
dat ei, atque ex lecebris ei lux resplenduit et tunc et 
nunc. Uno autem superaddito, rei excellentiam osten- 
demus. Accepit oves in duplum, boxes, camelos et 
asinos in duplum; sed cum lilios decem amisisxet, 
non accepit vicenos (Ibid. v. 12. 13). Ilie querendum, 
cur jumenta in duplum, filios non item. Quia jumentz 
et ſacultates quidem ſunditus perierunt, homo amem 
etiam mortuus in vitam servatur, ei ad resnrrectio- 
nem suscitatur. Non dat illi filios in duplum, ne eo- 
rum qui decesserant spem tolleret, sed ut ostenderet 
ei, etiam illos, et-i prærepti ſuissent, vivere tamen. 
Et illi quidem omnes ipsi dantur : non dat autem illi 
plus quam decem, ut inveniretur Job non a vita ad 
mortem, sed A domo in domum transiens. Decem 
namque cum vitam finivit, ad usque sepulcrum il 
lum extulerunt : decem iteram in die resurrectionis, 
a sepulero in regnum excipient, atque simul omnes 
ineſſabilibus illis et aueruis bonis fruentur: quibus 
nos omnes di fieri contingat , gratia et hu- 
manitate Domini nostri Jesu Christi, cui gloria 
et imperium , nunc et semper et in secula. Amen. 


IN SEQUENTEM HOMILIAM. 


Severiani esse hane homiliam putat Dupinius. Ve- 
rum eisi nugacem quandoque Severianum deprehen- 
derimns, nescio an technas illas, queis usum Deum 
erga Eliam pluribus demonstrare conatur hie quis- 


quis sit orator, Severiano adseribere liceat. Inepunn 
esse quempiam Gr:xculum libentius credam. 
Interpretationem Latinam novam adoruavi. 
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1. Judrorum olim populus prophetarum posses- 
sone ornabatur, eratque ille 2— agricultura ; 
nune autem per Keclesiam bac ipsa gloria privatus 
est. Ecce namque apud nos rum corpora 
sunt. lu ſruetuoso enim populo non competcbant pro- 
phetici agricolo, eis nempe non competebat prophe- 
tas possidere, qui eum, qui per eos prophetaverat, 
crucifixerunt, in gratiam seilicet mortuorum, quos 
apud illos suscilavit, cacarum quos apud illos visu 

dona vit, ſamelicorum quos apud illos aluit; in gra- 
liam item violentie, qua propter eos universorum 
Dominus Deus usus est in beatum Eliam prophetam, 
ut s0lyeret seutentiam contra illos lalam. Ad beatum 
Eliam me ducit is qui prius vos instituit. Beatus 
|lias videns Judaicum populum contra clementem 
beum sse offerentem, Deumque illorum contra se 
pervicaciam lolerantem, dum illi ejus paben- 
tia ad ignaviam semper ulerentur, —_—_— quid- 
piam excogitat adversus Dei erga illos bevignita- 
lem; sententiam fert in eos. Deinde, cum sciret 
Deum zelum —— cum vellet — 
cas ligare. metuensque Dei benignitatem, qua: modi- 
cis laerymis stalim medelam admovet , $upplicium 
contra illos decernit, quod et juramento contirmal, 
ut juramentum reveritus Deus illam contra ipsos 
scutenliam non solveret. Benignus, aiebat, erga illos 
est Deus ; et modicis lacrymis placatur ab ipsis, id 
quod illos ad idololatriam deducit. Virit Dominus, 
inquit, uon erunt per annos is/0s ros et pluvia ( 3. Reg. 
17. 1). Deinde, quasi Deus ipsi contra responderet : 
Quid ergo, si illi mihi per pœuitentiam adblandiautur, 
o Elia, $i.illos videam lacrymantes, si de peccatis pœ- 
uitentes, annon staum pluviam dabo? Non, vivit Do- 
minus, nisi per 0s meum. Non, vivit Dominus. Illi, in- 
nit, däalis 1s addixerumt; ego vero per tuam juro 
deitatem. Ostende mihi jurameutum per te factum 
prævalidum esse, ut etiam per hoc discant idolo- 
rum vanitatem. Non, vivit Dominus, non erit, inquit, 
istos annos,r0s et pluria, nisi per verbum 01is mei. 
etiam cum id tibi visum fucrit, tolletur sup- 
plicium (tjbi enim semper placet clementer agere) : 
ved quando pro ip-is supplicabo cum me judicante , 
cum suflicientem ostenderint animi panitentiam. 
Propheticam tentenliam reveritus est Deus, jura- 
meutum per se ſactum in hunore habuit. Detinebatur 
ergo Deus et prophet revereutia, et populi lame al- 
ficti miseratione. Quid ergo facit? Una punit et po- 
pulum et prophetam, ut ipse quoque unis supplicio 
afſectus quid humanius circa juramento lirmalam sen- 
tentiam cogitaret; et una punit quidem prophetam 
cum populo, sed prophetic poœnaim lenit, illam ele- 
mentiæ viam non sine sapientia emensus. Prophetam 
enim alit per aves, quibus invisa proles : corvus enim 
prolem odit, et quze parit non nulrit. Illud ergo sub- 
indicans propheta David dicebat : Et pullis corrorum 


invocantibus cum (Paal. 146. 9). Quia enim pulli cor- 


vorum, imo quilibet pulli, infirmiores sunt, quam ut 
cibum sibi parent, sed alii a parenubus enulriuntur, 
hoc autem subsidio privantur pulli corvorum, qui a 
parentibus non aluntur, et licet parentes non nu- 
tiant, manet tamen curvorum : 


atem ostendens David, eorum alimenta Deo adscri- 


bit. Iliantes enim in aerem pulli corvorum, — 
bus nihil alimenti prebentibus, habent 2 
malcula, quz mittenti providentiæ divine ministrant, 
et sie ab aere aceipientes, aluntur et erescunt. ©« 
dicit, Pullis corvorum invocantibus eum. Quia igitur 

rolis odium Elias susceperat contra Judæos, ut 
ilins inutiles, per patres prolis osores Deus rem cum 
illa tractat, lantum non ad Eliam, etsi silen- 
ter: Ne tanto prolis odio Judzos teneare, 
quanto corvi erga pullos suos. vide nunc muta- 


tos eorvos : vide, o Elia, eorum benignitatem : qui 
nulla utuntur proprios pullos, tibi sunt hospites 
officiosi. Absurdum est, o Elia, corvos conciliatorcs 
esse inter te et meam benignitatem, te vero non 
conciliatorem Judzis esse, ut non pa:na a me ipsis 
irrogetur. Corvorum mutationis rationem habe, et 
esto erga Judæos clementior : ego enim et sententim 
tus rationem habeo, et miseror aſſlictos. Ut autem 
vidit Deus Eliam non cedentem, rursus revocat ali- 
mentum per corvos allatum, ut illum ad reconcilia- 
tionem vi deduceret, ulque fame coactus, sententiam 
contra ipsos latam solveret vel in sui gratiam. Verum 
ille corvorum ministerio destitatus, id toleravit, et 
ait: Famem patiar, dummodo impios castigatos vi- 
deam : pereat corpus meum cum his ſame castiga- 
tum. Deficiente igitur corvorum commeaty, multo- 
que elapso tempore, iterum correptus Elias in alium 
transfertur locum, et ſame pressus gentilem ct ſame- 
ticam pauperemque viduam >upplex adit. Deus autem 
volens illum esse indulgentiorem, cum tune Judzis 
interdictum esset omne cum gentibus commercium , 
id quod ſuturum erat prædieit ei: Surge, inquit, et 
vade in Sarephtha Sidonie, et præcipiam ibi mulieri 
vidue gentili, ut te alat (5. Keg. 17. 8); ut illo audit, 
Gentili, alimentum ex«$um haberet, et a Deo pluviam 
peteret. Ille autem neque ad hanc vocem mitior ſa- 
ctus est, sed cucurrit ad gentilis mulieris alimoniam: 
et quod maus est, excitat Deus viduam, ut esurienti 
verba dura loquatur, undique illum ad benignitatem 
compellens. Quid ergo gentilis ad ip-um : Vivit Do- 
minus Deus uus (bid. v. 12). Undenam mulierem 
subiit dicere, Vivit Dominus Deus tuus ? Præœoceupa- 
veral Deus per visionem viduz prophetam osten 
dere: hoc enim st quod Deus prophet» dicebat: 
Precipiam illi mulieri vidum, ut ie alat. Ostenderat 
Deus mulieri habitum , ſormam et staturam prophe- 
te, ſuturamque pelitionem. Unde postquam adstitit 
propheta, visiouis recordata est mulier : vidit ipsum 
lalem, qualis ipsi visus ſuerat. Ine igitur cognosecns 
div inan esse revelationem, stiauim adstante et cibum 
peteute prophela, clamabat : « Vivit Dominus Deus 
uus: non est mihi subeineritius panis, sed pu- 
gillus farinz in hydria et parum olei in leeythe : 
et ingressa ſaciam banc mihi et filiis meis, et com- 
edemus, et moriemur » ( Ibid. ). Slatim desper:- 
tionis potius quam largitionis verba. Non est mihi 
snbcinerilins panis, 86d pugillus ſarinæ : hanc ingressa 
— mihi ei filiis meis, ei comedemus, et moriemur. 
bil, inquit, nobis relietum est aliud, pugillo ſarinee 
abswn quam ut moriamur. Hac voce alfici cop 
Elias. Majore, inquit, quam ego, hac fame premitur : 
ego solus esurio, illa cu filits. Ne sum hospitæ mor- 
lis auctor. Quid igitur ? Ad hane yocem, ut d.xi, ln. 
tur, cœpit tandem indulgentiam cogitare : Non (e ſi- 
cies, inquit, lecythus ole, neque hydria farine, donee 
det Dominus pluviam u per terram (Ibid. v. 14). Jam 
tandem pauculam pluviam d:ndam $Subindica'. Ante- 
quam fame domaretur, non permill bat Deum in pha- 
via concedenda clementiam suam ostendere; sed 
dicebat : Non erit hisce annis pluvia aut ros super 
lerram, nisi per verbum oris mei. Nunc autem | 
lit, ei jam liberationis initium subindicat; sed sub- 
modi tankum, peiilonemque lamen nondum ad- 
hibebat. Quid ergo ſons ille clementize? Tertiam 
misericordiz machinam rursus adbibet : jubet enim 
animam Glii vidu e re n.igrare. Cum enim 
prophetam in bonore haberet, benedictionem nou 
avit, neque lecythum delicere jussit; ita ut 
in misericordiꝶ necessitatem reduceretur. 
uud enim dedecori ſuisset prophetæ, $i benediclio , 
quam ipse dederat, secus cessisset: illudque genilis 
vidue ſidem læsissct. uipote quiz parum ex ejus 
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MONITUM 


In hunc sermonem hc loquitur Fronto Duczus in Notis : « Chrysostomo tribnit hunc sermonem non 
Codex solum Mediceus, sed et catalogus quidam manuscriptus ejus concionum, Mediolano ad nos missus, 
et ita inscriptus, rivat 6pioy the Sibkov TOY papyaprrey, inter quas quinquagesimz titulum addit, el; 
Thy why. Nacti sumus et veterem interpretationem Latinam in membranis collectis ex ruderibus Abba- 


tiæ cujusdam in Tarbellis diratz. Huc accedit similitudo et quasi germanitas initii, multarumque partium 
ejus et Orationis septime Basilii et Seleuciensis nuper editz, Eig dy Ihe, p. 70, tolg ptv T4 paxpa 
ne Gare pwory. Cum merito scripserit Photius in Bibliotheca, idcirco hunc potius Seleuciensem videri 
Chrysostomi ſuisse contubernalem, quam illum Cæsariensem episcopum : wo“ rap xn tw Exetivoy 
ru xat vonudtuy, xat pdiora vod ' xatt thy Oziav Tapi, tv tols vod Baoctkelou At Em 
palve rat: Multa enim in Basilii orationibus vestigia illius orutionum, et sententiarum illius apparebant ; 
corum presertim qua sunt ex sacra Scriptura deprompta. Sed aliter tamen censet de contubernali Chry- 
sostomi illustrissimus Annalium Ecclesiasticorum auctor, Tom. 4, diversum nimirum a Seleuciensi ſuisse. 
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contubernio benedictionis accepisset. leo Deus be- 
nedictionem non abrogat, sed tertiam, machinam 
prophet admovet : curat enim ut vidice filius ma- 
riatur, atque in sui precandi necessitatem prophetam 
deducit. Nam vidua, filio mortuo, prophetze circum 
adstabat cum lacrymis. Utinam, inquit, ſame pridem 
mortua essem, et ante luam benedictionem mortua 
essem, ne mortui ſilii spectatrix essem! Pudefactus 
prophela dicebat : Hzccine viduz merces pro hospi- 
lalitate, quam erga me exhibuit ? Antequam me ex- 
ciperet , prole gaudebat ; me excepto, luctus adest de 
amisso dilecto filio. Pudore affectus Elias, et rem 
secum repulans, sensit id arte universorum Domini 
ſ-ctum esse,  Sensit divinam artem. Et quid ait? 
Hen mihi. Domine, teslis viduc, apud quam ego habito 
(3. Reg. 47. 20) ? Quid sibi vult illud ? A te, inquit, le- 
Stimouium ad me prodiit circa haue viduam ; Tu, in- 
quit, dixisti, Precipium mulieri vidud@ ut le nutriat, 
teslilicans mulieris piam voluntatem. Ad hanc ex illis 
me iacis transtulisti, et quam teslimonio tuo corona- 
sli, hane nune lilii morte punis? Heu mihi, Domine, 
testis mulieris, apud quam ego habito, tu occidisti filium 
ejus. Non est, in quit, id quod accidit mors naturalis ; 
id ex lechna tua proficiscitur, me in clementie ne- 
cessilaiem arte deducis ; ut cum dixero libi, Domine, 
lilii vidu:e mortui miserere, tu contra mihi reponas , 
Israelem ſilium meum miserare. Ad clementiam me 
impellis : artes tuas sentio, Domine, ut cum dixero 
libi, Filium vidu:s mortuum suscita, tu vicissim re- 
spondeas, Israclem lu fame enecatum miserare. Gra- 
tiam postulas, gratiam vicissim abs le peto : solve 
famis >enlenliam, et solvo mortis decretum. Ut vidit 
ergo Deus Eliam tandem domitum, et benigniorem 
elſectum, tunc demum ipse cum eo benigniores con- 
ſert sermones, uipote qui demum supplicit solutionem 
non esse coutumeliam existimet. Vade (3. Reg. 18. 1), 
inquit : verba sunt legalionis Dei ad servum facta : 
ipse Deus per se de clementia apud servum inter- 
cedit. Fade, inquit. Quia factus es benignior, a me 
verba misericordiz excipe : quia me novisti miseri- 


cordiam parturire, audi me demum clarins. Parturio 
vindicte solutionem , nrgeor ad reconciliationem 
perſiciendam, revereor lacrymas eorum qui puniun- 
iur. Omnes peccatores, o propheta , misericordia 
mez chirographum habent : ne me facias apud illos 
mendacem videri. Audi ipsas rescripti voces, quas ct 
ipse nosti : Nolo mortem peccatoris, ed ut converlatur, 
et vivat (Ezech. 33. 11). Subjecit aures Elias, dictis 
Dei animum subdidit. Vade, inquil, et siste te in con - 
spectum Ac hab (3. Reg. 18. 1). Reconciliari cis volo, 
sed pon sine te; tu gratiam confer iis qui castigan- 
tur. Ego clam apud te pro illis intercedo : iu esto 
reconciliationis aucior maniſestus. Vade, et 8isle te 
in conspectum Achab , et dabo pluviam super terram. 
Tu reconciliationem signiſica, tu pluvia subministra- 
tionem declara : ego sententiis tuis subscribham. Cu- 
currit ergo volens nolens Elias, et pluviam annun 
liavit; sed rursus eorum impi conspecia, tristen 
quamdam vindictæ medi ur sententiam. Quid 
2 Deus? ons _ wing Fry ad misericor- 
iam eorum qui lapsi ſuerant, ipsum segregat a con- 
tubernio peecatorum. Ego, inquit, o Elia, novi zelum 
luum, revereor institiuium tuum : sed peecatores mi- 
seror, cum supra modum puniuntur; tu vero severus 
es pietalis ulior, hominum vero genus ſfrequenter 
delinquit. Vos ergo a mutuo conlubernio sejungo. 
Ascende quasi in cœlum, quando peccatores ſerre 
non vales : ego vero peregrinabor in terra. Si diu 
cum hominibus maneas, hominum illud genus, quod 
a le spe punitur, penitus allerelur. Quid ergo? 
Transmigra quasi in carlos, o Elia: non potest enim 
ignis cum calamo habitare. Do libi contubernales im- 
peccabiles, cum angelorum choris te conslituo habi- 
tatorem. Transmigra iu in cxlum : ego vero apud 
catores peregrinabor, qui possim ovem errantem 
umeris ſerre, qui peccatoribus omnibus dico: Vente 
ad me omnes qui laboratis (Matth. 11. 28), ego non 
puniam vos, sed Requiescere vos curabo. Ipsi gloria in 
sæcula se ulot um. Amen. 


IN SERMONEM DE BEATO JOSEPH. 


Quod ex Socrate lib. 6, c. 3, constet Maximum Seleuciæ Isauriæ ſuisse episcopum, et Joannis Chryso- 
stomi in vitze monasticz exercitalione eollegam. Cæterum quam libenter in laudes saneti hujus Patriarchz 


digredi soleat auctor noster, cum ex multis ejus sermonibus, tum ex Homil. 4 de Lazaro, Homil. 70 in 
Joannem, Homil. 4 in Epistolam ad Titum, et Epistola 7 ad Olympiadem lector intelliget. » 

Ejusdem porro scriptoris est sequens in Susannam, cujus bac de patriarcha Josepho : ut ex fine prioris 
et ex initio posterioris homiliz arguitur. Quz vero hie Zovagvva scribitur, in Biblicis libris et alibi 


solet Ewodvve vocari. Utramque orationem Severiano adscribendam censet Dupinius : at nullam hie video 
styli aſſinitatem. Stylus quippe Severiani totus ferreus est, ut cum Savilio loquar: bie autem seriptor 
non ita strigosus est. Ad hc solet Severianus argumenta sua ſusius persequi, ut ex illis quz supra dedi - 
mus Severiani operibus deprehendere est. Insuperque sine ulla vel scriptoris vel Manuscripti cujuspiam 
auctoritate non licet hæc Severiano adscribere, multoque minus Chrysostomo. 


Utriusque oralionis interpretatio Latina est Frontonis Duczi. 
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DE JOSEPH ET DE CASTITATE ORATIO. 


—DI&+ 


Qui mari in magno flactuant gnbernatores , quibns 
non continens, non mons, non collis, non ulli scopuli 
terram indicant, conversis ad Stellas quasdam ocu- 
lis, ad eas cymbam dirigentes a nauſragio sese vin- 
dicant ; qui vero in hujus vitz pelago versantur Eccle- 
sige discipuli, non ad stellas aliquas oculos converten- 
tes, sed ad patres mentis oculos intendentes, eorumque 
vestigils anime studio insistentes, in ejusdem regni 
portum feruntur. Propterea namque Dominus etiam 
noster in sacris literis vitam illorum promulgavit, 
ut non modo audientes laudemus, sed etiam eorum 
conversationem adamantes imitemur. Cum enim sua 
»ponte natmram hominum studiosam hon estatis esse 
sciret Dominus, semperque propter honoris cupidi- 
latem optima quzque appetere, lamquam ornamenta 
quædam proposult patrum certamina, ut unusquisque 
nostrum ad quam voluerit certationem seipsum con- 
ſormet. llaque patientiz magister est optimus beati 
Jobi vita; tolerantiz, Mosis; mansuetudinis, Davidis; 
jejunii et orationis, Danielis; pudicitiæ, Joseph ac 
beate Susannz vita. Conveniens autem et expetenda 
juvenibus vita Joseph, et juvenculis, precipue que 
in matrimonio vivunt, beatz Susanne SuSceplum pro 
viriute certamen : par enim utrisque cerlaminis laus 
est. Nam hie — domine timorem pudicitie 
causa calcavit; illa vero letiſeras magistrutuum minas 
pudicitize causa contempsit. Verumtamen prius beali 
Josephi vitam describamus ; — hie etiam 
antiquior est pater; ac deinde beate Susannæ vitam 
explicabimus. Beatus igitur Joseph ex nobilibus ortus 
parentibus, cum juvenis adhuc esset, tum primum 
pilorum lanugine in genis ejus efflurescente florida 
rosæ in morem, flayze barbe in medio pulchritudinis 
densum florem effundens, in oculorum pupillis purpu- 
rascenlis viole vernz speciem pr: se ferens, candi- 
dis instar lactis dentibus, labiis igueo colore rubenti- 
bus, iuin expansis lactea sub fronte supereiliis pilo- 
rum inter se deusitate connexis. Sed quid ego juvenis 
pulchritudinem conor — Supra modum 
Scriptura laudavit, cum dixit, Pulcher ſacie, et deco- 
rus aspectu valde (Cen. 39. 6 )? Hic ob ſratrum invi- 
diam venditur, ut ipsis quidem videbatur, ad servi- 
tutem ; ut aulem Deus predestinarat, ad regnum, 2t 
abducebatur puerulus in Ægyptum, ut vilis pusio: 
nondum enim virtutum ejus opes viderant emplores, 
cumque propter caslitalis decus Ægypio uriversz 
dominaturum nesciebant, et eam totam fame pereun- 
lem Servaturum. Ducitur ergo in Agyptum, rursus- 
que venditur, neque semel tamen fit servus. Qui euim 
animo liber est, licet millies venditus fuerit, nec semel 
fit Serves :; ut rursus qui moribus servus est, els 
millies libertate donetur, ne semel quidem fit liber; 
quem enim proprii mores liberum non efficiant, 
hune sexcentz charts nigreque liters nequeunt 
liberum reddere. Ducitur ergo in Ægyptum, in Ægy- 
ptia domo venditur, amatur a domino, aimnatur a 
domina: sed domini quidem bonus amor, domina 
autem pravus amor erat. Nam ille quidem eum pro- 
pier modesliam amabat; bac autem, quod otro 
libidinis esset percita : tum vero quantum progressu 
lemporis forme quoque pulchritudo efflorescebat, 
tankum illius in eum impotens amor augebatur, et 
intimus ignis cupidinis cor ejus depa l. Enim- 
vero juvenem perdere cum sluderet, omuia quibus 
oculi juvenum falli possunt, tentabat, dum vultum 
quasi pratum quoddam multipliei varielate decora- 
bat, ſuco ruborem genis, cerussa ſronti candorem 
oblinebat, oculos Slibio pingebat, monilibus aureis 
collum et manus exornabat, molles vestes suas variis 
suſſumigabat unguenlis : lelifer denique laqueus erat, 
ad juvenem per OMnes sensus, ut existimabat, ſallen- 


. 


dum, cum oculos quidem apparentis ornatus, aures 
autem adulationum præstigiis irretiret, olfactum un- 
ntis fascinaret. Sed vide, quæso, generosi athletæ 
ortitudinem : sie enim arbitror permisisse Deum 
ut tentatio puero inferretur, ut simul et latentem in 
juvene virtutem patefaceret, et ejus vitam Ecclesiz 
tamquam maximam quamdam scholam relinqueret. 
Nihil enim boni est a patribus gestum quod non in 
Ecelesia Deus velut eolumnam quamdam vitæ monu- 
mentmn ſerentem erexerit. Considera ergo generosi 
athletz fortitudinem, quam multa essent que eum 
oppugnarent. Juvenilis ætas ei sua bellum inferebat, 
interius libido titillabat, et mulier exterius oppugna- 
bat promissis blandiens, et blanditiis assentans: im- 
miss mnliercule commovebant, et adulatio aures 
ezus sensusque sollicitabat: sed nihil horum eum 
— superare. Nam neque adulationibus emollitus 
nabenas remitiebat, neque promissis inflatus casti- 
latem negligebat, neque minis perterrefactus virtutun 
divitias prodebat : sed omnes corporis partes pudica 
cogitatione ſrenabat. Cum vero juvenem lot machinis 
quas apud se habebat, minime fallere potuisset, in 
domicilio quopiam furtim aique ad violenter neſarium 
concubilum pertrahens, eum tenuit. ltaque videre erat 
eximium spectaculum, non terrenum, sed cleste. Si- 
quidem erat Joseph in scammate tentationis decerians; 
patefactum ſuerat stadium, certamina conſiciebantur, 
clangebat tuba, agonotheta de cælo luctam intneba- 
tur, et angelorum turba cernua prospeclabat ; inferius 
demones Ægyptiæ premia proponebant, angeli sur- 
sum coronas Josepho nectebant : nam Agyptiz fave- 
bant dzemones, et cum Joseph angeli conspirabant. 
Uter victoriam obtineret, multa contentione certaha- 
tur: multuin de Joseph $0lliciti erant angeli, ne forte 
mulierculæ unguenta juvenem emollirent, ne vesti- 
menta mollia, ne adspectus, ne habitus, ne incessus, ne 
auditus, ne blanditiz, ne adulatio —.— enervarent : 
multum solliciti erant angeli, muſtum dæmones spera- 
baut. Joseph pro corona certabat, Ægyptia pro ignomi- 
nia pugnabat: ille quidem pro vita, hc autem pro mor- 
le. Qua mam porro erant qua: ab Agypliadicebantur ? 
Partim ut minaretur, partim ut blandiretur, dum mi- 
nis juvenem terrerel, et blanditiis deliniret. Ac mini 
lans quidem aiebat: Domina tua sum, pecunia mea 
coemptus es: in hos mili usus venumdatus es: quod 
si coutradixeris, vineula et carceres ie manebunt, et 
post hee mors inevitabilis : sin autem morem gesse- 
ris, bonores et stipatorum obsequia, totiusque domus 
me dominatus in manu tua tradetur. At enim ne de- 
prebendaris, times ? Atqui potes et virum meum et 
domeslicos omnes latere: lautum obsequere, tanium 
iu actum - assentire ; tum tu dominus omnium eris. 
lis auditis Agyplize dixit Joseph: Servus quidem, o 
mulier, numquam fui ; nobilibus enim sum parentibus 
procreatus ; Abraham nimirum et Isaac, quos 
colloquio dignatus est, avi mei ſuerunt: Jacob autem, 
qui cum angelo luctatus est, meus pater : quapro- 
pier et tecum luctor audacter : cterum tibi ob ſra- 
trum invidiam venditus ſui; verumtamen nihil anima 
me nobilitatem servitutis nomen l:xdet. Nam et invi- 
da s:epe nebula splendidos solis radios lantisper ob- 
scurat, sed in perpetuum non obtenebrat; siquidem 
impetu solaris luminis conſestim discutitur : pari ra- 
lioue ser vitulis quoque nomen nobilitatis mez splen- 
dorem non exstinguet; paulo post enim radiis morujn 
meorum dissipabitur, et per Agyptum universam 
mem pulchritugo nobilitatis effulgebit. Venditus sum 
tihi, ſateor equidem, neque nego ; conveniens tibiser- 
vitutis obsequium explevi; mendax non fui, noxius 
non ſui; inculpatus, expers doli, sine offendiculo, 
sine crimine ſui ; nulla adversum me inSolentize accu- 
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salio delata est: et nunc consulis ut neſarium ſacinus 
admittam, ac ſurtim mihi quasi serpens insusurras, 
inescare me posse existimans, ac letalibus minis ad 
expelitum tibi intemperanlize actum inflectere? Ne 
ſallaris, mulier, ne adolescentiam meam atiendas : 
potest et novus uter vinum veltus ferre, novaque cru - 
mena unjones antiquos geslare. Juvenilem meam vi- 
Jes zlatis viriditatem, at canos circumspice mores 
meos : juniorem vultum natura prabuit, at canum 
cor meum lex reddidit. Ne ſallaris, mulier, virtutem 
meam non vinces : Joseph filium Jacob non vinces, 
illius Jacob, qui adhuc in ventre cum esset supplanta- 
vit, ac deinde cum angelo poluit colluctari : ne ſallaris, 
non minus valide quam pater luctor. At enim pro- 
missis etiam demulreri posse me pulas : quid, qu:rs0, 
tantum poles polliceri, quanla res est pudicitia ? 
Quod regnum qualis est illi dignitatis? quis thesau- 
rus paris est pretii? an nescis calestem esse posses- 
sionem pudicitiam, rem angelicam, Dei donum ? 
Tihi habe tuos honores : libi habe tua promissa ; 
honores tui pariunt ignominiam : honores lui, quos 
promitiis, opprobrii sunt primitize : tnum aurum ler- 
re ſetus est, el rubiginis esca : meum vero aurum 
Dei ſetus est, germen #lernum. Sed arbitraris faci- 
nus latere posse. An insomnem Dei oculum ignoras, 
qui cuncta quz in tenebris patrantur ſacta contue- 
tur ? quam multos autem hie adstare nunc angelos 
censes ? quam multis testibus consciis fieri, que ge- 


runtur ? Obrersetur animo tuo maritus tuus, ſratres. 


lui, amici, vicini, cognati, qui pudicitia tua gloriantur: 
obrersentur præsentes angeli, et vel ipsos erubesce, 
vel absentes homines reverere. Quibus autem oculis 
virum iuum intuebere, cui parare insidias statuisti? 
quas illi ulnas expandes, quem interſicere voluisti? 
quibus ei verbis blandieris, cnjus torum, quantum in 
te ſuit, polluisti? Recordare quam multa sis illi polli- 
cita, quomodo te castitatis ſidem illi servaturam, quo- 
modo te illum plus quam te ipsam dilecturam inter- 

ito jurejurando conſirmaris. Imitare turturem, mu- 
ier : illa enim uni viro commixta, non amplius alteri 
commiscetur: quod si acciderit hnjus marem a vena- 
lore intercipi, vel ab aquila devorari, nequaquam al- 
teri mari commiscelur, sed perseverat dilectum suum 
exspectans, ac recordationi ejus immoritur. Erudiat 
te, o mulier, vel Dei timor, vel lex Hebræorum, vel- 
casla veterum conversalio. IIc : cum dixisset Joseph, 
et illam videret adhue ipsius vestes impudenter te- 
nentem, majorisque libidinis ſacibus inflammatam 
(tum enim acrius cupiditates exardescunt, et in rem 
cupitam feruntur, cum eam non potuerint obtinere ), 


tamquam athJeta generosus, vestes exuens, illamque 
cum ves!ibus totam abjiciens in terram, a scelere nu- 
dus a scammate castitatis victoriam reportans exsiliit. 
Atque Zgyplia quidem petulantize ſolia tenebat, Jo- 
seph autem justitiz ſruetum gestahat. In elo gaudium 
erat ob victoriam Joseph: gaudebant angeli, luge- 
bant dæmones, coronobatur Joseph, pudeſiebat Z£gy- 
Plia : urebat illam victoria: ad calumniandum se 
convertit, et apud maritum suum Joseph accusat, tur- 
pitudinem illi improperans. — tandem, inquiens, 
intraduxisti hunc puerum Hebrzum, ut illaderet no- 
bis ? Excandescit maritus, et in carcerem eum con- 
— Quippe necessaria ſuit iis, qui in tenebris versa- 

antur, lucerna, ad esurientes ſrumenti largitor, por - 
tus ad eos qui tempestate jaciabantur, medicus ad 
gros venit. Conjiciuntur et eunuchi duo Pharaonis 
in carcerem : vident somnia : nullus erat qui conje- 
claret : reſerunt Josephs : declarat quod occulivm 
erat : eunuchi e carcere educuntur : quemadmodum 
Joseph conjectarat, illis evenit. Somnium videt rex 
Pharao: nullus erat quid declararet : renuntiat eunu- 
chus de Joseph: edncitur de carcere propter so- 
mnium. Ac vide, quæso, mysterium. Propter somnium 
venditus est, propter somnium est libertate donatus. 
JIiaque interpretatur somnium Pharaonis; sagacitatem 
illius rex videl, et libertate donato potestatem illi in 
tolam Egyptum dominandi committit. Hac aceepia 
potestate Joseph famis in tempore bene de omnibus 
merebatur, de inquilinis, de indigenis, de amicis, de 
inimicis, de peregrinis : venit cjus pater in Ægyptum. 
adorat eum et cum patre mater. Licct enim in itinere 
mortem obierit, cum veniret, at in viro tamen adora - 
vit: vir enim et uxor una sunt caro. Veniunt et unde- 
aim ejus fratres, ipsum adorant ; et visio est impleta, 
quam Joseph viderat : Putabam enim, inquit, solem 
et lunam et undecim ellas adorare me (Gen. 37. 9). 
Cur tandem undecim ? Quoniam Judas suspensus ſult: 
Siquidem ſigura venditus Joseph venditi a Juda Chri- 
sti ſuit. Vides ut propler castitatem justiſicatus sit, 
propter castitatem in clis regnet? lle autem a no- 
bis dicta sunt, ut vos eamdem conversationem imitan- 
tes, eamdem a Deogloriam reportetis. At enim opor- 
tebat, ut de beata etiam Susanna verba ſaceremus, 
præsertim cum id essemus polliciti : verum quoniam 
satius est ut sitientes discedant auditores, quam ut 
exsatiali * acceperunt etiam despuant, narrationem 
in alium diem reservantes, Deo bene volente, nunc 
ad sacrorum mysteriorum craterem accurramus, in 
Christo Jesu Domino nostro, cui gloria et potestas 
in sæcula sæculorum. Amen. 


DE SUSANNA SERMO. 
| Diete 


Advenimus vobis spontanei debitores sermon's, 
non ut quantum debemus impleamus , sed ut quan- 
inm in nostra situm est potestate, reddamus. Nam 
muniſica quidem est animi promptitudo, ac plura 
quam debeantur parata est dare, sed penuria sermo- 
nis in angustias est redacta : quocirca pauca pro mul- 
tis cohortantes largimur. Sin autem voluerit quis 
vestrum exignum sermonem nostrum ex animi no- 
stri promptitudine ac studio metiri, nihil penitus eo- 
rum quz debentur omittemus : quandoquidem animi 
studium deſecium omnem nostra orationis supplebit. 
Nam et Deus cum exiguas pauperis oblationes, et 
divitis viderit copiosas, honores ex æquo solet susci- 
pere, ac $:rpenumero etiam dona panperis propen- 
sius admittit: quippe qui non pecuniarum vim, sed 
promptitudinem cordis ac studium respicit. Fidem 
autem jis que diximus adstruit, quod de paupere 
vidun meinoratur, quze minuta duo in gazophylacium 
misit : nam hujus oblatio perexigua, illi divitum, qui 
aurum miserant, pre eravit: quoniam pecuniis 
non indiget Deus, sed Sincero ct spontaneo cordis aſ- 


ſectu. Age ergo, nos quoque in sinceritate corda no- 
stra reserantes, qualis a Deo nobis obtigit, sermo- 
nem tamquam in animala quædam gazophylacia mit- 
lentes, debitum vobis sermonis exsolvamus. Memini 
enim pridie me vobis beate Susanne castitatis cer- 
tamen ad multorum utilitatem prædicaturum esse 
pollicitum ; quo tempore Jo- eph quoque cum Ægy- 

lia decertabat, et vobis omnibus castitatis luctas ex 

ibebat. In hoc igitur publico ac celebri theatro etiam 
Susanna decertet, ubi et Deus, et angeli, et viri, ct 
mulieres spectant : decertet et doceat, quo pacto ju- 
venculas ad mortem usque pro castitate oporteat de- 
certare. He itaque beata Susanna cum genere no. 
bilis esset, et a teneris unguiculis in conclavi domi 
recondita, cumque eleganti forma esset, et castis 
moribus prdita, juvenili florens tate, legitimis ma 
trimonii vinculis copulata est. Et vero cum illæsum 
nuptiarum sacramentum marito suo conservaret, non 
oculos incompozitos ad novam peregrinamque ſor- 
mam $peclandam circumſerebat : non patentibus au- 
ribus concinnos meretrieiorum cautuum sonos Cxci- 
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piebat : non ad odoratum sinebat novorum vestimen- 
torum sufſitus obrepere: nec ullum alium sensum 
temere ſerri permittebal, ne pudicitia , quz in ejus 
corde conservabatur, fallacibus illecebris labeſactata 
in voluptates devolveretur. Siquidem pleraque pec- 
cata sensuum opera nostram animam vincunt. Est 
enim anima, tamquam virgo in thalamo quodam , in 
medio corde conquiescens , et a sensibus quinque 
relut ab ancillis quibusdam $tipata. Quibus tandem 
sensibus ? Visu nimirum , gustu , odoratu , auditn et 
tactu. Si nullus igitur sensus labeſactatus seducatur, 
anima integra et illæsa conservatur : sin autem con- 
tigerit adspectum absque regimine derelictum ad 
juvenilem formam spectandam vagari , ac vehemen- 
les libidinis fluctus per oculos in intimis partibus 
cordis exceperit, conſestim turbine voluptatum ra- 
ptata in peccati vortices delata submergitur, et pu- 
dicitiz facto naufragio patiiur id, quod et David 
passus dicebat : Veni in altiludinem maris, et tem- 
peslas demersit me ( Paal. 68. 3). Pari ratione si au- 
ditus adapertus illecebras elegantis vocis admiserit , 
ubi ad eas mentem intenderit , totam seipsam mere- 
triciis cantibus delinitam pervertit. Gustus autem 
voracitate vinoque multo saturatus ad compotationes 
et stupra corruptam animam trahit. Olfactus demum 
exquisitis javenum unguentis illectus et devinctus 
animam etiam secum solet irretire. Sic igitur anima 
tamquam virgo quædam ab insipientibus ancillis , a 
sensibus intercipitur, atque intemperantiæ peccalo 
proditur. Peccatum enim sensibus omnibus consopi- 
tis ſuris in morem clam concla ve cordis ingreditur ; 
tum ingressum tolam pudicitiæ arcam depradatur, 
et exhaurit. Itaque beata illa eustodiebat oculos, 
habitum, incessum, auditum, visum, olfactum, gu- 
stum et tactum , eratque vere secundum sapientiæ 
dictum, Hortus conclusus, ſons signatus ( Canlic, 4. 
12). Quasi hortus enim erat beata, quem nemo pote- 
rat ari, pudicitia suaves eſſundens odores ; 
quasi ſons erat ſide signatus, ex quo nemo petulans pu- 
dicitiz pulchritudinem poteral haurire. Hujus in con- 
cupiscentiam exarscrant duo populi seniores, qui po- 
pulum regere videbantur, et eorum qui<que libidinis 
ardens flamma alter alteri occultum cordis ignem eru- 
bescebat aperire. Ac die quodam eorum uterque clam 
socio suo Susannam observatum abibat : cumque se 
invicem offendissent, ac sciscitati essent, conſessi sunt 
mutuo causam, ob quam aderant: tum inita societale 
ad peccatum patrandum, commoditatem sceleris in- 
dagabant, ac lempus observabaut, quo solam possent 
offendere. Accidit autem die quodam, ut Susanna de 
more in pomarium ingrederetur mariti, ut lavaretur, 
cum x$1us esset: et cum ancitlas emisi-set illa, ut 
smegma deſerrent, ad eam repente seniores accur- 
rentes lamquam lupi agnam tenuerunt, estro libidinis 
dilaniare cupientes : eratque sola Susanna duorun 
leonum in medio, nec ullus aderat qui suecurreret, 
Bon ancilla, non servus, non propinquus, non amicus, 
non vicinus, nisi solus qui de cælis attendebat Deus, 
qui prolubere quidem poterat, sed ſieri luctam sine- 
hat, ut occullos animorum sensus pateſaceret, et tum 
Susanne cuslitatem, Lum seniorum impudicitian di- 
vulgaret, simulque ut mulicribus maximam scholam. 
Susanne suscepium pro virtute cerlamen exhiberet. 
Magna erat pugna, certamen vehemens Susanne in- 
gruebat, ac maus illo Josephi. Nam ille quidem, vir 
cum esset, cum muliere una pugnabal : hæc vero mu- 
lier cum esset, eum duobus viris luctabatur. Maximum 
erat speelaculum ac jucundum, mulier cum viris duo- 
bus decertabat: atque hoc mirum videbitur, cum au- 
dierilis, ubi essei Scamma reseratum: in pomario, ui 
Evam gerpens seduxerat. Ut igitur parata ſuit lucia, 
aperti sunt cæli, sonabat tuba, paratum erat cerla- 
men, agonotheta de cælo luctam atiendebat, et ange- 
orum turba prona spectabat: in iniquis serpens, in 
ica lides vigebat. Multum utrique de victoria sel- 
ieiti erant; seniores quidem ne a muliere vinceren- 
tur, Susanna ne pudicitiam perderct : illis victoriæ 


stipendium dæmones præparabant, Susann angeli 
castitatis præmla preparabant. Corripiunt Sugannam 
nefarii : ac primum quidem cum ea verbis luctabantur: 
quibus tandem verbis usi? Seniores popull sumus, 
ereditæ sunt nobis leges, solvendi ac ſigandl accepi- 
mus poleslatem. Nullus hie adest speciator: Commi- 
scere nobiscum; tui enim ardemus cupidilate. Quod a1 
nolueris, dicemus contra le testimonium, quod ſuerit le- 
cum juvenis, et ob hanc causam emiseris puellas a te 
Dan. 13. 20. 21). Ac vide quam multa essent 

usannam obsidebant : intemperanti:® calumnia, me- 
tus mortis, coram tanto populo condemnatio, mariti 
et cognatorum odium, luctus famulorum, et in uni- 
versum totius domus eversio. At nihil horum pudic:e 
ſeminz propositum potuit superare : quippe cujus spes 
cordis in Deo erat collocata. Ingemiscens igitur dice- 
bat: Angustiæ mihi sunt undique : sive enim hoe egero, 
mors mihi est: gi autem non egero, nequaquam efſugiam 
manus vestras. Melius mihi est absque opere incidere in 
manus ves!ras, quam peccare in conspectu Domini (Ibid. 
v. 22. 23). Hei mihi! quos pastores arbitrabar, lapos 
video: quos arbitrabar eorum qui tempestale jactantur 
esse portus, hi nauſragium excitarunt. Non inquina- 
bitis pudicitiam meam : parentes meos probro non aſ- 
ſiciam : generi meo labem iuſamiæ non aspergam : ma- 
rilo meo dolorem non inuram : copulam cum illo meam 
jnhonesto congressu non dirimain : mortem potins 
injustam quam thalamum eligam inhonestum. Mihi 
vero maritus etiam adest, non prasentia corporis, 
sed animi aſſeetu, parentumque imaginem ipsa mecum 
eireumſero. Timete Deum qui hc videt : prasentes 
angelos reveremini: cogitale quid sitis : cognoscite 
legem quam legitis, cujus hc verba sunt, Non con- 
cupisces wrorem proximi tui (Deut. 5. 21). Hac cum 
dixissel, exclamavit, ut illorum petulantiæ testes ad- 
vocaret : exclamaverunt autem et duo seniores; ac- 
currerunt Susanne servi et anciliz; duos cum ea se- 
niores cernunt. Cum autem verba illa seniores in Su- 
sannam prolulizsent, erubuerunt servi vehemenler, quia 
numquam dictus ſuerat sermo hujusmodi de Susanna 
(Dan. 13. 27). Convocatum est autem tero die 
concilium maximum: adhue enim erat sub judice lu- 
cla, et ad coronam obltinendam victoria. Convenit 
populus omnis virorum, mulierum, infantium; rur- 
sus congregatum est theatrum; qui inſerius erant ho- 
mines, quid cernerent nesciebant: angeli vero in c- 
lis rem noverant. Venerunt sceleribus cooperti se- 
niores : vocant Susannam, ut illi quidem arbitraban- 
tur, ad ignominiam et mortem: ut autem justus Judex 
prædestinarat, ad vitam el gloriam immortalem. Tum 
populo inquiunt : Mitlite ad Susennam filiam Chelcie; 
illi vero miserunt. Venit ipsa, et parentes ejus, ei ma- 
ritus cjus, et filii ejus (Ibid. v. 29. 30). Et venit Su- 
sanna, ut mortem castitatis causa obitura, multa cum 
verecundia gemens, et alllicta, non quod obitura mor- 
lem esset, verum quod parentibus ſamam sinistram 
relinqueret, quoi inſamia notam generi sua esse in- 
ustura: nullum enim rei in pamario gestæ testem ha- 
bebat. Multi erant qui ejus causa lacrymabantur, amici, 
cognali, parenies, vicini : maritus lugebat, domus ejus 
lamentabatur: tum illa ipsa mœrens, tristis, colla- 
crymans, et aſllicia in mulia cordis humilitate in me- 
dio sistitur. Publicum erat speclaculum, Dei, angelo - 
rum, hominum. Exsurgunt duo seniores, in babitu 
pastorum lupi: manus illi suas imponunt, et in illis 
ealumniator serpens loquebatur. Quid loquebatur ? 
Cum deambularemus in pomario soli, ingressa esl hee, et 
dimisii filias auas, veni:que ad eam adolescens, qui erat 
absconditus, et concubuil cum ea. Porro nog cum es- 
semus in angulo pomarii, & videremus iniquitaten 
que frebat, cucurrimus ad eos: et illum quidem ne- 
quivinmus comprehendere , quia viribus nos vincebat, 
el apertis ostiis exsilivit; hanc autem cum apprehendis- 
8emus, inlerrogarimus quisnam esset adolescens, et no- 
luit indicare nobis. Hee lesii ſicumur. Et credidit eis 
mullilado quasi senioribus populi, et judicibus : el con- 
deninarerunt eam ad mortem (Ibid. v. 36-44). Et ah · 
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MONITUM 


1612] Jure hanc homiliam Savilius in &piCa),optver;, sive dubiis, posuit : inter spuria vero Fronto 


Duczus, cujus hc sunt verba : « Quam frequenter B. Joannes Chrysostomus ei quam libenter in laudes 


trium pverorum Babylone in ignem missorum digrediatur, ex Homil. 18 in Epistolam 1 ad Corinthios, 8 in 


Epist. ad Ephesios, 4 ad populum Antiochenum, et in dictum illud, Quod nemo leditur nisi a 8eips0, 


aliisque pluribus cognosci potest. Quo minus lectori mirum videri debet hunc etiamnum tractatum ab 


antiquariis præſixo ejus nomine inter ipsius opera descriptum reperiri, qui ubcrem Cantici trium puero- 


rum continet explicationem ab aliis ejus homiliis nonnihil discedentem, sed veteris tamen alieujus aucto- 
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* Cotelerius in Notis ad Homilias Chrysostomi anno 1661 
cusas, hanc oralionem cum codice quopiam Scorialensi con- 
tulit. Varias hic lectiones damus. 

b Codex noster 62:73: mendose, 
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dueebatur Susanna ad mortem, nee ullus erat veri- 
tatis deſensor ac testis, nisi solus Deus. qui fieri si- 
nebat quod ſiebat, ut utrorumque perſecta innotesceret 
actio, tum improborum intemperantiæ scelus et ca- 
lumnia, tam beat Susanne in tuenda ad mortem 
usque castitate constan'ia. Vides quousque Deus de- 
relinquat? Derelinquit autem, dum ut aurum in for- 
nace justos in tentationihus probat, sicut erga Abra- 
hamum se gessil. Abducebatur in holocaustum Isaac, 
jam construetum erat altare, imposita ligna erant, nec 
uspiam pecus apparehat : arripit gladium pater, nec 
us piam pecus apparet: jam ca dem aggrediebatur, tum 
Deus manum ejus voce reſrenavit. He autem eo dixi, 
ut unusquisque vestrum, cum tentatus fucrit, licet ad 
mortem appropinquarit, de divino auxilio non despe- 
ret, sed ad ſinem usque przxstoletar. Abducebatur 
igitur ad mortem Susanna, nec ullus erat qui opem 
ſerret. Cum nusquam humanum occurrere vidit au- 
xilium, tum mente ad fidelem in cao testem recur - 
rit, ad insomnem illum oculum, et elata voce dixit: 
eus terne, qui absconditorum es cognitor, qui nosti 
omnia antequam fient, tu scis quoniam ſalsum contra 
me tulerunt teslimonium : et ecce ego morior, cum nihil 
horum ſecerim, quæ isti malitiose composuerunt adrersum 
me (Han. 13. 42. 43). Et exaudivit eam, qui dixit, Et 
adhne loquente te, ecce adaum (Isai. 58. 9). Cumque duce- 
retur ad mortem, s8uscitavit Deus spiritum puert junioris, 
cui nomen Daniel. Et exclamavit roce magna: Mundus ego 
zum a sanguine hnjus. Conversns est autem omnis popu- 
lns, et dixit + Quis est iste sermo quem loqun tus es? (ui 


cum staret in medio eorum, nit: Sic ſutni fil Israel,. 


non judicantes, neque quod mani ſestum est cognoscen- 
tes, condemnastis filiam Israel? Rerertimini ad judi- 
cium, quia falsum testimonium loqunti sunt isti adver- 
sus eam. Et reversus es! omnis populus cum ſeslinotione. 
Et dixit Daniel: Separate illos ab invicem. Et interro- 


garil unum dicens : Inveterate dierum malorum, nunc 
venerunt peccata ſua quæ operabaris. Dic igitur mihi, 
sub qua arbore videris eos congredientes inter e. (ui ail, 
Sub schino. Dixitque Daniel : Recte mentitus es in ca- 
put ſuum : angelus enim Dei gladium habens scissurus 
est te medium. Et amoto eo vocat alterum, et ait: Se- 
men Chanaan, et non Juda, species decepit te, et con- 
cupiscentia oculorum perverlit cor tuum. Dic ergo aul 
qua arbore videris eus coeuntes. (ui ail, Sub prino. Di- 


ritque ad eum Daniel: Recte mentitus es et tu in capnt” 


tunm : angelus enim Domini gladium habens jam $eca- 
bit te medium. Et exclamavit onmis populus voce magna 
dicens : Benedictus Dominus qui salrat omnes sperantes 
in se. Et galvatus es! sanguis innozius in die illa (Dan. 
45-62). Et adimpletum est quod a Davide dictum erat 
ex persona Susanne: Me snscepit dextera tua; ipsi 
vero in vanum quesierunt animam meam, nefarii se- 
niores: introibunt in inſeriora terre ; tradentur in manum 
gladii : angelus enim Dei gladium habens dissecturus 
est eos: partes vulpium crunt. Rex vero letabitur in 
Deo: Susanne maritus. Laudubitur onnis qui jurut in 
eo, hoc est, qui credit ipsi : quia obstructum est 0s 
loquentium iniqua (Pal. 62. 9 12); nefariorum $senio- 
rum iniqua scilicet ora. Tum conversus est parentum 
ejus luetus in gaudium: maritus Deum collaudans ex- 
sultabat, consanguinei gaudebant, vicini la tabantur, 
domus ejns omnis hilaris erat, communis denique ſe- 
stivitas Dei, angelorum et hom inum. Vidist in cor- 
pore muliebri viriiem animum? vidisti mulieris casti- 
atem, cujus memoria cum victoria vivet immortalis? 
H:ve ab hominibus collaudata est, ab angelis celebrata 
est, a Deo coronala est: haue imitamini, mulicres, 
ut eodem vs etiam Deus houore dignetnr in Christo 
Jesu Domino nostro, cui gloria et imperium in sweula 
s:eculorum. Amen. 


AD HOMILIAM DE TRIBUS PUERIS, 


ris et Chrysostomo covi titulo dignam. Exscriptus fuit ex Codieibus mss. Monasterii Cræcorum Cryptæ 
Ferratz in agro Romano, atque ad nos ab illustrissimo Card. Baronio missus; ex eujus in Martyrole- 
gium Romanum XVII Decembris doctissimis annotalionibus discimus, ab Athanasio tres pueros i3!0s 
martyres Babylonios appellari; ne mirentur hic eos dici martyrium esse pass0s. » 

Hane etiam Dupinius Severiano adscripsit : at licet cujusdan sit veteris scriptoris Chrysostomo vel 


zqualis vel supparis ætate, stylum hic Severiani non deprehendo. 


Interpretatio Latina est Frontonis Ducæi. 


DE TRIBUS PUERIS, ET DE FORNACE BABYLONICA, ORATIU. 


— 
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1. Novum plane ac permagnum pietatis spectacu- 
lum trinm puerorum nobis chorus exhibuit , qui Ba- 
hy lone quidem prrelaru certamine decertavit, sed in 
nnivers0 lerrarum orbe martyrii miraculum exeitavit. 
Non enim loco circumscribitur sanclorum gloria, nec 
temporibns justorum memoria terminatur In memo- 
ria quidem eterna erit justus (Su.. 111. 7). Quam- 
obrem licet antiquissimis temporibus martyrium ſue- 
rit consummalum, præclarum tameu illud patientie 
ſacinus seculorum omnium laude celebratur. Co- 
gnovimus ex lechone rem gestam, cognovimus ex 
coMmmemoratione historiam, cognovimus tamquam in 
imagine, in oratione tyranni iniquilatem, sanctorum- 


que confessionem , et accensam quidem igne forna- 
cem, oppositam autem iracumdie tyranni minisque 
flammarum inexstinctam martyrum conſessionem 
mulo ſulgore rutilantem : imo vero quid obstat, 
quominus altius repetito sermone Dei amantium 
vere, beatissimorumque agones enarremrs? Nabueho- 
donosor rex , vel potius tyrannus (hoe enim iniquo 
ili nomen est proprium ) , Babyloniz quidem impe- 
rabat ; porro et animo barbarus erat, et moribus in- 
humanus. Ilie nimia improbitate , divitiis, et impie- 
tate lemulentus, cum naturam suam i neque 
se hominem esse arbitraretur, iamquam Deus volvit 
adorari. lane autem ejus tnmidam arroganuam cum 
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innata illi ſovit insania , tam Dei longanimitas, quæ 
patienter impios tolerat, et ad exercendos pios fieri 
cuncta permilltit. Auream porro imaginem iniquus 
ie conflavit, hoc est statuam auream, et eos qui ad 
imaginem Dei ſormati eraut, eſſictam a se imaginem 
adorare cogebat. Multam vero magniſicentiam ut 
os:entaret, allitudinem ei tribuit sexaginta cubitorum, 
latitudinem sex cubitorum : et concinnam elegan- 
temque imaginem conlicit, ut vel figur:zt magnitudine, 
vel compositionis puſchritudine mendacium supera- 
ret, ac verilati vim aſſerret. Splendebat igitur artiſi- 
cium, ſulgebat aurum, clamabat pryco, tyrannus 
minabatur , incendebatur ſornax, tum prater hee 
omnia, musica qua vocantur instrumenta , vi magna 
insipientibus impietatis ſurorem immittebant, om- 
nium deuique spectatorum mentes, eorum que 
oculis observabantur , pompa rapiebat. At impictatis 
mandato nequaquam erant saueti quoque cessuri 
sed cum omnes propemodum velit a torrente quo- 
dam vebementique imposturz flactu, in idololatrize 
pra: cipitium devolvereutur, tres isti prwelari juvenes, 
cum, lamquam petra quadam, pietate fidel. br inni- 
tereulur , ab iniquitatis fluctu minime sunt abrepti. 
Conveniebat enim illis ut dicerent : Wisi quia Domi- 
uns erat in nobis, ſorle rivos deglutissent nos. Cum ira- 
seretnr ſuror eorum in nos, ſorsitan aqua absorbuisset 
nos. Torrenicm pertransivit anima nostra : ſorsitan 
untisset anima nostra aquam intolerubilem (Paal. 
123. 2-5). At neque fluctu sunt absorpti , neque 
laqueis capti, sed cum ad pietatem optime cucurris- 
sent, allisque fidri pennis subvecti essen, ineolumes 
evaserunt : secundum illud Proverbiorum auetoris, 
Quasi caprea de cassibus, et quasi avis de laqueo (Prov. 
6. 5). Cunique diabvli retia adversus humauum geuus 
universum expansa propemodum cernerent , piam 
illam vocem cum auctore Psalmorum iterabant. Ca- 
dent in reticulo tue peccatores ( Paal. 140. 10). Ne- 
que suum paucitatem tres respexere caplivi, quam- 
a lam multis vexati , sed probe noreraut vel 
minimam pictatis seintillam ad omnem im ieta em 
exurendam ac delendam sulficere. Quapropter licet 
tres tantum, essent, sese muluo corroberabant ac 
firmabant. Kciehant enim angustam et arctam viam 
que ducit ad vitam, et paucos esse qui inveniunt eam 
(Malth. 7. 14). Recordabantur Abrabz patriarch , 
qui cum solus in toto terrarum orbe Dei cullor esset, 
impiorum turbam sequutus non est, sed sibi jj si 
lex pietatis ae justilia primium fuil : unde merito ex 
ipso iamquam ex oplima radice hi war wed ay 
lutarunt. Ex ips0 namque patriarehæ, legislator Moy- 
ses, ei prophetz , omnesque theologi prognati sunt, 
rweipue vero ex ips0 salutaris ille immortalisque flog 
justitize, Salvatoris nostri humanitas: ex ipso etiam 
orti tres isti pueri nobilit stein nan abnegarunt: re- 
cordabantur et Lot, qui apud Sodomitas habitabat, 
sed moribus ab eis longe dissidebat: obversabatur 
corum animis Joseph, qui solus in Agypto continen- 
tiam amplectchatur , ac pietalis exemplar erat. Qua - 
propter hi quoque tot millibus circumsessi cum mul- 


tos cernerent, cogitabant latam esse atque spatiosam 


viam quze ducit ad perditionem, et multos esse qui 
inveniunt eam (Matth. 7. 15) : cum autem rursus in 
seipsos converterent oculos, ct in ſornacem, sapien- 
liz recordabantur sie uspiam dicentis: Sicut probatur 
aurum in ſornace, sic corda seligit Deus (Prov. 17. 3). 
Idcizeo neque bellicum $0nans carmen eos tuba ter- 
ruit , neque demulcens aures lyra pietatis robur 
inſregii, neque adeo reliqua omnis musice sym- 

nia praclarum et concinnum pietatis concen- 
wm digsolvit, sed praclarz symphonie prrcla- 
ram coal-ssionem opposuernnt. At malignus ef im- 
pius ilte tyrannus, ut Anavike socios renuntiatum 
st iniquitatis mandato non parere, urgente diabol. 
ſasin mentem ejus, ipsumque prope dixerim vultum 
nequitiæ prineipis induens, accersitis illis ait, Verene, 
Sidrach , Miznch, ei Abdenngo, deos meos non colitis, 
et imaginem auream quam erexi, non adoratis (Don. 3. 


14)? Arbitrabatur simulationem quamdam et tarvam 
esse pietatem, ac $ciscitatur, verene regiis mandatis 
resistere audeant, qui pietatem profitentur : porro ab 
ipsa experientia docendus erat, Dei homines non ty- 
ranni tantum minas contemnere, sed ipsum etiam 
vaporem ignis pietatis virtute superare. Nunc igitur 
cum audieritis 8onitum tube, fistulœque et cithare , 
sambuceque. et psallerii,” ac symphonice , et omnis e- 
neris musicorum, cadentes adorate statuam auream quan: 
erexi ( Dan, 3.45). 

2. Pr:vclare d:rmonum adorationem descripsit, Ca- 
dentes adorate. Fieri nequit, ut qui dæmones adorant, 
in interitum non cadant, et excidant a veritate. (Qued 
zi non adoraveritis, inquit, eadem hora miltemini in ſor- 
nacem ignis ardentis. Plane si ſornax est, ignem etiam 
esseAiquet : quad si ignis sit, liquet etiam ardentem 
esse: verum amplificat et exaggerat minas, nt pro- 
positum pietatis inflectat : Eadem hora mitltemini in 
ſornacem ignis ardentem. ke tolerabilis quidem hnc 
usque foret arrogantia ; sed vide quid post haze sub- 
Jicial : Et quis est deus, qui eripiet vos de manibus 
meis ? Alter Pharao est iste , nam et ille ad Moysem 
ail, Quis est deus, quem andiam ? Non nori, inquit im- 
pins . Dominum , et populum non dimitliam ( Exod. 5. 
2). O ingentem hominum arrogantiam ! o magnam 
Nei longanimitatem ! Vociferatur bomo ! et sustinet 
Deus. loquitur Jutum, et patienter ſers Figulus: verba 
ſacit lingu1 carnea, et miseretur incorporeorum 00 
minus angelorum (ui facit angelos snos 5piritns, 
et miuistros zuos flammam ignis ( Pa. 103. 4). 
Opportunum jam ſuerit hoc loco recordari Lai di- 
centis , Quid au perbii terra ei cinis (Eccli. 10. 9) 
Vis longanimitatem Dei mirari? Hlatam tibi contume- 
liam cogila, quomodo intolerabilis tibj soleat videri. 
Srpenumers quis a ſamulo contumelia alticitur, et 
continue se hominem liberum afſectum esse conlu- 
melia oljiciens , penas facinoris repetit perpetrati, 
atque inevitabili mortis supplicio contumeli:e aucto- 
rem punit : affectus est rursus contumelia quispian a 
vilis ac private conditionis homine , cum ipse unns 
ex eorum sit numero, qui in reipublice administra- 
tione versantur: tum repente contumelia irritatus ad 
vintticlam przeceps ſertur, neque communem naturam 
aut parem omnium conditionem spectat, sed eam, 
qua pra ditus est, respicit dignitatem , qua sublata 
unam ct eamdem esse generis conditionem videre 
passumus: quoniam omnes ex terra ſormati sumus, 
ei in terram dissolvemur: una vero est ad vitam via, 
et egressus qual 's. Ex luto, inquit, compactus es, 
ut et ego. Verumtamen lutum quidem tantam ab iis 
qui x quali conditione sunt. exigit prwWrogativam ho- 
noris: Deus autem qui omnibus antecellit, et natura, 
et lege, quique tanto Superior est, quanto creaturis 
Creatorem sublimiorem censeri par est, blasphemiis 
offensns ae despectus ab ingratis, non excandescit 
ille quidem : quippe in quem perturbatio non cadat: 
sed paulo post tamen eos qui in insipientia perseve- 
rant, castigat, propterea quod disceptator veritatis 
est et inexorabilis judex. Ne confestim omnes. qui 
peccant, delcantur, supplieium differt, et patientiam 
offert, in alliciat ad peenitentiam. Sed ad propositum 
redeamns. Ausus est dicere carne eireumdatus homo, 
Ouis est deus, 0 eripiet vos de manibus meis ? At 
heatissimi pueri his auditis ob blasphemiam non exar- 
serum: familiares quippe erant et ipsi longanimita- 
lis divine : sed adversus verba perſidiæ usurpata fi- 
dei voce lyranno responderunt, iniquitatem lege dis- 
salverunt, ct juslitize Hhertate inſustitiæ minas $npe- 
rarun! : Votum sit libi, rex, inquinnt , quia deos tnos 
non colimns, e! statuam auream, quam ereristi, non ad- 
oramus ( Dan. 3. 18). Desine ab hac iusipientia, o 
homo : pudeat te ignominios® adorationis imaginis 
istius. Si enim ln imaginem erexisti, quomodo ea, 

aw ſecisti, adoras ? quinam aliorum opifices esse 
ebent, hominesne Dei, an hominum Deus? Si enim 
vere dii sunt, illis opificis ac creationis dignitas con- 
venit : sed, ut sa:-penyumers diximas antea, nisi artem 
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homines adinvenissent, deos gentiles non habuissent: 
imo vero illud etiam attendamus : si idolis sen- 
sus inesset, homines, qui ea fa sunt, ad- 
orare conveniret. Hoc enim leges nature jubent, ut 
opificem suum opus adoret, non ut artifex rem a se 
conſeciam veneretur. Idcirco nos alumni pietatis, di- 
vinz legi obsequentes, Deos tuos non colimus, et sta- 
luam auream, quam erexisti, non adoramus : sed e- 
Deus in cœlo, qui eripiet nos de manibus tuis. Deinde 
ne Deum tentare vi tur, aut quod se liberatum 
jri sperarent, audacter ignem subire, continuo adjun- 
gunt : Et si non, hoe est, Eisi non liberaverit, sed 
corpora nostra permiserit igne comburi, ne hoc qui- 
dem pacto a pielate discedemus: non enim 

conducti Deum colimus, sed æquitatis studio veri- 
tatem conſitemur. Ut autem hanc fidei professionem 
audivit , inflammatur acrius tyrannus , et ſornacem 
sepiuplo suecendi jubet : oportebat enim probatissi- 
mum argentum purgari um : Eloquia nempe 
Domini casta, argentum eraminatum, pro- 
batum terra, et purgatum septuplum ( Pal. 44. 7): 
idcirco septuplo succensa est ſornax, ut septuplo san- 
cli purgarentur. Cæterum argentum appellatos esse 
Dei homines ut intelligas, sapientiz recordare dicen- 
tis, Argentum igne examinatum lingua justi (Prov. 
10. 20 ) : et Jeremiam dicentem audi, de iis qui a 
pietate reprobati sunt, Argentum reprobum vocate eos, 


= reprobavit eos Deus (Jer. 6. 30). Quod si imper- 
ecti 


argentum sunt reprobum, haud dubium quin 
perſecti argentum sint probatissimum : quantum 
enim ſornax succendebalur, tantum martyrii deside- 
rium exardescebat. Ingressi enim tres hi pueri cum 
fide flammam calcabant, ac tennem roscidumque 
aerem in mediis ipsis vaporibus ignis respirabant. 
Etenim is, qui cuncta condit et immulat, calorem 


ignis retundebat, ejusque vim urendi frangebat, ut 


veram illam esse psalmi vocem miraculum declara- 
ret: Voz Domini intercidentis flammam ignis ( Paal. 
28. 7). Atque ignis quidem intus sopitus erat ei quie- 
tus, $ancti vero pueri choreas agebant , illam pro- 
pemodum promissionem adepti, quam per Isaiam 
omni anime pietate ſideque plenze promillit : Eisi 
transieris per ignem, lecum zum. et flamma non er- 
uret te ( Isai. 43. 2). Ac videre erat ad eſlectum 


perductam promissionem. Non enim sanctorunr 


membra tangebat ignis; non oculos, qui pietatem 
recla videbant , incendebat , quique ex eorum quæ 
cernebant ornatu mundi Opificem agnoscebant : non 
aures divina lege completas violavit ; non ad os ac- 
cessit , neque labra contigit, quod eorum linguas 
hymnos concinentes hymnosque componentes reve- 
reretur. Singula membra sanctorum suo præsidio mu- 
niia erant : manus inter orandum, extensione et elee - 
mosynarum distributione; pectora, insidente illis pie- 
tatis virtute ; venter, et ea quz sub ventre sunt mem- 
bra, exercilatione continenliæ; pedes, cursu virtulis: 
Et quid singulis commemorandis opus est immorari? 
Ne capillos quidem ausus est ignis contingere , quod 
illi pietate magis quam tiara fecti essent : veslibus 
demum ob sanctorum honestatem pepercit. Itaque 
post hzc igni jubet Deus ut Chaldzos invadat : et ne 
magicas pra sligias arbitrantes eſſicaciiatem ignis de- 
bilitasse , martyrum gloriam obscurarent et veritatis 
miraculum calumniando traducerent, idcirco illi qui- 
dem intus quiescebant, ignis autem foris Chaldæos 
absumebat, ut cernentibus certo persuaderet se in 
sanetis non suam ignorasse naturam, sed religionem 
esse veneratum : quemadmodum in lacu Danielem 
leones. Sic angelicam inde choream instituerunt, 
Deumque beatissimi pueri collaudarunt , et omnem 
creaturam, tum cam que supra mundum sita est, 
tum eam quz oculis cernitur, ad unius hymni chori- 
que c-nsortium invitarunt. 

3. Sed ne illud quidem indiscussum prætermitii 
par est, qua de causa non universam simul creatu- 


ram expresserint, sed per partes res creatas indica - | 


rint. Suſſiciebat sane, quantum ad rei veritatem alti- 


398 
net, dixisse, Benedicite, omnia opera Domini, Domino 


Dan. 3. 57 bows ao 

— dhe — li 
—— fy org —— sint, et oo 
piunt, in homines autem 2 — | 
angeli : et fabulis proditum est apad Gracos, hos 
1 inquiunt, deos, angelos esse 


ocerentur ins les, non inter eos 


numerandos, ant, d 

Domini, Domino ( Ibid. v. 58). Adoratus est sol et 
luna, et omnis turba stellarum, propterea illas quo- 
que ad hymnorum adorationem assumunt. Benedicite, 
inquit, sol et luna, benedicite, stelle cli, Domino 


aut spiritus divinum quid aut veneratione dignum 
essent, inordinata non essent: numen quippe ordinis 
perturbationem non admiuit. Propterea dicunt, Om- 
nis imber et ros, et omnes spiritus, Domino. Adorati 
sunt etiam imbres et venti, illi quidem ut alumni, hi 


vero ut terræ ſruetuum cultores : adorata est terra, 
ipsiusque ſrucius diversis dæmonibus sunt atiribuli: 
ac vitem quidem Bacchi donum, oleam autem Miner- 
v, et alios fructus alterius esse dicebant. Et hoc 
ipsum idem sermo veritatis conlirmans ait, Benedi- 
cite, omnia germinaniia in terra, Domino (Ibid. v. 76). 
Ipse enim omnium quæ producta sunt, quzque ger- 
minant , Creator est el inus. Deinde post istud, 
montes et colles. Num igitur extra terram sunt mon- 
tes et colles ? Minime vero; sed quoniam in monti- 
bus collibusque dæmonum abominationes perpetra- 
bantur, ibique simulacra colebanthr. rea dicit, 
Benedicite, montes et colles, Domino (Ibid. v. 75). Ve- 
rumtamen ſacia collium mentione , fontium 
ac fluviorum et maris meminit : nam et ipsi 
in numerum sunt relati, ei nymphas appellarunt ſon- 
tes, Neptunum mare, Sirenas quasdam et Nereidas ; 
fluvios autem adoratos esse, res i in hunc 
usque diem leslantur : ascensui Nili sacrificabani, 
non quod Deum ipsum propter rem creatam lauda- 
rent, sed quod aquam ipsam tamquam Deum vene- 
rarentur. Idcirco et fluvios, et fontes, et mare ad 
canendum invitant. Deinde volucres cli et feras, et 
jumenta; nam ne hzc quidem extra numerum fue- 
runt eorum quæ in deos relata sunt: siquidem aquila 
colebatur et accipiler; et feras ac jumenta Xgypiii 
deorum etiam appellatione decorarunt : tantu 
invaluit error ac superstitio, ut ab animalibus etiam, 
quz colebantur , civilatibus nomen imponerent : et 
nominatur apud ipsos Cynon, Probaton , Lycon et 
Leonton. Verum post hee omnia — in me- 
dium deinceps genus humanum. cite, inquit, 
i inum , Domino ( Ibid. v. 82). Postremo loco 
ponitur humanum genus, non dignitatis ordine, sed 
creationis. Benedicite, Israel, Damino ( Ibid. v. 83). 
Quod erat hominum genus peculiare, qui in terris 
versabantur, hoc igitur proſert in medium, tumque 
multas in hac natione $ubjicit hominum varietates ; 
et Domini sacerdotes proſert, ad eorum qui falso dii 
appellantur, arguendos sacerdotes. Deinde ait, Servi 
Domini ( Ibid. v. 85). Tum ne illi qui ante discesse- 
rant, ab hoc alieni esse choro viderentur, cum vivis 
eos enumerant apud Deum, dum inquiunt, Benedicite, 
spiritus et anime juslorum, Domino: deinde, Sancti et 
humules corde, Domino (1bid. v. 86. 87). Quid ia san- 
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ctarum ei humilium meminit ? Ut superbis resistere 
Deu ostendat, bumilibus autem gratiam dare (Prov. 
5. 34), atque les extra exussisse , 
sanctos et humiles ignis in medio conservasse. Qua- 
propter cum sanctis ignis exsultavii : nam ipse quo- 


thy ne tpn onny re: 
** 


„ignis 4 celns, Domino ( Dax. 5. 67) : ut 
doceantur Babylonii magi ', apud quos colitur ignis. 


non eum ex numero eorunm esse adorautur, sed 
aue adorant, Verumenlin vero extremum gradu 
facto linem dicendi faciamus. Benedicite it, Ana- 


, inquit, 
nia, Azeria, Minael, Domino (Ibid. v. 88). Quid igitur 
prodest, quod tot ordinibus enumeratis in — a 
mum ipsi nomine proprio sint relati ? num enim in- 
ler filios Israel erant, qui benedicerent? num inter 
Domini ser vos n erant , cum dicerent, 
dicite, 8ervi Domini, Domino? vel cum, Sancti et hu- 
miles corde, noune inter sanctos recensiti ? quid ergo 
£ibi vult illud additamenti, Benedicite, Anania, Azarie, 
Mizael, Domino ? Ai enim quia supra naturam erat 
res illa, quia naturam humauam excedebat (siquidem 


1 Scorial., Pabylonii et Mag. 


in corpare ſornacem ingressi calcaverant }, ne quis 
rorum qui Seducti erant, propler miraculi novitatem 
appellare deos ipsos auderet, et adorare mule ji 

ulpote a quibus superatus ignis ſuissei, ut ne quid 
tale Spectaloribus eveniret, ideirco uam indicant 
ser vitutem, Seque adorare confilentur dicenies, Pene- 
dicite, Anania, Azaria, Mizael, Domino. Fertur etiam 
Danielem propterea minime sivisse Deum ad hoe 
martyrium assumi. quia somnium regis expo- 
Suerat, et ab ipso rege divinis honoribus affectus 
erat, ac Baltasar dei nomine appellatus, qui apud 
Persas colebatur, ne impogitum illi Baliasaris 
nomen repressa vis ignis cbnseretur; providi Deus. 
ut ne Daviel in medium produceretur, ut sincerum 
esse miraculum pietalis. Aique hæe quidem hacte- 
nus; nobis autem contingat, preeibus a-, paruciniis 
corum qui martyrium sunt passi, ui eodem zelo suc- 
censi, iisdem laudibus aſſiei mereamur, i ue re- 


gaum consequamur , gratia et beniguitate int 
nostri Jesu Christi, eui — lmparivng iu seul 
seculbrum. Amen. 
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DIATRIBA 


AD OPUS IMPERFECTUM 


IN MATTHAUM, 


QUOD CHRYSOSTOMI NOMINE CIRCUMFERTUR. 


Hunc librum in fine hujusce Tomi sexti publicare 
compellimur , quia sequens, nempe seplimus Tomus, 
verum Chrysostomi in Maithzum mentarium 
complectitur , qui verus Commentarius ita amplus 
est, vix ut possit uno in volumine comprebendi to- 
tus. Quamobrem ne, quod Morellus fecit, in octavum 
Tomum, ante Commentarium in Joanne, hoc im- 
A Opus amandare cogamur , e re putavimus 
ore, si illum in fine hujus sexti Tomi locaremus. Na- 
eli sumus Codicem Carihusianorum Vallis Dei. quem 
sponte sua obtulerat mihi D. Innocentius Le Tellier 
ejusdem Carthusiz Prior, quo non ita pridem defun- 
eto ejns successor D. Joannes Baptista Soucanye per- 
humaniter ejus mihi copiam ſecit. Eisi porro Codex 
non tante sit vetustatis, est tamen accurate descri- 
ptus, nobisque admodum vlilis fuit. 

Ingentem controversiarum ansam dedit hie Com- 
mentarius, quem ideirco vocant Opus imperſectum in 
Mauhæum, quia non est plenus perſectusque com- 
mentarius ; sed multa desiderantur in medio et ſine. 
Disputatum autem est præcipue, an vere Chrysostomi 
esset, necne : et an hic quisquis sit Interpres , ca- 
tholicus, an hæreticus, Arianusve esset. Ea autem de 
re hoc nobis agendum incumbit ; referendum nempe, 
quid Erasmus de hoc Opere senserit, quid Joannes 
Mahusius ex ordine Fratrum Minorum , quid Sixtus 
Senensis, Baronius, Tillemontius. Deinde disquiretur 
an hie quisquis sit scriptor possit ab havresi purgari : 
an sit Chrysostomus , necne : de tempore quoque 
agetur, de stylo, et de a ryphis libris ab ipso lau- 
datis, etc. Primo autem Erasmi hac de re judicium 
aſſerimus, quale habetur in Editione Chrysostomi Ba- 
sileensi anni 1530, Tomo tertio, p. 475, ubi quorum- 
dam etiam, qui pracesserant, sententiam reſert. 


& |. — Erasmi opinio circa Opus imperſectum in Mal- 
theum. 


« Primum nulla dubitatio est hoc opus non esse 
« Chrysostomi, quod quoniam hactenus illius titulo 
« ſrequenter excusum est, noluimus prziermiltere , 
« przesertim cum sit hominis eruditi et facundi et in 
1 divinis literis sic exereitau, ut mea quidem senten- 


« tia hac in parte non cedat C 


tomo. Suspi 
illum Latine scripsisse, licet et =T 


c ræce noverit. Ser- 
« mo, quoi ad voces atlinet, impurus est. Is tum erat 
stylus ecclesiasticus, et populo ut communis, ita 
« gratus. (tera sunt hominis diserti. ltaque piacu- 
« lum ſuisset, si hoc opus intercidisset , quod tamen 
in vetustis exemplaribus et varium hactenus habe- 
« batur, nec uno modo mutilum. Nos proximam Edi- 
« tionem , quz ſuit optima , sequuti sumus, sed eum 
« vetustis exemplaribus collatam. Quis ſuerit auctor , 
« quibus ve lemporibus vixerit , divinare nihil reſfert. 
« Ipse testatur se scripsisse, posteaquam Ecclesia, 
« Sub Christianis Cæsaribus, innumeris heresibus 
« concuteretlur, Cæterum preterquam quod interdum 
« in enarrandis Seripturis habet non nihil Origenic:e 
« libertatis, inspers sunt aliquot sententiz, quz non 
« multum abhorrent a dogmatibus improbatis. Qu:- 
rum aliquot indicabo lectori, quo sii in legendo cau- 
« tior. Non sunt homilize , sed nescio quis ita disse - 
« Cuit opus. Homilia 1, quod legimus, Spiritus an- 
« clug superveniet in te, vult intelligi de Christo, non 
« de Paracleto : quamquam locus mihi videtur cor- 
« ruptus. Eadem , Non cognovit eam, id est, non co- 
« gnovit illius dignitatem ante partum , post partum 
« cognovit illius eminentiam , coacte interpretatur. 
« Homilia 3 circa finem dicit , incredulos non esso 
« per naturam paleas, sed propria voluntate, quasi 
« ſides esset in nostra voluntate ac non potius donum 
« Dei, aut quasi non sine gratia nascamur omnes 
« ſilii ire. Hoc tamen excusari potest. Homilia 4 circa 
« finem ( Sic : 8ed non habetur in hac homilia) aperie 
« negat æqualiiatem Filii et Spiritus sancti, quem 
« Filii ministrum appellat. Hoc, opinor, Origenicuim 
est. In quibusdam Codicibus hunc locum nescio 
« quis tentarat emendare ; sed frustra, cum in aliis 
« locis idem pronuntiet aperte , velut Homilia 20, ut 
« fatetur distinctionem personarum, ita palam negat 
« illarum zqualitatem : idque paulo post repetit. hem 
« Homilia 48 Homoousianos recenset inter hreticos. 
« Et Homilia 45 ita loquitur de hzreticis: Quando vides 
« herelicos , tres per omnia qu s dicentes ejusdem 
este substanliæ, ejusdem esse auctoritatis, sinc princt- 
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pio omnes hos, aliqua parte distantes a 8e , ne mire- 
ris ; implent enim mensuram m 8uorum , eic. 
Quidam conatus ſuerat hunc locum emendare, ad- 
jecta bis syllaba non, non ejusdem esse 8ubslaniie , 
non ejusdem esse auctoritatis. Atqui hæc lectio se- 
cum ipsa pugnat. Qui unt enim per omnia esse 
'equales, si non sint A cen anctoritatis ? Codex, 
ad quem contuli, non habebat negationem. Homi- 
lia 22 videtur Filium facere minorem Patre, cum 
Chris to loquitur centurio : Sic et tu quamvis sub 
poteshate Patris 8is, habes tamen polestalem j 
angelis tuis. Et hunc locum aliquis tentavit emen- 
dare in hunc modum : Quamvis sub potestate Patris 
tis, secundum quod homo es; verum hc adjectio 
non habebatur in vetustissima Editione. Homilia 
11 negare videtur in Eucharistia esse verum corpus 
Christi, sed tantum mysterium co . Eadem de 
re 8uspecte loquitur Homilia 19, Encharistiam ap- 
pellans sacrificium panis et vini. Homilia 12 da- 
mnare videtur omne jusjurandum, minitans etiam 
diacono qui Codicem COINS porrigit jura- 
uro. Homilia 18 suggillare videtur matrimonium, lo- 
quens de via lata quz ducit ad mortem, in qua am- 
bulant viri cum uxoribus, atque etiam adulteri , et 
lamen Homilia 19 matrimonium appellat secundum 
castilatis gradum. Unde latam viam sensisse vide- 
lur viam indulgentiæ. Item Homilia 42 ambigue lo- 
quitur de coitu conjugum. Homilia 19 ambigue lo- 
quitur de * ereticorum, quasi ab illis docti 
perverse, nihilo plus accipiant per baptismum illo- 
rum, quam ex doctrina : hoc tamen excusabile est. 
Eadem maniſeste damnat digamiam, cum Tertulliano 
sentiens. Homilia 21 damnat negotiationem , et 
mercatores ejiciendos censet ex Ecclesia. At hi 
nunc extrudunt canonicos. Locus qui pulabatur esse 
depravatus a Lutheranis, est Homilia 19. In Codice 
velusto, quo sum usns in collatione, aberant haxc 
verba, Licet impossibile git alterum absque allero re- 
periri. Nam sicut ignem abaque calore ardere inaudi- 
tum est, sic et fidem absque bonis operibus esse. An in 
alia quapiam Editione reperta sint nescio. Jam fieri 
potest, ut sint alia quoque nonnulla : nos quod forte 
occurrit indicavimus, Dixerit aliquis, cur quod scie- 
bas non esse Chrysostomi, illius operibus miscuis1i ? 
Utinam hoc tantum esset v (spurium)! sed quem- 
admodum in Hieronymo et Angustino nihil preter- 
misimus, non ignari quanta sit judiciorum varietas, 
ita hie visum est ſacere. Sententias improbatas aut 
SuSPectas annotavimus, non ut rejiciatur liber, sed 
ut tutius legatur, si legatur cum judicio ; quemad- 
modum legimus Tertullianum et Origenem. Quod si 
rejicimus omnes in quibus est aliquid quod dissi- 
deat ab horum temporum dogmatibus, nec Cypria- 
uus legetur , nec Ambrosius, nec Chrysostomus, 
nec Augustinus, nec Hieronymus. Bene vale. » 
Hxc liderius dicta sunt, qualia non pauca apud 
Erasmum : qui expertus docet non paucos huic Operi 
medicam manum admovere voluisse, ut loca fidei 
contraria , qualia multa hic esse deprehenduntur, ad 
sanam mentem reducerent. Verum frustra cessit co- 
natus et illis et aliis, qui post Erasmum ſuerunt, ex 
quorum numero exslitit frater Joannes Mahusius Al- 
dernardensis ex ordine Fratrum Minorum regularis 
observanlie , sacrarum literarum Antuerpiae præle- 
etor, qui ad Editionem in urbe ista publicandam * 
ſationem emisit anno 1537, ubi de emendato ab se 
Joannis Chrysostomi, sic ille putabat, Opere, sibi 

udere videtur : ex qua præſatione quæ ad nostrum 
pertinent inslitutum hic proſerimus. 


g. Il. — Ez preſatione Joannis Makusii Franciscani 
in Opus imperſectum in Mattheum. 


« Aureum illud Divi Chrysostomi inscriptum hacte- 
« nus Opus imperſectum, quamquam nuper sub incerti 
© auctoris titulo (quod etiam sequens superscriptio 
« teslatur) in lucem exiit. Haud aliam ob rem, opinor, 
nisi quod in ignoti Ariane hzreseos viri manus 


esse Ch 


olim inciderit, qui suis fæœcibus tantum opus tam 
« misere ac turpiter inquinavit, ut plerosque Chri- 
« stiane pietatis amatores, qui hoc 9 
« non Chrysostomi, sed suum esse. id est Ariani, 
« censere coegerii. Quod equidem duplici colligo ar- 
« gumento. Priori nactus duo exemplaria vetus ti , 
« id quod videbatur anliquius , ne jota quidem erro- 
rum ipsum continebat, sed alia manu omnia adscri- 
« pta in marginibus. Alterum, quod nobis Anglia pre- 
« $litit, errorum habebat, quzedam vero mi- 
« nime; ori, quidquid Arianum ex, si atien- 
« das, illationis notam assuitur ; ita ut si reseces, 
« ne pili quidem mutetur sententia, quod meo quidein 
« judicio neutiquam fieri si ab ipso genuine 
« auctore ingenue ſuisset intextum. Quemadmodun 
nee ex humano corpore aliquid nuſerri absque cor- 
« poris mutilatione, quod um non fuerit atque 
« monstruosum (ﬆe)- Hoc igitur Opus, candidissime 
« lector, nunc ab illius pestilentissimi viri vomicis 
« mundum ac torsum diligentiorique cura purgatun 
« habes, ut vel infans possit per illa florentissima 
« optimarum gententiarum prata spatiari, omni ; 
« culo et angue semoto. Nam si adeo dubii 
« aliquid alicui fortassis reliquum videbitur, id nos ex 
« margine velut indice cavendum monstramus, ubique 
« aſſigentes aut verbum illud, cave, aut aliud quidpiam 
« Tquivalens. Ad hze ratio fuit , cur minori formula 
« Sit excusum quale dubio procul hoc cum primis 
« Opns est Chrysostomi imperſectum, » etc. 

Sic Joannes Mahnsius Opus illud imperfectum emen- 
dare conatus est, sed perinde cessit illi conatus. at- 
que aliis de quibus supra Erasmus. Nam virus Aria- 
ne h:rrescos etiam in sua sie emendala Editione, 
cum aliis non paucis erroribus, superest, ut infra 
vid-bitor. Jam ad Sixtum Senensem veniamus, cuj«s 
locus in prius Editis Parisinis affertur. 
$. III. — Ez libro quarto Bibliotheca zsancle Sixti 

Senensis. 

ln Mauhæum exstat incerti auctoris imperfectum 
« Opus, in homilias quinquaginta quatuor divisum : 
« tametsi nullas babeat homilias, sed perpetuus sit 
« commentarius. continens continua — — 
« Evangelistz ab initio videlicet usque ad dimidium 
« decimi tertii capitis : et rursus a principio- capitis 
« 19 usque ad finem capitis vigesimi quia. 

« exordium est, Sicut referunt Mattheum, eic. 


« quo quidem opere diversa ſeruntur judicia : sunt 
e qui i ent esse C i, cum ob Vulga-, 
« lam Latine Ecclesiz tra „ qum in eo dis- 
« $eritur, tum ob ſrequentes al et all»gationes 

auclor uũitur . ei- 


12 phorum scripiorum, qu 
0 —2— Seth, Apocryphum 
« rarium Clementis, et alia his similia, a Chrysostomi 
usu remotissima. Ad hc addunt commentariorum 
« phrasin, 5 — el —— Chrysostomianæ 
« linguz et menti magis contraria, quam ignem et 
« aquam. Nam et dictionis character, et schemata 
« quzedam, ad Græ eam orationem minime responden- 
« lia, indicant scriptorem fuisse Latinum; hæretica 
« vero „ toto passim Operi iaspersa, palam 
« arguunt ſuisse hareticum, non uni lantum 
t sectæ — sed variis — — 
« Arii, Donati, ac Pelagii heresibus um, e! 
« propter eas hæreses merito ab Ecclesia damnatum, 
: et a Paulo Papa IV in eatalogo scriptorum suspe 
« tz ſidei annumeratum. 

Suni ex opposito qui hoe ipsum opus contendunt 
i, adducti non solum auctozitate 
« Apostoli-ze Eeclesiz, quæ publice inter divinas lau- 
« des legit Homilias ex his commentariis sub nomine 
Joannis Chrysostomi: sed etiam permoti pond-re 
« et gravitale sententiarum et propositionum hujus 
« Operis : que ad confirmationem Christianorum 
« dogmatum sub titulo., testimonio et auctoritate 
« C i inducuntur in Glossis authenticis, 
« quas. yocant Ordinarias, in Catenis evargelicarum 
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« explanation, in Decrelis summorum Pontificum, 
eim Sammis theologicis —— nominis theologo- 
rum: in quibus multe ex his sententiis, diligen- 
« tissime expense, ab omni erroris [ vindi- 
« Cantur. 

« Neque his quicquam obest recens edictam Pauli 
Papz quarti, quippe quod non eimpliciter et omni- 
no rejecit universum hoc opus, tot jam gzculis 
communi Ecclesiz sssensu comprobatum ; sed ea 
dumtaxat hujus operis exemplaria interdicit, qu:e 
pr:eter auctoris mentem ab hreticis vitiala inve- 
niuntur, et his, quibus nunc scatent, frecibns in- 
+ quinala. Has autem faces et sordes non aucioris 
r — 
« rios sse, tripliei indicio . ; 
quod exemplaria quedam velnstissima nihil conti- 
« neant hnjusmodi errorum, sed alia mand omnia 
« habent adscripta in marginibus. Secundo, quod 
« quidquid h:ereticum est, ita per illationem sit ger- 
man lectioni as8ntam, ut, si resecetur, ne latum 
« quidem unguem muletur sententia : quod sane fieri 
non posset, si ab ipso auctore ingenve ſuisset intex- 
« tum : quemadmodum nee humano corpori mem- 
« bram aliquod auſerri potest absque deformi totius 
structure mutilatione. Tertio, quod credibile non 
sit, auctorem , qui nec amens, nee obliviosus fue- 
« rit, jisdem de rebus, et iisdem pene locis scriben- 
tem $ibiipsi contraria sensisse ei dixisse, presertim 


modo enim verisimile fnerit eum com Arianis de 
ina qualitate et diversa Patris et Filii substantia con- 
venisse , qui ad versus Arianos unitatem et quali- 
ia tem utriusque multis locis deſendit ? pracipue ve- 
ro Hom. 44, super illis verbis, v vonis, SCRIBE ET 
PHARISE1, QUI CLAUDITIS REGNUM C£ELORUM. Ubi hec 
scribii: Sic et modo haretici sacerdotes claudunt ja- 
nuam veritatis. Ideo, quando legunt in populo suo 
aliquid tale, Qui ur usr MAJOR ME EST, perversa 
inter pretaione  claudunt januam reritatis, dicenies 
Filium minorem Patre : cum tamen secundum dispen- 
« sationem carnis dicatur minor. Et Hom. 28, inexpo- 
« Sitione illius sententie, OMNIA MINI TRADITA SUNT A 
© PATRE uro, proponens ac dissolvens argumentun 
« eorum, qui ex his verbis adstruebant Filum Patre 
« minorem, sie inquit : A quo illi tradita sunt omnia, 
« sf wnus ext Pater et Filius : ant quare habere non po- 
« feral, nisi 8 illi — 51 — omnia Patri au 
« erat equalis? Nam 81 traditionis lam unila- 
« tis rationem, quam —— excludit. Respondeo. 
« Tradita sunt eizecundum quod minoratus est paulo mi- 
nun ad is : nam gecundum illud, quod non rapi- 
« num arburatus est esse se Equalem Deo, Deus unus et 
« equalis ext ei, tradidit omnia. Et Homilia 45, 
«- exponens illud Matth:ei . kr vos WNPLETE MENSU - 
4 RAW PATRUM VESTRORUM, ait: Quando vides hareticos, 
« tres per omnia equales dicenies, non ejuadem esse 
« «nbgtantice , non ejusdem esse auctoritatis , sine prin- 
« cipio omnes hos, aliqua parte dislanies a de, ne mire- 
« ris : implent enim menguram suorum genti- 
« lium, quoniam illi sinuliter multos deos colebant. 
« Quibus quidem verbis quid apertius dici potuit 
« adverzus Arianam sententiam, que huic auctori 
« adseribitur? He igitur est super his commentariis 
« controversia : de qua judicent me doctiores : ego, 
quid addam, nihil habeo, nisi hoc ipsum Opus diser- 
tum et doctum esse, ac dignum quod assidue lega- 
tur, si tamen prius diligenissime expu m ſue - 
« rit ab jis erroribus, quos in sexto libro in censuris 
super Matthi expositoribus annolavimus. Floruit 
« anctor hic. ut ex 35 et 39 ejus Homiliis colligiur, 
hei tempora Theodogii Angusti : scripsitque etiam 
« in alios evangelistas congimilis judustrie commen- 
« Unrios. » 

Nie aliqua habes ex jis quæ Joannes Mahusius supra 
dixerat ; sed styto paulum elegantiore. Mabusii porra 
sententiam x:bili ſecisse videntur Baronius et alii 
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vero in his, de quibus ut Arianus accusatur. Quo- - 


| 60) 
non ol, qui hunc scriptorem pro Ariano ex hare- 
tico habuerunt. ig" "ly | | 
g. IV. — Baronii zententia de 0 imperſecto in 

Mattheum, Hist. cel. T. V, ad annum 407. Tille- 


montii eadem de re opinio. 

« Haud æquo animo pati passumus adseripias ſuis- 
« $2 — viro ejus titaulo hactenus e 
a —— quatuor Homilias, quas Opus imper- 
ſecium nominant, ut digtinguant a consummalto' in 
« enumdem evangelislam Commentario , nonaginla et 
« unam homilias com le. Quis enim non jure 
« commovealur, cum videat adscribi sanctissimo viro 
ab incerto anctore, sed certo h:xretico, hieretico- 
« rumque deterrimo , compositas homilias illas puru- 
« leutas, hæresum scatentes verminibus, quæ ne pi- 
lum quidem Chrysostomi vel in dictione, vel in 
« 8ententiis, vel in dogmatibns, habent : sed sparsas 
« hzereses Manich:eorum, Montanistarum, Arianorum, 
« ac Donatistarum continent: atque plane in omnibus 
se prodat auctor longe longius ab Ecclesia Catho- 
« lica alienum : qui Cathbolice Ecclesize tojo orbe 
diffuse sœpe detrahat, et vix in paueis veritatem 
« reperiri contendat ? » Hactenus Baronius. | 

Tillemontius porro de Opere imperſecio hac habet, 
que nos Latine convertimns : « diu disserendum 
puto de Opere illo imperſecto. Putatur certe potius 
« Latine scriptum ſuisse, quam ex Greco Laune trans- 
« latum, At certum omnino est, quamtum vis contra 
« disceptetur, fuisse Arianum , Arianicz bæresi addi- 
« clissimum. Diuturna ac forte non ita utili perquisi- 
« tione opus esset ad explorandum quo tem iſle 
« vixerit. Certum utique est scri heodo- 
« sium Magnum, qui Arianismum everterat , ut hie 
« $criplor conqueritur. Quod autem ille de decimis 
« ſructuum habet ad postrema Arianismi tempora, ad 
. $-ptimum circiter s:zeculum, ablegandom ipsum esse 
« Suadet, — 11 — hec hæresis ad usque ſinem 
« 8exli sæculi in Hispania subslitit regnavitque : hie 
vero scriptor sepe conqueritur Ecclesiam suam op- 
« primi atque vexari. Et sane ex cogitandi modo, ex 
« imaginandi vi, et insolita disserendi ratione, Hispa- 
nus esse facile crederetur. Ex aliis tamen locis an- 
« liquior ſuisse credatur. Videtur porro episcopus 
« ſuisse; sed ex Ecclesia sua pulsus , commentarios- 
« que eliam in Marcum et Lucam ſecisse deprehendi- 
« tr. 

« Putavere quidam hæreses illas omnes, que passim 
« in hoc — 2 ab hareticis —— ſuisse, 
« demplisque illis additamentis , perſectam adhuc et, 
« planam manere sententiam, manuscriptosque adhuc 
« haberi Cadices, ubi illa additamenta in margine 
« et altera manu descripta sunt. Si res ita se habeat, 
« miror nullam ad istorum Codicum fidem factam 
« ſuisse editionem. In ecclesiavtice rei commodum 
e auctor hujnsmodi ad Catholicas partes accederet ; 
« auctor, inquam, qui in aliqua existimatione habetur, 
« et forte majore, quam mereatur. Nisi enim hujus- 
« modi editio a viris fide dignis emissa prodeat , vix 
« lectoribus suadeatur posse bhuj scriptorem 
« ad Catholicas partes reduci. Facilius certe credatur 
« pauca illa loca, ubi videtur Arianismum impetere , 
de industria vel inserta vel mutata ſuisse : quæ etiam 
rudi incautoque modo addita sunt. Narratur Editio- 
« nem esse Antuerpiz anno 1545 emissam, que de- 
« nu0 Lutetiæ cusa ſuerit, ex qua Franciscanns quis- 
« piam loca Arianismo ſaventia 8ustulerit ; sed dicunt 
ipsum multa etiam Catholica abstulisse. Verum hac 
0 Editio eruditis non placuerit oportet, quando omnes 
« que postea emisse sunt Editiones, cum erroribus 
« 50litis prodierunt. Explorandum esset num diversa 
« simul opera juncla ſuerint, ut ex locis aliquot sub- 
« indicari ſortasse videatur. » 

Putat 8 P. — 2 hoc . — = Joannis 
episcopi Jerosolymilani in $eculi scriptum ; 
sed præter alias bene multas diflicultates quz contra 
banc opinionem sese statim offerunt, vel hoe mo ar- 


. 
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umento repudiatur, quod credi nequeat, e 


eroxolymitanum Jerosolymam pos uisse 2 


tem Galilee. 


g. v. — Hoc Opus non potes! Chrysostomi esse: cnjus 
sit scriptoris, et quo tempore scriptum, tur. 
Imperſectum illud Opus nec esse, nec esse pusse 

Chrysostomi. certum est; omnia hic spurilalis signa 

adsunt, stylus perplexus, rudis aique sirigosus, mirum 

quantum a Chrysostomi sy lo difſerat, dictionis ſorina, 
tropi, ordiendi et — ratio : ita ut ne cogitave- 
rit quidem hoc sancto doctori adscribere quisquis ejus 
scripla vel mediocriter ſrequentaverit ; ut taceam 
h:rresim Ariauam passim in his Homiliis occurrentemn, 
aliosque errorcs , de quibus omnibus mox dicetur. Ad 
hc autem hie seripior haud dubie Latine scripsit, ut 
patet tum ex >{yli ratione ipsa, tum ex Scripture sa- 


er locis , quorum pars maxima. ex Biblizs Latinis 


excerpla ſuit; sed quod nullam dubitandi ansam re- 


linquit, hie quisquis sit auctor, Grzeci Biblici texium, 


ut a suo diversum, aliquando adhibet. 

Jure quæratur an ille ipse seriptor, ut hæresi sur 
auctoritaltem conciliaret , nomen Chrysostomi operi 
$10 Prapovuerit , an vero anonymum opus ediderit , 
cui h nomen Chrysostomi a quopiam præmissum 
ſuerit. Certum quidem est jam a priscis tempori 
Clrysostomj nomine insignitum opus ſuisse, ut argui- 
tur ex loco Nicolai I Papæ in responsis ad consulta 
Bulgarorum , Tom. 8 Concil, Labbzi p. 518, num. 31, 
hi dicitur ; „Oui consensus si solus in nuptiis forte 
deſuerit, ca:tera omnia etiam cum ipso coitu celebrala 
ſrustrantur; Joanne Chrysostomo magno doctore te- 
stante, qui ait: Matrimonium non ſacit coitus, sed 
voluntas. » Quem locum habes in homilia 32 circa 
medium. Quamobrem Torie credaiur ipsum auctorem 
operi suo nomen J»annis Constantinopolitani-praemi- 
sisse, ut errores $y0s lanti doctoris auctoritate firma- 
ret. Verum illud non sua vacat diflicultate. 

Si porro Clrysoslomi nomen einenliius sit hie seri- 
ptor, non ideo jnſerendlum erit ipsum episcopum ſuis- 
8, quod dicat Howil, 8 paulo post iniüum: Nos autem 
qui zumus uniuscujusque regions pastores; sed si 
ementitus sit (C hrysostomum' emenlitus etiam fuerit 


rpiscopum. Cum autem dixit initio Homilia 32 se 


corpore absentem esse, sese fingere poluit Chrysosto- 
wum exsulem , — ſecit et ille qui Epistolam ad 
G:eSarium Monachum Chrysostomo adscripsit, ut Eu- 
[\chianam hæresim tanti doctoris testimouio conſir- 
maret. Hinc liquet non pisse ex allatis verbis argui 
hunc auctorem episcopum ſuisse; si tamen ille nomen 
Joannis operi sub pra:lixerit, id quod certe verisimile 
non esl. | 

Alenim quomodo potuit se Chrysostomum esse 
lingere ille, qui ait Homil. 52 circa medium: « Nam 
si consideremus ex quo Christus in ca:lum ascendit , 
ei quantum vivebant homines ante diluvium, et prope 
(antum spalium est, quanto tempore erat vita unius- 
cujusque eorum. » Id est. tot ſere anni erant a Christi 
ascensione , quot annis vivere solebant viri antedilu - 
viani; atqui ante diluvium vita hominum erat non- 
grniorum, imo plurium aunorum; unde sequi videtur 
eum, qui hanc lemporis notam posuit, non potuisse 
se Chrysostomum esse fingere , vel nomen suum huic 
operi præmitiere. Neque tlamen potest hæc nota ut 
\erba sonant, aecipi; nam præterquam quod id signi- 
licat vox prope hie adhibita, certum est hunc librum 
nono szculo , quasi Chrysastomi esset , jam diu in 
usu ſuisse. Ad h.ec autem itla que de Theodosio Ma- 
gno et de tempore sub-equenti, de tzentilium religioue 
quasi adhue vigenle, deque Arianismo ias, epi- 
$copos , atque pre: byteros passim habente; hæe, in- 
quam, omnia, non ad nonum vel oclavum , imo vix 
ad seplimum sæculum reſerri posse videntur : quare 
jla anuorum compulatio oscitanter baud dubie ſacia 
tueril. 

Nola vero in qua de Theodosio agitur hac habet 
Homil. 49 paulo post initium ; « Et nos quidem ex- 


IN MATTHAUM. 


inopias verbi, et concussiones Chris! et cor 
ruptiones morum , ante 
Constantini usque > po 
nem autem desolationis diximus 22 yg ny ha- 
resim, oecupavit Sanclze esia: 5 el * ' 
on Antichrisl 15 


desolavit a fide , et ipsum exercitum 


sancla sub specie Chrisli, ca mulios fidelium desolare, 
„14 dicii. As 4, 

I res , 
Conslanlino per Nicænam ſidem depulsze "Sub Theo- 
dosio autem Magno prastratæ ita ut ab illo tem- 
pore usque nunc, sive usque ad auctoris tem 


xu, 
ille- 
tempor 


So 
pus SCTIPSIL : « Ma. 


Jam non quzram quo tempore decime in Ecclesia 
solvi ceperint, neque enim i ppb pore per- 
memorat, non de decimis ſructuum agil 
Ecclesja instiuuæ ages ny; de 


Huj jone dicti ail «cri : 
ujus occasione 2 wag on trio 


CFi- 


Sic et modo fit. Ecce enim episcopus, $1 
noris non acceperit a presbytero , aut presbyter, si 
non acceperii a diacono, aut diaconus a leclore, ira- 


: * 

ium Ecclesiz non altendunt. Si populus decimas 
non obtulerit , murmurant omnes: ei si peccaniem 
populum viderint, non murmurant contra eum. Quam 
com iose in tribus his (nempe judicio et migeri- 
cordia et fide) complexus es el iliones hominum, 
ei qua necessaria sunt hominibus ad salutem, » lac 
posirema verba, si populus decimas non obtuler it, etc., 
perspicue reſeruntur ad locum Evangelij ubi de deci- 
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mis agitur, quz sub Veteri Testamento solvebantur ; 
neque hinc puto colligi posse decimas tune —_— 
a Christianis solutas fuisse. Quod autem adjicit Tille- 
montius , hc ab Hispano dici posse , quia hzeresis 
Ariana in Hispania ad usque finem 8exti szculi viguit, 
nud, inquam, potest hoc arguments reſelli. Si Hispa- 
nus erat ille, et si sepumo s:eculo scripsit, non debuit 
Arianz hareseos exslinctionem ad Theodosium reſer- 
re. Ariana quippe hæresis ibi sub regibus Arianis 
viguerat , et a Reccaredo 8ubsequentibusque regibus 
oppressa ſuit. Contra vero hie scriptor se sub Romano 
. imperio degere non semel subindicat, ut in locis su- 
pra memoratis, necnon in alia Homilia 38 circa me- 
dium, ubi ait: « Quia sicut nummus habet charagma 
(arsaris, sic homo habet charagma Dei: et — 1 
modum solidus, qui non habet charagma 
reprobus est, ita et homo, qui non ostendit in se 
imaginem Dei, reprobus æsüimatur. 
autem ea supra dicta sunt confirmare 
videtur, cum bc scriberentur, adhue gentilium reli- 
io vigebat, ut arguitur ex iis quæ leguntur Homilia 
0 circa medium : « Ut puta, si bene doceant sacer- 
dotes, et melius vivant, videntes gentiles dicunt : 
Benedictus Deus, qui tales habet ser vos. Vere enim 
eorum Deus verus Deus est... Nam disciplina Do- 
mini ex moribus familize — —— 
nostri 8 i magna untur, et nec ica 
— Et Homilia 45 circa medium: « Quos orant 
enliles videamus, ut sciamus quare sic orant. Orant 
s , qui eisi audiunt, exaudire non possunt : 
orant reges mortuos, Jovem, Mercurium czieros- 
ue. „ Et Homilia 20 ante finem : (Si autem de fun- 
amento fidei aliquid fuerit passus : id est, si 
varicatus ſuerit et ad gentiles aut hzreticos transierit, 
inne est ruina ejus magna. » Hujusmodi non pauca 
deprehenduntur, maximeque in fine Homilie 26, ubi 
hortatur ut a gentilium consortio caveatur. 


$. VI. Hunc scriptorem vere Arianum et Anomeum 
ſuisze probatur. 

Hie scriptor quisquis sit sese maniſeste prodit Aria- 
num et Anomeum. Cumque jam a multis retro s2cu- 
lis, atque, ut credere est, ab ipso auctofis tempore 
ipsiusque manu, Chrysostomi, sive Joannis Constan- 
— nomen pra ſixum habuerit, multi in tot 
loca Arianismum pre se ſerentia incidentes, ea vel 
quibusdam mutatis in Catholicam senteutiam redu- 
cere conali sunt, vel penitus sustulerunt; alli postea 
qui in he truncata ac mulata exemplaria inciderunt, 
ea quz sublata ſuerant in margine scripserunt. Hu- 
jusmodi exemplaria quædam se vidisse testatur _ 

. m autem — j — — 
quoque diversi generis conspicati, nomen Joann 
Chrysostomi sustulerunt. M3husius vero Francisca- 
nus, qui hune Commentarium Joanni Chrysostomo 
asserere in animo habebat, secundum aliquod exem- 

castigatum, ut ille putabat, hune Commentarium 
edidit. Sed ſrustra cessit conatus ejus : nam in exem- 
plari adhuc ipsius Arianismns deprehenditur, ut infra 
dicemus. Etenim illi, qui opus emaculare conali sunt, 
id non ita ſeliciter sunt exsequuti, ut paulo post com- 
monstrabitue. 

Scripsit autem hie auctor, cum post Theodosii tem- 
pora Arianorum Anomeorumque reliquie paulatim 
exslinguerentur, id curantibus scilicet episcopis aliis- 

ue Catholicis, quos ille ut hzreticos et hereticorum 
— passim inseclatur, dum sectæ sue jam ad 
-xiguum numerum redactæ sortem deplorat. Porro 
virus hæresis suz passim depromit. Sic Homilia 19 
post medium: « Fructus eorum nulli unt ad 
usum: umbra refrigerii non est in eis. Et verum est 
quidem, qua spinas et tribulos omnes iniquos hære- 
ticos appellavil : tamen forsitan sciens Dominus hane 
neresim esse prevalituram omnibus, tribulos 
eos appellavit, quasi Trinitatis proſessores, et trian- 
gulam impietatem in sua perfidia bajulantes. » Hie 
«mew loquitur de Trinitate personarum æqualium, 


quam damnabant Ariani, et quam hie scriptor sw pe 
repudiat. Hoc impium dictum reliquit in editione 
sua Mahusius, etsi maniſeste Ecclesiam Catholicam 
impetat, quam hic et alibi n et supra c 
teras hæreses principatum obtinuisse dicit, et quidem a 
iempore Theodosii, quando certissime ſides Catholica 
supra omnes sectas przevaluit. Et Homil. 22 paulo 
ante finem : « Sed forte dicit hæreticus, volens osten- 
dere Pairem et Filium unum vel zqualem : Non es4 
ita intelligendus hie locus, sed sie: Si ego sub pote- 
state conslitulus, possum jubere eis, qui sub mea sunt 
potestate : quanto magis iu, » etc. Hie porro omnia 
= hæresim Arianam sapiebant sustulit Mahusius. 

t Homilia 28 paulo ante medium, in hc verba , 
Omnia mii tradita sunt a Patre meo, sie habet: A quo 
illi tradita sunt, ai unus ext Pater et Filius? Aut quare 
habere non polerat. nisi tradita illi ſuissent, zi per 
omnia Patri suo erat equalis ? Hunc 
tactum reliquit Mahusius, quia paulo infra quædam 
adjiciuntur, que videntur ad Catholicam doctrinam 
accedere. 

Sed clare Homilia 31 paulo post medium, in h:rc 
verba, Dixit Dominus vinee procuratori 8uo : « Cui 

rocuralori ? Sine dubio Filius dicit Spiritui saneto. 

t si volneris, concedo tibi ut Pater Filio dicat, Non 
quzro utrum Filius sit Patris procurator, aut Spiritus 
sanctus Filii : sed hoc dico, quia procurator domus 
et paterſamilias, nec ejusdem substantiæ possunt esse, 
nec una persona esse, nec æqualis dignitas Si ergo 
alter paterſamilias, alter procurator patris ſamilias, 
quomodo locum habebit ternitas tua? Si autem ejus- 
dem substantiæ iste est, et est minor, injuriam facit 
substantiz. Si vero non æqualis dignitas, quomode 
una substantia? » Hzc porro omnia sustulit Mahusius, 
licet primi auctoris et stylum, et seriem, et doctrinam 
exhibeant. 

Homilia vero trigesima quinta circa medium in 
hæc verba, Non est meum dare vobis, ita loquitur : 
« Quid ergo? mentitus est Christus dicens, Non est 
meum ? Non. Omnis enim qui habet potestatem, si 
acceptam habet ab alio, illius est vere qui dedit. Nam 
quid habebat Filius proprium, cum ipse non esset 


suus, sed Patris? Ergo inter eum cujus non est, et 


inter eum cujus est, nec una persona est, nec æqualis 
potestas. Si enim unus Deus et Pater et Filius, aut 
certe potest, aut certe non potest. Quis vidit talem 
unum Deum cælestem colere, qui in dimidio potens 
est, ei in dimidio impotens? Aut quis illos putet 
æquales, quorum non est zqualis poteslas? » Hire 

irema ab his verbis, Ergo inter eum, etc., abstulit 

ahusius. 

Homilia vero quadragesima quinta ante ſinem in 
hee verba , Implete mensuram patrum vestrorum , 
hee ait: « Consequenter et bereticis dicitur hoc. 
Quando enim vides hreticos, tres per omnia æqua- 
les dicentes ejusdem esse substantiæ, ejusdem aucto- 
ritatis, sine principio omnes, hos aliqua parte distan- 
tes a se, non mireris: implent enim mensuram 
patrum suorum gentilium, quoniam et illi similiter 
multos deos colebant. Quando vides eos, tres unam 

rsonam dicentes, el ipsam esse Deum Patrem , 
Yeum Filium, Deum Spiritum sanctum, non mireris : 
Judzzorum enim patrum suorum implent mensuram. 
Sic enim et illi semper unum Deum Patrem colrbant, 
Filium non confitentes Deum post Patrem. Quando 
vides eos conſitentes ac dicentes, quia Filius de ip<a 
Patris substantia processit, sicut et omnis filius cor- 
poralis de corpore patris, et actum carnalem appli- 
cant spiritui impassibili et invisibili : cognosce quia 
mensuram implent patrum suorum gentilium. Et illi 
enim tales deos colebant, qui secundum carnem et 
generabantur et generahant. Quando vides eos dicen 
tes, purum hominem crucifixum et anima et corpore, 
non Deum in corpore solum, in quo nulla esset divi- 
nitas : scito quoniam implent mensuram Judzorum 
patrum $Suorum : nam et illi purum hominem se cru- 
citixisse credentes , dicebant ad apostolos : Ecce 
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enim implevistis Jerusalem doctrina restra, et vultis 
inducere tu nos mn istius hominis. Si enim 
homo purus est passus, dimilto : quia nos mors ho- 
minis, non Dei, salvarit. Sed dico, Judæi tale pec- 
catum ſecerunt, quale ſacit qui hominem occidit, non 
Deum. Quando vides eos persequentes et ſacientes 
omnia que diximus, non mireris : implent enim 
mensuram Jud eorum et gentilium patrum suorum. 
Ei hunc quoque locum Mahusius totum sustulit. In- 
veclum aulem ſuisse in textum scripioris, quis credi- 
derit u ? Hie enim Catholicis non solum ma- 
ledicitur, sed etiam ipsis beretica dogmala ſalso 
adscribuntur. Ubi animad vertendum est in reliqua 
homilia contra hreticos, scilicet Homoousianos et 
Catholicos multa dici, quasi Ecclesiam veram perse- 
quentes, qui, inquit viscera matris 
procetserunt ad principatum. Quinam autem erant Mi! 
qui tempore Theodosii venerant ad principatum 
nisi Catholici? Nam queritue ille a tempore Theodosii 
ad suum tempus, usqne nunc, illam seetam 

luisse. Ac per totam ſerme Homiliam sequentem in 
h:ereticos illos invehitur qui suo patrumque suorum 
tempore grassati sunt. Quanta passi sunt, inquit, ab 
hereticis patres nostri. 

In Homilia autem 48 tota fraus eorum, qui geriem 
auctoris szxpe vel detruncarunt vel interpolarunt , 
detegitur. Sic vero circa medium legitur : « Nam 
omnis haresis impia adversus eas hæreses videlur 
lusurgere, quæ non sapiunt similiter; ut pula hæresis 
Fotini (sie) non solum Christi Ecclesizz adversatur, 
sed omnibus haresibus aliter sapientibus. Hresis 
llomoousianorum non solum Christi Eeclesia adver- 
satur, sed et omnibus heresibus non similiter sapien- 
tibus. » Maniſestum est, in hunc locum, mutalo tantum 

sive hæreucorum nomine, repelitionem inve- 
ctam ſuisse: nam idem ipsum pene iisdem verbis dicitur 
de h:resi Photini et de haresi Homoousianorum, 
alierutrum autem in seriem invectum ſuisse certissi- 
mum est. Omnis autem suspicio, ne dicam certitudo, 
cadit in heresim Pholini, que s:xpe quarto sæculo in 
Eeclesia proseripia, ac pene oppressa, numquam ita 
viguit, ut posset Ecclesiz Dei, omnibusque aliis ha- 
r-Sibus lantum negotii 
haheo eos qui hunc scriptorem, qui se Arianum toties 
proſessus est, ad Catholicam sententian, deinptis 
mutatisque compluribus locis, reducere sunt conati, 
illa de Photino its quz de Homoousjanis dicuntur 
substituere voluisse, ut auctorem Commentarii vel 
invitum Catholicum redderent : ac post ea casu nescio 
quo ſactum esse ut utraque clausula in textu maneret 
in omnibus exemplaribus quz vidi. uno exceplo Ma- 
busii Edito, ubi ea, quz de Homoousianis dicuntur , 
more sublata sunt. Quod autem - Homoousianos 
ic sive Catholicos scriptor impetere velit, liquidum 
est ex iis quæ initio Homiliz sequentis 49 leguntur: 
ubi hie scri de abominatione desola tionis agens 
deque Antichristo, hac habet: « Exercitus autem 
Antichristi sunt omnes hæreses, præcipue ista, que 
obtinuit Ecclesize locum, et stetit in loco saucto, ita 
ut videatur quasi verbum veritatis stelisse, cum non 
sit verbuim veritatis, sed abominatio desolattonis, id 
est, exercitus Antichristi, qui muliorum animas red- 
didit desolatas Deo. Et hoe est forte, quod Apostolus 
dicit : Oui adrersatur et extollitur zupra omne quod di- 
citur Deus, aut quod colitur, ita ut in templo Dei quasi 
Deus s8edeat , ostendens ze quasi git Deus. Et sic omnia 
mala hæresum diversarum , quz antea audiebantur 
taytum, postea steterunt in loco sancto desolantia Ec- 
clesiam Christi. Ou est autem illa hæresis, quæ ob- 
tinuit Ecclesiz locum et stetit in loco sancto, idque a 
tem Theodosii, ut alibi dicit ipse, nisi Catholica 
Foclesia, quam ipse Homoousianorum hæresin vocal ? 
Et quis hæc de Photiaianis hæreticorum obscurissimis 
dicta esse credat? 

$. Vil. — Errores alli qui in hoc opere deprehen- 

duntur. el 

Jun, quis ab Eeclesiæ unitate secessit, nihil mi- 


IN MATTIAEUM. 


facessere; sed exploraium 


rium corporis ejus continetur : quanto magis 
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rum si in varios errores delabatur : amissa quippe 
ancora. navis quoquoversum ſertur. Hie itaque scri- 
ptor quem Arianum ſuisse demonstravimus, diversos 
errores ubique spargit, quorum quosdam ips08que 
N 8 non 1 
rinde atque DonatisLe dicit Anonymus - 

smum h:ereticornn nullum esse, den = ba — 
dos jllos esse qui ab hæreticis baptizati fuere : 
Homilia quinla paulo ante finem: « Ex tune cepit Je- 
sus prædicare, ex quo in aqua quidem baptizatus est 
a Joanne: in Spiritu autem a Patre, ut possit de se- 
ipso alios baplizare , secundum hominem dico, quia 
si non ſuisset baptizatus, alios baptizare non poterat. 
- cle 2 ip 

et 


m. ibi Christianus. non est, ibi 
nec Ecclesia est: ubi Ecclesia non est, nec sacerdos 
est: ubi sacerdos non est, nec bapismum : ubi ba- 
plismum non est, nec Christianus fit aliquis. Quid 
ergo reprehendit quasi secundum baptismum, qui 
non intelligit quod est primum ? » Hune quoque lo- 
cum prætermisii Mahusius, quia in quodam exemplari 
deerat; nimirum quidam ex lis qui Chrysostomi opus 
esse censebant, hæc quasi Chrysostomo indigna sus- 
tulerant. Similiterque in medio Homilia terlize su- 
pra, duo loca, quz eadem ipsa de baptismo repe- 
tendo efferebant , abstulit, qu lamen et ad se- 
riem perũinent, et a primo auctore, uli quidem 


existimo, posita ſuerant. 

Primis Eecleair sculis cum furerent in 
Christiauos, cautum erat ne Christiani sese idolola- 
tris oſſerrent, neve inſensos Christiano nomini ad. 
orirentur et palam coram illis Christum 
et pradicarent, ne graves hoc pacto contra Chri- 
Slianus —. — excitarentur. Hie autem seri- 
ptor Homilia 23 circa medium dicit eos qui veritatem 
quoquo modo lacent esse prodilores veritalis : « Hzc 
autem diximus, inquit, iam multi Christianorum 
palam quidem transgredi veriiatem putant peccatum, 
tacere aulem veritatem coram infidelibus non putant 
esse peccalum : et propterea multi inveniuntur in 
isto reatu... Vide quoniam non solum ille res- 
sor est veritatis , qui palam denegat veritatem, sed 
eliam ille, qui propter timorem eurum, qui possunt 
occidere corpus, tacet veritalein. » 

Homilia vero undecima circa medium de Euchari- 
stia hc prave dicuntur : « Si ergo bac vasa sancti- 
licata ad privatos usus transferre sie periculosum est, 
in quibus non est verum corpus Christi, sed myste- 

vasa 
is nostri, quæ sibi Deus ad habilaculum pre- 


paravit , non debemus locum dare diabolo agendi in 
eis. » Hic porro locus in quibusdam ex ribus 
deest ; vereque alibiad Catholicam de ia do- 
ctrinam magis accedit hie Anonymus. 


Homilia porro irigesima secunda circa medium de 
secundis nupliis ita temere loquitur : « Et apostoli 
preceperunt secundas adire nuptias propler inconti- 
nentiam hominum. Nam secundam accipe 
secundum præceptum A postoli est. 
veritatis rationem, vere ſornieatio est; sed dum per- 
mittente beo publice et licenter commiltitur , fit 
honesta ſornicalio. » 

Hujusmodi forte non pauca observabit studiosus le- 
ctor : nam, ut notat supra Erasmus, mulias habet hie 
scriptor sententias Suspeclas et improbatas ; et alio- 
quin qui semel a fide descivit , quid mirum si passim 
erret vel temere loqualur? | 


VIII. — De 8tylo Anonymi hujusce. Multa decerpsit 
: 2 libris apocryphis. 


Elsi non ineruditus sit iste quisquis sit auctor, 


Stylo utitur admodum rudi et strigoso, verbis dictio- 
n ne inusilatis srpe redundante. iam vero 


pocryphos multos libros nobis ignotos t, multa 
fatilia — admiscet. Nam ut taceam ridiculas inter- 
pretationes nominum Hebraicorum, quas re- 


ſert Homilia prima, cum genealogiam ti expli- 
cat, nescio unde expiscatus sit Na que de . 
Adami eadem homilia dicit : ( Vis autem seire quo- 
modo aliquando licuit et sorores habere uxores, quo- 
modo t Cain et Abel? Hxc nomina filiarum 
Adam, quas in initio habuit post Cain et Abel, Rifam 
el ; ei non peccaverunt, quia peccatum illud 
raritas hominum et necessilas excusabat. » 
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Commemorat autem Anonymus librum nomine 
Seth , unde mutluatus illa esse videtur et 


insulsa , de ne monte i nar- 
rat, Hom Ire ria r orationi 
Dominicali hc verba it : tuum est re- 
gnum et w_ 4 on * * commemo- 
rati 0. i rum „ $i talis homo, apo- 

Us. libram ellen 8 


re 5 4 N 
tinas adhibeat. e non 
nulli sanetorum adhiboernat. 

Anonymus hic in gecretioribus _ esse 
dicit Homil. 4 paulo ante medium. Joannem Baptiatam 


a Christo baptizatumy ſujsse. 


_ ERUDITI COMMENTARII 


IN EVANGELIUM MATTHAI, 


INCERTO AUCTORE, 


Prologus.. 


Sicut refernnt, Mauhæum conseribere Evangelium 
causa compulit talis. Cum ſacta ſuisset in Palestina 
persequutio gravis, ut periclitarentur dispergi om: 


nes *, ut carentes forte doctoribus fidei, nog carerent 


doctrina, petierunt Mauth um, ut omnium verborum 
et operum Christi conscriberet eis historiam, ut ubi- 
cumque essent ſuturi , totius secum haberent fidei 
statum. Quod autem ab humana ejus ccepit nalivitate, 
et humanam ejus generationem exposuit, compulit 
impia impudentia Judzorum , denegantium Jesum 
Christum de David semine ducere genus. Corpus au- 
tem narrationis suæ ordinavit hoe modo : primum 
nativitatem, deinde haptismum, tertio ientauonem, in 
quarto doetrinam, in quinto miracula, in sexto pas- 
sionem, in sepiimo resurrectionem, et 

_ejus; non solum historiam de Christo —— vo- 
lens per hc, verum etiam evangelicz vite statu 
docere : quoniam nihil est quod ex parenũbus nasci- 
mur, nisi — — aquam et Spiritum sanctum re- 
nati ſuerimus ex „ quoniam « ex carne nasci- 
tur. caro est; quod autem de spiritu, spiritus esi (Joan. 
5.5. 6). Post baplismum autem necesse est con- 
tra diabolum stare, quoniam ad hoc quisque ungitur. 
Kt reædiſicatur — baptismo, ut contra — — 
erpiat bellum. Post quasi omni supera a- 
— idoneus ad docendum, si quidem $acerdus 
est, doceat : et quia mi ſaciendorum non 
est semper necessilas, doctrinam suam bone vitæ, 
quasi miraculis, ſactis commendet. Si autem laieus 
est, operibus doceat ſidem: operibus se et hominibus 
commendet, et Deo. Deinde quia non possumus aliter 
exire de mundo, nisi solntum ſuerii corpus, per quod 
ingressi sumus in mundum, necesse est exire nos de 
hoe stadio mundi. Et quoniam omnis vita nostra ten- 
tatio ſuit, restai ut Llentationis victoriam resurrectio- 
nis merces sequatur et gloria. Malthzus ganctorum 
quidem, præcipue tamen peccatorum en „qui 
non solum germone , eliam ipsa vitæ suæ corre 
ctione evangelium prædicavii. Numquam 


enim _— conslitutus , qui consueverat pecu- 
nias colligere perituras, ſacius 
sermones conscriberet 


evangelista, ut 
in ternum maAnsuros , nisi ut 


suo exemplo — ad migericordiam penitenti:r 
invitaret : qui aliquando fait cautus logotheta ratio- 
num terrenarum, nune autem diligentissimus est dis- 
pensator $piritnaliam orum. Tune multos 
pauperes ſecii ſr2udando pecnniam, nunc autem innu- 
merabiles divites facit pradicando justtiam, ut ma- 


—— Dominum propter eum voce iea, 
32 : Hec commutatio dexiere þ (Paal. 76. 
Homilia prima ex capite primo. 

Liber jonis J enu Christi, filii David, filii Abra- 
ham. Liber est quasi apotheca gratiarum. Sicut enim 
in a divitis alienjus omnis homo deside- 


rat invenit : sie et in isto libro omnis anima quod ne- 
cessarium habet invenit. Quid est quod ait, Liber ge- 
nerationis Jean Christi, filii David, filii Abrahe? Et 
quomodo dicit Isaias Ei generationem ejus 
quis enarrabit ( Isai. 53. 8)? Sed ille divinam genera- 
tionem ejus inenarrabilem esse pronuntial, istèe autem 
carnalem exponit. Propterea non dixit, Jesu Christi 
filii Dei: sed Filti David, filii Abraham. Et ou 
Joannes siatim in principio Evangelii sui divinitatis 
ejus monstravit naturam dicens : In principio erat 
Verbum, et Verbum erat apud Deum (Joan. 1.1)? 
Quomam Joannes, inter genies in exsilio constitutus, 
Græco sermone Evangelium causa gentium $cripsit . 
quz#. non cognoscebant si Deus Filium habet, aut quo- 
modo genitum habet: idcirco superſtuum erat primum 
incarnationis ejus mysterium gentibus demonstrare, 
cum illom ipsi quis esset nescirent: ideo necessarium 
ſuit primum illis ostendere, quia est Filias Dei Deus: 
deinde in sequentibus, quia carnem s it, dicens : 
(ia Verbum caro ſactum est, et habilavit in nobis (Ibid. 4, 
14). Mauhæus autem Evangelium Judaris Hebraico ser- 
mone conscripsit, sicut jam dix imus supra, ut Judæi le- 
genles edilicarentur in fide. Judzi — — 
scebant, quia est Filius Dei, et quomodo est Filius Dei, 
Superſluum ergo erat ex ponere eis divinitatis ejus na- 
iuram, quam ipsi optime ni; neces8ariun. 
autem ſuit mysterium incarnationis ejus — osten- 
dere. Quare autem non illi suſſecit dicere illum ſilium 
Abrahe solius, aut Da vid solius? Quia ad ambos de 
Christo nascituro ex eis, promissio ſuerit facta. Ad 
Abraham quidem sie: Et in semine tuo benedicentur 
omnes tribus terre (Gen. 22. 18) : quod — non 
poles nisi in Christo, quoniam inter emteros Juda o 
et gentes numquam amicitia stabilis ſuit, Ad David 
autem ita dicit : Jurarit autcns Dominus David tcrita; 
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tem, ef uon frustrabitur eum : de ſructu ventris tui po- 
nam super eden — 131. 11). ldeo 

utriusque filium dieit, u — jones in 
Uhristo impletas ostenderet. Deinde quia Christus tres 
dignitates ſnerat habiturus, rex, propheta, sacerdos; 
Abraham autem habuit duos ſilios, et duas dignitates : 
propheta enim ſuit , et sacerdos, sicut Deus ad illum 
dicit in Genesi : Accipe vaccam triennem (Cen. 15. 
9), Cie., propheta autem, sient ait Dominus ad Abi- 
melech de illo : Quoniam propheta est et orabit pro te, 
et salvus eris tu, et domus tua (Ibid. 20. 7); ideo ergo 
Uietus est filius Abrahze et David, ut propheta quidem 
intelligatur et sacerdos ex Abraham, rex autem ox 
David. Item ideo non dietus est fantummodo David 
filius, quia [avid rex ſuit et propheta, sacerdos autem 
non ſun Ideo ergo _—_— —— ——— est. ul 
utriusque patris triplex dign i cogno- 
zceretur in Christo. Sed — ont rodrn. or, 
cum Abraham pracedat in tempore? Prima ratio et 
vimplex he est: cum propositum esset evangelistæ 


— istud, ei ext iniquitas in mamibus meis (Pal. 7. J). 


Sed ia compesceretur. Abraha 
jus , ut ejus jactantia ur. m 
— fideluum, quem Deus voluit exemplum esse 
sanctormn, dicens ad eum: Exi de terra tua, et de co- 
one tug : et vent in terram , quam tibi demonstrabo 
(Gen. 12. 1); nt sciant omnes homies, quicumque 
voluerint esse filii —— ei terram illam m_—_ 
z'romissionis accipere, qua scriptum est: Credo 
dere bona Donuni in terra viventium (Pal. 26. 13): 
quoniam bona sua Jebent contemnere, sicut Abraham 
terram suam conlempsit, et tes suos carnales 
dimiuere , sicut ille tionem suam dimisit. Qui 
autem Abraham imitari noluerint, non possunt esse 
fili Abrahze. Abraham autem genuit Isanc, qui inter- 
pretatur risus. Risus autem sanctorum est, non stulu 
cachinnalio labiorum, sed rationabile gaudium cordis, 
(qui ſuit per omnia mysterium Christi. Sicut enim itle 
Isaac, desperantibus jam parentibus, in ultima sene - 
ctute donatus est lætitia suis, ut cognoscatur, quia 
non erat filius nature, sei gratiz : sic et noster 
Isaac in novissimo fine productus est a matre Judza 
gaudium cunetis, sicut dicit angelus ad pastores : 
Ecce evangelizo vobis gaudium magnum, erit omni 
plebi (Luc. 2. 10). Undeait A us: venit 
plenitudo temports, misit Deus SUUM Nalum ex mu- 
liere, natum sub lege (Gal. 4. 4). Sed — virginein, 
ille de anu, ambo extra spem natur. Ille postquam 
mater ejus parere posse cessaverat, iste m 
mater ejus parere posse inciperet. Sed ille de anicula 
jam dedicients, iste autem de virgine incorru- 
pta : quia ille Isaac filios ſuerat generaturus in lege 
corrumpenda, iste autem in 3 > vn Sicut 
ilum mater nescivit, quando ad immolan- 
dum, sed postquam reversus est cognovit quia erat 
vblatus : sie istum 85 non cognovit esse Fi- 
lium Dei, cum duceretur ad mortem; sed postquam 
resurrexit a mortuis, tunc coguoverunt eum Judzi. 
Sicut ille ligna portavit, ubi ſuerat incendendus : 
die et iste lignum portavit , ubi fuerat cruciſigendus, 


1 Sic v. D., quam lectionem etiam in margine habent 
Edili. 

Codex v. b. habet, ſuctum ex muliere, factum sub lege, 
et vic acatur in margiae prius Editorua. 


Sieut ille non res:iuit Abrahz , eum vellet eum occi- 
dere, sed dix it, Pater mi, liga mihi et pedes, 
ne ney in tionem : sie et 

non contradixit Patri, sed paratus respondit, Si pos- 
zibile ext, transeat @ me calix fale gad non dent oho gls. 
ted 8icut tw, Pater (Matth. 26. 39). Jane autem 
Ezaki et Jacob, in figura duorum seculorum 

a capite usque ad pedes totus pilosus, seculum pri- 
mum _— | 4 * usque ad finem 
lotum q asperrimis pilis iniquilatum repletun: 
est. Jacob autem totus s us et nitidus, ſuturun 
secnlum signiſicat , quod lotum p decore ſul- 


mox enim ut illius gue sunt, istius caput 
Aj ' 0 et in * istius stalim * 
eu um apparebit. Et quemadmodum E- aũ 
eb e (iti bujus unlur 
Hias s:eculi filius: et sicut ipse, ita et Glii ejus, non 
resistendo sed fugiendo superaut malos. Nam quem- 


audi me et K A er i 
fratrls twi Cen. 27. A): sie et Fedtesia lilios 


: persequuti ſuerint in civitute isla, ſugi 
in alteram (Watth. 10. 23) ; et, Date locum irs (ian. 
{2. 19 ). Jacob auiem genait Judam et ſratres cjus. El 
nosler uit duodecim apostolos in spiritu , 
T vine. Nam sicut ille 


um „ ut 
multiplicaretur : sic et Christus cum 10 i 
apostolis descendit in mundum, et multiplicatus est 
per tolum muridum, 5 res ipsa lestalur. Item sicut 
ille descendit , ui med manducaret : sie 
et Christus cum suis apostolis vit in istum mun- 
dum, ut medullam hujus mundi manducaret , id est, 
acquireret sibi. Medulla euim hujus mundi sunt homi- 
nes $ancti. Sicui enim medulla quamdiu in arbore 
ſuerit sana, semper floret ; cum autem percomes(s 
ſuerit, tota paulatim m siccalur : et sie 
quamdiu sunt fideles , stat iste mundus. Nam sicut 
rredientibus Israeliiis de Egypto, exterminata est 
Egyptus: sie et sancti cum de Isto mundo deſecerini, 
cusurus est iste mundus. Judas autem jnterpretatur 
conſezsor, N Christi erat imago, qui conſessor 
Patris erat ſuturus, dicens : Confiteor tibi. Pater, Do- 
mine celi et terre (Luc. 10. 21) Quia sicut Judas me- 
retrici conjunctus est. ei dedit illi virgam et annulum: 
sic et Christus ecclesiz meretrici ex geulibus se cun- 
junxit, et dedit illi pro mercede conjanciionis vir- 
gam crucis, 1 iri Sancti * bapli- 
smum, quasi signaculum præcedeuiis, quem 
eliam alibi lascivo ſilio reverieali dari La 
beniguus. Et ideo ſorsitau Thamar, uxor ejus, iuter- 
2 immutata , vel exacerbatio : quia et in 
bet intellectum convenicutein et in Ecclesia. In 
ipsa quidem, quia cum esset ca-ta , in mereiricem ge 
immulavit, et ſacta est exacerbalio Juda in ira, sicui 
Genesis liber testatur. In Ecclesia autem, quia ſucrai 
ecclesia meretrix, ei exacerbatio Dei, posimodum au- 
tem 3 er 
aulem el Zaram hamar. ln mysterie 
duda ppl et gendilis. Zara euim primus ex utero 
apparuit, obstetrix autem liga vit illi coccum 
manum , $ Judaicum rubricatum 
sanguine circumcisionis. Retracto aulem Zara proces- 
Sil : interclusa esi enim caro in qua Zara erat 
inclusus ; hc autem in qua Phares erat inelusus, ad- 
aperla est. ideo et processit primum (Gen. 38. 27-30). 
Sic Judaicus populus primus apparuit iu luce lidei, quasi 
de vulva lenebrosa mundi prucedeus, et ideo siguatus 
esi coceo Circumcisionis, putantibus omnibus, quia ipse 
1 Ita v. P. et prius Editi in margine, atque hac tur 
esse vera ldi b ia textu, populorum. __ 
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populus Dei erat ſuturus primus. Sed quid? Posita 
est ante ſaciem ejus lex, quasi sepes, ut impediret 
justitiam ejus. Nam lex impedit „ non adjuvat, 
vicut scriptum est: Priusquam veniret mandatu - 
culum quidem mortuum erat, ego autem : 
quam venit mandatum , peccatum revixit , ego 
— mortuus zum ( Rom. 7. 9. 10 ). Sic ergo impe- 
ditus est populus Judaicus per legem , ut non ad ju- 
slitiz lucem veniret : sed subito temporibus Christi 
rupta est sepes legis, que eral inter Judzos et gen- 
tiles , sicut ait Apostolus, Medium parietem macerie 
s0lvens ( Ephes. 2. 14) : sie ſactum est, ut ethnicus 
populus , qui primum., Iudaico rente, 
quasi in vulva tenebrosi mundi tenebatur iuclusus : 
postquam rupſa est lex per Christi mandata, excluso 
Judaico populo , iste primus processit ad fidem , et 
postea sequitur Judaicus popelus, Ssicul ait Apostolus : 
Ecce myslerium vobis dico. Ex parte cecitas in Israel 
conligit , donec plenitudo mm inlyarel , el sic omnis 
Israel salvus freret ( 1. Cor. 15. 51. Rom. 11. 23. 
26 ). Sive autem Zaram quis dicat in figuram populi 
ſuisse genlilis, qui primum per prophetas demonstra- 
tus apparuit , et ab eisdem prophetis dominici san- 
guinis cocco signatus est. Dum enim per Christi san- 
guinem regenerandus propbetizabatur, cocco dominici 
sanguinis >ignabatur : Phares autem in ſigura Judaici 
populi, qui s:epe legis excluso populo gentili , primus 
it, illo postea sequuturo: maceria legis sub- 

Eu, non incongrue dicitur : propter quod et nomina- 
tus est ille Zaram, quod est oriens, vel nobilis. Iste 
autem Phares, quod est præcisio, quoniam populus 
Christianus semper oriens erat ſuturus, semper illu- 
stris: Judaicus autem interjectu legis præcisus ab eo. 
Et videtar quidem Judas ex incesto nurus sue Thamar 
conjugio ſilios suscepisse, revera autem neque ex 
meretrice. Meretrix enim non fuit, quia propler 
amorem seminis Israel finxit se meretricem, cum non 
esset. Nurus autem non ſuit. quia nullus filiorum Jude 
habult eam: nam primus filius Jud, cum Judas, suo 
ipsius experimento exterritus, noluisset ei acciperc 
conjugem ex ſiliabus Chananzorum , sed dedisset ei 
Thamar ex filizbus Aram , mater autem ejus , cum 
esset Chananza , hortaretur eam accipere ex genere 
suo: ille consilio matris usus, non contigit eam, pro- 
quod et percussit eum Dominus malignantem. 
Alter autem filius, audito quod ſratri suo semen ſnerat 
suscitatura, non sibi, semen zuum effudit in terram, 
r quod et ipse percussus est. Et sie ſaetum esl, 

ut Thamar virgo maneret. Hac autem ita de ſiliis 
suis gesta cum nesciens Judas diu lamentaretur , et 
plangeret, penitens quia neſandum opprobrium cum 
nuru sua, ut pulavit, ſecisset in Israel, et diu preca- 
retur Deum, nec luctus sui terminum faceret , adstitit 
ei angelus Domini, et hc omnia exposuit ei, sicut 
ſuerant gesta , et consolatus est cum. Judas autem 
tante ſuit religionis, ui et posiquam cognovit non eam 
ſuisse uxorem filiorum suorum, non acquieverit ei 
appropinquare : quoniam etsi quantum ad Deum ipsa 
non erat nurus, tamen quantum ad scieutiam hominum 
nurus videbatur. Providebat enim bonum , non tan- 
tum coram Deo, sed etiam coram hominibus. Phares 
aulem it Eerom. Quoniam quidem causa et ra- 
tione providentiaque Dei posita sunt hæe nomina , 
credimus , maxime cum essent hi prineipes generis 
electorum : qua autem causa et ratione posita sunt, 
vere ipsi scierunt, qui at, et Deus, cujus pro- 
videntia ponebantur. Nos vero quod intelligere pos- 
sumus in nominibus ipsis, hoc loquimur, maxime cum 
nullam scripturam canonicam de istis personis habea- 
mus. Esrom enim, sicut Hebr:zeorum sermonum no- 
minum interpretes dicunt, interpretatur, jaculum 
videns. Jacula autem sunt inimici, omnes passiones 
carnales, quas intrinsecus diabolus jaculatur in ani- 
mam, et omnes tentationes adversitatum, que pro- 
venerini fidelibus extrinsecus jaculante diabolo. Omnes 
deinde homines iniqui, quos vel contra veritatem, id 
est Dei voluntatem, vel contra Servos cus excitat 
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inimicus , jacula ejus sunt, de quibus omnibus dicit 
Apostolus: Ante omnia accipientes scutum fidei , in quo 
poxsitis omnia jacula matigni ignea exstinguere (Ephes. 
6. 16 ). Qui ergo videns est jaculum, vigilans est con- 
ira versulias inimici, et de longe progpicit jacula ejus, 
et cavel, aut sculo fidei suscepto retorquet ad Domi- 
num. Vult ergo Dominus omnes servos suos videntes 
esse jacula super se veniendia. Qui autem non videt 
ea super se venientia, quomodo ea declinet ? Potest et 
aliter homo justus jaculum videns intelligi, ut sit ipse 
jaculum videns Christi, cum et ipse Christus dicatur 
Jaculum Patris, Isaia dicente : Oui posuit me icut 
sagitiam eleclam in pharetra ua ( I8ai. 49. 2). Iste 
ergo vir fidelis, et jaculum Christi, et missus a Christo: 
et jaculum est, non irratiouabile, sed rationabile : et 
videns , ut scial ipse qui debet conligere, et qua per- 
transire. Esrom autem genuit Aram. Aram interpre- 
tatur visio eorum, vel irritatio eorum, vel elatus, aut 
lux eorum, Sicut nominum istorum significatio dat 
intelligere : #slimo quod in tempore istius Aram, filii 
Israel in pio valde erant mulliplicati et elali, et 
reſulgentes. Ei muliiplicatio eorum zelabilis ſueta erat 
in oculis Agyptiorum, et irritatio erat ſacta ipsorum, 
secundum quod in Exodo scriptum est: Ecce genus 
filiorum Jsrael multiplicatum est super nos; venile ergo, 
crrcumveniamas eos ( Exed. 1.9. 10). Et in tempore 
ejus ſorsitan gementes eos sub depressione - 
alen — vidil, sicut 2 es! : Videns vidi 
tionem populi mei, qui est in Ep, et gemitum 
ejus audivi ( Exod. 3. 1). Idcireo secundum provi- 
dentiam Dei tale nomen ei inpositum est, vel quia 
irrilaverunt Agyptios valde crescentes , atque elati ; 
vel quia vidit eos Dominus ingemiscentes et laborantes. 
Et ex consideratione lemporis ipsius credibilis res est. 
Nim iribus modis circumvenerunt ſilius Israel: pri- 
mum in opere luti, deinde per obstetrices, terlia vice 
ut expositos ſacerent infantes suos, in quo tem 
natus est Moses. Denique ipse Aram Aminadab filiam 
aCccepit uxorem , sororem Naason. luter circumven- 
lionem ergo unam , et inter circumventionem alteram 
non nisi * ut aliquot transacti sint anni. EL ita fit, ut 
recle multiplicatio filiorum Israel in tempore Aram 
zelabilis ſacta ſuisse intelligatur, et afſliciio ei super- 
venisse, et Dei visitatio eum perspexissc. Con\ enieu- 
ler aulem Aram, qui erat irrilatio Agypliorum , vel 
visitalio ipsorum , vel lux eorum, genuit filium Ami- 
nadab , qui interpretatur , vel gens desiderata, vel 
populi mei voluntarii. Nec enim ſacta ſuisset super 
eos Visitatio Dei. nisi gens desiderata ſuissei, ei popu- 
lus voluntarius. Neque ſui>set irritatio Agypliorum , 
nisi desiderabiles et voluniarii Deo ſuissent : ei usque 
nunc qui deszderabiles sunt, et voluntarii Deo, illi 
sunt zelabiles, et irritant ad in vidiam sui tenebrarum 
viros. Idipsum autem est voluntarium esse populum, 
et gentem esse desiderabilem. Qui enim voluntarius 
est Deo, ct dicit, Voluntarie sacrificabo tibi ( Pal. 33. 
8), ipse est et desiderabilis apud Deum: et qui de- 
siderabilis est Deo, sine dubio voluntarius est: quia 
non omnino subjectionem hominum diligit Deus, aut 
ſamulatum, sed voluntariam subjectiouem , et volun- 
tarium ſamulatum. Natura enim omnes sub Deo sunt, 
quoniam et a Deo creati sunt. Voluntate autem non 
omnes sunt Dei, quia secundum opera diabolo se sub- 
steruunt. Aminadab autem, qui erat voluntarius po- 
pulus, vel gens desiderala, it Naason, qui inter- 
prelalur reſeciio, id est requies. Vere enim quicumque 
est voluniarius Deo, et priebet se desiderabilem apud 
Deum, generat sibi reſectionem et requiew. Con- 
grue autem Naason , in cujus lempore filii I>rael de 
Egypio exierunt , qui et princeps ſacius est super 
1 Jude, reſeciio et requies est nominatus , quo- 
niam in lempore illius de servitute Agyptiorum vio- 
lentorum et de laboriosis operibus luteis liberati re- 
quieverunt, et reſectionem consequuti sunt in deserto 
et corporis et anime: corporis quidem , quia ad li- 
bertatem venerunt corporalem ; anime autem, quia 
i hdem iu marg., non vis. 
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post immundas culturas Xgyptiorum ad notitiam per- 
ducti sunt Dei viventis. Sed et columbinus, ei serpen- 
tinus interpretatur Naason , forsitan quia prudens 
erat in bono, Sicut serpens ; simplex autem in malo, 
sicut columba. Hie autem Naason, ut diximus, exivit 
de terra Ægypti, qui ſuit princeps iribus Judz : sicut 
res ipsa ostendit. Nec enim poteral iste fieri princeps, 
$1 —_ ejus vixisset, nisi forte aliquis dicat sie Ami- 
nadab semen exstitisse, ut non posset gerere princi- 
patum: quod non æstimo verum. Quod ergo dicitur 
in Exodo , quoniam quinta generatione filii Israel de 
Xgypio exicrunt , secundum generationes invenitur 
tribus Levi. Jacob autem genuit Levi, Levi autem ge- 
nuit Gad *, Gad autem genuit Amram , Amra autem 
genuit Mosen et Aaron. Quatuor itiaque generationibus 
defunctis in Agypio, usque Amram, exivit generatio 
quinta, id est Moses et Aaron. Secundum generationes 
autem tribus Juda septima generatio de Ægypio vi- 
detur exiese, sex generationibus defunctis in Earp 
(1. Paral. 6): — 1g Phares, Esrom , 
Aram , et Amin : us autem egressus est 
Naason. Puto autem hoc, quod tribus Juda magis 
multiplicabatur pre omnibus tribubus. Tribus autem 
Levi non sie multiplicabatur , quia Levite circa tem- 
pli obsequium, ubi pauci suſſecerunt, necessarii tan- 
tam erant, sicut et Numerorum liber testatur. Tamen 
si rationis est, quod Enoch, qui traus!atus est, in 
seplima generatione sit natus : si rationis est quod 
Noe in generatione decima ab Adam, qui mysterium 
fuit Christi: si rationis est, quod scilicet in decima 
generatione natus est Abraham a Noe: si rationis 
est, quod de Abraham usque ad legem, id est 
ad Mosem, sepiem generationes habentur: sine dubi 
et hoc rationis est, quoniam secundum quidem tri- 
hum Levi in quinta generatione egressi sunt de 
o, secundum autem tribum Juda in septima. 
In tribu ergo Levi, quia generatio quinta exivit, de- 
functis in Ægypio quatuor , hoe puto mysterium. 
quoniam omnis homo ex quatuor elementis creatur 
secundum corpus, id est, ex terra, ex acre, ex igne, 
ex aqua: post hc autem per baptismum regeneratus 
ſit ſiſius Dei. In quo ergo quatuor elementorum ge- 
nerationes moriuntur in mundo, ille vero per bapti- 
smum in quinta generatione spiritus exit de mundo: 
vn membra sua super terram (Col. 
m 


us, Tu autem in carne non 
es, te in spiritu (Rom. 8. 9). Et hie ergo in tribuJuda. 
Alia quidem videtur esse species rationis, tamen pene 
eadem ratio est. Sextus enim numerus mysterium 
habet operis et laboris , propter quod et Deus omnia 
visibilia in sex diebus 
septima : Septimus autem numerus m ium indul- 
genlize, et otii, et requiei : sicut in multis diximus lo- 
cis. Qui ergo transit omnia visibilia, et — post 
se quæcumque intra sex dies creata sunt, est, 
universum mundum hune corruptibilem , et implet 

uod mandat Joannes in Epistola sua canonica, dicens: 

_ pe mundum, neque ea in 
mundo zun (1. Joan. 2.15) : ille in ma die est, 
hoc est, in Christo, et requie est; Christus enim est 
requies nostra, sicui dicit de Judzis minime intratu- 
ris in eam propheta David : Juravi in ira mea, 8i in- 
troibunt in requiem meam ( Pzal. 94. 11). Ille otiatur 
ab universo opere mundi, qui et sabbatizat a malis 
sabbatum sanctum , ille ei meretur indulgentiam : si 
aliquod gessit humanum, ille exivit de mundo. Qui 
autem in mundo est, numquam in = _ est, 
nec 0tiatur a malis umquam, nec sabbatizat. Et qui in 
seplima requie est, ille non est de mundo: qui autem 
in mundo est, indulgentia dignus non est. Vide quam 


* In Bibliis, Caath. 


. quia Salmon i fui | 
quia in numero — — 


operatus est, et requievit in 
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prudenter seeundum rationes , quas diximns , Levite 
quidem in quinta generatione exeunt de gypio: re- 
—— in septlima, quoniam regales modicum 
aut multum delinqunnt, ipsa 

le est — — 


perſeeti ei spirituales, et sine macula esse 
Ideo quæritur in illis, ut quatuor generation 
omnino mortificatis in corpore. in 
mundi consistant : nihil, si ibi 
bentes in se, nisi quod vitam sustentet, $icut dicit 
us: Habentes autem alimenta, et quibus legamur, 
contenti aimus (1. Tim. 6. 8). Naasum autem ge- 
nuit Salmon. Salmon autem interpretatur, accipe vas. 
Iste Salmon accepit uxorem nomine Raab. Hxc an- 


2 
: 
: 
i 
1 


vit incolumes ; 


dilexit Israel amplius quam d 
plicker mil res —ů emo — 
cum es8et Salmon nobilis inter filios Israel, 
de iribu Juda erat, ct quia ſilius principis , 
illam ſidelem sic conversam ad bonum, et a 
lectam, et deductam de Jericho S$ecundum 
cepium, ei compulatam inter filias Israel, 
iam illam aliquam constitutam, 
Salmon in uxorem. Deinde eredo , et 
nem spiritnalis mysierii: quoniam Raab 
ſigura fuit Ecclesiz , qua cum ſuisset ex gentibus 


commaculata 
speculatores Jesu Christi, id est apostolos, in doinum 
pectoris sui per verba ipsorum, 
in memoria capitis sui, ut non inveniret eos princeps 
mundi diabolus , nee perderet eos, qui signo rubri 
sparti *, et per ſenestram demissi, quasi per indicium 
dominicz passionis salvata, et edacta de mundo et 
casliſicata , facta es! sponsa Christi. Salmon iste de- 
cimus est ab Abraham. Semper autem decimus nu- 


habet Chri i perſecti : 
e 


1H 


1 


11 
1 


: 
f 


in 
esize , non sine 


ut acciperet vas electionis Raab. Nam sicut Paulus, 


cum ſuisset persequutor , dignus in 
latu , vas electionis ſactus est Deo (Act. 9. 


batur a 


ppellabatur : aut dilatate, quia credens ex toto 
orbe terrarum in toto ſundata est mundo. He autem 
— postquam 1 — 4 ——— — 
_ nterpretatur ascensio. Vere enim sieut corpora- 
liter Rachab illa ascendit, ſacta una ex filiabus Israel,. 


et dignificata conjugio talis viri , sie et 
r 


idolorum, facta est socia angelorum, et sponsa Chri- 
sti, et filia Dei. Salmon ille , qui interpretatur accipe 
yas, qualem filiam genuit ex Rachab ? Booz qui inter- 
pretalur in virtute, vel virtus in ipso, siveprevalens, 

ui secundum imperium Dei t uxorem Roth a 
Deo provisam : in viriute generat „ et in seipsis 
virtutem habentes , et preva'entes. Qui autem reri- 
piunt uxores ex provisione diaboli, id est, non reli- 


| Montef, habet, rubri sparsi. Nos vero, juxta textum I 
bri Jos. 2. 18, scripsimus, rubri sparti. 
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gionis iutuĩtu, nee ſideles in infirmitate generant filios, 
nec umquam nec ſortes nisi in malo, et 
ad penam irreligionis sum, non ad 
consolationem videntur filios genuisse. Hie itaque 
Rooz accepit uxorem Moabitidem nomine Ruth (Ruth. 
4). Quomodo accepit eam, exponere existimavi su- 
perfluum, cum de bis Scripturasit omnibus maniſes1a. 
toe autem dicimus solum, quoniam et Ruth pro me- 
rito fidei sum nupsit Booz , quia propriam gentem 
contempsit, et terram, et genus, etelegit tsrael, et non 
xit socrum viduam simul et i , desi- 
ducta generis ejus magis quam sui. Deos patrum 
suorum repulit , et Deum viventem elegit, talibus 
verbis dicens ad socrum vuam : ( Noli obviare mihi, 
ut relinquam te, quoniam ubicumque jeris , ibo: et 
ubicumque manseris, manebo. Populus tuus, populus 
meus est : et Deus tuus, Deus meus est : ut ubicum- 
que mortua ſueris, moriar, et ibi sepeliar. Hoc ſaciat 
mihi Deus, et hoc augeat, si non sola mors separave- 
rit inter ie et me » (Ruth. 4. 16. 17). Ergo Boo pro 
merito suæ ſidei illam accepit uxorem , ut ex conju- 
10 tali sanctilicato genus nasceretur regale. Nam 
— sibi uxorem accepit, sed 
Deo: non propter passionem corporis sui, sed pro- 
pter jusũtiam legis, ut suscitaret semen proximo $410: 
non magis amore quam religione ferventior : ætate 
SENEX, juvenis autem (ide, et ideo ſorsitan nominatus 
est in virtute, vel virtus in ipso valens. Quoniam 
qui secundum ztalem ad i um conjugium est in 
virtute, non est nominabilis et laudandus, quia est in 
virinie: sed qui extra ætatem conjugalem jam ſactus, 
accepit ex religione viriutem ad conjugium incundum, 
vicut iste Booz, ille laudabilis et nominabilis est, quia 
exsislit in virtue, et illius talis viri virtus in ipso est. 
Juvenis enim virtus non est in ipso, sed in juventule 
corporis ejus, ideo el um exhausla marcescit. 
Qui autem in anima sua ſidei habet virtue. sicut et 
habebat Booz , illius virtus in ipso est, et jdeo in- 
senescibilis est. et Ruth inspiratio 
est appellata. Nam nisi iuspiratio Dei ſuisset in 
228 — uz dixit , ——— qua ſe- 
cit. Quid primum ur in ea ? dilectio generis 
hrael , aut simplicitas , ant obedientia , aut lides ? 
Dileciio quidem generis Israel, quia sic desiderabat 
lilivs suscipere ex semine Israel, ei una fieri ex populo 
bei. Si enim communicationen viri desidera>sel quasi 
puella lasciva , aliquem juvenem potjus appeli-$rt. 
Quoniam autem non lasciviæ sua, sed religiuni salisfa- 
cere cupieus ſuit, ſamiliam potius sanciam elegii, quam 
juvenilem ætiatein. Simplicitas autem, quia ultronea 
zub pallium ejus ingressa est, nec cogilavit ne forte 
»perneret eam quasi vir justus lascivam puellam, aut 
ue deluderet eam : et quod gravius erat, contemne- 
ret delusam, sicut ſaciunt multi: sed obaudiens ſacta 


22 
2 


ex _ jure proximitatis æstimabat 
: Oblinuit, prevaluit non tantun jure 
— quantum Dei eligentis favore, idcirco 
prævaleus dictus est. Ta Booz ex tali 
conjuge 3 filum genuit? Obeth, qui in- 
terpretatur itus. Nunc autem qui divitias eligunt, 
et non mores, pulchritudinem, ei non fidem, et quod 
in meretricibus solet quari, hoe in conjugibus optant. 
non gennant filios subditos vel sibi, vel 

„sed cuntumaces et contra se, et contra Deum, 
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ut filii eorum non sint ſructus justæ conjunciionis 
eorum, sed pena condigna irreligiositatis ipsorum. 
Ise autem Obeth, qui subditus „quid ge- 
nuit? Jesse, id est reſrigerium. Jesse enim Latina 
sermone — — appellatur, Nam vere qui | 

— , et — filios ge- 
neral, prastante, a qui : quoniam 
qui honorat patrem, honorabitur a filiis suis (Eceli. 
3. 6) : qui autem contumaces exsistun ' t, aut in , 
aut in parentes, generantes non reſrigeria sibi - 
rant, sed dolores, ut a ſiliis suis recipiant nod fece. 
runt in parentibus. Adhue z$timo — Obeth, qui 
Subditus est nominatus, et propter Jesse, qui reſrige- 
rium est dictus, ne forte in diebus Obeth tilii Israel 
propier delicta sua traditi erant sub potestate gentis 
cujusdam, sicut in libro Judicum frequenter legimus 
factum. Et quoniam subditi facti ſuerant cuidam 
gent}, convenienter in tempore illo natus Obeth sub- 
ditus est appellatus. Jesse autem, sicut ex parte 
colligere de scriptura Regnorum potuimus, quot an- 
norum David appropinquare <@pit Sali, jam tot 
aunis regnanle, pene secundum Lempus exstitit Sa- 


muel, sub quo judice et prophela on- 
nia Deo 2 Israel el i ——— et 
ab Allophylis liberati, et spiritualiter agenies 


et ideo forte Jesse reſrigerium est appellatus. Jesse 
aulem genuit David regem. Quia Deus in generatione 
Justorum est, et generatio rectorum beucdicetur. 
De Da vid autem numquid tantum dicere possumus, 
quantum —— Reguorum? Ildcireo prætermit- 
tentes omnia, hoc dicimus solum, quia et Jesu Christi 
imago fuit David. David autem interpretatur suſſiciens 
many, vel dilectus, sicut ct Christus ſuit, et iu bello 
ſortis, et potens, et patri dilectus, et in actibus suis, 
et in misericordia, et in mansuctudine sua prophe- 
lalio ſuit Christi. Et quid dicam in actibus suis juslis, 
aut in persequutionibus suis injustis! In ipso etiam 
peccato suo pens, Christi et Ecclesiz myslerium 
ſuit. Sicut enim David cum esset in solario suo ex- 
celso lxtus, vidit speciusam Bersabee, cum lavaretur, 
el concupivit eam, et habuit, cum adhuc eget in 
conjugio viri allerius Ethei* : sic et Christus cum 
es-el in co suo altissimo, adbuc ketus in sua divi- 
nilale, vidit Ecclesiam gentium speciosam secundum 
cor, displicentem sibi in sordibus errorum suorum, et 
bonis operibus se diluentem, cum adhuc diaboli esset 
conjunx, Yidit eam, et concupivit, et habuit prius. 
Post he autem descendens in mundum, sicut David 
postea, interſecto Ur. a, uxorem ejus sibi in ugein 
sumpsit: sic et Christus destructo diabolo, sululitas 
ei gentes traxit in conjugium suum. Nam sicut Da vid 
primum Bersabee habuit cum adhuc esset sub proprio 
viro, postea eam legitimam uxorem accepit (2. Reg. 
41) : sie et Christus et tune fecit Ecclesiz, et modo 
ſacit omni avime rectz. Nisi enim Deus prius habue- 
rit aut Judæum, aut gentilem, impossibile est, ut ad- 
ducati eum ad idem suam, ut puta Cornelium adduxit 
ad ſidem suam per ministerium Petri (Act. 10): sed 
antea habuit auimam ejus, operaus in ea oraliones 
assiduas et eleemosynas multa-, sicut Actus aposlu- 
loruin testantur. Ceuturionem vocavit ad ſidemi suam 
N 8), sed prius cum adhuc esset sub diabolo. 
buit auimam ejus, operans in ea dilectionein genlis 
Dei, et zdificans ub : sie quod diabolum fa- 
cere videmus. Impossibile est, ut ali Christiano - 
rum ad perſidiam trahat, nisi prius cum adhuc sub 
Christo esset, habuerit animam ejus, et operalus fue- 
rit in ea n opus, et probaverit cousen - uin 
ius. Ecce Judam, priusquam disjungeret eum a 
Christo, et sibi conjungere!, prius it eum, ope- 
rans in eo cupidilatem pecuniarom, et furta. Post- 
quam vero delectatus est in couscientia sua sibi con- 
venienti, lunc compulit eum tradere Christum, et 
transire ad sua. Bersabee autem interpretatur tilia 
entis, quod nomen secundum my>tericm Ecclesia 
abet idoneam rationem. Ecclesia euim nupta nostro 
v. b., conjugio alicujus Ethet. 


debere permanere, dicens ; 
el de puteorum worum. Ron ins (Prov 
pulei uxores intelliguntur, e 


vel audire de — 


egnorum. "Sag 
lamen secundum sermonum 


ſe deriptara 
pretes — — eorum actibus coa ro 
lentavimus, ut Dei providentiam et in ipsis hominum 
nominibus , et spirilalem deleclationem 
audienti 0 acquiramus. David autem genuit Sa- 
— — inter pri tatur Lee 
pr esi aulem appellatus, 23 omnibus in 
et iribula reildenli- 


— 2 — reguum, be. ut et templum Deo 
— utens etiam ministerio genlium: quoniam 
in ligura ſuit nostri paciſici Chrisli, qui conſugientibus 
ad se per ſidem gentibus universis, et bonorum ope- 
rum spiritalia tributa solventibus, pacificum habuit 
reguum : ita ut ex vivis lapidibus non solum Judzis, 
sed eliam gentibus vivum tomplum Deo ardificaret 
vivenli. Salomon autem genuit Koboam. Roboam au- 
lem interpretatur in mulluudine populi. Astimo quo 
— quidom ejus, sicut omuium mn mn 
proposile ei nomen imposuit 
aulem providentia, sicut et omnium —1 1 * 
se cundum acts eorum proprio dispeusavit nomine, 
sive in bono, sive in malo: Salomon ergo cum ha- 
heret regnum valde mulliplicatum, meritis patris Sui 
David, et suis, quia dilexerat eum Deus in primis, 
nalum sibi i in illo ſilium, a ee Roboam, 
id est, in multitudine — quasi factum in multi- 
ludine populi, ul secu sui mulli- 
cali nominaretur ſilius cjus : providentia autem 
i, quia ſuerat peccator lulurus. el dissidium regni 


sui — — dispensavit, ut diceretur, in multi- 


quoniam quod fit in multiiudine populi, 
— 1 — seditionem mullitudivis patitur, Mulli- 
tuds- enim maler est seditionis et conlumacie : nn 
122 a multis PRs; plerumque manet in 
paucilas. autem magistra est discipline. 
——_— Salomon et Roboam in inyslerio Christi 
ſuerunt ; Nam in — ot Christi _—_— consc- 


tou ee ea 
in m 
cipientis: : — amvcm autem — mysterio populi male 
ſinientis. Nam $icut circa senectutem Salomone pec- 
canle, excilavit Dominus satan super eum, 
vii ex harte modiea regauin ejus: in lempore aulem 
Roboam, ahjicientis consiliam seniorum, el sequentis 
congilia ju venum Ceo:2laneorum serum, ad plenum 
, ita ixdecem tribubus secedentibus, 
ct proprium sibi ſaei 


bus regem, dum tribus lan- 
iu mOdO manebapt sub (3. Reg. 12. e 2. Par. 
16). Sic populus Christiauus in priimis quasi bene 
sens prosperatus est. Sieut Salomon: procedente 
Parnol. Gr. LVI. 
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sordibus autem non invenitur 
lem _ Abiam. Abias auem 


venieus, e mei hic. Forsi s simi 
lis natus ſuerat patri suo in corpore, 
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vel patris mei hie, quasi esse . 
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justo, vocavit eum — rn he (5. Reg. —— 
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7-0). Freter 
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lilium ejus Josaphal. qu us 
exstili it, 


22 
i 


Wn 


- 


bellum, circumdederunt eum currus : et cum jam 
i occidi,. exclamavit ad Domiaum, et eri- 


visti, ei illis qui amicus es, ei in hoc 
zuper ie ira a ſacie „ nisi ser mones 
boni invenii ſuissent lecum, abstulisti lucos de 
terra Juda, et parasti cor (num ad endum Domi- 


num (2. Par. 19. 2. 3). Vides 8 


rat, uliliores sibi existimans iaimicos Dei, quam 
Deum. Qui autem dat auxilium inimicis Dei, a 
s$atur Deo. Deo enim volente conterere inimicum 
suum, ipse eum defendere tentat. Josaphat autem ge- 
nuit Joram. Joram aulem interpretatur Dominus alli- 
tudo. Hie Joram similiter sicut pater suus Josaphat, 
prosperalus est nimis, et exallatus in regno: quasi 
conſidens in Domino voca vit filium suum natum, Do- 
minus altudo: tamquam si dicat, Dominus est alli- 
tudo mea qui me non merite meo, sed misericordia 
sua fecit in altitudine. Forsan et providentia Dei, 
quia impius erat ſuturus et su sic eum nomi- 
nari disposui 


1. Nam iste Joram in tudine divi- 
tiarum elatus est, et valde impie gessit in Deum, sicut 
liber Regnorum et Paralipomenon testantur. Habens 
uxorem nomine Godoliam filiam Jezabelis, et Achab 


us consilio utens, valde exslitit in in Deum et 
elatus, ipsam altitudinem sibi quasi Deum vel Domi- 
num fecit, conſidens in allitudine. Omnis enim homo 


malum ipsum, cui ser vii, dominum sibi facit. Nam ita 
elatus est, ul el fratres suos omnes occideret, quos ei 
oy adjutores el consiliaries 425 Pro- 
r que omnia percussit eum pass ione 
vissima et diutina, ita ut ante biduum mortis sue 
intestina sua putreſacta jactaret. Joram autem genuit 
Ochoziam. Ochozias aulem genuit Joam. Joas autem 
genuit Amaziam. Amazias autem Oaziam. Sed 
ne ad tres generationes ex eo sanctus Spiri- 


n de numero regum 


nibus Clirisii 
ex semine A ot Jezabel, accipiens sibi uxorem 


 rditi in marg. et v. D., vfidiores. Quiz lectio posset 
qua h are. 
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Codoliam nomine, gemuit ex ea Ochoziam. Ochozias 
NN 


28 multas im 
phiotam contedtates est 
m imple- 


vit Jehn filius Nanzi, unctus à puero qui missus _ 


ab Heliszo, et accepit promissionem, 
quartam generationem $edeant filit ejus in 


domum 
tanta fuit maledictio super domum Joram 
filiam iniqui Achab et Jezabel, ut usque ad 


Beere, sieut fecit Jebn. Quantum ergo ad historiam 
* pertinet, Amazias iam: uin 
ad Matthæum, Joram am. Unde Ozias in- 


— 1 quis —.— = . — 
aut e primitivum : quoniam tune ui 
apud jos clari et honorabiles hibebantur : tum et 
secundum Deum, ad alios qui ex maledieio 
semine descenderant reges. Eliam secundum Deum 
nobilis fuit, quia fecit Oxias quod placitum erat Deo, 
ei in omnibus a Des adjutus est, propter quod cum 
ſuisset a Deo ins, elatum est cor ejus, et 
dignum se #sStimavit etiam sacerdotali officio fungi 
(2. Paral. 26). Nam cum usu sibi thuribulum 
inſerre in templum, et reisterent ei fit Aaron et 
Levitz, quasi illicita appetenti, comminatus est eis. 
quasi rex potestate subnixus. Conſestim autem Deus 
percussit eum —— visa est lepra bis in fronte 
ejus, et exsilivit , et sedit domi usque ad mortem 
suam leprosus. Videte quam ihieitum —— 
opus quod a Deo non est commissum. Ouale 
tum laicus usurpans sibi opus dericale, rate 
rit peccatum et leetor, si . opus diaconi : 
et diaconus, $i usurpaverit $i opus : et 
presbyter, si episcopalem appetierit potestatem. Vide 
quomodo secundum prolongabatur generauo 


orta de illa maledieia Eminl, sie paulatim per gene- 
rationes muniĩebatur in cis iniquitas. Ecce enim 

rias pejor ſuit omnibus post Joram patrem suum. 
Interpretatur autem 'Ochozias pogsessis invisibilis. 


insurrexerunt in eum, ei lapidaverunt eum 
regis : propter ei convenienter 
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* Houtef. conjicit in margine, diſſer entiam. 


utem post 
v. p., Amon, et sic deinceps in Codice et in margiue 


prius Edilorum. 
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lum rei 

— bent rtl 
| 1469 secundum dia "Pai enim 

n , Ut exstant opera sua malizna, cbs fs 

— Manassen, ut etiam De 

Estimaret, dicens : Pater meus multa ex' x rare 

sua iniqua fecit, et in senectute sun "ituit, et ego 


_ ambulabo secundum quad des erat anima mea, 
postmodum convertar ad Dominuum. n. dene factus 


0 rde maligna , et oneravit seipsum pernicio- 
8 et su G. N e 1 

4 n sum magis a 7 

= = ſorsitan sie hind? 


m Del, et etterminavit eom Dor 
5 — Attendite ergo, laici, ne quis ex RG co- 
2 Amos in corde 80 ponat: quoniam qui 


_ ms peccat, non ex infirnijtate is devi- 
deli: nqyir ded ei 3 Ja qui amĩcus est 
Ot osiam , quod inter- 

* 7 ubi est hostia oy aut Salus Domini. 


orsiran Amos x secundum cor suum aversum a Domi- 

no, ybeavit filfuni suuin, ubi hoslig Domino, aut * 
ni LF est, quia quod r est, n 

entia aulem Dei, secun dum 

savil ei nomen ni, adi 


re 4. * la 77 . ante oy aliqu 5 
nee eum e 899.). El ipse 10- 
. n 1 rs * maudal TA 
5 corpora vectra hostiam vivam , _ . 
placentem (Rom. 12. 1). Et, ipse ſuit populi of in 
tempore suo a Domino salus, De cujus laudabilibus 
factis nihil tale dicere possumus, qualia testatur scri- 
plura Regnorum et Paralipomenon. Vide qualis fue- 
rit, ut etiam ante mullas generaliones naseituri ejus 
nomen, prophetatetur, quia Josias est nomen ejus. 
Teriſus eniuu Joslas est, cujus nomen prophetalum 
bak nasceretur. res sunt, pon, 
Joannes. Josias autem genuit Jechoniam, Sed 
non Sic posilum 8 in libro Regnorum, poll py 
mortem Josie rex ſactus est Joathas 1 
* veniens Phar propter peccata ejus a uxil 
plum, et, in loco ejus posuit Eliachim regem 
(radon ipsius, allerum filium Josie, qui interpreta- 
tur Dei adjudicalus : et n eum alio nomine Joa- 
chin, , quod interpretatur Domini 8 Cum 
autem ei ipse Joachin malignalus Iu 
quasi vere, impius in condemu;ilionen * Ae een a a 
Dev, et posten præparatus ad ever>ionem Jude, se 
cundum 383 Dei veniens rex Assyriorum ad- 
duxit eum in Babylonian, et factus est in loco ejus 
rex Jechonias ſilius ejus , quod interprelatur pra pa- 
rans Doming. Cum autem et eo 22 ſuissel 
in Deum, præparans seipsum adductus 
est et ipse a rege Assyriorum in 3 cum 
omnibus suis: el ag esl | 29%. 3 
— — ſrater ejus "Joi 
tra l ll. us ul talis 2 Ke: 
init in, pastea vocatum 
—— genuil Jechoniam , Jechonias anien T. 1 85 
lat hiel, post tranamigrationem. Secundum ergo Reguo- 


t v. b. et Fliti in marg., quasi vere et prius in con- 
denmationew. 


vides quia sapienter voluit evangelista Jechonjam 


lomone, et ipse est filius Josi; a 
* h — Yers hon ful 
of , In que Reionie Mins Alete 


esse Jost: ee generations com- 


re 
genefationes u$que' att Christum u Salathiel co | 
late, 4 — tredeeim ess: co 
quas quasi primus pst p 
bs hore pe 
muntur tredecim Ovid 


est de numero , &t 
e num, sie 
— in bus constitu 5 
quantum 2d et 
S eng eu justmn ſuerit, ut 
nem generis Achab et 
supradieti tres reges, q 
ſuerant constiturt in regno 
ut similiter tojleretir et 
regno hostili “ ſecerat regem 
= jure ? Ei sie 1 wg, 
dent Jouchin, nepos uutem * * — 4 
Joachin de numero regum, ſpse pasitus Est pro eb 
quasi fils Jost. Et his alur in BEE 
seme] quidem unte | „ videlicet pre 
numero quartodecimo : fterum autem nominatur post 
iransmigrationem , guat pro numero primo 
modo : Josias autem gendit Jerhomam, videlicet 
quartumdecimum. Jeclonias autem post transmigra- 
tionem genuit Salathiel , videlicet quasi primus. Et 
invenitor Jechonias lic duorum numerum 4ehere, 
patris sul, et suum. Hie enim Jechonias cam esset 
ande, duas babwit conditiones: fult enim et br 
ante transmigrationem, . catus a 
Dei: ſuctus est et privat nsm 
quasi ductus eaptivus. Ideo Mite” = 
quidem computatur inter reges rex , 
transmigrationem autem computatur inter IA 
quasi privatus. Quomodo gutem vis ut posuisset evan- 
gelista? Si dixisset, Josias genuit Joachin in quarta- 
decima generations , Joachin antem genuit Jecho- 
niam : Jechonias autem post transmigrationem genuit 
Salathiel, extra quam a Pharaone regificatus compu- 
tabatur Joachin inter Juda: juste adhuc“ inye- 
niebantur ante trans eee quidem quatbor- 
decim reges, post transmigratiogem unus rex, et 
tredecim privati. Ei si Jechoniam posuisset inter reges 
priores, invenirentar quidem quindecim genera(loves 
regales ante transmigrationem , tredecim autem 
vatæ post transmigrationem. Et sive iſlo , sive 
modo, irrationabile aliquid dicere videbatur 


evange- 
lista, et mysterium quod propouerat, non e 


dupliciter esse, primum quidem inter reges q 
quartumdecimun, et ipsum deinde posi transmigral ww: 
nem inter privatas generationes 2 quasi pr 
vatum et ipsum. Nam cum constet, compulato ol eh 
Joachin , a 5 vsque ad Christum viginti et octo 
esse general ones: See ut Jag in sublato, 
ratiogablliter filius | Gui Jechon 

tur, ut mysteriam, — era 


quoniam et — recte filij L- 
aulem genu thiel 
De Salathiel gelen nihil | mus, vel bon? 10 mali: 


tamen putamus eum — fare et in caplivitale 
assidue Deum pellisse pro ipsa en lamitate qua: conlj- 
erat Israel, et jdeo' petit Dei eum appellatum 
uisse. Su athiel autem Zorobabel. In latur 


1 Montef. in margine coujicit, filius ante Joachin 22 
cundum, etc. 

2 v. D. et Editi in marg., rharco ri hostili; non male. 

v. b. et Editi in marg „ injuste ahuc, 
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r NET - 
7 ry beat infer G LY | 


cus est ex commit 


proper bc K dimissi sunt —_ 


reversi sunt in p m Tac 
i 
rebate] in A coi Com Gin wc 5 


esl I eum ei 155 2 7 minis1ros, ET mus 


mundo ( . et Josephus 
N : et uno panel 8 bil est ſortius quam 
— allero autem, quia, nihil fortius est quam rex: 
Zorobabel dixit, Nibil ſortius est quam mulier et ve- 
ritas. Quibus de hoc sine fine cerianlibus, ventum est 
usque ad sententiam Dari 2 quo residenie e . 
principibus suis ad judicandum, . contenderunt 
einguli pro sua sententia. Verba conteulionis 
qui yult scire, legat Esdram prophetam. Tamen v t 
ZLorobabel, et judicio Darii et amnium _ 
pronuntiatum est, Omnibus ſortior veritas est. Cum 


autem diceret ad cum Darius rex eum le 


Pete a me quod vis, usque ad dimidium regui mei, 
res pondit Zorobabel : Ego non peio regnum tuum . 
sed ipse utere e 2 zlernum : sed hoc pet», 
op pater vester 
eajlivitatem ſiliorum Israel redire in sua. Darius con- 
ecs$it. Exiens autem Zorobabel gralias egit Deo , 2 
eens:: Benedictus es, Deus et paler verilalss , 
pientiam hane in os menm vtisiali (3. Eedr. 4, 60). 11 
deo in ventus est recle secundum 42 
nominatus Torobabel, id est. lie or Ba 

aulem major doctrina est. quam os 
riiatem dominatrioem esse omaium 
wm est in eo quod ſuerat seriptum: uper . 
meos pru me i mandato tuo, quia in ter- 
num mihi est. Super onines dacentes me intellexi , quia 
testimonia tun meditatio mea est. Super geniores inlel- 
22 mandate. tua exquisivi (Paal. 118. 98-100). 
vel. fluitio posiposita : id est. quia deflnitionem regni 
ad se decurrentem postposuit, et clegil — 
papuli sui. De residuis autem —— x nee 
scripluram aliquam me recordor bulam 


aliquam aliquando-audis e. Hoc A in fine, notan- 


dum est, quod quieumque regum plaeuerunt Deo 


diutius regnaverunt, et inimicos eorum humiljavii 
Deus sub manibus eorum : quotquot autem maligne 

„ Velociter et a et a. vita cum amara 
morte præcisi sunt, et humiliavit eos Deus sub inimi- 
cis eorum. Omnes ergo generationes ab Abraham usque 
ad David generationes quatuordecim. Cum potuigset 
evangelista breviter numerum generationum expli- 
care, dicens : Ab Abraham usque ad Christum ge- 
nerationes sunt quadraginta due: qua ratione ier 
generationes preecidit , et. in ires partes divisit per 
generationes quatwordeecim 2 Quia ter letis qua- 
tuordecim generationibus mulatus est in Judæis ho- 


minum status. Ab Abraham enim usque ad David 


ſuerunt sub judicibus : a David usque ad transmigra- 
tionem , sub regibus: ue ad 
— emon- 


inutari gimiliter bominum — quod et ſactum 2 
| vi 1 nascerentur Eccl * 
5 1955 ine nascitur de rirgine de 


est. Post Christum enim jam non sub judicibus multis. 
nee sub regibus multis, nee sub poutificibus multis 
ſuerunt : sed omnes sub uno Christo, et. 
ice, ei rege, et pontifice ſaetæ sunt: quia trium 
— trum statuum solus habuit dignitatem. Uude quo 
— et judices , ei reges, et pontifices, tres Christi 
dignitates pr:efigurabant, semper principia corum in 
ſigura fucrum Christi. Primus judicum Josue “: pri- 


> Z4iti in marg et v. D., y im judicum Jeans. vare. 


IN Mf rn. OIL, . 


48). Quoniam 


— rex ante vos, ut dimidalis 


slus autem non ex 


. misericordiam ipsius. 


factus est mundus, qui poglt 
et dolore. Convenien 
nel. ad laborem el 
jones ponuntur, m 
laboris. Generatio 


Joseph , cui des | 1 
tem, quomodo pra ti Ni 
rugs arrathonls | 5 1 jeit : C # « i 
aulem Christi sic erat : ac $ — i 


non est consequens, ut 
incorruplibilitale yirginitatis | 
consequens, ut n 


ut eorruptionem 83 
— | 
1 


conjugii. Homo ex 


. Christi ortus, 1 "y 
Vide autem novam el 3 c | 
tem, id. Me per homines pecea "er 1 

s, ll ad uleras, el gentiles 5 20 | 


tio non diguitaten 


2 5 . 8 | | 


FEA». 
, if 
* 


px adoptionem leeit et 
aeu sunt palres ejus 
illis beneſicium bal, ut esset ſilius 
autem nihil isti Præstiterunt, ut essent patre 
In bominibus! patres ſihos sibi adopitant, qu 
—_— hic 2 * 41 Et re 
uos i 1. Tic flij a pa $11 
e, N bie aulem patres a cep 
runt. On es5el desponsata mater gel, 

convenirent , inventa est abens de 

pirilu sancto. Quoniam mo erat, 11 omnes ) 


gnius nascerentur serri quam De 

vmnia ſilii paternæ nativitatis perfect 14 2 
exemplum, ideo et Maria 4 rat fahro ligna- 
rio: quoniam et Christus sponsus Ecclesize omnem 
salutem homiuum et one opus suum per liguum 


ine, 


! Montef. conjicit in n onmmbus 
incipu bomilia secunda. 


(4) 1u Codice Vallis bei 


C31 
om hai operaturus. Ideo aulem et desponsala et 
l 


To 5 es oe BI 
m * naseituro Domino reservarel. Si enim, 

ea — 1 ? parka ny * 
esl filius — Nam 2 


um 
ea, que in domo viri concipit, inlelligitar conce- 
— lis : sie in ea, que 8 concipit, 
st guspecta conceplio. Magis ergo voluit Dominus, ut 
haberet mater ejus marilalem suspicionem 

nicationis opprobrium paleretur. Antequam - 
rent, inventa ant in utero habens. Non dixit, Priusquam 
acciperet : sed, Priusquam convenirent, inventa est 


, quam for- 
82 


convenirent, — — est Christus, ut nec de corru- 
ptione incorruplibilitas nasceretur , nec ex passione 
utriusque lemplum sibi Dominus fabricaret. 
lionem et confusionem 


Dico autem non ad 
sed 


non poterat, Si vero non tentabatur, nec coronabatur : 
quia incorruptibilitas lentationem non sentit. Ideo 
factum est, ut ex-passione carnis et sanguinis, 
el ſervido in 1 succedente humore, homo 
is nasceretvr, ut ne de bono malum nasca- 


esse non meruii (incipit). Ideo utentibus se, etsi 


penam non inſeri, tamen non prestat : et 
8 non occidit, tamen non salvat. Unde ei non 
ad indu am Dei sed ad spureitiam 
ipsius operis, dicebat : Ecce enim in ini ibus con- 
- of & Ld pu it me mater mea (Fial. 

7): id est, Quid mirum si peccavi, qui de peccato 
Sum ? ula est enim generalionemn suam natu- 


natus ? Sequ 
ra Nam si matrimonium ipsum placitum esset 
= abslinentibus se ab illo gloriosa pro- 
mitteretur corona, nec sie amarentur a Deo, qui odiunt 
illud, Non enim ille remuneratur qui bonum fugit, sed 
qui malum. Vis autem scire licitum est ma- 
olicuit et sorores habere 


filiarum Adam, quas in initio habuit post Cain et Abel, 
Rifan et Edoclam, ct non peccaverunt : quia peccatum 
ind raritas hominum et necessitas excusabat. Post- 
ea crescente numero hominum, ipsum malum rever- 
sum est in naturam suam, et ccepit esse peccatum. 
autem in usu, ut uni viro liceat habere 
plures uxores. Ampliſicato postea mundo, etiam hoc 
malum recepit naturam suam, et cœpit esse peccatum. 
autem in usu, ut Aebi ha uxorem. 
Nunc autem postquam venit plenitudo tem , el se- 
nuit mundus, scimus quale est consilium Dei, et quid 
vult, et quid est placitum coram illo. Sed ausi non su- 
mus oped nn homines incontinentes, in quorum 
corpore nihil agit, sed in toto illos possidet 
sanguis et sordidissimus ille vapor, de illo insano 


_ 1 Editi in marg. et Codex v. D., wut rirginitatis gra- 


tran. 
* Editi in marg. et v. D. incorruptibilitas auen veritas 
insa : ei mo iden, antequam conventirent natus est Chri- 
4111s. 
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Lucas, Joseph absens erat. 
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procedens. Denique commendavit ' u To 
ng in nuptiis ejus, ut cum veniret ad Wong #1 
ludinem hiumanam. snrgeret prins et oraret, ct sie dice- 
ret: Domine, tu scis , quia non ? accepi 


proyter accepi 
urorem, 1c liberos | Tes. 8. 9): 
$i aller e ee q ed rage Me Yr Py 


'Vides ergo quia turpissimum illud carnis filio- 
rum causa N nc — 1 Veni n 8e, 


ereandorum hominum occ:8i0 est exstincta. Jam 
Deum non multitudo hominum, sed caritas +anttormm 


delectat. Ecce una est libido, que fornicationem ge- 


nerat, et quz maritalem usum ministrat. Sed t 
posuit mari terminos littora, dicens : Uzque ue ve- 
nies, et hic le constringes (Job 33. 11) : sie libidini 
carnali terminum posuit ugium, ut usque illuc 
veniens, illic se constringat. ergo mare, $i lit- 
lora sua su ſuerit, peccat : ita et homs, 
81 tra tueritlicentiam maritalem. Si ergo una 
est libido in maritis, et in adulteris : 

lest fieri, ut una ead res pro dimidia 

parte sit justitia, pro dimidia autem sit peccatum ? Ant 
enim tota est peccatum, aut tota justitia: quia una 
est res. Verum est antem, quia libido justitia non est, 
ergo tota peccaſum est. Sed peccati ius pena nou 
imputatur, donec iste odibilis et itis trans- 
eat mundus. ldeo ergo Dominus est prius- 
quam convenirent , ut non ex earuis et 
sanguinis nasceretur : qui ideo venit, ut carnis et 
sanguinis solveret passionem, et mutaret in spiritum. 
Cui inventa est in utero habens de Spiritu sancto ? 
Sine dubio a sponso suo Joseph, qui zelos0 amore 
semper se admonente, vitam circumspiciebat Mariz. 
Nam sicut Historia quedam non incredibilis neque 
irrationabilis docet, quando sunt quæ 


lare presente J introisse angelum ad Mariam, 
K dixisse quæ 1 respondisse 
que respondit. Si coneedamus, um in- 
trare ad eam, et loqui, plane im Mariam ab- 
isse in montana cum ſestinatione, et introisse domum 
— ves, petite cen felt ynnents Bangle 
tribus, non ſuit presente : 
uia necesse erat , ut absentationis ejus et mansionis 
jutine requireret causas. Postquam autem rediit 
re post tot menses, et invenit eam gravidam ma- 
niſeste, forsitan ei comminatus est, quasi Sponsus, et 
de judicio Dei terruit eam, quasi vir timoratus. Ilia 
autem cum videret se innocenter in suspicionem Ccri- 
minis decidissc, nec posse se jam excusare , iesumo- 
nio ventris convie:am , cum lacrymis et suspirio ela- 
mans juravit dicens : Vivit Dominus, nescio unde sit 
hoe. audito, limuit valde J et ex parte cre- 
didit in ea aliquid esse divinum. enim limuisset, 
nisi ex parte ali credidisset. Ad hc autem 
idem verborum ejus commendabat conversatio ejus 
sancta. Forsitan autem, cum esset justus, cœpit sibi 
cogitare de illa : Comessatrix aut vinolenta num- 
quam ſuit : quoniam omnis mulier vinolenta est 
et comessatrix, etiam meretrix est. sive in Cibis, 
sive in libidinibus delectatio carnis est quæ precipi- 
tat hominem. Mulier quoque, que $Suavilalibus gulze 
suæ non contradicit , multo magis neque libidini suæ 
resistere acquiescit, sicut etiam Apostolus dicit : 
niam vidua, quæ in deliciis est, vivens mortua esl (1. Tim. 
5. 6). Non levis, non jocosa, non cantairix, non tur- 
pium verborum amatrix, Sicut solent plerumque 
—— que — aut „ aut audiunt. 
quidem impudentiores sunt, libenter loquuntur: 
si autem verecundiores, etsi loqui talia erubescunk, ia · 
men delectantur audire. Non super virum oculos $u0s 
extulit, nec infixit aspectum. enim sunt docu- 
menta mulieris meretricis, sicut ait Salomon: Fornica- 
tio mulieris in extollentia oculorum —— 12). 
Hac ct alia similia tractans , nihil inveniebat 
in ea: sed ex diverso omnia laudabilia, omuia admi- 


t Mouteſ. conjicit in margine, cum mandaret. 


rama, sine Spiritu sancto possibile non erat 
esse 4 1.— Omnibus igitur documentis, 
ulbus ſornicatio mulieris intelligi et argni $olet , 


eam remanehal - 
tize Dei. Propter hac omnia — ol to - 


indagatam? O inzestimabilis laus Marie! s cre- 
debat caslitati ejus, quam utero ejus : et plus grutiæ. 
quam naturæ. manifeste videbat, et 
fornicationem suspica 

eredebat mulierem sine viro posse conci 

Mariam posse 


rint mulicres suas as 
lur in relum : et non est illud suspicantur, quia ex. 
magna amore nascitur zelus. Hic autem et maritalem 
zelum et uteri clamantis accusationem, sola præier- 
ite conversationis documenta vincebanl. 19. J 
aulem vir ejus, cum eazet justus, et nollet eam tradu- 
cere, voluit occulte dimitiere eam. Cogitabat enim for- 
ilan apud se: Si peccatum enn 


inter utrasque partes fluctuabat, ei tenere cam ti- 
mebat, et tradere eam non audebaL.: pro 
necessaria ſuil ei revelatio illa divina. Si enim ipsa 
Maria, quiz angelum viderat, et audierat sibi loquen- 
tem tam de sua concepiiove, quam de Eli ' 
ascendit in montana, ut videret Elizabeth, et ipso 
confirmaretur aspeclu : quanto magis Joseph post 
verba conceplionis Marie, post consideratiouem vitæ 
jus, adbue nulabundus necessariam habuit revela- 
tres ergo causas apparuit 
ei. Primum ne justus e 


apud 
non poterat. Tertio, ut intelligens Joseph sanctam 
conceplionem diligentius se in ſuturum custodirei ab 
illa, quam prius. Prius enim servavit se propter di- 
sciplinam juslitize, autem et propter limorem 
partus hujusmodi. Quare non ante conceplionem vir- 
ginis venit ad Joseph? Ut ne cogitaret quz cogitavit, 
ne pateretur que passus est Zacharias, qui culpam 
iufidelitatis incurrit de conceptione conjugis jam 
lovgzv2 (Luc. 1). lucredibilior enim erat res virgi- 


| 
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ut infirmitati eruditorum satisfaciat , vel us non mox 
temere videretur erumpere, quod tunio· ante tempore 
m 


prædictum est. 

ia duplex. — Prophetia autem alia est ex 
przescientia, ei hæc immutabilis: ut hc, Ecce virgo 
concipiet. Alia ex judicio operum, et hc solet mulari 
secundum quod verba sonant, non secundum inte- 
lectum ; ut, Adhuc quadraginta dies, et Ninive subver- 


iT 


Jon. 3. 4) : subintelligi „ nisi 5 
on. 4) : 6ubini | — — 


j 
1 
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præsentior essen! persona 
est. Verbum enim caro ſactum est, et habitavil in no- 
bis (Joan. 7 24. Exsurgens „ son- 
no, accepit Mariam con ju gemi sum. in o ac- 
it eam; nec enim —— eam de domo, 
de animo suo deposuerat cam , et iterum in ani- 
mum suum eam recepit. 25. Et non cognovit eam, do- 
nec peperit. Vere enim non cognovit eam ante, cujus 
ſuerai dignitatis, quæ unigeniti Dei ſacta ſuerat mater : 


ostendebat, et dignitatem Maria parientis — goo 
monstrahat. lden del, Et non cagnovit eam, donec 


le ſuit ut 


um cognoscebat qe — 


———— —-„— — cus (4. Cor. 15. 
vit, 


ut lamdiu regnet 


— Codex v. D., ministerium. Utraque 
du in „ in concupiscentia. Codex v. D., in 
ia, sed altera manu ibidem scribitur, vel concupi- 

cena; et hac videtur esse vera lectio, 
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Christus, quamdiu ſiant omnia sub pedibus ejus, post- 
ea autem eegset regions Stulte l Qui regnat, ante- 
quam omnia illi subj sint. multo magis 7egnal et 
po<tquam ſuerint ei omnia subjecta. lem alibi dieit: 
Donee venio , altende lectioni (1. Tim, 4. 13). Num- 
quid signiſicavit, Donec venio quidem, attende ; cum 
venero autem , neglige ? De primogenito autem quod 
dico, usus est Seripturis, non solum illum primugeni- 
tum dicere , qui primus nascitur , sed etiam illum qui 
— — — inus ad Pharao- 
nem : Primogenitus mens Isragl (Exod. 4. 220: num- 
quid jam alium populum habebat ? Si autem dieis, 
quia secundum prescientiam dicebat pri itum 
populum Judaicum, sciens quia ex gentibus alum po- 
pulum erat ſacturus: dico tibi, quantum ad | 

tiam suam, semper duos populos habuit : sed tam de 
Jnd:eis, quam de gentibus unum populum ſuerat ha- 


biturus, sicut et habet. 


Homilia secunda ex Cap. secundo (a). 


1. Cum natus esset Jesus in Bethlehem Jude, in die- 
bus Herodis regis. Cum ſugeret Jacob ante fratrem 
—4 * et venisset 5 vesperum , vidit somnium 
tale. a posita erat, cujus caput pertingehat u 
ad cx'lum, et angeli ascendebant — det} for 
eam, Dominus autem recumbebat super eam (Cen. 28. 


12. 899. ). Surgens autem Jacob, Spiriur , 
ee ens : Quam 1 
on est aliud hic nisi domus Dei, et porin ceti (bid. 
v. 17). Et ideo vocatum est nomen boci illius Bethel, 
uod est interpretatum , domus Dei: Nato itaque in 
thlehem Domino, visionis illins prophetha completa 
est. Domus enim Dei est corpus Christi, ipso dicente : 
Solvite templum hoc (Joan. 2. 19). Item, Sapientia 
—— domum ( Prov. 9. —— — antem exli 
pse est Christus. quem in c lo- 
rum, dicenle prophet Hee — juot in- 
trabun per eam (Pal. 117. 20). Adhue autem viden- 
mus quod ad utilitatem respicit, et quod evangelista 
tempus designat, quando naseitur Christus. id est, In 
diebus Herodis regis, ut etiam Danielis comple- 
tam demonstraret , que Sepluaginla septimana- 
rum annos Christum esse nasciturum demonstrat. 
Nam ex illo tempore usque ad reguum Herodis septua- 
septimanarum anni sunt consummati. Sciens 


autem Deus iam Judæorum, quia erucifixe vero 
Christo, alium exspectaturi fuerant Christum , id est 
Antichristum, ideo incredulitatis eorem 
tollens, oslendit, quando naseiturus erat Chri- 
$tus, ut in iſlum Christum credamus, qui ex tempore 


Danielis Sepluaginta seplimanarum annos nasci- 
tur, non fu ilum qu! i fine szrcuh sub nomine Chri- 
sti venturus est. In diebus Herodis regis. Quamdin 
Judaica , quamvis sub peecator bus, tamen u- 

icis regibns ienebatur, prophete mittebantar ad 
remedium ejus. Qualis necessitas , tale et auxilinm. 
Nune autem, quando lex Dei sub potestate regis inj- 
—.— 0 — est, juslitia — sub —— 
1ebatur , nascitur Stus , quia magna 

el — infirmitas medieum . — 
u rebat. Ecce magi venerunt ab oriente Jerosoſymam. 
. dicentes : Ubi est qui natus est rex Judæorum ? Ecce, 
hoc est, conſestim ut natus est, Deum osten- 
derunt in homine par vulo, et verbis, et actibus, et 
muneribus ipsis. Verbis quidem , quia dixernnt , Ubi 
est qui natus est rex Judeorum ? Vidimus enim stellam 
ejus in orienle , et venimus adorare eum; actibus au- 
tem, quia cum vidissent eum, adoraverunt cum. bn - 
venta est in eis fides acutior quam aspectns, videnti- 
bus humilia, et intelligentibus alta. Muneribus autem, 
quia obtulerunt ei aurum, thus, et myrrham , sicut 
inſerius ostendemus. Venerunt autem ad judicium 
gentium, ei ad præjudieium Judzorum, illorum lidem 
prophetantes ſuturam, et istorum incredulitatem con- 


(a) nomilia tertia in aliis. 
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demnantes tem. O beati magi, qui ex omnibus 
geulibus primilim ſidelium fieri n! Illi enim 
magi ſuiure ie ſarmam portabant. Stieut enim! 


illi , quem non viderant, eredentes quzrebant, 
el —— : sie et nos qui sumus e gentibus, 
Dominum, quem numquam vidimus, eredentes quo- 
liie qusrimus, et conſilemur--polestatem ipsius. 
uam bene de istis prophrtavit Baias, dicens-: 
riusquam cognoscal puer patremi ei matrem, accipietvir- 
tulem Damasci, in cons pectu regis Azzyriorum (Jani. 8. 
J). Qui sunt magi ? Viri arientales, qui venerunt a 
Lerside. Magi enim apud illos non malefici , sed sa- 
pientes intelliguntur. Ideo auiem dicti sunt virtus Da- 
masci, quia virkus uniuscujusque provinciæ sunt sa- 
| ipsius. Rex autem Assyriorum est diabolus, 
princeps dæmonum. Ergo Christus, priusquam secun- 
dum corpus inciperet cognoscere pairem aut matrem, 
virtutem diaboli subjugavit. Qualis ſuturus erat in 
posterum , cum ad perfectum venisset, demonstrabal 
in puero, qui adbuc in cunabulo constitutus diabolum 
exspoliavit a suis, scilicet ab islis magis. Quomodo 
cum venisset ad bellum, evacuatlurus ſuerat oinnem 
potestatem ipsius, considera. Quoniam ab oriente ve- 
nerunt, unde dies nascitur, inde initium fidei proces- 
sit: quia ſides lumen est animarum. Quando enim ab 
occidente nascitur aliquid contra orieniem, divinatio 
mali? ostenditur contra bonos : quando ab oriente 
nascitur aliquid contra occideniem , divinatio booi 
ostenditur contra malos. Quayiam in tempori- 
bus Christi justiia suhjugatura ſueras injuslitian , et 
ſides inſidelitatem, ideo ab oriente venerunt primiliee 
lidei. Vidimus enim stellam ejus in oriente , ei venimus 
adorare eum. Numquid nesciebant quia in Jerusalem 
regnabat Herodes? numquid non intelligebant justi- 
liam legis,. quia quicumque rege vivente alterum re- 
gem pronunliat, et adorat, quasi minister lyranni pu- 
nitur in sanguine? Sed dum considerabant regem ſu- 
lurum, non limebamnt regem prasentem. Numquid non 
habebant pre oculis suis periculum mortis, nu lalem 
rem illicitam usurpabant? Sed non curabant de morte. 
Si autem curassent de morte, numquam ad hoe aus 
ſuissent. Adhuc nou viderant Christum, et jam parati 
erani mori pro co. O beali magi, qui ante conspectum 
crudelissimi regis, antequam 
Christi ſacti sunt conſessores ! Legi 
istos ex libris Balaam divinatoris a 
hujus stelle scienliam accepisse , cujns divinatio pa- 
sila est et. in Veteri Testamento: Origtur stella ex Ja- 
cob, et excurget homo ex Israel, et dominabitur omnium 
gentium ( Num. 24. 17). | 
Liber apocryppus nomine Seth. Mons Victarialis — 
Audivi aliquos Teſferentes de quadam scripwray etsi 
nou certa, lamen non destruente ſidem, sed potius 
tlelectaute, quoniani erat quædam genus siu = — 
Ee - 


principio orieulis juxia — 8 apud 2 

tur quzedam $criplura, inscripla nomine Seth, de ap- 
paritura hac stella, et muneribus ei hujusmodi 
rendis, que per generationes $ludiosorum num, 
atribus reſerentibus ſiliis suis, habebatur deducta. 
ha ue elegerunt seipsos duodecim quidam ex ipsis 
studiosiores, ct amatores mysteriorum cx#lestium, et 
posuerunt seipsos ad tionem stellæ illius. Et 
$i quis moriebatur ex eis, lilius ejus, aut aliquis pro- 
'ingquorum, qui ejusdem voluntatis inveniebatur, in 
— conslituebatur deſuncti. Dicebantur autem magi 
lingua eorum, quia in silentio et voce lacita Deum 
glorificabant. Hi ergo per singulos annos, post mes- 
sem irituratoriam, ascendebant in montern aliquein 
posiztum ibi, qui vocabatur lingua eorum Mons Vet 
rialis, habens in se quamdam speluncam in saxo, 
ſontibus, et clectis arboribus amœnissimus: in quem 
ascendentes, et lavantes se, orabant * et laudabant in 


$ In marg. Fditi habent, dominatio mali. et in ra, domi- 
nt io j, et sic Cod. v. D. bis in textu. 
1 Sic Hliti in 


et v. D. in textu, et hæc videtur esse 
vera lectio. Editi; oſſerebut, in dextu. 


IN MATTHAEUM HOMIL. n. 


generatione sua nella i —— brtjerne 


apparuit eis descendens 


super se timiliiodinem 2 4 


- doeuit cos, ei pracehit els, ut 
Judæam. Proficisc 


p - peris eorum. Cetera autem 


dare inſidelibus de astrologia, ut 


quia nec est in nobis voluntarius actus. Ut 


aliquem 4 
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rialem; habens in se ſarmam l 


1 
. 
4 


| enlibus autem eis per biemhidnh 
slella, et noque egea, neque pitus deſeeli 


ab eis in Evangelio compendios# sunt. Tamen 
— —— —— — colentes et glo 

5 1081ys quam primum, et prie- 
dicarunt omnibus in genere suo, et multos erudie- 
runt. Denique cum post resurrectionem Domini 
Thomas apostolus isset in provinciam iltam, adjuncti 
sunt ei, et baptizali ab eo, ſacti unt adjut-res prie- 


_dicationis illius. Ex eo autem quod dicit Seri „ 


Vidimus stellam ejus in oriente, videlur 


lent suæ stellæ motu et nasci et vivere: — wn 


est breviter de his inſerre sermonem. Si enim stelle 


est, quod aut boni sumus, aut mali: nec bonum 


nostrum laudandum est, nec malum um, 
nec quid enim 
Loni mei laudem merear, quod non moo arbitrio, sed 


- Wotu stella facio-: aut mali mei pœnam suscipiam 


quod non voluniale, sed necessitate commisi ?\Nam 
nec possum fugere malum, eliam si volo, si me na- 
Uvitatis mez slella compellit ad malum. Si adulter et 
oy nn epoch nee te 
eos interſici, magna est i ini 8 

magis autem illius qui stellas ad — on 
rogamus ergo, Ex se facta est creatura, an ab alio ! 
Si quidem dixerint, Ex se, audiant a nobis: quoniam 
— 


enim hortetur aliquem, ne ſaciai 

potest declinare : aut ut ſaciat bonum, ad 

potest pervenire? Deinde julerrogamus : Si 

semper est cursus stellarum, quare non semper 

est et hominum status? Si dicunt, Per | 

fit stellarum unt 
re- 


ſuerant nati? Nam oportebat per unumquemque gy- 
ratum eamdem ipsam indeſicientem rem — 
mari. Nam si ejusmodi motio et gyratus stellarum 
cjusdem malitiz et ejusdem bonitatis causam 
oportebat non semel fieri Abraham, aut rchas, 
aut prophetas, aut apostolos, sed quolienscumgue fit 
ipse gyralus stellarum. Denique ipsa conversatio bo- 
minum teslis est verilatis. Ante adventum Christi 
quæ stella omnes homines idola colere com 
cterasque iniquitates facere ? aut post 
qualis gyratus ab idolis recedere homines ſecit, et 
tolum orbem mores mutavit anti ? Eece 
ders matribus et filiabus junguntur, i at 
octavo die circumciduntur, ei gens aliam 
atque aliam habet consuetudinem. Si idem est cursus 


stellarum, quomodo Pers ab illa consuetudine 
numquam recedunt, neque Judzi a sua? Si autem 


i Sic Editi in textu, in marging vero, contrersio, quam 
lectionem habet et Colex v. b. 1. * * 


autein 
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dicalur, Secundum diversas regiones diversa est slel- 
rn quomodo ergo qui in Perside eredi- 
derunt, ab il recedere potuerunt, in 
eadem regione manentes! aut qui non crediderunt, 


eliam peregrinantes in aliena provincia mores patrios 
tenuerunt? Et Judzi trausmigrati in Babyloniam, et 
illic lilios tes, quomodo numquam per siellas 

ionis illius com pulsi sunt a cireumeisione sua re- 


stallarum culpet discursum, sed suum propositum. 
2 Audiens antem — rex — — 
erosolyma cum eo. Exislimans illum regem ler - 
| — — _— — 
is potestas 8 
= Sicut — — in excelso positarum, 
eliam si lenis aura flaverit, moret : sie et sublimes 
homines in culmine dignilatum exsistentes etiam 
levis nuntii ſama conturbat. Humiles autem, sicut in 


convalle, plerumque in tranquillitate consistunt. Aut 


ideo turbabatur, audiens regem natum Judzis ex ge- 
nere Judæorum, cum esset ipse Idumaus, 
ne, regno revoluio iterum ad Judzos, et ipse a Judæis 


expelleretur, ei semen ejus post — — 
a regno. Puto quod non tantum a semetipso 
turbabalur, quantum diabolus in Herode. Herodes enim 


quanto magis tesles pro , 
magis destructionem potestatis suæ diabolus timebat. 
Unusquisque ergo eorum zelo proprio turbabatur, et 
secundum suam naturam sui regni successorem lime- 
bat : Herodes terrenum, diabolus autem cxlesiem. 
Nam nec llerodes lerreretur, si cælestem regem nasci 
suspicatus fuisset, nec diabolus, si terrenum. Vis 
scire, quia non tantum ipse turbabatur, quantum dia- 
bolus in eo? Ecce et Judaicus populus turbabatur, 
i magis de auditu isto gaudere debnerat, = rex 
udeus surgere dicebatur, designatus a Deo. Sed tur- 
habantur, quia de adventu justi non poterant iniqui 
- Aut corte turbabantur timentes- ne forte 
iratus Herodes Judaico regi, genus ejus vexaret. Nam 
. — —u— 
dic regi sibi, regni Yexatur. 
4. Convocavit autem princi pes sacerdotum, et , 
el inlerrogavit ab eis, 0 Chriatus nasceretur. Ex hoc 
apparet — —— 25 maps 
quoniam lores interrogat. Ut enim 
( Herodes, qui non credebat is ? Sed 
2 diabolus, = eredebat 
duei — — Quid 
it, i autem veritatem . 
enim vie? credebat Herodes Scripturis, aut non cre- 
debat? Si non eredebat, ut yo — 4 
ras, quas putabat esse vamiloquas ? aut si t, 
quia inde vere nasciturus est rex, unde Seripturæ di- 
cebant : quomodo sperabat posse se interlicere illum 
— * — ſuturum Scripturz esse —_— 
numquid poterat homo corrigere, ut ne fiat quod 
Deus ordinavit ut fieret? Sed quidem credebat Hero- 
des in malo, in bono autem non credebat : iam 
quidem quod inde nasciturus ſuerat rex, Seri- 
DIDI 
non poterat, quem m 1, non 
quia non suo consilio gubernabatur, sed 
vineulo diaboli trabebatur ligatus. Sic sunt omnes 
homines —— in quibus diabolus operatur : 
credunt Seripturis, et non credunt : quia hoc ipsum, 
quod eredunt, perſecte credere non permiltuntur *. 
1 Montef. in margine conjicit, cacumen, pro, ramum ; et 
# Sie Ban in lern in warg. autem, instigabat, quam le- 
cuonem habet V. b. * : 


* Editi in marg. et v. b., quod credum perficere non 
permiltumtur. 


crederemus, sie viveremus, quasi post modicum trans- 
ituri de hoc mundo, non quasi in eternum mansuri. 
5. At illi dizerunt ; In Bethlehem Jude. Sie enim di- 


ctum est per Dan i interro- 
ganli ex e non bono, dum dederont deere myste- 


nt mysterium, sed etiam ad ſidem sermonum 
suorum propheticum protulerunt exemplum, tam- 
quam qui thesauros Domini sui absconditos hostibus- 
ejus prodant : et ſacti sunt non prædicatores operum 
Dei, sed proditores mysteriorum ejus : et non docto- 
res Herodis, sed irritatores malitiz ejus. Ex quibus 
docemur, Scripturarum occulta non maniſestari ini- 
quis, sed fidelibus, sicut t Paulus : Que u me 
andis!i per mullos (estes, commenda fidelibus, qui 
t etiam alios docere (2. Tim. 2. N non $0- 
prophetize mysterium prodiderunt iniquo,. 

sed adhuc ipsam prophetiam prezcidentes 12 
eonsensu suo omnes, et non exponentes omnem Scri- 
uram divinitus inspiratam, interficiendorum parvu- 
m ſacti sunt causa. Ouomodo enim erat? 

Et tu, Bethlehem terra Juda, non es minima prin- 
cipes Juda : ex le enim exiet duz, r 
meum Israel, diesne ejus a diebus s&culi (Mich. 5. 
2). Si ergo integram 2 protulissent, sicut 


ſuerat dicta, considerans Herodes quia dies nascituri 


regis illius a diebus swculi erant, et intelligens anti- 
quitatem honoris ejus, quia non erat ille talis rex 
terrenus, cujus dies a diebus s2culi erant, in tantum. 
furorem non exarsisset adversus eum: nunc auteni 
przcisa hae parte prophetiæ quæ compescere pote- 
rat zelum ipsius, primam partem solum protulerunt, 
quæ eum poterat jrritare. ita exponentibus illis, 
putans — czteris regibus ex ea nasci 
regen, n it, cum #x$timans occi- 
dere cam Chrictues, 0 infelices Judi :. Herodem. 
docuerunt quia de Bethlehem nascitur ipse qui est 
gubernaturus populum lerael: et se non docuerunt, 
qu 
q vera tibus, wt p r 
Christum, * —— non crediderunt, ut auscipe 
u. —— 1 e * 
a : 8, et an 

: Nie et videte de puero, et cum inveneritis, renun- 
nate mihi, ut et ego veniens adorem eum. uam 
audivit Herodes responsum, duplici modo ile, 
primum, quia a sacerdotibus ſuerat dictum, deinde, 
quia exemplo prophetico fuerat comprobatum, nou 
ad devotionem flectitur nascituri regis, sed ad mali- 
tiam interfectionis ejus per dolum : quia malus homo- 
que Dei sunt quidem inteHigere potest, quæ Dei sunt 
autem agere non potest : quoniam intelleetus homi- 
nis ex Deo creatus est, actus autem ex proposito vo- 
luntatis ipsius. — enim Herodes — devotio- 
nem magorum circa Christum, et non poterat 
eos nee blandimemis flectere, nec minis terrere, nec 


— rn 
is ſuturi, et psos decipere cogitavit. 
enim poterat fieri, ut blandimentis neducy proderent 


jllum, propter quem tanti iuneris susceperunt labo- 
rem. Nec expavescere poterant aliquem, ut waderent 
eum, qui non aspexerant Herodem, nec Cæsarem, 
sed in medio regno illorum | sunt, alium re- 
gem aununtiantes: nec aliquid amplius desiderare 
poterantl, quam Christum, qui illi de tam pro- 
vincia munera pretiosa porilabant. Cum vidit quod 


8 c r 
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alind ſacere non poterat, devotionem itte- 
bar, qui giadlum acnehat, 1 sui hu- 


miliiaus colore depingebat. Talis enim est consue- 
tudo ommum malignorum, quando aliquem in oc- 
culto gruvius 'Indere volunt, humftitatem illi et 
amieitias fingunt. Oceulte vocavit cos, ot non vide- 
rent Judi (habebat enim suspecios Jnd:eos), ne forte 
quasi _ sue generationis amantes, et intelligen- 
ies avtntiam Herodis, consilium ma- 
1 nesciens quia inimici majores eraut Christi Ju- 
dei quam ipse. Herodes enim velut hominem suspi- 
cans persequebatur: Judi autem post multa m 0 
post signa cœlestia, postquam maniſeste cognove- 
rant eum esse Filium Dei, tune crncifixerunt eum. 
Quanto ergo maniſestior drviniias ejns illis, quam isti, 
tanta sceleratior est Judæorum iniquitas, quam He- 
rodis. 9. Et ecce stella, quam viderant in oriente, præ- 
cedebat eos, usque dum venit et sletit super caput pueri. 
Ex hoe ostenditur loco, quiz cum aliquantulum 
stella adduxisset magos prope Jerusalem, abscondita 
est ab eis, ut relicti a stella cogerentur iv Jerusalem 
interrogare de Christo, simul et maniſestare de illo 
propter duas causas. Primum, ad conſusienem Ju- 
datorum : quoniam quidem gentiles stellz tantum- 
modo visione confirmati Christum etiam per alienas 
provincias requirebant : et Judzi ab inſantia prophe- 
tias legentes de Christo, et in suis finibus natum, 
non susceperunt. Deinde, ut interrogati sacerdotes, 
unde nasceretur Christus, ad preejudicium suum re- 
sponderent de Bethlehem : quia qui Herodem docue- 
rant de Christo, ipsi ignorabant de illo. Si enim ju- 
giter apparuisset, in Bethlehem eos frerat deductura, 
el ideo non ſuissent coacti interrogando nuntiare de 
io. Et ecce stella, quam viderant in oriente, antecede- 
bat eos : ut considerantes obsequium stelbe, regis in- 
telligerent dignitatem, et dicerent apud se: odo 
sit rex iste terrenus, cui stella ministrat? Quid au- 
lem mirum, si Sole justitiæ orituro, stella ministrabat 
divina! Præcedebat autem eos, ut ostendat, quoniam 
hominibus quzerentibus Deum sic oninia — 
. ide iam majora 
ste lor, vide quoniam sunt 
tibi homini constituto ministrant. Ecce enim Udi vol 


sirant, quæ 
dientes, gaude 


tanto graviora peccantibus judieia sunt 
stetii super caput pueri, quasi dicens, Hie est, ui quia. 
loquendo monstrare non poterat, stando monstraret. 
10. Et ridentes stellam, — sunt gaudio magno 
ralde : quia videlicet spes illo 

sed amplius confirmata, quod tanti itineris non sine 
causa susceperunt laborem. Indicio enim stelle sic 
occurrentis sibi secundum tempus intelſigebant, quia 
divinitus eis nativitas illa regis est ostensa. Et per 
mysterium stelle! intelligebant, quoniam dignitas 
lune nati excedebat mensnram omnium mun- 
dialium regum : necesse enim erat, ut gloriosiorem 
putarent regem illum, quam stellam, cui stella sie 
devote obsequebatur. Aut quomodo non crederent ei 
subdendos homines, cui etiam cli ornamenta sub- 
dita esse videbant? aut quomodo poterat ei terra esse 
rebellis, cui ſamulabatur et e lum? 11. Et intrantes 
domun, viderunt puerum et matrem ejus. Videamus 
quid tale gloriosum videntes in puerv gavisi sunt, 
qui regem querentes anti jtineris susceperunt labo- 
rem! Nuniquid viderunt palatium marmoribus splen- 


| Edili in marg. et v. D., It per minislerium elle. 
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um -putas, quia Christo | 


nos riter ei umere, | 
quanto majora beneficn ho hominibus sunt — | 
rata. Et 


rum non erat decepta, - 8 
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didum ? numquid matrem ejus diademate coronatarh, 


aut in lecto aureo recumbentem ? numquid puermn 


— — 
quam 


visuri, quia tanti itineris laborem eine — 
| regem 
lestimonio contenti gaudebant. — conteinpti- 
puerum — non poterant, quia spiritus in 
eum A 


. . to 


sapiendia plenum, obiu - 


ei hominem servant in Christo. Pri 
tet Christo offerre idem rationabilem, deinde oratio- 
nem mundam, et tertio opera sancla. Tu ergo quando 
venis ad ecclesiam ad oraudum Deum, munera lecum 
in manibus twis porta: da non habentibus, et pete ab 
illo qui habet, ut oratio tua bonis operibus 
detur. Sie et in lege scripium est: Ne intres in 


conspeclu Domini Dei tui vacuus ( Exod. B. 15) : 
eleemos 


inürma enim oratio est, qua yuarum vir- 


: 


Sn oe AA — . 
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ine non est munita. 44. Er admonitiin sonmis ne red- 
irent. d li erodeni, per aliam viam reversi aunt in regio- 
nem azuam. O tides Non contradizerunt au- 
gelo admoneuti, dicentes : Tantam viam venimus ve- 
.nientes ante multitudinem civitatum non timuimus, 


irent. Qui enim relicto Christo vadunt ad Herodem , 
ſrequenter revertuntur ad Christum : qui autem re- 
licto Herode ad Christum veniunt toto corde , num- 


uur, et transit ad diabolum : sed eum expertus ſue- 
rit malum quod in venit, et recordatus ſuerit bonum 
quod perdidis ; compunctus redit ad Deum unde re- 
cexsiL; qui autem in malis ſuerit, et conversus est 
ad bonum, dum gaudet de bonis quæ invenit, et re- 
curdatar mala que evasit, difficile redit ad malum. 
Sed quid? quia multi cum Christo relictio peccave- 
run, hon 'agunt itentiam. Mi tales u 
ſuerunt Chrisu; superius dixi, qui toto corde 
de diabolo venit ad Christum. Qui enim post pecea- 
tum non ponitet, non quasi homo carne deceptus 
peceavit, «ed arbitrio 800 cum esse malus, maſum 
exit. Nam mates, quod malum est non t malum; 
jdeo nec peenitet cum ſecerit malum. Autita : qui enim 
a diabolo venit ad Deum, numquam debet per illam 
viam ambulare, per quam venit ad diabolum. Venisti 
viam ſornicationis , ambula de cetero per viam 


de Spiritu saneto est? et quomodo jubes nos ſugere! 
quomodo Filins Dei ante hominem fugit? aut quis 
liberet de inimicis, si et ipse inimicos suos Llimet ? 
Jam primum quidem ſugit, ut regulam humane na- 
ture, quam suscepit, eonser vel in omnibus, et in hac 
ne, quia ei human — et — _ — 

nity re potestatem minantem. Alivqui si illu 
agal — constitutus, quod est proprium Dei, 
non dispensat in se humanam maturam , sed muint. 
Deinde ut et cteri Christiani, id est sancti, cum 
Necessilas — — adveneriut, ſagere non eru- 
hescant. Et — vadit in Ægyptum ? numquid alia 
terra | defecit? Semper enim advergus popwlum ejus 
us ex8titit inimica. Sed etiam recordatus Do- 


76:44)! Ur us qui ante fuerat persequutor po- 
— mogeniti , postea fleret custos unigeniti Filii. 

qui in popufe viotenter dominati sunt, isti cum 
devotione servirent. Ut jam non ſrent ad mare Ru- 
brom deimnergencti, sed vocarentur ad aquas bapti- 
smatis vivificandi. Ut impleatur quod dictum est: 
Ecce Dominus descendit in Epyptum , sedens super 
nubem levem ( Inf. 19. 1). Nubes est corpus ipsius : 
leve autem, sine pondere peccatorum. 16. Func He- 
rodes videns quoniam delvsus esset u magis, iratus est 


1 v. b., cleemozymarum laryttute, et sie Editi iu marg. 


vit sub hnperio sun, Row petesiale 
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rehementer. Posiquam parvulus Jesus — — 
tia Spiritus, non exercitum Christus Alus, 


sed stelam modicam ante illos. Religione i aubdi- 


dit, non limore. Non enim persequntus est illos, sed 
ipse requisitus est ab eis. Idea meriio irascebatur Ile - 
rodes, quia guibus ille sedens in throno regni el ve- 
slitus purpura non poterat, his Jesus parvu- 
lus, et jacens in presepio, et pannis inv placujt. 
Herodes autem, qui dum vellet del „ delu- 
sus ext , devationem promillebat; puero dicens: Ex- 
quirile de puero, ul el ego veniam, et adorem eum. In- 


sensatus, qui uaigenitam Dei sapientiam humana 


fraude cireumvenire tentabat. Jam enim quasi suc- 
cessorem regni sui timens ſremebat. Nam reges si 
quidem ex altis causis irascuntur, Cite placantur: illa 
autem ira eorum inexstinguibilis est, quam regni 20 
lus aecendit. Deinde coutemnentes eum magi addi- 
derunt eausas doloris. Quemadmodum si quis inſun- 
dat oleum super ignem ardentem, magis crescit in- 
cendium 2 sie ardentem zelum Ilerodis delusionis op- 
probrium amplius excitavit. Quid fecit? Misit et occi- 
dil omnes pueros in Bethlehem , et in omnibus finibus 
ej us, a bimatu et inſra , secundum tempus quod exqui- 
sieral a magis. Ul = ? Quia delusus erat a magis. 
Sicut ſera bestia habens naturalem asperitatem, si 
ab aliquo fyerit vulnerata, natoralem erudelitaten 
ejus duplical ira doloris , et quasi exea ſurure, jan 
uon aSpicit vulnerantem, sed quicumque ante oculos 
ei Oecurrerit, sive homo, sive allerum animal, quasi 
 anctorem vulneris sui dilaniat : sie et ille delusus a ma- 
gis, iram suam super par vulos eſſundebat. Dicebat enim 
cogitans in ſurore : Certe magi invenerunt pnerum 
illum, quem regnaturum dicebaut, et aut aurum ac- 
ceperunt a parentibus ejus, aut largis promissionibus 
sunt placati ; ideo-ad me reversi non sunt. Nam rex 
quidquid adversus regnum suum putaverit, totum ve- 
rum æslimat. Animus ejus semper suspectus est, re- 
gni zelo repletus ; dum omnia timet , omnia ica- 
tur. Facile credit quidquid fuerit ——— 
vir si zelet uxorem, aut uxor virum, oinnem anditio- 
nem turpem credit de illo: etsi 110n sit auditio ipsa 
digna, et idonea ut credatur, tamen fidem auditionis 
zelus commendat. ergo forsitau talia dicebat 
apud se: Quis es puer ille, qui antequam nascatur 
in lerra, jam apparet in carlo? Necdum seipsum 
octendil, et jam omnes illum quærunt. Et needum: 
terrenum populum habet, ei jam mililize calestes 
stellaruin illi ministraut. Quis est ille, qui amequaim 
mecum pugnet, jam me vincit : antequam vincal , 
regual : autequam regnet, jam dominatur ? Quid pu- 
las laaturus est ille homo in reguo meo, si creverit ? 
Ego ei dona heminibus spargo, et gladium porto: 
ut qui non limet, vel diligat; qui non diligit, vel ti- 
meal. lile nec populum habet, nec divitias congrega- 
vit: et quomodo sine auro diligitur, et sine ferro ti- 
metuy ? Sic misit et interſecit omues parvulos , ut 
unum inveniret in omnibus. Sed nee unum invenit in 
omnibus, et omnibus vitam æternam prestitit pro- 
unum. lpse se ſallere voluit, qui iter homines 
m quærebat tenere. Quid agit insensala ira tua, 
Herodes ? Si nou credis verbis wagi dixernut de 
rege ſuluro, quare sine causa insanis in pucros ? si 
autem credis verum esse quod dictum est de puero 
et de stella, iterum dico, quare sine causa insanis in 
pueros? numquid potes tu mutare sentemiam Dei, 
aui perdere illum, quem Deus deſendit? Sed quid mi- 
rum, si Herodes bomo iniquus putabat se posse mu- 
tare consilium Dei ? Ipse denique sapientissimus Sa- 
lomon, cum propler peecatum suum audisset a pro- 
phetis Hieroboam regem ſulurum, posuit persequi 
eum, putans posse illum perdere, quem Deus produ- 
eit: quia zelus sapere nescit. et ira non poicst habere 
consilium. 18. Voz in Rama auditu est. Rhama ci- 
vitas erat Sai!, Sail autem erat de tribu Benjamin, 
Benjamin vero lilius erat Rachel, cujvs.m:numen- 
lum erat juxta Bethlehem , ubi hac agebautur mala. 


( 
OMorciam & in 
r 


udi erat monumeinum Rachek, dee Rachel intro 
eitur plorans. autem Rhamæ non esset prope 
nelnikhem, amen Meitur, Vox n Nana duft cab f. 
quonitam Rhama fleraice interpretatur exeelsom. 
deo Gxit, Vox in eteelso ' audita es: quohiam de 
morte innocent inn) mittebatit ad cælum, idee sudie- 
batoy in excelso. Sic emm ait Salomon : Vom pavperis! 
enetrat mubes, et non discetit, donee audiatur (Kveli. 
21). Lic et panyer, quando violentianrpalitur a 
otente, etiamsi non est ausus vociſerare; sed latenter 
N taejtus clamor ejus in excelss audtur: 
quiz nom tnagnus amor yelociter Deu auditur, sed 


a this , et quast viscera earum rabantur ab eis. 
Et erat videre majorem dolorem 
nenübus, quam in parvulis morientibus Par vu enim 
unum paliebantur dolorem, quis geptrabantiny a Ma- 
tribus, et non quia duecbantir ad mortem. Nee en 
sciebant adbuc mortis t „ Matres autem dupli- 
cem; num quidem, quod videbant parvutes sus 
interſic ' alterum, quod ipse desotabantur a filiis. 41 / 
parvolis mors corum beatà ſinem ſaciebat doloris: in 
matribus auiem parvulorum semper repars- 
tio erat doloris. Post hace autem dignam He- 
rodes suscepit. Nam filios suos tres inter ee, el non 
interfectos ab alio vidit oecidi, ut ne vel paternam 
super illos pietatem demonstraret in Juctu; sed ipse 
occidit, ut et filios perderet, et de morte eorum cri- 
men acquireret. Viscera sua laniabat in fifiis, et dolo- 
rem eorum non sensit. Ut quemadmodum - parvuli 
mortem suam non senserunt propter inſantiam, sie 
et ille dolorem viscerum $nofum non sensit propter 
insmiam. Deinde ipse multis doloribus apprehen<us 
est, sjeut refert historia, quam longum est narrare. 


(not enim membra corporis habebat , tot doloribus 


torquebatur. Et quia mulſtolies mori non poterat, 


qui maſtos occiderat inſantes, propterea vindieta mo- 
rientium plurimorum in plurimis-ei dotoribus redde- | 


batur. Item quando vidit se prope mortem, sciens 
qnia odibilis erat apud omnes Judzos , et quia mors 
illius multis gaudium erat facturn, congrega vit om- 
nes prineipes Jud rorum, et jussit, ut eum ipse mar- 
tuns ſuisset, omnes oceiderentur, ut in morte ejus 
omnes civitates lugerent : 6(si non propter amorem 
illius, vel saltem propter suum dolorem, Et hoe con- 
siſio Dei factum est. Quando enim magi annuntiave- 
runt de steſta regis futuri, omnes principes consen- 
serunt Herodi, ut requireret puerum et occideret. 
toc unde selmus ? Primum quia dicit Scriptura 
Turbatus est Herodes, et omnis civitas cum i{lo. Deinde 
ipsa verba angeli hoc demonstrant , dicentis : 20. Ac- 


cipe puerum ei matrem ejus , et revertere in lerram Ju- 
da : defuncti sunt enim qui querebant animam pueri. 


Non dixit, Mortuns est, qui requirebat animam pueri : 
sed, Mortui sunt omnes, qui requirebant animam pueri. 
19. Veſuncto Herode, ecee angelus Domini apparuit in 
somnis Joseph in A gypto, 20. dicens : Accipe puerum 
el matrem 
Marit erat eleetus, sed ad ministerium ejus! Eunte 


autem illa in Kgyptun et redeante , nisi despousata 


illi ſaisset, quis ministerjum ei tante necessilatis 
impleret ? Nam in prima quidenvſagie Maria puerum 
nutriebat, Joseph conservabat. Revera autem puer 
matrem nutriebut, et Joseph tutabatur. Ideo nou di- 
cit, Aceipe matrem, et puerum ejus : sed. Accipe 
puerum, ef matrem ejus : quia — —— ma- 
trem iste filius natus est, sed propter illum filium illa 
pr:eparata est mater. Nec pueri erat gloria habere il- 
lam matrem, $ed illius erat beatitudo, istum habere 
ſihum. Sicut ipsa dicebat : Ecce nune beatam- me di- 
cent omnes generationes ( Luc. 1. 48 ). 20. Vade in 
terra Israel.” Quasi enim medicus descendit in Agy- 
plum , ut visitaret eam languentem erroribus, non ut 
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matribus rema- ' 


ejus. Vides quia Joseph non ad conjugium 


remmeret in —— 2 quasi 
,; descendit in Ægypium : reverd auem 

— nn pLog 

prin, ere e nba n of 

pi ( I. 19/4)-Videw 


mus 
"hos 


Homilia terlia es cap. erde (el. I. 


a enim regnum catorum. 53. Hic eat enim 
„ quo dictum est per lauiam | 
Vor clamantis' in deserto. 


ceorum venientes ad daptienum suum, dix cis ; Pro- 
genies viperarum, quis demonstravit vob 8 ſuyere a ven- 
tura ira? 8. Facite ergo ſructum dignum pn ? 
Sol appropians ad processum, antequam apparent, 
mittit radios suos, et ſacit albescere orientem, ut pro- 
cedens aurora adventum diei demonstret. Sie Dom- 
nus natus in mundo, antequam apparent, Spiritus 
sui ſulgore iransmisso illuminavit Joannem, ut pro- 
cedens itte adventum Salvatoris annuntiet: ne forte 
subito veniens, et dicens se esse F. lium Dei, propler 


ipsam magnam atque terribilem / indicationem': rei 


F — magis se iucredibiliorem ostenderet. Si enim 
oannes prœdicavit persona cognitus, genere dignitn- 
sus (erat enim (Wins Zacharke — — 
satione mirabilis, tamen infideles Judæi non acquie- 
verunt credere Christo per iuum : quanto magis won 
erant eredituri, si nulla ante eum denuntiatio 

cessis8et ? Nam quantumvis forrir pernota tandabitic, 
in sua causa non potest esse tesiis idonens- Vent 
Joannes quasi magni regis preparator fidelis. Qualis 
rex, talis et nuntius regis : natus ex gratia, nom en 
natura. Sieut Christi cv ante angelus nun- 
tiavit, sie et istius. Sicur i | 


lidelis mater conſessa est gratiam Deo, dicens: 4 
ancilla Domini, fiat mil secundum verbum tuum (Luc. 
1. 38); Joaune autem couceplo , incredulus pales 


(a) ißee Homilia est quarta ju Codice v. b. 


11 


47 
27721 
go 


at, sordida abluunt , diruta 
— 2 — aliquid videns rex 
delicatus abborreat : sic et Domino nostro ad pere- 


1, Spiritualium prace- 
piorum ordinatione componeret : insuper aqua bapti- 
smalis adornaret, ut veniens rex exzleslis, dignum 
transuum inveniret per corda credemium , propier 
dixit : Voz clamaniis in deserto, Parale viam 
ini, rectas ſacite semilas ejus. 

voz ef verbum diſſeran! ; cur Joannes ap- 

pellatur Voz. — Vox est sonus conſusus, nullum se- 
cretum cordis ostendeus, sed hoc lautummodo gigni- 
ficans, quia vult aliquid dicere ille qui clamat. Verbum 
aulem est sermo rationabilis , myslerium cordis ape- 
riens. Adhuc vox inter animalia et homines commu- 


demonstravit, sed hoc tantummods, quia aliquid 


versas. Ecce humilitatis gratia in bominibus fuil : sed 


dum invicem bomines se ad indiguationem provocant, 
an ; quando se alter hu- 
miliat, alter eum accipere recusat. hem si aller se 


t Codex v. b. et Edi in marg., quem mate: ia despera- 
is. 


Sapjentjam suam non ad 


1 l suam sa- 
pienliam exercebank, sed — ien 


ien sapien- 
lia illorum inxenta est esse malitia, Unde enim po- 
teral habere intellectum , —_— 
ſaceret iutelljgentiz 


zonam pelliceam super lumbos ejus : 
zylvestre edebat. Non de lana cameli babuit vestimen - 
tum, ne ipsa mollities vestimenti delicata faceret 
membra, et ipsa deliciositas virtutem palientiæ emol - 
liret : sed de asperioribus seti 


, ut ips 

rilas ad viriutem patientiæ animum exerceret 450 
non dixit, De lans cameli; sed, De pilis cameli. Nam 
omne vestimentum ad tres pertinet causas, aut ad 
Speciem visionis seu ad vanam gloria, aut ad dele- 
clationem corporis, aut ad um nuditalis, Ad 
lum servis 282 

[ 


speciem visionis habere 
convenit : similiter ad delectationem 


bos ejus. Ex eo quod quasi pro novo aliquid signi- 
licet in Joanne, dicens : Et 2vna pellices circa lumbos 
jus : ostendit quia consueiudo erat apud Judeus, 
ut zonis laneis ulereutur. Ideo iste, quasi aliquid 
durius ſacere volens, zona pellicea cingebat se. 
Puto quod Joannes in conversatione populi Judai- 
ci, pene secundum juslilias genium conversantis, in- 
dicabat in habitu vesten religiosi „ non mollem, 
neque delicatam, sed cilicinam, gravem et u, 
ei conterentem polius quam ſoventem. Nam ex 
ira alias legis juStitias, graviores se habere juslitias *: 
Non occides, non adulterabis, non perjurabis, oculum 
pro oculo , dentem dente, diliges amicum , et odies 
mimicum (Inſr. c. Lic. gentium tortuosarum juslilia: 
sunt. Unde et evangelista dicit iſerius : Si diligitis 
diligentes vos, quam mercedem habebitis ? Nonne el gen- 
tes hoc ſaciunt ? Ki zona pellicea circa lumbos eius. 
Lumbi sunt voluplates ommium peccalorum, quia 
omne peccatum cum volupiate commillitur. Zona au 
lem pellicea est continentia corporalis. Tonam ergo 
pelliceam babebat circa lumbos suos, quoniam etsi 
qui sc continere — —— a per · 


4 Kati in nerv, gruriores he ip j ualiti : Non occt- 
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num pro bono: amicos amabant. et inimieos odiebant. 
Ne juslitia corporalis est. non spiritualis: bomini- 
bus — non Deo. Vides quia omnis continentia 
eorum corporalis erat, ia tantum actuum depri-' 
mens, non voluntawm ? item locuste sunt volaiilia 

i munda, tamen parva, et nom satis in altum 
volantia, que manducabat Joannes constitutus in 
deserto. Quas docebat Joannes, idem manduca- 
hat. Volatilia quidem erant, —— magna volati- 


lia, nee satis in quia secundum 
jnslitiam legis metu pene is vivebant, non. 


non insuper ſacit bona, volat quidem, non an- 
lem in altum volat. Parva ergo volatilia, et non in 
altum volantia 
volalilia, et in altum volantia, qu allissima cæli po- 
terant penetrare, Christo post venienti, quasi regi 
— — servabal. Ille enim postea veniens magna vo- 
latilia, et in altum volantia manducavit : id est, docuit 
beatos apastulos duodecim, et sub apostolis septua- 
ginta disci , ct emteros Christianus, quibus et 
allissima mandavit præcepta. Antiquis dictum est, Non 


occides : ego autem dico vobis, Si quis iratus — ſra- 
ett, 


tri uo Sine causa, reus eri judicii. Antiquis 

Non adullerabis : ego autem dico, Nec usque ad ocu- 
lam concupiscas. Antiquis dictum est, non perjurare : 
ego autem dico, onnino non jurare. Antiquis dictum esl, 
Oculum oculo, — — 
— ono malo. Aniiquis dictum est, Di- 


liges amicum, ei odies inimicum : ego atem dico, Di- 


ligite inimioos vestr os (Matth. 5. 21. 89q.). Vides quia 


quibus Joannes predicabal iam peccalorum, 
rva volatilia erant, ei non in altum volantia : qui- 
ws autem spiritualia Christus mandavit , magna vo- 
latilia erant, et ipsos penetrantia czlos : ut dicere 
”— Nostra autem conversatio in celis est (Philip. 
. 20). Ideo ſorsitan eis dicebat : Nolite timere, multis 
enim pazzseribus meliores estis vos (Luc. 12. 7; Pal. 
18. 41). nem, Mellea” sunt eloquia Dei. Ideo ergo 
Joannes mel agreste edebat : quoniam adhuc ante 
Christum , ante Spiritum sanctum constitutus sul. 
lege, legis uiebatur iis insipidis, et insuavibus, 
et agrestibus. Nam si 
— — — ? Sed Fi- 
lius Dei sub lege laetus est, ut eos qui sub lege erant 
redimeret, et educerct* (Gal. 4.4) : Joannes autem 
sub lege natus est, non ut cos qui — erant edu - 
ceret, sed ut essent sub lege, ut im legem et 
viverent, et decerent. Propterea nibil extra legem 
aut ſecit, aut docuit, sed tantum penitentiam predi- 
cavit : Christus autem multa extra legem et ſecit, et 
docuit. In sabbato operatus est, leprosum tetigit, et 
alia multa: quia non insipidis et agrestibus legis ute- 
batur præceptis, sed suavibus et domesticis, que a 
Patre susceperat. Propterea Joannes agreste mel 
manducavit, Christus autem domesticum. Ac si Joan- 
nes legis ei — omnem ſormam adimplens, 
Specicm gentium divina viriute Circa seipsum consum- 
mans, capillatiam et peregrinam lunicam induebat, 
quasi Ecclesiamsuam lex et prophetæ suis propheta- 
iy. D. Edu in docebot J 
margine, quod oannes, id est 
v. b. Editi in margine bis, edoceret. 


IN MATTAUX HOMIL; 11 


t Joannes: majora autem 


ilius Dei sub est ſactus, 
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Perſecius enim limor sol vit omnem pudorem. Ilie 
enim turpitudo conſessionis aspicitur i 
cii pena non creditur. Numquid 
ſessio peccalorum habet pudorem, 

erubescere p@eua est gravis? Sed ideo magis nos ju- 
bet Deus conbteri peccala nostra, ut verecundiam pa- 
tiamur pro pena. Nam et hoc ipsum pars est judicii. 
O misericordia Dei, quem totiens ad iracundiam exci- 
tavimus! Suflicit ei solus pudor pro pena. ( Videns 
autem multos Phariszorum, ei Saduc:eorum yeni 
tes ad baptismum, dixit eis: Genimina viperarum, 
uis vos docuit ſugere a ventura ira? Facite ſruc us 
Y peniten — U— medicus , $i viderit 
— _ 2 
sius : sic et Joannes mox ut vidi — — 
ad se, inlellexit cogilationes eorum pra vas. Forsiian 
enim cogitaveruut apud se, Imus, ei coulitemur pe- 
cala nostra. Quantum est in una hora erubescere ? 


f 


1 v. S 


551 bs IMPENFECTUM 


6886 salvandos, quia sunt Christlani; ad conve- 
nienter dieit Jodnues : Nolite dicere , ja sums 


ani a fone de. 


& <purcſice Jun 
Stione'impuritalis, 1x 


eu m; si autem aquam non invenerit, 
moritar. Neo di istos vocabat genimina viperarum, 
qui peceata mortiſera commitientes, currebant ad 
er — 2 
est. Futnpere Yiscera matrum Snarum , et sie nasci. 


bis, 'dicens : Lavamini et mundi extote (1 
js N dicit, Lovamini & mud exo 
— discite beneſacere. Si vos Isaias —— 


. 
propheta 


3 — ribus. Quid profuit Cham , — 
8. 
— soparatus de inedio Miorum ? 
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Sancta potuit deſendere impios mores. Aut — 
nocuit "Abrahe , quod patrem habuit Thare luteo- 
rum deorum cultorem? nonne r a genere 
suo positus est in capmt fidelium, ut jam non di- 
ceretur ſilius peccatorum , sed pater Sanctorum? Nec 
potuerunt —_— ———— — Nam 
et aurwn de terra nascitur sed non est terra, ei au- 
rum quidem eligitur, terra autem contemnitur. Et 
—.— do avgento egreditur, sed non est argentum. 
argenium collatum servatue, stannum autem 

— Melius est de contemptibili genere 

— quam de claro genere contemptibilem 
nasci. Oui enim de claro gener clarus naseitur, glo- 
ria clarnudinis ejus non est gjus solius, sed commu- 


—— ved "cam genes — 0 20 autem 
nascitur, omuis tur- 
II — x; oo meltus est, ut in 
rientur parentes talem ſilium habent, quam 
i earn eren bee 1. nolite gloriari di- 
eentes , quia patrem habemus Abraham > sed magis 
erubeseite, quia uli eos eslis, et sanelitatis ejus nen 
eslis horedes. Ipse enim suo testimonio se couvincit, 
—— —— non Similatur patri. 
T2 iT 
Stianos : quia Sicut Judi pulabant se propter hoc so- 
lom esse $alvandos , quia — — sic et 
multi insipientes Christiani per hoc solum putant se 


im, limeaii prweisionein suaun, et 
CO LIE Nam quamvis inalus nec timore cor- 


rigitur, (amen bonus nisi timuerit peribit. Ergo de- 
nuntiatio iræ etsi in malis nihil agat, tamen a malis 
segregat bonos. Vide autem quod non ad ramos po- 
Sita dicitur esse Securis, ut cum preis ſuerint, ite · 
rum reparentur : ed ad radices , ut irrepa 


iniquus, ei lotus positus in 
linem (4c: Joun. 5. 10), tur peccatores , 
non exterminabantur ; — — causas. Primwa 
quidem, quoniam oportebat homines esse in mundo, 
quamvis es+ent iniqui , quoniam/et ipse mundus ini- 
— est. Deinde, quia mundo manente exspectatio 
si ſorte aliqui nascerentur jusli- ex generationi- 
— injustorum. autem hoc quidem modo] — 
liniente, illo autem sancts jam a 
castigantur jam peccatores , sed evertuntur, — 
duas causas. Primuin- quidem , quia jam nec exspe- 
ctalio potest esse, si forte ex generationibus injusto- 
rum! aliqui aliquando justi nascantur. Deiude. quia nec 
conyenit ut in illo sanclo mundo homines sint non 
Sancli, sicut seriptum est: Quoniam sancti inbabita- 
bunt terram, iniqui vero expellemur ex ea (Psal. 36: 
11). Ei iterum orat Is4ias: Tollatur impius. ut non videat 
honorem Domini Dei ( 184i. 26. 10). 41. Ke quidem 
baptiao vos in aqua ad penitentiam : qui au lem pos! me 
venit, ſorlior me esl, cujus non zum diguus calceumienia 
zolrere. Ipse baptizavit vos in 8piritu et ique ( 4. Joan. 
26 ). Quoniam missus eral Joannes ad 
non tamen propter necessitatem dandi baptismatis, 
Sed ut per oecasionem ad baptismum veriemibus præ- 
sentiam Filii Dei in corpore predicaret , sicat ipso 
lest ien tur alibi dieens: Sed ut maniſestetur in Jsraei, 
ideo ego veni in aqua baptizare (Joan. . 31): ideo 
nunc ad baptismum venientibus et ipsum predicabal 
appariturum conſeslim , et eminenliam potestatis ejus 
anountiat. Pedes autem Christi — —— 
Christianos, in quibus ambulat, precip 
cterosque predicatores, quos 
quos fuerat et Joannes de —— —— 
quibus operit pedes, possumus intelligere firmiiates 
quibus omnes operit prrdieatores. Vis scire quam ſor- 
tia Sint calceamenta ipsius ? Audi ipsum dieentem ad 
Jeremiam : Kcce poaui - in hodierna die sicut ciuiiatem 
firmam, et zicut manu ereum (Jer. 1. 18). He ergo 
calceamenta Christi omues prædieatores portant, et 
Joannes ipse praeportabat : sed dignum se non esse 
pronuntiabat portare, ut majorem ostenderet gratiam 
Christi meritis suis. Joannes corporalis est. et aqua 
corpus est: ideo corpus cum corpus baptizat. 
Christus autem $piritus est, — Sanctus spiri- 
tus est, anima quoque spiriius est: ideo spiriius eum: 
Spirit spiritum baptizat. Et quoniam judex esi qui 
baplizal in igne, id est in tentauonibus, Joannes cum 
Sit corporalis, spirituale bapusmum non potest dare, 
_ omnis beneficus major est quam benelicium ejus. 
mo potest diguius benelicium dare, quam ipse est: 
nee ſacit phud quam ipse nan e “. le igne uon po- 
test baptizare homo, quia homo hominis non potest 
1 wontef. conjicit in margine, gforiam. 
v. ., Nec Magi alterum , "quod ipse nou ex. Edi in 
nrg. nec ſuc il alias aller quod tpse non N. 
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esse judex. Ille enim tentandi habet licentiam , qui 
habet remunerandi potestatem. Ergo Christi hapti- 
szuns non solvit Joannis haptizsmum, sed in se incln- 
sſt. Qui enim haptizatur in nomine Chris, ntrumque 
baptismum habet, et aquz et spiritus: quia Christus 
spiritus erat, et co suscepit, ut ei spirituale et 
corporale baptisma daret. Joannis autem baptismus 
non jnelusit in se baptismum Christi: quia quod ma- 
jus est, minus in se includit ; quod autem minus est, 
majus in se includere non potest. Ido A postolus eum 
inxenisset quosdam Ephesios Joannis baptismate ba- 
plizalos, iterum bapihavit cos in nomine Christi, 
quia in spiriiu non erant haptizati (Act. 19. 3-5). 
(a) [Sj ergo super Jannis baptisma, quod plenum qui- 
dem non erat, tamen rectum erat, iterum bapusmum 
Christi dare licuit Apostolo , quomodo tu dicis, quia 
super baptismum meum melius non debes baptizare , 
quod nihil habet in se præter baptismi nomen] Deinde 
haptizantes. secundum mortem iffius baptizamus, qui 
crucifixus est. Si ergo non Deus est erueiſixus in car- 
ne secundum te, sed homo parns , jam secundum 
mortem puri hominis baptizas. j Homo autem purus 
$pirituale baptismum non potest dare, sicut supra di- 
ximus : et ideo baptismum mum ets} non esset re- 
ctum , tamen baplismun erat, id est, simile bapli- 
smo Joannis erat, id est, in aqua, non in spiritu. 
Ergo Paulus, Christi sequulus exemplam, baptizabat 
eos qui i8male Joannis ſuerant baptizati : quoniam 
et Christus iterum baptizavit eos qui a Joanne erant 
haplizati : sicut sermo demonstrat dicens : Ego qui - 
dem vos baptizo in aqua, ille autem vos baptizabu in 
spiritu. Nec videbatur iterum baptizare, sed semel : 
in que enim amplius erat Christi baptismum quam 
Joannis, in hoc novum baptismum videbatur ; et non 
ileratum. { Si ergo post baptismum Joannis, quod etsi 
non eral, tamen legitimam erat, bapti- 

zabat Christus, ut aliquid amplius daret hominibus , 
quomodo impium baplismum non licet dare san- 
clum? ] Videamus nunc ei uniuscujusque baptismatis 
qualis Sl wilitas. Et quamvis verbi baptismum non 
Sit positum in hoc loco: tamen quia est, et Domi- 
nas * dixit de eo, Et vos mundi es!is propter sermonem 
quem loguutus sum vobis (Joan. 15. 3), et Apostolus 
ait, Mnndans eam favacro aqum it verbo ( Ephes. 5. 
26) : dicimus et de illo, quoniam verbum a sordibus 
ignorauliæ mundat, scientiæ lumen .infundens : sed 
peccata non diluit, animam non adjuvat, nec concu- 
piscentias malas pra*cidit ab ea, nec carnem a mala 
voluptate compescit. Hoc ſacit verbum ſidei mundum 
quod faciebat autea lex: juslitiam quidem o<tendebat, 
animam autem non adjuvabat : niam omne ver- 
hum lucerna est. ei non virtus. Hem aqua props 
quia peccala quidem , jam it in opus, 
abluit, et hoe „Si . auimam autem non san- 
clificat, nec concupiscentias cordis aut -cogitationes 
malas idit, nec repellit eas, sed nec carnales 
coucupuscentias reprimit. Qui ergo uon ſuerit sic ba- 
pliaatus, ut merealur accipere Spiritum sancium, in 
20rpore quidem baptizatus est, ei peccala ejus indul- 
la sunt, sed in animo catechumenus est. Sic enim 
Scriptum est: Ouia qui Spiritum Chrisli non habet, hic 
non est eus (Rom. 8. 9): propter quod caro ejus posi- 
ca pejora ei germinabit peccala, quia non habet in 
2 Spiritum sauctum conservantem se, 5 vacua est 
omus corporis ejus. Propterea spiritus ille inveniens 
vacuam — et mundatam doctrinis lidei, quasi 
scopis, intrans se iciter habitat in ea, quoniam 
verba fidei, qua a tur scope, ab ignorantia 
mundant, non a peccalis, vel concupisceutiis. Bapli- 
smum autem spiriius proficit, quia ingrediens $piri- 
ius circumplectitur animam et qua- i muro quodam 


1 v. D. et Editi in marg., etsi est rechum. 

* Alii, quia et Dominus, verbo, est, omisso. . 

(a) Que uncinis clauduntur, in quibusdam exemplaribus 
deguut. Item desunt que infra inter uncinos etiam posui- 
unis 
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iyexpugnabili circuit eam: et non iltit ut ea 
nales coneupiscentiæ et cogitationss praveh enn- 
tra eam. Non quidem facit, ut caro yon | : 
sed tenet animam , ut non ei consentiat . neque vin- 
catur ab ea. Ergo qui tum sanctum habet, enn- 
— quidem secundum carnem , sed secundum 
animam adjuvatur a spiritu, ut concupiscentize jus 
non veniam ad perfectum. Tentationis autem et tri- 
bulationis bapuismum igni hie comparatur : eomburit 
enim carnein ei coquit , ut nec coheupiseat citn, sed 
ut nec germinet concupiscentias. Nam anima 8 
est, et spiritnales pœnas timet , carnaſes ame 
times. Unde et sancti pœnas hujus a eui comtemnant 
ei ſuturum judicium timent spiritus eruciantur. 
Caro autem $piritnales quidem ne non met. earna- 
les autem tinet. Ideo mali non eessant peccare , nisi 
eos judicia carnalia et terrena compeseant. deo ergo 
sciens Domiuus, quia caro carvales tantummodo pamnas 
limel, Spirituales autem non timet , super Servos $108 
concupiscentias carnales miitit, tentatioves et tribu- 
lationes, ut combusta caro timeat “ disciplinam, et 
limens anguslias suas nom concupiscat malum. Quia 
caro importuna, et concupiscens , si secura ſuerit, et- 
si non vincit seryos Dei, tamen sordidat sanetitatem 
eorum , et inquietat, et requiescere non p. G 
Justitia in tentationibus floret ; varie tentationum 
species. — Unde justitia in temationibus floret, in 
prosperitate autem marcida ext. Quemadmodum vi 
focum posneris super terram, comburit ip-as ra- 
dices herbarum , et ut in loco io jam non e na- 
scalur herba: sic ct tentationis ignis s super 
carnem , comburit radices in ea, 
ul _ ſacile i Vides ergo, quia aqua prie- 
lerita lavat pece a: spiritus autem coneupi- 
scentjas , et prævalere non sinit : autem ipsas 
concupiscentiarum radiees comburit ? Et aqua pra: te- 
rita tollit, spiritus praesentia impedit , ignis adversus 
ſuiura premunil. Quid est autem baptizare in igne eam 
sequens sermo demonstrat dicens: 12. Hadens ventila- 
brum in manu 8ua. Venlilabrum est judicium, per quod 
— — A r homines _ — . curda 
ljudicat, Ergo non mox wt aqua vel spiritu 
ſuerit baptizatus , Stalim ad perſecum est baptizatus, 
nisi Dominus eum invisibilner baptizaverit in igne 
tentationis : quoniam si non ſuerit quis tentatus, non 
potest esse probatns. Species autem tentationum sunt 
multze. Tentantur etenim homines aut in infirmitati- 
bus, aut in damnis rerum Suarum , aut in mortibus 


. 


cum tentatione ambulat cum eo. of in primis eligit 
eum: timorem et metum adducet super eum, ei cru- 
ciabit enm in tribulatione doctrine sum, dunee tentet 
eum in tributationibus ejus, — — 


quas comedat, ipsam animam tuam ff n 
rem : et quanto gravior ſuerit lenlatio , tante magis 
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dl clarescere animam. Et in aqua quidem semel 
haptizamur, in igne autem pene dum vivimus “. Sicut 
enim vita nostra in mundo hoc uumquam munda est 
a peceato (aut enim videndo, aut audiendo, aut lo- 
quendo. aut cogitando, que non expediunt, semper 
auimus sorilidatur), sic numquam a nobis ignis tribu- 
lalianis recedere potest. Et vere oplabilis res est sa- 
pieutibus, quoniam scriptum est: Bealus homo, quem 
Dominus arguerit auper terram (Pzal. 93. 12). Quam- 
vis autem, secundum exitum rei, ignis et ventilabri 
unus est sensus: tamen scquens praprietates sermo- 
num, puto difſereutiam ignis esse et ventilabri : ut 
omnis tribulatio, qua contingit Chrisliauis secundum 
carnem, Sit baptismus ignis: persequutio autem gen- 
lilium vel hareticorum sit ventil:tio ventilabri cæle- 
stis. Kt permundabit aream suam, eic. Area est Ec- 
clesia, horreum autem regnum cxlesle, ager vero 
hie mundus. Sicut ergo palerſamilias, mittens mes- 
sores, Melit ſestucas de agro, et comportat eas in 
aream,, ut illic wituret ei ventilet, ei discernat trilt- 
cum a paleis : sic et Dominus miuens apostolos, cæ- 
terosque dociores, quasi messores, pracidit omnes 
gentes de mundo, et in aream Eecclesiæ congregat. 
Hic ergo iriturandi sumus, hie venlilandi. Sicut enim 
granum tritici, inclusum in palea, foras non egredi- 
tur, nisi fucrit (rituratum : sie et homo de impedi- 
mentis mundialibus et de rebus carnalibus, quasi in 
palea involutus, diſlicile egreditur, nisi ſuerii aliqua 
tribulatione vexaius. Nam sicut quidem pleuu:n gra- 
num mox ut leviter pereussum fuerit, de palea sua 
exsilit ſoras : si autem sullile ſuerit , tardius egredi- 
ur: quod si vacuum ſue: it, numquam egreditur, $'d 
illic conteritur in palea sua, et ita cum paleis ſoras 
jactalur : sie omnes quidem homines in rebus carna- 
libus delectantur, sicut grana in palca. Sed qui fid-l:s 
est, et boni cordis habet medullam , mox ut leviter 
uibulatus ſuerit, negligens quz sunt carnalia , cur- 
rit ad Deum. Si autem modice inſidelior ſuerit , cum 
grandi iu ibulatione viz recedit et vadit ad Deum. Qui 
autem infidelis est et vacuus, quamtumvis contriuis 
ſuerit, sieui granum vacuum de palea non egreditur : 
Sic nee ille de carnalibus rebus , et de impediments 
mundialibus numquam egreditur , nee transit ad 
Deum, Sed illic in malis cunstitulus conteritur, ul 
cum infidelibus quasi cu:n paleis ſoras projiciatur. 
Et sicut {(rilicum primum quidem trituratur, ei cum 
trituratum fuerit, in uno loco jacet cum paleis con- 
ſusum ; postea aulem ventilatur, ut quæ ſuerant jam 
disjuncta corporibus , separentur et locis : sie el po- 
pulus in Eeclesia aut motibus conteritur carnalium 
passSionum anima seinper urgentium ; aut cas:iga- 
1onibus corporalibus , quasi virgis quibusdam ; aut 
conculcationibus iniquorum et superborum * , quasi 
calcibus irrationabilium jumentorum : ut disjungan- 
tur lideles ab inſidelibus per diversas contritionum 
species. Cum autem disjuncu ſuerint ab iuvicem acti- 
bus, adbuc in una Ecclesia habentur conmmixti. lleo 
orietur persequutio quasi ventus, ut ventilabro Chri- 
sti jacladi, qui jam disjuncii ſuerant actibus , sepa- 
rentur et locis : ut sicut triüeum mundum in grau- 
riis, sie saucti probati in regnis czleslibus — 7 
tur. Vides ergo quia lentatio non perdit , mani- 
ſestat eus, qui in pace non apparebant ? Sed forte 
dicis, Nonne melius erat ut ab initio Deus omnes ele- 
ctos homines ud Christianitalem vocastet, ut non 
semper ventilaretur Eeclesia, sed magis in pace con- 
sislerel? Auili. Numquid iu potes, cum sit messis tua 
in agro, triticun a paleis separare ? Eisi tentaveris, 
nee paleas 2 trilico separas, ct triticum $imiliter cum 
paleis perdis. Sic non — fieri , ut Deus de Ju- 
d:eis aut gentibus jam sine lentativne discer- 
neret et. vocaret : quoniam qui non cognoscit Chir. 


1 Editi in marg., in igne auen s h dum vivemus. in 
textu vero in igne atem pen. 

* Codex v. U. et ti in marg. conculcationibus inini:- 
cori: lidem infra ifdgeo movetur per rguutio. 
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stum nec veritatem cjus, si erret aut peccet, non 
apparet utrum propter malum propositum suum pec- 
cet, aut propler ignorantiam. Qui autem cognoverit 
Christam et justitiam ejus, ei erraverit aut peccave- 
rit, func maniſestum est, quia non. ideo errat aut 
peceat , quia nescit quis sit Deus, ant quz voluntas 
ipsius; sed quia non diligit voluntatem Dei. Hzc sine 
lentatione quomodo fieri po-sunt ? Ecce enim si pal- 
ma proposita non sit in stadio, athletam nolentem 
luctari culpare non poles quasi infirmum. Incertom 
est enim utrum ideo luctari non velit, quia infirmus 
est, aut quia non videt propositam palmam. Quad si 
palmam viderit, ct luctari noluerit ; tanc est manife- 
tum quia propier desidiam suam non vult Juctari. 
Sic et genlilis, qui resurrectionis premia nescit , nec 
ſuturum esse judicium credit, non potest cognosci 
utrum ideo non ſaciat juslitiam , quia non amat justi- 
liam, aut quia nullam mercedem speret de ea. Si 
vero ſactus fuerit Christiauus , et cognoverit ſuturum 
esse judicium ; tunc peccans, maniſestum est ideo 
peccare, quia non amat quod est bonum. Ad hc 
ſorte dicis : Hae secupdum hominem dicis; Deus au- 
lem, qui cordium et ſuturorum cognitor est, poterat 
scire quis et qualis erat ſuturus. Sed audi. In judicio 
Christi justo non solum quæritur, ut Christus cogno- 
scat se juste hominem judicare, sed etiam ut homo 
ipse cagnoscat se juste judicari a Christo, testimonio 
cogitationum suarum et operum comprobatus : sicut 
scriptum est; « Cogitationibus invicem accusantibus , 
aut etiam deſendeutibus, in die cum judicaverit Deus 
occulta haminum » (Rom. 2. 15. 16). Item : Ecce 
homo et opera Ccjus. „ Item ; ( Argaam te, et sta- 
tuam contra faciem tuam peccata ina » (Pzal. 49. 
21). Si ergo homo non cognoscens Christum neque 
justitiam czus , Secundum scientiam Dei condemnetur 
a Deo, quomodo cognoscet se juste condemnatum ? 
Nam Deus quidem cognitor cordis seit, quia jusie 
eum condemnat : ipse autem tor juste se con- 
demnatum non intelligit, et dicere potest: Quoniam 
et ego, si cognovissem Christum , et mandata ipsius, 
Servassem ſidem ejus , et non deelinassem a mandatis 
ipsius. Ideo ergo omnes ad agnitionem veritatis ad- 

uxit , ut maniſesti sint peceatores quia non ignoran- 
lia juslilize, sed malo proposito peccaverunt : et non 
iznorantes Christum recesserunt a Christo, sed ma- 
gis partes diaboli diligentes. Si ergo quando ex Ju- 
dais et gentibus vocabantur, clecti vocari non pole 
rant : quanto magis modo non possunt fieri electi 
Christiani, cum omnes de Christianis parentibus ge- 
nerentur? Et non tantum ideo fiunt Christiani, quia 
credunt in Christum aut diligunt eum: sed quia de 
Christianis parentibus procreantur : ct yocatio eorum 
fit non secundum fidem, sed secundum genus. Ne- 
cessarium ergo est, ui omnes boni et mali ſiant Chri- 
stiani, et omnes agnitionem veritatis accipiant , ut et 
postea immissis tentationibus panci eligantur de 
multis, ut impleatur quod dictum est: Multi sunt vo- 
cati , pauci vero electi (Watth. 20. 16). Numquid iu 
reprehenderis, quare a lritico paleas separas et ita 
recondis ? Nec enim ratio est, ut cum tritico reponas 
et paleas, quia nec sunt necessariz tibi ad usum. Et 


quomodo Deum culpemus, qui a fidelibus separat 
infideles, qui non proficiunt ad gloriam cjus? Et illa: 


quidem pale per naturam habeut , ut sint pale, et 
iriticum esse non possunt: infideles autem non per 
naturam habent, ut sint infideles, sed Hunt pa 

propria voluntate, expellentes a se medullam justitiæ. 
Si ergo ille pale, quart non nt esse triticum, 
comburuntur in igne : quanto magis inſideles dignius 
comburuntur , qui potuerunt esse triticum , nisi a se 
medullam justitize projecissent? Et vide quoniam non 
dixit, Mundabit aream suam, sed, Permundabit. Pro- 
pierea enim * usque ad consummationem semper ne- 
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lritico. 
* \allis Dei Cod. et Editi in marg. Permundal il. Per lem 
yora enim, quæ eliam lecuo quadrat. 
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cesse est ut diversis modis tentetur Ecclesia , donec 
permundetur. Et ideo Ecclesia Christi numquam sine 
tentlatione dimissa est. Et primum quidem ventila- 
rerum Judxi cam , deinde gentiles, modo hœretiei: 
postmodum autem perventilabit Antichristus. Sicut 
enim quando permodica aura est, yon permundatur 
tota (rilici massa, sed leviores quidem palez modica 
aura jactantur, graviores autem remanent : similiter 
remanent ei vacua grana. Necesse est ergo, ut major 
exspectetur venus, ut et graviores pale, et vacua 

rana jactentur : sie et quando modica est tentatio , 
ili projiciuntur de Eeclesia, qui multum sunt infide- 
les. Ideo neressaria est tentatio major. ut omnes infi- 
deles plenjus expellantur , ut perpurgetur Ecclesia. 
Et modo quidem modico flatu tentationis sufflante 

$simi homines recedunt : si autem surrexerit ma- 
jor, sicut erit sub Antichristo, tempestas, etiam illi 
qui videntur stabiles sunt exilari. 


Homilia quaria ex Cap. tertio (a). 


13. Tunc venit Jesus a Galileca in Jordanem ad Jo- 
annem. Quando ? Quando Joames pr:edicabal dicens : 
Penitentiam agite , appropinmuabit enim regnum c@&lo- 
rum (Matth. 3. 2). lune venit Jesus, ut testimonium 
accip ret a Joanne, Ecre a Dei , qui tollit peccata 
mimdi (Joan. 1. 29), et ut conſirmaret prædicationem 
ipsius, nl videntes homines Christum, cum esset sine 
eo, quasi peccatorem baptizari.dicant apud Se: Si 
ilte de cujus innucentia ipse Baptista lestimonium (edit, 
baptismum se necessarium habere pulavit : quomodo 
nos conlemnimus pœnitentiam, qui sumus cooperti 
pecealis? Item leslificatus erat Joannes, quoniam Ego 
baplizo vos in aqua, post me autem reniet ſortior me, 
ipse vos baptizabil in spiritu et igne. Ideo lune venit, 
ut eliam hoc lestimomum ejus ostenderet verum, ut 
in baptismo ejus aperiantur cali, descendat Spiritus, 
Pater clamet de cxlo, et per hoc manifestum efli- 
ciatur, quia vere dignior erat Joanne qui baptizatus 
est a Joanne. Sicut enim cum processerit luciſer, lux 
non ex+peclat occasum ſueiſeri, ut ita procedat, sed 
adhuc co ascendente egreditur ei suo lumine obscurat 
illius candorem : sie ei Joanne prædicante ante Chri- 
Slum, Christus non exspectavit ut cursum suum Joan- 
nes implcret , et sic ipse veniret ad medium: sed ev 
adbuc doceni2 apparuit, ut per comparationem do- 
ctrinæ sue vel operis, pra:dicationem Joannis ſaceret 
non videri justitiam. Unde posiquam cœpit Jesus 
pradicare, ad se currentibus universis, viluit doctrina 
Joaunis. Uude discipuli cjus videntes * dicebant ad 
eum : ecce cui iu lestimonium perhibebas, ecce 
hic baplizal, et omnes veniunt ad eum (Joan. 3. 26). 
Deinde vent ad baplismum, non ut ipse remissionem 
percatorum acciperet per baptismum , sed ut saneuü- 
tificatas aquas relinqueret postmodum haplizandis. 
Adhuc autem, ut qui humanam suscepit naturam, 
unum humanæ natura inveniatur implesse mysterium. 
Nam quamvis ipse non erat peccator, lamen naturam 
susceperat peccatricem : proplerea elsi ipse bapli- 
smale non egebat, lamen carnalis natura opus habe- 
bat. 14. Joannes aulem prohibebat eum, dicens : Ego a 
te debeo baplizari, et tu venis ad me? Quo ego desidero 
ascendere, lu inde descendis. Ergo ut tu me baplizes, 
est idonea ratio, ut justus efficiar, et dignus czlo. 
Ui autem ego le baplizem, qua est ratio? Ut justus 
eſſic;aris ? Sed ipse es jusliliz radix. Ut in ealum as- 
cendas? Sed ipse natura in celo es, eisi voluntate de 
cxlo descenderis. Tu es spiritus, ego caro. Numquid 
caro $Spiritum sancti potest ? Magis autem $pi- 
ritus sauctiſicat carnem. Cujus enim creandi est vir- 
tus, ipsius est et sancliſicandi potestas. Quis dives a 
paupere divitias qu: crit? Magis autem pauper a divite 
divitias quzrit. Omne bonum de czlo descendit in 
lerram, non de terra ascendit in clum (Jacob. 1. 17). 


$ lidem, invidentes ; forte melius. 
(a) Hemilia quinta in alus exemplaribus, ct in cod. v. D. 


IN MATTILEUM. HOMIL, IV. 


Ine antiquus Lucifer, qui mane oriebatur, cogitavit 
2 


j inum baplizare ? Et at 
ei Jesus, Sine modo : zie enim nos oportet implere 
omnem juztitiom. Non t eminentiam pote- 


statis sum, sed mysterium dispensationis ostendit , 
dicens ; Sine modo. Id est, Scio quia hoe est just 
ut iu a me baptizeris: sed Sine modo, ut justitiam 
haptismatis non verhis, sed factis adimpleam. 
suscipiam, et posten prirdicabo. Quod — Sic 
oportet nos implere omnem juslitiam, non signat. 
ut si ſuerit haptizains : sed Sic, id est, quemadmodum 
baptismatis justiam prius factis implevit, 

icavit ; sie c—_— non prius verbis 
quam factis implevit. Unde etiam Luras ſestatur de 
itto, dicens ; Primum 8ermonem ſeci de omnibus, 
o Theophile, que Jesus ſacere et docere (Act. 1.1). 
Aut ita: Sic nos omnem : id 
est. Quomodo et bapti 


justitiam i 
_ ——— — 


modo implevit bapti 

_ — = 
ominum enim est 0 bere baptisgmat i Se- 

cundam naturam crates omnes snnt * 2 


peccatores. 
Sicut ergo implevit justitiam baptismi, ie 1 
— 4 —— ee crescendi, et bi 
1endi, dormiendi et : gie ei 
tationis, sic et timoris, et ſugw, — 2 
passionis, et mortis, et 
tiam : id est, secund 
ft humanz nature, omnes justitias istas 
o sic et natus est, non ut homo purus, sed 
et homo. Quasi homo, sie crevit, sie esurivit, sie 
tus est, sic lassatus est: non homo purus, sed 
homine; quasi homo, sic alligatus est, sie ſlagel 
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sie crTucifixus et mortuus est: non ut homo, sed per 


dispensationem, Deus quasi homo. Si autem hac om- 
nia purus homo implevit, = non secundum dispensa - 
tionem humanam implevit omnia, sed secundum na- 
inram. Quid autem dispensationis est, aui contra natu- 
ram, si ea, qu: u passionis sunt, sicut homo ibi 
patiatur? Dum autem dicenti Joangi , Ego @ te debeo 
baptizari, 1 — Modo interim sine : ostendit, 
quia postea Christus baptizavit Joannem, quamvis in 
secretioribus libris maniſeste boc sit. Et 
Joannes quidem bapihra vit illum in aqua, ille autem 
Joannem in $piritu, 16. Jesus aulem baplizatus con- 
ſestim ascendit de aqua. Non invenio, qua causa po- 
silum est, quia Conſestim ascendit de aqua. Quid enim 
inleresset, si tardius ascendisset ? Ergo potuit sie di- 
cere: Jesus aulem baptizatus ascendit de aqua. Puio 
aulem factum Christi ad mysterium pertinere om- 
nium qui post modum fuerant baptizandi : ideo dixit, 
Conſeslim, et non dixit, Egressus est, sed Ascendit : 
quia vmnes , qui digne Secundum omnia membra 
juslitiæ ſormati et coasummali 1 in Christo, 
couleslim de aqua ascendunt: id est, proficiunt ad 
viriutes, et ad dignilatem sublevantur clestem Qui 
enim ingressi ſueraut in aquam caruales et film Adam 
1 conſestim de aqua ascendunt spirituales 
lii Dei ſacti. Et ne mihi dicas, quia mult; quales 
ſuerant ante baptismum, fales permanent post ba- 
plismum, etiaun qui non in pœnitentia baptizantur, nee 
toto corde pœnitent se illos ſuisse quod ſuerunt, sed 
retenlo peccaudi propos ito baplizaniur. ideo non pro- 
ficiunt conſestim de aqua. Si ergo q | 
culpa non proliciunt baplizati, quid ad ba ! 
Seriptura enim de potesiale baptismatis loquitur. 
Quid potest eis baptismum , qui indigne 
ſuerint baptizali? Aut cerie conſestim ascendit de 
aqua, ſestinans ad tentationem contra diabolum, ad 


' thlem, carnalem oumino sunt. 
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liberandum genus 8 Misericordia ejus ur- 
gebat eum. Sicut enim dux contra tyrannum be 
tzius ad bellum, mox ut signum expeditionis et 
ſectionis acceperit, ſeslinal exire, sciens quia tarditas 
ejus perditio est provincize (nam lyraunus sciens 
ad versus se principem deputalum, elsi lenius aclurus 
ſuerat, crudelius agit), sic et Christus, ex quo bapli- 
smatis signum accepit , ſeslinabat accipere . 
sancium, quasi arma cælestia, et exire, sciens quia 
tarditas eius interitus erat mundi. Nam diabolus, au- 
diio Filius Dei descenderat in hunc mundam, 
adversus ipsum vehementius feslinabat omnium be 
minum corda in peccatis et infidelitate concludere, 
putans se lantum posse perdere, quantum non posset 
Curistus salvare. Et aperti sunt ei celi. Non rupta est 
ei ipsa creatura cælorum, sed per baplismum li 
sensus ejus aperii sunl, ut videant quæ suni super czlos. 
Si enim ipsa creatura rupta ſuisset, non dixisset, Ei 
aperti aunt, non lantum ci aperti ſuis8ent : quia quod 
corporaliter aperitur, omnibus est apertum: quod 
autem spiritualiter, illis solis qui illuminantur in Be 
ritu sancto: sicut Stephanus repletus Spiritu 8ancio 
dicebat : Video cœlos aperios ei Filium hominis s1antem 
a dextris virtutis Dei (Act, 7> 55). Sed dicit aliquis, 
Quid enim! ante oculos Filii Dei elausi ſucrant cli, 
qui eliam in terra conslitulus, erat in cho? Si ca que 
Superids dixit , Sic oporiel, nos implere omnem jusli- 
tian, bene intellexisti, non dubitas quod secundum 
mysterium aperti sunt ei cli. Nam sicut secundum 
dispensalionem huniauam baplizatus est, secundum 
naturam. autem dis inam baptismo non egebat: sie se- 
cundum humanam dispensationem aperl sunt ei cli, 
secundum naturam autem suam erat in clis. Ergo 
non Deo aperli sunt posito extra carnem, nec puts 
homini exira Deum: sed Deo quasi homini, ut exem- 
E ejus intelligamus quia omnes homines reeii, qui 

aplizati Spiritum meruerunt aceipere sancium, si- 
militer aperiuntur eis cli, ct vident ea quæ sunt in 
cælo: non carnalibus oculis videndo, sed spiritua- 
libus fidei credendo. Qui enim non credit ea quz glo- 
rioga et lerribilia a Deo reposila promittuntur in cxlis, 
ante oculos cordis ejus oblurali sunt czli : qui autem 
ſirmiler credit, et quasi ad illud quod videt tendit, 
in aperti sunt cli: et cum corpore sit in terra, 
animo est in clo. Si autem let credere, quia 
vere, aperti sunt ei cli, quia forte crant invisibilia 
quzedam obstacula prins, quihus obsistentibus anime 

ſunctorum introire non poterant ca-los: qua: ho- 

mines nec clansa possunt aspicere, nec a: tamen 
sive hoc mods, sive alio intelligantur cli aperti, on:- 
nino sie est intelligendum, ti sunl ei cœli, id est, 
propter cum, gratia ejus. Aperli sunt autem cli, non 
solum ei, sed omnibus propter eum. Eisi in singulis 
quibusque gerferationibus erant justi, quibus aperiren- 
tur. tamen Herum eteris peccatoribus claudebantur : 
et nullus poterat esse lam justus, ut dignus essct ape- 
rire porias elorum ad introĩtum omnium hominum. 
Postquam vero natus Christus, baplizalus est, sancti- 
ſicatus est, gratia ilius solius aperti sunt cli. Ut- 
puta, $i ah mperalore quzerat 1 aliquod beue- 
licium dignitatis et ipse non habet tamwuramodo 
fiduciam petendi, neque amicitiam impetrandi, vadit 
ad ſratrem Imperatoris, aut ad amien ten Wen, 
ut intercedat ad iflum : sie dicit Hi Imperator, Ee 
«go hoc beneſicium non illi do, sed Übi, id est. 


ter ie illi do (nam non illi donatur, cui datur, sed In 
ropter quem datur) : sic ei hie dieit : Ei aperti tunt 


2 * est, propler — = 6 cet. Vis Sui 
maniſes(e scire, q ande um ape- 
riebaulur, ieram elend Nam jusii em 


forsitan àscendebant in celu NN res aui ne- 
quaquam. Ideo autem dixi 1 Isitan, ue quibusdam 
placeal eliam ante Christi adventum jusſorum animas 
ascendere poluisse in cu,]. Alicqui nutlam enimam 
aute Christum arbitror ascendisse in cœlum, ex quo 
peceavit Adam, et clausi sunt ei e:eli sed omnes in 
i iſer20 detentas propter quas etiam descendit ad in- 
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ſeros, sicut ipse lestatur in Sapientia dicens : De- 
8c ad inſerjores partes lerræ, et visitabo omnes 


dormienies, et illuminabo sperantes in Deum (Kecli. 
24. 45). Aperti sunt ei cli. Sic aperti sunt, ut num- 
quam claudantur, Eece baplizato quidem Christo, 
apertj sunt ei tantum; posiquam vero tyrannum vieit 
r erucem, ei resnrgens ab angelis portabatur in c- 
wn, videntes angeli portitores, quia czli jam numquam 
erant claudendi, sed omnes jusli et peccalores pariter 
ascensuri erant in clum, ct staturi ante tribunal 
Christi, quia non erant necessariz portz cli, elo 
postea numquam claudendo: ideo non dicunt, Aperite 
porlas et introibit rex gloriz, jam enim erant apertz : 
sed. Tollite portas, principes, restras (Pal. 23. 7). Aut 
ita. Cæli sunt Seripturæ di vinæ hetarum et apos to- 
lorum, in quibus habitat Deus, de quibus seriptum 
est: (Juoniam ridebo c œlos tnos, opera digitorum tuo- 
rum, lunam et stelſas, que tu ſundasti ( Pal. 8. 4). 
Ergo quando baplizatur, et meretur aecipere Spiritum 
sancium. adaperiuntur ei omnes Scripturz, ut intelli- 
gat quæ ibi po+ i'a sunt nysleria veritat.s. Pre au- 
tem oinnibus non apcriantur, quoniam quidam falsum 
baptismum habentes, non possunt accipere $piritanr 
Yerilalis. Qnosdam autem non bapltisgmum impedit, ne 
accipiani Spirnum verilatis, et aperiantur eis Scripturæ, 
sed propositum malum , quamvis bene ſuerint bapti - 
zali. Sicut enim in clo celatur Deus, sie in Scripturis 
absconditur. Et sicut hoc cælum corporale omnes 
quidem homines vident , non autem 4 oxy Deum 
inhabitanlem in eo: sic ct Seripiuras divinas omnes 
r homines legun!, non tamen omnes intelligunt 
um verilatis positum in Scripturis, nisi qui ſuerit 
sic baplizatus, ut accipiat Spiritum sanctum, Unde et 
apostoli priusquam baptizarentur in Spiritu saneto , 
clausz eis erant Scripturz prophelarum exponentes 
de Christo, sicut scriplum est: O tardi corde ad cre- 
dendum in omnibus que prophete dizeruni (Luc. U. 
25 ) ! Postquam vero aperuit cis sensum, inguſſlato 
Spiritu $anc!o , tunc rescralz sunt omnes Scripturz 
ante oculos cordis eorum, ut intelligerent quæ scripla 
erant de Christo. Et ideo forte hie die iiur, Aperti sunt 
ei cli (Marc. 1. 10). Apud Marcum autem vidit seindi 
c:elos : quoniam secundum hunc evar-gelislam Scri- 
pture maniſestæ sunt, non conscisse : nam quotidie 
ad eonſirmationem ſidei ex eis accipiuntur exem 
Secundum Marcum aulem eliam seissæ sunt, et inu- 
tiles factæ, quia post Christum jam lege et prophetis 
non ulimur, sed Evangelio Christi, quasi cælo subli - 
more ct nobiliori. Et vidit S piritum descendentem i- 
cut columbam , et venientem super se. In quo myslerio 
nalus est Chris:ns, in hoc mysterio ei Spiritum san- 
cum accepit. Etenim Filio Dei baptigmum ente, 
el Spiritu descendente , unus in forma stabat hamana, 
alter in specie descendebat columbee , teriius autem 
nec Th ſorma stabat humana, nee in 2 — 4 — 
bat columb:e , sed in voee tartum audiebatur de sur- 
sum — ny tolunibam. 4 1 san- 
clus speciem eolumb:e suscepit, quon r onmi- 
bus animalibus hiec cultrit est caritatis. Ones enim 
species justithe, quas habent servi Dei in veritate, 
possuni habere et servi diaboli in simulatione. Rabet 
enim diabolns et mansuctos et humf' es, habet castos 
et eleemosynarios ei jejunos : ct omnem speciem bon 
quam creavit Deas ad salutem hominum, ipsam spe- 
ciem et diabotus introduxit ad seductionem , ut inter 
bonum verum et bonum stfmulatum conſosio fiat : m 
implices homines, qui boni veri ct boni simnlati dif- 
ſerentiam intelligere catite non possunt. dum = 
bonos Dei viros , incurraut in seductore“ diaboli. 
Solam autem caritatem tsaneti Spiritus non potest im- 
mundus spirtius finftari. Omnis ergo species justilia 
in im invenitur, sola autem 7 ver ca- 
rilatis non invenitut its i in solis servis Dei. Ideo ergo 
hane privatam 'specitrh caritatis sibi soli servavit Spi- 
riius sanctus, ut per nullius justitiam et testimonium 
Sic cognoscatur ubi ec Spirſtus sanctus, quemadmo- 
dum per gratiam caritatis. 17. Hic es! Filius meus di- 
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lectus, in quo complacni. Ei vide quoniam in monte sie 
dicit : Mis est Filius meus dilectus , in quo complacut , 
ipsum audite (Matth. 17.5). Hie autem tantummods di- 
xit, In quo complacui e quia illic jam cognoscebant ex 
parte Filium Dei. Sed quia putaverunt errantes, Chri- 
Slum Moysi et Heli similem esse: ideo addit, perm 
audit: non ut legem et prophetas non audiant , sed 
ut-Evangelium amplius audiant , quam legem et 
pbetas , ut scirent quia ipse esset Dominus logis ot 
prophetarum. lis autem, cum non adhbuc cognosce- 
re tur Christi , non conreniebat dicere, Ipsum 
audite : quoniam quando persona firmiter cognoscitur, 
tunc et doctrina ſideliter suseipitur, quoniam persona 
dignitas commendat persona doctrinam. 
Homilia quinta ex capite quarto (a). 


1. Tunc Jesus ductus est a*Spiritu in desertum „ ut 
tentaretur a diabolo. Ex eo quod gubjunxit dicens , Ut 
leularetur a diabolq, ostendit quia a Spiritu sanclo est 
ductus , sed non quasi minor majaris precepto , sed 
nec quasi major minoris hortatu. Nam non solum 
ductus aut adductus dicitur , qui alicujus 
ducitur : sed etiam ille qui alicujus rationabili ex- 
hortatione ur: $icut scripium est de Andrea: 
lic invenit Simonem ſratrem zuum, et dicit ci, Inveni- 
mus Messiam qui dicitur Christus, ei adduxit eum ad 
Jesum (Joan. 1. 41. 42). Ecce 2 eum ad- 
duxit, sed ratione placa vii. Quemadmodum si 
ster militum videat dominantem tyrannum , et det 
consilium regi, diceus : Exi obviam illi, quia tota per- 
it provincia : nam ſortior est tua ſama, quam mea vir- 
tus. Et ecce rex a magistro miliuum ducitur, et tamen 
non est minor eo qui ducit. Ad diabolum Jesus du- 
eius est, ut tentaretur ; ad homines quidem diabolus 
vadit, ut tentet eos: non homines ad diabolum , ut 
tententur ab eo. Quoniam autem adversus Christum 
diabolus ire non poterat, ideo contra diabolum Chri- 
tus processit. Conslat in nobis quinque baptismata 
esse. Unum in verbo, sicut et Christus dicit : Et vos 
mundi estis nropter rerbum quod loquutus sum vobis 
(Joan. 15.3). Secundum in aqua, sicut cunctis est ma- 
niſestum. Tertium autem in spiriiu, sicut scriptum est: 
Joanues quidem baptjzavil in aqua, vos autem in Spiritu 


zganclo baplizabiminj (Act. 1. 5). Quartum vero in igne, * 


quad est tentatio presens. Quoniam autem baptizan- 
dur bomines et in igue , leslis est Dominus per 
Isaiam : Et auſeram, inquit , sordes filiorum Israel 
de medio eorum , et sanguinem eorum bo in 
spirily judicij , ei spjritu combuslionis el ardoris ( Itai. 4. 
4). Consequenter euim ait propheta: Quonian } 
nos Deus, igne nas examinasli , 8icut igne examinatur 
urgentum (Paal. 65. 10). Et postmodum: Transiyimus 
per ignem et aquum , ef induxisti nos in reſrigerium 


Ibid. v. 12). Sicut enim aurum vel argentum com- 
sis in A. sordibus 2225 in 


ſornacem tentaljonis mjs8us , depositis peccalis 
sanclificatur. Quintum in morle , sicut ipse dice- 
bal: Baptismo habeo baptizari, el lurbor ug- 
que dum per ficiatur ( Luc. 2. 50)! Quoniam autem 
peccatum et in morie remillitur , ducet ius, 
dicens : Qui enim mori uus est, justi ficatus * ext a peccato 
(Rom, 6. 7). Quale autem peccatum in morte remilli- 
tur, scit qui inte!ligit pro quali peccato jintroducta est 
mors. Nam si propter pecratum moritur homo, sine 
dubio solvitur propler quod moritur. Ideo Dominus 
postquam bapiizatus est in verbo, ſactus est sub lege. 
A Joanne autem in aqua , a Patre vero in Spiritu: 
nunc a Spirit ducitur in desertum, ut baplizetur in 
igne lentationis, poshmodum baplizandus in morie. 
Age, nunc videamus qui sunt, qui baptizantur in igne, 
cl quando baplizautur iu igne. Ut autem sciamus, vi- 
dendum nobis est, quid est quod dicit , Tunc ductus 
est. Quando ? Quando Pater clamavit de czlo : Hic eat 
Filius meus dilectus , in quo complacui. Vides ergo 


 Montef. conjicit in margine, rivificatus. 
(a) nomilia Sexta in aliis exemplaribus, et in Cod. v. b. 
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+ quasi spiritualis atbleta luctetur. 
ia multi eum tentati fucrint, suporantur, 
Illi tales non a Spiritu dueimtur ad ten- 
dam , nec sunt filii Dei : 


It 
= 
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zantuy. Quare? Quia non putest ſieri ut is $0rdi- 
bus emundelur, qui iotus est sordidus. laterem 
aqua lavare, numquid aliquando mundatur? Non. sed 
magis commoto luto, amplius * enim 


tus, levtatur, ut jllud bonum ejus mundetur. In illo 
auiem quid mundandum est in quo nihil est boni? Su- 
candum hoc, cum videris aliquem per versum Chri- 
slianum numqutam tristari, aut periclitari: eum vide- 
ris h@relicum numquam untianen lenlat onum 
pali, noli scandalum pati: nec dicas, 2 hære- 
lici persequutiones numquam paliuntur, sed Semper 
lideles ? quomodo mali homines numquan periclilau- 


1 e De 1 K. igne. — Sele 
ilii | in ſentalionis — 
quoniam qui. flu Dei sunt, hi tantummodo in ten- 
lationis baplizantur igne. Veuiat tibi in mentem quod 
le docuit apostolus Paulus dicens : Et omnes, 
pie vivere in Chrisio, persequutionem pajiuntur (2. Tim. 
. 11 ). Mali autem homines ct seductores proficient 
in pejus, errantes, ei in errorem millentes. Nunc vi- 
deamus quando baptizantur in igue. Pusiquam ſuerit 
homo baplizatus in verbo. instructus in fide, et pos- 
quam ſuerit baplizatus in aqua, et posiquam fuer 
baplizatus in spirilu : in quarto loco baptizatur in 
igne. Multi autem et cum in aqua baptizati ſuerint, 
non baplizantur in spiriiu. Nisi enim quis ante bapti- 
smum aque sic depoverit a ge (alum peceandi pro- 
positum , ut dignus sit Spiritum sanctum in templum 
sui cordis suscipere, non baptizatur in spigilu : quia 
Spiritus Sanctus ſuy:4 hominem fictum, et non habilat 
in corpore subdilo peccalis ; et ideo non fit filius Dei 
(Sap. 1. 4. 5). Ei hi sunt qui, cum tentali fuerint, gu 
perantur et pereunt : videntur quidem filii Dei + 
opter aquam baptismalis ; 


Vera aulem non sunt 


lii Dei, quia noa sunt In spiritu baptizali. cor- 
pore quidem baplizati sunt, animo aulen cal 
izal, spiritus autem ani- 


n 
mam. Ergo non $olum EN deser- 
tum a Spirit, sed ct oviges filii Dei habentes Spiri- 
lum Sanctum ducuntu > np bs i. 
Dei, hi non * ipeo tpi- 


Natura carnalis domus diaboli est, et omnis injustitig 
pine ipsius est. Quantum ad A zulem —— 


est, quoniam non est in eo juslitia Dei. Spiritus aulen; 


domus est Dei, et omnis juslitia ejus epulalio est 
sius. Quantum ad Fwd ag deseruum ext, 8 
injuslitia non est in eo, qua diabolus delectatur. EI 


quai e natura carnis domus diaboli est? Quiaomne ma- 
lum inins in carne est. secundum voluntatem 
carnis est: et intus in mundo esl, quia secundum vo- 
luntatem mundi est. Omne autem bonum foris est 
extra carnem, quia non est seeundum voluntatem 
carnis : et est ſoris extra mundum, quia non est se- 
eundum voluntatem mundi. Vides ergo quia omnis 
res spiritnalis extra fines earnis est ſoris, et quasi in 
deserto est, et extra fines mundi est ſoris? Unde qui 
vivunt secundum Dei mandatum, exisse de mundo 
dicuntny : non corpore, sed converatione exisse di- 
euntur de earne, et in — — — autem Dei 
spiriius est, quia omne bonum spiritn est, 
quia — spiritus est. Omne autem 
malum ſoris extra spiriium est. quia non est secundum 
voluntatem spiritus. Vides ergo quia omnis res ear - 
nalis foris, extra fines spiritus est, et in deserto est! 

nlum ad Deum, desertum est natura carna- 
lis, ubi non est via justiti, in qua non invenitur aqua 
Spiritus sancti, et est viluperabie , de quo 
et propheta dicebat : Sitivit in le anima mea in terra 


dezerta, et invia el.inaquosa (PL. 62. 2. 3). Quantum 
autem ad diabolum, um est omnis res $piritua- 


lis, et est audabile desertum. De tali deserto dicebal 
Deus ad Pharaonem : Dimilte populum meum, ut ger - 
viat miki in deserto (Exod. 5. 1). In tali enim deserto 
vult Deus omnes suos sibi servire. Ad tale desertum 
omnes ſilii Dei, qui habent Spiritum sanctum, exeunt 
mt tententur. Utputa propasuisti non dncere uxorem, 
duxit te Spiritus sanctus in desertum: id est, ejrcit te 
extra ſines carnis et mundi, ut tentrris a —_— 
scentia carnis : quia non habet castitas in se ut de 
cteris in ea secundum carnem. Si autem intus eras 
in carne et in mundo, id est, secundum naturam 
carnis ct mundi habebas nxorem , non lentaharis. 
Quomodo enim tenletur libidine, qui quolidie est cum 
uxore? Proposuisli jejunare, extra fines carnis existi, 
et mundi, ut tenteris in ſame a $piritu gulæ. Si autem 
in finibus carnis et mundi positus manducabas et bi- 
hebas, non tentabaris a spiritu gul:e in fame. Quomodo 
enim tentetur in fame a spiritu guke , qui numquam 
esuriit ? Sic ei Dominus numquam tentatns ſuisset in 
fame, nisi quadlragiuta diebus jejunasset ct tune esu- 
risset. hem elecmosynas facere proponis, ſuras existi : 
quiz natura carnis et mundi non delectatur dare, sed 
semper accipere. Si autem non dabas , non tentabaris 
a spirit avaritiz. lem proponis humilitatem servare, 
existi in desertum, ut tenteris a spiritu i: 
ia caro et mundus in — non 2 
:xsurget aliquis diaboli angelus, qui le conculcet, et 
irritet — servasse, dum vides quod in hoc 
Sveulo humilitas contemnitur. et superbia honoratur. 
Et cum hos omnes spiritus viceris, novissime tenteris 
x spiritu vane glorie. Incipis enim gloriari, quia vi- 
cigyi >quia spiritus van glorize præcipue a $anclitate 
nutritur. Scire autem debemus, quod filii Dei non 
possunt tentari 2 diabolo, nist in desertum exierint, 
secundum ea qua dizimus: hoc est, nisi erint 
eirca aliquas siudere virtues. Filii autem diaboli, et 
intus in carne, et in mundo constituli, confringuntar 
el nt. Quomodo ? Utpnta bonus homo, si uxorem 
ha it, hoc est enim, esse intus in carne, non len- 
tatur in libidine : id est, non ſornicatur, sed suflicit 
ei uxor sua. Malus autem et intus in carne conslitn- 
ws, id est, habens uxorem, ſornicatur, et non est 
contentus una. Item ſihius Dei , id est, bonus homo, 
ti intus in carne ſuerit mandueans et bibens, non 
*entatur in esca: id est,. non inebriatur, non delicia- 
tur, sed mensurate manducat et bibit. Filius autem 
diaboli, et intus mandueans et bibens, non est con- 
zentus medioeribus cibis et potibns : sed inebriatur , 
et ad lasciviores cibos extenditur. Item servus Dei, 
ets? intus sit in carne , nemini aliquid dans, non ten- 
tatur, quia alieri non tollit ; malus autem intus nemini 
dat, et tamen alicnum tollit : et sie in omnibus rebus 
tractans invenies. Vides ergo _ est et ista differentia 
inter fitios Dei, et inter Glios diaboli ? Quia filii diabeli 
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non exeunt ad diabolum ut tententur, sed diabolus 
venit ad eos ui Lentet : id est, non exennt extra car- 
nem ad illum , sed intus in carne dominantur ab ills. 
Quid enim opus habet ſoras ad certamen exire, qui 
non desiderat vincere ? Sed diaholus venit ad illos , 
quasi ad ſamiliam suam. Filii autem Dei ſoras exeunt, 
ut lententur ab illo, id est, extra fines carnis : quia si 
inius ſuerint in finibus carnis, non potest ad illes 
venire diabelus , quia filii Dei sunt: nec potest dos 
tentare, Sicut diximus. Ergo non 


2 intrare ; 
i, extra fines carnis exeunt contra illum , quia vi 
elorie 


non dia 


esuriil. Non salum ideo tentabatur , quia jejunahat , 


sed iden jejunabat, ut tentaretar*. Jejuniam autem 
non est tantum irritaio passionis, sed Si 
ergo jejw:averis , ut non intres in tentationem , pla- 
cuerit autem Deo i te : non dicas, quia i 
ſruetum jejunii mei. Nam etsi non tibi t jeju- 
nium tnum, ut non tenteris : tamen ad illud sine du- 
bio tibi proficiet, ut a tentationibus non vincaris , 
sicut Christo proſuit. Multis modis diabolus audieral, 
quia Christus nalus est in hoe mundo, aut angelis 
1 — ad pastores, vel pastoribus reſerenti- 
ms ad Mariam, vel magis qua rentibus in Jerus lein 
cum adorare, cujus \ nt stellam, vel Joanne 
ostendente : Ecce aqnns Dei, ecce qui tollit peccata 
mundi (Joan. 1. 29). Sed ſaciebat eum incertum natura 
ejus carnalis. Dicebat enim apud se: Hie non pote<t 
esse filius Dei, qui de muliere et de viro natus est. 
N.m et ideo de desponsata et in domo habita natus 
est, nt partus virginis diabolo celaretur. Si autem de 
simplice virgine natus ſuisset, facile poterat cognoscere 
diabolus, quia filius est Dei. taret enim apud 
se: Maria ſornicata non est: si antem ſornicata ſuisset, 
ego sine dubio scirem, quia omnis ſornicatio me mi- 
nistrante commiltitur. Sine dubio iste Filius Dei est. 
Nec enim fieri, ut de muliere homo sine viro 
nascatur. Ideo desponsata intravit domum Joseph, 
ut dum maritalis conceptio æstimatur, unigeniti Dei 
nativitas non cognoscatur? Hie est rex glorice, qui 
pannis involutus , nec locum in diversorio pit in- 
venire, sed in præsepio positus est? Hie est creator 
rerum, qui crevit, et per singulos* m-tatis gradus 
ascendit? Hic est ille xanctus, eum peccatoribus, 
ut peccator, est baptizatns? Quid ergo? Ipse eum 
tentabo , et si quidem invenero eum hominem, sicut 
puto, dominabor illins , sicut omninm hominum: si 
autem invenero eum, sicut audio, Filium Dei, post- 
modum recedam ab eo, nec congrediar contra eum: 
quoniam qui vadit contra fortiorem , occasionem illi 
victoriz providet : si autem subduxerit se, evacuat 
virtutem ipsius. Sciens ergo Dominus cogitationes 
diaboli , quia volebat eum tentare. processit contra 
eum: non quasi Deus, sed magis quasi homo, nec in 
10 quasi Deus, nec in toto quasi hom". Nam quem- 
admodum quadraginta diebus non esurire non erat 
hominis: sic aliquando esurire non erat Dei. Jejunavit 
ergo quadraginta diebus propter duas cansas : primum, 
ut nobis adversus tentationes jejunandi darct exem- 
plum: deinde, ut quadragesimi jejunii nostri poneret 
mensuram. Esurivit autem, ut ne nimis supra men- 
suram jejunans maniſeste intelligeretur Deus, et sie 
diabolo quidem spem tentandi exstingueret, snamque 
victoriam impediret. Itaque diabolus, quia videns per 
quadraginta dies jejunantem desperaverat, poStquam. 


1 y, D. et Editi in margine, j junabai quia tentabatur. 

Oni crevit, et per singulos. Sie V. D. et Fditi in mayg. 
recte. Editi in tuxtu qui crearti on et; sed es re- 
petitio. 


esuriente. 5. Et acccdens tentator dizit ei: Si Filius 
Hei es, dic ut lapides isti panes fiant. O cxcitas diaboli 
maniſesta ! Quomodo suspicatus est eum non esse 
Filium Dei, quem post quadraginta dies esurieniem 
Sensit, et per quadraginia dies non esurientem non 
intellexit? Nam sicut esurire hominis est. ita per qua- 
draginia dies non esurire hominis non est. Non cogi- 
lavit, quoniam qui vere non esurit, volunlarie esurire 
potest ; qui autem vere esurit, per lot dies non esurire 
non potest. Fortis ad ea quæ inſirma sunt descendere 
non potest, infirmus autem ad ea quz ſortiora sunt 
ascendere non potest. Sic ergo magis ex eo, quod per 
01 dies non esurieral, intelligere debuerat, quia Deus 
est, quam ex eo quod post tot dies esurit, quia homo 
est. Nam Deus qua hominis sunt agere potest: homo 
autem que sunt Dei agere non potest. Sed ſorsitan 
tu dicis: Moses et Ilelias 12 dies Jjejuna- 
tunt, et bomines eraut. Sed illi jejunantes esuriebant, 
et sustinebant: iste autem quadraginia diebus non 
esuriit. loc est enim quod dicit : Et cum jejunasset 
quadraginia diebus, poslea exuriit, Esurire enim et non 
manducare palientiæ est humanz : non esurire autem 
divine nature. Qui ergo quadraginta diebus non esu- 
riit, postea esuriens, — uia esuritio ejus 
voluntaria ſuit, non necessaria. Quid ergo est? Sicut 
semper diabolus omnes homines excecabat , ut non 
intelligerent quod est bonum : sic modo invisibiliter 
ip-e a Christo est excxcatus, ut non cognosceret ve- 
rum. Cogitavit enim apud se: Si poterit de lapidibus 
ſacere panes, vere Filius Dei est: si autem non 

terit, homo est. Sed quæ ſuit cogitatio ista? Per hoc 
enim numquam poterat ozcere, si Filius Dei erat, 
an non. Primum si Filius Dei erat, nec esuriebat. 
Quomodo euim non vinecat necessitatem nature car- 
unlis, qui ipsam necessilatem in natura creavit ? Et ut 
quid ſacerei de lapidibus panes, qui panem cum 0nni- 
bus aliis ex nibilo, cum ow Lys ? * a 
esuriebat propter co , et volebat facere, ſaciebat 
quando — — quando diabolus provoca- 
bat. Si ergo non faceret, et fecit : unde sciebat, 
wirum ideo non ſecit, quia non potuit quasi home , 
aut quia noluit quasi Deus, quod ct ſecit? Nam noc 
ſecit, nec dixit, Possum, et nolo, ut ne se ostenderet 
Filium Dei. Nec dixit, Non possum, ut non se osten- 
derel mendacem , con ſitens te hominem , cum esset 
Deus. Sed quid? 4. Non in solo pane vivit homo, sed in 
omni verbo Dei (Deut. 8. 3). Non dixit, Non in pane 
Solo vivo, sed in omni verbo Dei, ut non videatur de 
se dixisse : sed medie, Non in 8olo pane vivit homo. 
Quid aliud poterat respondere et Filius Dei abscon- 
dens se, ne ostendatur quod potest, ct homo astutus 
excusans se, ut non ostendatur quod non pote>l. Sic 
ergo cum ex hoc responso nihil certum addiscere po- 
luisset, utrum Deus esset, an homo, asSumpsit cum 
ad aliam tentationem, dicens a se: Iste qui in 
ſame non vincitur, eisi non est Filius Dei, tamen san- 
clus est. Valent enim homines sancti et spirituales 
ſame non vinci. Sed posiquam omnem necessitatem 
carnis vicerint, per yanam gloriam cadunt. Ideo ccepit 
eum tentare in vana gloria. 5. Et assumpsitd esum in san · 
clam civitatem. Quando audis dicentem, Ductus a diabo- 
lo, nihil cogites de potentia diaboli, quia potuit ducere 
Chr istum: sed de patientia Christi mirare, quia sustinuit 
ut a diabolo duceretur. Ergo in sequente ino non 
inlirmitas, sed patientia est; in ducente autem dia- 
holo non virtus, scd superbia est: quia volentem 
Christum non intelligens, quasi invitum ducebat. Ille 
Juctus est, ut nos voluntatem diaboli non sequamur. 
Et statuit eum supra pinnaculum templi. Sed forte 
cogilamus, quo modo in corpore conslitutum, omni- 
bus videntibus statuit illum super templum ? Si poten- 
liam Christi consideramus, intelligibilia inveniuntur 
omnia. Forsitan enim diabolus, quam tum ad se, sic 
eum a:$umebat, ut ab omnibus videretur: ipsc autem 
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nesciente diabolo invisibiliter sie agebal, ut a nemine 


videretur : sicui scripium est de eo: Ipse autem fruns- 
tit per medium eorum, et abtit sic (Luc. J. 50 ). Si 
enim Habacuc homo constitutus, a nullo est visus, 


| wang ab angelo per comam capitis portabatur de 
ud:ra in Babyloniam : quanto magis est credibilius 
de Christo non ſuisse visum, cum volens a diabolo 
3 oi Et ey eum pre templi. 

lavit enim apud se: si miserit se per aerem, scio 
quoniam est Filius Dei: sine dubio — mittet se, 
ut cognoscatur quod est; si autem non polnerit se 
miũere, scio iam homo est. Sicut ergo concupi- 
scentia yanz gloria ipse ruit de cælo: nam cum es- 


set angelus, volens se ostendere Deum, et 
illud quod erat, dum voluit apparere — 4 - 
sic putavit et Christum piscentia van gloria 
ſerri. Nam sicut difficile aliquem suspicatur malum , 
qui ipse est bonus: sie difficile aliquem suspicalur 
honum, qui ipse est malus. Et dicit ei : 6. Si Filins 
Dei es, mille (te deorsum. Per hanc propositionem , 
quomodo polerat cognoscere si Filius est, an 
non? Primum volare per gerem non est proprium 
opus Dei, quia nec hoc est utile alicui, vel ad ani - 
mam, vel ad corpus. Si ergo nulli n um est, 
neque proficit ad salutem : volaverit autem aliquis 
provocatus, propter ostentationem solam hoe facit : 
et est hoc ex diabolo magis quam ex Deo. Si ergo 
homini dignitoso et sapienti sufficit esse est, 
ct non est necessarium ei apparere quod non est, 
quia hoc non homini prodest, quod videtur ab aliis, 
sed quod est apud se: quanto magis Filius Dei osten- 
dere se necessarium non habet sine causa alieujus 
ulilitaüis, cui nihil necessarium est, sed totum pos- 
sidet in natura, de quo nemo qo tantum cogno- 
scere, quantum est apud se? Si ergo non volaverit, 
qu poterat per hoc cognoscere, utrum non po- 
wit propter inſirmitatem quasi homo, aut noluit pro- 
pler vanitalem _ Deus! Quia non creditus ſuerat. 
sed tentatus. Si filius Dei es, mitte te deorgum. 
Vide superbiam inimici, quomodo * invilatio ejus 
injuriosa est. N id non poterat dicere, Descende 

r aerem ambulans ? Sed quid? Minte te deorum. 

ec timuit cogitans, Ne forte si inventus ſuerit Filius 
Dei, Wo illi ſecisse — 23 nihil dubitai di- 
cere, nec ſacere, qui ni reliquit quod $speret. 
Et vide, non impulit, non tetigit, non appropinqua- 
vit: sed lantum dixit : Mitte te deorsum, si es Filius 
Dei: ut sciamus, quia omnis, qui obaudit diabolo, 
ipse se deponit deorsum. Nam diabolus ad malum 
hortari potesl, cogere autem non potest. Scriptum est 
enim : Quoniam an suis mandavit de te, wt in 
manibus tollant te ( Pal. 90. 11). O diabole, quomodo 
Filius Dei angelorum manibus portatur legist}, et 

nia super aspidem et basiliscum calcat non legisti 
07014 v. 13)? sed exemplum illud quidem A 
quasi superbus : hoc autem tacet, quasi astutus. Nam 
et vere Filius Dei angelorum manibus non portatur, 
scd ipse magis angelos portat. Nec enim creatura 
portat Creatorem , sed Creator creaturam. Si autem 
creatura bajulat Creatorem : ergo Creator antequam 
ſaceret creaturam, a quo portabatur? Nam vere, elsi 
portatur manibus angelorum, non ideo portatur ut 
non offendat ad lapidem pedem suum quasi infirmus, 
sed propter honorem poteslatis, quasi Dominus. Seri- 
* est: Oui sedes super Cherubim. appare (Ps. 79. 

). Et illud quidem, quod diabolus reſert, quia in per- 
sona Christi dicitur, verum est. Sicut enim dicitur: 
Quoniam tu es, Domine, spes men, Altis:imum —— 
re ſugium tuum, eic. (Pal. 90. 9). Sed non de Christo 
dictum est lantum, sed de omni homine justo, quo- 
rum personam Christus susceit. 7. RKespondit ad 
eum, Scriptum es! : Non tentabis Dominum Deum tuum. 
Non dixit, Non tentabis me Dominum Deum twam, ne 
so maniſestaret Deum: sed ita, Non tentabis Dominnn 
Deum tuum : quod poterat dicere et omnis homo Dei, 
tentatus a diabolo: quoniam et qui hominem Dei 
teutat, membrum diaboli est. 
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Tria ritia diaboli, quibus illaqueat animas. — Sie 
ergo ex hac respons» incertus transit ad tertiam. 
Dixit enim apud se: Tria hæc retia habeo extensa 
super omnem mundum, ut quisquis evaserit de reti- 
hus gulæ, incurrat in retia vane gloria : qui evaserit 
de retibus vanz glorize, incidat in retia avaritix, De 
his autem tribns retibus nullus homintm ad perſe- 
ctum evasit : et si evasit, non integer, sed contritus 
evasit. Hie autem jam reti ventris dirupit, retia vanm 
glorie transivit. 2 ei nunc retia avaritize, et 
ostendam illi omnia regna mundi. Si it ea, 
sci0 quia homo est. Nam omnes homines propter gu- 
lam, et propter pecuniarum avaritiam, et propter va- 
nos seryinnt miki: si autem contempserit 
va. Sclo quia Filius Dei est. Nec enim potest deside- 
rare que ipse exeavit, nec delectatur terrenis, qui 
ſruitur cælesubus. Nam etsi aliis mentiebatur diabo- 
lus, sua ease omnia, apud se tamen sciebat quia non 
crant ejus, sed Nei. 8. Et sic aszumpsit e 8xper mon- 
tem excelrum walde, quem ipse diabolus , eirrumiens 
omnem terram, excelsiorem c:rteris cog t, ef 
oxtendit iti omaia regna mundi, et honores eorum. 
Forte tractas apud te, qualis potuit esse ille mons, de 
qua omnis terra videbatur : aut si erat super omnem 
terram, quomodo tamen poterat inde, quantum ad 
caruem, lerram illi ostendere ? Nam ets, quan - 
tom ad divinitatem suam, videbat : tamen, quantun 
ad diabolum, ostendere illi non polterat, quem homi- 
nem #$limabat. Sed ita intell um est, Asﬆmpsit 
eum super monlem excelzum valde : quia quanto ma— 
gis excelsjor ſuerit mons, tanto magis agpicienti ex eo 
spatioior terra videtur. Ostendit autem ita, nan ut 
ipsa regna, vel civitates eorum, vel populos, vel ar- 
gentum, vel aurum videret : sed partes terry, in 
quibus un ne regnum, vel uniuscuju-que regni 
civitas posila erat: ut puta $i a as super excel- 
sum locum, digito extenso dicam tibi, Ecce ibi est 
Roma, aut ibi est Alexandria, non sic ostendo tibi. ut 
ipsas videas civitales, sed partes terte in quibus po- 
site sunt. Si enim naute unam slellam aspicientes, 
non dicam ad unamquamque provinciam, vel insulam. 
Sed ad unamquamque civiiatem, et ad singula loca, 


quæ petunt, sine aliquo errore ant devagat diri- 
gunt cursum : quanto magis diabolas, qui princeps 
aeris constitutus, totam terrain non solum seiebat. 


sed eliam et videbat, polerat Christo ergo et singula 
loca certissime digito demonstrare, et uniuscujusque 
i honores et statum verbis exponere ? Nam non 
salum osfenasum dicitur, quod ostendlitur ad viden- 
dum, sed etiam quod exponitur ad intelligendum, 
sicul scripium est: Ascendamus in domum Dei Jacob, 
cl oslendet nobis rim nam, et ambulubimus in ea 
( Igai, 2. 3). 9. Hac omnia tibi dabo, i procidens 
adorayeris me. Considera quomodo omnis promissio 
ejus irrationabilis ext, ei mendarx. Certe uni dure non 
- polerat omnia, nisi ab omnibus omnia talleret; si 
antem ab omnibus omnia tolleret, a nemine adorare- 
tur, cum diabolus neque ex amore, neque ex timore 
adoretur ab aliquo, sed quia promitiit divitias, aut 
dat. Quomode autem expediebat diabolo ab omnibus 
omnia lollere, et uni dare, ut ab omnibus contemna- 
tur, et ab uno colatur ? Sed neque illud dicere pos8n - 
mus, ut unusquisque quidem sun teneret, iste autem 
super omnia esset, Unus enim super omnem mundum 
neque est, neque fait aliquando, neque fieri poles, 
ut non sit illi aliquis non Subditus. Primum, propter 
Deum, quia non eonceit diabolo et hoc facere posse. 
Secmndo, propter ipsum diabolum. Gandinm enim, et 
gloria, et 8 diaboli, in quo est, nisi in super- 
ua, et in ſuvidia, in ira, in vana gloria, et his simili- 
bus? Ubi hac exercentur, unum regnum stare non 
potest, sed necesse est. ut dividatur in plura. Ubi 
autem hc non cxercentur, diabolus non colitur, ne- 
que regnat. Quomodo ergo regnum sibi tolleret, et 
illi daret? Deinde, quid $i sanclierant in mundo ali- 
quod regnum tenentes? Nam $i peccatori dare et tol- 
ere potest divitias, sanctis neque dare, neque tollere 
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potest. Putasne, semper voluit tollere divitias Jub? 
Seil non potuit, nisi quando est. Numguid 
non vohuit, si potuisset tollere regnum de many 
David] Nam vere non est mundus diaboli, neque regna 
illins. Seriptum est enim: Per me reges regnant, el 
per me tyranni acribunt justitiam ( Prov. 8. 45). Sed 
ea, quæ per injquitatem aguntur in mundo. ut — 


dans polestatem diabolo, non a se dimisit, nt si qui- 
dem cum peccato acquirantur, per diabolum dentur: 
sin autem sine peccato, per Deum. Here enim oculus 
nostros, et aures, et os, ei entern membra, inter 
duas conditiones sic creavit in medio, ut et diabolus 
aperiat oculos hominis, et Deus. Si enim ad turpem 
rem aperuit homo ocnlos, diabolas aperuit oenlos 
jus: si autem ad justitiam, Deus. Numquid ex hoe, 
quia membra nostra interdum a diabolo aguntur. vo- 
lentibus nohis, jam membra nostra diaboli sunt? Sie 
et divitie quamvis interdum a diabolo dentur, tamen 
diaboli non sunt. Si enim vere consideres, magis divi- 
liz ipsæ in potestate sunt hominis, quam in potestate 
dinboli. Nam diabalus non quibus ipse vult, divitias 
dare potest, sed qui volunt ab iltlo accipere. Homo 
autem in potestate habet. a vult eas aceipere, sive 
a diabolo, sive a Deo. 10. Tune dicit ei Jenus: Vade 
retro, zatana ; scriptum est enim: Dominum Deum ſuum 
adorabis, et illi ali zervies (Deut. 6. 13). Finem ten- 
tandi diabolo imponit dicens, Vade retro, satana, ut 
ne progrediatur ulterius tentans, Diabolus autem, 
sicut rationis est intelligere. id ext, sicut rationabiliter 
intelligi potest, non quasi obaudiens ad 
recessit : sed aut ipsius Christi divinitas, aut Spiritus 
sanctus, qui erat in eo excussit inde diabolum : quod 
ad nostram consolationem j roſicit maxime, quia non 
lamdiu bomines Dei diabolus tentat, quamgin volt , 
sed quamdiu Christus eum permitiit, vel Spiritus sau- 
etus, qui est in eis. Diabolus enim, quantum ad se, 
numquam cessaret tentans : nec enim habet alium 
actum. Non manducat. non hibit, non dormit. non opus 
aliquod aliud operatur, nisi ut tentet, ut ſallat, wi sub- 
vertat. Hie est cibus illius, hie honor, hoe et gaudium. 
Propterea inſatigabilis est in mala; sed potentia 
Dei * repellit eum, etsi permittit eum paulisper ten- 
tare, propter fidem probandam, tamen repeflit eum 
propter infirmam naturam. Adhue vide, cum Chri- 
stus in prima tentatione passus ſnisset tentationis in- 
juriam, dicente sibi diabolo: Si Filtus Dei es, dic la- 
pidi huic ut fiat panis : non est exasperatus. nec in in- 
crepationem vel ahjectionem ejus est exciianns : sed 
suslinuit, et mitis permansit; tamen contra verba ten- 
lationis cougrna dedit exempla. Similiter et in Secunda, 
uamvis esset injuriatus, dicente sibi diabolo: Si þ- 
lius Dei es, mille te deorsum : turbatus non est, nec in- 
crepans ei dixit : Vade retro, satana. Nune autem 
aando diabolus Dei sibi præsumpsii honorem, dicens : 
Hac omnia tibi dabo, si procidens adoraveris me, et 
hoe quæ sivit fieri sibi a Christo, quod suli Dee fieri 
debebat : exasperalus est. et iratus est, et increpavit 
eum, et repulit dicens : Vade retro, satana ; scriptum 
est, Dominum Deum tunm adorabis, et illi soli gervies : 
ut nas illius discamus exemplo, nostras quidem inju- 
rias illalas ab impiis, $ive in dicto, sive in facto, ma- 
gnanimiter sustinere. bei autem injurias et contem- 
ptum nec usque ad auditum suſferre: quoniam in 
propriis injuriis esse quempiam pattentem, landabil: 
est: injurias autem Dei dissimulare. nimwis est mpi⁰uh. 
llactenus simpliciter diximus de tentationibus, qui- 


1 Fditi in marg. et v. b. sed vromissio carum. Forte 
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bus tentatus est Dominns : nunc hroviter * pers'rin- 
umus quid ad nostram adilicationem Signiliceut 
Guis tentaliones. 

Alind alind anime. jejunium. — Frequen- 
ter diximns, corporis quidem {funivm esse, abstinere 
a eihis; anime autem jenniam , abstinere ab omni 
re mala : quia sicut carv delectatur cibo , sie spiritus 
abstinere a carnis peccato. Secundum hoe jejunium 
Christi in nobis — — abstinentiam pee · 
catorum. Si enim ma Ad de ligno scientize 
boni et mali, prudenter ab omnibus est recepta, ap- 
petitio esi peceati prohibiti : consequenteret jejunium 
Christi intelligendum est in nobis abstinentia a pec- 
eato. Quod si jejunium est abstinentia rei male, sine 
dubio et desiderium ejus esuritio est ipsius, et usus 
rei ipsius intelligitur panis. Proponens ergo jejunium 
Sihi Christus, et non superatus desiderio panis a dia- 
holo sibi propositi, hoe nos docet, ut si aliquis, 
uipote filius Dei. opus eligens magnum, exicrit in 
desertum, sicut diximus supra, et propoguerit se abs- 
linere ab aliquo usu corporali et delectabili , quod 
est jejunare, propter vivilicatorinm Dei mandatum, 
ne interrumpat. Si autem loquente in cogilationibus 
suis diabolo, et ad usum rei illius provocante interru- 
perit, utens peccavit potius quam usus est, et pre- 
catum sibi convertit in asum, hoe est, lapidem in 
panem. Et quamvis ab illa re se abstinere decreverit, 
dun uti potuit sine peccalo, si non decrevisset, tamen 
quia decrevit abstinere ab illa, nsum rei illius judica · 
vii esse peccatum, id est, lapidem. Propterea $i usus 
fuerit en, peccatum sibi sumpsit in usum, id est, la- 
pidem sibi mutavit in panem, dirumpentem magis 
uam nutrientem. Sicnt et Apostolus de mulieribus 
viduitatem promittentibas diclt : Que cum deluserint 
Chrislum, nubere volunt, haben! es dannationem, quia 
primam fidem irriiam ſecerumt ( 1. Tim. 5. 11. 12). 
$ed deprimens desiderium suum quasi esuritionem, 
respondeat in cogitationibus suis diabolo sibi persua- 
denti, quia non in usu rei illins solo vivit homo per- 
ſecie : ei si vivit, secundum corpus vivit, et non se- 
cundam animam. Plenissime autem vivit in obser- 
vantia mandatorum Dei: et ideo forte non simpliciter 
dicit, Dic lapidi ut fiat panis, ne de qualicumque la- 
pide dixisse intelligatur : sed ita, Dic huic lapidi, id 
est. quem ego libi ostendo. Item ascensio Super em- 
plum moraliter intelligitur exaltatio cordis sanctorum 
ad ganctitatem. Statio autem super pinnam templi, 
exallationis ipsius mora. Quando enim quis, inſlatus 
mente carnis sue, exaltaius ſuerit quasi sanctus, et 

lortatus ſuerit quasi cousummatus, ductus est a dia- 

lo quasi super lemplum : ct quando existimaverit 
se consistere in sanclimonie summitate, et in ipsa 
#$limatione jactauliz ſuerit demoratus, positus est 
Super pinnam templi, et stat ibi. Convenienter ergo 
ei ordinale ex nt evangelista. Pos1quam enuu 
exposuerunt, Christum in tentatione jejunii superasse 
diabolum, in sequenti loco exposueruut ductuin esse 
a diabolo super lemplum : quoniam victoria lentatio- 
nis, et expletio alicujus operis magnl., gloriationem 
tur, et fit causa jactantiæ. vide quoniam 
nristus jejunium quidem uliro suscepit, super lem- 
plum autem diabolus eum duxit : ut et tu, qui filius 
Dei es, ad jejunium quidem morale, id est, ad absti- 
@'ntiam laudabilem rei eujusdam sponte procedas, et 
alacriter: extolli autem ad fastigium sanctitatis non 
atquiescas, quia nemo extollit se ad sanctitatis allilue 
dinem, nisi ducente diabolo. Nec enim ideo acquievit 
Christus duci et conslitui super lemplum, ut tu mora- 
liter imitator ejus exsistens, ascendas per jactantiam 
cordis tui ad al:itudivem sauclitatis. Nec enim volens 
ascendit, quantum ad corpus, sed ideo acquievit duci 
el conslitui super pinnam lempli, et audire pritcipi- 
lii yerba : Si Filius Dei es, mute le deorsum ©: ut libi 
vilendat exaltationis exitum metuendum : id est, ut 
lemunstrei tibi ruin periculum, quod omnes glo- 


udem, eadem aller. 
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riantes subsequi solet, sicut testatur Sapientia, dicens : 
r ——— —— 

. 18. Consequenter et Dominus 
dicit : Omnis qui ne exaliat humiliabitur 8 hu- 


—— super — — 
on quod ——— , 
ets. ( Philip. 3. 4 11. Cor. 4. 


mare perſectum ? Si ergo perſ eius filius Dol es, et 
aliquam ſaudabilem abstinentiam 

exiens in desertum, his dunbus 
nus tentatus est propter te, ut non i 
tuum, sed ad perfectum detdneas — 5 
duxeris ad perfectum, non glorieris. Si autem medio- 
eris es filius, et nullum ausus es affectare pro virtute 


cerlamen, lentatione {ertia tentatus es: r ie 
ductus est s montem excelsum, et vit verba 
perniciosa, Hee omnia tibi dabo, si procidens adorave- 


ris me : ut tu non desideres nagnus et-altus fleri in 


hujus mundi: quoniam ipsa 
superbia cordis descendit. Et 
dinem dicit, prius dactus est super 
gloriosa mundi ei ostensa sunt; in tertio loco 
2 A condilio, da 2doraaset diabolum, ownla ferem 
8. et tibi contigit, qui altus et magnus 'fe- 
Stinas in mundo, et . is in montem, quem diabo- 
lus sibi clegit ad seducendum. Cum enim volueris 
fieri alins ei magnus, quod est ascendere in montem, 
diabolo te ducente, incipis die ac nocte cogitare de 
divitiis acquirendis, de suscipiendis honoribus, et 
ante oculos mentis tuz semper illa universa propo- 
nere: scito quia princeps mundi gloriosa regni sui 
tibi os{eudit. Cum autem $enserit te diutinis hujus- 
modi cogilationibus in concupiscentias u 
bonorum accensum, in tertio loco tales tibi provider 
causas, ut necesse sit tibi, si volueris fla consequi, 
diabolum adores, relivquens idem Dei, et servias ei, 
uegligens justiliam Dei: si autem elegeris adorare 
Deum in fide ejus, ei servire ei secundum mandatum 
ipsius *, illa omnia non consequaris. Ideo docet Pau- 
= * r : ny autem ,y0s, 88 studium 
abere quietis, et negotii proprii, et operandi mani- 
bus vestris, et nullius desiderium sit vobis ad ea qua 
foris sunt » (1. Thess. 4. 11). Et jierum: « Habentes 
alimenta, et quibus ur, his contenti simus. Nam 
qui volunt divites Heri, incidunt in 1entationem et 
laqueum diaboli, et desideria multa inwitia et nociva, 
qua mergunt hommes in interitum et itionem. 


Radix enim omnium malorum est cupiditas divitia- 


rum : quam quidam As, circa fidem naufra- 
gaverunt » ( 1. Tim. 6. 8-10 ). Ergo omnia Christo 
promissa sunt, et omuia Christus contempsit, ut ne 
gloriam Dei diabolo daret : ut et tibi etiam si totus 
mundus ſuerit datus, lantum ut dimittas Deum, nog 
facias amplius divitias, quam gloriam Dei: nec enim 
just uin esl, propter creaturam contemnere Creatorem, 
sed proptcr Creatorem creaturam : quoniam divitias 
libi Deus dare poles, diviu autem libi Deum dare 


1 Editi sie habent : et servire ei secundum mandatum 


ipsius observare at obserrare, expungenduuy 
— — — Wa ice v. D. 00. 
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non possunt. Non enim propter se tentatus est, sed 
„ ei non — — sed nobis. 11. 
unc reliquit eum diabolus, et accedentes angeli Dei 
miniairabant ei. Non dixit : Et descendentes angeli 


nisterium ejus angeli erant in terris: sed tune, 


—_— Christum daretur, ne ſorie aigelos. videns 
circa eum, non [ ; 


malus. Secundum N 

aliquantulum angelus bonus; magis autem non rece- 
dit, sed abscondu se. invisibilem se reddens ante dia- 
bolum : quoniam nisi voluerit angelus bonus, a dia- 
bolo non videtur. Subtrahit ergo se, ut det diabolo 
licentiam tentandi, et stans exspectat tentalionis 
eventum. Quando ergo aliqua concupiscentia male 
rei ascenderii super cor iuum, et pulsat aliquod genus 
i, non est Circa le angelus bonus, sed diabolus 
in corde tuo tenlat le pariter et compellit. Si 
tu e is conſringens cor tum, magis au- 
lem di in corde tuo couſringens, cum non le 
poluerit superare, discedet a le. ndo recedente 
incipit cor lwum exsultare, quia evasi- 
sti impetum illum malum, et quasi quidam spiritus in 
te lacente lætatur, et gralias agit Deo: cognosce quia 
recessit a te diabolus, et post tentationis victoriam 
_ accedens angelus ministrat tibi, et ille loquitur in te, 
ei gaudium operatur. Quoniam autem ministrabant ei 
aageli, scimus : in quibus autem rebus illi ministra- 
bant, scire non umus. Ulrum ad sanitales inſirmi- 
latum , quemadmodum et per angelum Rapbaelem 
Sanavit Tobiam ( Tob. 5): an ad correctionem ani- 
marum, an ad effugationem demonum, quoniam 
quidem multa opera sua per angelos facit, verum 
<$t. Angelis autem facientubus, ipse facere videtur , 
qui dat illis ſaciendi pracepium et potestatem. Ta- 
men maniſestissimum est, quia etsi ad opus ipsius 
ministraut ei, non propler necessitatem impotenti:c 
ejus ministrant ei, sed propter honorem potestatis 

jpsius. Nam ministrant ei et non adjuvant eum. 


Hlemilia sexta ex cap. quarto (a). 


12. Cum autem audisset Jesus, quod Joannes lradi- 
lus esset, 8ecessil in Galileam. — A quo? Sine dubio a 
Deo: quia in virum Sanctum nemo potest aliquid, 
nisi tradiderii eum Deus. Nam peccator in peccato- 
rem aliquid ſorsitan polest, quia nec est valde sub 
cura Dei peccator : in hominem autem Dei sine dubio 
nihil uia Protector est Deus omnium speran- 
tium in eum (Pal. 17. 31). Sic enim dicit et alibi : 
Nonne duo passeres veneunt dupondio ', et unus ex eis non 
cadit super we yy rg Pairis vesiri? Quan- 
12 is vos ice — eslri aulem capilli capitis 
wel. 1 sunt onnes(Matth. 10. 29. 30). Omnis homo, 
quantumvis ſuerit malus, priusquam aliquam faciat 
iniquitatem , quasi tardior est ad opus iniquitatis : 

uod si xemel cceperit ſacere iniquitatem, jam para- 
tior fit ad omne opus iniquum. Sicut enim bestia, 
quamvis sit naturaliter seva, tamen si excitau non 
luerit, non se facile super hominem jactal : si autem 
homme vcciso, vel aliqua bestia, sanguinis acceperit 
„ jam si viderit hominem, sine aliqua mora 
it super eum: sic et Herodes, elsi propusito erat 
iniquus, tamen posuſuam propter correplionem adul- 
terii sui est exasperatus, opus pessimum ausus est fa- 
cere, et Joannem recludere in carcerem, seipso ini- 
quior : et audacior quidem fuerat sibimetipsi ſactus 
cum omnibus consentientibus sibi Judis in mortem 


1 In Evangelio legitur, nonne duo passeres USSe Vencunt. 
22 — D. 


Joannis. Quod sciens Dominus, secessit inde, non 
ipse limens mortem, sed propter duas causas. Pri- 
num, ut passionem suam opportuno ſempore rever- 
varet : deinde, ut nobis ſugiendi periculum ten(ationis 
daret exemplum :, non quia ille timebat periculum 
tentationis, sed quia nos aliter non omnem tolerare- 
mus lentationem. Si enim ideo per omnem viam 
justilia precessit quasi magisler, ut nos eum sequa- 
mur quasi discipuli, maniſestum est quia non consi- 
deravit quid ipse posset, sed quid nos poleramus 
implere. Si aulem ca ſecisset Christus qua ipse po- 
terat ſacere, et non nos: discipuli ejus esse non pote- 
ramus, sequi eum non prævalentes. 13. Et relicta ci 
rilate Nazareth , veniens habilavit in Capernaum in 
finibus Zabulon et Nepthalim, 14. ut adimpleretur quod 
dictum est per Isaiam prophetam : Terra Zabulon et 
terra Nepthalim, via maris trans Jordanem, Galilee 
gentium (184i. 9. 1). Sicut docet historia, he tribus 
ante omnes transmigrate sunt in Babyloniam. Con- 
venienter ergo quos aule omnes ira Dei percussit, 
you. primum Dei misericordia visitavit: et qui primi 
ueti sunt in caplivitatem corporalem, ipsi prius de 
spirituali captivitate reducti sunt. 16. Populus qui te- 
debat in tenebris, vidit lucem magnam : et qui sedebant 
in regione et umbra mortis, luz orta est eis (Ibidem, v. 
2). Sedebant in lenebris Jud:ri, qui ſuerunt sub lege, 
in qua Dei justitia non ſuerat maniſesta : clsi erat 
ibi justitia, tamen in figuris quibusdam et mysteriis 
rerum carnalium fuerat cooperta. Quale enim est lu- 
men juslilie in circumcisione preputii? Tenebre 
enim erant maxime secundum legem, que non ad 
maniſestandam Dei justitiam data ſuerat, sed ad pu- 
niendam duritiam cordis eorum : sicut ait Dominus, 
Propter duritiam cordis vestri Moses ista mandarit 
(Marc. 10. 5) : et non ad salvandos eos, sed ad ex- 
cacandos, ut inebriati per legem non coguoscerent 
lumen, quod non merebantur videre in tenebris, id 
est, in peccalis. Lumen magnum, id est, Christum. 
Nam multa lamina ſuerant inter Judæos. Lumen fue- 
runt Moses, et Aaron, et Josue, et cxleri judices et 
prophetzz. Omnis doctor lumen illorum est, quos illu- 
minat docens : sicut scriptum est, Vos estis lux mundi 
* 5. 14). Magnum autem lumen est Christus. 
n regione autem ct umbra mortis sedebant gentiles, 
aut quia iniquitates mortiferas faciebant, aut quia co- 
lebant idola et dæmones, quorum cultura ducebat eos 
ad mortem xternam. Judi autem, qui secundum 
legem opera ſaciebant, ideo in tenebris erant, et non 
in regione et umbra mortis, quia etsi non erat quidem 
justitia quam faciebant, tamen ſacientibus eam elsi 
gloria non dabatur, tamen mors æterna non conlin- 
gebat, quia Dei tenebant mandata. Unbram autem 
mortis æstimo esse peccatum idololatri:e. Sicut enim 
qui vivunt in agnitione Dei et Christi, quamvis aguitio 
ipsa sit vita, lamen donec sunt in szeculo isto, non 
sunt in vera vita, sed in umbra vite, quoniam per ſi- 
dem ambulant, et non per speciem, et per speculum 
in enigmate vident, non facie ad faciem (2. Cor. 5. 
T) : sic qui in erroribus idolorum vivunt, licet ipse 
error sit mors, tamen nondum sunt in vera morte, 
sed in umbra mortis donec in isto saculo sunt (1. 
Cor. 13. 12). Quoniam autem ignorantia bei umbra 
est mortis, testatur propheia dicens: Et declinasti se- 
mitas nostras a via tua, et coopernit nos umbra mortis 
(Pal. 43. 19. 20). Sine dublo enim operiet eum igno- 
rantia Dei, cujus vita de via Dei ſuerit declinata. Re- 
giv autem mortis mundus est i-te. Sicut enim illa terra 
vivorum est, de qua dicitur : Credo videre bona Domini 
in terra viventium (Pal. 26. 13) : sie terra hc regio 
mortis est. Propterea ad plenum Deo placere non 
possumus, degentes in ca, quia ipsi etsi vivi s1mus 
propter opera viva et fidem Christi, tamen quia in 
mundo vivimus, cui diabolus principatur, coinquinati 
sumus. Ideo et Paulus dicebat : Quis me liberabit de 
corpore mortis hujns (Rom. 7. 24) ? Corpus enim hoc, 
corpus est mortis, quia non vitalibus. sed mortiferis 
\vluptatibus est subjectum. Et vide quam proprie qui- 
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dem din propbeta, Judæos quidem vidisse lumen 
, gentibus autem ortum esse: quoniam apud 
—— agnitio Filii Dei, non autem videbant 
eum, quia gedebant in tenebris legis, aut peccatormn : 
_ gentes autem numquam ſuit agnitio Filii Dei. 
a Judzis quidem dicitur visus, gentibus antem 
ortus. Dicitur autem Capernaum inter fines Judæo- 
rum et gemium posita esse. 17. Ez tune cepit Jesus 
predicare et dicere : Pœnilentiam agite, appropinqua- 
im regnum celorum. Ez tunc, id est, ex quo te- 
stiſlcatus est a Joanne. Nee enim predicare eredibili- 
ter poterat, nee testis Patris exsisb-re, nisi testificatus 
fuisset ab eo: quia nemo potest alterius esse testis 
 jdonens, nisi qui ipse ſuerit testificatus ab altero. Te- 
stiſticatus autem est ab eo sie: Ecce Dei, ecce 
qui tollit peccata mundi (Joan. 1. 29). Ut omnis qui 
ordinatur ad predicandum, bonum testimonium ha- 
beat a populo, et ab his qui sunt ſoris, sicut ait Apo- 
stulus. Qui enim bene vivit, se solum salvat : qui au- 
tem bonam habet opinionem, multos zdificat (1. Tim. 
5, 7). Quid autein prodest, si bonam vitam agendo te 
unum salves, et malam ſamam habendo plurimos 
srandalizes? Ez tunc cepit Jesus predicare, ex quo 
in aqua quidem haptizatus est a Joanne: in spiritu 
autem a Paire, ut possit de seipso alios baptizare, se- 
cundum bominem dico : * | quia si non ſuisset bapti- 
zatus, alios baptizare non poterat |. Quomodo autem 
nudus vestiat nudum, ant quomodo mendicus faciat 
alterum divitem ? Sic et ipse, qui A—_ non est, 
quomodo alteri potest baptismum dare? Secundum 
hoc et de hareticis dicimus : quia ubi est fides, illic 
est Ecclesia : ubi Ecclesia, ibi sacerdos : ubi 
ibi baptisgmum : ubi baptismum, ibi Christianus. Ubi 
autem fides non est, ibi nec Ecclesia est: ubi Eecle- 
sia non est, nec $acerdos est: ubi sacerdos non est, 
nee baptismum : ubi baptisgmum non est, nec Chri- 
ctianus fit aliquis. Quid e ehendit quasi secun- 
dum baptismum, qui non intelſigii quod est primum! 
Ex tunc cepit Jesus predicare, ex quo lentatus esl. 
Famen autem vicit in deserto, avaritiam sprevit in 
monte, vanam gloriam repercussit super templam : 
ut nobis ostendat, quia qui ventri suo contradicere 
potest, qui sxculi hujus contemnit, qui vanam 
gloriam non de-ideral, ille debet, Christi vicarius fa- 
cius, juStitiam Christi pradicare : quoniam ex istis 
tribus caminis omnis diabolicæ ſrandis “ flamma suc- 
cenditur. Item ex quo traditus est Joannes, ex lunc 
pra:dicare cœmpit. Nam si vivo Joanne pra:dicare cœ- 
pisset, sine dubio vilem ſecisset Joannem, et inventa 
kiisset icatio cjus superſlua quantum ad istius 
ductrinam: quemadmodum si in uno tem lux 
eum luciſero oriatur, gratiam luciſeri celat. Quam sa- 
pienter inde predicationis suæ sumpsit initium, quod 
pr-edicare consueltus erat Joannes A * 1 5 
a n it enim T c ati h. 
— wrt — doctrinam, sed ut magis con- 
firmet. Nam si illo adhuc docente hæc eadem pra- di- 
easset, forsitan conculcare videretur : nunc autem 
quia eo incluso repetit, non conculcatio, sed confir- 
matio invenitur. Conſirmavit autem Joannis doetri 
nam, ut teslem eum verum ſuisse demonstret. Quo- 
niam si Joannes verus est teslis, et testimonium ejus 
verum est, quod dixit de Christo: si autem ſalsus est 
testis, ei oinnia illa gloriosa ſals i fuerunt, quæ dixit de 
Christo. Ergo dum Joannis doctrinam conrmat Do- 
minus, seipsum commendat. Penitentiam agite. Crea- 
tor hamanz nature scit quid necessarium habet hu- 
mana natura. Sciens etenim Dominus, quia nullus ho- 
minum per ignorantiam justitia peccat, sed dum 
sequitur delectationem carnalem, contemnit gloriam 
Spiruualem, ideo statim non juslitiam pracdicavit , 
yuam omnes cognoscebant, sed pœnitentiam, qua 
umnes indigebant. Quis ergo veniens contra judicium 
Dei ausus est dicere, quia ego volo bonus esse, et 


ue uncinis clauduntur, in qu 
1 


exemplari desunt. 
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enitentiam agile, 


delectent 


um h 
: ant si 
timete. Gau- 


non nocet, sed adhne magis delectat. Nam mala quamdiu 
przesentia sunt. gravia videntur : cum vero transacta 
ſuerint, recordatio eorum gloriatio est. Aut quid pro - 
dest peccatoribus, quia bona sunt consequuti, cum 
cœperint esse in malis ? Nam recordatio transactorum 
bonorum non solum non alen sed adhuc amplius 
gravat. Nam quamdiu pr:sentia sunt, delectabilia 
videntur : cum vero transacta ſuerint, recorvatio eo- 
rum magis aſſſigit. Ei ista prædicatio penitentie 

lem ſructum contulit Christo? Seminavit verbum 
peenitenlie, et immaculatos prædicatores justilize 
messuit. 


Homilia septima ex capite quarto (a). 


18. —.— — secus mare, vidi! duos 
ſratres, Simonem el Andream. — Priusquam aliquid dicat 
aut faciat, vocat apostolos, ut nihil eos lateat nec 
verborum Christi nec operum, ut postmodum fiduciali- 
ter dicere possint : Non enim nos quæ vidimus 
et audivimus non loqui (Act. 4. 20). Vidit eos, non corpo- 
raliter, sed spiritualiter: non ad ſacies eorum, sed ad 
corda respiciens. Et elegit eos, non quasi apostotos, 
sed quia apostoli poterant ſieri. Sicut artiſex si vide- 
rit gemmas pretiosas, et non dolatas, elegit illas, non 
quod sint, sed quod fieri pussumt ; habens enim 
scientiam artis, bonum incompositmn non comem - 
nit : sie et Dominus videns illos, non eorum ele- 
git, sed corda. Mitentes retia , et ſuture dignitatis 
gratiam artiſicii sui Ui intelliga- 
mus, quia non solum ista Secunda piscatio spiritualis 
a Deo eis erat donata, sed etiam prima illa curpora- 
lis Dei providentia in eis ſuerat ordinata. Nam sicut 
qui jactat in aquam , nescit quos pisces com- 

est, sed quos Deus ei transmiserit, illi 
ntrant in retia : sie et doctor quando divini sermonis 
retia super populum jaciat, nescit qui sunt accessuri 
ad Deum, sed quoscumque Deus ex t, iſh adhæ- 
rent doctrine. Ergo sicut in piscatore labor solus 
requiritur piscandi , Deus autem transmitlit captu- 
ram: sie et in doctore nihil requiritur nisi instantia 
doctrine : populum autem non corrigit homo, sed 
Deus. Sic enim dien Dominus per prophetam : Die 
hc ad Jesum filium Josedech sacerdotem magnum : Si 
bene cuslodieris aulam meam, dabo tibi qui habitent in ea 
(Zack. 3.7). 19. Et uit illis : Venite post me, et ſaciam vos 
fieri piscatores honinum. Id est, Faciam vos doctores, ut 
cum reli verbi Dei comprehendatis homines de mundo 
hoc falso, et fluctunbundo, et tempesluns0, et insta- 
bili, et perſido, et semper periculoso, ct gemini un- 
quam tuto, ubi homines non ambulant, sed ſeruntur 
inviti, quasi nolemes. Violentia enim diabv»li concu- 


piscentias inultas inoperans cis mentitur se 


corum vYoluntatem : quia cum delectatione compel 
(a] Est homil. octava in Cod. v. n. 
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lit in wala ui homines allerutrum se comedani, 
sicut pisces — . Scuuper devorantcs infirmiores : 
ne translati vivaot in ſerra (ructiſera is Christi, 
facii membra corporis ejus, in terra ſrueliſera, in 
terra dulci ei semper tranquilla: ubi non est lempe- 
$1a$ ad eversionem, nisi ſorte ad tentationem lidei, et 
jenti:e rruclilicationem. Ut homines ambulent, nan 
tur ; ul se alterutirum non comedant habitantes, 
sed ſoyeant. Ecce da vohis Evangelium in manibus 
novum, et alterum rele diversarum $eutentiarum, et 
abligatarum parabolarmun , virtutum admirandarum, 
et mulliformium doctrinarum narrationibus crebris 
quasi luctibus hue et illue discurrentibus tex um, mi- 
nis judiciorum, et promis ionibus beatitudinum, 
quasi quibusdam nodis indissalubilibus colligatum, 
preescieutiis et occultarum cogitationum cognitionibus. 
dazmonum conſessionibus, et resurrectionibus mor 
worum vimis confirmatum : ita ut in sinu suo Lutis- 
simo diligenter possil rationabilium hominum coanti- 
nere capluram , ut non det eis ex aliqua potestate 
exeundi occasionem, quasi per aperturam aliquam 
neglectam a Spiritu sancto, qui texuil eam. Et huc 
dicit aliquis intra se: Non sine causa 8equuti sunt 
Jesum talia promillentem. Quid enim? Tibi minora 
repromittit? Num non si bene conversatus ſueris, 
regnum cæleste ibi promiuit? num non vitam ter- 
nam? num non angelicam naturam? num non hæredi- 
tatem secum !? Et qdare non sequeris eum? Sed illi 
sequuli sunt eum, quia c:plestium bunorum amatores 
erant, non terrenorum. Tu autem eum non sequeris, 
quia non cælestium, sed terrenorum amator es. Ho- 
mo enim carnalis nullum bonum credit esse bonum 
nisi carnale: et nusquam credit esse jucunditatem, nis 
qua est super terram. Non ergo illi doctorium en- 
picrunt honorem, sed doctorii operis lucrum, Sicut 
exitus contestatus est. Si enin apostoli facti , hono- 
ribus apostolatus sui ſruiti sunt, sine dubio apostoli- 
cum cupierunt honorem. Si autem non solum aposto- 
latlus sui honoribus ſruiti non sunt humilitatis causa, 
sed etiam pter hominum salutem etl gloriam 
Christi pass sunt diversa supplicia, maniſestum est 
quod lune non apostolicum cupierunt honorem, sed 
quzesium apostolici operis ct laboris. Sciebant enim 
quam pretiosa est anima hominis, quam grata est 
apud Deum salus ipsius, quauta merces est lunninem 
w-dilicare secundum Dein. Concupierunt et sequuti 
sunt: lu autem nou concupiscis talia hæc. Quomodo 
enjm desideres alium posse salvari, qui teipsum sal- 
vare non curas? 20. EI reliclis retibus sequnti sunt 
eum. Ne aliquis Christianus dicat, Numquid non pos- 
sum divitias diligere, ct Christo placere ? iden relin- 
quentes retia sua apostoli nos docucrunt, quia nemo 
potest terrena possidere, ct perſecic ad ia per- 
venire. Considera quomodo inter cœlum et terram 
aer medius conslitutus separat creaturam utramque, 
ut ostendat quia inter cæleslia et terrena nulla po- 
lest esse commixtio. Cæleslia enim Spiritualia sunt et 
levia , et naturaliter semper Sursum pelentia, Ter- 
reua autem ponderosa sunt, et Semper deorsum de- 
pouentia. $1 igitur spiritualia tenueris, sursum ie du- 


cunt : si terreua, deor-um le deponunt. Igitur reli 


querunt retia, ne magis ſacerent eis impedimentum 
laboris, quam additamentum ulilizalis. 21. Et proce- 
dens inde, vidit ulios dnos ſratres, Jacobum Zebedei , 
el Joarinem frutrem ejus, componentes relia, et aimili- 
ter vocavit eos. Eraut enim babitaüone cives, dile- 
clione concordes, arte oflicii pares , fraternitatis 
xyelale cunjuneli ; ideo sic vocavit et istos, ne Lot 

tis rebus conjunctos dissimilis vocatio s rei. 
Gratiose aliquis de hac duplici ſratrum utilitate lo- 
quutus est, quoniam omnis Ecclesia precipue in ca- 
ritale ſuerat construenda , sicut ipse dicit: Hoc est 
autem mandatum, ut diligatis invicem, 8icus ego dilexi 
vos (Joan. 15. 14. 6 15. 35). Ei iterum : In hoe co- 
gnoscent homines, quod mei estis discipuli, a caritatem 
habueritis inter vos. Sicut enim in corporali zdilicio 
lapis ad lapidem cemento inediante constringitur, 


SiC in diſicio Ecclesia Christianus ad Christamum 
caritate mediante conneclitur. Ideo super ſraterniia- 
lem carilalis Kcelesiq cumposvyit ſfundamenta, ui ra- 
dicibus caritalis exuberaus quasi humor ascendat iu 
ramos. Et hoc super naturalem garitatem , ut nen 
solum per gratiam, sed etiam per naturam ipsa ca- 
r:1as (irmior habeatur. Sie enim ſevit Deus in Veieri 
Testamento : xr diticaturus enim populum illym 
legem, supra Mosem et Aaron ſretres posuit zedili- 
calionis ivitium. m autem abundaniiar gratia 
ſutura erat Novi Testamenti quam Yeteris, ideo 
pulum illum quidem ædiſicavit sceundum unam 
leruilatem, hune autem secundum duas. Componentes 
relig. Quod est maxime payperiatis indicium. Vete- 
ra com ut, quia nova unde emerent non habe- 
bank. | quod ad majarem pietalem eorum pertinet, 
in tanta paupertate sic patri suo accurechant, ut se- 
cum eum bajularent in navi, non ut ille istos adju- 
varet in opere, sed ut isli Jlum consolarentur sus 
presentia. Quoniam autem illi quidem reſeruntur 
miltenles retia sua, per Qnues evangelistas, isti au- 
tem componentes : sine ratione esse non credo, 
maxime cum * dicere sine damno aliquo in- 
leNectus : Et ibi vidit illum et illwn, et non dicere, 
Componentes retia zug. New a'stimare illos quidem 
quasi velociores ad pravicandun , quia jam mitlea- 
les erant relia sua, istos autem quasi pigriores, quia 
adhuc componentes eraut retia, non sumus ausi: 
uia diſſerenuam illorum talium cognoscere est solius 
el. Ne forte ergo propter Petirum illi dieti sunt 
millentes retia sua, isti autem prapier Joannem 
componentes : quia Petrus prædicavit tantum Evan- 
gelium, et non composuit, sed Marcus ab eo pradi- 
cala composuil ; Joanzes autem ei pradicavit Evan- 
gelium, ei ipse composuit. Et non solum composuit, 
Sed etiam omnium evangelistarum retia ipse compo- 


suit. Nam cum omnes humana Christi pene sola come 


posuissent, iste commiscuit eis eliam divina ipsius, 
ut nullam relinquerei Spiritus sanctus scandali aper- 
luram iu eis, unde pisces egrederentur. Et ut nunc 
dicamus, quod supra in textura relis omiginus : quia 
cireumposuit ei quasi plumbea gravia, id est, iuex · 
Stinguibilium flan marum et immortalium vermium 
Supplicia ponderosa , ut possit facile humanorum cor- 
dium penetrare proſundum, 

22. Veniens ad Chrisium, tria relinquere lenetur.— At 
illi, relicto patre, et navi, sequuti sunt eum. Vide quia 
Petrus quidem ei Andreas dicuntur reliquizse relia ; 
Jacobus autem et Joannes, patrem et nayim. Tria 
sunt enim generaliter omnia, que relinquere debet 
oinnis, qui venit ad Christum: actus carnales, sub- 
stantiam mundialem , parentes carnales. Per reti 
enim piscationis actus carnales relinquendi siguiti- 
cantur; per navun autem substantia: per patrem 
vero omnes pareules. Ei vide, quia prius relia relicta 
Significantur, postea navis , in lertio loco pater: quia 
prius convenii actus mundiales relinquero: ipsi sunt 
enim, qui pracipue nocent ad spiritualia. Secundo , 
Subslantiam , quia non tantum nocet aliquid habere 
in mundo, quantum agere aliquem actum; tamen el 
hoc ipsum habere nocet. ln novissimo, parenies, qui 
et ipsi quidem nocent, tamen minus nocent quam 
diviliæ et actus hujus geculi. Reliquerunt ergo na- 
vem, ut Gerent ceclesiasticæ navis gubernatores; re- 
liquerunt relia, ut jam non pisces apportarent ad 
civiiatem terrenatmm, sed homines ad civitatem cale- 
stem; reliquerunt unum patrem, ui fiereut omyium 
spiruualium genitores. 


Homilia octara ex cupite quario (a). 


23. Et circumibat Jesus totam Galileam. — Omnis 
rex puguaturus contra adversarium regem, prius con- 
gregat exercitum, et sic vadit ad puguam : sie et Do- 


4) Hzc bhamilia septima deberet inscrihi ; nulla quippe 
in = exemplari hotwila septima habetur. 
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minus contra diabolam pugnaturus, prins eo 
vit apostolus, et sie cœpii per iotam Calitæeam Evan- 
gelium ptzedicare. Expugnatio enim diaboli przedicatio 
est verſtatis: sagitta mortiſera est in visceribus ejus 
sermo justiu . Vejectio ejus est opus signorum, $p0- 
liatio potestatis ejus est conversio ſidelium. Et ret 
quidem terrenus congregat exercitom , ut illorum 
laboribus ipse gloriam consequatur : iste autem con- 
gregavit apostoſos, non ut illorum laboribus ipse glo- 
riam consequatur, sed ut suo labore jNis victoriam 
prestet. Circamibat totam Galilzam, sicut studiosus 
medicus cireumibat graviter nies, singulis 
quibusque passionibus adhibens congruas medicinas * 
quia debiles illi ad medicum venire non poterant. Et 
Dominus quidem circumibat singulas regiones. Nos 
anten 9 sumus uninseujusque regionis pastores , 
ets} regiones circumire neccssarium — — — 
tamen singulas species passionum populi cireumire 
ei considerate debemus: it est. diligentor attende- 
re, qui sunt in populo qui avaritiæ morbo laborant 
ut aliquem sermonem de avariti malo ficiamus ad 
medicamentam sanitatis iius qui avaritie stimulis 
agitatur, secundum Pauli sententiam dicentis : Ha- 
bentes alimenta, et quibus te r, his contenti simns. 
Nam qui volunt divizes fiert, incidunt in tentationes, 
"ele. (1. Tim. 6. 8. 9). lem debemus illis providere , 
qui in populo ardentibus libidinis ſebribus valde la- 
borant: et ut ad remedium passionis corum aliquod 
medicamentom in Ecclesia pruſeramus de zpedbeen 
medieinali Apostoli, dicentis : Omne percatuim, quod- 
cumque ſecerit hoino, extra corpus est : qui auen [ 
nicuiur, in corpus $6 peecat, eie. (1. Cor. 6. 18). 
Et quemadmodum paterfamilias studiosus seit in do- 
mo sua quid unusquisque necessarium habet: ita et 
sacerdos singulorum mores et actus et conversatid- 
nem debet indiscere, ui quale quibusque medicamen- 
tum necessarium ſuerit subministret: cui consola- 
tionem, consolationem : cul increpationem, increpa- 
tionem. Cui autem asperior increpationis medicina 
ſuerit posila 8*cundum qualitatem passionis illius, 
non debei indignari : quia nee infirmus jrascitur con 
ira medienm, si posuerit aliquam medicinam mor- 
dentem. Nan enim cousiderat asperilatem medicine, 
el irascitur, sed considerat benevolentiain medici, 
et sustinet: quia prodesse illi desiderat, uot hucere. 
Sicut autem inſirmus, qui ipse venit ad medicum, ex 
parte jam sanus est: sic et ipse peccalor, qui venit 
ad sacerdotem, ei doctrine aut pœnitentiaæ medici- 
nam qu:rrit, ex parte jam justus est. Num autem 
E tenet inlirmitas, quem Sacerdos sequitur ver- 
is, ei Me spfri'unlium verborum medicamentun 
non sent, nec melioratur, sed quasi qui stomachum 
patitur , quidquid manducaverit et biberit , iterum 


vomit. Sic et ilta anima patiens quicquid audierit, 


Stalim de sensibus suis projicit ſoras : sie illi infide- 
les Jud:ri quibus yu est: Omnem escam abomi- 
nata est anima corum (Psalm. 106, 18) : id est, om- 
nem escam doctrine animam nulriemem. Docens et 
predicans Evangelium regni. Aliud est docere, aliud 
est Evangelium prædicare. bai enim eos, dicens 
eis justilias naturales, quas elsi ille non diceret, 
ipsa ratio naturalis illos doceret : uipula casiſtatem, 
bumlitatem , pitienliam, et cetera his Similia ; qua 
homines eisi non audiunt, tamen a semetipsis bona 
esse imelligunt, sicul ait Apostolus ad Romanos: 
Cum eim genes, m non habent , naturaliter 
que legis sunt ſuciunt, ele. (Rom. 2. 14). Sed ſorie 
dicis : Si ea eos docebat, qua omnes intelligunt, 
quid «or habebat eos docere? Audi. Doctrina 
non tantum propler maniſeslationem rerum obscu- 
rarum inventa est, quantum propter excitationem 
cordis et spiriias. Talis est enim humana natura: 
utpula prevalentibns delectationibus carnalibus in 
hawrine , scientia quæ est in eo juslitiz naturalis ex- 
cluditur , et quasi in oblivionem deducta, de memo- 
ria foris expellitur et obdorwit. Cum ergo <eperit 
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. vexatil quam corpus. Etsi quidem dixisset 
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doctor in illis reprehendere et reperentere mala car- 
nalia, et lertere de futuro jadicio : quasi pr: 
delectationibus carnalibus , Neram selentlam in me- 
moriam eorum reducit, et in sensibus reparat. Unde 
et gladins dieium sermo divrinus 7 quia gladins 
carnes pr cidit, sie et serma divinus 

carnales. Ft quemadmodum si toffis herbas de 
triticum convalescit in illo: sie et 
præcidatur ab liomine, justitia convalescit * 


gie 


ut herbe snffocant tri „ie et concu li 
carnales offoc.int disciplinam. Vides ergo quia do- 
etrina noh novas seientias Introducit, oblitas 


com cit? Si ergo sermo bumands tantam ba- 
het virtutem , auribus sonum prestaus, putas quid 
us 
c 


agehal sermo dominiens , eum essel 25 vivus, 
in eordibus 
operans ? EKrangelium autem pra: 


non tantum in anribus $onans, $ 

n „ mysterium 
ustitiæ 28 E enim est nuntium 
um. Bona autem homi nuntlantur, quan- 
do promittitne eis beatitudo erlestis, peccatorum 
remissio , adoptio filiorum , mortaorom resurre - 
clio, et immortalitas vitæ, heri regni exlestis , 
el possessio gloria sempilernt®, s2cietas angelorum, 
et communicatio Spiritus, et ſraternizas Christi. et 
naternitas Dei. lac omnia antiqui homines maniſeste 
nec me nee PER t iden præmium boni 
operis non sperantes , jnstitike contempeerunt labo- 
rem, et 44 s ad delceta : 
Quiz omnis justitia molesta s omnibus in carne vi- 
venlibhus, properea labor justitie non sustinetur, 
nisi merres corum ex<pe tetur. den ergo Illis bea- 
thedinem evang-tirzabat „ ut corda corum 
ad patfemiam honi operis excitaret et desiderinm e- 


lestium forum, amt dotem, aut interpretans eis 
prophetias de suo ipsius advyntu ©: ut ipsa interpre- 
tations ina esset et 


erangetzatio propter denuntiationem futurotum ho- 
horum in ipso. Et sanans omnem langnorem, & em- 
nem Mfirmuatem in plebe. Quod dixit , Langaorem, ad 
passlones pertinere volut corporites : quod autem 
dieft, Et omnem 2 al 

Spirituates. Non enim | pauciores i 


languores et infirmitates, r 
— — Mer 
nti-Higerentor graviores pas , 
lem — teviora. Nane antem cum dicens, 
lauuguorem, omne genus $ive ma, si ve 
passlonum concludit , altertus ,ulz vide! 
ctiv esse superſſua, nisi mam quidem 2 
1 


carporales intelligainus, aiteram autem 
utrasque intclligere passiones ita: id est, 


les. Possumus lamen et utramque e 


opera ſacere, ei Deo placere, sed non a : quia niy- 
sterium Yotatlonis Dei ignorant, et ipsi sunt infirmi. 
Quidam autem sie pass:onibus * zus sunt man- 


cipati, ut euam si sciant mysterium voeationis Dei, 
tamen beur non perniittuntur, ei ipsi sunt lau- 
guorem habentes. Sed diviui- 
ſatis virtute sahavit, 

Sicut enim midieina 


Hum regni, et poslea, Sanans, propier duas causas. 
Primum , quia Miracula virtmum zdificant animas 
secundum verba pietatis. Ideo autem premitlitur, 
quod magis necessarium ast.matur. Deinde quia aon 


679 UPUS IMPERFECTUM 689 


verba pietatis virtutes miraculorum commendant, sed 
virtules miraculorum verilatis sermones. Nec ideo cre- 
debatur Chris ius posse facere virtules, quia veritatein 

icabat : sed ideo ' credebatur veriatem pra dica- 
re , quia poterat ſacere virtutes. 24. Et oblulerunt ei 
omnes male habentes , et curavit eos (Marc. 1.34). In 
quibusdam locis ponit, Et mulios curavil (Luc. 7. 2i), 
Sicut et ibi: Et quotquot teligerunt eum, ganali sunt 
(Nauk. 14.36). tlie autem simpliciter dicit, Et cura- 
vit cos: Siguilicans quia omnes curavit, Sicut novitius 
medicus intrags in civitatem, et volens ostentationes 
dare artiſicii sui, omnes venientes ad se curat, et non 
. tantum cogitat de mercede accipienda, quantum de 
opinione sua commendanda ; cum autem maniſesta 
fuerit ſama ejus bona , lune secundum laborem suum 
incipit exigere ei mercedem : sie et Domiuus inci- 
piens preedicare , non secundum judicium quosdam, 
sed omnes indifſerenter sanabat ; poSlquam vero il- 
tum omnis Judza cognovit, beuelicia sauitalum digno 
pretio fidei venumdabat , dicens unicuique , Fiat tibi 
secundum fidem tuam (Maith. 9. 29). Non damen om- 
nes, sed flos, quos Secundum pra'scieutiam su. un 
ante præparaverat, quam Veuirent. 

Homitlia nona ex capite quinio. 

Cur Christus ui doceret, in montem azscenderit. — 
1. Videns aulem Jesus turbas mullas, ascendit in 
monlem. Ommis artiſex secundum proſessionem Suam, 
opporiunitatem aperis videns, gaudet. Carpentarius 
si viderit arborem bonam , concupiscit eam præscin- 
dere ad opus artiſicii sui; agricola si viderit terram 
pinguem , desiderat eam arare. Et quid dico de ra- 
tionalibus bominibus? ipse irrationalis equus de sta- 
bulo exsiliens, si viderit campos patentes, rapit ſre- 
num, et excitatur ad cursum oe et Dominus 2 

nam congregationem populi, excitatus est 

— Sic 6 omais sacerdos cum viderit eccle- 
siam plenam , gaudet animus ejus, et delectatur ut 
doceat : si autem viderit ecclesjam vacuam, conſun- 
ditur , et nihil dicere potest. Ascendit in montem. 
Numquid nou poterat ibi docere, ubi jan populus 
erat? Sed propter duas rationes ascendii in mon- 
tem. Primum , ut lala dicen- 
us: Super monlem excelsum ascende tn, qui bene 
annuntias Sion ( 184i. 40. 9). Deinde, ut mySterium 
pietatis ostenderet. Ascensio enim ejus est allitudo 
virtutum. Ascendit ergo in montem, ut oslendat no- 
bis quoniam iu allitudine spiritualium virtutum con- 
sistere debet qui docei justilam Dei, pariter et qui 
audit. Qui docet, verborum suorum sit ipse exe 

plum, ut wagis opere duceal quam sermone, sicut ait 
Apostolus ad Tinotbeum: Exemplum enteo omnium i- 
delium (1. Tim. 4. 12). Qui autem ambulit per con- 
vallia vit Lerrenz , obscuras semitas calcat, et lo- 
quitur altos Sermones : non alterum instruit, sed 
seipsum casligat. Nemo enim potest in valle stare, 
et de monte loqui : sed aut ubi stas, inde loquere: 
aut unde loqueris, ibi sta. Si in terra est animus 
tuus, ut quid de cœlo loquetis ?Si ergoin lerra iu stas, 
de terra loquere : si autem de cœlo loqueris , in cœ - 
lo consiste-, ut dicas cum Apostoio : Nostra autem 
conversatio in cœlis est (Phil. 3. 20). Ille autem popu- 
lus, qui audit justitiam Dei, ideo debet in altitudine 
buuorum operum consislere , quia discipulus imita- 
tor debet esse magistri. Si autem in peccalis vivas, 
ei audias justitiæ verba doceniem , judicium tibi, 
non salutem acquiris. Audis enim, ut ne ignorantiz 
vel excusationemm habeas aute Deum. Ecce, homo >i 
quamcumque artem ex toto corde voluerit discere, 
pula pingere aut zdificare, cum ſrequenter magistrum 
suum audierit aut viderit, tollit se in secrelo, et 
accipit ſerramentum, et ipse se lentat , si potest jam 
facere quod ſrequenter audivit vel vidit. Sic et iu, 
si ſacere just. bam non vis, ut quid prazdicatorem 


1 v. b et Editi in marg., quid non miracula viſtulun 
aeificant unimuas, nee? vents pievarts. 1deo uutem. 


juslitiz audis ? ut quid doctorem illum appellas, eu- 
jus non vis esse discipulus ? Intellige ergo: dico enim 
tibi rem naturalem, secundum loci istius scri 
ram. Si tu es super montem, ct prædieator in valle. 
tu sursum constitutus audis vocem illius, quia vox 
melius sursum ascendit : si autem tu $leteris in 
valle, et doctor uus super montem loquatur, non 
multum tibi proficit loqnela ipsius. Ergo in prin 
loco populus se debet considerare qualis sit, in se- 
cundo loco qualem habeat sacerdotem : quia doctor 
malus bono populo non mulla:n nocet, bonus aultein 
doctor malo populo non multum prodest. Nunc au- 
tem populus scipsnam non videt, quem Jr vi- 
dere debet : sed semper sedens judicat de moribus 
sacerdotum. leo ergo præsens criptura nos docet, 
ut lam doctor quam populus super montem sancti- 
lalis ascendat , qui vult ta appli, doctrinam. 


Aut cerle ita: Mons Ecclesia appellalur, de quo dici* 
propheta: Mons Dei, mons uber (Pal. 67. 16). Ascen- 
dit ergo Christus in montem, ut illic discipulis suis 
mysteria traderet veritalis, ostendens quoniam om- 
uis qui vult discere mysteria veritatis, in monte 
Ecclesiz debet ascendere : sed non in omnem m. 
tem, sed in montem uberem. Sunt enim et hereti- 
corum montes, non autem uberes, sed coagulali : in 
quibus non veritatis mysteria traduntur, sed menda- 
cia expugnanlia veritatem. Ideo et cos qui in tales 
moutes ascendunt, reprehendit Spiritus sanctus per 
prophetam dicens : Ut quid suspicitis montes coagula- 
tos (Ibidem. v. 17 ) ? CGoagulati enim dicuntur hatre- 
Sium ecclesiz, quia Congulatum est sicut las cor 
eorum ( Paal. 118. 70). 3. Beati pauperes 8pi- 
ritu. Quamvis ipsas beatitudines exponat ex parte 
et evangelisla Lucas, tamen istæ beatitudines per- 
ſeciiores illis intelligend:t sunt: quoniam illæ in loco 
campestri dictz sunt, istæ autem perſectis super 
montem. I: medivcribus, istæ autem perfectis, ei 
rectoribus populorum, sicut fuerunt aposloli, ad quos 
dicta sunt hac : cujus differentiz rationem largius 
exposuimus ibi. Ideo illic simpliciter pauperes dixit : 
hic autem pauperes $piritu. Pauper spiritu est humi- 
lis corde (Luc. 6. 20) : id est, paupcrem spiriium ha- 
heus, qui non magna sapit de se. Sicut ex diverso 
dives spiritu intelligitur magna de se sapiens, et su- 

qui non implet mandatum Christi dicentis : 
Nisi conversi facii ſueritis gicul puer isle, non intrabilis 
in regnum cœlorum (Mank. 18. 3). Qui enim jam cou- 
versus ſactus est sicut puer, ine est et pauper spiritu. 
Et qui pauper est spiruu, ille conrersas. factus est 
sicul puer. EL testimonium quidem Christi, 
et Apastoli, Plenituds legis dilectio ext (Rom. 13. 10); 
lamen nuts dilectionis bumilitas est, et totius mall 
odii mater superbia. Ergo totius boni initium humili- 
las es!, et totius mali superbia. Denique et perditio- 
nis initium a superbia cœpit per diabolum , initium- 
que salutis ab humilitate per Christum : propterea 
convenienter et omnium bealitudinum huwilitatem 
ſecit initium. Et quare non manifeste dixit, Beati hu- 
miles +piritu ? Ego hunc potui tantummodo rationis 
invenire colorem , ut non solum humiles ostendat, 
sed etiam indigentes humiles, qui sie sunt humiles, 
at semper adjutorium Dei sint mendicantes. Unde in 
Graco non dicit , Beati pauperes : sed, Beat: egeni, 
vel, Beati mendici. Nam pauper est, qui angustiam 
quidem habet, non autem lantam, ut mendicare co- 
gatur. Secundum quam differentiam et propheta di- 
cit : Beatus qui intelligit mendicum et pauperemn 
(Ps. 40. 2). Ergo ideo dicit, Beaui mendici spiritu, 
ut in ultima necessilate humiles osleudat. 0 
dixisset, Bead humiles spiriiu, uihil amplius nl. 
casset, quam humiles : nume autem et huiniles, et se- 
cundum idem humiles, et intelligentes unde sit 
adjutorium hominis. Sunt enim multi naturaliter hu- 
miles spiritu, et non ex fide. Ii tales non pulsant 
adjutorium Dei. Qui autem secundum fidem humiles 
sunt, et intelligentes, dum nimis timent de se, adju- 


twrium Dei pu non ccssant. Quoniam ipsorum es- 
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regnum eelorum. Quid enim? aliorum virtutes alias 
Studentium non est regnum cxtorum ? Etiam. Nam 
deut extera vitia deponunt ad inſeros, maxime ta- 
men Superbia, quia radix omnium malorum superhbia 
est: sic et omnes virtutes inducunt in regnum clo- 
rum, maxime tamen humilitas, quia radix omnium 
malorum superbia est: sine dubio et radix omnium 
bonorum humilitas est (Luc. 14. 41); et quia um 
ust, ut qui sc exaltat, humilietur : sie et qui se humi- 
liat, exaltetur. 5. Beati qui 1. Et qui sua quidem 
peccata lugent, beati sunt, id est, mediocres bea: 
beatiores autem sunt, qui aliena lugent peccata, quo- 
niam qui aliena lugent , cerium est quia non 
habent sua que lugeant. Tales convenit esse doctores 
omnes, et qui sunt super montem. Nam cum sint 
oinnes populi Christiani patres, quomado 

nt esse sine luctu, eum videant quotidie Chri- 
stianorum animas usque ud inſernum cadentes ? Nam 
de angelis, qui exituri sunt in fine s:xculi, ut signent 
Servos Dei, qui lugent de alienis peccatis, sic scri- 
ptum est per Ezechielem : Ite per Jerusalem, el si- 
gnate omnes qui lugent zu per iniqui que fiunt in 
medio Jerusalem ( Ezech. 9. 4). Jerusalem enimvero 
est Ecclesia Christi, cujus ſundamenta sunt in monti- 
bus sanetis. Quoniam ipsi consolabuntur. Si consolatio 
lugentium est cessatio luctus penz, quoniam qui sua 
lugent peccata, consequuti indulgentiam co bun- 
tur in s:rculo illo: qui aliena lugent peccata , quo- 
modo in sui illo consolabuntur? numquid desinent 
de peccaloribus lugere ? Etiam. Quonian quamdiu 
sunt in mundo, nescientes identiam Dei , nec 
intelligentes ad plenum qui di compellente de- 
linquunt, et qui non ex proposito malo diligunt mala, 
omnes peccantes lugent, omnes a diabolo circumve- 
niri et cogi putantes. Cum vero in sœeulo illo provi- 
dentiam Dei cognoverint, et inlellexcrint maniſest-, 
quoniam qui Dei ſuerunt, perire non „ qui 
autem pericrunt, non ſuerunt Dei, de manu Dei 
nemo rapere potest : deposito de eis luctu, consola- 
buntur, et sine mixtura alicujus doloris, in sua sola 
beatitudine lætabuntur. Nam quanidiu caritas est $an- 
ctorum ad peccatores , et lucius est. Ibi autem nec 
caritas est sanctorum ad peccatores, nec luctus, 


etiam si propinqui ſuerint, sicut docet parabola , in 


qua dives dicit ad Abraham : Pater Abraham, mise - 
rere mei, et mitie Lazarum wut intingat extremum digiti 
gui in , et reſrigeret lin meam, quia graviier 
crucior in hac flamma (Luc. 16. 24). Numquid misertus 
est ibi Abraham super filiam suum ardentem? Nam 
qui ſuerat — —— parte nay an plus 
peccaveral, id esl, in gula, in ea amplius to tur. 
Manauelus quis. — 4. i mansneti. — 
enim neque irritat malum, neque irritatur a mala, 
neque ad versus cum prævalet causa peccati, neque 
adversus alterum aliquando ex illo nascitur causa 
peccandi : sed magis contentus est injuriam pati, 
quam facere. Nam nisi contentns ſuerit homo ut no- 
cealur, numquam poltest esse sine peccato : quia sie- 
ut et zizaniz numquam sunt minus in agro, sie non 
sunt minus irrilatores in mundo. Ille est ergo vere 
manSuelys , qui cum nocitus ſuerit, nec cogilat ma- 
lum ſacere, nec facit. Quoniam ipsi h@reditabunt ler- 
ram. Sine dubio terram vivorum , de qua seri 
est, Credo videre bona Domini in terra riventium (Paal. 
26. 13). Terra autem hc, sicut quidam dicunt, quam- 
diu est in hoc stalu, terra est mortuorum, quia Yani- 
tali suhjecta est; cum autem liberala ſuerit de cor- 
ruptionis servitute in libertatem gloriæ ſiliorum Dei, 
terra fit vivorum, ut i bereditent immorla - 
litalem. Alterum exponentem legi, quasi cœlum, in 
quo habitatari sunt sancli , dicatur terra vivorum, 
que, quantum ad nostram regiunem inferiorem, cx- 
lum est, quantum autem ad illud superius cxlum, 
terra dicitur. Alii dicunt, quia corpus nostrum in 
terra est, ei quamdiu quidem suhjaceat morti, terra 


Alu, de peccatis lugere. 
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est mortuorum ; cum autem ſuerit transformatum , 
et conſorme factum corpori glorice Christi, 
vivorum, et eam 
spiritualem el sanctam spirituales et 
qui esuriunt ei gitiunt juslitiam. Esurire 
uam est desiderare juslitiam Dei. Ut 


2 


15 
F 


mines justitiam Dei, sive audiant, non inviti 
audiant vel faciant justitiam — ans 
cordis : quoniam amore 
ipsius boni ſaciunt homines, Deum 
— — — — 
vocabat ad potum, sed tantummodo sitientes, : 
Oui 8itit, veniat ad me, et bibat ( 7. 37). Zumo 
quod non sine ratione esurire dixit justitiam et silire. 
Nune esurii justitiam , qui seeundum juslitiam 
Dei desiderat conversari , quod est recti cordis ; silit 


autem justitiam , qui 


lantum ille mi 
_— aut by 2 | 

A i venitur frequenter , 
Deum; ille autem verus misericors 
proprio miseretur ei beneſacit 
scriptum est: Diligite inimicos 
qui vos oderunt (Luc. 


15 


1 


I 


: 
4 


| 


det, aut turbulente, aut munde, aut modice, 3 
ius, aut ex parte, aut perſ-ctc, aut interdum, 
semper, aut Secundum possibilitalem humauam. 


- 


ſaciem , jam non 
(4. Cor. 13. 12 J. 9. yy ab, 
filii Dei vocabuntur. Pax est unigenitus de 
dicit Apostolus: J pe enim esl paz noxtra (Ephes. 
ys por lilii 


linguam luam a malo, et labia tua ne loquantur dolum 


(Paal. 35. 44). Id est, lingua twa malum 
non dicat. Sicut enim ignis de modica scintilla ma- 


gram conflat incendinm : ita et sermo mains de levi 
octusione magnam sucrendit — — = 
dolum untur, qui pacem portat in labizs, et ma 
fam verva in corde, & Chriaamns es m lo- 
hoe cogita : aut quod as z Oquere. 
f 4 malo, et ſac bonum (Pral. 33 ). Non dixit 
Noli accedere ad malum, sed, Recede a malo. Ille au- 
rem juhetur recedere, qui accessit. Sciens ergo mise- 
ricors Deus incontinentiam nostram , quoniam si di- 
xisset, Noli accedere ad matom, aut paud, aut nullus 
hoc | adimplere ; nam pene omnes bomines 
parati sunt ad malum : ideo sie dieit: Bonum qui- 
Jem ſuerat, si nec aceederes ad malum ; si autein 
quasi homo nature carnalibus motibus excitatus ac- 
ersskti ad malum , saltem rel propter consideratio- 
nem divini timoris recede a malo. Ouoniam accedere 
ad malum forsftan secundum carnem human infir- 
mitatis est: permanere autem in malo, et exsequi 
mam, malignitatis est, et non infirmitatis. / 
parem, et zequere cam (Id. K Non dixit, Si te pax 
suscipe cam: ved, Et si te Tugerit, sequere 
eam. Uipata si (quod hnamanmem est) cam atiquo ſe- 
ceris litem, si quidem ille te prius invitat ad pacem, 
x te sequnur, cum gaudio suscipe eam. Quod si 
— quasi malus permanet in malo, pax absconditur 
ab ocatis twis : u quasi filius pacis pulsa janunam pa- 
eis, et Hoc est iuqutrere pacem. Nee dicas, He mihi 
prior injuriam ſecit , et prius me debet rogare. Clo- 
riosior es tu, si _nocitus pacem petieris, quam $i vin- 
dicam deaderares. Quare ergo pacem , ut invenias 
[remium pacis. Beati enim pacifici , quoniam filii Dei 
vocabuntur. 10. Beati qui persequutionent mniar 
propter juztitiam. Non dixit , Beati qui a gentibus 
— 10 ee re paliuntur, ne putes flum solum 
tum, qui persequutionem patitur propter idola 
non deo et qui ab hereticis persequu- 
tionem patitur, propler veritatem non relinquendam, 
beatus est: quia propter justitiam patitur. Gentiles 
enim Christum — heretici autem veritatem 
Christi. Oui autem intem Christi denegat, ipsum 
denegat Sim Christus enim veritas est. Et ideo 
hxxetici, qui non propter Christum persequutionem 
— od yropter veritatem Christi, in prima facie 
(Mristiani videntur, revera autem gentiles sunt. Non 
+olum hæreticus, sed ets aliquis ex potentibus, qui 
videntur esse —— ſorsitan propter Su 
correptus, ſactus ſuerit tibi inimicus, et persequutus 
te ſuerit, beatus es cum —— Nam et Joannes 
Baptista neque propter gentilſtatem, neque propter 
heresim interſecius est, sed quia corripiebat Herodem 
propter adulteriu n ejus. Sed et omnes pr ne- 
que a genilibas regibus, sed a suis oecisi sunt : non 
propter gentiliatem, sed quia corripiebant eorum 
,eccata. Si autem qui a suis ipsis propter causam 
bei aliquid patitur, non habet nee pro- 
het habuerunt. Si autem verum est. quod prophe- 
ie martyres sunt, sine dubio ei qui propter causam 
Nei aliquid patitur, eisi a suis patitur, meroedem ha- 
bet. Ideo non posuit Scriptura personas persequen- 
tium , sed solam causam persequutionis, ut tu non 
aspicias quis ie persequitur, sed ut quid te persequa- 
tur. Quid « ergo, Siquis ie persequutus fuerit, non pro- 
pier causam Dei, sed propter privatam rem? 
nt auſerat aliquam rem tuam : ille quidem qui te sine 
causa est , reus est: tu auem beatus 
non propter jastitiam persequutionem 
pasgus es, sed propter privatam causam. Plane 85 


uomam etsi 
persequttionem patiebaris, po- 


stea tamen aut damnum aul injuriam passus es pro- 


int homines. Post- 
quam loquntus est de persequutionibus sustinendis, 


11. Beati erifis, cum ros 


OPUS IMPERFECTUM 
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lamquam $i respondeat quis ad Deum: Domine, quid 
si persequutionem quidem passi non ſuerimus pro- 
pter te, vel propter justitiam twam, in 

autem venerimus, et in blasphemiam hominum ini- 
quorum ? Beati, inquit, eritis, non solum cum perse- 
quulionem passi ſueritis, sed etiam cum vos exprobra- 
vcrint homines. Ecce multi bomines proptcr eausam 
quidem Dei fiunt nobis inimici , sed non aperie nes 
persequuntur, ſorsitan quia nec possunt : tamen cir- 
cumeunſes omnia, blasphemant nos ei dicum de no- 
bis qua : sunt probrosa. Beati eritis cum vos exprodra- 
verint homines, et dixerint omne verbum malum adver- 
um ros. mentientes propler me (Maith. 19. 42). Sient 
enim verum est, quoniam qui calicem nobis 
porrexit, merces ejus non perit : Se qui vel unjus le- 
vissimi verbi nobis injuriam ſocerit, auima nogira 
vacua non erit a miercede. Ut ergo blasphematus sit 
beatus, duo hoc convenire debent : ut mendaciter 
blasphemetur, et propter Deum blasphemetur : alio- 
qui si unum deſyerit, jam non est beatitudinis mer- 
ces. Utpola si quis dixcrit de te quod est turpe 
mendacium, sed non propter causam Dei, sed pro- 
pier privatam aliquam inimicitiam dolens, ille quidem 
peceavit, tu autem mercedem juStuize nan habes : ni · 
si forte cum possis reblasphemare, non 

sli propter justitiam Dei: aut cum possis te revindi- 


privata facta est bi causa Dei. Quod si propter cau- 
sam quidem Dei blasphematus es, iamen quod dictum 


opprobria non timet in terris: nec cogitat quid lo- 
quantur homines propter ipsum, sed quid judicet Deus 
de ipso. Qui enim lztatur de hominum , et 


quantum krtatur, tantum contristatur : jlle et de vi- 
luperatione himinum contristatur, et lantum contri> 
Statur, quantum letatur. Qui autem de laude homi- 
num non extollitur, nec de vituperatione humiliatur. 
Unusquisque ubi gloriam quarit, illie timet confusio- 
nem. Qui gloriam quzrit in terris, conſusionem timet 
in terris. Qui autem gloriam non quarit nisi tantum- 
modo apud Deum, ille non 4imet conſusionem, nisi 
tantummodo Dei. Si miles periculam belli sustinet. 
dum sperat victoria 7; quanto magis vos 
opprobria mundi non debelis limere, qui regu cæle- 
suis præmium exspectatis ? 
Homilia decima ex capite quints. 

Doctor omnibus debet esse viriutibus ornatus, — 13. 
— Ouod $i gal evanuerit , — — 
tur ? etc. Quasi interrogantibus apostofis, ad quos sit 
omnia ista loquutus, utrum generafiter ad popumum, 
aut ad ipsos: volens os iam ad ips0s 

ipue hc | tur, addit, Vos estis nal terre. 
— dicit, Vos estis nul terre , ad iflud respicit, 
— superius dixit : Quia doctor omnibus virtuti bus 
—— ornatus. Debet esse pauper, ut avaritiam 
i voce castiget. Debet esse semper suspiraus et 
lugens, sive sua, stve aliena delieta, wt eonſundat cos, 
qui nec pecrare dubiltant; priusquam peeeent, nec 
quam verunt, tristantur, quia peccaverunt. 
luce — $ plangat, ut per hoc ostendat, quia 
gravis ei periculosus est mundus iste ſidelibus. Debet 
esuri ens el Sitiens esse justitiam, ut pigros circa ope- 


v. D., sperat inde capere predam, non male. Editi in 
marg., sperat in corpore predam, perperam. 


. 
ra bona, vel lectionem ſiducialiter verbo Dei aut in- 
crepationis flagello * valeat excilare, magis exemplo 
suo, quam voce. Debet esse mansuelus, ut magis in- 
dulgendo quam vindicando 1 Keelesiam : ut ma- 
gis ametur quam timeatur. esse misericors 
allis, sibi autem austerus, ut sibi quidem grave pon- 
dus justiu ponal, aliis autem leve. Debet esse mun- 
do corde, ut non solum non se immisceat circa ne- 
gotia s2cularia, sed nec cogitet de mundo. Sicut 
enim oculus quanto mundior ſuerit, tanto longius 
ridet : sic et anima quanto longius fuerit a sollicitu- 
dine mundiali, tanto amplius Deo proximior est. Cu- 
jus autem cordis oculus mundum agpicit, illius mens 
nou potes! Deum videre. Sit autem paciſicus, ut tota 
Ecelesia ejus quasi una sit anima. Ubi autem concor- 
dia non est, nec oratio illic exauditur, nec oblauio 
SuSCipitur : quia nec ibi est Deus, ubi discordia do- 
minatur. Debet autem et paratus ad passionem esse, 
non vana desideria martyrii habens, sed constantiam 
fidei martyribus dignam. Nam quantum ad sapientes, 
et miles non ille paratus dicitur ad bellum, qui con- 
cupiscit cxire, sed qui potens est exire. Si ergo omni · 
bus his virtutibus ſuerit ornatus, tunc est quasi opti- 
mum sal, et totus populus de illo conditur magis 
videndo cum, quam audiendo. Nam prima docirina est 
videre bonum, secunda autem audire. 14. Vos estis 
lux mundi. Dum consideramus quod opus est 8alis, 
quod lucis : admonet nos, ut quzramus ob quam 
causam apostoli sali sunt comparati, ob quam autem 
causam luci. Salis opus est rem in eo statu tenere, in 
quo invenerit cam, ut ad deterius cam mulari non si- 
nat, ad melius autem perducere non potest. Utputa 
tenet carnem, ne putrescat; putridam aulem non 
potest tenere incorruptam. Lucis autem opus est ip- 
gas solvere tenebras, ei ea, quz ſuerunt in — 4 
illustrare. Sic et apostoli cxterique doctores sal qui- 
dem sunt populi Christiani cognoscentis Deum, 
servantes eum in ipsa itione Dei, et sanctitate, 
id est, terre culte, quæ jam crucis quasi vome- 
ri aratroque subjecta est. Lux autem sunt gentium, 
producentes eas ad scientiz lumen, vel cæterorum 
qui ſorte in Ecelesia ceciderunt in tenebris peccato- 
ram. Item bona conversalio sacerdotis, sine verbo, 


tenet quidem sanctos in sanctitate per suum exem-, 


plum, adducere autem ignorautem ad scientiam ve- 
ritatis non potest. Hem verbum quidem ignorantem 
adducere ad scientiam veritatis et sine conversatione 
bona potest : tenere autem in fide, vel sanclitatc, 
ahsque bona conversatione non potest , magis autem 
et scandalizat : sicut in sequentibus ostendemus. 
Ergo propler bonam conversationem suam sacerdo- 
tes sunt sal, qt oniam bona conversatio sacerdotum 
conditura populi est. Propter verbum autem doctri- 
ne lux, quoniam verbum ignorantize lumen est. 
Prius autem vocavit eos sal, postea autem lux (sic), 
aui quia prioris loci est ser vare quos habes, secun- 
di autem vocare quos non habes. Aut quia — est 
bene vivere, secundum autem bene docere. Nam per 
bonam conversationem ascenditur sine dubio ad 
scientiam : a scientia autem nescio si ad bonam con- 
versalionem omnimodo veniatur. Propterea scientes 
quidem sine timore Dei mullos videmus : timentes 
autem Deum sine scientia nullum videmus. Aut quia 
propter Judzos priores dicti sunt sal, non adducen- 
tes eos ad seientiam Dei, sed condientes ipsos in ipsa 
scientia. Lux autem, propler gentes in secundo loco 


vocatas. Ideo et per * — congruam intro- 
ducens addidit, dicens : Non potest civitas ebscondi 
pra moniem posita. Quamvis enim ipsa voluerit * es- 
se velata, mons ipse, qui portat eam, facit eam omni- 
bus maniſestam : sie et apostoli, et sacerdotes, qui 
fundati sunt in Christo, monte excelso, non possunt 
esse absconditi : et si voluerint se abscondere, Chri- 


vel lectione fidei, vel increpationis flagello. Sic habent 
v. D. et Editi in margine. 
2 Y, D. ct Editi in marg:, esse celulg. 
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stus ipse maniſestat eos, i bajulat eos. est 
hæec Kiels Ecclesia > on, , de — 

: Gloriosa dicia unt de te. civi DA ( Paal. 
2 Ci ves autem ejus sunt omnes 


Spiritualem : Et alieni ficabunt s fu0s 

(Lanai. 60. 10) : quoniam ex gentibus vocali, Taeti sunt 
zahn bereticorum N 6 pliner 

omnem genlilium et he 

piunt, 1 arietibus . sie assiduis 


persequutionibus Teriunt clerum, id est murum Eccle- 
Size. Et — 4 mortiſeras | rn verba per- 
verse cogitauionis eorum, i 

cedentia, doctores quasi la vivi suscipiunt, 
dei virtute constringunt. lc ergo civitas 


super monlem : id est, 8 ropheiæ 
doctores, diſicati in Christo. Mons enim 


tionem vnlt ostendere, quare sanctos $108 
$tus maniſes/at, et non sinit eos esse a $08. 
est quia 15. Nec qui accendunt [ucernam, ideo eam ac- 
cendunt, ut ponant sub modio, sed super candelabrum, 
ut luceat omnibus qui in domo zunt. Qui sunt accen- 
gores lucernę ? Pater et Filius. Quz est illa lucerna ? 
Verbum divinum, de quo dictam : pedibuz 
meis verbum tuum (Pgal. 118. 105). Ut cent : id est, 
in domo Ecclesiz, 


naria in um vile continentes (Philipp. 2. 
15. 16). x ny et omnis ecclesiaslievs vir, 
habens verbum Dei, dicitur candelabrum. Modii au 


dens verbum sub se, quando propier aliquam causam 
lerrenam non est ausus palam proloqui G6dei verita- 
lem, aut injurias caruales * limens, aut mortem, aut 
damna, aut cæiera, qu obstrunnt carnales homines, 
ut verbum , quod crediderunt, libere audeant 
profiteri. Nunc autem sciens, quoniam ille est lau- 
dabilis doctor, qui ſacit quod docet, addidit et dicit : 


t Tidem, pervers@ essionis eorum, vel, profes: ionis 
corum, pam dubie gia. ox dew. conſronens: HEc. 
v. D. et Editiin marg., aut invidias 
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16. Sic luceat lux vesira coram hominibus, ut videant 
opera vestra bona, et magnificent Patrem vestrum qui 
in cœlis est. Id est, Sic illuminate, docete, non ut 
verba vestra tantummodo audiant homines, sed ut 
opera vestra bena videant, ut quos illuminaveritis 
per verbum quasi lux, condiatis per exempla operum 
vestrorum quasi sales: quoniam qui docet, ei facit 
quod docet, vere ille docet: qui autem non facit quod 
docet, non alium docet, sed seipsum condemnat. Et 
melius est facere, et non docere, quam , et 
non facere. Quoniam qui facit, etsi tacuerit, aliquos 
corrigit suo exemplo : qui autem docet, et non facit, 
non solum neminem corrigit, sed adhuc multos scan- 
dalizat. Quis enim non moveatur ad peccandum, cum 
viderit i doctores pietatis peccantes? Ergo per 
illos quidem doctores qui docent et faciunt, magniſi- 
catur s: per eos autem qui docent, et non faciunt, 
blasphematur. Utputa, si bene doceant sacerdotes, et 
melius vivant, videntes gentiles dicunt : Benedictus 
Deus, qui tales habet servos. Vere enim eorum Deus 
verus est Deus. Nisi enim ipse esset justus, num- 
qu poputnm suum circa justitiam sie teneret. Nam 
isciplina domini ex moribus ſamiliæ demonstratur. 
Non sicut nostri philosophi, qui magna loquuntur, 
et nec modica ſacinnt. Si autem bene doceant, et male 
conversentur, videntes dicunt : Qualis est Deus eo- 
rum, qui talia agunt? numquid sustineret eos alia 
facientes, nisi consentiret operibus eorum ? Patres 
nostri, sicut illi existimant, idola colentes, omnem 
justitiam servaverunt: isti autem gloriosos loquuntur 
sermones, et ignominiosa opera faciunt. Vides quo- 
modo Deus per malos Christianos hlasphematnr? Nec 
dominus bonam opinionem habere, qui malam 
amiliam habet. Unde dictum est ad populum Dei: 
Nomen enim Dei per vos blasphematur inter gentes 
(Jsai. 52. 5). 17. Nolite putare quia veni 80lvere le- 
gem, aut prophetas. Propter duas causas dicit non se 
venisse ut solveret legem, sed ut adimpleret. Pri- 
mum. ut discipulos suos, quos omnibus honis operi - 
bus adornatos esse debere supra docuerat, his verbis 
ad suum provocaret exemplum : ut quemadmodum 
ipse omnem legem implebat, sic et ili omnia etiam 
minima legis festinarent implere. Deinde, quia ſutu- 
rum eral, ut Judai calumniarentur eum in sabbatis 
operantem, et lepram tangentem, quasi solventem 
legem, ideo priusquam incurrat in calumniam, ca- 
lumniatoribus satisfacit, dicens : Nolite putare quia 
vent 8olvere legem, aut prophetas : non veni solvere, sed 
adimplere. Lex et prophetæ duo hc agunt. Et de 
Christo prophetizant * et legem vivendi constituunt : 
quæ utraque Christus implevit. De se quidem sie, 
quando natus est, et vocatus est Emmanuel; quando 
cireumeisus est; quando præsentatus est in templum, 
et oblatum est pro illo sacriſicium, scilicet duo tur- 
tures, aui duo pulli columbini; quando in Agypium 
ſugit, legem adimplevit; quando in Nazareth conver- 
salus est; quando cum asino in tempium ingressus 
est; quando a pueris laudatus est; quando crucifi- 
xus est inter iniquos; quando ſelle et aceto potatis 
est; quando in manibus Patris sui spiritum commen- 
davit; quando vestimenta sua dividenda reliquit ; 
quando descendit ad inferos, et visitavit omnes dor- 
mientes ; quando ascendit in strepitu; quando sedit 
ad dexteram Patris; quando adhuc venturus est, vo- 
cans terram a solis ortu usque ad oceasum; quando 
sederit in valle Josaphat, 8 Judicavorit cxmaes tes, 
adimplet prophetias : quia nisi hac ſacta fuissent, 
mendaces erant prophetz : nunc autem omnes im- 
pleti sunt, et adhuc implebuntur, cum stellze cecide- 
riat, cum sol tenebratus ſuerit, cum luna sanguineo 
colore mutata ſuerit, cum cælum plicatum fuerit sicut 
liber, Secundum autem modum videndi, legem im- 
plevit duobus modis. Primum exteriores quidem legis 
y_ solvens, interiores autem verilates ejus adim- 
plens. Uiputa, in lege præcepit omne opus servile in 
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sabhato quemquam ſacere non debere, præterquam 
quod fit omni anime, scilicet quod est necessarium 
vite humane: hoc ſigurale est, quia sie Deus in sab- 
bato * cessat ab opere. Spiritualiter secundum Evan- 
gelii verilatem, opus servile peccatum est: am 
omnis qui ſacil peccatum , servus est peccati (Joan. 8. 
34). Oinne autem opus bonum non est servile, sed 
liberale, et pro anime fit libertate, licet videatur ip- 
sum opus in prima facie corporale. Vides ergo quia 
Christus sabbatis operans adimplevit legem, non sol- 
vit: maniſesta vit, non occultavit? Item in lege ſuerat 
scriptum, lepram tangere non oportere. Hoc figura- 
lum est. Lepra enim intelligitur peccatum. Christus 
ergo langens lepram, non solvit legem, sed adimple- 
vit. Mundans enim leprosum, justitiam operatus est, 
non peccatum. Et per hoc jusltiam tetigit, non pec- 
catum, quod est vere lepra. Nam ille qui peccatum 
non fecit, nec dolus inventus est in ore ejus, certum 
est quia nunquam tetigit lepram : id est, peccatum 
(aal 55. 9). Merito ergo dicit , Donec ona fiant. 
18. Amen dico vobis, donec transeat cœlum et terra, 
iota unum aut unus aper non prœteribit a lege, donec 
omnia fiant, Quoniam quæ ab initio mundi u ad 
ſinem erant ſutura, eorum mysteria sunt prophetata 
in lege, nt ne videatur aliquid eorum quæ unt Deus 
antea non cognovisse, propterea dicit, Non poiest 
ſieri ut transeat cxlum vel terra, donec omnia, qua 
in lege prophelata sunt, rebus ipsis ſuerint adimpleta. 
Ingenuns homo, si vel in vili mendacio inventus fue- 
rit, erubescit : et quomodo Deus quod promisit in 
lege, non faciat, aut aliter faciat ? Vir sapiens quod 
dixerit, verbum sunm non relinquit vacuum: et quo- 
modo verba divina sine exitu vacua poterunt rema- 
nere! Deus hominem punit, si quod docet aliu , ipse 
non fecerit : quomodo Christus, quod loquutus est in 
rophetis, non adimplevit in opere? Deinde implevit 
egem in minimis istis. 19. Si quis solverit unum de 
mandatis istis minimis, et docuerit sic homines, mini- 
mus vocabitur in regno celorum. Sed primum videa- 
mus, quz sunt ista minima mandata. 2 alii quidem 
aliter interpretati sunt, alii autem aliter. Puio autem, 
ipse Dominus manifeste ostendit que sunt, dicens 
demonstratorie : Si quis solverit unum de mandatis 
isis minimis : id est, quz modo dicturus sum. Nam 
lalis est mos loquendi in Scripturis : quæ post modi- 
cum dicturi sunt, quasi jam dicta demonstrantur, si- 
cut est ibi, Audite hec, omnes gentes ( Psal. 48. 2). 
Quz Hec, nisi que in sequentibus versiculis erat di- 
cturus? Mandata igitur Moysi in actu facilia sunt. Non 
occides, non adulterabis : ct ideo in remuneratione 
modica, in peccato autem magna. Mandata autem 
Christi, id ost, Neque irascaris, neque concupiscas, ipso 
actu diflicilia sunt, et ideo m remuneratione magna 
sunt, in peccalo autem minima. Quomodo autem abs- 
tinere ab homicidio aut adulterio facile est, patet. Ipsa 
enim criminis magnitudo voluntatem faciendi repercu- 
tit,et ideo non habei laudem qui abstinet se ab illis, quia 
non est labor abstinere se ab illis. Nam omne malum, 
quanto gravius crimen est, tanto levius videtur ad 
non faciendum , et gravius facit peccatum, $i ſuerit 
ſactum. Non irasci autem diſlicile est in actu, quia 
dum levis culpa putatur, non facile servatur a multis. 
Et multum laboriosum est non irasci, quia na- 
turaliter in hominibus iracundia est plantata, et idee 
in remuneratione magna sunt, quia diſſicile est et 
laboriosum abstinere ab eis. Propterea et $i iratus 
ſuerit homo, aut concupierit , est quidem peccatum, 
ia malum est: non tamen est grave peccatum, quia 
iſficile est abstinere ab eis. Ergo minima mandata 
ista dicit Christi mandata, Non irascaris, non concu- 
piscas. Qnz in observando quidem magna sunt, in 
peccando autem minima videntur , quantum ad ho- 
mines negligentes. Ergo illi, = levia peccala com- 
mittunt, minimi sunt in regno Dei: id est, qui iratus 
ſuerit, et iratus grande peccatum non ſecerit in actu, 
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a pena quidem securus est, non tamen est in gloria: 
quia etsi nihil tale commiitit, tamen quia Sequutus est 
iram suam, et non illam repressit in corde suo, pec- 
cavit. Unde jubet nos propheta, si irati ſuerimus, ut 
compuncii in cordibus nostris iracundiam reprima- 
mus, sciens quoniam si per iracundiam vel leviter 
peccaverimus , peccatores sumus. Item qui concupi- 
delt, eisi non ſecerit, peccavit. Quare? Quia vel 
omnino voluit. Qui ergo doctor est, si ab omnibus 
abslinuerit, magnus est: si autem vel levia hc 
caverit, nihil illi prodest sacerdotalis dignitas ejus : 
sed projectus a primo ecclesiastico choro, fit inter 
eos qui nec in pena sunt, quia non ſecerunt grave 
peccatum : non lamen sunt in gloria, quia peccati 
rugam aut maculam susceperunt. 


Homilia undecima ex cap. quinto. 


20. Nisi abundaverit juslitia vestra plus quam 8criba- 
rum el Pharis&orum, non intrabitis in regnum c lorum. 
Scribarum et Pharisæorum justitiz sunt mandata 
Moysi : impletiones autem mandatorum illorum sunt 
mandata Christi. Hoc est ergo quod dicit : Nisi quis 
supra legis mandata, et hæe mea pla, quæ apud 
illos minima exislimabantur, = everit, non intrabit 
in reguum cælorum : quoniam illa, sicut diximus, de 

na quidem liberant, quæ scilicet trausgressoribus 
egis debetur, non autem introducunt in regnum : 
hc autem et de pena liberant, ei in regunm intro- 
ducunt. Cum autem sit idipsum, solvere minima 
hac mandata, et non custodire, quare Supra quidem 
de solvente dicit : Qui solverit unum de minimis istis, 
minimus vocabilur in regno Dei, oslendens eum elsi 
minimum, esse tamen in regno : bie autem de non 
conservante dicit, Nisi abundaverit justitia hominis 
Christiani plus quam seribarum et Phariszevrum, non 
intrabit in regnum cxlorum ? Qui enim non intrabit 
in regnum cxlurum, extra 1 — erit. Sed vide 
quia minimum esse in regno idipsum est et non in- 
trare in regnum. Esse enim aſiquem in regno non 
est et regnare cum Christo, sed esse tantum in populo 
Christi. Tamquam si dicat : Qui solverit et docuerit 
sic. inter Christianos quidem erit, tamen minimus 
Christianus, vel cum minimis Christianis. Qui autem 
intrat in num, fit particeps regni cum Christo, 
sicut et alibi dicitur bono servo: Intra in gaudium 
Domini tui (Matth. 25. 21) : hoc est, ut simul gaudeas 
cum Domino tuo. Consequenter et iste qui non intrat 
in regnum cxlorum, gloriam quidem regni cxlorum 
non habebit cum Christo, erit tamen in regno cælo- 
rum: id est, in numero eorum super quos Christus 
elorum Rex regnat. Nunc jam incipit ostendere et 
docere quæ sunt minima ista, quorum solulionem 
prædixerat esse periculosam. 

Lex per gratiam non auſertur. — 21. Scitis, inquit , 
quia dictum est antiquis, Non occides : 22. ego autem 
dico, Si quis iratus ſuerit fratri zuo sine causa, reus erit 
judicio. Rare impletio legis secundum modum vivendi 
Secunda facla est. Faciens enim hæc Christus et do- 
cens, implevit legem, non solvit. Non enim est Chri- 
sti mandatum contrarium legi, sed latius quam lex. 
Mandatum Christi legem in se tenet inclusam, lex 
autem non tenet Christi mandatum. Qui ergo * 
Christi mandata, tacite in eis implet et legis. Nam 
qui non irascitur, multo magis nec occidit : qui au- 
tem implet legis mandatum , non omnino implet et 
Christi. Frequenter enim et homo non qui occi - 
dit propter timorem vindictz, tamen irascitur. Vides 
ergo, quia lex impleta est per gratiam, nou sublata! 
Deinde sine mandatis his Christi nec sunt stare 
legis mandata. Nam si concedatur licentia irascendi , 
datur et causa homicidii ſaciendi. Ex ira enim homi- 
cidium generatur. Tolle autem iram, et homicidium 
non fit. Omnis enim, qui irascitur sine causa, quan - 
tum ad voluntatem suam homicidium facit, eliamsi 
non facit propter metum. Ideo dolor quidem non est 
Lis, quemadmodum si ſactum ſuisset, peccatum au- 
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tem tale est irasceplis. Ideo Joannes in canonica sua 
Epistola dicit : Oui odit . tuum sine causa, ho-. 
micida est (Joan. 3. 45). Vide sapieniam Christi. 
Volens ostendere, quia ipse est Deus, qui aliquando 
loquntus est in lege, et qui nunc m in gralia , 
illud mandatum quod ante omnia mandata posuit in 
lege, illud ipsum mandatum posuit et nune in prinei- 
o mandatorum suorum. In primis scriptum est in 
ege, Non occides (Exod. 20. 13). Ideo hie statim ab 
homicidio cœpii, ut per concordiam mai 
invenialur dictator fuisse legis et 2 (Qui irascitur 


causa irascitur, non erit reus. Nam si ira non ſuerit, 
nec doctrina pruſicit, nec judicia stant, nee crimina 
compescuntur. Justa ergo ira mater est disciplinæ. 
Itaque non solum non „ qui cum causa ira- 
scuntur : sed e contra, nisi irati fuerint, peccant: 
quia patientia irrationabilis vitia seminat, negligen- 
„ 
invitat ad malum : quia malns qui - 

2 n 
correptus fuerit, I in corpore magis præva- 
let malum — um. lracundia cum causa 


est, non iracundia est, sed judicium. Iracundia enim 
proprie intelligiiur commotio is. Qui autem 


cum causa jirascitur, ira illius jam non ex passione 
est, sed ex causa: ideo judicare dicitur, non irasci. 
Pulo autem quod non de iracundia carnis loquitur 
Christus, sed de spiriiu. Nec ad carnem loquitur, sed 
ad animam, sicut et in sequentibus ostendemus. Scit 
enim Dominus, quia eisi mandaverit carni, caro 


8. 


non obaudiet. Nec enim est possibile, ut non 
conturbetur: Ouia 8apientia carnis inimica est in Deum: 
legi enim Dei non est subjecta (Rom. 8. 7). Nec enim 


potest, dicente Job, Homo natus de 


1), plenus iracundia, non irasci. uence 

irascitur, et non vult facere quod — 
ejus irala est, animus autem ejus non est iratus. 
multi sunt, quorum caro irascitur, anima autem n 
irascitur. Item multi sunt, quorum caro non 
tur, anima autem eorum irascitur, id est. qui 
tur patientes et taciti, et occulte cogitant n 
semper quærunt opporiunitatem nocendi. Si quis di- 
æerii ſrairi 8uo, Racha, sine causa, reus erit concilio. 


5 


TRY 


uamvis quantum ad sensum verbi, unum est dicere, 

alue, et, Racha. Nam qui vacuus est, ille ſatuus est: 
ei qui fatuus est, sine dubio vacuus est, et utriusque 
verbi una videtur esse injuria. Nam sicut indigna re. | 
est illi dicere, Fatue, 2 habet in se sapientiam 5 ' 
ritualem in agnitione Dei Patris et Christi: sie indi- 


| Idein in marg., quamvis correptus ſuerit. 
2 Forte melius legeretur, in corde. 


791 OPUS IMPERFECTUM 692 


nr, non -diſicationis. Nam etsi persona illius tibi 
contemptibilis videbatar, tamen 1 Christiani- 
tatis illius contemptibilis non erat. Et si illum aspi- 
cere non volebas, tamen Christum, qui in eo est, 
aspicere debuisti. Deinde et alia ratione peceatum est 
dicere Racha, quia etsi ille aliquid vanum audire me- 
rebatur, te tamen dicere vanum aliquid non oporte- 
hat, cum sie scriptum est: Amen dico vobis, pro omni 
verbo otios0, qu loquuti ſueritis, dabitis ra- 
tionem (Matth. 12, 36). Quicquid non est lumen, te- 
nebra est : sic et quicquid bonum non est, malum 
est. Dicit Apostolus : Oninis sermo malus ex ore vestro 
non procedat ( Kphes. 4. 29). Et non dicit, Si quis bo- 
nus, lantu „sed, Si quis bonus ad cui 
fidei. Si ergo nec bonum verbum sine causa dicere 
debemus, nisi ſuerit pro occasione #edificationis, ne 
ipsum ver bum bonum, dum sine causa dicitur, in- 
veniatur esse otiosum, et fiat malum : quanto magis 
illud verbum dicere non debemus, quod a Semetips0 
naturaliter malmn est, et ad injuriam pertinet audien - 
tis ? Deinde, numquid membrum oris nostri, quod ad 
ædiſicationem aliorum creatum est, aut ad usum cor- 
poris, aut ad gloriam Dei, trahimus illud ad ministe- 
rium vanitatis? Omnis enim sermo vanus qui dicitur, 
immundo $piritu dictante proſertur. Vanum ergo ser- 
monem dicentes, non tantum ideo peccamus quia per 
illum sermonem aliquem kedimus, m_ damus lo- 
cum in nobis immundis spiritibus i quod volunt. 
Noe sciens Salomon, dicebat ad Dominum : Duo postulo 
a te, ne anſeras gratiam tuam a me, priusquum mortar, 
et vanum verbum non exeal de ore meo (Prov. 30. 7. 8). 
Si enim vasa $8anctificata ad privatos usus transſerre 
peccatum est et periculum, sicnt docet nos Balthasar, 
qui bibens in calicibus sacratis de regno depositus 
est, et de vita (Dan. 5) : si ergo hac vasa sanciificata 
ad privatos usus transferre sic periculosum est, (a) ¶ in 
q non est verum corpus Christi, sed mysterium 
corporis ejus continetur ]: quanto magis vasa corpo- 
ris nostri, quæ sibi Deus ad habitacuſum præparavit, 
non debemus locum dare diabolo agendi in eis quod 
vult? Si quis autem dizeri!, Fatue, In communi intel - 
ligendum est ubique, Sine causa. Id est, qui iratus 
ſuerit sine causa: qui Racha sine causa dixerit, qui 
Fatue sine causa dixerit. Si autem cædere _ _ 
peccatum non est, quanto magis cum causa Fatue di- 
cere, — prvcatam ? Nam et verbum malum : 
cies est aliqua castigationis et apud £apientem durius 
esi quam llum. Quid enim si talis fuerit. causa, 
ut non verbis, verum verberibus proſeratur vindicta ? 
Eece enim et Apostolus dicit, Fatuc : O insensati Ga- 
late, quis vos ſascinavit (Gal. 3. 1) ? Sed non peccavit, 
uia justa causa fuit dicendi. Ita ad discipulos in via 
Christus :O ztulti et tardi corde (Luc. 24. 25). 25. Si 
ergo offers munus tuvm ad altare. Quoniam superius 
dixerat , Qui irascitur ſratri suo sine causa , hoc: (ui 
autem dizerit, Racha, illud: Oui autem dixerit, Fatue, 
istud: nenter subjungit : Si offers munus tuum 
ad altgye, et illic recordatus ſueris , quod habet aliquid 
adversus te ſrater tuns. Habet scilicet, si iratus ei ſue- 
ris sine causa, si dixisti ei Racha, vel Fatue, sine 
causa. Si ergo ex his levibus cansis oſſenso ſratre, et 
non placato, im possibile est munus Deo offerri, et sus- 
cipi : quomodo ante conspectum Dei ingredientur, 
qui ſratres suos conculcaut. predantur, et alia multa 
in viduis et orphanis nefanda committant? In is 
seire debemus, quod quamdiu fideles homines aliquam 
dissensionem habuerint inter se. Deus illis non potest 
esse amicus, munus eorum non suscipitur, orauo eo- 
rum non exauditur, vel si quid aliud bonum ſecerint, 
quia nemo inter duos inimicos potest esse ſidelis ami- 
cus amborum. Utputa, si de ilio bene loqueris apud 
istum, displices isti, et in suspicionem venis quasi 
plus diligas illum : et si ad illum bene loqueris de isto, 
displices illi, et in suspiciouem venis, quasi plus dili- 


: (u) Que vaciais clauduntur, in quibusdam exemplar ibus 
esunt. 


gas istum. leo et Deus non vult esse amus ſidelium, 
quamdin ipsi inter se ſuerint inimici, quia si illi mi- 
sericordiam ſecerit, iste contristatur: etsi non con- 
lristatur, quia nihil potest agere contra Deum, tamen', 
non congaudet in beneſiciis ejus. Si autem aliquid pote -- 
rat contra Deum, irasceretur ad Deum, quia miseratus“ 
est inimicum ejus. Similiter et si isti misericordiam 
ſecerit, ille conttistatur, Considera qualem habet Deus 
conscientiam Circa nos, et quomodo fidem ser vat ho- 
minibus, quia nos perſecte diligit , ideo inimieis no- 
stris non vult esse amicus. Utputa , duo inimici estis 
lideles; ideo tibi non vult esse amicus , quia illi ami- 
eus est: et ideo illi non vult esse amicus , quia tihj 
amieus est. Ergo te diligens, illi est inimicus, et illum 
diligens, tibi est inimicus. Numquid propter se Deus 
non suscipit munera nostra, propter nosipsos? 
Alteri adversatur Deus, dum alteri conscientiam ser- 
vat: et dum ambos diligit, nulli vult esse amicus pro- 
pier inimicitias amborum. Ergo Deus fidem nobis 
Servans, inimicorum nostrorum an icus fler i non vult, 
et nos ſidem non servamus, si inimicos ejus diligi- 
mus, et amicos odimus, Qui enim amicus est inſide. 
lium, et inimicus fidelium, amicos Dei odit, et inimi- 
cos Dei amat. Si autem fidem Domino servaremus , 
Sicut ille nobis, numqaam infidelium amicitias cole - 
remus, numquam nos infidelium mau imonio junge- 
remus. 24. Dimitie illic munus tuum , et vade reconci- 
liari prius ſratri tuo. Vide miser icordiam Dei, 

hominum utilitates amplins aspicit, quam $u0s hono- 
res. Si enim suos honores magis aspiceret, sie dixis- 
sel: Interim offer munus tuum et posten vade, et 
reconciliare. Nunc autem dicit ; Vade primum , et 
reconciliare, et sie veniens offeres. Tamquam si dicat 
ad itlum : Vade. Ego libenter contemnor , libenter 
honoris mei patior damnum, libenter exspecto Do- 
minus servos 1antummodo ut vos in amicitian venia- 
tis. Vade ergo, ut scias quia plus diligo concordiam 
fſidelium meorum, quam munera : quia munera ho- 
minum nullum Deo faciunt lucrum; caritas enim illu- 
rum Dei 2 operatur. Ne dicas, Ille mihi nocuit, 
non ego illi: ille mihi satisſacere debet, non ego iVi. 
Si pro gloria salutis tuz jubet te Dominus amicitiam 
facere, magis nocitus debes rogare, ut duplicem glo- 
riam consequaris : unam, quia nocitus es, alleram, 
quia prior rogasti. Si enim in illum nocuisti , et ideo 
rogasti, parcet tibi Deus quod nocuisti, quia prior ro- 
gasti : tamen nullam habes mercedem , quia reus 
constiiutus rogasti. Si autem ille te læserit et prior 
rogaveris, magnam habebis mercedem. Festina ergo 
inimicum tuum prævenire ad amicitias, ne forte, te 
tardante, ille præveniat te ad rogandum, et rapiat de 
manibus tuis pietatis mercedem. Nam si ille te nocuit, 
et ille te rogat, infructuosa est amicitia tua. Quam 
enim juslitiam ſecisti ante Deum, si rogatus te placa- 
veris? Non enim volens te Deus substernere sub = 
dibus ejus, jubet te prius rogare, sed volens tibi hu- 
militatis gloriam prætendere . Sed forte dicis : Ecce 
ego volo reconciliari : sed die mihi, quomodo recon- 
ciliabor ? Qualis præcessit offensio , talis debet sequi 
reconciliatio. Si cogitatn offendisti , cogitatu reconci- 
liare. Si verbis offendisti , verbis reconciliare. Omne 
enim peccatum , quomodo commiltitur , eo modo et 
pœnitetur. Utputa, cogitasti male facere alicui Chri- 
Stiano; non potes munus tuum offerre ante Deum, 
quia habes in corde tuo nocendi propositum. Recu- 
gita bene, quod cogitaveras male, ct penituisti, Nam 
cogitationis peccatum contraria cogitatione dissolvi- 
tur. Quis testis? Propheta. Que dicitis, inquit, in 
cordibus vestris, et in cubilibus vestris compungimini 
( Paal. 4. 5). Vides quia irasci nature est, exeequi 
autem iracundiam voluntatis? Si autem verbis lesisti 
ſratrem tuum, vade, et verbis satisſac ei ex toto corde, 
et pœnituisti. Quoniam autem verborum peceatum 
verborum satisſactione dissol vitur, testis est Aaron. 
Cum enim detraxisset de Moyse, vadens verbis roga vit 
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eum, dicens : Rugo, Domine, ne inſeras in nos peccatum 
hoc, quia ignoravimus quod peccavimus in te (Num. 12. 
11). Si auiem operibus aliquem oſſendisti, puta, ali- 
eujus pecuniam ſrande abstulisti, aut rem aliquam 
per violentiam abstulisti, — ei quæ abstulisti, — 
*heenitnisti. Quoniam autem abstracte rei peceain 
— — diss0lvitur, teslis esl Tachæus. 
dicens : Dowine, A ſraude abstuli. reddo in 
edrplam Nas 19. 8). Si autem rem quidem alieu- 
— non tuleris, sed forte castigaveris hominem impo- 
lentem injuste, dona ei aliquid pro ivjuria dignum : 
sicut scriptum est in lege: Si percusseris gerrum iuum, 
et ſregeris illi dentem; dimitte eum tiberum (Exod. 21. 
27). Secundum hoe intelligendum est. et si castiga- 
veris aliquem, injurie peccatum beneſicio est dissot- 
vendum. Alioqui nisi quem factis lesisti , factis pla- 
caveris, sine causa oras ad Dominum, sine causa 
eleemosynas ſacis de rebus , quibus alios exspoliasti. 
Quid prodest tibi, si alter pro te oret ad Deum, et 
aller adversus te interpellet Deum? Eisi ad istius 
orationem vult tibi Deus misericordiam facere , illius 
interpellati» non permittit. Melius est, ut ets} nemini 
prodes, nemini noceas, quam ut alios spolies, et alios 
veslias. 25. Esto consentiens ndversario tuo cilo, dum 
es cum illo in via, ne ſorte tradat te adversarius judici, 
et judeꝶ tradat te ministro, ei in carcerem mitiaris. Fe- 
slinat Dominus, ut ad amicitiam ſestinemus inimico- 
rum nostrorum , quamdiu vivimus in hae vita (vita 
evim omnium hominum communis est ista vita car- 
nalis, per quam omnes homines transeunt, boni et 
mali), sciens quam periculosum est, si unus ex inimi- 
cis, pace non facta , faerit mortuus : nam postea etsi 
voluerint pacem facere, non t, cum ſuerint 
separati. Si autem quamdin in via hujus vitze es, non 
ſeceris pacem cum adver>ario, quem lesisti , sed sic 
inimicantes per mortem jeritis ante judicem Christum, 
iradet te Christo, convincens te reum in judicio ejus, 
et jndex tradet te ministro, id est, an pœnarum 
crudeli, et ine miltet te in carcerem Ei qui 
in hoc sxculo si pacem ſecisses, etiam gravissimi 
operis poteras accipere indulgentiam , sicut scriptum 
est: Caritas operit mullitudinem peccatorum (1. Petr. 
4. 8) : si semel condemnatus ſueris missus in carce- 
rem, jam non solum de gravibns peccatis, sed etiam 
pro verbo otioso, quod loquutus es, id est, $i Racha 
alicni dixisti, pro eo sunt exigenda a te supplicia. 
Fradet autem te judici adrersarins iuus, etsi te prius 
rogaverit ille. Dicit enim Salomon : Si exurierit inimi- 
cus tuus, ciba illum + hoc Ps Dn, 
congeres super capul ipsius (Prov. 25. 21. 22. et Rom. 
42. 20). autem carbones ignis quid est 
aliud, nisi magis reum ſacere ante Deum? Si ergo 
N beneſacit inimico, magis illum reum _ _ 
Jeum : consequenter et qui prius t inimicu 
sunm, renm illum facit ante Deum. 2 ho- 
mines in hoc sæculo mittuntur in carcerem — pec- 
cato : id est, in angustias et [ribulationes diversas. 
Nam pleruinqne peccantes in hominibus mittuntur in 
tribulationes diversas : sed non intelligimus. Angu- 
Stix aulem bujus mundi, carceres appellantur. 
Homilia duodecima ex cap. quinto (a). 

27. Audistis quia dictum est antiquis, Non mackabe- 
ris (Exod. 20. 14) : 28. ego autem dico vobis, quoniam 
omnis qui viderii mulierem ad concupiscendum eum, jam 
mechatus esl eam in corde aua. Eece alterum manda- 
tum, minimum quidem a Judzos tune, et nunc 
apud omnes qui non! multum curant de anima sua, 
nec judicant cor suum, qui irasci proximis suis sine 
causa aliquod non putant esse tum : nec concu- 
prscere lantum mulierem alienam pulant esse pecca- 
tum, opere concupiscentiæ non ulo. m 
aulem est apud timentes Deum et cor suum dijudican- 
ies. Magnum est etiam apud Deum, qui non tantum 


1 Commelin. et Morel. vox, non, omittitur. 
(a) lu Codice v. D. hc Homilia præcedenti juugitur. 
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stare non potesi 
rium ex 


concupiscentia nascitur. 


i non magis opus considerat , 
quam affectum : sie qui concupiseit mulierem alienam, 
jam meec est eam in corde suo: eisi non babue- 
rit eam, causa aliqua obsistente, etiam adulter est 
apud Deum, qui magis aspicit volunlatem 

quoniam 2 ei adulterii commil 

voluntas. 


slerium 
omnis nalura carnalis subdita est 


islis, et 
nemo est hominum, eliam sanetorum, qui se omnino 


ab ira vel concu lia valeat separare, z$liment 


Christum, quasi ibi , occa ; 
sionem sibi quærere, per quam homines faciat reos, 
quoniam omnis, qui impossibilia mandat , occasiones 


offensionis seminal, et causas puniendi requirit : ideo 
pauca de divisione voluntatum anime i>que 
tractemus. Sicut duas in nobis babemus naturas, aui- 
ne $cilicet et carnis : sic duas habemus voluntates, 


unam anime, alteram carnis : duas iras, unam anime, _ 


cl alleram carnis : duas concupiscentias., unam ani- 
me, ct alteram carnis. Et natura quidem carnis ab 
his omnibus non polest se separare. Nam necesse 
habet ei irasci, et concupiscere , elsi non vult, quo- 
niam non est in arbilrio suo creata : id est. non est 
nunc in arbitrio suo, sicut creala ſuit, sed sub lege 
peccali. Venumdata enim est sub peccato; propterea 
de illa dicit Aposlolus : Sapientia carnis inimice est in 
Deum: legi enim Dei zubjecta non «81 , nec enim poltess 
(Rom. 8. 7). Anima autem in arbitrio suo creaſa 
est secundum legem justiuæ Dei: propterea potesi et 
non irasci, si vult: et non concupiscere, si vult. 
Quaudo ergo irascimur et concupiscimus , $i displi - 
ceamus nobis, et ſestinemus vel iram vel 
concupiscentiam nostram, maniſestum est, quia caro 
nostra irascitur aut conenpiseit sola. non anima no- 
stra. Quando autem complacemus nobis in bis, et de · 
cernimus si poterimus nostram implere iracundiam, 


vel concupiscenliam nostram: tunc et anima i 

tur et concupiscit simul cum carne. Propterea sciens 
Deus, quia carnis natura subdita ei non est, nec 

lest non — mon mandat carni que _— - 

enim sapiens illi ponit præceptum, qui vult, 
non potest obaudire? Sed ad animam loquitur , et 
anime mandal, quæ Deo in omnibus obau- 
dire: quæ polest, etiam carne irascente et con- 
eupiscenie, ipsa nec irasci, nec concupiscere. Si ergo 
ad animam loquitur, et de concupiscentia anime lo- 
quitur, dicens : Si quis viderit mulierem ad concupi- 
scendam eam, jam machatus est eum in corde auo : 
id est, non Si quis concupiverit secundum deside- 
rium inevitabile carnis, sed, — — 
dum voluntatem anime, et consensum, ct 
statuens implere quod cupit ; ille talis eisi nihil ges- 
serit, jam iamen corde adulter est ante Deum. quia 
ſorsilan impeditus est ab opere, non compunclus in vo- 
luntate. 29. Si dexter oculus tuus scandalizaverit te, erue 
eum. Puto quod omnis merces juslilize nostræ in hoc 
— Sit, quia omni tempore contra carnem nostrant 
uctamur ; quia Caro concupiscit adversus zpiritum, et an- 
ritus adversus carnem ( Gal. 5.17 )- Sic enim ait pro- 
pheta : Tota die contristatus i „ quoniam renes 
miei impleti sunt illusionibus, et non est sanitas in carne 
mea (Paal. 37. 7. 8). Si ergo secundum prophetam 
non est sanitas in carne nostra, quot oculos quis ha- 


* V. b. et Editi in margine, propter metum videntiuan. 
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het, aut quot dextras in corpore suo, ut secundum 
malitiam carnis suſficiat pena membrorum ? Sed vi- 
deamus, ne forte vel sie possibile est intelligere de 
oculo corporali, vel de manu. Sicut enim totus homo 
quamdiu t, vivit peccato, mortuus est autem 
justitize, sicui scriptum est: Et vos, cum egsetis mortui 
peccatis (Ephes. 2. 1); cum autem homo conversus 
ſuerit ad justitiam , vivit justitix , mortuns est autem 
. sie et unumquodque membrum, ui puta ocu- 

us, quamdiu quidem male aspicit, integer quidem 
est peccalo, ejectus est autem justitie: cum autem 
desierit ale aspicere, ejectus est a peccato, integer 
est autent᷑ juslitiz. Sed neque sic convenit. Nec en m 
habet rationem hc interpretatio plenam, propter 
quod dicit, Si dexter oculus tuns scandalizaverit te. 
Quid enim ? quando dexter scandalizat, sinister quid 
facit ? numquid contradicit dextro, ut dexter quidem 
quasi reus ejiciatur, sinister autem quasi innocens 
reservelur ? puto ad auimam hæe cuncta referri, 
sicut diximus supra. Oculum igitur dicit anime, id 
est, mentem per quam anima videt. De quo et alibi 
dicit : Si oculus tuus ſuerit simplex, etc. (Matth. 6. 
22). Oculus autem iste carnalis non est oculus, sed 


- us, de mente quidem 
0 : Igitur ipse mente qui- 
dem servio legi Dei, — 1 (Rom. 7. 
25). De corporis autem mente sic: Inflatus mente 
carnis su, et non tenens caput (Col. 2. 18. 19). Simi 
liter et de manu, vel de pede. Dextra manus hominis 
est voluntas anime: sinistra autem manus voluntas 
corporis est. Ilæc autem corporea manus non est ma- 
nus, sed organum manus illius. Nisi enim voluntas, 
aut bona, aut mala, moverit eam, ad nihil moretur. 
Dextra itaque manus hominis est voluntas anime : 
sinistra aulem manus est voluntas corporis. Ideo enim 
partes animæ dexirz vocantur , corporis autem sini- 
Sire : quoniam anima in arbitrio suo creata est, ad 
quod voluerit declinare , sive ad bonum, sive ad ma- 
lun : et sub lege justitiæ creala est, ut recta videat, 
recla audiat, et agat, et ambulet. Partes autem cor- 
poris sinistræ dicuntur, quia non est in arbitrio suo 
creala caro, ut, sive ad bonum, sive ad malum de- 
clinare voluerit, possit : sed in malo creata est sub 
lege peccali, nec potest aut videre , aut audire, aut 
agere rectum. Sic et omnes $ancti dextri dicuntur, 

*ccalores autem sinistr i. Unusquisque ergo nostrum 

bet dextrum oculum et sinistrum: dextrum qui- 
dem, mentem anime, sinistrum autem, mentem 
curnis; dextram autem manum , voluntatem anime, 
sinistram aulem, voluntatem carnis. Quando ergo 
ex pa>sione carnis concupiscimus sicut homines, 
animo autem resislimus concupiscentiæ nostræ, sini- 
ster oculus scandalizat nos: id est, mens carnis, non 
mens anime. Sinistra manus sc andalzat, et non 
dextra : id est, voluntas carnis, non voluntas anime. 
Vide nunc quia non jubet carnis mentem ejicere, vel 
carnis præcidere voluntatem. Nec enim fieri poles, 
ut caro aliquando cessei a desiderio malo. Desideria 
aulem carnis retlinere quidem possumus, ut non fa- 
ciamus quod desiderat caro: præcidere autem non 
possumus, ut non desideret. Quando autem ex propo- 
sito anime volumus malum , tune dextra anus , id 
est, oculus dexter nos scandalizat, et dextra volun- 
tas. Hune oculum et istam manum precidere jubet, 
quam et possumus pracidere ; quoniam anima in 
arbilrio suo est, ut ad quod voluerit , valeat decli- 
nare. Caro autem non in arbitrio suo est, sed in malo: 
vendita est sub peccato , et non potest bonum velle. 
Ideo autem caro sinistra dicitur, anima autem dextra, 
quoniam caro ad tentationem nobis creata est, anima 
autem ad salutem. Hac est, sicut arbitror, loci istius 
interpretatio vera. Possumus tamen et alium invenire 
colorem. Respectus vel cousideratio mentis oculus 
est animæ, videlicet voluntas alicujus operis ſaciendi, 
ei movens manum ad aliquod opus. Manus anime 
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est secundum ea quæ diximus. Utpula erat mulier 
quædam religiosa, vel virgo, vel vidua : respexi ei 
consideravi , et dixi : Debeo visitare illam mulieren | 
assidue, ut $i quid religionis ignoret quasi mulier, 
instruam eam, et conlirmem ipsam in ipso bong 
— Ir ejus. Bonus res est iste, et dexter 
oculus : sed dum assidue visito eam, decidi in la- 
queum desiderii cjus : et ille bonus respectus meus, 
et dexter, ſacius est mihi in scandalum. Quid ergo 
oportet fieri? Ejicere lalem illum respectum bonum, 
qui generaturus est mihi malum. Aut sic. Vidi or- 
phanam quamdam, et dixi, Debeo illam in domo mea 
accipere , et educare , donec veniat tempus nubendi : 
et vadens cœpi ei subministrare quæ necessaria erant. 
Bonum opus hoc, et dextra manus hæc est: sed dum 
causa Subministratiouis video eam, decidi in laqueuin 
desiderii ejus: et illud bonum opus meum, et dextra 
manus facta est mihi in scandalum. Vel ita. Viden- 
tes me quidam agere ſiducialiter cum ea, scandali- 
zali sunt, dicentes : Quid sibi vult hoc esse, quod 
iste sie familiariter loquitur cum puella ? Oporlet 
ergo przcidere tale opus bonum, quod vel mihi vel 
alteri general malum. Nam et quod alleri generat 
malum, mihi generat : quia per me ſactum est, ut 
alter scandalizaretur in me. Et hac propositionis 
gralia diximus : verumtamen generaliter omne bo- 
num, quod vel nos vel alios scandalizat , pracidere 
debemus a nobis. Nam quale est illud bonum, ex 
quo nascitur malum? Melius est enim, ut sine uno 
respectu aut uno opere bono sal vemur, quam ut, dum 
omnia opera bona voluerimus ſacere, cum omnibus 
pereamus. Sed et alii aliter interpretantur hunc lo- 
cum. Vult, inquiunt, Christus, ut non solum de pe- 
riculo nostri peccali curemus, abstinentes nos ab 
omni concupiscentia mala, sed etiam ne vel propin- 
qui nostri, vel aliqui ad nos pertinentes , lurpe ali- 
quid agant. Utputa, babes aliquem vel filium, vel 
ſrairem , vel amicum, qui sic bene aspicit res tuas, 
nasi proprius oculus tuus , et habes eum pro oculo 
extro. Aut habes aliquem, qui sie procurat res tuas, 
quasi ow manus tua, et est tibi quasi dextra ma- 
nus. Et illum talem si cognoveris aliquid turpiter 
agere, præcide eum ab anima tua, et projice longe 
abs te, quia scandalizat te: quia non solum pro 
peccata nostro, sed etiam pro peccalo proximorum 
nostrorum, quod tamen possumus cohibere, nisi aut 
cohibuerimus, aut repulerimus a nobis, dabimus ra- 
tionem. Et quoniam omnes Christiani unum corpus 
sumus, et alter alterius membra : melius est, ut sine 
uno aut altero membro tali salvemur , quam ut, vo- 
lentes illos tales habere, et ipsi pereamus cum eis. 
31. Dictum est antiquis, Si quis vull dimiltere uzorem, 
det illi libellum repudii. 32. Ego autem dico , Si quis 
dimiserit uxzorem 8nam , excepla ſornicationis causa, 
ſucit eam mœchari. Et si quis dimiszam duzerit , mœ- 
chatur. Nunc tertium mandat mandatum , minimum 
apud indisciplinatos et lascivos, qui nullam æ&sli- 
mant esse peccatum, uxorem dimillere dato libello 
repudii, sine quo neque stare potest legis mandatum. 
Quomodo ? Quando primum Moyses ſilios Israel edu- 
xit de Ægypto, genere quidem erant lsraclite , mo- 
ribus autem Agyptii. pier quod more gentilium 
contingebat, ut vir odiret uxorem. Et quia dimiltere 
illam non permittebatur, paratus erat interlicere eam. 
Aut si non interſiciebat propter timoren legis, tamen 
assiduis cruciatibus aſlligebat. Ideo jussit duri repu- 
dium, non quia bonum erat, sed quia remedium erat 
mali pejoris : ne dum facere malum vetantur, face- 
rent pejus. Ergo propositum ſuit legis repudium dare 
mandantis, ut ne homicidium fiat, Numquid in facto 
solo fit homicidium ? nonne et in voluntate? Et co- 
ram hominibus quidem in facto fit homicidium, coram 
Deo autem in voluntate. Sicut enim qui irascitur 
fratri suo sine causa, elsi non potuerit occidere cum, 
occidit eum tamen in corde suo: sic et qui concu- 
piscit mulierem, etsi non habuerit cam, adulteratus 
est cam in corde suo, quia voluntas ejus imped'ta 
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est, non correcta. Sie qui odit uxorem Snam, excepta 
fornicationis causa, et sic eam odit, ut dimillat eam, 
ut et nisi haberet licentiam dimillendi eam, occide- 
et eam : in corde suo occidit eam, quantum ac 
Neum, quia opus homicidii deſuit ei, non occidendi 
1oluntas. Vides ergo quia lex præeipiens dari repu- 
dium, opus homicidii compescuit , non tum ? 
Et non solum bomicidii crimen non sustulit, quantum 
ad Deum, sed etiam alterum dimissionis introduxit 
peccatum. Quoniam libellus repudii testimonium est 
soluti conjugii , numquid justitia solvendi conjugii ? 
Propterea, dato repudio, solutum quidem conjugium 
publicatur, peccatum aulem solulionis magis exagge- 
ratur. Tamen cum de irascente sine causa, et de 
concupiscente ſaceret verbum , compelenter intulit 
mandatum de uxoribus non dimittendis. Si enim qui 
irascitur ſratri suo sine causa, reus erit judicio : quo- 
modo non erit reus, qui sine culpa ſoruicationis sic 
odit ux orem, ut etiam dimittat eam? Sed dicis, Mul- 
tas habet culpas uxor mea. Quid enim ? tu autem 
sine culpa es? Si enim extraneorum vitia supportare 
debemus , dicente Apostolo : Invicem onera vestra 
portate, el sic adimple bilis legem Christi (Cal. 6.2): 

uanto magis debemus uxorum ? Si quis viderit mu- 
lierem ad cuncupiscendum eam, adulteratur eam in 
corde suo: quomodo non pro adulteriis condem- 
netur , qui dimiuens uxorem , occasionem dederit 


adulteriorum commiltendorum , ut et illa adultere- 


tur in alterum, et alter in illam? Nam vir Christianus 
non solum se coinquinare non debet, sed nec aliis 
coinquinandi se occasionem præbere. Alioquin illo- 
rum erimen ad istius redundat-peccatum , qui aliis 
commitiendi criminis ſacius est causa. Vide etiam, 
quia qui secundum _ repudium dat, quatuor 
commiltit iniquilates. Primam , quia quantum ad 
Deum exsislit homicida : secundam, quia dimisit non 
ſornicantem ; tertiam , quia ſecit eam adulterari ; 
quartam, quia et accipiens eam, fecit adulterium. Ni- 
nil autem horum commillitur, ubi servatum fuerit 
Christi mandatum. 33. Item dictum est, Non perjurabis: 
reddes autem Domino juramenta tua. 54. Ego autem 
dico , non jurare omnino, etc. Ecce quartum manda- 
tum, quod minimum pulant avari, qui bene jurare 
non pulant esse-peccalum, sine quo non potest stare 
legis mandatum. Nam nisi juramentum interdicatur, 
non possunt amputari perjuria. Ex juramento enim 
perjurium generatur. 10 est enim, qui frequenter 
Jurat, ei non aliquando perjuret. Propier hoc admo- 
net Salomon: Non assuescas juramento os luum ; mul- 
ius enim casus in illo ( Eccli. 23. 9). Sicut enim qui 
facit consuetudinem mulla loqui, necesse est ut ali- 
quando et importuna loquatur , et qui ſacii consue- 
tudinem ſrequenter manu sua perculere , necesse est 
ut aliquando et injuste perculiat : sie qui facit consue- 
tudfnem jurare in rebus idoneis, frequenter et in re- 
bus superfluis etiam nolens consuetudine trahente 
perjurat. Nam omnium rerum consuetudinem, quando 
voluerimus quidem , tune ſacimus, sed non quando 
volumus , tunc repellimus eam. Et qualis est contra 
jurantes Dei sententia, docet Salomon: Vir, inquit, 
multum jurans, non exiet plaga de domo ejus ( Ibidem 
v. 12). Si ergo a jurantibus plaga non recedit, quo- 
modo a perjurantibus aliquando recedet ? Die mihi, 
amice, jurando quid proficis ? Nam oi adversarius tuus 
crederet bene te juraturum, numquam te jurare compel - 
leret: sed quia perjuraturum te æstimat, ideo ie jurare 
compellit. Et cum juraveris, non quasi in veritate jura- 
menti lui placatus tacet, sed quasiindamnatione perjuri; 
Lui vindicatus recedit. Juramentum enim numquam 

num exitum habet. Quidam enim æstimabunt te ava- 
ritiæ causa jurasse, quidam autem et perjurasse. Qui 
autem de te bene voluerint suspicari, eisi pejerasse 
te non credunl, tamen in veritate te jurasse aflirmare 
non possunt. Nemo autem potest defendere te et re- 
figiose egisse. Ideoque jurans, inimicis Luis in oppro- 
"rium venis, amicis autem tuis in suspicionem. Sed 
forte dieis, Quid faciam? Non mihi credit, nec vult 
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credere nisi juravero. Acquiesce magis pecunian 
perdere, quam $alutem. Pretiosior tibi videatur anima 


lua, quam res tua. Si rem I nr, vivere 
potes : si Deum perdideris, q vives? An ne- 
scis quia quod invitus amiltis propter Dei timorem, 
majorem me habes pro illo, quam si eleemo- 
synam dedisses ? Quia cum majore colluctatione 
ſacimus, pro illo us coronamur. Ecce, amicc, 
admoneo le, ne aliquando hominem jurare compel- 
las. Sive existimas eum bene juraturum, recede ab 
eo: sive existimas eum male juraturum, magis recede 
ab eo : quia etsi ille bene juraverit, iu quantum ad 
conscientiam iuam perjurii illius ſactus es causa, quia 
hoc proposilo eum jurare compellis, non ut juret, sed 
ut perjurei. Si autem bene eum juraturum putares, 
nec jurare compelleres. O insipiens, qui alterum ju- 
rare compellis, nescis quid agis. Ille eisi perjuraverit, 
vel cum lucro perjurat, iu autem sine lucro perjurii 
illius particeps iuveneris. Qui mentiri non dubital. 
nec perjurare limet : qui enim mentitur, veritatem 
in corde duo transgreditur ; qui autem perjurat, in 
verbis suis transit Deum. Quid ergo interest inter 
Deum transire, et veritalem transgredi, cum et ipsa 
veritas sit Deus? lHzc sola est diſſerentia, quia verita- 


lem mentientes in corde transimus, tes aulem 
Deum in verbis : nam verbo S$alisfacimus, 
conscientia aulem Deo. Ipse Deus, perjurare ve- 
Luil, ipse ct postea non jurare vit. Qui ergo iu 


jurando nou limet Dei przeceplum nec in 
perjurando timebit. Quid autem vis? Timet Deum, 
aut non timet Deum. Si limet, eliam sine joramento 
non mentitur : si autem non cum jura- 
mento potest dicere OOTY l 


Sancta 


a homicidium com- 
millatur, nonne est socius homicidii illius ? Sic et qui 
occasionem perjurii præstat, collega fit perjurii ejus. [Si 
erat bene jurare justum, juste dicebalis*, quia dedimus 
illis Evangelium ut jurent, non ut perjurent : nunc au- 
tem cum sciadis, quia et bene jurare peccatum est, quo- 
modo potestis esse liberi, qui occasionem datis unde 
peccetur in Deum ?] Cesset ignis, et incendium non lit; 
su Mrahe gladium, et homicidium non committitur : 
sic tolle juramentum, et perjurium non fit. Hæe de 
illis dicta sunt, qui jurant per Deum: corum autem, 
qui jurant per elementa, exsecrabilior iniquitas est. 

lum enim, et terram, et. cxtera Deus ad ministo- 
rium sibi creavit, non hominibus ad juramentum. 
Ecce enim in lege precipitur, ut per nullum juretur, 
nisi per Deum: qui ergo jurat per cælum aut per ler- 
ram, aut quidquid illud est, per quod jurat, deificat 
illud. Propterea idololatram se ſacit omnis, qui per 
aliquid aliud a Deo jurat, etiamsi jurare liceret : quia 
non reddit Domino Deo suo juramenta sua, sed ele- 
mentis, et sic dupliciter peccat. Primum, quia jurat; 
deinde, quia deificat per quem jurat. Et vide quia per 
singula hanc rationem dat, cur quis non debeat ju- 
rare per elementa. N per celum, inquit, quia 
thronus est Dei: id est, non Deus 35. Neque per ler- 
ram, quia scabellum est pedum ejus, non dea. Neque 

Jerosolymam, quia civitus est magni regis, non ma- 
gnus rex. 36. Neque per caput luum, quia non potes 
unum capillum album ſacere, aut nigrum. Ac $i dicat : 
Cujus momenli es, ut per te jures? numquid potesta- 
tem habes vel unum cnpillum album facere, aut ni- 
grum ? Sive ergo per ſilios suos juret quis, sive per 
se, sive per aliquem, meliorem facit illum, quantum 
ad se, quam Deum. 38. Audistis quia dictum est anti- 

1 v. D. et Editi in marg., sancta portatis . qui sanclum 
perjuris datis. 

1 v. b., Sieral bene jurare, juste dicebat's, eic. Mone- 
wy ba margiue Editorum hac abesse a qui eien. 
plaribus. ö 


quis. Oculum pro oculo, deniem pro dente: ego autem 
dico vobis, non resistere malo. Quintum mandatum mi- 
nimum, quantum ad homines crudeles, qui peceare 
se non arbitrantur, si reddiderint mala pro malis, 
non considerantes, quæ dieuntur in Psalmo: Si red- 
didi retribuentibus mihi mala, decidam merilo ab inimi- 
cis meis inanis, etc. (Pzal. 7. 5). Quzecumqhe enim ille 
dinumerat merito se pati debere, si reddiderit retri- 
buentibus sibi mala, sciant Christiani omnia illa me- 
riio se esse passuros, si reddiderint retribuentibus 
sibi mala. Nam et casnri sunt ab iniinicis suis inanes, 
et unturus est inimicus animas eorum, et com- 
a et conculcaturus in terra vitam eorum, 
et gloriam eorum in pulverem deducturus. Tamen 
sine hoc minimo mandato legis mandatum non potest 
stare. odo? Lex præeipiens oculum pro ocuio, 
dentem pro dente, tale habet propositum, ut unus- 
quisque, dum timet de suo membro, parcat alterius, 
ct nemo malus inveniatur. Sed quia ve mundo a 
gcandalis : quamdiu enim vivimus in hoc mundo, cui 
diabolus principatur, neoesse est 22 maledicen - 
tes, percutientes, ei persequentes. Si ergo ineipimus 
secundum legis mandatum omnibus reddere mala 
pro malis, omnes eflicimur mali, ct solutum est pro- 
positum legis, et dum voluit malos ſacere bonos, 
eliam bonos ſecit malos. Si autem secundum Christi 
mandatum non resistatur malo, etsi mali non lædun- 
tur, tamen boni permanebunt boni: ei sic per man- 
datum Christi impletur et legis mandatum. Nam qui 
mandatum legis implet, non simul implet et Christi: 
qui autem Christi implet, simul implei et legis. Ut- 
puta, qui perculit, contra legem agit : qui autem re- 
perentit, secundum legem facit, non autem et se- 
cundum Christi mandatum. Qui autem secundum 
Christi mandatum, neque percussus repercutit, ia - 
cite et legis voluntatem implevit. Nam qui percus- 
zus non repercussit, multo magis nec ab initio per- 
eussisset: —= non venit Christus solvere legem, sed 
adimplere. dicis, quia dignus est ille repereuti, 
qui cuntra legem percussit. Etiam. Sed tu non es di- 
us reperculere, quia illius discipulus es, qui male- 
ictus non remaledixit, ussus non repereussit, 
eruciſixus pro — — $ se oravit. Si rep 
seris, ergo primum denegasti, te Christi esse disci- 
pulum, non verbis, sed factis. Deinde cum ejeceris 
oculum pro oculo tuo, et fregeris dentem pro denie 
tuo, numquid per hoc restituitur membrum tuum in 
loco proprio? Si ergo non reddideris malum pro 
malo, ei si membrum corporis perdidisti, vel lucrum 
patientiz acquisis. i. Si autem reddideris: et corporis 
damnum passus es, et salutis. 39. Sed si quis te per- 
cusserit in maxillam, prebe ei alteram. Non enim dia- 
bolus tantum de vulnere humani corporis gaudet, 
sed et magis in vulnere animz delectatur : ideo enim 
excitat aliquem qui te percutiat, ut dum tu excitatus 
repercutis eum, pecces, et uno jetu vulneret am- 
bos. Seit enim, quia vulnus corporis cito sanatur : 
vulous autem anime in quibusdam vix cum labore, 
in quibusdam autem numquam sanatur. Ideoque si 
repercusseris eum, in prima quidem facie illum vi- 
cisse videris, re vera autem a diabolo victus es. Et 
putas quia te saliasti de illo, vere autem diabolum 
satiasli de te. Si aulem non repercusseris eum, ab 
homine quidem victus videris, diabolum autem vi- 
cisti. Hzc secundum justitiam Dei. Videamus autem 
gecundum ulilitatem carnalem. Numquid si repereus- 
seris eum, compescuisti eum, ut jam non le percu- 
tiat? Sed excitasli eum, ut adhuc te percutiat. 
Nam iracundia per iracundiam non compescitur, sed 
amplius irritalur. Quemadmodum si ignem cum igne 
conjungas, major flamma succenditur: si autem non 
repercusseris eum, ille jam stabit : si quidem sapit, 
conſusus : $i autem non sapit, satiatus : et now $0- 
lum iterum te non perculit, sed ſforsitan compunctus 
corde pœnitet, quia te vel semel percussit. Aulamen 
etsi sic insanus est, ut nec patientiam tuam intelli- 
gat, ne conſundatur in facto suo: numquid potes ty 
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rari debuerat propler dignilatem ſidei, 
pier necessilatem causæ, et 
propter negotium mundi. Nonne melius est, ut perdas 
res mundiales, quam gloriam sempiternam ? Si enim 
rem perdideris Christum, Christus tibi rem 
reslituere potest : si autem propter rem perdideris 
Christum, res tibi non restituere Christum. 
Deinde necesse est, ut humilies te coram judice, et 
subditus fias illi propter necessitatem cansz. Et ſor- 
sitan qui propter Deum non fueras ie bumiliaturus, 
humilias te propter luerum, et facis rem pretiosiorem 
ua Deum. Tertio, quia omne judicium irritatio cor- 
is ost, et cogilationum malarum. Si semel in judi- 
cium ingressus ſueris, jam non desideras ut verilas 
cause appareal, sed ut quocu nque modo victor exsi- 
stas. Si autem videris eausa tua, sicut frequen- 
ter solet fieri in judieiis, aut verbis, aut — 
aut pecuniis expugnetur : necesse est similiter ut et tu 
aut verbis, aut ſraudibus, aut pecuniis, cause luz 
adesse ſestines. Et si ab initio consilium non habuisti, 
ut sic ageres, postea sie agere ipsius controvertiæ 
necessitas ie compellit. Nam primum pro lucro tan- 
tummodo ſestinabas, postea jam et pro pudore eon- 
lendis. Et magis contentus es eliam peceare lantum, 
ut vincas, quam vinci tantum, ut ne pecces. Hæc 
Deus illis mandat, qui magis diligunt Deum, quam 
mundum. Nam qui lucrum anime magnum esse existi- 
mat, damnum rei modicum putat : nam qui damnum 
rej magnum existimat, lucrum anime minimum pu- 
lat. Qui ergo diflicilius putal rem dimitiere, quam in 
judicio introire, hoe cogitet, quia diſſicilius est de 
judicio sine peccato exire. Facilius est enim ante ju- 
dicium rem dimiltere, quam judicio evitare peccatum. 
Nam ante judicium, $icut diximus, una causa avarilie 
te compellit, post ingressum etiam causa pudoris. EL 
qui unam causam vincere non potuisti propter timo- 
rem Dei, duas quomodo vincas? Ergo sicut Joseph 
dimisit —— in manu merelricis, et ſugit eum me- 
liore pallio castitalis : sie et iu — — pallium in ma- 
nus calumniatoris, el ſuge cum meliore velamento ju- 
sliliæ, ne forte dun vis vindicare vestem corporis, pre- 
tiosissimum animæ vestimentum perdas. Deinde si 
viderint inſideles te Christianum pro mjuriis injurias 
graviores, pro lerrenis facultatibus, et 
ad perniciem animæ sæcularia pulsare judicia 
contra direptorem injustum: quomodo credaut _—_ 
regni clestis esse veram, quam pradicant Chri- 
Stiani? Facile enim spernunt terrena qui czlestia 
sperant. Qui autem terrena complectun- 
tur, nescio si firmiter cælestia creduni pronissa. Non 
Slum ergo propter læsionem animarum nostrarum 
percutientem sustinere debemus, auferenti que nostra 
sunt non nare , sed etiam demonstra- 
tionem indubitabilium Christi promissionum: ut ille 
qui viderit te injurias proprias negligentein, terrenas 
etiam res quasi nihil spernentem, intelligat, quia vere 
est certissima spes Chri m in cls, pretiosiur 
omnibus rebus terrenis, et vita jucundior omni fi ui- 
tions vitze istius carnalis. 44. Si quis te angariaverit 
mille pazsus , vade cum illo et alia duo. Ut patientia 
tua vincat illius crudelitaten, et ostendas quia major 
est benignilas Dei in sanetis, quam malitia diaboli in 
iniquis inibus. Si autem lautum vadis quantum 
ille te cogit, quomodo coguosceris ser vus Dei ? Nam 
in necessHate bonitas non apparet. Quod ergo cogit 
te, vade propter necessitatem hominis violent : quod 
non te cogit , vade propter gloriam Dei benign. Si 
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num vadis, putat te hominem qualemcumque ſe- 
cisse, et non pcenitet, quia te angariavit : si autem 
amplius vadis, intelligit, quia servus es Dei. et ideo 
mcipit illum pcenitere, quia vel unum te angariavit ; 
et hoc tuum additamentum non fit illi majus auxilium, 
sed pcena prioris audaciz. Deinde si illum quidem 
diabolus excitavit ad te angariandum , et tu videns 
libi injuriam fieri , et aut verbis illicitis contradicas , 
al — II. —— K bonne 0 
uod multis ſorsitan bonis o acquisisti, propter 
— modicum is. Quid ergo? Unum vade , 
ut satisfacias homini; alterum vade, ut te ostendas, 
ei illum castiges; tertium , ut diabolum superabun- 
danter confundas, Deinde hac oinnia mandata in pau- 
ris persona conveniunt : dentem autem hominis 
ivitis et potentis quis exculit ? Utinam ille alterius 
non excuteret. Tunicam divitis et potentis per calum- 
niam quis tentat auſerre? Utinam ille per calum- 
niam alterius non auſerret! Divitem et potentem quis 
angariat? Utinam ile alterum non angariaret! rg 
dives infructuosus est. Et quomodo adimpleat justi- 
liam legis , el gralize , ut fiat servus Dei perfectus ? 
youu o? Si quis mutuam pecuniam petierit ab ea, 
el illi. Lex enim est, ul alterius non tollas, etsi tuum 
non des. Gratia autem, ut alterius non tollas, et ſuum 
des. Qui ergo mutuam niam dat, et legem implet 
et gratiam. Nam qui de suis libenter dat, et multo 
magis alterius bona non tollit. Dives ergo patien - 
tiam non potest tentari, neque probari, quia nemo illi 
cito violentiam facit : in largitate autem tentatur , at- 
que probatur. Item pauper per largitatem non potest 
tentari et probari , quia non habet unde largiatur, et 
ideo per patientiam Lentalur, atque probatur, si beni- 
gnitas ejus per injuriam non mulatur. Denique si ve- 
ritatem considerare volumus, et intelligere rationem : 
quia divitie nostræ non sunt nostrœ, sed Dei. Deus 
enim dispensatores nos divitiarum voluit esse suarum, 
non dominos: et ideo cui voluerit, dat eas; et a quo 
voluerit , tollit: illud proprie nostrum est, quod in 
nostra est potestate habere, si volumus. Quomodo 
aulein nostrum dicatur , quod etsi volumus, habere 
pon possumus, nisi nobis fuerit datum? Deinde con- 
sider a, ut quid Ubi magis divitias credidit, quam illi! 
numquid ex alia massa luti te ſecit, ex alia illum ? et 
pro te Christum tradidit, pro illo autem aliquem an- 
gelorum ? Si bY omnia sic illum diligit, quomodo te, 
non ideo dedit ibi divitias, ut habeas eas, sed ut 
tenleris in eis. Ideo admonet Apostolus: Divitibus hujus 
mundi precipe non superbe sapere, nec sperare in in- 
certo divitiarum, sed largos esse communicatores bono- 
rum (1. Tim. 6. 17). Nam pauper in sanetitate melior 
est, quam lu in rebus szcularibus. Tuæ res proficiant 
ad ilius sustentationem in hoc s2xculo, ut et illius 
sanciitas proſiciat ad tnam sustentationem in illo : 
sieui ulmus infructuosa dat humorem vii; et vitis pro 
se et pro ulmo proſert ſructum. Ergo jubet nos Chri- 
slus mutuum dare pecuniam , non tamen sub usuris : 
ia qui sub usuris mutuum dat, in prima quidem 
acie sua videlur dare, revera autem non sua dat, sed 
alterius tollit. Nam videtur quidem necessilati suc- 
currere , revera aulem in majorem mitut necessita- 
tem. De uno vincuto solvit, et mullis vinculis alligat : 
ei non propter justitiam Dei dat, sed propter pro- 
prium Jucrum. Similis enim est pecunia usuraria aspi- 
dis morsui. Sicut enim qui ab aspide percutitur , 
quasi delectatus vadit in somnum, et sic per suavita- 
lem soporis moritur : sic et qui accipit sub usuris, pro 
tempore delectatur, quasi qui benelicium accipit : et 
sie per Suavitalem benelicii non sentit quomods capli- 
vus eſſicitur. Nam sicut venenum aspidis latenter per 
omnia membra discurrit, et corrumpit : sie usura per 
tolas ſacultates ejus discurrit, et converlit eas in de- 
bitum. Sicut enim ſermenlum modicum , quod mitti- 
tur in multam farinam, totam conspersivnem corrum- 
pit, et trahit illaw , et facit illam totam ſermentum : 
tie quum ugura in domum alicujus intraverit , totam 
subslanliam ejus ad se trahit, et converlit in debitum. 
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43. Audistis quia dictum es antiquis , proai · 
mum 1uum , et odio habebis inimicum tunm (Levil. 19. 
18). 44. Ego autem dico vobis, Diligite inimicos vestros. 
Ecce sexlum mandatum legem adi „ minimum 
apud homines odibiles et invicem „ui inj- 
micum odire debere i voce 
erubescunt. Quad si justum ſuisset odire , 
Deus te inimicum ex n in suam su- 
scepissei dilectionem. Ille pro te ei Filium suum per 
omnia humane compassionis iraducit * us- 
que ad mortem, ille te inimicum suuim adoplavit, eu- 
heredem Unigenito suo ſecit, et iu vel nudam dile- 
clionem inimico tuo reddere non vis? Quid tamen 
wirum, si grave illis videatur inimicos amare. qui nec 
amicis suis sinceram conscientiam gervant? Nam cum 
sit mundus iste scandalis si amicos voluerint 
dibgere lantum, non palerunt invenire quos diligant. 
ll enia1 iste illum offendit in re tali, cras ille 
olſendet in altera re, et ita fit, ut si decreverit homo iui- 
micas suos odire, necesse est ut odiatomnes, ct odia- 
tur ab omnibus Vides quia sieul ex ira homicidjum 
nascilur, et ex concupiscentia adulterium : sic ex 
odio inimicorum iditur etiam dilectio amicorum. 
Si autem ad tempus Sugtines eum quasi inimicum 
postmodum victum bene volentia tua amabis eum quasi 
amicum. Pulo quod nou lavtum pro inimicis noslris 
Christus illa mandavit, quantum j 
illi digni sunt, ut diligautur ab 
non sumus digni , ut aliquem 
spiritus est tenebrarum, et ubien 
didat pulchritudinem sanitatis . 


ue insederi!, sor- 
rgo non lantum 


ideo jubet diligere inimieos, ut illos diligamus, - 
wm ut a nobisipsis quod malum est — i 
ideo non dicam , si la-seris inimicum, sed si odcris 


— inimico, tibi amplius 
Lt si beneſeceris ei, tibi amplius 
ili. Ilerum commemoro quod dixi. Quoniam 
ignorantibus mysterium nature humanz impossi- 
bile videtur diligere inimicum. Et vere impossibiie 
est. quantum carnis naturam , quia passionibus 
Subjac2t : quantum autem ad animam, possibile est, 
quia proprii judicii est ideo : et regere et relinere po- 
lest carnem a passjonibus. Numquam enim anima 
passibilem regeret carnem, si ipsa jonibus esset 
Subjecta. Puto autem, sieut itlud dictum est: Kg⁰ 
antem dico, Non concupisces : nom loquitur Deus ad 
carnis naturam , quæ non 2 fieri ut non concupi- 
scat quod suum est: sed ad animam, quæ non concu- 
piscere potest. Nam quando quis ibus quidem 
motibus excitatur , voluntas autem illius non inclina- 
tur, ut faciat opus quod ſacere insligatur , sed stabili 
posito, contiuentia et operatione justitiæ, irratioua- 
iles motus corporis ſrangii, et si corpore concupiscit, 
animus ejus nou concupiscit; si autem cunsenseritexple- 
re quod cogitat, tune vere dieitur animo concupiscere : 
loco: caro quidem inimicum suum diligere 
non potes!,quemadmodum nec est possibile, ut injuriam 
non $ential sibi illatam; anima autem inimicum diligers 
potest , quia dilectio vel odium carnis in sensu est, 
anime autem in intellectu. Propterea anima quidem 
secundum rationem vertitur , caro autem invertibilis 
in passione Lenetur : quoniam anima libera est, ei sub 
prineipa Dei est; caro autem captiva est, et sub 
prineipatu diaboli est, sicut ei mundus qui in maligno, 
posi ius est, quoniam et ipsa caro de mundo est. Quan. 
do ergo nocemur ab aliquo , etsi odimus eum, non 
tamen exsequimur odium nostrum, considerantes Dei 
juslitiam, sed magis couſringentes motus doloris no- 
stri, et benedicimus ei, ct beneſacimus. Cognosce 
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quia caro quidem nostra odit inimicum suum, qua 
nociu diligere non potesl, anima autem diligit inimi- 
cum. Alioqui si unusquisque motus $uz carnis con- 
Sideret , nullum bonum ſacere invenitur : quia omne 
bonum , adversante carnis natura , contradicentibus 
nobisipsis explemus. Deinde qui te innogentem inju- 
+iatur , si incipias considerare quomodo a diabolo 
r et agitur, quomodo voluntatem suam 
adimplet per ministerium ejus, non solum non ira- 
sceris ei, sed adhuc misereberis ejus : miseratio 
autem excitat affectum *. Vis ergo diligere inimicum 
tum! Si injuriam pateris , noli injuriam prasen- 
tem aspicere, sed considera gloriam , quam pro mer- 
cede in judicio consequuturus es. Si zxquanimiler 
supportare volueris, si damnum passus fueris , noli 
hoc damnum aspicere, sed illud patientie Jucrum. 
Inis enim totum videtur difficile, qui retributionem 
non sperant ſuturi judicii. Et benefacite iis, qui oderunt 
vos. Sciens Dominus, quia carnis dilectio ex beneſiciis 
carnalibus nascitur , ubi non ſuit prius , et nutritur 
eliam, ubi ſuit prius: deo jubet nos beneſacere iui- 
micis, ut eorum odia nostris beneſiciis compescantur. 
Si enim dando et accipiendo amicitia nascitur, qua 
non erat prius : consequenter et odium, et omnis ini- 
micitia beneſiciorum assiduitate compescitur. Ergo 
benefacite odientibus , ut ex vestra benevolentia ipsi 
se judicent, quia injuste vos odiunt. Orate pro calum- 
niantibus vos. Orantes pro inimicis, non tantum illos, 
quantum nos commendamus Deo: et magis exaudimur 
pro inimicis orantes, quam pro nobis. Qui enim pro 
se oral, non gratize opus exsequitur, sed nature. Quis 
enim pro se non oral? Qui autem pro inimico $40 
orat, digne exauditur , quia gratiæ opus exsequitur. 
45. Ut sitis filii Patris vestri. In quo enim alio cogno- 
scetur quia filii sumus Dei, nisi ſuerimus similes Deo? 
Filii enim carnales . nier similantur carnalibus 
patribus, in facie , aut in loquela, aut in risu, aut in 
_ is signo: ſilii autem spirituales in sanctita- 
te. Et illi quidem etsi similes ſuerint, laudem nullam 
merentur, ei si dissimiles, nullam vituperationem quia 
non est in potestate hominis qualem accipiat corporis 
qualitatem. Filii autem Dei, siquidem similes ſuerint, 
laudandi sunt: si autem dissimiles, nimis vitupe- 
randi, quia in potestate uniuscujusque est mensura 
faciendz justitiæ. 46. Si diligitis eos, qui vos diligunt, 
quam mercedem habebitis ? Qui amicos dilirit, propler 
se diligit, non propler Deum, et ideo nullam habet 
mercedem : delectat enim eum jpsa dilectio. Qui 
autem inimicum suum diligit, non 2 se diligit, 
sed propter Deum: ideo nam habet mercedem, 
quia contradicit molibus suis. Ubi enim labor semi 
natur, illie metitur ſructus. 48. Estote ergo per ſecii, 
ticut e Pater vesler per ſectus est. Qui diligit amicum, 
tum quidem non facit, justitiam autem non 
operatur. Dimidium enim bonum est, hominem dis- 
cedere a malo, et non sequi bonum: perſectum est 
autem, ut non solum fugiat malum, sed etiam ſaciat 
bonum. Ideo dicit, Perſecti — ut et amicos dili— 
lis propter peccatum vitaudum, et inimicos — 
— habendam : quoniam illud de pena liberat, 
— autem ducit in gloriam : nec enim est perfecta 
Dei imago, quz non per opera similat Deum. Ut 
sitis ii Putris ves'ri , qui solem suum jubet oriri super 
bonos et malos, et pluit super justos et injustos. Caute 
suit dicens , Super jusl0s et injusl0s, non, Super in- 
ustus, ut justos, quia ownia bona Deus non propter 
omnes homines dat super lerram, sed propter paucos 
sanctos. Contentus est enim magis, ut peecatores 
contra meritum suum bonis Dei ſruantur, quam ut 
jusli contra meritum suum a bonis ejus ſraudentur. 
Similiter et quando Dominus a peccaloribus irritatur, 
caSligationem suam non propter homines bonos mit- 
tit, sed propter solos peccatores: tamen æqualiter 
et jus tos taugit, quemadmodum et peccatorcs. Nai 
quemadmodum in bonis non separat peccatores a 
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justis: sie nec in malis separat justos a peccatoribus. 
n bonis peccatores a justis non separat, ne Separati 
cognoscant se ahjectos esse et desperent : in malis 
justos a peccatoribus non separat, ne separati cogno- 
scant se electos, et glorientur : maxime cum nec 
malis bona prosint, sed noceant magis, nec bonis 
mala noceant, sed prosint magis. Nam male viventes 
dum bona percipiuut, ad præjudicium suum perci- 
piunt : et boni dum mala patiuntur, ad lucrum justi- 
liz eis procedit. 1. (a) Aulendile au/em ne eleemosy- 
nam vestram ſaciatis coram hominibus, ut videanuni 
ab eis. (Cap. vi.) In superioribus Christus mandavit 
diligere inimicos , beneſacere eis. Videns autem quia 
in ipso beneſicio laqueus diaboli latebat inclusus , qui 
bonorum operum solet perdere ſructum : nam vana 
carnis natura, quemadmodum primum diflicilis est 
ad beneſacien- lum, ita etsi beneſecerit, facilis est ad 
jactantiam boni operis : propterea et in hae parte 
nos instruit, dicens : Aitendite vobis ne eleemosynam 
vestram coram hominibus ſaciatis : ut bonum vestrum 
non ad ministerium vanitatis proficiat , sed ad usum 
salutis. Quod autem pre omnibus vitiis carnalibus 
periculosius esse in hominibus intellexit, hoc cautius 
cavendum mandat, dicens : Attendite ne eleemosynam 
vestram coram hominibus ſaciatis : quoniam omnia 
pene mala servos diaboli vexant. Concupiscentia au- 
lem vane gloriz non solum ser vos diaboli, sed etiam 
ser vos Dei, et viros ſideles impugnat: magis aulem 
servos Dei, quam servos diaboli. Ubi enim res agi- 
tur gloriosa, ibi ſacilius locum invenit gloriatio:is 
occasio. Altendite. Quid autem attendamus? locum 
Secretum ubi homines non sunt? Sed quid prodest, 
si in loco quidem homines non ſuerint, in corde au- 
tem ſuerit cogitalio vana ? Melius est ergo, ut in 
corde non sit cogitatio vana , quam ut homines non 
sint in loco. Si ergo cor nostrum altendere debemus, 
non oculis carnalibus aspicere, sed sensu vigilare ne- 
cesse est circa cor: invisibilis enim est serpens et 
lubricus, quem observare jubemur, et latenter in 
sensus ingreditur, et seducit. Ideo enim non potest 
eum caro sordida aspicere, sed anima munda. Sicut 
enim in loco mundo et specioso, si modica sordes 
ſuerit, de longe apparet : si autem ipse locus sordidus 
ſuerit, quantum vis stercoris jaceat ibi, non apparet : 
nec enim potest requiri, si est ibi aliquid stercoris “, 
ubi totum est stercus: sie et in corde mundo si sur- 
replio inimici successerit, mox cor suum homo rectus 
discernit, quia a spiritu alieno pulsatur : si autem 
cor ſucrit iniquitatibus plenum, suggestionem diaboli 
in se ſacile non imtelligit. Quomodo enim introitum 
ejus inlelligat, qui semper in co est? Ideo et ante 
pramisit, dicens : Ne irascaris , ne concupiscas, ne 
jures, ne malum pro malo reddas, ne odias proxi- 
mum tuum : quoniam qui malis omnibus istis sub- 
jectus, cor suum non potest altendere, nec intelli- 
gere diaboli seductionem in eo, quia in veste candida 
macula cito apparet, nigra autem vestis etsi tota 
8ordidala ſuerit, non cito apparet. Et quomodo non 
potest ſieri, ut coram hominibus eleemosynam facia- 
mus, aut ſacientes non sentiamus! si presente ali- 

uo occurrerit pauper, quomodo detur ei absconse ? 

m etsi non videtur quod datur, tamen videtur qui: 
datur, ducendo eum secreio. 

Non prohibetur coram hominibus duri eleemosyno, 
sed vane glorie venatio inkibetur. — Sed considera, 
quia non dixit tantummodo, Ne coram hominibus ſa- 
ciatis : sed addidit, Ut videamini ab eis. Qui ergo non 
ideo ſacit, ut ab hominibus videatur, etsi coram ho- 
minibus ſeceril, tamen non videtur coram hominibus 
ſecisse. Ergo si sic facere eleemosynam non est pos- 
sibile, ut nullus videat, aut sentiat : tamen eo pra o- 
sito ſacere, ut non ab hominibus videamur, possibile 
est. Dicit enim Dominus: Sic luceat lumen ves/rum 
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coram hominibus, ut videant homines opera vestra bona, 
eic. (Matth. 5. 16). Sicut ergo accensa lampas abs 
condi non polest : sie nec opus justitiæ potest celari. 
Ergo non eleemosyna ingrata est ante Deum, que 
hominibus visa ſuerit, sed que ideo ſacta fuerit, ut 
ab hominibus videatur. Utputa, omnis homo qui ali- 
quod opus ſacit, cujus causa ſacit id quod facit, in 
corde suo illius aspicit et personam. Ecce facis e 
stolam, ut aliquem salutes amicum ; quamdiu scribis, 
semper in corde tuo amici illius vides personam, 
propter quem seribis epistolam. liem artiſex tenens 
opus in manu, Semper eum oculis suis habet, 
qui ei opus commisit ſaciendum, dum cogitat quo- 
modo illud facere mandavit : sie et qui propter Deum 
eleemosy nam ſacit, neminem videt in corde suo, nisi 
personain Dei tantummodo, propler quem facit. Ideo 
elsi evenerit ut quibusdam priesentibus ſaciat, tamen 
animus ejus homines illos non videt, etsi ipse videa- 
tur ab eis. Numquam transisti per viam aliquid cogi- 
tans, et a multis quidem hominibus visus es, ipse 
autem nullum vidisti, intendens in id quod cogita- 
bas? Quia animus sine corpore apud seipsum poltest 
videre quod ilat, co autem sine animo nihif 
potesl videre. Ergo similiter et e contrario fieri po- 
test, ut quis, nullis presentibus, cleemosynam faciat, 
el tamen, prasentibus hominibus, videatur ſecisse; 
ulputa qui propter homines eleemosynam facit : id 
est, qui desiderat ut ab hominibus videatur, semper 
in corde suo personas hominum videt : ideo elsi eve- 
nerit ut ſaciente eo nullus sit praesens, lamen coram 
hominibus ſecisse videtur, quia cor ejus semper ho- 
minum personas videbat. Alioqui non habebitis merce- 
dem apud Patrcm vestrum. EL maudatum dat, et pœ- 
num proponit, ut vanitatem humanam etsi non amor 
jusliuiz tenet, vel timor damni reſrenet. Scit enim 
Dominus vanilatibus Subditam esse carnis naturam : 
quia omnis homo quantum ad carnem delectatur 
hominibus apparere. Non enim fieri potest, ut caro 
nala de vanitate non sit vanitatis amatrix : nec Do- 
minus admoneret nos, ut ne coram hominibus facia- 
mus, nisi sciret omnes homines velle coram homini- 
bus ſacere. Quis mandat alicui, Ne forniceris, nisi 
nem intelligit esse lascivum ? quis mandat alicui; 
Nolite iuebriari, nisi quem ebriosum esse cognoscit? Sic 
et admonitio Christi de fugienda vanitate demonstra- 
tio est vanitatis human. Allamen mandat , quia eisi 
caro vana vanitatem desiderat, et terrena conditio 
gloriam suam quzrit in terra, quia non potest lerre- 
stris natura gloriam desiderare clestem : tamen 
anima quz de veritate nala est, polest ſugere vanila- 
tem terrenam. Caro anime suhjecta est, non anima 
carni. Caro enim adversus animam certare potest, 
vincere non potest, nisi ipsa anima consenserit ut 
vincatur. Anima autem adversus carnem et certat, et 
'vincit. Ergo et qui plena quidem voluntate propter 
homines facit, ile propter homines fecisse videtur : 
super cujus autem cor cogitatio quidem vana ascen- 
dit, desiderans hominibus apparere, anima autem 
intelligens vanis cogilationibus contradixit , et repulit 
consilium carnis, ille propter homines non videtur 
ſecisse : quia secundum carnem quidem voluit, se- 
eundum animam autem noluit. Et quod cogitavit, 
passio carnis est: quod elegit, judicium anima, Nam 
si propler vanam carnis concupiscentiam dicimus 
eleemosynam ſaciam esse ingratam, nullum bonum 
hominis acceptabile potest esse ante Deum, cum nul- 
lum bonum libere homo facere potest, sed semper 
contra malas concupiscentias carnis certando facia- 
mus bonum. Quis autem est homo castus? numquid 
qui non concupiscit? Absit : sed qui concupiscentiam 
suam vincit. Quis est mansuetus? numquid qui non 
jrascitur? Absit : sed qui refrenat iracundiam suam. 
Sic non ille propter Deum videtur facere eleemosy- 
nam, qui humanam gloriam non concupiscit, sed qui 
humanam gloriam anime contradictione conſringit. 
Alioquin in omni opere bono nec habemus merce- 
dem, nisi malis contrariis urgeamur per carnem. Ly 
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omni enim opere bono scandalum diaboli positum 
est, Sicut scriptum est de duamonibus: Juzta gemilam 
scandala posuerunt miki (Paal. 139. 6) : ut ipsum bo- 
num non sit securum, si solum: sed juxta malum posi- 
lum, semper lentatum sit, et probatum. Sicut enim ubi- 
cumque fuerit triticum, necesse est, ut inveniantur 
illie et zizania : sie ubicumque ſuerit bonum Dei, ithe 
erit et scaſidalum inimici. Uuid ergo? Ecce propo- 
Suisti facere eleemosynam, sed it super cor 
tuum velle hominibus apparere, numquid debes sub- 
trahere manum tuam , ut ne des locum van:e cogita- 
lioni, dicens apud te: Melius est nec facere bonum, 
ne lantum inveniar propter homines ſacere? Absit : 
sed perſice opus tunm , ne dum vis cogitationi vane 
resistere, perdas opus bonum. Veniat tibi in men- 
tem, quod Dominus ait de tritico et zizaniis : Sinite 
ulraque crescere usque ad messem , ne eradicantes ziza- 
nia, simul eradicetis et triticum (Matth. 13. 30). Triti- 
cum est enim voluntas bona, quam seminat Deus in 
homine : zizanium autem est cogitatio mala , quam 
diabolus seminavit per carnem. Cum omni vo- 
luntati bonz adhzreat et desiderium maſum, si volu- 
eris malam cogitationem tnam ad um tollere, 
simul tollis et opus bonum. Nam et ipse diabolus eo 
consilio seminavit zizanium suum in tritico Dei, ut 
altrita zizania ejus suſſocent triticum Dei: aut si quis 
voluerit diaboli zizanium tollere, simul eradicet et 
triticum Dei. Numquid et continens, aut virgo, mox 
ut concupierit , jam cecidit? Tantum plena voiuntate 
non concupiscat, ut velit impiere concupiscentiam 
suam : si autem ex necessitate carnis concupivit, el 
contradixit concupiscentia sum, non peccavit, sed 
magis gloriosior est „ quia vicit tamquam si 
non ſuisset pulsatus. Quid ergo dicit Scriptura ? Sine 
ut maturescant utraque : id est, Adimple opus tuum, 
et duc ad perfectum : et sie illa quidem vana cogita- 
lio quasi Zzizanium exsiccatur, id est, solvitur, eva- 
cuatur, et perit : bonum autem tritium 
manet. Nam sie intelliges, si ex voluntate tua fuerit 
illa vana concupiscentia, aut ex necessitale carnis. Si 
ex voluntate tua fuit, doles si te ſacientem eleemosy- 
nam tuam nullus aspexit : si autem gaudes postea, 
quia tua in silentio facta est, scito quia 
concupiscentia tua non ſuit ex animo tuo, sed ex ne- 
cessitale carnis : et ideo quasi zizanium aruit. Sic et 
continens iscentiam suam probare potest. Si 
ex animo ejus est quod concupiscit, si et 1 
quam transierit concupiscentia, voluntatem habet 
peccandi : tunc ex voluntate ejus est concupiscentia, 
Si autem gaudet, quia non prevaluit adversus eum 
concupiscentia , sed confusa recessit, intelligai, quia 
Zizanium ſuit ex necessilategcarnis natum, et non ſuit 
anime ejus voluntas. Non habebitis mercedem — 
Patrem vestrum. Quid enim a Deo accipies, qui 

nihil dedisti? Nam quod propter Deum fit, Deo datur, 
et ab eo recipitur : quod autem propter homines fit, 
in ventos effunditur, et a nullo speratur. Quid est 
enim aliud hominum laus, quam ventorum transeun- 
tium $0nus ? Cessaverunt homines loqui, et perdidit 
ſructum suum, quia propter homines „ Ut ab eis 
laudarelur. Quz est autem sapientia, res dare, et 
verba vacua comparare : aut certe mercedem Dei 
contemnere in perpetuum manentem in czlis, et ſu- 
gientes hominum* sermones eligere? Melius est enim 
non facere quam homines ſacere. Qui enim 
non facit, etsi in cazlo non invenit, vel super terram 
nihil perdit : qui autem propter homines facit, et in 
terra perdit, et in czxlo non invenit. Vel illum aspice, 
a quo laudem exspectas; quid sentit de te? ldeo te 
laudat, quia propter Deum te ſacere putat. Si autem 
intelligeret quia propter cum facis, non te laudaret, 
sed vituperaret is. Quid ergo illi placere ſestinas, 
qui si ie aliqua intellexerit, deridebit ? Sie est 
homo, qui propter homines facit bonum: sicut mer- 
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cenarius malus, qui intra tempus locationis sum co- 
medit omnes mercedes suas: cum autem tempore 
completo recesserit, nudus egreditur. Sic ergo vacuus 
vadit ad Deum, qui mercedem omnium bonorum suo- 
rum accipere desideravit in 8xculo *. 2. Fu ergo cum ſa- 
cis eleemosynam, noli tuba canere ante, ie, sicut hypo- 
critæ. Vere enim subresponsor est, qui homi- 
nes ſacit. Aliud enim habet in corde, et aliud monstrat 
in opere. In facie quidem propter necessitatem ho- 
minum ſacit, et videtur misericors : in corde autem 
propter vanam gloriam suam agit, et est vane gloriæ 
mercator. Tuba enim est omnis actus vel sermo, per 


quem operis jactantia demonstratur. Puta, qui quando 


videt aliquem praseniem, facit eleemosynam, extra 
autem non facit : hoc tuba est, quia per hoc ejus ja - 
clantia prædicatur. lem qui intercedente aliquo facit 
eleemosynam, ubi autem non est intereessor, non ſa- 
cit : hae consuetudo mala tuba est. Item qui si vide- 
rit honestiorem personam, qu polest reſerre, dat ei: 
obscuro autem, et alligato pauperi passionibus nihil 
dat: et hoc tuba est, eam si in loco secreto fecerit, 


eo lamen proposito, ut laudabilis videatur : primum, 
quia ſecit , secundo, quia abscouse : ipsa absconsio 
tuba est eleemosynæ ejus, et quicquid illud fecerit 


homo, per quod apparet, aut vult apparere, quia fe- 
cit, iuba est: quia per illud ipsa cleemosyna dum fit, 
clamat de se. ldeo non tantum locus, nec actus se- 
cretus servandus est, sed magis voluntas secreta. Nam 
in omni aciu carnali diabolus fraudem facere potest, 
in sola conscientia non potest ſieri dolus : quia homi- 
nibus suademus, Deo autem maniſesti sumus. Num- 
quid non intelligit homo hoc esse vanuim, quod ab 
hominibus vult videri ? Sed cogitur amare quod intel- 
ligit vanum. Quid miserius quam natura humana! 
Omne animal potest amare quod sibi intelligit bo- 
num, et o4ire quod intelligit malum : solus homo, 
quod intelligit malum , amare cogitur, et odire quod 
intelligit bonum: quia duas habet in se adversantes 
naturas. Quod carni placet, animz displicet; et quod 
anima placet, carni displicet : ut, sicut ait Joh, omnis 
vita nostra lentalio sit. Quod si omnis vita nostra 
tentadio est, omnis vita nostra et lucrum est. 3. Te 
autem ſaciente eleemosynam , nesciat sinis'ra tua quid 
ſaciat dexiera tua. Jamdudum significavimus hc 
omnia ad animam dici, pon ad carnem, quod hic 
sermo maniſeste declarat. Alioqui quantum ad corpus, 
quomodo potes t ſieri ut nesciat sinistra quid dextera 
ſacial, cum ambæ manus in adjutorium sibi invicem 
sint create, ut altera alleri administret, nec cito in- 
veniatur opus quod una manus sine altera possit im- 
plere ? Sed secundum quod diximus supra, dextera 
inauus est voluntas ani, semper ad bonum con- 
tendens: sinistra autem voluntas carnis, semper Deo 
contraria. Nesciat ergo carnis voluntas, quod facit 
voluntas anime. Quando ergo voluntas est nobis fa- 
ciendi eleemosynas propter Deum, voluntas est ani- 
me, ei dextera manus nostra. Si subeuntem nobis 
voluntatem vanam, ut ab hominibus videamur, id est 
voluntatem carnis, et manum sinistram represseri- 
mus, nescit sinistra voluntas quid facit dextera. Si 
autem subeunti hujusmodi * van voluntati consense- 
rimus, conjunximus sinistram voluntatem dextræ, et 
dextram sinistræ : et notum ſecimus sinistræe quod 


dextera operabatur. Aliter certe, sicut a li inter- 
relantur in libro Canonum, qui est ON 
xlera est populus Christiapus, qui est ad dexteram 


Christi: sinistra autem omnis populus, qui est ad si- 
uistram. Hoc ergo dicit, ne Christiauum facientem 
elcemosynam, qui est dextera , inſidelis aspiciat, qui 
est sinistra. Chrislanus autem si Christianum vide- 
rit eleemosynas facieniem , non est contra Christi 
pr:ycepwm, quoniam ambo dextra sunt. 4. Sed sit 

na tua in abscons0. Non tantum in abscondito 
loco, quantum in abscondito conscientize. Nam si ani- 
ma citra claustra bonæ voluntatis inclusa sit, curpo- 
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rales actus nostros abscondere possmmns : si ute: 
anima per vanas cogitationes ſuerit evagata, nihil - 
prodest actus corporales abscoudere : quia sic abs- 
condimus, ut amplius publicemus. Et Pater tuns qui 
videt in abscondito, reddet tibi in maniſesto. Vide quia 
absconsum cordis, non loci $ignificat. Deus enim in 
absconso cordis est, non in absconso loco. (onsidera 
quia non ideo voluit Deus nos in abscons0 facere, ut 
non appareat opus nostrum. Alioqui quomodo dicit : 
Sic lncea! lumen vestrum, ut rideant homines opera ve- 
tra bona, et magnificent Patrem vestrum, qui in cœlis 
est (Matis. 5, 16) ? Sed ut ipse id ostendat. Nam gra- 
tius est omne bonum, quod a nobis absconditur, a 
Deo autem ostenditur. Nam si tn teipsum ostendas, 
pauci sunt qui te laudent: id est, qui non intelligant, 
quod tu latere potueris : qui autem intellexerit, vitn- 
perat magis, non laudat. Si autem te Deus ostenda1, 
nemo vituperat, nisi forte malus, cui displicet bonus. 
Impossibile est enim, ut bonum hominis in abs- 
condito dimittat Deus: sed in hoe sæculo maniſe- 
stat eum, et in jillo glorificat, quis gloria Dei est. 
Sicut autem opus malum hominis ad gloriam diaboli 
est; in eo enim malitize ejus virtus ostenditur : sie ct 
opus bonum gloria Dei est; in eo enim gloria cjus 
ostenditur *. Sicut ergo diabolus , qui suggerit malum 
lieri, ipse maniſeslat malum : utputa ipse Suggerit adul- 
lerium facere, et ipse manifestat adulterium : ipse su 
— homicidium, et ipse publicat homicidium: sic 
8, qui dat bonum ſieri, ipse publicat omne bonum in 
maniſesto, id est, in sæculo illo futuro, quia hie merces 
justitiæ maniſes!a non potest esse: puta pro bono. 
opere tuo, si te fecerit divitem : quoniam hic non so- 
lum boni, sed etiam mali divites sunt, magis autem 
mali quam boni, ideo merces justitiæ in divitibus non 
apparet. Si tibi dederit habere fili s, ei ſilios ſiliorum, 
qui etiam in bonis et malis indifferenter et boni et 
mali inveniuntur : et ideo justiu merces maniſesta 
nou potest esse, cum omne bonum, quod est in hoc 
sœculo desiderabile, inter bonos et malos commune 
est: ideo si bonis datum ſuerit, non apparet. Illius au- 
tem sxculi bona non sunt communia inter bonos et 
malos, sed tantum bonorum. Ideo euicumque illic be- 
rit Deus, maniſestum est quia pro mercede ju- 
Slitiie sue meruit illud bonum: nisi ſorte sic in | 
mundo reddit in manifesto, faciens eum omnibus 
maniſestum, et glorificans cam, ut omnes, cognosceu- 
ies eum Dei hominem esse, venerentur cum. Aut si 
secundum opera #$limetur, et status bonorum mundi 
istius: utputa , multi incurrunt mala, et boni et mali 
in sculo isto: unde intelligimus quis teutatur in cis 
quasi bonus, et quis punitur quasi malus, Secundum 
opera. Si cujus euim opera bona , scimus 
quia tentatur quasi justus : cujds autem mala, dici- 
mus quia punitur in eis, quasi peccator. Sic et bona 
mundi videmus et peccatores bebo. et interdum ju- 
$108 : propterea secundum opera est manifestum. 
Quoniam malus quidem , si bona in hoc mundo ſue- 
rit consequutus, dicimus quia nutritur hie inde ini- 
uitas ejus, ut illic intereat gravius. Si autem bonus, 
icimus quia reddidit ei Deus mercedenm juslilize sum. 
5. Kt cum oratis, non eritis sicut hypocril@, qui amuut 
slare in synagogis. De oratione sermo est nobis, quam 
s0lam quasi spirituale talentum anima offert Deo de 
visceribus suis. Omnem enim juslitiam , quam facit 
homo, secundum polentiam suam facit, et de poten- 
tia sua profert : solam autem orationem secundum 
lidem suam facit, et ex fide sua ert. Vis autem 
scire quam pretiosa sit oratio? Nulla justitia ihymia- 
mati assimilatur, nisi oratio sola: sicut in revela- 
tione Joannis ostenditur, quomodo magnus angelus 
ante conspertum altaris processit, habens in manu 
thuribulum incensi odoramentorum, et dictum est ei: 
Tater aumt orationes sanctorum (Apoc. 8. 3. et 5. 8). Si- 
cut enim thymiama bene conlectum delectat hominem 
odorantem : sic oralio justi suavis est aute Deum. Vis 
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aulem scire dignitatem ejus ? Mox ut de ore 

rit, suscipiunt cam angeli manibus suis, et offerunt 
ante Deum, sicut dicit archangelus ad Tobiam : Ego 
: um, qui orationem luam obtuli ante Deum (Tob. 12. 
12). Vis scire virtutem ipsius ? Oratio trium puerorum 
ſecit, ut ignis ardens non adurerel eos, sed delectaret: 
ut ſflamma quidem videretur in specie, umbraculum 
aufem esset in opere suo. Quanto ergo gloriosa est, 
tanto caute servanda est, ne propler homines facta 
vilescat, Qui amant in gynagogis orare. Putas quia in 
synagogu velat orare, in conventu hominum? eo 
proposito in couventu hominum vetat orare, ut videa - 
tur a conventu : alioquin in conventu fidelium orare 
laudabile est, sicut dictum est: In ecclesiis benedicite 
Hominum. Et iterum : Adorate Dominum in regia 8an- 
cla ejus ( Pzal. 67. 27 et 28. 2). Pulo autem et hoe ad 
locum non refert Dominus, sed ad propositum oran- 
lis: quoniam qui sie orat, ut videatur ab hominibus, 
mens illius non Deum aspicit, sed homines, qui sunt 
ibi, et A sibi in medio multorum orare. Ille — 
quantum ropositum suum in syn orat. Ejus 
— pee mens solum — Donne, gi in I 
hora est mens ejus, quasi nullum habeat circa se, quia 
mens illius nullum videt, qui propter neminem oral. 
Et ideo quamvis in synagoga orat, tamen in secreto 
apud se videtur orare. Deinde ut orans nihil novum 
ſaciat, quod aspiciaut bomines : nee quis voce cla- 
met, ut audiatur ab aliis, nec expandat manus 
suas, ut Pharis:zus in lemplo, ut videatur a mul- 
us: neque pecius suum aperte percutiat, sed abs- 
conse sicut publicanus in templo, neque im er 
oculos tollat ad cxlum , nt notabilis fiat : et ita 
nemo audit clamantem , nemo aspicit tale aliquid fa- 
cientem, et inter multos slaus, in secreto est. Et in 
engulis platearum : Non dixil, In plateis : sed, In an- 
qulis platearum : ut ne si in plateis oraverint , quasi 
simulatores religionis viluperarentur, sed in angulis , 
ut videantur absconse orare. Astuta vanitas ! Sciunt 
enim quia hoe ipsum absconse orare laudabilius est : 
ideo fingunt se abscondere ut dupliciter laudentur. 
Primum , quia orant; secundo, quia absconse orant : 
et amplius se manifestant per hoc ipsum quod se abs- 


condunt. Dic, bypocrita, ut quid vis ut videaris orans?* 


Nonne quia laudabilis res est orare ? Ut 7 ergo 
non vis esse laudabilis, qui vis ut lauderis ? O insania 
vanitatis! esse nolunt, quod desiderant apparere. 
Amen dico vobis, perceperunt mercedem uam. Unus- 
doe ubi seminat, ibi metet: et quod seminat, 

el metet. Propter homines orant, non propter 
Deum: sie et ab hominibus, non a Deo laudantur., 
Mendaciter orant, cum non orent : et mendaciter 
laudantur, cum non sint laudabiles : speciem vacuam 
religionis vendunt, et verbum vacuum laudie emuat. 


Sicut oratio eorum Deum non delectat, sic nec laus 


hominum eos adornat. Quod enim in verbo postum 
esl, lamdiu est, quanidiu dicitur verbum : cum autem 
finitum ſuerit verbum, finitur et bonum, nod posi- 
tum erat in verbo. 6. Ta autem cum oras. Tu qui vis, 
ut exaudiaris , non ut videaris : qui esse vis laudabi- 
lis, nou apparere : qui in auribus Dei, non in oculis 
hominum loqueris. Intra in cubiculum tuum, el claude 
ostium tuum. Ut nemo sit ibi, nisi tu, qui oras, et 
ille , quem oras : ei ne quis tecum sit alter, præter 
eum, quem necessarium habes. Testis enim orantem 
gravat, nan adjuvat : quia Deus oratioulbus non exi- 
gitur, sed placatur. Alterum dico alterius cordis. Qui 
autem ejusdem sunt cordis, etsi multi ſuerint orato- 
res, unum sunt, quia unus spiritus oral in omnibus, 
sicut dictum est: Omnium autem credentium eral cor 
unum , et anima una (Act. 4. 52). Melius hc enim 
spiritualiter intelliguntur ad animam dieta. Cubicu- 
lum enim est cor vel intellectus interior, id est, spi 
ritualis : sicut scriptum est : Que dicitis in cordi 
vestris, et in cubilibus vestris compungimini (Paal. 4. 5). 
Usiium autem est sensus carnalis exterior, per quem 


omnia bona vel mala super animan iutrant. Sicut in 
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Canticis ex persona EKcelesie Sapientia dicit : Ecce dile 
clus mens ' pulsat oxtium. Apert mihi, soror mea, pro- 
xima mea ( Cant. 5. 2). Pulsat autem Christus 
hominem Christianam aut per Scripturas divinas , 
aut bonas cogitationes super cor ejus inducens : ct 
ille qui suscipit eas, aperit Christo: qui autem expel- 
lit, claudit. Jubet ergo ut anima interiorem ingredia- 
tur intellectum, quando orat ; ut nihil cogitet, nisi de 
quo orat, et quem oral; ut elsudat ostium sensus gui 
carnalis , ut omnes cogitationes carvales et sollicitu- 
dines foras excludat. Si autem orans de carnalibus 
rebus cogitaveris, non introisti in interiorem intelle- 
b ostium sensus: et ideo tacite cum 
loqnens , orationis 
it lempus . Secundum hoe et illud superius intel- 
gi potest. In media enim synagoga orat , qui in me- 
dio multitudinis malarum cogitationum orat, undique 
mundialibus sollicitudinibus cireumdatus. 
enim orans cogitat de uxore, de filiis, de maneipiis, 
de domo , de possessionibus , de pecoribus , de mili- 
tia, de lucro, de capsis, el — — innumera- 
12 orantis ascendunt: non e 
libi r hazc synagoga malorum ? Omnes enim 
iste vari:e species cogitationum divers} sunt immundi 
spiritus. Quomodo ergo non in media synagaga orat 
anima tua, quando tot secum immundos spiritus ha- 
buerit spectatores et colloquentes? Possumus intelli- 
gere et ostium domus os corporis, ul non elamosa voce 
vremus Deum, sed desiderio tacito. Nam ex clamosa 
oratione multa mala nascuntur, maxime hae tria. 
Primum, qui elamose orat, non credit Deum ubique 
esse, et absconsa audire. leo dnpliciter Deum homo- 
rat, qui absconse oral : primum, quia orat : 8 


cundo, quia credit eum absconsa audire , sient et 


audit. Nam Deus non voce clamosa pulsandus est, 
sed conscientia rect» placandus : quia non est vocis 
auditor , sed cordis. Secundum autem malum, | 
mysteria secretarum pelitionum tuarum , quas 
non oportebat alterum scire preter —— in 
auribus bonorum hominam et malorum audienda 
commiltis, et non solum non audiris a Deo, quia in- 
disciplinate orasti, sed adhue ab hominibus derideris, 
quibus absconsa tua maniſestasti. Tertium vero ma- 
lum, quia clamose orans, juxta te alterum non per- 
mittis orare. Vocibus enim tuis rapis sensum illias 
ad tuos sermones, et ideo non solum non exaudiris, 
quia male oras : sed adhuc peecatum colligis , dum 
orare alios non permiltis. Sic ergo ora, sicut audisti 
norum Annam orantem, figuram 
portabat Ecclesize, de qua dictum est: E quidem 
—_ morebantur, rox autem ejus non —— = 
eg. 1. 13.) Et Puter tuus qui videt in abscons0, et 
tibi palam. Ut tunc cognoscant homines quid ora- 
sti (a), com viderint te quod orasti. 7. 
Orantes autem nolite multum |, Sicut ethnici ſa- 
ciunt. Quos orant gendiles videamus, ut sciamus 


Sic orant. Orant dæemones, qui etsi audiunt, exaudire - 


non possunt. Nam neque mala præstare u, nisi 
permiserit Deus. Orant reges mortuos, Jovem, Mer- 
curium, cœterosque, quorum crimina sunt maniſe- 
stiora quam nomina , = nec cum viverent , [ 
1 p03 

ergo diu clamant 
cum sacerdotes 


, e 

ortiter; ſorsitan dormiunt dii vestri( 3. Reg. 18. 27). 
et 1— quasi dormientem Deum accusat , qui 
orationem suam Jongo sermone prosequitur. 8. Scit 
enim Pater vester quid vobis necessarium git antequam 


+ v. D., Ecce fraler menus. Editi in marg-, Ecce fratruus, 
lectio, efformaia ex voce . 


4uz ſortassis est vera 
2 jn ine co est. ſructus. Hoc melius quadrar ei. 
(a) sic V. PD. et Editi in marg., quam lectio seriei accom- 


modatior videtur illa, quam Editi ju textu præſerunt, quem 
orusti. | 
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elatis eum. Si ergo precognoscit quid volumus, non 
{eo oramus ut exponamus Deo quod volumus, sed 
ut placeat ei præstare quod desideramus. Et si Deus 
ons est, non docendus : non est ei necessaria 
onga narralio, sed bona voluntas. 9. Sic ergo orabi- 
(is vos. 
Homilia ziv. ex capile vj, 

9. Pater noster, qui es in celis , sanctificelur nomen 
tuum, eie. Patrem se magis, quam inum voluit 
dici , ut nobis magnam fiduciam daret ad petendum, 
et spem largam ad impetrandum : quia servi non 
semper impeirant quod pelunt; nec enim Semper ex 
bona conscientia quæ justa sunt petunt. Nam ſrequen- 
+ ter servi non considerant quid ad utilitatem domini 
perlinet , sed ad suam; ideo non merentur semper 
audiri. Filii autem semper impetrant, quia ex bona 
eonscientia qua jusla sunt petunt: nec considerant 
magis quid ad ulilitatem suam pertinet, quam ad pa- 
tris ; ideo semper merentur audiri. Et tu si filium Dei 
te credis, illa pete quz ct libi expediunt accipere , et 
illum decet pra'siare : si autem semper ab eo petas 
carnalia et lerrena , aut diſſicile impetras , aut ſorie 
nec impelras. Quomodo dibi illa pr:rstat libenter non 
habenti, quz elsi habeas, ubique admonet te ut con- 
temnas? Paler noster. Noster, dixit, non, Meus : li- 
benter audit Deus, quando Christiauus non solum pro 
se, sed pro altero oral. Pro se enim orare nature est, 
pro altero autem grati:e : pro se orare necessitas rei 
cogit, pro altero autem caritas ſraternitatis hortatur. 
Dulcior est autem ante Deum oratio, non quam ne- 
cessitas rei transmillit, sed quam caritas ſraternitatis 
commendat. Oui es in celis. Vult ut sciamus nos Pa- 
irem habere cælestem, ut erubescamus nos terrenis 
rebus sub»lernere, scientes nos Patrem ca:lestem ha- 
bere. Sicut enim degener filius ad opprobrium perti- 
net generosi patris, sic et Christianus injustus ad 
blasphemiam pertinet Dei ju>ti. Nam sicut per bonos 
Christianos Deus gloriſicatur , sic per malos blasphe- 
malur. Sanctificetur nomen tuum. Quomodo sanciiſi- 
catur ab homine, qui sanctiſcat homines ? aut quod 
Sanctum est, ut quid sanctiſicatur? Sed in se quidem 
sauctum est; hoc autem quzritur, ut sanclilicetur in 
nobis: id est, ut nos illum sanclilicemus in nobis, ut 
cum nos illum sanclificaverinus in nobis, tunc ille 
nos sanctiſicet in se. Nam qui non sanclificat Deum, 
non sanctiſteatur a Deo. Sanctiſicamus autem Deum 
in nobis, quando scientes ewn sanctum, timemus, et 
sollicite vigilamus, ne forte violemus sauctitalem“ 
nominis ejus in nobis per opera nostra mala. Sicut 
qui ra veste veslilus est, ſugit omnem rem sor- 
didam , ne ſorte coinquinet eam, et perdat gratiam 
candoris ejus: sic qui suscipit Deum in corde suo et 
Spiritu suo, sollicitus esse debel, ne forte contaminet 
eum, sciens quia $i contaminatus ſuerit in nobis, ipse 
quidem in sua natur incoulaminabilis manet : tamen 
coulaminalionis suæ injurium graviter nostro vindica- 
bit interitu. 

Regnum Dei quid. — Adveniat regnum tuum. Re- 
gnum Dei dicitur retributio vel tribulatio, quam ac- 
cipiunt aut jusli pro mercede juetiliæ, aut peccatores 
ro culpa peccali. Regnum Dei dicuntur et sancti, 
Sicut scriptum est: Et colligent 2izania de regno ejus 
(Mattk. 15. 41), hoc est, de populo Christiano. Re- 
gnum Dei dicitur et justitia, sicui dicitur ; Auſeretur 
a vobis r Dei, ct dabitur genti ſacienti ſructus 
ejus (Malik. 21. 43). De omuibus unus est intellectus. 
Aliud est regem esse, et aliud regnare. Ecce enim 
Deus naturaliter rex est, sed non in omnibus regnat : 
nec omnes homines sunt reguum ejus , quia nec ſa- 
ciunt omnes voluntatem ipsius. Nam in iniquis ho- 
minibus non Deus, sed diabolus regnat, eujus faciunt 
voluntatem. Unde sapienter ait Apostolus, dicens : Ad- 
rersus rectores hujus mundi ſenebrarum har um (Ephes. 
6. #2). Non dixit, Adversus rectores hujus mundi, lau- 
tummodo : sed addidit, Mundi tenebrarum, quia non 


V. D. ei Editi in marg., jugulemus sanclitatem. 
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totius mundi sunt domini dæmones, sed tantummodo 
tenebrarum , quæ sunt in mundo. Tenebræ autem 
mundi dicuntur homines iniqui : sicut et sancti, 
mundi lux appellantar. Sicut ait Apostolns : Fuistis 
aliquando { , nunc aule m lux in Domino { Ephes. 
5. 8). Quia sicut sanctos Deus ostenditur in hoc 
mundo, sic per iniquos homines obscuratur. Et po. 
teslatem quidem habet Deus in hominibus et perdere 
omnes si vult, sicut ct ipsum principem torum 
diabolum. Nam sicut diabolus, cum sit in potestate 
Dei, tamen quoniam quantum ad propositum suum 
non vull esse Dei, non est de regno Det : sic et om- 
nes peccatores quamvis sint in potestate Dei, tamen 
quia nolunt esse sub Deo, non sunt regnum Dei. 
Nam vere justum regnum est, quando et rex vult 
homines habere sub se, et cupiunt homines esse 
sub eo. Quando autem rex per violentiam cogit 
esse sub se, illud quantum ad veritatem non est 
regnum, sed tyrannis. Ideo et Deus, quamvis ha- 
beat homines in poleslate, tamen volentes recipit 
lantum, ut non sit tyrannus, sed rex. Diabolus p 
ne lyrannus est, quia et nolentes compellit facere 
voluntatem suam. Quid est ergo quod dicit ? Quia 
interim duo sunt regna in mundo, Dei et diaboli, id 
est, jusli et iniqui : et hoc quaritur, ut tollatur de 
medio regnum diaboli, id est, iniqui : et veniat lan- 
tlummodo regnum Dei, id est, justi : et ideo dicit, 
Tumn unum regnum adveniat, quia interim non om - 
nes sunt Dei . Quod tune fiet, quando omnes iniqui 
cum principe suo diabolo mittentur in stagnum flam- 
meum inſerorum. Omnes autem $ancti resurgent, et 
euntes in obviam Domino venient in aere, et semper 
in hoe mundo erunt cum ipso, ut omne quod est in 
hoc mundo, totum sit Dei. Sic intelligendum e-t et 
de justitia, quoniam modo et justitia et iniquitas 
regnant : cum autem exstincta fuerit iniquitas, sub- 
lato diabolo, tune justitia sola abit. Fiat volun- 
las tua sicut in clo, et in terra. Numquid non facit 
Dens — vuli ubique? Dietum est enim, quia, in- 
quit, Omnia quecumque voluit Dominus ſecit in calo 
et in terra, in mani, et in omnibus abyssis {Pzal. 131. 
6). Sed hoc quæritur, ut in nobis fiat voluntas Dei, 
id est, ut eam nos faciamus. Quamdiu ergo reguum 
mixtum est in terra, fit quidem voluntas Dei in ho- 
minibus, sed non sicut in cælo. In cælo enim omnes 
angeli nullius ſaciunt voluntatem, nisi Dei tantum - 
modo : in terris autem non omnes faciunt Dei volun- 
tatem : iniqui enim diaboli faciunt voluntatem. Cum 
ergo regnum diaboli, hoc est, iniqui sublati fuerint 
de hoc mundo, tunc omnes, qui sunt super lerram, 
solius Dei ſacient voluntatem, sicut angeli omnes in 
clo. Communiter autem accipi debet quod ait, Sicut 
in cœlo, ei in terra : id est, Sanctificetur nomen tuum, 
Sicut in cœlo, et in terra. Adveniat regnum tuum, sic- 
ut in cælo, et in terra, Fiat voluntas tua, 8icut in 
celo, et in terra. Et vide quam caute loquutus est. 
Non dixit, Pater, sanctiſica nomen tuum in nobis, ad- 
duc regnum tuum super nos, fac voluntatem tuam in 
nobis: ne seipsum videatur Deus in hominibus sau- 
clificare, aut regnum suum super quos vult addu- 
cere, aut voluntatem suam in quibus vult facere, et 
r hoc inveniatur Deus personarum acceptor. Nec 
nerum dixit, Sanctificemus nomen tuum, suscipia- 
mus regnum tuum, ſaciamus voluntatem tuam, sicut 
in c:clo, et in terra: ne hominum tantummodo vi- 
deatur esse quod sanctificant Deum, aut quod susci- 
piunt regnum ejus , aut quod faciunt voluntatem 
ipsius : sed medie dixit, et impersonaliter : id est, 
Sanctiſicetur, adveniat, fiat : ut utriusque persona 
opus necessarium demonstraret, quia et homo Deum 
necessarium habet, et Deus hominem ad justitiam 
ſaciendam. Nam sicut homo non potest ſacere bonum, 
nisi habuerit adjutorium Dei : sic nec Deus bonum 
operatur in homine, nisi homo voluerit. Sicut nec 


1 apud Commelin. et Morel. legitur, in honoribus. 
* Ixfem in marg., non sun omnes ust 
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terra sine semine, nec Semen sine terra ſructiſicat: 
sic nec homo sine Deo, nec Deus sine homine justi- 
liam operatur in homine. Ac si dicat, Si hc agitis, 
be oratis, digni filii estis hujusmadi patris. 11. 
Panem nostrum quotidianum da nobis hodie. In prima 
quidem facie sie videntur verba sonare, ut qui di- 
cunt, Panem nostrum quotidianum da nobis hodie, non 
habeant in craslinum, ant in procrastinum præ para- 
lum, ut possint dicere, Panem nostrum quotidianum 
da nobis hodie. Qui auiem in crastinum paratum ha- 
bet, aut in quinque, aut in decem dies, quomodo 
| dicere, Panem meum quotidianum da mihi 
10die? Illud enim petitur, quod interim non habetur : 
uod autem possidetur , ut quid adbuc requiritur ? 
Guod si est, oratio ista aut paucis potest convenire , 
aut ſorsitan nulli. Quis enim ita fidelis, ut cum pas- 
sit amplius habere, tamen amplius sibi non reservat, 
nisi quotidianum victum ? Forsitan solis conveniebat 
aposlolis, qui docendi gratia per singulas civitates 
omni tempore vagabantur, et ipsa vagatio amplius 
quotidiano vietu possidere non poterat. Sed ita 
mus aptare Christi doctrinam, ut omnes in ea profi- 
ciant, ne ſorte communis medicina juslitie, qua ad 
salutem omnium est preparala, dum aut paucis, aut 
nulli prodest, inveniatur esse superflua. lia ergo in- 
telligendum est, quia non solum idev oramus, Panem 
nostrum da nobis, ut habeamus quod manducemns, 
sed ut quod manducamus de manu Dei accipiamus. 
Nam habere ad manducandum commune est inter 
justos et peccatores, ſrequenter autem et abundantius 
peccatores habent quam justi. De manu autem Dei ac- 
cipere panem non est commune, sed tantum sancto- 
rum. parare ergo non velant hc verba, tamen 
cum peccato præparare vetant. Nam qui cum juslitia 
præparat, illi Deus dat panem quem manducat : qui 
autem cum Ppeccaio, illi non dat Deus, sed diabolus. 
Nam omnia quidem a Deo creantur, non tamen a 
Deo omnia subministrantur. Vel intelligendum est 
ita, ut dum a Deo datur, sancliſicatus accipiatur : 
et ideo non dixit, Panem quolidianum da nobis 
hodie : sed addidit, Nostrum, id est, quem habemus 
jam præparatum apud nos: illum da nobis ut dum a 
le datur, sanctificetur. Ut puta si laicus offerat sa- 


cerdoti panem, ut sacerdos accipiens sanetiſicet, et- 


porrigat ei: quod enim panis est, offerentis est: 
uad autem sanctiſicatas est, beneſicium est sacer- 
is. Numquid non suffecerat sie dicere, Panem no- 
strum da nobis hodie? Ut quid ergo addidit, Quoti- 
dianum ? Ut luxuriosos cibos compescat. Ut tantum 
quis manducet quantum ratio naturalis exigit, non 
quantum lascivia carnis impellit. Si enim tu in uno 
convivio tantum expendas quantum in pluribus sufli- 
cere poterat, verbi gratia, hominibus centum mode- 
rate viventibus, aut libi ipsi centum diebus discipli- 


nate viventi, jam non quotidianum eibum manducas, 


sed multorum dierum. Aut certe sicut supra dixit de 
eleemosynis, aut de oratione, ut non coram homi- 
nibus faciamus : non quia hoc possibile erat omnino, 
sed ut doceat nos omnino spectationem hominum 
ſugere velle, nt si possibile est, nec videatur : quod 
possibile non est: sie et bie docere nos volens, ut de 
nullo simus in hoc mundo sollieiti, nisi de solo 8im- 
plici vieiu, sie mandavit orare, Panem nostrum quoti- 
dianum da nobis hodie : non quia illicitum judicavit 
plus habere hominem Christianum , quam panem 
guotidianum : sed hoe docere voluit, ut si possibile 
vst, neque pane quolidiano plus habeat : quod possi- 
bile non est, quantum ad possibilitatem humauam. 
Item quare non solum dixit , Panem quotidianum da 
nobis, sed addidit, Nostrum panem ? Propter duas ra- 
tiones. Primum, quoniam omnia qui dat nobis Deus, 
sive orantibus, sive militantibus, non nobis solis 
det, sed etiam aliis per nos, ut de eo, quod accepi- 
mus a Deo, partem impotentibus faciamus. Qui ergo 
de laboribus suis indigentibus non præstat, non po- 
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test dicere, Panem meum da mihi: nec enim 
suum tantummodo manducat, sed etiam um. 
— — qui de _ —_— panem manducat, 
um panem manducat : qui autem cum 
alienum. 12. Et dimitte nodis debita — 
nos dimiltimus debiloribus nostris. qua spe orat 
qui inimicitiam servat adversus alterum, a ſor- 
sitan læsus est? Sicut enim ipse orans mentitur, di- 
cit enim, Remilto, el non remittit: sie a Deo petit 
indulgentiam, et non illi indulgetur. Si ergo —— 


sus est, sine spe orat * Deum, nisi indulserit ef, a 
non solum 


ab altero l:esus non est, 
ledit et gravat? Sed —— 
— in se, —— _ orationem orare. 
: primum , quon non sie orat quem- 
admodum docuit Christus, = est Christi 
Secundo, quia nec Pater libenter exaudit orationem, 
quam Filius non dietavit. t enim Pater Fili 
sail sensus et verba, nec pit usurpatio hu- 
mana excogitavil, sed quæ sapientia Christi exposuit. 


Ergo orationem quidem dicere poles : circumvenirs 
autem et ſallere non potes, nec aceipis indul - 
gentiam, nisi indulseris ipse. 13. Et ne nos in- 


ducas in tentationem, ted libera nos a malo. Quoniam 
multa et magniſica supra  mandavit hominibus, ut 
Deum Patrem suum ut genus suum de clo 
— I Dei —— — , ut non sint 
— unde pascantur, que omnia magnæ 
justitiæ signa sunt: idew nunc additur — 
doctrina, ut dum dicunt, Ne nos inducas in tentatio- 
nem, nt se esse infirmos, et consideratio in- 
firmitatis eausam gloriationis exstinguat. Duo ergo 
petimus, primum, ut non indueat nos in tentationem : 
gecundo, ut $i induxerit, liberet de periculo tenta- 
tionis. Nam vere, —— 
sum exaninaret homines Deus, nullus 
salvus. Ideo autem diſſicile tentat, sciens infirmita- 
tem nostram. Aut si tentat, non tamdiu tentat, 
quamdiu nos vincamus tentationem, sed quamdiu 
vincere nos velle ostendimus : id est, non virtutem 
nostram lentat, sed volnntdtem : Apostolo nos con- 
firmante, et dicente : Tentatio vos non * 
nisi humana. Fidelis autem Deus, 


ctificetur nomen tuum, 
dicat aliquis, Ergo non habet Dens regnum in terra, 
quia oratis ut veniat? — respondet ad illud, _ 
niam tuum est regnum. quoniam dixerat, Fiat 
voluntas tua, sicut in cœio et in terra : 
quis, Ergo non potest Deus ſacere quod vult in ter- 
ris, quia oratis ut fiat voluntas ejus 
det, Quia tua virtus est: ta m $i dicant, Non 


et optemus ſacere voluntatem tuam, Item qu»niam 
dixerat, Panem nostrum quotidianum da nobis hodie : 
et dimitie nobis debita nostra, sicut et nos dimiltimus 
debitoribus nostris : et ne nos i/ ducas in tentationem, 
ted libera nos a malo: ad illa det, Quia tua est 
loria. Vere enim, quia, si nibil deest timentibus 
um, Dei gloria est: si illis dimittentibus debitori- 
bus suis, Deus dimiltat eis peccata eorum, Dei gloria 


i lidem in marg., Sine cuusa orat. 
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ext : & autem non dimillentibus cis dimittat , non 
est gloria Dei, quia nec esi justum judicium ejus. Si 
non inducat in teniationem, aut inductos si propter 
justam aliquam causam liberet, gloria Dei est. Et 
generaliter quicquid supra orare præcepit, cum ſue- 
vit a Deo prtestiium, Dei gloria est. 18. Si enim non 
dimiscritis hominibus peccala eorum, nec Pater vesler 
dimittet vobis. Nam et superius cum dixisset, Dimilte 
nobis debita nostra, ticut et nos dimittimus debiloribus 
nostris non dixit, Sicut et nos dimittemus, ut prius 
nobis Deus dimiitat, postea nos debitoribus nos1ris. Seit 
enim Dominus omnes homines esse es: quo- 
niam etsi acceperint remissionem peccati sui, = de- 
bitoribus suis non dimittunt. Ideo sic dicit, Dimitie 
10bis , sicut nos dimittimus : ut prius dimittamus , 
postea petamus dimissionem, et a Deo remissionem 
peccalorum accipiamus. 


Homilia xv. ex capite vj. 


Tria prima mala, gula, avaritia, rana gloria. Tria 
prima bona, e na, oratio, jejunium. — 16. Cum 
autem jejunatis, nolite fieri sicut hypocril@ trisles ; er- 
terminant enim ſacies 8148, ut appareant hominibus je- 
junanies. Omnium malorum prima et fortiora sunt 
tria mala: id est, gula, avaritia, et vana gloria. Ad- 
versus que Dominus tentationis suscipiens bellum, 
pugna vii pro nobis. Contra gulam in eremo, contra 
avaritiam super montem, contra vanam su- 
per templum. Hem omnium bonorum prima et ſor - 
tiora sunt tria hona, eleemosyna, oratio, et jejunium. 
Ei vide quomodo adversus tria mala inventa sunt 
tria bona, id est, eleemosyna contra avaritiam, 78 
nium contra gulam, oratio contra vanam gloriam. Di 
nobis, Ecce jejunium contra gulam venit, quia con- 
trarium est jejunium gulz : ei elcemosyna contra ava- 
ritiam tconvenit, quia avaritia congregat, eleemosyna 
aulem dispergit : oratio nodo convenit contra 
glorian vanam ? Audi. Omnia mala, que sunt in 
mundo, habent contraria bona, per que superentur: 

fornicatio ca-litalem, ia humilitatem, 
iracundia mansnetudinem. Et nullum est malum, 
quod non habeat contrarium bonum, per — 
retur, dempia vana gloria. Ideo vis ſece- 
ris, volens compescere vanam gloriam, tanto magis 
excitas eam: et causa est ista, quia omne malum ex 
malo nascitur, sola autem vana gloria de bono pro- 
cedit : ideo non exstinguitur per bonum, sed magis 
nutritar. Denique inter homines peccalores tentatio 
vanz gloria non habet locum. Fornicarius enim, aut 
raptor, quomodo tentelur in vana gloria, qui non ha- 
bet unde glorietar ? Illi autem tentationem van glo- 
ri patiuntur, qui tale aliquid faciunt, unde glorien - 
tur. Ergo nullum remedium potest esse contra vanam 
gloriam, nisi orauo sola: et hæc ipsa vanitatem ge- 
nerat, nisi caute prospexeris, $i forte bene oraveris. 
Altera de eleemosyna, et jejunio, et oratione divisio 
in lege scripta est: Non intres ante Dei 
tui vacuus (Exod. 23. 15). Vacuus autem t ante 
Deum, qui veniens ad orationem, nullam elcemosy- 
— — solum in Veteri Testamento, sed 
etiam in Novo pręweipitur, ut per singulas ima- 
nas uisque Christianus aliquid in — 
mittat, ad orationem venturus, sicut ait Apostolus: 
Unuzsqrisque ves(rum per singula sabbata quod illi pia- 
cuerit apud te reponat, ut non, cum venero, tune colle- 
ct@ fiant (1. Cor. 16. 2). hem dicit Salomon: Ante 
orationem prepara animem luam (Eccli. 18. 25). Ille 
preparat animam suam ante orationem, qui 
e eemosynam venit ad orationem. Sicut enim oleum 
accendit lumen lucernz, ita et bona opera exeitant 
fidemn cordis, et dant conlidentiam animæ apud Deum 
orandi. Ergo eleemosyna præparatio est orationis. 
hem jejunium est adjutorium orationis , quia oratio 
sine jejunio gracilis est, et infirma. Nam oratio ulla 
est ſortis, quæ fit in spiritu humili et corde tribu- 
lato, Sicut et Propheta d:cit : Sacrificiym Deo spi- 
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ritus contribulalus, cor contritum et humiliutum 
Deus non despicit (Pal. 50. 19). Spiritum autem 
humilem et cor contribulatum habere non , 
qui manducat et bibit, et deliciis ſruitur : quia 
* eur confirmat, vinum autem lztificat (Pal. 103. 

5). Spiritum autem carnis hamilem esse non per- 
miltit virtus, quæ fit ex pane, et cor contribulatum 
esse non permitltit jucunditas, qum venit ex vino. 
deo quandocumque sancti pro aliqua necessitale vo- 
luerunt exorare Deum, jejunium cum oratione junxe- 
runt : sicut Daniel, et cateri. Unde quia virtus ora- 
tionis jejunium est, numquam separantur ab invicem, 
sed ubique simul ponuntur. Oratio et jejunium de 
morte liberant. liem: Hoc genus non ej „nisi in 
jejunio et oratione (Math. 17. 20). Sieut nec miles sine 
armis est aliquid, nec arma sine milite : sie nee ora- 
lio sine jejunio, nec jejunium sine oratione. Sed ex 
his tribus bonis prima est oratio, quia eleemosyna 
quidem de rebus exit, jejunium autem de corpore : 
oratio vero nec de rebus nee de corpore, sed de anima 
procedit et de corde : ideo quasi prima dignitosior e 
duobus, media ponitur inter duas. Prima eleemosyna, 
$ecunda oratio, lertia jejunium. Et quare eleemosyna 
ante orationem emcodit? Quia mediatrix est, et ptæ- 
paratrix via ante faciem orationis, ut post el - 
nam sequens oralio preparatum locum — 
inveniat apud Deum. Ideo autem jejunium sequitur 
orationem, quia non oratio jejunii est adjutbrium, 
sed jejunium orationis. Et non oratio fit propter je- 


unium, jejunium propter orationem : ideo 
— 2 — sed — Hs 


jeju mum. Terua divisio. Item el nam ſacere, 
aut orationem, aut jejunare. non est omniam homi- 
num, sed tantum justorum. Qui autem peccat, et 
eleemosynam facit, perdit quod ſacit. Pro cessato 
enim peceato Yn datur eleemosyna; non pro 
occurrente : id est, quando panitet nos ſeceri- 
mus, non ut per pecuniam peccandi licentiam compa- 
remus. liem ille orat, qui jam non peccat : qui autem 
orat et non rogat Deum, sed deludit Deum. 
liem ille jejunat, qui non peccat ; qui autem let 
jejunat, non ad gloriam Dei jejunat, nec se humiliat, 
sed $ubstantie suæ parcit. Denique considera in su- 
perioribus, ex quo cœpit Christus apostolis suis salu- 
taria dare precepta, non stauim in primis mandavit 
de eleemosyna, aut jejunio, aut oratione : sed prius 
expellit mala, postea introducit bona. Scriptum est, 
Non oecides : ego autem dico, Nec jrascaris. Scriptum 
ext, Non perjurabis : ego aulem diro, Nev jurabis. 
Scriptum est, Non adulterabis ! ego autem dico, Non 
concupisces. um est, Oculum pro oculo : ego an- 
tem dico; Non omnino resistere malo. ext, Di- 
liges amicum tuum, et odies inimicum : ego antem dico, 
Higite inimicos (Matth. 5. 21. 299.) . Postquam ergo ab 
his omnibus malis hominem javit, tune dicit, Vi 
ne eleemosynam vestram ſaciatis coram hominibus 
(Mank. 6. 1), etc., ostendens quoniam nisi homo ab 
illis omnibus recesserit prius, sine causa facit hat 
bona. Prius oportet mala dimiuere, et sie bona sus- 
cipere, quia non potest ſieri homo novus, nisi desio- 
rit esse vetus. Qui autem mala 77 
suscipit, bonorum suorum gratiam it : quem - 
admodum si quis homo in — id dulce 
mittat cum amaro permixium, dulcedo illa non dat 
suum sa - Nolite ſteri tristes, sicut hypocrite. 
Sive de e ynis dicens, sie dicit, Ne coram homi- 
nibus fiant : sive de oratione sie, Nolite esse siem 
hypocrite in angulis platearum orantes : sive de je- 
junio, hoc ipse dicit. Vides quia sciebat Dominus va- 
nam gloriam ex omni bono „ Ideo illam 
spinam, quæ assidue nascitur in terra bona, jubel 
preecidere, ne spina vane gloria effocet jejunii ſru- 
ctum. Numquid fieri, ut non sentiatur qui je- 
junat? Sed melius est ut jejunium tuum te ostendat, 
quam ta jejunium tuum. Sciens autem Dominus, quia 
nou potest fieri, ut sit hilaris qui jejunat: ideo non 
dizit, Nolite esse tristes : sed, Nolite fieri tristes. 
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Alind enim est esse tristem, et aliud tristers fleri. 
Qui enim naturaliter propter assiduum jejunium tri- 
slis est, ille est tristis, non autem fit : qui autem per 
imposturas aliquas pallentes apparent, illi non sunt 
tristes, sed fiunt. ergo aul jejunal et tristem se 
facit, hypocrila est: quanto magis iniquior est, qui 
non jejunat, sed a us quibusdam in facie sua 
pingit venalem pallorem, quasi jejunii signum ? Dis- 
plicet ei natura sua, quia non potest mentiri _ 
non facit, et misera facies carnis tis quibus- 
dam innocens castigatur, quia fraudibus non consen- 
tit. Puto quod omnis sensatus intelligit, quia hee 
verba carnaliter non intelliguniur. Nec enim pote>t 
fieri, quod qui jejunat non appareat tristis, nec man- 
dat Dominus quod adimplere non possumus. Si enim 
ideo jubet nos non fieri tristes, ut ne per ipsam tri- 
stitiam appareamus hominibus jejunare : quare man- 
dat caput ungere, et ſaciem layare? Sic enim ipsa 
nnetio capitis, ct layatio faciei, si a jejunantibus sem- 
er serventur, nihilominus sunt signa jejunii. Sed 

ec $piritualiter ad animam reſeruntur, ut ne tristitia 
spiritualis faciem spiritualem exterminet. Facies au- 
tem spiritunlis anime est conscientia ejus, vel cor, 
sicut ostendit propheta, dicens : Tibi dixit cor meum, 
Dominum requiram, et exquisivit te ſacies mea (Pal. 26. 
8). Non enim facies carnea Deum querit, sed con- 
scientia. Item quoniam facies conscientia latur 
vstendit Jacob, cum ſuisset luctatus eum ine: 
vidi Dominum ſacie ad ſaciem, et salva ſacta est anima 
mea (Gen. 32. 30). Vere enim tunc facie ad faciem 
Deum non vidit, quia in schemate hominis luctatus 
est contra eum Deus. Nam schema corporale velamen- 
tum est Dei, non proprietas Dei. Sed mente vidit 
Deum. Unde et Israel vocatus est, id est, mens vi- 
dens Deum. Si autem facies ejus Deum vidisset, uti- 
que sie vocandus ſuerat, facies Deum videns. Quid 
ergo ? Facies animæ conscientia appllatur. Sicut enim 
in conspectu hominum gratiosa ſacta est facies pul- 
chra : sic in oculis Dei speciosa est conscientia 
munda. lem aliud est gaudium corporale, aliud spi- 
rituale. Gaudium corporale est risus. jocus, ei cœie- 
r:e delectationes carnales. Gaudium spirituale est 
spes, sicut ait Apostolus : Spe tes, in tribula- 
tione patientes (Rom. 12. 12). Vides quia potest lieri 
vt tristantes carnaliter, spiritualiter gaudeamus in 
spe ? Hoc enim dicit de Spiritu sancto propheta : Flu- 
minis impelus lœti ſicat civitatem Dei (Pzal. 45. 5). 
Item est tristitia corporalis, et est tristitia spiriiualis. 
Tristiua eo lis est aſflictio carnis : tristilia autem 
spiritwalis, desperatio et infidelitas animæ. Ergo di- 
rens: Nolite fieri tristes, hoc dicit, Nolite propter 
homines jejunare. Qui enim propter homines jejunat, 


triste facit conscientiam suam, id est, desperan- 


tem. Quomodo enim conscientia ejus hilaris git, et 
sperans in Deum jejunio suo, qui uon propter Deum, 
sed propter bomines jejunat? Sic et omnes bypocri- 
t, qui propter homines jejunant, exterminant facies 
suas, id est, conscientias suas. enim exter- 
minatas conscientias non — ante Deum, qui fin- 

tes se propter Deum jejunare, non propter Deum 
ejunant, sed propter homines, volentes fallere et 

m, et homines? Aut ita: Nolite fieri tristes, sicut 
hypocrite : id est, Nolite sine spe et sine ide jeju- 
nare. Sine spe autem jejunat, qui non se abstinet a 
peccato, nec facit justitiam. Nam sicut bona opera 
spem generant, id est, gaudium spirituale: sic mala 
opera desperationem, id est, [rislitiam spiritualem. 
Qui enim peceans jejunat, sine spe jejunal : id est, 
non habet, unde speret, et gaudeat, sed est animus 
ejus desperaus, et tristis. Jam autem quomodo pec- 
catum et desperatio exterminent ſaeiem conseientiæ, 
nuflus ignorat. Nam semper vulnerata est conseien- 
tia ejus qui peccat. Sic ergo omnes hypocritæ jeju- 
nant, non bonis aclibus exhilarantes conscientiam 
suam in spe, sed malis operibus contristantes in de- 
sperationem. Hypocrila est ergo omnis, qui peccaus 
jejunat. Quid est ergo, cum gaudio jejunare, nisi prius 


Parnot. Gr. LVI. 


spiritualiter jejunare, deinde earnaliter? Nam gicut 
omne bonum est le, sie est ei carnale : et omne 
malum est spirituale et carnale. Utpnta, fornicatio car- 
nis est meretricatio, ſornicatio autem spiritualis est 
prævarieatio. Castitas carnis est nescire mulierem : ca- 
Slitas spiritualis, ſidelem esse Deo. Humilitas corporalis 
assurgere homini, verbum dicere molle: humilitas 
spiritualis, qui in corde suo alterum existimat meliorem 


tir se. Superbia sermo: superbia 


sentitur, quamdiu auditur : 
tronsierit, transit et i . 
cum jejunas , unge caput tuum, et ſaciem tunm lava. 
Tu We misericors es, qui magis jejunas corde qua 
corpore, qui s abstines a peccato quam 

et ideo — — sed Deo je l 
peccantes jejunant, hominibus jej 
ideo hypocrite sunt: qui autem 
non tantum a eibis se abstinent, 
actu iniqua : quoniam sicut 
sie omne malum delectat spi 
Quando jejunamus, si inſundamus oleum 
. 
aqua, Et quis facie non lavata procedit ? Magis eni 
si td wh na quasi per signa hæe lavationis et 
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etionis publicamus nos jej ? Siu 
interpretatio hujus loci _ — — per — 
rationem intelligenda sunt ista, et cetera anle 


dicta, tamquam si dicat : Sic te ſacere 
ab ostentatione jejunii tui, ut si potest flieri 
non decet, etiam ea ſacias, quz ex diverso 
et epulationis videntur esse indicia. Spirit 
tem sic, sicut ex Superioribus pate, quia ſacies 
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suam lacrymis lavit, postea inſudit oleum 
super Christi, et impleta est domus odore ; 
operum ſama, si ſueris talis, tolam 
—— — — 
vare : caput autem non lavare, sed ungere. 

in conscientia nostr. 

paceatis. — 

Christus la vationem necessariam non habet, sed so- 
ia Peccutum non ſecit, nec dolus 


£ 
F 


: quia 
invehius est in ore ejus ( 18ai. 55. 9). 19. Nolite thi 
$aurizare vobis thesauros super lerram. Prasens cap 
lulum ad præcedens non habet consequentia rat 
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nem, quia illud de jejunio dictum est, hoc autem de 
eleemosynis. Quid ergo est? Si memores sumus, 
nihil de eleemosyna, vel de oratione , vel de jejunio 
Dominus docuit supra : sed simulationem eorum 
compescuit tantum, ut nec coram hominihus ſaciant 
ca, ut videantur ab eis: non quia possibile est sie 
ea agere, ut non ea videant homines, sicut diximus 
supra; sed sollicitum ſecit hominem, ut quantum ad 
se sie ſesünet agere ea, ut non videatur : ut ipsum 
bonum opus bomini Christiano * magis in affectu sit, 
quam in actu. Et convenienter, quoniam et supra 
legis quidem mandata is ad opus respiciebant, 
quam ad aſſectum: id est, Non occides, non adullera- 
bis, etc. : Christus ad supplementum eorum spiritua- 
liora introduxit mandata, ad affectum mag:s respi- 
cientia, quam ad actum : Ego autem dico, Ne irascaris, 
ne concupiscas, etc. Sic et hie, ut boni simulatione * 
præcisa, opera eorum bona ad cor magis respiciant, 
quam ad aspectum. Qnoniam ergo, Sicut exposuimus, 
nihil docuerat Christus de illis, nunc secundum tres 
supradictas juslitias, eleemosynz , orationis et jeju- 
ni, tres consequentias introduxit doctrine : unam 
ad eleemosynam, alteram ad orationem, tertiam ad 
jejunium. De quibus singulis demonstrabimus in pro- 
io loco. Et ad eleemosynam doctrina subsequens 
— est: Nolite thesaurizare vob is thesauros super ler- 
ram, ut talis ordo sit narrationis : Cum ſacis eleemo- 
synam; noli tuba canere anle le, sicut hypocrite ſaciunt 
in 8ynagogis , et in vicis, ut glorificentur ab hominibus. 
Amen dico vobis, perceperunt mercedem suam. Te au- 
tem facienio eleemosynam , nescial sinistra tua quid ſa- 
ciat dextera tua : ut git eleemosyna tua in abscondito, 
et Pater tuus , qui videt in abscondito, reddet tibi in 
mani ſesto. Nolte thesaurizare vobis thesauros super 
terram. Et hic dat consilium , ut elecmosyna flat : in 
Secundo loco ostendit, quæ utilitas est in eleemosyna 
ſacienda : in tertio loco, ut neque timor inopiæ acci- 
dentis impediat voluntatem mosynæ 
Nolite thesaurizare vobis thesauros in terra, quia non 
estis de terra, nec de terra venistis, sed pro tempore 
de terra suscepistis terram, ut per terram vin- 
catis terram ; sed de cala estis, et de cœlo venistis, 
et iterum redituri estis in exlum , nisi ultro remanere 
volueritis in terra. Illie ergo substantiam tuam col- 
loca, ubi patriam babes. Vis autem scire, quia per- 
egrinus es in hoc mundo? Audi prophetam dicentem : 
Incola tum in terra, non abscondas a me mandata 
tua (Paal. 118. 19). Qua: est ergo insipientia,, ut con- 
tentus sis super terram ? id est, In alienis vis servire 
diabolo, cum possis in cœlis, id est, in propriis, re- 
gnare cum Christo? Ubi tinea et comestura extermi - 
nant, et ubi ſures efſodiun! et ſurantur. Omnia bona 
mundi triplex interitus tollit. Aut enim a semetipsis 
veterascunt, et tineant, sicut veslimenta : aut ipsis 
dominis luxuriose viventibus comeduntur , sicut c- 
tere facultates : aut ab extraneis vel dolo, vel vi, 
vel calumniis, vel quolibet alio iniquo modo diripi- 
untur. Quia omnes ſures dicuntur , qui per iniquita- 
tem ſestinant aljena facere sua. Sed dices, Numquid 
omnes qui hxc habent, perdunt ea? Ventilo vesti- 
mentum meum, ei non tineat : parcius ago, et facul- 
lates mem non comeduntur : sollicite ago res meas , 
et non diripiuntur a ſuribus. Interim quidem sic di- 
cam, quia si non omnes perdunt, tamen multi per- 
dunt. Quid ergo? melius est super lerram reponere , 
ubi incertus est conservationis eventus, an in cælo, 
ubi est certa custodia? Hic si non custodieris , 
perdes : si custodieris , timore et sollicitudiue crucia- 
ris. Nic autem, etsi dormis, a Deo servantur: et 
cum recordatus ſueris, spe gralularis. Quz est autem 
Slultitia illie relinquere, unde exiturus es, et illuc 
non premittere, quo iturus es ? Vere autem male 
servatas divitias , etsi liter non perdidisti , 
spiritualiter perdidisti, quia nec proficiunt tibi ad 


1 V. D. et Fditi in marg., opus omni Christiano. 
2 lidem in marg., ut onuii smulatione. 


usum salutis. Quicquid enim pro anima tua feceris , 
hoe est tuum : quod autem reliqueris, perdidisti. 
Nam quod corporaliler male congregatur, spiritualiter 
dispersum videtur, et perditum : quod autem corpo- 
raliter bene dispergitur, spirjtualiter illud congrega- 
inm et repositum videtur in clo. Nunc autem ponit 
_ sit utilitas in eleemosyna ſacienda, dicens : 21. 

bi enim ſuerit thesaurus tuns, ibi erit & cor twum. 
Qui collocat thesauros in lerra, non habet quod spe- 
ret in clo. Ut quid enim aspiciat in cxlum, ubi nibil 
repositum habet ? Propterea sive letatur, in carna- 
libus et terrenis lætatur: sive tristatur, de carnalibus 
et terrenis tristatur. Qui autem divitias suas reponit 
in elo, non habet spem in terra. Ut quid enim dele- 
cietur in terra, — nihil habet in terra? Ideo siye læ- 
tatur, in spiritualibus lætatur: sive tristatur, de spi- 
ritualibus tristatur. Ergo torum et Letitia mala , 
el tristitia pejor, quia aui de lucroterreno letantur, aut 
de damno trislan(ur: jus torum autem ei lætitia bona, et 
tristitia melior, quoniam aui de juslitia letantur, aui de 
peccalo lristantur.Si enim aliqua causa mortis advene- 
ri, si quidem spes illius in terra sit, tristatur, quasi 
de domo sua ad peregre vadens, ut on dicam ad tor- 
menta * : si autem spes ejus in elo sit, gaudet quasi 
de peregre ad domum m 24 — — 
dicam * ad regnum cæleste. ndo, qui thesaurizat 
in terris, dupliciter facit peccatum. Primum , quia 
male congregat : secundo, quia cor habens in terra, 
numquam que Dei sunt recordatur, sed semper qua 
terre. Et qui thesaurizat in clo, dupliciter justi- 
tiam ſacit. Primum, quia bene ſenerat : secundo, 
quia spem habens in Deo, seinper qua Dei sunt co- 
gilat ei meditatur, et non qua terrz. Et quemadmo- 
dum qui semel congregare cœperit in terra, ipsa cou- 
cupiscentia terrena ſacit eum magis $0llicitum esse, 
nec solum ne minuat inde, sed ut magis augeat : sie 
el - thesaurizat in cœlo, ipsa concupiscentia spiri- 
tualis ſacit eum sollicitum, non solum ut non perdat 
quod habet, sed adhue ut augeat super id quod ha- 
bet. 22. Lucerna corporis tut est oculus tuns. Prins 
commemorare debemus, quia non de corpor-li oculo 
loquitur sermo, nec de hoc corpore, quod videtur a 
ſoris. Alioqui dixisset , Si oculus tuus sanus ſuerit, 
ant infirmus : nunc autem dixit, Simplez et Nequum. 
Non enim omnis qui benignum habet oculum, omnino 
et corpus ejus lueidum est: nec enim omnis qui ma- 
lignum oculum habet , corpus ejus in tenebris est. 
Quid enim, si benignum oculum habet, et infirmum , 
numquid corpus ejus in lumine est? Aut si malignum 
et sanum, numquid corpus ejus in tenebris est! 
Ergo Corporis , non a ſoris, sed ab intus, id est, cor- 
poralis nature. Lucerna aulem ejus est mens, per 
quam anima videt Deum. Unde Jacob est appellatus 
Israel. Israel autem Hebraice interpretatur mens vi- 
dens Deum. Posiquam ergo dixit, Thesaurizate vobis 
in cœlo, quoniam ubi thesaurus tuus ſuerit , ibi erit et 


cor (uum : convenienter subjunxit, (a) Lucerna corpo- 


ris tui oculus tuus est. Si oculus luus ſuerit simpler, 
totum corpus tuum lucidum exit : ut astendat, quia qui 
eleemosynas ſaciunt, cor ad Deum habere debent : 
qui autem cor habet ad Deum, illius oculus lucidus 
est: id est, illius mens $piritualis et munda est, 
nec terrenis concuniscentiis sordidata, sicut scri- 
ptum est: Beati mundo corde, quoniam ipsi Deum vi- 
debunt (Mak. 5. 8). Sicut enim qui graves oculos 
habet, si ponas eum in aliquo obscuro tenebrosoque 
loco, melius videt : si autem ponas eum in sole, ni- 
hil vide!, quia oculus ejus non suffert solis candorem: 
sic homo mundialis, qui oculum , id est, mentem 
terrenis desideriis sordidam habet, et turbulen- 
tam, si ponas eum in rebus mundialibus , sapit 
et asimtus est: $i autem trahas eum ad res $pi- 
rituales , tenebrescit, ac nihil sapit, quia mens 


1 dem in marg., ut dicam ad formenta. 
2 welius legeretur, ut dicam. 
(a) me incipit Homil. XV. in Cod. v. D. 
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ius desideriis eorrupta terrenis justitizz bonum 
non $entit. Non sentit, dico, non nescit : seit 
autem, sed non sentit bonum justitie, quia nec 
delectatur in eo: pa tum enim habet cor circa 
delectationem terrenam. 23. Si autem oculus luus ne- 
quam ſuerit , iatum corpus iuum tenebrogum erit. Qua. 
sunt in nobis tenebræ! Sensus carnales, malevoli 
et iniqui , qui semper desiderant qua sunt tene- 
brarum , et non lueis. In quo enim alio delectatur 
earnis natura, nisi in avaritia, in libidine , in super- 
his, in deliciis, czterisque malis, que ad tenebrosam 
mortem deducunt? Et qui intelligit 2 est, quod 
Caro concupiscit adversus 8piritum ( Gal. 5. 17), ille 
intelligit quia lenebræ sunt carnis natura. Qui ergo 
veulum habet mundum, id est, mentem spi — 
cxleslia semper aspicientem, corpus suum gervat 
cidum, id est, sine peccato. Si enim caro desiderai ea 
quz diximus mala, secundum suam naturam homo 
habens mentem lucidam, et spem ad Deum, justitiæ 
consideratione dijudicat eam, el divini imoris virtute 
repercutit eam: et Sic quamvis nolentem, tamen ser- 
vat eam lueidam, id est, sine peccato. Intellexisti ergo, 
quomodo qui oculum habet simplicem, corpus suum 
lucidum habet: qui autem oculum, id est mentem ha- 
het aut malignitate aliqua tenebrosam, aut divitiarum 
concupiscentia twrbulentam , tenebrosum — ; 
corpus? Nam que res ſaciunt mentem hominis spiri- 
lualein esse mundam , ipsz res ex diverso faciunt 
carnalem et sordidam. Quomodo lit munda mens illius, 
qui ſacit eleemosynas, et spem habet in clo, spes 
autem in Deuin facit mentem spiritualem et mundam : 
Sic qui divitias co at cum peccato , spem suam 
ponit in terra: qui autem $pem habet in terra, illius 
mens carnalis est et immunda. Illius ergo tota caro 
in tenebris est, id est, in peccatis. ? 

enim caro secundum suam naturam, sicut diximus , 
concupiscit perversa, homo spem habens in terra, et 
mentem concupiscentiis turbulentam, non ei contra - 
dicit, nec justitiæ consideratione dijudicat, nec judicii 
ſuturi virtute reperentit: quia nec videt cum sit cus, 
nec inteiligit esse malum quod malum est, et si vult, 
non potesl, quia spem non habet nisi in sxculo. Sci- 


mus autem quia spes nobis prastat virtutem, ut car- 


concupiscentiis resistamus : qui autem spem 
non habet in cælo, virtutem non habet resistere coucu- 
iscendiis suis, et ideo fit caro illius tola tenebrosa. 
t ut brevius et maniſestius exponamus : anima 
priusquam peccet , divino auxilio conſortata, regina 
el domina est corporis sui, et quasi libera et regina 
sedet in throno cordis sui, 9 
suum quasi palatium suum , nec potest i 
vincere caro. Si autem gravibus se peccatis obli- 


gaverit, tunc divino auxilio d.slitula, et in po- 


teslale Spirituum immundorum redacta, fit debilis 
et infirma, ut non jam sit domina corporis sul, 
sed ancilla magis : et jam non caro anime 
est, sed anima carni, nec quod vult anima, caro lacit, 
sed quod caro erit, hoc anima facit. Intellexi>ti 
ergo, quomodo qui oculum mentis sordidum habet, 
tolum corpus illius tencbrosum est? Si autem lumen, 
quod in le est, lenebr@ sun, ips@ tenebre quanta sunt? 
Sicut supra diximus , est semper carnalis 
natura, quia 
contradicente 8 
leuebrosa 7 — quia r habe — 

propoai tum, ut ſrequenter etiam justz auimæsurrepal, 
renn fidelis , qui 
numquam vel ex parte est a carne victus? Et si est, 
rarus est. Lumen autem est in corde, sicut jam fre- 
quenter audislis, anima Deum videns, id est, spiri- 
tualis. Si ergo ipsa anima, divina cum sit, et data est 
ad illuminandum illam carnem, fiat quasi carnalis , 
ei terrenis concupiscentiis contenebrescat , lerrena 
semper aspiciens , illius talis hominis caro jam vide 
quomodo involuta sit in tenebris torum. Si 
eniin , 8icut diximus , in viro justo contradicente 
sibi rationali anima, Semper caro surrepit anime, et 
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it : quantis pulas in homine malo 

vet caro, quando anima qu: 
contradicere illi debuerat , consentit ei , consi 
concupiscens ? Per alteram quidem „ tamen 
eumdem sensum exponit Lucas, primum mandans : 
Nolite limere , pusillus grez , quia complacuit Patri 
vestro dare vobis r - Vendite quod pozsidetis , et 
——— n 
rascunt , thesaurum non deficientem in ( 


quod suum est 
iniquitatibus se 


Homilia zvj. ex capite vj. 
24. Nemo polest duobus dominis 8ervire : aut enim 
unum odio habebit , et allerum aut unum 8usti- 
nebit, et allerum a 16. 43 ). Videamus 


quoniam qui thesaurizaverit thesauros sibi 
cor habet in czlo, et spem ad Deum: 


oculum anime simplicom, , mentem 
et W 
tantem. Qui autem habet men 


tualem, ille polest corpus suum servare lucidum, 
est, sine peceato. Qui auten 
nec cor habet in cœlo, nec spem 
lem mundam et spiritualem, 
suum servare lucidum , id est, 
nemo polest duobus domis is Servi 
id est, divitiis. Mammon enim 
appellantur. Sicut ergo qui duos dominos 
cesse est, ut unum amel, et allerum odiat, unum con- 
lemnat, et alteri obediat : sie et qui 


ritiæ mandata ſacere, necesse est 
mandata. Considera aulem , 


Der 
vitie non te ſaciunt aut 

secundum quod potes, das impolentibus, dominus es 
divitiarum tuarum , non servus: quia non te divilie 
luz tenent, sed lu divitias tuas. Si autem divitie wa: 
superbum ie faciunt, aut violeutum , et constr. eius 
avarilia nemini aliquid prestas, tune servus es divi- 
dominus : quia divitias ue te 


Cor enim meum non me audit. Neseis quid pateris ; 
langues , et tamen causam tui la 

ostendam tibi causam, ut in omni - 
quam ? Fac bene, et operare juslitian , ut 
spem habcas apud Deum, et non desperabis in terra. 
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Bona enim opera sunt qua sperare faciunt, et mala opera 
desperare compellunt. Proplerea non dixit propheia: 
Spera in Deo, et inhabita terram, et pasceris in di- 
\iliis ejus : sed, Spera in Deo, et ſac bonilatem , et 
mhabita terram ( Pal. 36. 3). Ne 80lliciti 8itis quid 
manducelis, Non dixit , Nolite laborare : sed, Nolite 
sollieiti esse. Ergo solliciti esse vetamur', lahorare 
aulemjubemur. Sic enim ei Dominus loquens ad Adam, 
non dixit, Cum sollicitudine facies tibi panem: sed, 
Cum labore et sudore ſaciei tuzr. Ergo non sollicitu- 
dinibus spiritualibus, sed laboribus corporalibus ac- 
quirendus est panis. Sicut laborantibus enim pro 
præmio diligentie , Deo præstante, panis abundat : 
sic dormientibus ei negligentibus pro pœna negligen- 
tie, Deo ſaciente, subducitur. Nonne anima est 
quam esca, et corpus plus vestimentum ? Confirmat 
spem nostram, primum de majore ad minus descen- 
dens, deinde a minore ad majus ascendens. Quomodo 
si animam dedit , escam non dabit ? Si corpus pla- 
smavit , vestimentum non providehit? Nisi voluisset 
esse quod est, non crearet. Quod autem sic creavit , 
ut per escam serveiur, necesse est, ut det ei escam 
quamdiu vult esse quod ſecit. Quid est a minore a 
majus ? 26. Videte volatilia cœli, neque seminant neque 
metunt, etc. Si avibus pra'stat alimentum, hominibus 
non præstabit alituram ? si illi non laborantes, inve- 
niunt escas, homo non — 6 _ . 2 et 
operandi sapientiam, et ſructiſicandi spem mnia 
enim animalia Deus propier hominem fecit, hominem 
autem propter se. Si ergo auimalibus ministrat pro- 
pter hominem , hominibus non ministrabit propter 
seipsum? Omnia Deus in sapientia ſecii, hominem 
autem non solum in sapientia, sed etiam secundum sa- 
pientiam suam. Quanto ergo pretiosior hominis creatio, 
quam animalium , tanto mayor solliciiudo Dei de ho- 
minibus, quam de animalibus Omnia Deus animalia 
ſecit, ut tamdiu sint, quamdiu sunt, cum vero mortua 
fuerint , ſiant tamquam quz non fuerunt : hominem 
autem, ut non solum ante mortem, sed etiam post 
mortem vi vat: magis autem post mortem, quam ante 
mortem: quoniam ante mortem in tentatione vivit, 
post mortem autem in gloria. Si ergo illis occurrit, 
quos sic creavil, ut tautummodo vivant * : hominibus 
non occarret, quos ſecit , ut in perpetuo vivant? 27. 
Quis vestrum cogitando poles! adjicere ad staturam 8uan 
cubitum unam ? 28. Et de vestimento quid solliciti estis ? Si 
ergo cogitando modicam partem corpori vestro addere 
non polesLis *, quomodo cogiiando salvandi estis in toto! 
Deus, qui le ex nihilo ſorma vit in utero, et de periculo 
cum periculo nasceniem de uiero matris eripuit , te 
non Solum non cogitanle, sed neque sciente. Deus, qui 
per singulos dies incrementa Cc ris tui dat, et sa- 
pientia facit, te non intelligente. Si ergo in te ipso quo · 
tidie providentiam operatur, q in necessariis 
iuis cessabit? Considerate lilia agri, quomodo in tem- 
* 0 crescunt , tempore statuto ſormantur. 
u frondibus vestiuntur candore, implentur odoribus : 
et quod terra radiei non dederat , neque radix illi, 
invisibili operatione Deus largitur : neque plus islis , 
et minus aliis ; sed in omnibus eadem providentize 
plenitudo servatur, ut non a Seipsis nata, neque eventu 
acta putentur, sed Dei providentia intelligantur esse 


disposita. Non laborant , neque nent. Dicendo , Non 
laborant , intelligi vult homi : dicendo autem, 
Neque nent, eres: quonſam virorum vita semina- 


tionibus, mulierum autem lanificio substentatur. 29. 
Neque Salomon in omni gloria sua sic vestiebatur. Quia 
Salomon etsi non labora bat, neque sollicitus erat quid 
vesliret, tamen vel jubebat, vel di t, vel scie- 
bat. Ubi autem jussio et dis positio, illie et ministran- 


: Sic recte v. D. et Editi in marg. in texiu vero, videan- 
tur, miaus counnode. 

* ;ddere non potestis, iidem in marg. in textu legeba- 
tur, adlavere non poleslis. 

Sic locum restituimus ex codice V. D. Ante legebatur, 
Disposita. Numquid laborant ? mmiquid nent ? Dicendo, non 
gemmant (in marg. labora) viros confortat. 


tium offensa ſrequenter invenitar, et jubentis iracun- 
dia excitatur : hac autem nesciunt quomodo sic co- 
rouantur *. Illi homines ministrabant, istis Deus. 30. 
Si enim ſœnum agri, quod hodie est, et cras in clibanum: 
miltitur, Deus sic veslil, quanto magis vos modice fidei ? 
Si ergo floribus sie occurrit, qui sie nati sunt, ut tan- 
tummodo videantur et pereant : homines negliget, 
quos sic creavit, ut non pro tempore videantur, seid 
ut in perpetuo sint? Qui intelligit quid est homo, non 
desperat de Deo : qui autem desperat de Deo, nescit 
quid est: quoniam homo in Deo, et Deus in homine 
est. 51. Nolite ergo 80llicili esse, dicentes, Quid mandu- 
cabimus , aut quid bibemus ? Deus enim hæc in natura 
creavit, quasi regulam terre mandans : Producal terra 


herbam pabuli (Gen. 1. 11) : ideo vult aut non vult, 


bonis et malis germinal : quia terra ministrare juss: 
est, non judicare. Bonum autem et malum non in na- 
tara creavit, sed in arbitrio nostro posuit, ut quod 
volumus, simus. Ideo bonis palma tur, malis 
autem pena. Quz est ergo sapienlia , de eo esse sol- 
lieiium, quod, etsi sollicitus non ſueris, habebis : et 
de illo non esse Sollicitum , de quo si sollicitus non 
ſueris, perdes ? Nam escam, etsi sollicitus non ſueris 
de ea, invenies : juSlitiam autem, nisi s0llicitus ſue - 
ris, non apprehendes. 32. Hec enim omnia gentes quae- 
runt. Quia in rebus humanis ſortunam esse credunt , 
non providentiam , neque judicio Dei vitas suas gu- 
bernari æstimant, — _ duci —— me- 
rito liment, merito solliciti sunt, et Li 
qui neminem habeant gubernantem. Qui autem — 
se judicio Dei gubernari, non incerto duci eventu, 
escam quidem suam in manu Dei commiltit, sciens 
quia neminem sine voluntate et judicio Dei ſames aut 
nuditas occidit. Cogitat autem de bono et malo, sciens 
quia nisi sollicitus fuerit, nec malum ſugiet, nec bo- 
num apprehendet : ideo dicit, 33. Querite primum 
regnum Dei, et justitiam ejus. Regnum Dei est retri- 
butio bonorum operum et malorum : justitia autem 
est via pietatis, per quam itur ad regnum. Si ergo die 
ac nocte cogitas, qualis erit gloria sanctorum, vel qua» 
lis erit interitus impiorum et peccatorum, necesse est 
ut aut propter timorem penz territus recedas a malo, 
aut propter desiderium gloriæ excilatus festines ad 
bonum. Et si quotidie cogitaveris, que sit justitia Dei, 
et quid odit, quidve amat, ipsa justitia ostendet tibi 
vias suas. Nam justitia sicut odientes se fugit, sie 
amantes se sequitur. Nec enim daturi sumus rationem 
utrum pauperes ſuerimus , aut divites, quia nec fnit 
hoc in nostra potestale : sed si bene egimus aut male, 
quod in nostro jacet arbitrio. Dietum est ad homi- 
nem : Maledicta terra in operibus tuis (Gen. 3. 17). 
Vides quia propler peccata hominum maledicitur 
terra, ut non germinet; benedicitur autem, cum bona 

ra ſecerimus? Tu ergo quere justitiam, et non 
tibi deerit panis : quoniam sicut propier mala opera 
ſructus terre subducitur, sie 1 5 bona abundat. 
Propterea dicit , Querite ei ei justiliam ejus , 
et lc omnia apponentur vobis. 34. Nolite ergo 80lliciti 
ene in crastinum. Jam diximus , quoniam quod dicit , 
hodie, hoc solum siguiſicat, quo opus habemus in vita- 
nostra priesenti. Quod autem dicit , eras, quod su- 
perfluum est supra nece-sitatem ostendit. Nihil ergo 
curetis superſluum habere, quam necessarium est vo- 
bis in vita przesenti ad vitam quotidianam. Quod au- 
tem superfluvum ſuerit, quod est cras, curabit se: ac 
si dicat, Superflua quantacumque congregaveris, illa 
seipsa curabunt. Te quidem non eis ſruente, ipsa au- 
tem .invenient dominos multos, qui ea procurent, sicut 
placuerit ipsis.. Quid ergo curas de illis, quorum po- 
testatem aliis es dimissurus ? Sufficit enim diei mali- 
tia sua : ac si dicat : Sufficit tibi labor ei miseria quam 
pateris in vita propter usus quotidianos, quos neces- 
sarios habes. Noli superſlue pro superſluis laborare , 
ne labor quidem fiat twus, fruitio autem alterius. 
Malitiam autem diei ipsam aſflictionem appellat solli- 


Forte legendum, ornanur; quæ vox meliusquadrare 


— 
} 
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citudinum presentium et laborum : non sicut Mani- 
chi dicunt, malam esse ipsam creaturam Dei. 
Homilia zvij. ex capile vj. 

1. Nolite judicare, ut ne judi : nolite conde- 
mnare, et non co nabinuni. Quidam hunc locum 
Secundum hnjusmodi sensum exponunt, dicentes, quia 
Dominus hoc mandato non prohibet Christianos ex 
henevolentia corripere alios Christianos dignos cor- 
reptione : sed ne aut per jactantiam juslitize sue Chri- 
Stianos despiciant lores , nies ſrequenter 
de multis, et ex solis plerumque suspicionibus odien- 
tes exteros et condemnantes, et sub specie pietatis 
proprium odium tes. Et ut ne sic quidem 
Christiani corripiant Christianos, convenit sermo, qui 
dicit :' Nolite judicare. Si a 0 nt, 
utrum conveniat illud quod dicit : Ut non j ni, 
nescio. Numquid propier — * sie non cor- 
ripuerint peccatores, consequentur indulgentiam pec- 
—— suorum, secundum dictum est, Et non 
udicabimini (Luc. 6. 37)? Si enim judicantes, sicut 
judicare non decet , male faciunt : sine dubio non ju- 
dicantes, veniam peccatorum priorum ex hoe non 
congequentur, quia non judicaverunt male. Quis enim 
consequitur indulgentiam mali sui prioris , quia non 
addidit et alterum malum? Certe si in se peccantes 
non judicaverint, nec ipsi judicabuntur a Deo pro suo 
peccato. lzc diximus , volentes ostendere , quia hie 
sermo non est positus de proximis non judicandis, qui 
peccant in Deum, sed qui in nos peccant. Quid ergo 
est? Usque nune exposuit consequentiam ad justitiam 
elcemosynæ pertinentem , nunc autem incipit expo- 
nere consequentiam ad justitiam orationis respicien- 
tem. Et est doctrina hazc quodammodo pars ipsius 
orationis, ut sit talis ordo narrationis : Et dimitte no- 
bis debita nostra, sicut et nos dimittimus debiloribus no- 
s{ris. El ne nos inducas in tentationem, sed libera nos a 
malo. Nolite judicare, ut non judicemini. Qui enim non 
judicat proximum suum propter peccatum, quod fecit 
in ipsum, illum nec Deus judicat 8 peccatum , 
quod fecit in ipsum: sed dimittet Deus debitum ejus, 
sicut et ipse dimiuit debitoribus suis. Sicut autem 
cætera universa mandata generaliter cunctis manda- 
vit, tam sacerdotibus, quam laicis , poo tamen 
doctoribus. qui quanto majores sunt in ordine, tanto 

tiores esse debent in disciplina : sie et hoc man- 
datum de proximis non judicandis ad omnes quidem 
perlinet, præcipue tamen ad doctores. Unde quædam 
sunt mandaiorum istorum, quæ si diligenter aspicias, 
nec conveniunt laicis, nisi ſorte parum ; doctori- 

us aulem omnino conveniunt : quale est hoc ipsum 
quod sequitur: 3. Quid autem vides festucam in oculo 
* lui , trobem aulem in oculo tuo non vides? 


. Hypocrita, primum trabem de oculo tuo, et tunc 
videbis ejicere — de oculo ſrutris tui. Videre enim 
ſestueam in oculo ſratris omnium est: ejicere illam 
posse non est omnium, sed tantum doctorum, qui per 
doctrinam , vel increpationem secundum Deum pos- 
sunt ejicere de mente ſratris sui peccatum , vel ma- 

num, vel modicum. Sicut et illnd quod dicit : 6. Vo- 

te sanclum dare canibus, neque ritas vesiras 
miseritis ante porcos. Habere enim vel sancta, vel 
margarilas, el posse dispensare vel bona vel mala, et 
discernere qui hominum sunt canes , qui porci , non 
est omnium hominum, sed sanctorum. Vult ergo Do- 
minus doctores Christianorum sicut in omni justitia, 
sie et hoc primum facere, deinde docere : ut doctri- 
nam suam bonam meliori cum vita commendent, ut 
bene docendo scientiam inserant, melius autem vi- 
vendo tlimorem : quia tales sales sunt terre, condien- 
tes omnes suæ vitze exemplo, ct lucescunt doctrinis 
illuminantes. Quis autem audiat illum docenten , qui 
scipsum non audit? Ideo dicit ad omnes, przxcipne ad 
doctores : Nolite judicare, ut non judicemini. Quoniam 
si doctor memor sit injuriz et doloris, et memoriam 
malitie servet in anima sua, solvitur totus Eccle>i:e 
status, sive ad tempus respicias apostolorum, sive ad 


v jo aliis legitur : Si autem corripuerinu. 
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invitus aperit as suum ad docendum : laicus 
cum sit omnino sine timore Dei, nec ad 
contentus est eum audire, sed converso egreditur 
dorso , et se et illum , et amplius se quam 
illum, et non sentit anime sum d m eſſeratus, 
sicui nec bestia irriiata vulnus in se ſixum. Hoe caput 
Lucas evangelista late prosequitur, dicens : Nolte 
judicare, et non judicabimini : nolite condemnare, ei non 
condemnabimini : dimiltite, et dimittemini : date, ei da- 
bitur vobis. Mensuram bonam, et conſertam, et conmo- 
tam, et zu per dabunt in sinum vestrum. Eadem 
mensura , qua mensi ſueritis , remetietur vobis (Luc. 6. 
37. 38). Et quis sit ille, qui nec judicat * quis autem, 
qui judicat quidem , et non nat: et quis est, 
qui condemnat quidem, et tamen dimittit :et est, 
dat , exposuimus Ubi: et quoniam - 
em mensura datur ei, qui nec judicat : commota au - 
tem ei, qui judicat quidem , non autem condemnat : 
bona autem ei, qui condemnat, sed dimiltit. Quoniam 
Sicut major est superflua mensura, quam commola , 
el commota major est, quam bona et justa: sie per- 
ſectior est ille, qui nec —— quam 
et non condemnat, et ille, qui judicat, et non conde- 
mnat, melior est illo, qui condemnat, et dimi 
autem Maithzus omnia illa brevi sermone coneclusit, 
dicens : Nolile judicare, ut non j 2. — 
cumque enim judicio judic judicabitur de 2 
— — quoniam judicii sermo ad omnia 
illa. Nam qui judicat tantum peccantem in se, et non 


condemnat , judicat : et non solum judicat , sed 
etiam — — ipsum - ond Log 


quocumque judicaveritis, — 
cabitur de vobis : id est, Si judicaveritis et non 
condemnaveritis, simili judicio et vos i 
cabimini a Deo, sed non condemnabi 
lem et judi 


præcipue, sicut diximus , doctoribus, Nolite £ 
ut non j | : conveniemier 


aicum , quam docere 


cere de omni quod docet, nec seipsum arguere de omn i 
quod arguit, necalios doceat, nec arguai quemquam, ut 
di judicium Dei non evadit, vel hominum opprobrium 
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won patiatur. 4. Aut quomodo dicis ſratri tuo, Frater, 
une ejiciam ſesturum de oculo tus. el ecte trabs ext in 
oculo mo ? Id est: Cum qua facie arguis peccatum 
laici ſratris tul, ipse in eodem , aut in majore omen 
exsistens ? Non times, ne audias ex diverso, Medice, 
teipsum ( Luc. 4. 23 )? Si medico opprobrium 
est, qui nec alterins sani!alem habet in poteslate, nec 
suam, $i alios velit curare, et ipse debilis sit, quasi 
testimonium imperitiiæ sua portat in corpore suo 
propriam passionem : quomodo doctori non sit 0 
probrium alios velle eruere a peccato, et ipsum in 
majoribus esse peccatis, dum possit amplins seipsum 
ernere a peccato, quam alios ? Aut ita : Quomodo fra- 
tri tuo dicis ? id est, Quo proposito pntas ? ex caritate 
cordis dicis, ut sal ves proximum tnum ? Non; sed ut 
te simules jnstum. Si autem vere ex earitate cordis 
—— ximum tuum, ut salvares, teipsum ante 
zalvares. Numquid possibile est ut benevolentior sis 
alteri, quam tihi? ut quid cum teipsum nolis salvare, 
alterum velis? Omnis ergo doctor, qui allerum in 
qualienmque reprehendit delicto, et ipse in eodem 
eonslitutus, non se prins expurgat, eerium est quia 
alloquens in ecclesia non alios vult salvare, sed per 
honam doctrinam malos actus suos celare, et scientiæ 
laudem ab hominibus quzril, non ædiſicationis mer- 
cedem a Deo, et est hypocrita. Ideo competenter ad- 
dit et dicit : 5. Hypocrita, ejice primum trabem de 
oculo tuo, ei tunc videbis ejicere ſeslucam de oculo fra- 
tris tui. Hypocrita est enim omnis doctor, qui non 
prins facit bona, et po tea docei. Dum enim bona docet, 
profitetur se justum coram hominibus : dum autem 
male agit, peceatorem 8e conslituit intra se. Hoe ergo di- 
cit : Vis libere ei ſidueialiter reprehendere laicum, et eji- 
cere de oeulo mentis ejus peccatum ? Prius tuam ipsins 
meniem purga ab omni malo, ut cum iu argueris laĩcum 
pro peccatis ejus, ex di verso laicus non habeat. unde 
redarguat te pro peccato tuo. Nam incipiet te limere 
in se, cum non invenerit quod contemnat in te. Omne 
autem peccatum non secundum actum suum dijudi- 
catur, an modicum sit. aut magnum, sed secundum 
peccantis personam. Laicus enim etsi magnum ſece- 
rit peccatum, modicum est, et ſestuca est, quantum 
ad sacerdotis dico peceatum. quia laicus est: doctor 
autem, etsi modicum ſecerit peccatum, magnum est. 
et trabs est, quantum ad laici dico peccatum, quia 
doctor est. (a) 6. Nolite sanctum dare canibus, neque 
miseritis margaritas vestras ante porcos, ne ſorle con- 
culcent eas pedibus 8nis, et conversi disrumpant vos. Cum 
supra dedisset Dominus mandatum omnibus, — 
autem doctoribus, ut diligerent inimicos suos, et 
neſacerent eis: iterum paulo ante, ut ne judicarent 
cos, qui peceant in ipsis : considerans, quoniam qui 
— 1 sacerdotes Dei, aut injuriant eos, aut 
duni, plerumque aut inſideles sunt, quales sunt 
gentiles vel hzretici : aut si sunt Christiani, sordidi 
sunt et insensali, nec considerant, nec intelli- 
gunt, sacerdotes Christi vicarios esse Christi. et 
Christum : et iam qui honorat sacerdotem 
Christi. honorat Christum: et qui injuriat sacerdo- 
1em Christi, injuriat Christum, ne ſorte consequenter 
cogitantes intra se sscerdotes dieant, Si jubemur di- 
ligere inimicos nostros, et beneſacere eis: — jube- 
mur nec judicare eos peccatores, qui peccant in nos: 
sine dubio sicut debemus diligere eos, ei beneſacere 
eis, sie non debemus eos judicare peceatores, qui 
peccant in nos: ut non solum nostra, sed etiam que 
propria Dei sunt, eis communicemus, ut sit plena 
misericordia nostra, sicut et Dei: idea talem sti 
malionem eorum provido sermone compescuit, di- 
cens : Nolite aanctum dare canibus, el margariins ve- 
astras nolite miltere ante porcos. Ac si dical, Mandavi 
vobis dili inimicos vestros, et non judicare eos, 
ut Vos Cx misericordes ad illos, ut benefacialis 
cis de corporalibus vestris, non de meis spiritualibus 


(a) me iocipit Homil. in Cod. V. V. 


bonis, quoniam* in natura vobis communes sunt, et 
non in fide. Mandavi autem vobis, ut non 1 
eos, qui in vobis peccaverint. Id vero non ideo præ- 
cepi, ui my-teriorum meorum <secreta non pandatis 
eis, qui tes me scire, blasphemant, et spernunt. 
Videte Patrem vestrum Deum, ad cujus exemplum 
volui vos esse misericordes : carnalia beneficia dignis, 
et non dignis similiter prastat, numquid gratius spi- 
rituales? Nec enim dixi vobis de illo, qui Spiritum 
sanctum jubet descendere super gratos et ingratos, 
et dat benedictiones suas su ustos et injustos : 
propier quod in vestris qui estole simplices et 
nigni, in meis autem prudentes et cauti. Si iu ve- 
Stiarium tuum studiosum, et clavicularium cellarii 
tui fidelem tibi requiris: quanto magis Deus talem 
requirit dispensatorem gratiarum suarum, qui bene 
traciando gralias ejus, ſaciat tiores, non, male 
— 4. reddat ingratas? Sicut enim si canibus 
d sanclum, aut porcis margaritas, nee sanetum 
canes 8ancliſicat, nec margarite nutriunt porcos, sed 
e contra canes coinquinant sanctum, et porci marga- 
ritas sordidant, vel conſri 1: ita si bominibus 
caninos vel porcinos mores habentibus sanctum de- 
deris, aut mysteria secreta credideris, nec saneium 
illos gancliſicat, nec mysteria veritatis eos illumi- 
rant, sed e contra ipsi sanctum coinquinant, et my- 
Steria verilalis blasphemant. Canis et porcus am 
quidem immunda animalia sunt: sed canis ex omni 
ports immundus est : nam nec ruminat, nec ungulam 
abet ſissam. Porcus autem ex parte immundus est: 
nam quoniam ungulam habet m, mundus est : 
quoniam autem non ruminat, immundus habetur. 
Propter quod canes puto intelligendos gentiles, vel 
hæreticos omnino immundos : nam etsi propter actus 
suos malos immundi sunt, et propter perſidiam suam 
vel idololatriam amplius sunt immundi; porcos au- 
tem, Christianos carnalibus et immundis voluptatibus 
deditos, quoniam propler dem quidem suam mundi 
sunt, propter acius autem suos sordidos habentur 
immundi. Aut canes quidem gentiles : porcos autem 
hzrelicos, propter aliquid eorum modicum mundun : 
quia vel nomen Domini invocare videntur, sed ex 
moribus intelligis, qui sunt canes, vel porci. Canis 
naturale est improbum esse, numquam vocem millere 
propter aliquam alteram causam, sicut ctera alia 
animalia, nisi ad abigendos supervenientes; interdum 
aulem et — * — in 1 latrat. 3 sunt 
omnes gentiles, vel hrelici inapprobabiles, latrantes 
plurimum adversus servos Dei. tatramies aliquando 
et adversus Deum blasphemiis : ululantes aperte, et 
numquam os suum aperientes ad bonum, semper 
ad malum. Item porci —— est in cœno se volu- 
tare, ei numquam in cælum aspicere, nec querere 
dominum suum, nisi cum esurierit. Tales sunt etiam 
Christiani. qui in earnalibus immunditiis delectantur, 
nec aspiciunt aliquando cælos, nec quærunt Deum, 
nisi cum necessitas eis advenerit : et illi, qui quidem 
evomunt malum, quando bene judicantur de malo : 
revertuntur autem ad vomitum suum, sicut canes, 
quando nihilominus agunt malum : et isti prajiciunt 
stercora Peccalorum suorum, quando pœnitent: re- 
vertuntur autem ad stercora sua, sicut porci, quando 
omissam repetunt vitam. Nunc videamus, qua sunt 
sancta, et quæ sunt margarite. Non enim dislinxit, 
quid sit, sanctum dare, quid non dare, cum sit inter 
sanctum et sanctum differentia sanclitalis : sed ge- 
neraliter omne quod sanctum est, veiuit dare. Ergo 
Sanctum est 24 ; propterea non est dandum, 
nisi jam ſidem tibus. Sancta est gratis corporis 
Christi; proptierea illis solis danda est. qui jam per 
baptismum facti sunt filii Dei, et per impositionem 
manus. Benedictus panis sancla sunt; propterea illis 
4 — sunt, qui capaces facti sunt benedictionum 
per tidem. Item mysteria veritas margaritæ sunt, 


V. b. et Fditi iu marg., spirit ualibus passim, quo- 
mum. 
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quia sicut margarita inclusa cochleis positæ sunt in 

ſundum maris : sie et divina mysteria, in verbis 
nclusa?, posita sunt intus in altirudinem sensus Scri- 
pturarum sanctarum. Ei sicut non omnis homo polest 
se mergere, et de proſundo tollere margaritas, nisi 
artifex, qui habet usum rei illius : sic non omnis 
homo potest descendere in altitudinem sensuum, et 
illic invenire mysteriorum absconditas margaritas, 
nisi vir spiritualis, qui habet exercitationem spiri- 
lualium narrationum Dei. Propterea margaritz non 
sunt dandz, nisi desiderantibus veritatem, et cum 
ratione humana viveutibus. Si ergo talibus porcis 
secretorum mysteriorum miseris margaritas, cœnosæ 
vite delectatione mente gravati, non intelligunt pre- 
tiositalem earum : sed wslimantes cas similes esse 
cieris ſabulis mundialibus, similiter eas carnalibus 
actibus conculcant : et post modicum con versi per 
inobedientiam, rumpunt præbiiores earum : ſrequen- 
ter autem et scandalizali in eis, calumniantur expo- 
Sitores earum, — dogmatum novorum seminatores. 
Et si talibus canibus, qualibus diximus, dederis sancta, 
suscipiunt, quasi canes, sine discretione, et sordidis 
actibus suis conculcant ea, et pro nihilo æstimantes 
quæ acceperunt, conversi disputationibus suis, quasi 
latratibus irrationabilibus, rumpunt veritatis præ- 
dicatorem. Et puto, non sine rationabili differentia 
sanclum quidem canibus dare vetuit Dominus, mar- 
garilas autem non dare porcis. Et de margaritis qui- 
dem possumus dicere, quia si porcis miiti vetamur 
minus immundis, quanto magis canibus plus immun- 
dis? De $ancto autem dando idem æstimare non pos- 
sumus. Quid est enim, si plus immundis dare non con- 
venit, minus autem immundis oportet? Ideireo neque 
vetitum intelligimus, neque mandatum : forte quia 
ſrequenter et manum imponimus, et benedictionem 
damus etiam porcorum more viventibus Christianis, 
non quia illi merentur accipere, sed nos ex nobis con- 
tra justitiam, dare usurpamus, ne forte plenius scan- 
dalizati depereant. Ideo jussum non est, quia in- 
justum est: velitum autem non est, quia infirmi- 
tati ſuerat ignoscendum. Sed quia de sanctis epi- 
mus dicere, non est tacendum, quoniam aliud est 
sanclificatio, aliud sanetiſicatum. Sanculicatio enim 
est, quod allerum $anctiſicat : sanctiſieatum autem al- 
lerum 8anctificare non potest, quamvis ipsum sit 
saunctum. Utputa, signas panem tuum, quem mandu- 
cas, sieut ait Paulus: Sanclificatur enim verbum 
Dei et orationem (1. Tim. 4. 5) :sanetiſicasti eum, non 
ſceisti sanclilicationem. Quod autem sacerdos de 
manu sua dat, non solum sanctificatum est, sed etiam 
sancliſicatio est: quoniam hoc non solum datur , 
quod videtur, sed etiam illud, quod intelligitur. De 
sanclificato ergo pane licet et animalibus jactare, et 
infidelibus dare: quia non sancuicat accipientem. 
Si autem tale esset, quod de manu 82 accipi- 
tur, quale est, q in mensa manducalur : omnes 
de mensa manducarent, et nemo de manu sacerdotis 
acciperet. Unde ei Dominus in via non solum benedi - 
xit panem, sed de manu sua dedit Cleophe, et $0- 
cio ejus (Luc. 24). Et Paulus navigans non solum 
benedixit panem, sed de manu sua porrexit Lucz, 
et cteris discipulis suis (Act. 27). Quod autem de 
manu igitur, nec animalibus dandum est, nec 
inſidelibus porrigendum : quia non solum sanectifica- 
tum, sed etiam sanctiſicalio est, et sanctilicat acci- 
pientem. 
Homilia zviij. ex capite vij. 

7. Petite, et — * 5 rite, et 3 
pulzate, el aperietur - Transitum consequentem 
capitulo ad capitulum invenire difficile est. Ideo di- 
versa proponimus secundum diversas æstimationes 
iaterpretum. Sciens Dominus, quoniam quæeumque 
mandaverat supra, hominibus impossibilia erant : et 


quantum ad naturam humanam, supra naturam. Nam 


qui Ze non abstinet a cœdibus, quomodo polest abs- 
 lidew ia marg.; in libris inclusa. 
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se, aut nihil sanctum vel seeretum dicere 
indignis? Necesse est enim ut et multos $i 
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non potest, per gratiam Dei adimpleatur. 
creaturam —— Deus armatam et 
creavil. Alios enim munivit veloci pedum 
armavit unguibus, alios velocibus pennis, 
bus, alios cornibus : hominem autem solum 

quod 
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eum creavil, ut omnino nihi boui facere posset, ne 
quem super omnia , et propter quem omnia ſece- 


lentem eum creavit, ut etiam sine Dei a 
vult, ut infirmitatis sua 


num suum. Et vere justi res est, ut 
necessarium habeat suum ſactorem. Si enim 
virins hominis in Deo est, et tamen contemnit 
—_— — — magis ne- 
gligeret Deum, si ejus esset in ipso? Aut ita : 
quoniam ad 8ancti orationem quzdam dederat 
eis observandz bonitatis mandata, dicens: Nolite 
— ren 140 

Petite, et dabitur vobis : ia non Bi — hanc 
clementiam servaveritis ad -jnnices, qua mandavi 
vobis : quiequid vultis, petite, et dabitur vobis : et 
quiequid desideratis invenire, te, et invenictis: 
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necessitas enim urget, quia sine cibo vivere non po- 
test: ita et qui vere desiderat gratiam Dei, 
non polest a petendo , sciens salvus fieri non 


disposnit esse, ut nec 81 
Scripturas acquiramus salutem scienlize sine gratia 
Dei, ut ne nobis impulemus quod scimus : nec lamenu 
gratiam acquirainus, nisi studuerimus 

irca Scripturas, ne donum Dei 


nemo lamen acquirere potest, nisi 
fuerit ad — aut 
f qu 


' Alias, non prevalentibus. 


151 OPUS IMPERFECTUM 73 


hane quæ est ex natura carnali, que per exercilatin- 
nem carnis acquiritur , quam habuerunt etiam et 
gentilium studiosi. Multa enim diſſerentia est inter 
zcientias istas. Qui enim orationibus non iustat, nec 
operibus bonis, sed per solum studium lectionum ſa- 
cis est sciens, quando aliis prædicat, ipse sibi non 
zentit quod prædieat. Si de ira Dei loquitur, alios for- 
nitan terret. ipse autem non timet : si de miSericardia, 
alios quidem ſorsitan consolatur, ipse autem non gau- 
det: alios admonet credere, et ipse non credit eis quæ 
dicit. Sed ndo alios docet, ab intus conscientia 
—.— ibi de verbis suis: quia scientia, quæ ex 


Spiritu saneto est, de corde proſertur, et ideo spiri- 
— — ——.— sed et sentitur: non 
lantum legitur, sed ex corde suggeritur: 
el — terret, ipse amplius timet : si consola- 
tur, us gaudet : et omne quod Joquitur, non 
tanium legit, sed experimento probavit. Ideo ergo pe- 
tamus Deum, et ur bons, ut non carnalem, sed 
$piritualem scientiam mereamur. Et hoc est quod di- 
eit, Pulsate, et aperietur vobis. Pulsat enim Deum, qui 
ſaeit hona opera ante Deum oratione, jejuniis, et elee- 
mosynis. Sicut enim qui palsat ostium, non fantum 
voce clamat, sed et manu: sie qui bona opera ſacit, 
quasi manu pulsat Deum operibus bonis. Scriptum est 
enim, Concupisce sapientiam, — el Deus 
prebebit eam tibi (Eccli. 1. 33). quid dicis? Hoe 
ipsum peto, ut et ſaciam : et possum 
facere priusquam accipiam ? Etiam quod poles fac, ut 
amplins possis : et quod seis serva, ut amplius scias. 
Justitia enim ipsa se operatur, et ipsa se maniſestat. 
Quomodo? Dum tu justitiam operaris in te, juslitia ie 
vperatur in se. Nam omne arlificium seipsum opera- 
tur: ut puta, operaris vineam, colligis fruetus ejus, 
et delectatus in eis, melius operaris. Vides quia ipsa 
— colit — lihi, dum colitur? Sic ex diverso, 
opus peccati exsequitur, ipsum cum peccatum sit 
*piritus immundus, operatur in eo deleetationem pec- 
candi : ut dum delectatur circa peccatum, amplius 
peceet. Sic et qui justitiam operatur, cum sit et ipsa 
— Spiritus sanctus, operalur in eo delectationem 
usliuiæ ſaciendæ. ut delectatus circa justitiam, am- 
ius ſaciat. Tale est quod dicit Sapientia : Cogitatum 
in s Dei, et in mandatis ejus meditare sem- 
per, et ipse confirmabit cor tuum : et concupiscentiam 
8apientie tibi dabit ( Ereli. 6. 57). Vides quia ipsa ju- 
stitia se operatur, te tantum inchoante et laho- 
rante? Sed et ipsa se adaperit, dum colitur. Sicut enim 
qui peccat, dum peccat, is atque magis 
scit mens ejus, et u luce veritatis recedit, ita ut nulla 
scienlia salutaris remaneat in eo, nisi sola malignitas, 
de qua dicit Salomon : Sapientia impiorum nequitia 
acientice ext (Eecli. 19. 19): sie ei qui justiuam opera- 
tur, dum operatur, magis atque magis clarescit mens 
ipsius, et ad notitiam sapientie majoris ascendil, et 
_ se justitia quasi speculum offert ante oculos cor- 
is ipsins. Deinde si opera justitiz non ſacis, id est, 
si non , nee orare ex fide potes. Nam virtus 
0 est opus juStitie. Oratio autem odor 
sua vitatis est boni. Sicut ergo res aliqua sine 
odore potest esse, odor autem sine re aliqua esse non 
botest: sie opus sine oratione aliquid est, oratio au- 
tei sine opere bono nihil est: et si oras, non ex fide 
oras. Nam sicut lucerna non quidem ex oleo accen- 
dur, sed per oleum nutritur : sie fides non quidem 
ex nascitur, sed per opera enutritur. Aut fta : 
cum supra mandasset omnibus, pracipue autem do- 
ctoribus, ut diligerent inimicos suos, et non judica- 
rent peccatores offendentes se: consequens 
erat, jam diximus, ne forte sub obtentu die- 
ctionis et bonitatis etiam sancta Dei et secreta com- 
munſcaremt eis. Ideo constituit ne faciant hoc, dicens: 
Nolile 8anctum dare canibus. Nune autem dat eis con- 
ailium bonum, ut si diligant inimicos suos, quasi Dei 
benigni imitatores, et velint eos etiam secundum 


Deum salvare. pelant Deum pro illis, et dabitur eis: 
quyrant eos, qui perierunt in peccatis, et invenient 
eos, Dei gratia demonstrante : pulsent ens, qui sunt 
iu erroribus conclusi, et aperiet cas Deus, ut habeat 
—— eorum ad animas eorum ingressum: ac — — 

e Christianis, qui porcorum more viventes ide - 
runt per se imaginem Dei, et endentes ab homine 
porei ſacti sunt, ct perierunt: Quzrite eos admonen- 
do benevole. promiuendo eis misericordiam Dei, et 
in sem eos adducendo. Sic enim et Paulus eum, qui 
quasi porcus et non homo indiſſerenter conjugium ma- 
culaverat E quesivit, et per gratiam Dei juvenit 
(1. Cor. 5). Genliles autem vel cos, qui vo- 
risimilibus persuasionibus mendaciorum eircumsepii 
sunt. et conelusi intra claustra perſidiæ, pulsate eos 
doctrinis assiduis, et aperiet eos Deus, solvens elau- 
Sira perſidize, et habebitis in eos ingressum : sicut 
Christus dicit in Revelatione Joannis : Ecce ego 80 
ad oatium, et pulso : et qui aperuerit miki, introibo ad 
illum, et cœnabo cum illo, et ille mecum (A pc. 3. 20). 
Ergo non temerando sancta Dei vel peccatores, vel 
genliles, vel hreticos debemus velle salvarc sub ob- 
tentu misericordie : hoc enim temeritatis est, non 


bonitatis : sed Deum quidem petendo pro eis, ipsas 


autem vel qua:rendo, $i perierunt, vel pulsando, si 
clausi sunt. Et tunc, si et nos digue petimus, et illi sa- 
nabiles ſaeti sunt, et ex canibus et porcis immundis re- 
ſormati efficientur homines sancti, ei sie juste et digne 
sancta participabunt, et audient secreta mySleria. 
8. Omnis enim qui petit, accipil; ei qui quaeril, invenit; ot 
pulsanti aperietur. Quoniam dixeral, Petite, quarite, pul- 
gate : ne forte aliqui peccatorum audientes Vicant, 
Etiam, ista ſacere dignos hortatur; nos autem indigni, et 
si pelierimus, non accipiemus : etsj quæsiverimus, non 
inveniemus : elsi pulsaverimus, non nobis aperietur: 
vide quomodo eamdem clausulam repetendo, tam 
justis, quam peccatoribus misericordiam Dei com- 
mendat, diceus : Omnis qui petit, sive justus sit, 
sive peccator, lantum pelere non dubilet, que- 
rere non negligat, pulsare non cessSet : cum con- 
tet neminem sperni, nisi qui petere dubitaverit a 
Des, querere neglexerit, pulsare cessaverit. Ut autem 
mus bonitatem Dei, dicamus de Deo, sicut 
Christus dixit de nobis. Dixit enim supra: Diligite 
inimicos vestros ( Maith. 5. 44), et cetera hujusmodi : 
et addidit, Si autem diligitis ditigentes vos, quam mer- 
cedem habebitis? nonne genliles hoc gue (Ibid. v. 
46. 47)? Nos ergo dicamus de Deo: Si Deus tantum- 
modo justos suos ct amicos exaudit et adjuvat, quam 
laudem bonitatis meretur ? nonne et homines , cunt 
sint mali, amicos 8108 rogantes se audiunt , et be- 
neſicia eis præstant!? Vides ergo, quoniam Dominus 
dicens, « Estote misericordes, sicut et Pater vesler 
misericors est, qui solem suum oriri jubet super ju- 
stos et injustos, et dat pluviam super gratos ei in- 
gratos » (Luc. 6. 36. Matth. 5. 45), bonitatem Dei 
voluit demonstrare, quia tam justis quam peccato- 
ribus parata est bonitas ejus. Nec enim credibile ext, 
ut opus bonitatis howinibus quidem injungat in malis 
constitutis, ipse autem non facial cum sit bonus. 
Ergo omnis qui non habet justitiam, aut ut credat de 
regno czlesti, ut ſacere valeat justitiam, aut certe 
non petivit ſideliter, aut non quæsivit studio et la- 
bore, aut non pulsavit operibus bonis : ideo non est 
duritia Dei * non praStantis, sed culpa hominis ne- 
gligentis. 9. Ouis vestrum habens filium, et gi pelat ab eo 
panem, numquid lapidem porriget ei? 10. Aut gi piscem 
petierit, numquid 11 porriget ei? Vide quomodo 
nos ad gpem divina bonilatis inclinat, ne forte aliquis 
considerans, quanta est difſerentia inter Deum et 
minem, et ponderans peccala sua, dum non sperat 
impetrare, nec incipiat petere : ideo patrum et li- 
liorum similitudinem introduxit, ut eis ſ propter pec- 
cala nostra desperemus, propter paternam veritatem, 


v. p. ei Editi in marg., non cat. fuslitia Det. 


bonitalem Dei speremus. Panis est verbum de notitia 
Dei Patris. Lapis est omne mendacium, et quicquid 
Hud babet in se scandalum offensionis ad animum. 
Unde dicit propheta ad justum: In manibus porlabunt 
te, ne ſorte offendas ad lapidem tuum (Pal. 
90. 12, Omnis enim justus custoditur ab angelis, ne 
ſorle in accasionem offensionis incurrat pes conver- 
8ationis ipsius. Piscem autem intelligere porsumus 
verbum de Christo: serpentem autem ipsum diabo- 
lum. Ut ergo impetremus quod desideramus, duo hæe 
convenire debent. Unum quidem, ut petas oratione, 
el quæras Studio, et pulses operibus : alterum autem, 
ut panis aut piscis sit, quod petis. Si autem quæ non 
expediunt pelis, hoc est. carnalia , quz nocent anima 
iuæ, quasi lapis aut serpens, non libi pra'stal, etiamsi 
peias, quia pater benignus est. Alioqui si præstat 
nociva petenti, non est pater, sed inimicus. 11. Si 
vos, cum 8itis mali, scitis bona data dare filiis vestris : 
quanio magis Pater vesler, qui in cœlis est, dabit api - 
rilum bonum pelentibus se Non quia aposloli erant 
mali, sed quantum ad comparationem Dei, qui salus 
singulariter est bonus, omnes mali videntur. Sicut ad 
comparationem nivis aut solis omne mundum sor- 
didum videtur, et omne lueidum obscurum. Et vere, 
cum omnes patres mali sint præter Deum, ecce si ho- 
die pater injuriam patiatur a filio, statim affectus 


illus mutatur in odium, et jrascitur ill; ſorsitan et. 


casligat. Non quia ille ſaciens injuriam palri peccavit 
ante Deum, ideo pater suus illi irascitur, sed quia illi 
ſecit injuriam. Alioqui si pater, injuriam passus. non 
propier injuriam suam irasceretur filio, sed prapter 
illius peccalum, in omni peccato ſiliorum similiter 
irasceretur. Nunc autem, quando ipsi injuriam pa- 
tinutur, dolent et ſremunt: quando autem aliter filii 
eorum peceaverint iu Deum, nec curanl. Deus aulem 
offensns ab bomine, non ides irascitur, quia ipse cum 
esset Deus constitutus, ab homine est contempins, sed 
quia homo ofſeadens Deum perdit auimam suam. Vere 
ergo non irascitur de injuria sua, sed dolet de per- 
ditione humana. Et si casligat, non ut suam injuriam 
vindicet, sed ut illmn corrigat ad salutem. Audi eum 
per prophetam dicentem : « Si dereliquerint filii ejus 
legem mean), visitabo in virga injustilias corum, mi- 
sericordiam autem meam non dispergam ab eis? 
(Paal. 88. 31. 35. 50), etc. Quoniam vero non omuia 
petentibus priestatl, sed bona tantummodo, idev non 
dixit, Quanto magis Pater vester dabit petenubus se: 
sed addidit, Bona peleutibus e. 12. Omnia ergo, qua- 
cumque vultis ul ſaciant vobis homines, ei vos ſacile eis. 
Supra propter sanctiſicandam orationem mandavit, ut 
nou judlicent qui peccant in ips0s : ita ex necessilale 
ab ordine sue narrationis excedens, introduxit alia 
quedam quale est, (uid iu rides ſeslucam in oculo 
— ini! et illud, Nolite sanclum dare canibus, 
elec. , qum sequuntur. Nunc ad mandatum quod cœ- 
perat rediens aii: Omnia. quecumque vultis ut ſuciant 
robis homines, ſacite et vos eis: id est, Non »olum 


mando, Nolite judicare, ut non judicemini, quod omnes 


homines sibi ſieri volunt, ut cum nocuerint aliquibus, 
non judicentur ab eis: sed etiam Omnia, quaecumgue 
vultis. ut ſaciant vobis homines , vos ſacite eis, et lune 
impetrabiliter potestis orare. Nam quarcumque lex el 
prophele sparsim in omnibus præceperunt Scriplu- 
ris, in hoc compendios0 comprehenduntur wandalo, 
quasi innumerabiles arboris rami in unn radice. 13. 
Inirate per anguaiam portam. Tertia hæc consequentia 
ad tertiam justitiam jejunii pertinet, ei est pars do- 
ctriu de jejunio ſacke : ut sit talis ordo narralionis ; 
Tu autem cum jejunas, unge caput tuum, et ſaciem 
inam lava, ne appareas hominibus jejunans , sed Pa- 
ir: tuo qui est in abscondito : et Pater tuns, qui videt 
in abscondito, reddet tibi. Intrate per angustam por- 
tam : » quoniam omnis quidem juslilizz introitus ad 
vilam arternam angustus est homini viventi in carne, 
propter adversilatem naturæ carualis: nullus autem 
dic est angustus et laboriosus, quomodo jejunii sin- 
ceriter cousummati: ct ut scias attende. Omnes qui- 
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dem passjones carnales dicuntur, et sunt, quia spi- 
riin carnis moventur, sive ira, sive au » ve 
invidia, sive avaritia, sive vana gloria : 

lamen tres sunt quasi naturales, et jntimz , et pro- 
Prize carnis : esca ei poius, amor 


viri ad mulierem, et mulieris amor ad, virum, In 
tertio loco somnus. sine illis quidem pas- 
siouibus ipsa hatura carnis consistere nou pulest. 
Ergo partes quodammodo el gupplemeuta sun 
nature carnalis : nam ad omnes illas passianes von 

necessiias naturæ carnalis urget. sed presumptio sd. 
riius carnis : ad istas autem ip»>a necessilas nat 
nalis. Ideo et gra vius est eas a natura carnalipracidere, 

Nam omnes illas 


colluctationem cordis, sed consumere ei conterere ac 
interlicere ipsam naturam carnalem, et i irun- 


care substantiam ipsam : quemadmodum si quis 
cideret a corpore aliquod membrorum ipsius. Si 

hz tres passiones nalurales sunt, et el pro- 
prize naturæ carnalis: nullius inentia 


sie sanetiſicat quomodo abt | 
sit homo eastus, ut sit jejunus, ut sit in vigiliis per- 
severans. Et nulla illarum passlonum sie 

corpus. 5 is ue. ul 8it homo aut for- 
nicarius, aut epulator, aut deditus ; 
Apostolus dicit : Omne peccatum , 
homo, extra corpus est: qui autem 
814m peccal (2. Cor. 6. 18), quia proprie na- 
tra carnis passio * ſornicationis egreditur. Kt Du- 


minus in Evangelio propouit divitem, cui 
auper Lazarus adjacebat : et Abraham non dicit ei, 
ili, recordare, tu hoc et hoe ſecisti in vita tus, 
et nune cruciaris : sed, Ouia bona recepisti in vita 
tua (Luc, or - | Dowinus in Evangelio 
r. t assidue vigilare, proper omnes quidem 
justitias, — anions propter laboriosi>Simam je- 
unium dicit : Jnirate anguslam poriam, eic. 


orta perditionis est diabolus, per quam introitur in 
gehennam; porta autem vile est Christus, per quam 
iniroitur in clestia regna : de qua dictum est: Hee 
ria Domini, justi intrabunt per cam (Pal. 117. 20). 
la autem porta dicitur esse diabolus, non magnitu- 
dine potestatis extensus, sed eſſrenatæ snperhi 
centia dilatatus. Tale aliquid Dominus dicit, þ 
pauperes spirilu (Maith. 5. 3). Pauper spizitu est, qui 
cum sit magnus, modicum se ostendit. Dives autem 
spiritu est, qui cum sii modicus, ostendit se magnum: 
sicut diabolus superbia animi elatus, qui cum esset 
minister Dei in chlo, quasi Deus super cœlos exten - 
dere se —.— contra Deum. Porta autem ang 
dicitur Christus, non parvitate polestatis exignus, 
humilitatis ratione collectus, sicut ipse de se 
nonium dat: Videle quia mitis sum, et humilis 
(Matth. 41. 20). An non tibi videtur pot 
mus, humilitate autem angustus, qui cum 
minus majeslatis, quasi homo in hoe 
apparere, et quem totus non capit mundus, 
intra angustias uteri virginalis 1? Et alias 
telligitur diabolus porta lata, et Christus angusta, 
quoni:m diabolus omnibus peccatis involutos et uni- 
versam mundi sarcinam bajulantes recipit, et ducit in 
— — — recipit in se, nisi qui 
82 omnibus peccalis exuerint, et —— omnem 
sureinam mundi, et facti ſuerint su et spi 
ut quales intrant in mundum, tales exeant de mundo. 
Adhue latus dicitur diabolus, quoniam apud illum sine 
lege sunt omnia: Christus autem angus!us, quoniam 
sub ratione legis apud eum universa consistunt. 
quid enim sine lege >olutum est, latum est: quod autom 
sub lege es, semper augustum est. Via autem pet - 
dnionis est omnis iniquitas. Dicitur autem 1082, 
quia non est intra regulam veritatis et discipline iu- 
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clusa, sed per diversa carnalium voluptatum diffusa. 
Ambulantes in ea non quod debent agere, hoe agunt, 
sed quicquid eos delectaverit, hoe tur. Vo- 
luntas eorum lex est ipsorum : et non ipsi sub lege 
sunt, sed lex est sub illis. Via autem vitæ est omnis 
justitia. Dicitur autem esse areta, quia intra regulam 
veritatis et disciplinz est inclusa, et amhulantes in ea 
nou quod delectat eos, hoc faciunt, sed quod de- 
bent: quia lex non voluntas eorum est, nec lex est 
sub) iis, sed * sub lege. Considerandum est autem, 
quia via ducit ad portam, et nisi quis ambulaverit 
per viam, non potest pervenire ad portam : sie et qui 
justitiam ſaciunt, ipsi soli passunt cognoscere Chri- 
stum, et intrant per ipsum. Qui autem non ambulant 
r viam jusuiæ, impossibile est, ut vere engnoscant 
hristum, quamvis multi etiam non ambulantes per 
justitiam tur cognoscere Christum. Si autem 
nee ſuisti nec es in via justiiæ, et putas te cognoscere 
Christum, mentiris. Sicut enim qui audit quia mel 
dulce est, nec t de illo, nomen quidem mellis 
— — gratiam autem ejus nature t : sie ct 
qui audit quia Christus Filius Dei est, justitia autem 
ejus non ſuerit usus, tantummodo nomen Christi co- 
=_ gratiam autem naturz ejus ignorat. Ideo non 
(ixit propheta, Audite et videle quoniam suavis est 
Dominus: sed, Custate et videte (Pzal. 35. - Quando 
ergo aliquid audimus de Christo, nomen Christi co- 
tantummodo, ut diximus : quando autem 

uStitiam facimus ejus, ipsum Christum mus. Si- 
militer nec incurrit in manus diaboli, nisi qui in via 
ambulat peccatorum. Vis non incurrere in diabolum ? 
Declina a via, qua ducit ad illum, et nullam habet in 
te diabolus potestatem: si autem ambulaveris in via, 
quz ducit ad illum, _ non diabolo imputes i- 
tionem tuam, quasi ille te traxerit ad se, libi, 
via iu ivisti ad illum. Numquid porta ducit ad viam? 
via ducit ad portam: sie non prins diabolus ha- 
mines ducit ad peccala, sed peccata ad diabolum du- 
cunt. Vides ergo, hee via perditionis quam nociva 
est, quam spatiosa est? Et ideo non solum volentes, 
sed et nolemtes incurrunt in eam: et diflicile est, ut 
natns in hoc mundo aliquantulum non incidat in eam. 
Ouasi lata enim de longe videtur, et ideo etiam in- 
ſanies, antequam viam vite videant, vel intelligant, 
istam vident : et cum intraverit quis in eam, prout 
vult, se agit, nec coanguslatur in aliqua parte ita ut 
delectet eum ambulare per eam. Ambulant enim in 
ea gaudentes, ridentes, non solum manducantes et bi- 
sed etiam devorantes et inebriantes. Ambu- 

lant in ca divites, mentientes, perjurantes, aliena 
tollentes, et se divites facientes. Ambulant in ea cum 
uxoribus; non solum cum uxoribus, sed etiam ſorni- 
cautes et adnlterantes. Quid sit tribulatio , nesciunt. 
Et quis non delecietur quantum ad carnem ambulare 
eam? He autem justitiæ via angusla primum nec 
Lets videwr : et ideo qui vult intrare in eam, ne- 
cesse est ut aliquantulum evagetur in via illa spatiosa, 
donec ante considerans aliquando inveniat islam: et 
cum intraverit in eam, non prout vult, agit. Ex omni 
enim parte coangustatur, ita ut pœniteat eum intrasse 
in eam. Ambulant enim trisles, lugentes, jejunanies, 
ets} manducanies et bibentes, tamen non sine lege 
timoris manducantes et bibentes. Ambulant pauperes, 
eisi divites, non sibi, sed aliis : aliena non tangenles, 
sua dispergentes. Ambulant casti, etsi cum uxoribus, 
lamen non sine legis timore amorem suum di en- 
tes, blasphemati, injuriam passi, et spoliati. Ei quem 
non pœniteat, quantum ad carnem, intrasse in eam! 
Et ne mireris quia dixi, quem non pœniteat inlrasse 
per eam, audi prophetam dicentem : Mei autem pene 
moti aunt pedes, pene efſus! — 0 
lavi in ibus, pacem peccalorum videns (Paal. 72. 
2. 3). videntes homines hanc tribulatam et an- 
ustam viam, multi recedunt ab ea, et quidam ab 
nitio, nec accedunt ad eam, nec volunt eam videre. 
Quidam autem iscentes volunt eam videre, et 
' accedunt ad eam; dum considerant angustias et 


labores ejus, recedunt ab ea. Alii autem andaciores, 
et intrant in eam; sed postea, dum non sustinent la- 
bores et angustias ejus, iterum reversi egrediuntur de 
ea. Adhuc autem $patiosa dicitur illa via etiam bac 
de causa, quia omnia qua: sunt, uxores, filii, parentes, 
amici, aurum, argentum, vestimenta, domus. 

siones, omnes species bonorum ciborum et potuun, 
omnia artiſicia, omnes negotiationes, militiz, hono- 
res, et quicquid in hoe seculo est, quod aut visum 
delectat, aut auditum, aut odoratum, aut gustum, aut 
lactum , via itionis sunt: non quia omnes, qui 
ambulant in illis rebus, 2 sed quia omnes ista 
res ad peccatum compellunt. Via autem vite angusta 
est, quia una est species: id est, abstinentia omnium 
rerum. Qui enim separat se ab omnibus rebus illis, 
salvatur. Non dicimus quia omnes, qui sunt in illis, 
pereunt : sed quoniam qui se separant ab illis omnes 
salvantur. Separaut autem se non corpore, sed animo : 
non loco, sed actn. Nam quamvis sit in mundo, non 
videtur esse in mundo, qui non utitur mundo. 


Homilia ziz. ex capile vij. 


Christus ostentationem prohibet. Nikhil sic bonum pellit 
ul 8imulatum bonum.— 15. Atendite a ſalsis prophetis, 
Ä — intrinsecus au- 
tem sunt lupi rapaces : 16. a ſructibus eorum cognosce- 
tis eos, eic. Supra mandavit apostolis suis Dominus, 
ne eleemosynas ſaciant coram hominibus, ut vid-an- 
tur ab eis, sicut hypocrite : et ut ne orent, ut ab ho- 
minibus videantur, sicut hypocrite : et ut ne jejunent 
coram hominibus se ostendentes, sicut ſaciunt hypo- 
criiæ : et docuit jllos, ut ne faciant sie, et instruxit 
eos, quia possibile est in hypocrisi et eleemosynas 
ſacere, et orare, ei jejunare : propter quod quasi jam 
ad cognoscentes *, quia hzc omnia in hypocrisi fieri 
possunt, loquitur, dicens : Atendite a ſultis prophetis, 
qui veniunt ad vos in veslimentis ovium, ab intus autem 
sunt lupi rapaces. Que sunt vestimenta ovilia? Spe- 
cies videlicet simulate religionis. Eleemosyna simu - 
lata vestimentum ovile est, non opus ovile. Oratio 
simulata vestimentum ovile est, non opus ovile. Je- 
junium simulatum vestimentum ovile est, non opus 
ovile : et c#terz species pietatis, quibus se vestiunt 
lupi rapaces. Nulla autem res sic exierminat bonum, 
quemadmodum simulatum bonum. Nam maniſestum 
malum quasi malum ſugitur et cavetur : malum au- 
lem sub specie boni celatum, dum non cognoscitur, 
nec cavetur, sed quasi bonum suscipitur, et ideo 
conjunctum bono exterminat bonum. Sic servi diaboli 
tunc * Christianitatem corrumpunt, quando se 
simulant Chrislianos : de quibus admonet discipulos 
suos Christus, magis autem nos omnes per illos, di- 
cens : Attendite a falsis prophetis : quia magna virtus 
est hominum cognoscere malum *, et firma tutela sa- 
lutis est scire quem ſugias. Heresis quidem pericu- 
losa res est, sed utilis valde. Periculosa quidem, quia 
multi seducuntur per eam, et pereunt : utilis autem 
est, quia tenlantur fideles per eam, et ab infidelibus 
Segregantur. Qui murmurat de periculo tentationis , 
murmuret necesse est de pramio probationis. In 
nullo enim negotio potest requies inveniri, nisi præ- 
cesserit labor: quanto magis in spiritualibus rebus , 
nisi precesserit tentatio, nun potest esse probatio ! 
Attendite a ſalsis 2 Primum scire oporiet, 

uia sunt omnino falsi Christiani. Nam nulla res per- 

it viros Christianos magis quam hæc: quia quoscnm- 
que viderint dici Christianos, quasi Christianos eos 
x$limant. Si enim constat quia sunt ſalsi Christiani, 
aut ille est falsus Christianus, aut iu: si non tu, ille : 
si tw, non ille: si ille, ut quid illum Christianum 
#8timas , de quo bi Christus mandavit? Quia Chri- 
Stianus non est, quem Deus suum non confitetur fi- 
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hum: tu quomodo libi existlimas ſratrem? Sed forte 
dicis, Quomodo dicere illum possum non esse Chri- 
stianum, quem video Christum conſiteniem, altare 
habentem, 8acrificium panis ei vini offerentcm *, ba- 
plizantem, Scripturas sanclorum „ omnem or- 
dinem sacerdotii habentem? Virsa si non conſite- 
tur Christum, et maniſesta esset gentilitas illius, et si 
seducebaris per eam, insania erat, qua se 8: 
nunc autem qui confitetur Christum, sed non sie, 
quemadmodum mandavit Christus, negligentiz tua 
bow —— as nt en nee 
it, negligens esse dicitur, quia non cavle prospexit: 
7 — maniſestam ſoveam cadit, non negligens 
icitur, sed insanus. Que autem de similitudine ec- 
clesiasticorum mysteriorum dixisti, hoc audi respon- 
sum. Quoniam et simia hominis habet membra , et 
per omnia hominem imitatur, numquid lerea di- 
cenda est homo? Sic et haresis omuia E ha- 
bet et imitatur mysteria, sed non sunt Ecclesiz. 
Deinde sciens Dominus, quia non erant maniſesti 
gentiles, sed abscunditi sub nomine Christiano: ideo 
non dixit, Aspicite : sed, Aluendile. Aspicere enim est 
simplieiter videre : atiendere autem, est caute consi- 
derare. Ubi enim certa res est et indubitabilis, aspi- 
citur ; ubi autem incerta et dubitabilis, attenditur. 
Sciens ergo Christus, quia est in illis aliquid, quod 
aliis pro alio videbatur, aliud desuper positum, aliud 
intus inclusum : ideo dixit, Attendite, ut scias, quia 
nou _ aspectu —— est, sod vigilantia 
irituali. Si enim corporaliter illos aspicias, cagno- 
— non poles, quia schemata Christianitatis habent. 
Nam, homines passibiles, quomodo is videre 
mendacia veritalis velamine cooperta ? Primum ergo 
auendendum est per opera bona. Si enim opera justi- 
tio ſacimus, et a nullo errore decipimur, et ipsi om- 
nem sentimus errorem. Nam ipsa res facit errare, 
que facit alterius errorem non caguoscere. Nam qui 
non cognoscit mendacium alterius, suam non intelli- 
git veritatem. quamdiu bona opera ſacimus, 
ipsum ＋ jusditiæ ante _— nostros adaperit ve- 
ritalem. Sic et peccata peceanũium sensus 
ſaciunt, ut non videntes mendacium, cadant in llud. 
Vide enim ab initio, ex quo inter homines seminatus 
est error ſidei, non error diabolicus fecit homines 
malos, sed homines mali diabolicum sibi ſecerunt er- 
rorem. Si error ſecisset homines malos, culpa erat 
Doi, qui tales homines ſecit, ut ab erroribus geducan- 
_ nunc autem culpa est hominis, qui voluntarie 
elegit errorem : quia non possunt errores prevalere 
in homines, nisi peccata pr:ecesserint. Prius enim 
peccalis plurimis exccatur homo, et sie diaboli se- 
ductione seducitur, et cadit in mortem. Quemadmo- 
dum enim sole m:nente non przvalet nox, cum au- 
lem accesserit ad occasum, tunc occupat mundum : 
sie quaindiu lumen justitiæ in homine ſuerit, tenebra 
erruris eum non E 


vigilandum est, quia non error — peccala, sed 
2 


ta errorem. Sicut dicit 


admonet, allendite, quasi Deo invito diabolus here 
ses introducat : non Deo invito, sed permiliente. Si 
enim gentes non credidissent in Christum, intellige- 
bamus viriutem ſuisse diaboli, qui gentes credere non 
permisit. Nam si diabolus aliquid potuisset, ab jnitio 
credere non : Nunc aulem ex eo quod om» 
nes gentes cred t, sed postea ex credentibus 
ſacie sunt hæreses, maniſestum et quia non ſuit 
virtus diaboli, sed permissio Dei. Et quare sie admo- 
net, quasi qui noluerii fieri? Quia non sine judicio 
yult ser vos suos habere, ideo misit tentationem. Quo- 
niam autem non vult per ignorantiam eos perire, ideo 
admonet. Ideo tentatonem millit ne mali cum bonis 
corunentur: ideo autem admonet, ne boni cum malis 
pereant. Altendiie vobis a ſalsis prophetis. Scriplum 


1 Alias, sacrificium corporis ei sunguinis Christi offe- 
renlem. 


0 
ts 
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f 


Ifen 


— wakiplicnt} conceal 
vagi potius videantar 


tem sunt lupi rapaces. Christ 
ſuerint peccatores, servi quidem carnis dieuntur, quia 
— — — — — 
r ristianos, ei non dieuntur rapaces. 

ides ergo, quia maniſeste de hzrrelicis d1ctori 
dicat, qui eo proposito schemata Christianorum 
ceperunt, providente diabolo, ut Christianos iniquo 
seductionis morsu dilanient. De qualibus lupis ad 
Ephesios — — quia post discessum 


exient perversa (0 
ipulos post se ( Act. 20. 29. 30). A 
doctus ab te : 
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cunversationis ipsias. Si ergo videris hominem Chri- 
stianum, $tatim considera, si conſessio ejus conveniat 
cum Seripturis, verus est Christianns : si autem non 
esi quemadmodum Christus mandavit, ſalsus est. Sie 
enim et Joannes, cum de hæretieis scripsisset episto - 
lam, non dixit , Si quis venerit ad vos non habens 
nomen Christi, vec ave ei dixeritis: sed., Si quis non 
attulerit istam doctrinam ( 2. Joan. 10 ). ladicium 
Christianitatis non ad nomen Christi retulit, sed ad 
conſessionem : quia non nomen solum Christi Chri- 
stianum ſacit, sed etiam veritas Chriui: quia in no- 
mine Christi multi ambulant, in veritate autem ejus 
pauci. Deinde vide. Numquid ovis lu persequitur 
aliquando ? Non, sed lupus ovem. Sic enim et Cain 
persequutus est Abel, non Abel Cain. Sie Ismael per- 
tus est Isaac, non Isaac Ismael. Sic et Esau Ja- 
non Jacob Esau. Judzi Christum , non Christus 
Judas: hæretici Christianos, non Christiani hareti- 
cus. Ergo, Ex ſructibus eorum cognoscetis eos. Si quis 
lupum cooperiat pelle ovina, quomodo cognoscas il- 
lum, nisi aut per vocem, aut per actum ? Ovis inclina- 
ta deorsum balat, lupus in aera convertit capat suum 
contra cxlum, et sic ululat. Qui ergo secundum Deum 
vocem humilitatis et conſessionis emittit , ovis est: 
qui vero adversus veritatem turpiter blasphemiis ulu- 
lat contra Deum, lupus est: sicut dicit propheta de 
illis : Iniquitatem in excelso loquuti sunt, posuerunt in 
celum os suum (Pal. 72. 8. 9). Ovis herbas mandu- 
cat. carnibus delectatur. Quem videris ergo de 
pratis Scripturarum herbas floridas justitize colligen- 
lem, ovis est: quem videris autem in sangnine per- 
gaudentem, lupus est. Adhuc autem con- 
sidera an virtutes, quas facit , utiles sint an inutiles. 
Utiles sunt, quz mirabiliter ſlunt, et ad salutem pro- 
ficiunt : ulputa iuſirmos sanare, et alia hujusmodi, 
uz fecit Christus. Vacuz autem sunt, quæ admira- 
tionem quidem faciunt videntibus, utilitatem autem 
alf runt nnllam : utputa volare per aerem, sicut et 
Dominum diabolus hortabatur : statuas facere ambu- 
lare * : aut commisceri flammz, et non comburi : et 
alia qualia Simon. ſecit. Nam plena opera ex Deo 
sunt, quia et _—_—_ plenus : vacua autem ex dia- 
bolo , gicut et ipse est vacuus et vanus. Nam quia 
qurdam mirabilia fiunt ex Deo, quedam autem 
ex diabolo, demonstrat Nicodemus. Non enim di- 
xit, Nemo facit signa , nisi sit Deus cum illo : sed, 
Nemo ſacit hac 1 „ que tu ſacis , nisi zit Deus cum 
ills (Joan. 5. 2). Et tune quidem ex hoe solo cogno- 
Scebantur ſalsi prophet et veri , si utilia aut inutilia 
lacerent signa. Nunc autem, quia futurum est, ut 
etiam ex parte bona faciendorum signorum diabolo 
detur polestns, etiam aliud quærere debemus : si ne- 
cessarium est secundum tempus , aut non est neces- 
sarium. Si enim mirabilia Christus propter confirma- 
tionem infidelium facicbat , non propter ipsos quos 
$anabat ; ipsos enim in fide sanare t, non in 
Si : maniſestum est, quia modo cum nullus sit in- 
ſidelis, faciendorum r — non est. 
Ergo si inutile fecerit signum , fal-us propheta est: 
— facit , ut alium adificet in fide , sed ut se 
8 in "ow : * 
umquid col ligunt de spinis uras, ant de tribulis 
cus? Uva mysterium habet in se Christi. Sicut a 
barus multa i se grana, ligno mediante, suspendit: 
sie et Christus multos sibi fideles per lignum crucis 
tenet adjuncios. Similiter et sicut ſicus multa grana 
to ine tenet inclusa , sic et multos fideles quo- 
dam N caritatis amplexu tenet Ecclesia. Et 
sunt in ficu sigua hæc: carilatis quidem in dulcedine, 
unitatis autem in conjunctione granorum , sicut seri- 
juum est: Deus qui inhabitare ſacit unanimes in domo 
( Pzal. 67. 7). In uva quidem est patientiae signum-, 
quia in iorvular miltitur ; gaudii autem in spe, quia 
2 cor hominis Pal. 103. 15 ) ; Since- 
ritatis , quia non est aqua permixtum , et deleciatio 
snavitatis. De his $criptum est: ( Fructus autem 


1 Alias, s{aluens Super plunam lempli ambulare,. 


spiritus est caritas, gaudium, pax, patientia, longani- 
mitas, bonitas, benignitas, mansuetudo, ſides, mode - 
Stia, continentia , eastitas ; adversus hnjusmadi non 
est lex » (Gal. 5. 22. 23). Spinz autem sunt hretici. 
$icut sermo ipse demonstrat superius dicens : Atten- 
dite a ſalsis prophetis. Ergo non possunt spinæ et tri- 
huli ecclesiasticos fructus proſerre. quid pro- 
ſerunt ? Vulnera , tribulationes , et cetera mala. 
Quemadmodum spina, vel tribulus , ex quacumque 
parte illam conspexeris, habet aculeos : sie et servos 
diaboli ex quacumque parte considera veris, iniqui- 
tatibus pleni sunt. Si loquitar , in dolo loquitur; 
si lacet, male cogitat ; si irascitur, insanit ; si patien- 
ler agit , lempus exspectat 
tem considerat , quando noceat. Si male agit , non 
eruheseit: si hene facit , ad vanam gloriam propier 
homines ſacit. Quomodo proſerat bonum fructum, cu- 
jus radix diabolus est? Sub arbore bona et bestiz et 
animalia requiescunt : sub spinis autem nullum ani- 
mal requiescere potest , nisi lantummodo serpentes. 
Sic juxia fideles homines et boni et mali homines 
pacem habere ac accipere possunt * : juxta autem in- 
fileles homines nemo polest pacem habere , neque 
requiescere in eis, nisi tantummodo serpentes, id est, 
dymones , qui hahent cubilia in pectoribus eorum. 
Fructus eorum nulli procedunt ad usum : umbra re- 
ſrigerii non est in eis. Et verum est quidem , quia 
Spinas et tribulos omnes iniquos hæreticos appella- 
vit: tamen ſorsilan sciens — hanc hæresim 
esse prevalituram præ omnibus, tribulos eos appella- 
vit. quasi Trinitatis proſessores, et triangulam im- 
pietatem in sua perſidia bajulantes. 18. Non potest 
arbor bona ſructus malos ſacere et non potest arbor 
mala ſacere bonum ſructum. Non dixit , Arbor mala 
non potest fieri bona, neque arbor bona, mala. Alio- 
qui qui malus est, a Deo esset, quod malus est: et qui 
bonus est, a Deo esset, quod bonus est. Nunc autem 
sic dicit, Malus non potest ſacere ſructus bonos : id 
est, quamdiu malus est. Si vero ſactus ſuerit bonus, 
potest: ut unusquisque, quod malus est, aut bonus, 
voluntatis ejus sit, non nature. Nam si volebat, et 
non poterat ſructus bonos proſerre, nature erat: si 
autem potest, et non vult, arbitrii est, non natur. 
Ergo servus Dei non t facere malum : et si vide- 
tur tibi aliquando , quod male fecit, considera caute 
ipsum malum ejus, et invenies eum ab intus esse bo- 
num. Nam ex proposito bono, etiam quod videtur 
malum, bonum est, quia propositum bonum malum 
opus excusat: malum autem opus bonum propositum 
non condemnat. Vidisti Mosem icidium ſacientem, 
sed non propler suam injuriam , sed propter servo- 
rum Dei vindictam. Vidisti Jacob aliad loquentem in 
lingua, aliudque habentem in corde , cum diceret ad 
Esau , quia Vidi faciem tuam, 8icut qui videat ſaciem 
Dei (Gen. 33. 10) , sed non ut eum deciperet, sed ut 
com . Similiter malus non potest facere bonum: 
et si videtur tibi facere bonum, considera caute 
j bonum, et invenies illud ab intus esse malum. 
Nam quod ex to malo fit, etiam bonum, ma- 
lum est: nam bonum opus malum propositum nou 
excusal : malum autem propositum bonum opus con - 
demnat. Si videris infidelem humilem, aut mansue- 
tum, scito quia subdolus est in corde. De talibus enim 
dicit propheta : Mollitisuni sermones ejus super oleum 

et ipsi sunt jacula (Pzal. 54. 22). Si videris cum bone 
opera ſacientem, intellige quia propier homines facit 

De illis enim dicit Dominus: Omnia ſaciunt, ut ab ho- 
minibus rideantur. Sicut ergo bonorum hominum om- 
nia opera, etiam mala, bona sunt: sie malorum ho- 
minum omula opera, euam bona , mala sunt. Si ergo 
videris aliquem , Deum in veritate non colentem , 
quasi bonum, ne credas oculis tuis, ut et dicas bone 
vike illum: sed crede magis Deo, quam tibi qui dixit : 
Non potest arbor mala ſacere ſructum bonum. Si au- 


v. n., pacem capere possunt Editi in marg., pacem ha- 
bere, ac te cupere jos8UNs. 


nocendi , et opportunita - 
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tem dicis illum bonum, mendacem fecisti Christum. 
tn enim vides quæ sunt in ſacie, Deus autem que sunt 
in corde. Sicut enim in horto sunt multe arbores 
ſructum inutilem facientes, in silvis autem non inve- 
iiur bonum ſaciens: si autem ſaciunt, aut inSipidum 
faciunt, aut acerbum : sie in Ecclesia, quæ hortus est 
Christi, Salomonedicente, Hortus conclusus, a þ 
tus, soror mea, paradisus cum ſructu pomorum ( b 
4. 12. 15), multi sunt mali. In Ecclesiis autem bare- 
sum, qu sunt Silva: deserke, nemo est bonus : quia etsi 
aliquis est bonus, propter homines est bonus, ei non 
propter Deum. Hac secundum ſidem dixi: qua sunt 
aulem secundum rationem audi: Quicumque facit ali- 
quid, est propter quod ſaeit: et nemo facit aliquid pro- 
pier nihil. Qui pugnat , propter prædam, aut propter 
gloriam victorize pugnat : qui navigat, propter ne- 
cessitatem, aut propter lucrum navigat. Sicut nibil 
poles sine radice nasei, sic nibil potest fieri sine 
causa. Sic qui bonum facit, aui p retributionen 
regni cxleslis ſacit, aut propter judicium pœnæ. In- 
terrogo ergo te, infidelis propter quid ſaciat bonam ? 
Propter judicium pœnæ, dicis. Sed non timet Deum. 
Quomodo aviem timeat Deum, ne in © , 
qui non timet Deum, ne peccet in fide *, cum sit pe- 
jus male credere, quam male agere ? Propier retri- 

tionem, dicis. Sed non sperat in Deum, qui non 
eurat utrum mendaciter eredat, an vere, cum sit me- 
lius bene credere quam bene agere : quoniam fides 
sine operibus aliquid est, etsi mortua est: opus Sine 
ſide nihil est. Ut quid ergo facit bonum? Ut videatur 
ab hominibus, et laudetur : et ideo bonum illius ma- 
lum est. Si enim sine labore poterat bonum 
ſacere in hoc mundo, credibile erat ut in $ bo- 
num faceret propter hoe ipsum bonum : quia bonum 
ſacere bonum est. Nunc autem, cum hominibus in 
carne viventibus sie contrarium sit bonum facere, sic 
diſticile, et prope impossibile, ut one jy magui illi 
sancti perſecte potuerint explere quod bonum est: 
quomodo inſidelis faciat bonum cum tanto luctamine, 
nullam spem habens retributionis pre oculis suis! 
Quis . suscipii - N , unde N 
non sperat? Quid ine dubio sperat aliquid , 
ideo ſacit bonum. Quid illud? Ut mercetur ab homi- 
nibus gloriam vanan!. Nam multam dat virtutein bo- 
inini ad laboraadum — 1 — lia vanæ gloriz, et 
si cum indulgentia possum dicere, majorem dat vir- 
tutem homini hypocritæ concupiscentia vanæ gloriz, 
quam ſidelibus spes regni cælestis. Et hac est ratio: 
contra spem regni cælestis ad versatur natura carnis : 
concupiscentia autem vanæ gloria ex carne est, et 
jdeo consentit ei carnis natura *. Ideo ergo dicit : 
Omnis arbor, quæ non facit ſructum bonum | mas et 
mala arbor videtur facere „ sed non b 5 
nec ad usum proficientem. Nam qui propier Deum ſa- 
cit justitiam, Deus illam ſacit * : qui autem propter 
vanam gloriam ſacit bonum, diabolus illud facit bo- 
num, diabolus delectatur in eo. Falsos ergo Christia- 
nos, quos Deus in ignem mitlendos promitiit, quo- 
modo tu putas participes 2 tum! 21. Non onmis 
qui dicit mihi, Domine, Domine, intrabit in 1 
—— * — — . mei. Falsos 

phetas, de quibus cavendum erat loquutus, non 
Inos esse, nisi ſalsos Christianos, et ſalsos Christia- 
norum prædicatores, his verbis mauiſeste demonstrat. 
Gentiles enim, aut Judzi, priusquam credant, non 
dieunt Christo, Domine, Domine : sed illi soli, qui 
tam ex Judeis quam ex genlilibus visi sunt quidem 
credidisse in Christum, conyersantes autem et præ- 
dicantcs contra voluntatem Dei et Christi præcepium, 
ſacli sunt ſalsi prædicatores. lem quoniam ſalsus pro- 


1 Cod. V. D., Propter homines est, et non propter Deum. 

* 1dem, qui non {imet ne peccet in fide. 

3 vic v. D. et Edid in marg. ; ia textu vero, consistit ex 
garnis natura, iniuns recte. | 
_— idem in marg. Edi in textu, Deus illam nun- 

( 


* 


et non faciuat Dei voluntatem, 
lem et dicunt Christo, Domine. 
voluntatem Dei, illi soli probabiles sunt. 

est voluntas Dei, ipse Dominus docet. Hac est 


hominis, el credit in eum, habeat vitam ternam (Joan. 
6. 40). Ergo voluniatem Dei ſacere, hoc est credere 
in Christum. Sicut et alibi Jud:eis in 
Quid ſaciemus ut operemur opera Dei? 
— * in eum, quem ille mizit ( Ibid. 


aclum. Qui ergo 
docuit, ille credit Christo: qui 
tetur, quomodo docuit, ile non 


| 


| 


us, ille 
: iste non intrabunt in 
: uli dicent mihi in illa die 
Domine, Domine, tuo | 
In qua die? Quando venerit in majestate | 
— — — garrula 
nemo ausus est 
monum aut mendacium deſendere, 
veritali : quia tune jam non mund 
desideratur, sed flamma judicii 
illo die, quando os non foquitur , 
tur, sient in hoe tempore, sed e contra opera singu- 
lorum loquentur, et ora tacebunt : non per- 
sona interrogatur, et eonscientia non v „ Sed & 
contra conscientia discutitur, et persona confi , 
dicente Apostolo : invicem 88 acc b 
bus, aut eam deſendentibus (Rom. 2. 15); in illa die, 
quando nemo excusat peccatores, sed omnes acensant 


nec alter pro altero intervenit, sed singuli ibi lime 
bunt, quia in lo judicio non erunt testes adulatores 
homines, sed angeli veraces non erunt- judicanies 


* 
hetavimus ? Considera quia, In nomine, di 
n spiritu : quia in_nemine Carta m. 


, (4) Hic ineipit Homilia in Cod. v. b. 
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vera. Si autem aut conſessio conversationi non con- 
venerit, aut conversatio conſessioni, ſalsus est. 28. 
Tuncy illis, quia nescio qui ess. Tune; usque 
tunc autem sustinebo; quia grandem iram grandis di- 
latio præcedere debet, et grandis dilatio justius facit 
esse judicium Dei, et digniorem interitum peccatorum. 
Sciendum quia peccatores nescit Deus, quia nec digni 
sunt, ut cognoscantur a Deo. Sicut enim et Apostolus 
ait: Cognovit Dominus, qui gut ipsius (2. Tim. 2. 19). 
Non quia non cognoscit ipsos, sed suos illos esse non 
cognoscit : ideo qui pereunt, non fuerunt illius. Aut 
» te Deus cognoscat, cum tu Deum coguo- 
8cere nolis? Sicut enim omnes bomines naturaliter 
Deum, non autem videntur vere cogno- 
scere, quia non digue colunt, Sicut servi domimum, 
sicut ſactura ſactorem, et hoc est secundum naturam 
quidem cognoscere, non autem secundum voluntatem: 
sie et Deus naluraliter omnes cognoscit, sed non eos 
videtur vere cognoscere, quia non eos diligit quasi 
factor ſacturam, quasi dominus proprios servos. Et 
hoc est secundum naturam cognoscere, non autem ex 
voluntate: quia omne malum extraneum est a Deo. 
Jurat auten, Christus, non ut suam veritatem com- 
mendei, sed ut illorum incredulitatem condemaet. 
Non enim, si nou juraverit Christus. mentitur, sed ut 
illi amplius conſundantur firmiori respons0 : quoniam 
qui mendax est, neminem putal dicere veritatem, ne- 
ue ipsum Deum. Qui enim non seductioni diaboli 
deceptus mentitur, sed proposito-mendax est, num 
quam desinit esse mendax, neque post mortem. Nam 
mors quidem animam a carne separat, ani autein 
propositum non immutat. Vis scire? Considera eos 
etiam post mortem mentientes : Domine, in nomine 
tuo hoc et hoc ſecimus. Numquid nesciebaut ipsi apud 
se, quia numquam nec dilexerant Christum, nec ſe- 
cerant voluntatem ejus? Sed putant se, sieut in hoe 
sxculo homines deceperunt, sic et ibi etiam Deum 
ſallere posse. Ideo etiam non dicit illis, Diserdite a 
me qui operali esdis iuiquitatem: sed, Qui operamini : 
quia iniqui nec post mortem desinunt esse iniqui : 
quia etsi peccare non possunt, lamen peccandi propo- 
situm tenent. 


Homilia zz. ex capile vij (a). 


Vero Christiano quid faciendum sit. Fortitudo fidei 
petra dicitur. Heretici numquam concordes. — 2+. 
Onnis qui audii verba mea hc, et facit ea, assimilabi- 
tur viro sapienti, qui di ſicavit domum auam 8upra pe- 
tram. Frequenter miramur, quod homines aut pro- 
missionibus flexi, aut terroribus fracti, aut persuasio- 
nibus falsorum doctorum circumventi, relinquant ſidei 
veritatem, et ad mendacium infidelitatis transmigraut. 
Quod si vel hanc unam sentenliam Christi caute in- 
telligeremus, et recordaremur, n m de perdi- 
tione talium bominum stuperemus. 


— apud Christum, qui numquam stetit in 
risto ? n leneat eum We qui num- 


non perjuret, sed nec juret : non solum non fornice- 
ur, sed nec usque ad oculum : non 50 
lum non t, sed nec , 


(a) ue homilis in Cod. v. b. precedenti jungitur, 
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se lalibus zdiſicaverit mandatis, quoriodo potent fieri, 
ut aliquando ſractus tentationibus cadat? Aut e con- 
tra quomodo tenlationibus stabit, qui se 
nullius justitiz ſundamento ligavit? Quis ista custo- 
divit, et cecidie? ( Deum, quia non eu- 
Stodivit. Si autem illis let ſortitudo diaboli, 
in quibus justaia Christi non invenitur, magis in 
illorum perditione laudandus est Deus, quam cul- 
pandus : quia ii soli pereunt, qui mandata Christi 
coutemnuut. Similabo eum viro sapienti. Non dixit , 
Astimabo eum virum sapientem : sed, Similabo 
eum viro 4apienti. _— est, qui similatur, 
alter est vir, cui sim Exgo qui similatur, est 
hoino : cui autein assimilatur, Christus. Christus enim 
sapiens est vir, qui zdificayit domum suam, id est, 
Ecclesiam, supra petram : id est, supra ſortitudinem 
fidei. Nam et ſorutudo fidei petra dicitur, propter 
uam Simon Petrus dietus est, ad quem dicit Deus: 
u es Petrus, et super hanc petram edi ſicabo Ecrclesiam 
meam, el portæ inſeri non prevalebunt adversus enn 
( Maith. 16. 18). Quis est vir stultus? Diabolus, de 
quo dicit Jeremias: Clamarit perdiz : congregavil filios 
quos non genuil : ſecit divitias suas non cum judicio; in 
medio dierum derelinquet eas : et in finem eril stultus 
(Jer. 17. 10). Ise ergo diabolus insipiens vir #dilica- 
vit domum suam super arenam. Domus enim ej 
aute Christum fuerunt omnes genles. Sicul enim san- 
cti domus facti sunt Christi, ita ei impii domus sunt 
inimici. Ædiſicau autem ſuerunt super arena, id 
est, super inconstantiam infidelitatis. Si enim con- 
Slantia fidei dicitur peira, recte et inconstantia iuſi- 
delitalis arena vocatur: id est, idololatria, qua per 
varias idolorum cultures semper dispersa est. Aut 
certe super arenam : id est, super carnales homines 
ac infideles. Ideo tales homines arena dicuntur, non 
terra : quoniam terra quidem fructum facit, arena 
autem sierilis maugt. Deinde quia terra quidem unita 
est, et in seipsam constticta, arenæ autem grana nou 
conveuiunt sibi, nec t ad invicem: sie sunt 
et omnes inſideles, qui sub diabolo sunt: non sunt 
uniti , nec unum sapiunt, sed sunt per diversas opi- 
niones dispersi; et alius quidem sie dicit, alius autem 
sic. Sic et dogmala phi nos doceut , que 
sunt contraria sibi semper. Eo modo perſidia hzreti- 
corum, qui numquam sapiunt unum, sed quot sunt. 
tot sententias habent. Propier quod arenæ assimilatur 
omnis diaboli populus. Populus autem Dei non $0- 
lum unitus est, youu terra, que quamvis compacia 
sit, tamen solubiſis est: sed est sicut lapis coustrietus 
et indissolubilis. Tertio, quia diaboli populus non nu- 
merabilis est, sicut arena: Dei autem, ex multis vo- 
catis pauci electi. Pluvia autem est doctrina : quia 
sicut pluvia irrigat terram, ut proſerat ſructum, sic 
doetrina hominem irrigat, ut juslitiam operetur. Sic - 
ut dicit Deus per Isalam de tollenda a Judzeis do- 
ctrina : E mandabo, inquit, nubibus, ue t super 
cam pluviam ( Isai. $. 6). Nubes enim dicuntur pro- 
phetæ et apostoli : quia sicut nubes bajulani pluviam, 
et efſundunt eam super terram, sie et prophetæ et 
apostoli accipiunt verba a Deo, et effynduut super ra- 
tionabilem terram. Sunt autem nubes quæ a Spiriiu 
sancto excitantur, ei sunt nubes, quz a spiritu pote- 
slalis aeris , sicut dicit propheta : Tenebrosa aqua in 
nubibus aeris (Pzal. 17. 12). Nubes enim, qua a Spi- 
ritu saneto excitantur, caudidam bajulaut aquam , id 
est, veram et sanctam doctrinam. autem a $pi- 


ritu — aeris, lenebrogam 1 * „ id 
— isam et impiam doctrinam, qua non illuminat, 

tenebrescere facit mentes eorum, qui suscipiunt 
eam. Venti autem, ex mala, sunt im- 
mundi spiritus, qui intra præcordia hominum flant : 
ex parte autem bona, spiritus diversarum virtutum, 
vel angeli, qui invisibiliter in sensibus hominum ope- 
rantur , et adducunt ad bona. Et vide proprietatem 
rerum. Pluvize proprium est mollire et solvere : ven- 
torum aulem cum virtute urgere. Sic ergo impiorum 
nubes falsa sua doctrina et promissionibus niolliunt 


— 
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homines, et blandimentis et persnasiouibus solyunt : 
diabolus autem intrat in corda eorum , quasi ventus , | 
et invisibiliter urget consentire mendaciis eorum, vel 
in c#lera peccala compellit. Sic et in parte bona san- 
elz nubes doctrinam justitiæ persuadent hominibus , 
ei rationabiliter placant : Spiritus autem sanctus vel 
angeli, quasi prosperi venti, prosperantes in cordibus, 
ſaciunt homines acquiescere veritati. Sicut enim non 
est possibile, ut ex sola pluvia ſrucliſicet terra, nisi 
flaverit super eam ventus : sic non est possibile, ut 
sola doctrina corrigat hominem, nisi cooperatus fuerit 
Spiritus sanetus in corde ipsius. Flumina autem sunt, 
ex parte quidem mala, hominis immundo spiritu pleni, 
el in verbositate structi : quales sunt philosophi dog- 
matum diversorum, oratores, grammatici, cxterique 
non secundum Deum sapientes: de quorum ventre 
exennt flumina aquæ mortuz *, Ex parte autem bona, 
evangeliste, ductores populi, caterique sapi 
secundum Deum: de quorum ventre exeunt flumina 
aquæ vive. Ecclesiam ergo, quam Christus vir sa- 
piens super petram zdilicavit, neque pluvia mendacis 
doctrine corrumpit, neque diabolicus ventus impellit, 
neque violentorum fluminum impetus movet. Nam eisi 
humiliatur Ecclesia 1 tentationem , tlamen per- 
ire non potest propter Christi. Nec est coutra- 
rium, quod quidam de Ecclesia cadunt : illi enim 
numquam Christiani fuerunt. Sicut nou omnes qui 
sunt ex Israel, hi sunt Israelite: sic non omnes qui 
Christiani dicuniur, sunt et Christi. Christianorum 
enim sunt aspicienda, non nomina. Dicit enim 
Apostolus: Cognovit Dominus qui sunt ipsius ; et dis- 
cedat ab iniquitate omnis qui invocat nomen Domini (2. 
Tim. 2. 19). Ergo qui discedit ab iniquitate, ille est 
Chrisi, non qui vacue nominat nomen Christi. Illi 
enim tales nec super petram lidei erant ædiſicati, sic- 
ut inſerius ostendemus. Adversus domum autem, 
quam ædiſicaverat stultus sibi super arenam, id est, 
adversus genliles et omnes impios, qui sunt i 
domus, descendit pluvia, id est, veritatis doctrina per 
prophelicas et apostolicas nubes : flaveruut venti, id 
est, gralize spirituales, aut angeli, qui invisibiliter 
operantes, homines ad ſidem veritatis inclinant : ve- 
nerunt flumina, id est, quatuor evangelistz, aut e- 
teri sapientes, et imp nt in domum illam, et sie 
cecidit downs diaboli, et spiritualibus instrumenlis 
erecla est domus Christi. Et ne mireris quia — 
venientes ad fidem cecidisse dicuutur. Ceci 
enim diabolo, ut surgerent Christo. Ecce enim omnis 
homo quamdiu ambulat in peccatis, diabolo stat 
Christo autem jacet : cum aulem conversus ſuerit ad 
juslitiam, diabolo quidem cadit, Christo autem surgit. 
icit enim prophela de hominibus liberatis a Christo: 
Ascendit in altum, captivam duzit captivi ( Paal, 


67. 49). lem Dominus: Quamdiu ſortis armatus' cu- 


slodit domum suam, in tuto 8unt omnia ejus : cum au- 
tem veneril ſortior, diripiet vasa ejus (Luc. 11. 21. 22): 
videlicet homines impios , ex quibus zdiſicata ſuerat 
diabolo domus. Si ergo secundum prophetiam ca 

dicuntur , quantum ad diabolum, quantum ad Chri- 
stum, ad libertatem ſidei sunt conversi. Si direpii di- 
cuntur secundum Chri ,» consequenter et cecidisse 
dicumur, quantum ad statum suum priorem, qui sur- 
rexerunt in fide. 27. Et ſacta ext ruina ejus magna : 
videlicet idolis in ioto mundo desiructis, mendaciis in 
lola terra convictis, erroribus solutis : quia totus 
mundus diabolo cecidit, Christo autem surrexit. Sic 
ergo domum, quam stultus ædilleaverat super are- 
nam, sapiens Rex spiritualibus armis sanctorum suo- 
rum destruxit; domum autem, quam sapiens Christus 
ædiſicavit super petram, stultus diabolus fallacibus 
argumentis ministrorum suorum numquam —— 
dissipare. Huic ergo viro > wy Curisto similis est 
Christianus omnis, qui zdilicat se I. , id 
est, Christum. Qui enim audit verba Christi, et ſacit 


v. D. et Aditi in . ! Celerique a aris aapientia 
professores... exennt — mendacis doctrine. 


ea, ipse est, qui ædiſſicat se super peiram 
Christus enim caritas est, ei i 
super petram Christum se edificat. Qui zdificat 
mansucludine, ædiſicat se super peiram, id est. Chri- 
stum: Christus est enim mansuetudo. Qui zdificat se 


in eastilate, ædiſicat se petram Christum : Chri- 
stus est enim caslitas. #diſicat se in misericordia, ; 
#dificat se super firmam peiram Christum : Christus 
evim misericordia est, et in q specie boni 
xdificaverit se homo, super | se à di- 
asse videtur : quia omne est Christus. Si- 


stianus, qui se — arenam. Super arenam 
autem diſicat se, qui audit verba Christi. ei non ſaeit 
ea. Verba enim, quæ non convertuntur ad opus, arena 
sunt spargibilis. Sicut enim arenæ non conve- 
niunt in unum, neque adherent ad invicem, sed se- 
per sunt Separata : sic verba, que audiuntur , et non 
convertuntur in unam justiiæ massam per opus, se- 
parata sunt el — —U— — 0 
quæ numquam con 

arenam se ædiſicat omnis Christianus, qui 

solo verborum credit in Christum, et non 
bona se confirmat in Christo. Sed et 
mala, super arenam Z#diſicat. Area en 
malitia, sicut diximus supra: et qui in bonis mundia- 
libus instruit, se super arenam zdificat. Similis autem 
stulto diabolo est, quia sicut diaboli domus, id est, 
idololatria, a Chri- io destrueta est per opera ministro · 
rum ejus et gratiarum : sie et ille hodie aut cras de- 
struendus est a diabolo per opera minigtrorum ej 
vel dæmonum, vel hominum i 


Fl 


I 


ant adulteratus , aut homicidium fecerit , 
dem, tamen ruina ejus magna non 
itentia surgere polest sicut David. 
mento ſidei aliquid fuerit , id 
varicatus fuerit , et ad gentiles, aut hæreticos 
jerit, tunc est ruina ejus magna, quia totus 


ruit. 28. Et es, cum consummaszet Jesus 
cds 


q 


F 


est, si pre- 


15 


quod superat facientis aut dicentis per- 
sonam. Uiputa, si homo tale aliquid dicat aut faciat 
quod excedit mensuram nature ejus. 
magnum sit, quod Deus dicit aut facit, tamen 
est quam Dei tia. Ideo quicquid a Deo factum 
aut dictum a —_— _ — | 
minora quam potentia. Tamen 
cum silentio et gravitate, et admirans proficiebat in 
verbis ipsius : quia admiratio, etsi ipsa non est ex fide, 
tamen invilatio est ad fidem. Nam qui admiratur de 
verbis doctrinz , quamvis adhuc non credat , tamen 
am in ipso limine credulitatis consislit, ut eredai, 
urbæ erant quæ mirabantur, id est, populus vulgaris, 
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Non erant illic Phariszi, ant principes populi, aut sa- 
cerdotes, qui solent non discendi studio audire , sed 
contradicendi , non ut aliquid salutis acquirant , sed 
ut aliquid calumniæ inveniant. Et ideo simpliciter 
audiebat populus simplex. Si autem aliqui eorum af- 
ſuissent, sine dubio Silentium et gravitatem populi , 
sicut consueti ſuerant, contradietionibus suis contur- 
bassent : quia ubi major scientia, iltie malitia ſortior. 
Qui enim ſeslinaverat esse prior, difficile contentns 
erat esse Secundus. 29. Erat enim docens eos gicut po- 
testatem habens. Omnis doctor servus est legis , quia 
neque supra legem addere poles aliquid de suo sensu. 
neque subtrahere aliquid secundum proprium intelle- 
etum , sed hoc tantummodo prædicat, =_ habetur 
in lege. Nec enim potest mens humana directare, id 
est, extra rectum ſacere, scilicet perversum vel ma- 
lum ostendere, quod sapientia divina dictavit. Sic 
enim ait Moses ac Salomon : Non addas verbis Dei , 
neque detrahas inde (Dent. 4. 2. et 12. 32, et Prov. 30. 
6). Qui autem hoc ausus ſuerit ſacere, se sapientiorem 
putat esse quam Deum, et incipit esse ſalsus teslis , 
quia illud dicit quod nec auris audivit, nec oculus 
vidit. Christus autem dominus legis est, et Subirahere 
de lege, quod propter necessitatem temporis 

u. Utputa, propter duritiam cordis jussum ſuerat 

N libellum ii. Dominus illud quasi potesta- 
tem habens zit, dicens : Ouod Deus conjunxit, 
homo non separet (Matth. 19. 6). Item etiam addidit, 
quod propter inürmitatem bominum minus ſuerat 
jus>um : utpula , Antiquis dictum , Non occides : ego 
autem dico, Non irascaris (Maith. 6. 24. 22). ldeo 
ergo mirabantur, quia non quasi servus legis sub ho- 
tesiate constitutus illud docebat fuerat jus- 
sum, sed quasi dominus legis, et ns potes taten, 
sua auctorilate addebat super quam fuerat dictum, 
dicens : Anliquis dictum est hoc: ego autem dico hoc. 


Homilia zxj. ex capite riij. 


4. Fi descendente eo de monte, sequul@ sunt eum tur- 
be mulie , eic. Vide quia super montem discipuli tan- 
tum dicun ur ascendisse ad Jesum : descendente au- 
lem eo de monte, sequutæ sunt eum turbe , et me- 
rita multi turbe: quia mons est virtutis fastigium , 
cacumen Eccle>iz , in quo appropinquare Christo noa 
possunt turbe , vel peccatis gravatæ, vel curis mun- 
dialibus oneratz. Nec possunt imitari Christum, nec 
sublimes audire sermones, qui dicuntur in monte: 
sed soli discipuli, qui a passionibus vitiorum liberi 
sunt, qui curis mundi-libus onerati non sunt. Pro- 
plerea , quasi leves ei expedili, ad Christum accede- 
re at, facti imitatores ejus in omnibus, ut sub- 
li Sermones ipsius possint audire. Et tamen 
cum descenderet ad humilia de allitudine pietatis pro- 
pier infirmitatem hominum sequi eum non polentium 
super montem, tunc sequuntur eum turbe mult. 
2. Ecce leproms. Sciendum est, quod Lucas quidem 
et Marcus statim in primis ponunt dæmoniacum cu- 
ratum, in secundo autem loco mulierem carnali in- 
Grmitate ſebrium liberatain, ea videlicet ratione, quia 
major cura Dei est de salute animz, quam de salute 
carnis (Luc. 4. Marc. 1). Primum quidem, quia di- 
gnilosior est anima quam caro. Anima enim sine carne 
vivere potest, caro autem sine anima vivere non po- 
test. Secundo autem, quia in omni peccato prius ani · 
ma peccat , postea caro. Nam nisi anima prius ſuerit 
victa, numquam caro potest peccare. Caro quidem 
prius coucupiscere malum potest. re aulem non 
potest , nisi anima illi consenserit, quia caro in po- 
teslate animæ est. non anima in poteslale carnis. Ideo 
ergo necessarium ſuit, ut anima quan prius cecideral, 
aue regurgeret. Deinde anima iberala a polestate 
diaboli carnem suam liberare potest a 
aulem sanata ab iufirmitale animam 


10 * : caro 
non po- 


1 Sie v. b. et Editi in marg.;recte, Editi in textu, carnem 
nam salrare non potest a peccato. 


test a peccato, sed magis cam evertit, quia incolumi- 
tas carnis semper impugnat justitiæ disciplinam. Hic 
autem Matthæus otic (eprentas ponit mundatum in 
mysterio carnis. Quid ergo? riit rationem, quam 
alii evangelistz letigerunt? sed abundanter eam 
exposuit. Pro eo enim, quod illi posuerunt dæmonia- 
eum curatum in m anima, iste propter salutem 
animz posuit Christum docentem in monte : quod alii 
non dixerunt. Nam sicut effugatio immundi spiritus 
liberat animam de potestate peecati, quod fit sug- 
gestionem diaboli: ita et verbum doctrine sol vit o 
rationem diaboli, et animam liberat ab errore , libe- 
rat a peccato, exterisque malis , quæ diabolo sugge- 
rente nascuntar : quia non solum ille diabolun pati- 
tur, enjus corpus vexatur ab eo, sed etiam omnis 
ui facit diaboli voluntatem, pejus vexabitur ab eo. 
2 m autem ponit in mysterio carnis sanate. 
Lepra enim passio est carnalis. Sed ne forte diceret 
populus apud >e, Verba quidem magna, et terribilia 
sunt, sed opera nulla; dicere granditer non est mul- 
tum : ſacere multum est: ideo excitavit leprosum, ut 
mundationis illius miraculo pr:rcedentibus verbis au- 
ctorilalem priestaret: ut in verbis mirabilis, mirabi- 
lior esset in opere. Ecce leprosus, quasi jam 
ratus, enti illi oecurrit. Et forte et ideo de- 
scendit, ut leprosum mundaret. Lepra enim est pec- 
catum animarum nostrarum, Ideo ergo Dominus de 
altitudine eli, quasi de exeelso monte, descendit , 
ut lepram peccatorum nostrorum mundaret. Quare , 
putas, iste inter cæteros non ascendit in montem , ut 
audiret sermones divinos ? Quia lepra erat gravatus , 
et peccatorum bajulans pondus, sursum ascendere 
non valebat. Aut non audisti prophetam dicentem , 
quomodo leves esse debeant, qui ad ecelesiasticum 
montem ascendunt ? Ouis, inquit , ascendet in montem 
Domini, aut quis stabit in loco sancto ejus ? Innocens 
manibus, et mundo corde ( Paal. 23. 3. 4), eic. Sic 
quicumque in malis ambulat, non potest in ecclesiam 
ascendere , qua mons Domini appellatur , nec andire 
spiritualem doctrinam. Et si venit , corpore quidem 
venit, animo autem non ascendit. Oui autem cum pu- 
ro corde non venit, nihil illi prodest, quia corpore 
venit. Et si audit spiritualem doctrinam, non intel- 
ligit, quia sensus ejus carnalium vitiorum lepra cor- 
ruptus est. Nemo enim bonarum rerum potesi sentire 
saporem, quamdin delectatur in malis. Quamdiu enim 
delectat eum malum , non potest eum delectare bo- 
num. Tunc autem incipit ei placere bonum, cum eœ- 
perit ei displicere malum. V eniens adorabat eum. Ora- 
tio est ſides et conſessio, sicut ait Apostolus : 
Corde creditur ad justiliam ore autem conſessio fit ad 
salutem ( Rom, 40. 10). Sic et leprosus ſidei opus ad- 
orans implevit , conſessionis autem, in verbis: Domi- 
ne, ti vis, potes me mundare. Non illum petebat quasi 
hominem artiſicem, sed adorabat quasi m. Spiri - 
tuali medico spirit ualem afferebat * mercedem. Nam 
omnes medici pecuniis , iste autem sola oratione pla- 
catur. Vere enim nihil est dignius quod offeramns Deo, 
quam oralio fidelis : quicquid enim obtulerimus, de 
nostris est, oratio autem de nobis Domine, si vis, 
— me mundare. Non de voluntate Christi ad omne 
um parata dubitabat dicens , Si vis: hoc enim du- 
bietalis * esset de judicio voluntatis ejus. Christus 
enim cum sit bonus, nociva non vult pricslare , etiam 
si rogelur. Nec enim expedit omnibus corporalis in- 
legritas. Quoniam ergo nesciebat, uirum expediret ei 
curatio illa , ideo * ambigebat de voluntate ipsius , 
quamvis sciebat eam ad omne bonum paratam. Nam 
credere quidem bonum misericordize Dei, hominis est 
fidelis, scire autem judicia misericordie ejus non est 
hominis, neque ſidelis, cum constei nec ipsum Apo- 
stolum potuisse cognoscere, cum Dominum ter roga- 


1 v. b. et Editi in marg., api itualem offerebat. 
forte. dubiluntis. * 

* Sic V. b. et Editi in marg. recte. lit in text, nec 

id eo. 
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ret ut discederet ab eo ille stjmulus carnis, angelus 
Salanz , qui datus ej ſyerat, ut non extolleretur, pro- 
pier quod et dictum est ei: Sufficit tibi gratia mea ; 
nam virtus in infirmitale ner ficitur (1. Cor. 12. 9): 
ac $i dical : Credo quia omne quod bonum est, vis: 
ignoro autem si bonum est mihi, quod desidero. Hoe 
autem plane non dubilo, sed potius credo: quoniam 
si bonum est mihi, et iu vis. Hic ergo sermo non du- 
bitantem eum ostendit de misericaryia ejus, sed igno- 
rantem judicia misericordiz ejus. 3. Er ma- 
num suam, letigit eum. Quia in lege dicium erat, ut 
qui langeret lepram, immundus esset usque ad yespe- 
ram: teligit lepram, non quasi servus legis, sed quasi 
dominus. Nam lex legislatori subjecia est, non legis- 
lator legi. Quid ergo, $9lvit legem? Non: literam 
quidem legis solvit, propositum autem ejus non sol- 
vit, sed magis illi addidit dignitatem. Si enim lex fa- 
cere potuisset, ut lepra non gordidaret tangentem , 
numquam jussisset homines, ut non tangerent lepram. 
leo ergo jussil non langere lepram , quia non potuit 
ſacere , ut lepra non sordidaret langentem. lste ergo, 
qui tangens lepram , Sordidatns non est a lepra, non 
egit contra legem , sed amplins ſecit quam lex jube- 
hal: quia non Solum sordiddatus non est a lepra, sed 
adbuc ipse lepram mundavit. Nec est credibile, ut dica- 
tur sordidatus esse a lepra, qui ipsam lepram munda- 
vit. Lex enim non ideo vetuit tangere lepram , ut ne 
jeprosi sanarentur: sed ut ne langentes lepram, coin- 
quinarentur. Iste ergo, qui langens coinquinatus non 
est, sed adbuc mundavit, amplius fecit quam voluit 
lex. Tetjgit ergo lepram, et legis literam solvit, ut 
— non lepra corporis, sed lepra anima ſugis tur. 
am inſirmitas corporis miseranda est, non odienda: 
infirmitas autem anime non est miseranda, sed odien- 
da: quia infirmitas corporis non est in nostra pole- 
state, ut aut non veniat super nos, aui recedat a nobis; 
inſirmitas autem anime in nostra est potesltate, ut aut 
non veniat super nos, aut recedat a nobis. Infirmitas 
enim corporis lenet nos, nec lenetur a nobis; infir- 
mitas autem anime non lenet nos, sed tenetur a no- 
his. Ideo illa inſirmitas miserauda est, hec odienda. 
Ergo rescindit legem, nan jus titiam legis : non illam, 
nam in corde hominibus creando ipsit, sed quam 
icta vit in libro, cum populus vitulum sset: Hon 
illam de qua dictum est,. Lex Domini irreprehensibilis 
est, converiens animas ( Psal. 18. 8); sed illam de 
qua dictum est, Lex iram operatur : ubi autem non est 
lex, non est prevaricatio (Rom. 4. 15). Quomodo enim 
digua erat servari, quam merverant peccata? merito 
ergo placalus rescidit, quod iratys dictavit. Nam si 
lex suhlata non ſuisset, numguam spiritualis leprosus 
Sanarelur : quia omnis qui sub lege vivit, leprosus est. 
Volo, mundare : et conſestim mundaia est lepra ejus. 
Non ex quo lacta est lepra recessit, sed ex quo jussa 
est: ui 1 — propter IS 
pre leligit eum, ut solveret legem. Alioqui quan- 
lum —— suſliciebat sermo lantummodo Tons 
neque sermo necessarius erat, sed sola voluntas : er- 
go voluntas ſacta est propter „ verbum au- 
lem propter spectantes. Nam $i tacite eum curasset 
tot adslantibus circa Christum: quis scire poterat, 
cujus virtute sanatus est? Ideo ergo dixit, Volo, mun- 
dare : ut omnes sciant, quia illius virtute sauatus est, 
qui przeceplum sanitatis emisit. Hoc, quod dicit, Volo, 
voluntatis ejus est indicium, respiciens ad illud quod 
lle dixit, Si vis: quod autem dixit, Mundare ©: poteslalis 
est przeceplum , pertinens ad hoc quod dixerat 
ile, Potes. 4. Et ait ei Jesus: Vide, nemini dize- 
ris, ted vade, oslende te aacerdoti , et offer munus , 
quod precepit Moyes, in lestimonium illis (Le- 
vit. 14), Non sic jutellige, quia hoc Moses pracepit 
in testimonium illis, sed vade et offer in testimonium 
illis. Non dixit, Vade, ostende te sacerdotibus, et ne- 
mini dixeris : sed, Primo nemini dixeris, et vade, 
oslende te. Non enim semper jubet illum lacere, sed 
quamdiu ostendat se sacerdotibus, ne forte si ante 
alicuj puntiaret, de verbo in verbum audirent sacer- 
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dotes , et occasionem habentes leprz, propter odium 
ulo quasi 


bet offerre munera, ut si postmodum vellent eun 


quasi leprosmm 
Si leprosus adhuc ſui, munera accipere non debuistis, 


nia po 
verhum tune quod dictum 
et adorantis, et com 


vis, poles me mundare. Nam lex potrntiam quidem 
Dei suſlicienter tradebat, misericordiam autem ejas 
non $alis aperte. Propter quod et Dominus cogne- 
scenti potentiam Christi, im legem, quam de- 
derat, adimplevit*, nt et misericordiam gratiz ejus 
cognosceret, dicens : Volo, mundare : et — o»þ 
ul oſſerret munera, secundum quod preceperat Moses. 
Quz illa ? Par turturum, aut duos pullos columbaruin 
(Levit. 14. 22). Omnis evim justitia in his est duobus: 


in abstinentia rerum malarum, et in rerum he 
narum. Per turturem ergo jubet „ ab in 
litate mundatum , sanetitatem Deo in absti- 


nentia rerum malarum : quoniam eastifas Spiritualis 
anime — tia esl — Ba oeat 
spiritu alieno, nec inspiration 

ne generet opera similia spiritui malo. a got — 
aulem omne opus signiſicat bonum, nascens ex cari- 
late: quoniam caritas omne opus generat Qui 
ergo proximum suum diligit sicut se, nul 

subducit prox imo suo, Sicut nee gibi. Cum ergo 
duas justitias impleverit quis, ab omni malo se absti- 
nens, quod est castitatis, et omne bonum 

quod est caritatis. maniſestus efficitur ille talis, quia 
ab inGdelitatis lepra mundatus est. Sic enim populus 
emundatus, et alia sacriſieia offerens Deo, ſactus est 
in ieslimonium contra ineredulos saeerdotes. qui glo- 
riantes in litera legis, repulerunt auctorem legis, 


purilicaniera populum a peccatis, > mts : 
ans aſſectu , oi iuam nihilominus animam attingit 
* 


et expandens caritatem tuam a4 omnes per opens 


bus, quia non es muudatus, sed adhuc in priore lu- 
lidelitate mages leprosus. 


| Ali, legem quad deeral adi.nplert 
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. Homilia æxij. ex capite viij (a). 


5. Post haec autem cum venisset in Capernaum , ac 
cessit ad eum centurio , rogans eum, 6. et dicens : Do 
mine, puer meus jacel in domo paralyticus , et male 
forquetur. Postquam Dominus populum docuit super 
monlem, et leprosnm mundavit sub monte; post hæc 
venit Capernaum in mysterio: post Judworum mun- 
dationem venit ad gentes. Et ecce centurio quidam 
accessit ad eum rogans. Centurio, primus ſructus ex 

entibus, ad cujus fidei comparationem omnium 
— fides inſidelitas est inventa. Hie neque 
Christum audivit doeen!em , neque leprosum , cum 
mundaretur, aspexit, sed andita tantummodo sanitate 
leprosi, plus credidit quam audivit. Ile enim seipsum 
obtulit, dicens : Si vis, potes me mundare. Fidei quiden 
sunt hoc verba, non tamen maguze, quoniam talia 
verha dici poterant etiam hominibus sanctis: qualis 
ſuit Helis:zeus, qui leprosum mundavit, non manibus, 
sed pracepto (4. Reg. 5). iste autem centurio non 
solum poteslalis ejus virtutem conſessus est, sed 
ipsam divinitatis ejus naturam cognovit. Non enim 
quasi corporalem sanctum vil, sed quasi Deum 
ubique prsentem , dicens : Die verbo, et sanabitur 
puer mens. Quasi qui poterat etiam absentium infir- 
mitaubus imperare. Erat enim iste centurio in myste- 
rio gentium ſuturarum , qua neque legem aut pro- 
phetas legerant de Christo, neque ipsum Christum 
mirabilia facientem viderant, sed justitiam legis, 
nam in libris non legerant, in corde senserunt: et 
Chrixtum, quem oculis non videran!, mente viderunt, 
ostendentes in se, quoniam Scripture ad præjudicium 
peccatorum factz sunt, non ad necessitatem $:ncto- 
rum: quia rectis et fidelibus Scripturz necessari: 
non sunt, dicente Apostolo: Lex non est posita justo, 
sed inj ustis (1. Tim. 1, 9). Magistra enim omnis justi- 
lize ipꝰa natura est hominum, et seriptura infalsabilis 
de Deo creaturæ sunt omnium rerum: quia nihil est 
creatum in mundo, per quod non maniſestissime Deus 
ostendatur. Ideo elemenia omnium rerum in hoc 
quidem tempore admonent homines de potentia Dei, 
iv illa autem die judicio suo condemnabuntur. Scien- 
dum est autem quoniam Lucas sacerdotes ponit 
Christum a centurione rogatum (Kc. 7), Matthzus 
autem ab ipso centurione. Diversæ quidem $1 ecies 
expositionum , unus autem exposilionis est sensus. 
lite enim per sacerdotes exponens, mysterium de- 
monstravit : quoniam omnis petitio populi per sacer- 
dotes debet trausmitti ad Christum. Iste autem rem 
ipsam exposuit, quoniam et qui per sacerdotes rogat 
hristum, recte ipse rogare videtur. Ex co autem, 
quod ei illic sacerdolibus intercedentibus acquievit, 
et hie ip-0 rogante promisit, manifestum est. quoniam 
et illic non propler personam sacerdotum acquievit , 
sed propler ſidem ipsius centurionis : ut sciamus quo- 
niam in omni causa non intercedentium merita, sed 
humiliter petentium aspicitur ſides. Puer meus in domo 
jacet paralyticus, et male torquetur. Quid primum mi- 
remur in centurione? Humiluatem, ant fidem, aut 
Sapientiam, aut bonitatem? Humilitatem, quia nec in 
domo sua Christum suscipere dignum se esse existi- 
mavit. Fidem autem, quia credidit eum posse quod 
peliit. Sapientiam, quia divinum thesaurum abscon - 
ditum in terreno, non acumine oculorum, sed 
mentis puruate, nullo demonstraute it. Boni- 
latem autem, quia pro salute servi sie sollicite ſesti- 
nabat, quasi non damnum pecuni:e, sed salutis pas- 
surus in morte illius. Puto quod iste centurio inter 
servum et dominum nullam difſerentiam æstimabat: 
sciens quoniam elsi dignitas in hoe seculo diversa 
est inter illos, una est lamen natura illis. Ideo magis 
Dei imaginem honorabat in homine, quam opus ca- 


nc est vera lectio : nam hic seriptor verba mulla ef- 
— que non sunt in usu. Alii, ineſſubilis, aut, inſulli- 

4. 

(u) Hec bomilia in Codice v. b. jungitur præcedenti. 


ptivitatis contemnebat in servo: quod Deus non se- 
cundum suam justitiam creando disposuit, sed propter 
peccata hominum permittendo suscepit. Si iu enim 
dominus pretium dedisti pro servo, Deus Spir tun 
suum plantavit in eo. Quanto ergo major est Spiritus 
Dei, quam pretium hominis : tanto majus est quod 
ametur, quam quod contemnatnr in servo. Vide ergo 
ne forte si iu propter pretium iuum abusus fueris il:0 
Sine limore Dei, Deus propier Spiritum suum ratio- 
nem a te exigat sine misericordia. Audiant etiam et 
intelligant servi. Sicut enim hahent domini quod imi- 
tentur in centurione. propter miscricord/am : Sic ha- 
hont et servi quod imitentur in pners, proper since- 
ritatem. Putas autem qualis erat ille puer, ut sic 
amaretur a domino? Secundum dilectionem domini 
mensurate ſidem servi. Nee enim possibile erat, ut 
sine pretio bonorum morum tautam sibi dilectionem 
domini comparasset. Domini ergo sei vis debent amo- 
rem, propter communem naturam; servi autem 
debent dominis suis timorem, propter ordinationem 
divinom. Et in ser vis Christus amatur a dominis, et 
in dominis Christus timetur a 8ervis. Et male torquetur. 
Eisi non satis male torquebatur, tamen æstimabat 
illum dominus male torqueri, quia sic diligebat eum. 
Nam unusquisque quem diligit, eisi medice ſuerit 
lzdiatus, gravius eum putat habere, quam habet. Vide 
autem sapientiam centurionis et idem. Fidem qui- 
dem, quia non dixit, Veni, et salva eum: sciens quia 
et illie conslitutus, in omni loco ſuerat pr:ysens. Nam 
— Christus videbatur esse in mundo, propter 

ispensationem carnis, iameu mundas erat in Christa, 
secundum substantiam deitatis. Sapientiam autem. 
quia nom dix, Vel hie constitutus sana eum: Scich:1t 
enim quia potens est ad facienduſn, sapiens ad intel. 
ligendum, misericors ad exaudiendum : ideo infirmita- 
tem iantummodo exposuit, remedium autem sanitatis 
in potestate mizericordiz ejus dimisit. Nam et medico 


corporali necessarium est tantummodo passionem 


exponere, quid autem, aut quomodo faciat, ipse co - 
gnoscit. 7. Respondit ei Jesus: Ego veniam, et curabo 
eum. Propter multas causas, cum non peteretur, ut 
iret, promitlit se ire. Primum quidem, ut excitaret 
ſidem ejus, hoc ipsum respondrre voluit quod res pon- 
dit. Nisi enim ille dixisset, Veniam, et sanabo cum : 
numquam iste responderet, 8. Non sum dignns, ut 
intres 8ub teclum meum, zed dic verbo, et sanabilnr 
puer mens. Hoe enim consilio et Chananza clamante , 
Filia mea male a dæmonio torquetur (Waith. 15. 22), 
respondii quod non erat ſacturus, Non est bonum tol- 
lere panem filiorum , et dare canibus (Ibid. v. 26) : ut 
illa provocata responderet , Etiam , Domine; nam et 
catelli de micis filiorum manducant (Ibid. v. 27). Sic 
et huic respondit, quod nolebat , ut quod volebat au- 
diret. Deinde quoniam petitio centurionis erat pro 
servo, ideo ire proposuit : ut nos doceret, non ma- 
gnos colere, et modicos contemnere, sed pauperes 
et divites similiter honorare. Si enim divitem hono- 
ras, propter personam ipsius honoras enm : si 
aulem pauperem honoras, propter personam Christi 
honeras. Propterea et in quodam loco, regulo poxtu - 
lante pro filio sun. non dixit , Ego veniam, ei sana bo 
eum: sed quid? Vade, filius tuus vivit (Joan. 4. 50). 
linie cum rogaretur, noluit ire, ne. forte personam 
reguli videatur accipere : hie autem non rogatns, pru- 
misit ire, ne videatur humilitatem servi contemnere. 
Illum ergo contempsit, quem dignitas sublevabat re- 
alis: istum autem honoravit, quem conditio hamili..- 
at servilis. 8. Res pondit autem centurio : Domine, non 
zum dignus, ut intres sub tectum meum. Honorem tibi 
debeo pro benelicio misericordiz tu, non injut iam. 
Sufficit mihi, quod puerum meum sanabis. Ut quid 
injuriam etiam patiaris intrando sub tectum domus 
indigna? Quod autem in hune mundum venisti, in- 
juriam passus es: sed tolerabilis est injuria tua, quo- 
niam pateris iltam propter omnium hominum commu- 
new salutem. Ut quid et alteram injuriam patiaris, 
inutroeundo in domum meam propter servi unius ga- 
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Intem ? Die verbo, et sonabitur puer meus. Sciebat 
quoniam adstant illi angeli invisibiliter ministrantes , 
qui omne verbum ejus faciunt. Quod etsi angeli ces- 
sent, tamen ips# inſirmitates et spiritus passionum 
præceptis ejus vivacibus ex pelluntur: quoniam omnis 
$ermo ejus virtus est viva. 9. Nam et ego homo gum 
sub polestate constilutus. Vide quomodo mysterium 
Patris et Filii in seipso, Spiritu suggerente, depinxit? 
Numquid non sufficiebat ad conſessionem potestalis 
Christi hoc solum dicere, Et ego homo sum, habens 
zub me milites, et dico huic, Vade, et vadit : et alteri , 
Veni, et venit? Qnoniam et Christus habet sub se an- 
gelos, quibus eundi et redeundi ponit preceptum. Quid 
ergo necessarium ſuit addere, Et ego homo sum sub 
polestute : nisi ut plenissime Christi dignitatem os- 
tenderet in seipso! Id est, Ego sum homo sub pote- 
state alterius, tamen habeo potestatem jubendi eis, 
qui sub me sunt. Nee enim impedior jubere minores, 
propter quod ipse sum sub majoribus; sed ab lis 
quidem jubeor, sub quibus sum: illis autem jubeo, 
qui sub me sunt: sie et tu quamvis sub potestate Pa- 
tris sis, secundum quod homo es, habes tamen pote- 
statem juhendi angelis tuis, nec impediris jubere in- 
ſerioribus, propter quod ipse habes superiorem. Nam 
nt homo et juberis a Patre quasi minor, iamen angelis 
jubes quasi major. (a) [Sed forte dicit hæreticus, vo- 
— ostendere Patrem et Filium unum vel zqualem : 
Non est ita intelligendus hie Ibcus, sed sic: ] Si ego, 
sub potestate constitutus, possum jubere eis, qui sub 
mea suit potestate : quanto magis tu, qui in nullius 
es poleslate, poles jubere eis, quos habes in poleslate? 
Sed hane interpretationem perversam non recipit * 
textns | Non enim dixit , Si ego homo in poteslate ; 
sed ita, Nam et ego homo sum sub polestate. Nun 
comparationis inter se et Christum differentiam ſecit, 
sed rationem similitudinis introduxit.] Vide ergo quo- 
modo gentilis et rusticus miles mysterium veritatis 
cognovit, et homines Christiani “, qui Scripturas por- 
tant in ore, denegant veritatem. Non quia obscura 
sunt aut proſunda mysteria veritatis, non omnes ea 
cognoscunt: sed ersa sunt corda eorum, et 
non requiescit in eis spiritus verilalis : propierea ve- 


ritas ſugit ab eis. Qui autem rectus est corde, ila ut” 


requiescat in eo spiritus veritatis , non potest lounge 
esse a veritate. Scriptum est enim: In matevolam ani · 
mam non introibit sapientia (Sap. 1.4), etc. Sed dicit 
aliquis : Vos ergo omnes justi estis et recti , qui pu- 
L:tis vos esse in veritate? Non omnes, quod pejus est, 
sed multi sunt perversi in veritate ſidei; lamen in er- 
roribus nullus est rectus. Aliud est enim, multos esse 
malos, alind est, neminem esse bonum. Ubi enim qui- 
dam sunt mali, quidam boni, hominum est differentia : 
udi autem omnes mali, rei perversitas est. Nam et in 


medio tritici voluntarie nascuntur spin. Inter spinas 


autem voluntarium triticum non generatur. 10. Au- 
diens autem Jesus, miratus est, et ibus se dixit: 
In nullo tantam fidem inveni in Israel. Credidit Andreas, 
sed præsignante sibi Joanne ac dicente : Kcce agnus 
Dei, ecce qui to{lit peccatum mundi (Joan. 1. 29). Cre 
didit autem et Petrus, sed evangelizante sibi de illo 
Andrea et dicente : {nvenimus Messiam (Ibid. v. 41). 
Credidit et Philippus, sed legendo Scripturas, sicut 
ipse ad Nathanael dixit, Quem scripsi Moses in lege, 
et prophet, invenimus Jesum a Nazareth (Ibid. v. 45), 
Ipse quoque Nathanael , nisi andisset a Christo, Cum 
case 8ub arbore fici , vidi te (Ibid. v. 48): numquam 
respondisset, Rabbi, tu es Filius Dei, tu es rex Israel 
(Ibid. v. 49). Prius signum divinitatis accepit , et sie 
conſessionem fidei obiulit. Aut si non sumus ausi ſide- 
liorem illum putare quam apostolos , ita teslimonium 
Christi intelligendum est, quod unumquodque bonum 
hominis secundum qualitatem personz illius laudatur. 
Luta, si rusticus aliquod verbum sapienter loquatur , 


 Al., interpretationam elegantissime recipit, eie. 
* ., hretici. 
(a) Cuæ hic et inſra uncinis clauduntur, alias desunt. 
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philosophus multo amplius 1 —— : in modico ser · 
mone —— rusticus plus laudatur, quam in ma- 
gno philosophus: quoniam rusticum dicere aliquid 
8apienter, magnum est: philosophum autem dicere sa- 

enter, non est mirum. Aut si puer aliquid astute 
oquatur, dicimus , Satis sapiens — si autem vir 
perfectus sapienter loquatur, non laudatur quasi sa- 
piens : non quia puer plus sapuit quam perſectus, 
sed quantum ad comparationem tlatis sum sapien- 
tior videtur esse, quam ille perſectus. Sie et in cen- 
turione dictum est, In nutlo tantam inveni fidem 
in Israel, non quia nee apostoli tantam ſidem babue- 


runt. 
(a) Homilia æriij. ex capite viij. 


23. In illo tempore, ascendente Jesu in naviculam, 8e- 
quuti sunt eum discipuli ejus , et reliqua. Navigante 
Domino cum discipulis, orta magna lempestas est, ita 
ut navem conciti maris insurgentes fluctus obruerent. 
24. Ipse vero, inquit, dormiebat. Mira ratio. Ascendi: 
parvam naviculam, ut navigaret, ille qui tolum mun - 
bernat. Dormit in somnum, qui 
populum suum vigilia æterna custodit, Dormit autem 
Dominus, non necessitate inſirmitatis humanes, sed 
spontanea voluntate. Nam eum in Dei illa æterna na- 
tura somnus non cadat, secundum quod de eo legimus 
dictum, Ecce non dormitabit, neque dormiet, qui custo- 
dit Israel (Pzal. 120 4) : tamen Dominus ac Salvator 
noster ad probandam in se suscepti corporis verita- 
lem, etiam usque ad somnum humanæ nature. omnia 
implere dignatur, ut evidenter verilalem in se assum- 
pli corporis demonstraret.. Sed cum, dormiente Do- 
mino, sæviente procella, usque ad periculum na vis 
violenti fluctus iusurgerent, discipuli timore 
Dominum suscitant, dicentes: 2 Domine, libera nos, 
perimus. Quod idipsum olim David ex persona apo- 
stolorum suscitantium Dominum siguiſicasse videtur, 
cum dicit : Exsurge, quare obdormis, Domine ? Exaur- 
ge, 22 nos, el libera nos propler nomen tuum (Pat. 
43. 25. 26). 26. Surgens ergo Dominus ail illis : Quid 
limidi estis, modicie fidet ? Et imperavit vento et mari, 
et ſacta est tranquiilitas magna. In quo maniſeste di- 
vinit: tis sue potentiam Dominus declaravit, dum 
violentos maris ſluctus divine potestatis com- 

it. Neque venti vel mare obedire „ nisi 
— et Creatori suo. Quod ſuturum ante 
tiaverat David, dicendo : Viderunt te aqum, „vi- 
derunt te aque , et limuerunt, ei turbate sunt ö 
Multitudo 8onilus , vocem dederunt nubes ( Paal. 
76. 47. 18). Et quæ istæ nubes sunt, que limentibus 
aquis vocem dederunt , nisi discipuli , qui viso signo 
divine virtutis exclamaverunt, dicentes : Vere hic Fi- 
lius Dei erat (Marc. 15. 39)? Nubes autem idcirco 
apostoli intelliguntur , quia modo nubium de terra 
surgentes, ad czlos, sine aliquo pondere — 
spiritualis naturæ levilate ſeruntur, et ad riganda corda 
credentium pluviam divine prædicationis infundunt. 
Alio quoque loco idem David, quod Domino imperanie 
verbo, maris violentia miliganda eset, ita teslatus 
est dicens : Tu dominaris potestali maris; motum autem 
fluctuum ejus tu mitigas ( Pzal. 88. 10). Et iterum : 
Dixit, et stetit 8piritus procelle, et siluerunt fluctus 
ejus (Paal. 106. 25). Et iterum : Qui conturbas ſun- 
dum maris : $0num autem fluciuum ejus lu mitigas ( Pzal, 
64. 8). Et iterum : Ecce dabit vocem virtutis (Paal. 67. 
34) : hanc mique vocem, qua divinz polestalis virtute 
ventis imperante maris tranquillitas restituta est. Bear 
tus quoque Job hoc ipsum futurum per Spiritum san- 
clum non ignorans , cum de Domino loqueretur, ita 
ait: Virtue sedavit mare. Cum igitur sedala leimpeslale 
maris, jussione verbi esset tranquillitas instituta : 27. 
Hi, inquit, qui erant in navi, mirati uni dicentes : Qua- 


(a) Ouæ sequuntur desunt in v. D. usque ad hzc verba, 
onantumcumgue gratuilum et utile, quz in principio Homi- 
liz XXII jaceut. 
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lis est hic, quod venti et mare obediunt ei? Hanc autem 
dominici verbi virtutem, et eorum qui in navi erant 
admirationem, olim sanetus David prænuntia verat in 
Psulmo, dieendo: Oui descendunt mare in navibus, ſa- 
cientes operationem in aquis muliis. I ci viderunt opera 
Domini, et mirabilia ejus in proſundo. Nixit , et elit 
spiritus procelle (Pal. 106. 28-25). Et iterum : Sta- 
{uit proceliam ejus in auram, et 8iluerunt ſluctus 6jus, ef 
letati sunt quia siluerunt (Ibid. v. 29. 30). Hac Haque 
primum, secundum simplicitatem historie per Domini 
virtutem ista gesla cognoscimus : secundum allegori- 
cam vero rationem, quz in his omnibus ſigura mon- 
Strata sit, sollicite debemus intelligere. Quzfendum 
enim est, quid hac navis juxta spiritualem rationen 
'nelligi debeat, vel quod hoc mare, vel qui insurgen- 
les fluctns, qui venti, qui hos fluctus concitant ; qui 
etiam somnus Domini, vel quze hec increpatio Domini 
in ventos, et quæ ista restituta tranquillitas, vel que 
dig nua ndmiratio navigantium. Et non dubium est na- 
vem istam Keelesiam figurasse , secundum quod per 
Salomonem de ea Spiritus saneius loquitur , dicens , 
Facta est tamquam naris mercatura longinqua (Prov. 
31. 14) : id est Ecclesia, qua navigantibus apostolis , 
gnbernante Doinino , flante Spiritu sancto, pradica- 
tionis verbo ubique discurrit, portans Secum magnum 
et ineslimabile pretium, quo omne genus hominum, 
vel potius totum mundum sauguine Christi mercata 
ext. De quo alio quoque loco idem Salomon retulit, 
dicendo inter c#tcra , vesligium navis pelagizantibus 
inveniri non posse (Sap. 5. 10) : ostendens conversa - 
tionem E iz non lerrenam esse, vel sœculi, sed 
cxlestem , secundum quod sanctus apostolus reſert, 
dicens : Nostra autem conversatio in catis est (Philipp. 
5. 20). Mare sxculum intelligitur, quod a divers s 
peccatis, ei variis tenlationibus, velut quibusdam flu- 
clibus æstuat. De quo _— legimus : Hoc mare 
magnum et spatiosum , illic reptilia , quorum non est 
mh Animalia pusilla — is, el draco ise , 
— ſormasti ad illudendum ei (Psal. 103. 25. 26). 
t iterum : Vent in altitudinem maris, ei iempeslas de- 
mersit me (Pal. 68. 3). Veuti autem nequilize spiri- 
luales et immundi spiritus intellignatur , qui ad nau- 
ſragium Eeclesi per diversas seculi tentaliones velut 
per fluctns maris, desæviunt. Dormire vero Dominus 
in hoe navi tunc imtelligitur , cum ad probationem 
fidei Ecelesiam suam pressuris et persequulionibus 
mundi istius tentari permitlit. Oratio vero discipulo- 
rum, ei excitantium Domintun, et auxilium implorau- 
lium. ui liberarentur, preces sauciorum omnium 0s - 
tendumtur, qui orta tempeSale persequutionis, $2vieule 
diabolo et angelis ejus, devota fide, ac jugi oralione, 
patieniam Domini velut de sommno excilant , ut mi- 
Sericordi:e sue auxilio per timorem bumanz infirmi- 
tatis perictitamibus subvenire yr : quo increpatis 
ventis, immundis scilicet spirilibus, qui auctores sunt 
persequutionis, et mitigata omni s:eculi 0 
Eeclesiam suam in pace et tranquillitate restituat. In 
admiratione vero eorum qui in navi erant, qui post 
ſactam tranquiliitatem Dei ſthium confitentur, omium 
credentium persona et fides ostensn est, qui in Ec- 
clesia constituti, prius orationibus Dominum excilan- 
ies, reddita sili pace, vere Dominum ac deſensorem 
Keclesiz sum Dei Filium confitentur. Quod ſactum 
statim in Actis apostolorum, post Herodis persequu- 
tionem et Judzorum, a sanctis pro Ecclesia recogno- 
scimus. Unde ct quamvis inſestauone inimici Eecle- 
via, vel s:rcnli teinpestate laboret , quibusvis lenta- 
nonum ftectibn<s pulsetur , nauſragham ſacere non 
votes, quia Fihum Dei habet gubernatorem. Inter 
ipses enim 1nrbines mundi, inter ipsas i perse- 
quationes plus gloria ac virtutis acquirit, dum in fide 
na ct itvlis<olubiti permanet. Navigat enim inSiru- 
et1 ſidei gubernaculo , felici cursa , per huus sculi 
mare, habens Deum gubernatorem, angelos remiges, 
rlans choros omnium sanctorum, erecla in medio 
psa salutari arbore crucis , in qua evangchicz ſidei 
vela suspendens, flante Spiriim sancto, ad portum pa- 


radisi et securitatem quietis æterne deducitur. Et 
hec quidem navis, quamvis per hoe tempus vitz, per 
has tenlationes 8:eculi naviget : non est tamen sæculi 
navis, sed Dei. Est enim et alia sæculi navis, non 
Dei: id est, collectio hæreticorum, quæ sibi hujus 
nomen Eeclesiz vindieat. Adversum quam diem ju- 
dicii ſuiurum Isaias maniſeste declarat dicens : Dies , 
inquit, Domini Sabaoth adversus omnem contumelio - 
zum et 8uperbum (Jani. 2. 12). Et post aliquantulum 
ait: Et adversus omnem navem maris (bid. v. 16), id 
est, omnem Ecelesiam hæreticorum. De qua alibi 
idem Isaias retulit : Dirupti sunt, inquit , ſunes tui, 
un non valuit arbor tua, inclinaverunt vela tua, et non 
axabunt vela tua (18at. 33, 23). Navem vero hanc ma- 
ris esse dixit , quia hujusmodi Ecclesia non Dei est, 
sed sculi, quæ licet habere in se pradicationem 
dominic:e crucis videatur, invalidam tamen hanc ar- 
borem ejus oslendit : quia ubi non est veritas ſidei, 
inlirma crucis assertio est. Unde inclinata et lazata 
vela ejus sunt ostensa , quæ nullo flatu saneti Spiri- 
tus diriguntur. Et ideo hujusmodi navis, hoc est Eccle- 
sia hq reticorum, amisso vere ſidei gubernaculo, domi- 
nantibus adversis spiritibus, in naufragium mortis 
zlernz demergitur, quæ gubernari a Christo Domino 
_ meretur, qui est benedicius in s:ecula sxculorum. 

men. 


Homilia xxiv. ex capile æ (a). 


16. In illo lempore dixit Jeaus discipulis zuis: 
Eece ego milio vos 8icut oves in medio luporum, ei ro- 
liqua. Omne malum, quod accidit ex insperalo, nimis 
est grave: quod autem exspeclatur antequam acci- 
dat, posiquam accideril, levius invenitur. Ideo præ- 
scius Dominus ſulurarum persequutionum, præmonet 
apostolos, dicens : Ecce ego mitio vos 8icut oves in 
medio Inporum : ut cum periculum illud evenerit, non 
quasi novum perborrescant, lamquam cognitum 
fortiores excipiant. Ecce ego, qui mensurala Spalia 
constitui diei et nocti, et numquam altera in alterius 
tempus contempla delinitione transgreditur. Ecce 
ego, qui twrbidum mare, quasi feram cavea, sic jn 
sua litiora clausi, et quasi indissolubili catena pre- 
cepto ligavi. Ideo dixit, Ecce ego mitio vos: ut dum 
miltentis poteslas consideratur, periculi magunitu:lo 
non tineatur. Sicut oves. Non humana naturæ bene- 
licium tollo, sed ovilis patientize opus injango. Non 
indignentur servi vocabulum ovis accipere , cum 
sciant Dominum suum nomen agni portasse. Fcce 
agnus Dei, ecce qui iollit peccala mundi (Joan. 1. 20). 

t quomodo, inquit, proliciemus, oves contra lupos? 
Ovium mansueludo non potest resistere luporum 
crudelitati. Luporum crudelitas mitescere nescit , 
nisi gratia Christi ſaceret quod ipsa natura fieri negat. 
Non vestra virtus, aut Solertia estimatur, aut lau- 
datur in vobis : sed nominis mei polestas intelliga- 
tur, ui gloriſicetur per vos, quia ſortior es! gloria Lei, 
quam rerum natura. Sicut oves. Cum cœperint vos 
lapi velticare, nolite resistere, aut vociſerare, scien- 
tes, quia nisi vos spoliati ſueritis, alii non vestientur: 
id est, nisi vos mortui ſueritis, alii non vivent. Nec 
timeatis hanc vellicalionem præsentem. Cum enim 
tas resurrectionis advenerit, alia Super vos lana im- 
mortalitatis nascetur. Quamdiu autem propler iusli- 
gationem diaboli gentes nserint lupi, dorsum 
illis prstate ad vellicandum: cum autem per palien- 
tiam vestram lupi illi ſacti ſuerint agni, prebete illis, 
tamquam oves, lac docirine. Mauiſestum quidem est, 
quia oves appellat propter mansuetudinem : nan 
umentes autem Deum, lupos propter crudelitatem. 
Sod boc videamus, unre islos quidem dixit quasi 
oves : illos autem non quasi lupos, sed lupos. Si 
enim istos propler solam causam mansuetudinis oves 
dixisset, quoniam natura quidem homines erant, 
mansuetudine awtem oves, utique et illos quasi in pos 


(a) peest capui 9, et initium decimal. 
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dixisset : quoniam el illi, etsi crudelitate quasi lupi 
erant, tamen natura similiter homines erant. Puto 
ergo isla ratione istos quidem quasi oves dictos, illos 
autem non quasi lupos, sed ad plenum lupos : quo- 
niam homo Dei, quamvis fuerit bonus, tamen semper 
habet in se aliquid mali secundum carnem, quasi 
homo : et ovis quidem dicitur, propler quod bonus: 
quasi ovis au'em, qua non ad 72 bonus. Qui 
autem Deum non cognoscit, nihil in se boni potest 
habere, propterea lupus dicitur, non quasi lupus, 
quia nihil boni habet in se, quia in se non cognoscit 
Deum. Causa est ista, quia omnes homines Secundum 
carnis naturam mali sumus : et sicut dicit Apostolns, 
Natura sumus filii ire : sed per timorem Dei efficimur 
boni (Ephes. 2. 3). Quamvis autem per timorem Dei 
efficimur boni, tamen semper aliquid naturalis mali 
remanet in natura hominum, Ergo si natura carnalis 
compellit fieri malum, timor Dei ex parte retinet eum 
a malo. Hominem non cognoscentem Deum, aut co- 
gnoscentem quidem, sed non limentem, natura com- 
pellit ſacere malum, et timor Dei non retinet a malo, 
et ideo non polest esse in illis aliquid boni, nisi forte 
propter homines, quando ipsum non est bonum, sed 
malum, quod est propter Deum. Quicquid autem non 
est ex fide, peccalum est (Rom. 14. $3). Ideo saneti 
quidem quasi oves, mali autem non quasi lupi, sed 
ad plenum vocantur lupi. Nec moreat te, quod etiam 
Christus quasi ovis est dictus, non ovis, cum sit Lotus 
bonus. Ibi enim non persona Christi comparata est 
ad personam ovis, occisio Christi sicut occisio 
ovis. Denique ita subjungu : Sic non aperuit os in 
humilitate (I tai. 55. 7). Nam nec ovis, cum ducitur ad 
occisionem, aliquam vocem emillit. Hic aulem pers0- 
na apostolorum comparala est ad ovium mores : non 
mis$i0 eorum ad missionem ovium , id est, apostoli 
ipsi dicti sunt sicut oves, non missio eorum sie- 
ut missio ovium. Non enim miuuntur aliquando 
oves ad lupos, nec comparat aliquis possibilem etiam 
impossibiliter. Unde alibi dieuis agnus est, non quasi 
aguus. Estote ergo prudentes sicut ser penles, ad intel - 
ligendas ſraudes. Estote simplices gicut columbe, ad 
ignoscendas injurias. Nolo vos esse semper quasi 
columbas, ne propter simplicitatem nimiam per se- 
ductionem laqueum incurratis. Nolo vos esse sempet᷑ 
sicul Serpenles, ne ex corde contra aliquem venena 
fundatis, sed secundum tempus et personas mutetis 
ei mores. Estote serpentes, ne comprehendamini. Si 
enim comprehensi ſueritis, estole columbæ, ut ne 
mordeatis. Quamdiu enim homo gentilis est, ser- 
pens in illo est: quoniam indiguatio illius secundum 
similitudinem est illius serpentis, qui in paradiso 
hominem a Deo separavit: cum vero convertitur ad 
ſidem, recedente scrpente, ingreditur in illum Spiri- 
tus, qui in specie columbe descendit de clo et fit 
colunba. Ergo contra inſideles es(ote serpentes, quia 
$erpens serpenti non nocet : cum ſidelibus autem 


estote columbe, ut quasi columbæ columbis caritatis - f. 


oscula porrigatis. Et ut breviter dicam, estole pru- 
dentes sicut serpemes, ui malum intelligalis et ca- 
veatis. Et estote simplices sicut columbæ, ut non 
ſaciatis ullum malum. Quia intelligere malum, lau- 
dabile est: facere autem, vituperabile. Nec qui in- 
telligit malum, ipse ſacit malum, sed qui facit malum. 
17. Attendite vobis ab hominibus, tradent enim vos in 
conciliis. Quoniam superius dixit, Estote prudentes 
sicut serpentes, et simplices 8icut columbe : nunc ad 
uirumque causam ostendit, et quare vull esse pru- 
demtes sicut serpentes, et simplices sicut columbæ. 
Prudentes quidem sicut serpentes, ut auendant sibi 
ab hominibus, qui tradent eos in conciliis. Proprium 
enim est serpentis, ab hominibus sibi caute prospi- 
cere. Unde Apostolus admonet, dicens : In gapientia 
umbulute, quoniam lempus malignum est (Col. 4. 5. 
Hphes. 5. 16). Quare autem vult eos esse simplices? 
Ut non adverses proditores suos malitiz memores 
sim, sed diligant inimicos suos, el beneſaciant per- 
$equentibus sc, secundum Dei Christi prieceptun 


(Matth. 5. 44); quia non tantum lædimur ab iniquis in- 
imicis, quando nocemur ab ipsis, sed etiam proſici- 
mus, cum per malitiam eorum constantia bonitatis 
nastræ a suo proposito victa non recesserit ; quu- 
niam proprium est columbe usque ad mortem in 
simplicitate manere. Unde et de tolerantia Job di- 
ctum est, Et adhuc perseverat in simplicitate (Job 2. 
3). 2 vobis 3 : tradent enim 1717 in 
conciliis, et in synagogis 8nuis flagellabunt vos, 18. et 
anle reges el Fas slabilis in teslimonium illis, et 
gentibus, Ita dixit, Allendile vobis ab hominibus, 
quasi a quibusdam pessimis malis, et super omnia 
mala malis. Nam $i non quasi homines accusans di- 
xisset, sufliceret illi dicere, Aulendite vobis, tradent 
enim vos. Nunc autem addidit, Attendite vobis ab ho- 
minibus : ostendere volens, quia pra omnibus malis 
homo est pessimum malum. Nam $i besliis conipa- 
rare volueris eum, pejorem invenies eum. Bestia 
eniin, quamvis ait crudelis, tamen quia ext irrationa- 
bilis, declinabitur ab homine crudelitas cejns. Homo 
autem crudelis cum sit, ct rationabilis, non ſacile 
evadetur crudelitas ejus. Si comparaveris hominem 
serpentj, pejorem invenies hominem : quoniam $er- 
pens, elsi malitiam habet, tamen hom nis limorem 
habet. Ideo, si quem absconse poluerit, mordet : si 
autem non potuerit, ſugit, Homo antem ct malitiam 
babet serpentis, et timorem non habet sieut serpens. 
Ideo quamdiu non habet tempus, lotet sicut serpens . 
di aulem invenerit, irruit sicut bestia. Adbuc autem 
anguis, siquidem irritata ſuerit, &xvit, si autem irri- 
lata non ſuerit, in silentio transit. Homo autem et 
non irrilatus insanit, et magis super illos insanit a 
quibus non ſuerit irritatus. Et ut breviter dicam, 
unaquæque bestia unum habet ct proprium malum ; 
homo autem omnia habet in se. Denique homo malus 
pejor est quam ipse diabolus, Diabolus enim si 
videat justum, non est ausus ad eum accedere : 
homo autem malus, quamvis bominem sancjum 
viderit, non solum illum non 1imet, sed adhuc 
magis conlemnit. Non enim diabolus bomini pro- 
stat virtutem, sed homo diabolo. Arma enim dia- 
boli est malus homo. Sicut enim homo sine armis 
non potest aliquid ſacere contra hostem, sic diabo- 
lus etiam sine homine non valet aliquid contra sau- 
ctos. Tradent enim vos in conciliis, et in 
zuis flagellabunt vos. Quasi ad majorem I 
in synagogis suis flagellabunt : ubi oraliones et lau- 
des, ubi lectiones vel sacriſicia, apastolos ibi penis 
alliciebant, quasi sacrificiam Deo offerentes; re au- 
tem vera sacrilicium erat Dei cruciatio a 
non ad Judæorum mercedem, sed ad suam coronam : 
Judæorum autem erat interitus. Quoniam autem di- 
cit, aule reges et præsides stare, et non eogitare quid 
respondere debeant, hoc est quod in Joanne dicit : 
Cum autem venerũ ille Paracletus , ille testificabitur de 
me. Et vos testimonium reddetis, quia ab initio mecum 
wistis. Ante reges et prœsides slabitis in lestimoni 


lestimonium 

illis et gentibus (Joan. 15. 26. 27) : ut dum apostoli 
accusauur, dum reapoudeut, in singulis quibusque 
pretoriis Christi veritas icetur, et Judæorum 
perfidia demonstretur, ei gentibus, vel ad salulem 
credenlibus, pietatis mysterium reveletur, Audientes 
autem apostoli, quia coram regius et judicibus stare 
jubebantur, ne forte dicant ad Christum: Ty ip-e 
seis, quia in illorum judicibus scholastici prirgunt , 
quomodo ergo possumus nos bominrs piscalores , et 
sine literis, coram illis testimonium dare! iu enim ab 
initio non nos docuisti loqui, sed credere : denique 
cum nos discipulos congregares, non invenisti nos in 
Capitolio philasophicos libros legentes : sed relia in 
mare mittentes; neque dixisti, Venite, ſaciam vos 
advocatos meos : sed, Venue, ſaciam vos piscatorcs 
hominum (Matth. 4. 19); conscientias, non eloquen- 
tias nostras elegisti: ideo ipse inquit : 19. Cum autem 
tradent vos, nolite s0llicitt esse. quomods, aut quid 
mini. Mea est enim causa. Deus humano auxilio 

non indiget. Ideo vos tantummodo mihi personam 
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przestlale, ct ego vobis Sensum. Nam sollicitum esse 
ante judicium non est præparatio rei, sed desperatio 
de Deo , in illis enim rebus potest esse desperatio de 
Deo, in quibus potest esse consideratio. Puta , si pro- 
pier aliquem actum iter ſacturus es, consideras quali- 
tatem actuum, et quantitatem itineris : et secundum 
eas pr paras tibi expensas. Aut si domum dilicare 
proponas, consideras qualia adificia, et talia prepa - 
ras instrumenta. In judicio autem quomodo potest 
præparari responsum ? Numquid scis, qualis sit inter- 
rogatio ſutura? Minime, cum in judicio tali non judi- 
ces a semetipsis loquuntur, sed diabolus in judieibus. 
Si ergo homo hominis cogitationem non solum ſutu- 
ram, sed nec præsentem cognoscit : quomodo potest 
cognoscere consilium inimici? quia nemo hominum 
scit quæ sunt hon inis, nisi spiritus qui est in eo (1. 
Cor. 2. 11). Si ergo ex vobis loquamini, secundum ver- 
hum respondebitis ; si autem Dei Spiritus, secundum 
cogitalum eorum. Sinite ergo, ut in causa sua loqua- 
tur Deus in vobis, qui conscientiam interrogantis 
agnoscit. Non enim possibile est, ut rex, qui milites 
suos mittit ad bellum, non illis preestet arma adver- 
sus hostem. Qui ergo sollicitus est quid Joquatur, in 
sua sapientia Sperat : qu est prima causa rninze. Nam 
in persequutionibus virtus Dei non requiritur, nisi 
nræcesserit fides. Ad majorem consolationem aposto- 
torum non dixit , Spiritus Patris vestri, qui loquitur 
iu vobis: sed, 20. Qui loquitur : ut ostendat quia non 
solum tunc, sed nec modo aliquid sine Spiritu Dei 
ſariunt, aut loquuntur ; lamquam si ita dicat ad illos : 
Maxime quia creditis in me, aut confitemini me esse 
verum. Esurientem me videtis, et creditis quia sum 
panis celestis. Sitientem me videtis, et creditis quia 
ego sum ſons aquz salientis in vitam æternam (Joan. 
4. 14). Quomodo est iste sensus humanus , qui alind 
videt , et aliud credit, et conſitetur? Si ergo modo, 
quando periculum non est, gratia mea operatur in vo- 
bis: quanto magis erit vobiscum, cum persequntio 
venerit? Nam qui vos in pace sustentat, multo am- 
plius adjuvat in bello. 21. Frater fratrem tradet in 
mortem. Audientes apostoli, ne forte cogitent ar'sti- 
mantes, cum traditi fuerint in conciliis, et in synago- 
gis ad flagellandum : Illo tempore, pulas, nemo erit 
patronus, qui adjuvet : nemo amicus, qui indulgeat : 
nemo amicus , qui misereatur ? ideo dicit Dominus: 
Nemo t in patronis, nemo in amicis, ant paren- 
tibus : cum etiam ſrater ſratrem tradet in mortem, 
pater ſilium, et ſilius patrem. Vide quale tune incen- 
dium persequutionis ardebit, ut nec sibi ipsi parcat 
natura. Quomodo autem tune patronorum aut amico- 
rum idem integram quæres, cum videris ipsius ſrater- 
vitatis et paternitatis vim esse extractam ? Si enim 
amicitia in ipsa natura deſiciet, quomodo invenietur 
extra naturam ? Ergo quia non est satis stupendum, 
si ſrater fratrem tradat in mortem? Cain enim pro- 

ter invidiam sacriſicii interſecit Abel fratrem suum 
Gen. 4) : et propter benedictionem surreptam Esaũ 
persequehatur Jacob (Ibid. 27): hoc autem quis audi- 
vit, ut fulla injuria exsistente, propter solam Christi 
fſidem pater ſilium tradat in mortem? Quia fortior est 
conflictio inimici , quam virtus naturz. Corruptibilis 
enim est dilectio carnis. Mendax est omnis sæcularis 
amicitia, quze divini timoris vinculo non est ligata. 
Non est ades in servis diaboli. Diabolus nee generat, 
nec generatur: si non generatur, nescit servare jura 
2 qui nullum habet propinquum. Non 
quia odibile est genus Christianorum, sed quia divi- 
num est. carnales odiunt. Alii adjunguntur multo plu- 
res et cariores proximilate conjuneti, beatior com - 
mutatio bonum odinm est. 22. Et eritis odio omnibus 
hominibus, propter nomen meum. Id est, omnibus inſi- 
delibus : non solum inimicis, sed etiam amicis : non 
solum extraneis, sed etiam parentibus : non solum 
parentibus aut fratribus, sed etiam ipsis patribus ve- 
slris. O inzstimabile diabolici ſuroris incendium, 
quod nec ipsa paternitatis * caritas exstinguere po- 

u margine conjicit Moulf., ſraternitatis. 


test! Supra naturam ei contra naturam persequutin 
ardens, sapientibus evidenter ostendit, quoniam illa 
odia non facit more humano aecidentium ira causarum. 
sed invidia diaboli propter Christum. Qui perseverarerit 
wque in finem, hic 8alvus erit. Quia incipere multorum 
est, finire vero paucorum. Semper in principio dile- 
clio est, in fine probatio. Nemo enim circa Deum 
nsque ad ſinem potest perseverare, nisi qui propter 
Deum tantummodo factus est Dei. Omne enim quod 
propter carnem fit, corporale est, quemadmodum et 
curo ipsa temporalis est: quod autem propter Deum 
fit, xternum est, $icut et Deus ternus est. Cor hone 
fidei est exitus bonus: quia non incipere aliquod bo- 
num gloriosum est, linire. Nam quod ineipit, 
corporis voluptas est ſrequenter: quod autem finit, 
virtus est anime. Nam frequenter coneupiscenlia ear- 
nalis incipit bonum, sed non finit, nisi gratia Dei. 
Cum ergo conversus ſueris ad Deum et eœperis Deo 
ser vire, ef r ſacere, ne aliquando acta 
tua recorderis, ſinem tuum cogita : quia præier- 
itorum bonorum consideratio jactantiam operatur, 
consideratio autem ſinis timorem : quoniam per- 
severarerit usque in ſinem, hic salvus eril. 


Homilia xav. ex cap. xz. 

26. In illo tempore dizit Jesus discipulis suis 
Nihit opertum, quod non reveletur : et orcultum , quod 
non 8ciatur, et reliqua. Nune proſectum predieationis 
eorum ſuturum eis annuntiat, quoniam przdicatio 
eorum habitura ſuerat exitum gloriosum. Ecce ego 
ipse, qui sum lumen absconditum in tenebris , Deus 
celatus in homine, sublimitas in humilitate. Tune sie- 
ut hoc mysterium absconditum ſuit a sœculis, nunc 
autem per vos maniſestabitur cunetis, ut impleatur 
sermo propheticus, qui dictus est de me : A summo 
cœto egressio cjus, et occursus ejus usque ad srmmun 
ejus : et non est qui se abscondat a calore ejus (Pal. 
18. 7). Sicut enim nullus est locus, ubi non apparent 
$0], aut non sentiatur calor ejus: sie nullis erit lo- 
cus, ubi non cognoscatur Christus, aut non intelliga- 
tur divinitas ejus, ut omnis conditio hominum in duas 
dividatur partes, ita ut eredentes merito coronentur, 

e non credentes sine excusMione puniantur. Et vos 
cum interim quasi inimicos suos odiant homines, 
postea vos cognitos complectentur quasi su salutis 
auctores. Interim quasi maleſicos homines vos ab- 
ominabuntur, postea quasi sanctos yenerabuntur. In - 
lerim vos _ persequutores persequentur, postea 
vos omnes homines in Ecclesiis suis quasi deos ad- 
orabunt. Mementote præterita, ei consolamini de futn= 
ris, quando justitie Domini dominata est iniquitas, 
quando veritatem longo tempore celaverunt tenebro- 
su mendacia, quando innocentia sub existimatione 
criminis diu velata est. Moses ſuit celatus in Ægypio, 
dictus est filius Agypiliz (Exod. 2. et seg.) Quasi ho- 
micida ſugaius est, quasi mercenarius contemplibilis, 
ovium factus est pastor. Numquam est mauiſestata 
sanetitas ejus, numquam est coronata innocentia ejus! 
Eece qui pas tor ovium ſuerat irrationabilium , ſactus 
est dux populi gloriosi. Qui quasi homicida ex Kgy- 

lo egressus, post2a ingressus est judex sanctorum, 
— non ſilius Xgyptiz, sed quasi filius Dei. Perdidit 
beneſicium suum Ægyptus, non potuit bene nutrien- 
do ſacere suum, qui melius nascendo fuerat alienus. 
Qui Pharaonem regem quasi captivus ante timuerat, 
postea illum decem plagis, quasi servum obnoxium 
castigavit, quia Nihil est opertum, quod non reveletur. 
Joseph celatus est in pio, quasi adulter accusatus 
est, castilatis custos fidelis (Gen, 39. et geg.). Num quid 
non est maniſestata innocentia ejus? numquid non 
multipliciter coronata est castitas ejus? Qui quasi 
moleſicus in carcere ſuerat, quasi propheta eductus 
est. In unius pueri vindicta totus mundus faine flagel- 
latus est. Et quem sacerdos Putiphar primum quasi 
adulterum uxoris sum condemnaverat, postea glorio- 
sum generum in cubiculum suum locat (Ibid. 41). 
Absconditi ſuerant et tres pueri in Babylonia, et 


quasi conlemptores regis sunt accusati pro crimine 
(Dan. 3); ad quorum interitum jussum est, ut cami- 
nus acceuderetur septies amplius quam solebat: non 
quia ad comburendam carnis naturam tantum incen- 
> on necessarium erat, sed quia lantum insanientis 
regis iracundia suggerebat. Et quid ignis in suo ca- 
mino, ſuroris spiriiu pereussus, corrigit ? Et perdito 
sun virtutis calore, specie sola ardebat, ut incorrupli- 
bilem integritatem eorum corrupins ignis ostenderet, 
et ardentiorem ſidem eorum ardens flamma ostenta- 
ret, ipsa natura sua clamans, non in voce, quia Nikil 
occultum, quod non sciatur. Sed vos guslinele iniro- 
ilum injuriosum, ut habeatis exitum gloriosum. Et 
tamquam promissionum consolationem habentes, 27. 
Quod dico vobis in tenebris, dicite in lumine : et que in 
aure auditis, predicate super tecta. Quid est, Quod di- 
co vobis in tenebris, dicite in lumine ? liem lenebras Ju- 
daicum populum dicit, sicut scriptum est: Lux in le- 
nebris lucet, et lenebræ cam non comprehenderunt (Joan. 
1. 5). Et ideo tenebre intelliguntur , quia lumen ve- 
rum cognoscere non potuerunt. Quzecumque igitur 
Dominus in Judzeis loquutns est, in Ecclesia maniſe · 
Slanda esse annuntiabat. Lux enim populus Christia- 
nus intelligitur, sicut et Apostolus ait: Eratis enim 
aliquando lenebręœ, nunc autem lux in Domino : ut filii 
[ncis ambulate (Ephes. 5. 8). Aut ita : Quod dico vobis 
in lenebris, dicitc in lumine, id est, Quod nune dico 
vobis in wysterio parabolarum, vos posten dicite 
maniſesle. Quod enim in mysterio est absconditum, sic 
est quasi in lenebris positum. Unde et Moses quando le- 
gem accepiurus ascendit in montem, sicutdicit Scriptu- 
ra, Ingressus est Moses in nubem (Exod. 24.18), osten- 
dens quia lex, quæ dabatur in mysterio posita, obscura 
erat ſutura, quasi sub nube nigerrima. Quod autem ma- 
niſeste dieitur, in lumine dicitur. Quid est, Quod 
aure auditis, predicate super tecta? Id est, Quod 
auditis in secreto soli, pra:dicale coram omnibus, 
nulli abscondentes verbum, quasi qui stet supra lecta 
et clamet. Quid est quod apostoli audierunt in my- 
sterio? quid? « Exivit seminator seminare semen 
Suum. Et quædam ceciderunt secus viam, quzedam 
super petram, qurdam inter spinas, quædam suprr 
terram bonam » (Luc. 8. 5-10): « Et loquebatur eis, in 
parabolis, et sine parabolis loquebatur eis nihil»(Matth. 
13. 34). « Et accesserunt discipuli ejus ad eum se- 
crelo, dicentes: Enarra nobis parabolam. Quibus re- 
spondit : Vobis datum est nosse mysterium regni Dei, 
cteris autem in parabolis, ut audientes non au- 
diant, et videntes czci fiant » (/bid. v. 3-13). Quid 
ergo? Quod tunc in mysterio solis apostolis credeba- 
tur, nunc evangelistis referentibus, et apostolis pra- 
dicantibus, quotidie in medio Ecclesiaz omnibus po- 
pulis enarratur. Ergo hoc est: Quod dico vobis in 
tenebris, dicite in lumine : id est, Quod dico vobis in 
secreto, prædicate coram omnibus; sicut est, ubi 
vocavit Dominus discipulos suos seorsum, dicens eis: 
Vos autem quem me esse dicitis? Responderunt : Tu es 
Christus, Filius Dei vivi, qui in hunc mundum venisti 
(Matth. 16. 15. 16). Et mandavit eis, Nemini dizeritis: 
quia oportet Filium hominis crucifigi, et tertia die re- 
surgere (Luc. 9. 21. 22) : quia si manifeste cognitus 
ſuisset Filius Dei, nemo ausus ſuisset manus injicere 
in eum. Et ideo crucilixus non esset, neque resurre- 
xisset a morluis. Propterea adhuc infernorum regnum 
esset in terra, et dominatio diaboli mundum totum 
teneret. Quid ergo? Postquam Dominus surrexit a 
mortuis, quod audierat Petrus in secreto, cœpit co- 
ram omnibus pradicare dicens : Deus patrum nostro- 
rum 8uscilavit Filium sunm Jesum, quem vos cruciſi- 
rislis, et denegastis ante ſaciem Pilati, judicante illo 
dimilti. Vos vero justum negastis, et virum homicidam 
petistis donari vabis, principem autem vitæ interemistis 
(Act. 3. 13-15). Ergo hoc est, Quod in aure audistis, 
predicate super tecta. 28. El nolite timere eos, qui oc- 
cidunt corpus. Ne forte propler timorem mortis non 
libere dicatis quod audistis: nec ſiducialiter pradi- 
- cetis in omnibus, quod in aure soli audistis. Sic ergo 
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ex his verbis ostenditur, quod non golum ille prodi- 
tor est veritatis, qui tra ns veritatem, palam 
mendacium pro veritate loquitur, sed etiam ile, qui non 
libere pronnnliat veritatem, quam libere pronumtiare 
oporiet, aut non libere veritatem quam libero 
deſendere oporiet, proditor est verilatis. Nam sieut- 
sacerdos debitor est, ut veritatem quam audivit a Deo 
libere prædicet: sie laicus debitor est, ut veritatem, 
quam audivit quidem a sacerdotibus probatam in- 
Scripturis, deſendat fiducialiter. Quod si now ſecerit, 
proditor est veritalis. Corde enim creditur ad justi- 
tiam, ore autem conſessio fit ad salutem (Rom. 10. 10). 
Ire autem — — multi Christianorun 
palam quidem ira i veritatem putant peccatum, 
lacere aulem veriiatem coram inſidelibus non pant 
esse peccalum : et propierea multi inveniuntur in 
isto reatu. Ideo nos convenit apertins dicere, qua- 
niam nihil de veritate neganda presens loquitur ser- 
mo, sed de veritate non libere prædicanda, dicens : 
(nod dico vobis in tenebris , dicite in lumine : et nolite 
timere eos, qui occidunt corpus, quo minus dicatis in 
lumine, quod audistis in tenebris. Vide quoniam non 
solum ille transgressor est veritatis, qui palam dene- 
gat veritatem, sed etiam ille, qui propter timorem 
eorum, qui possunt occidere corpus, lacet veritatem. 
Et quid dicam? Quia propter umorem mortis lacent 
homines veritalem, et propter miserum ventrem , ei 
propter spem vaui honoris, in conspectu inſidelium 
lacent homines veritatem. Utputa, cunt homines ad 
convivium impiorum sacerdotum, et conſugiunt ad 
pairocinium malorum h reticorum; fit sermo de 
ſide : ille sacerdos impius, vel patronus, blasphemat 
veritatem tuam, quasi me : ſidem tuam, qua: 
perſidiam, ut aut seducat, aut vulneret conscientiam 
inam, et ſaciat eam infirmam , etsi ad plenum capere 
non potuerit; iu autem etsi non denegaveris palam 
veritatem, lamen non contendis cum per>ona ejus, 
cujus panem inanem manducas , ut non perdas spem 
alrocinii , aut rapacitatis : veritatem, quam oporte- 
xat te libere deſendere, lacens, conſundis eam in con- 
specta inimicorum ejus, ut videatur a ie lacente ſalsa 
quz vera est. Et q non es tu proditor verita- 
tis? Sed forte dicis : Si taceo veritatem ante adversa- 


rios, numquid consentio mendacio corum? Die mihi, 
si princeps aliquis imperatoris, videns civitatem Ro- 
manam ab hostibus expugnari, cum possit liberare 
eam, et neglexit deſendere : num ipse videbitur ira- 
didisse , quam potuit liberare, $i voluisset? Sie et iu 
videns veritatem ab impiis expugnari , cum eam po- 
tuisses deſendere, si loqui voluisses, lacens ex 

sti, per hoc ipsum quod compassus es expugnari. Et 
si propter timorem eorum , qui occidunt corpus, ta- 
cere veritiatem, sicut prœsens scriptura leslatur, im- 
pietas est: quomodo non sit impietas major, tacere 
veritatem propler miserum venirem, et spem vaui 
honoris, et meliorem ſacere gratiam panis et honoris 
quam gloriam veritatis Dei? Et noli:e timere eos , qui 
occidunt corpus: quoniam corpus, etsi ab impiis oc- 
cisum- non ſuerit propter Deum, a semetipso post 
modicum morietur propter naturam. Ergo occisi se- 
cundum corpus ab impiis, nihil perditis, nisi mortis 
dilationem, ut corpus, quod post modicum ſuerat mo- 
riturum , ante modicum moriatur , magis autem nec 
ante ipsam mortis dilationem. Si ergo verum est, quia 
nec ſolium cadit de arbore sine pracepto Dei: et quia 
nunerati dati nobis sunt dies ad vim, eredere de- 
hemus, quia nec morimur ante diem, nec iransiro 
possumus diem: tamen ponamus , quod ante diem 
moritur, qui moritur propter Deum. Si ergo el gratis, 
jd est, sine molestia percussoris, post modicum mo- 
rituri sumus, nulla Bei causa proposita: quare non 
ante modicum in causa Dei cum gloria morimur, ut 


| fiat voluntarium , quod ſuturum est necessarium , nt 


offeramus Deo munere, quod redditur a te pro 
debito ? Ideo Nolite timere eos, qui occidunt corpus. 
Substantia enim hominis non est corpus, sed auima. 
Hauc, enim solam Deus ad imaginem suam fecit, et 
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have di/igit : propter hane ſecit et mundum. Hanc 
relat, et persequitur inimicns : propter hane et ipse 
Filins Dei venit in mundum. — autem vestimen- 
tum est anime, sicut ait Apostolus : De corpore no- 
tro, in quo ingemiscimns onerati, in quo nolumus 8p0- 
Lari, zu pervestiri, t mortale hoc abgorbeatur @ vita 
(2. Cor. 5. 4). Sicut ergo vestimentum super homines 
positum si quis ſuribundus scindat, iltatorem quidem 
muri sentit homo, damnum autem non patitur in 
natura: sic corpus super animam positurn si occida- 
tur ab impiis, anima quidem occisjonis ejus sentit 
dolorem , damnum autem suæ nature non patitur. 
llabemus autem hujus rei unde loquimur argumentum 
in membris. Sieut enim ungues cum summitatem ve- 
stiunt digitoram , quamdiu præeidantur, dolorem ſa- 
ejunt corpori : cum vero pr cisi ſuerint, nullus sensus 
corporis invenitur in eis, sed ex ipsa natura alteri 
novi procedunt, ut nullum videatur natura sustinuisse 
dispendium : sie corpus donec crditur, sentit anima: 
eum autem occisum ſuerit, nullus sensus aut dolor 
anime invenitur in corpore illo, sed iterum super 
animam in tempore opportuno gloriosins illud retexet 
corpus, ut nullum detrimentum anima videatur per- 
pessa, sed argumentata (sic). Dicam autem quod sen- 
tio verius: non solum ad vestimentum anime caro 
creata est, sed magis ad tentationem ejus, quasi do- 
mestica et naturalis inimica copulata est: et dum 
expugnatur a carne, nec vincit, nec coronatur a Deo. 
Hujusmodi i ys$terii Paulus teslis est, dicens : Caro 
enim concupiscit adversus spiritum, et spiritus adversus 
carnem ( Gal. 3. 17). Si ergo caro, anime inimica, 
tentatio est: quis sapiens non intelligit , quia occisio 
corporis optanda est magis, quam limenda ? Ideo tibi 
eorruplibilis natura creata est, inde deponendi corpo- 
ris lempns est numeratum, ut homo morituro corpori 
190 non pareas, sed commerito perituro compares 
tibi vitam mansuraim. Ecee si mutuo accipis, utpula 
lorem , vel equum : nonne assidue operaris opus 
wum in eum? Dicis enim apud te, Hodie aut cras 
twllendus est 2 me, quia non est meus. Etiam tu, in 
corpore corruptibili natns , quare non ad utilitatem 
anime luz uteris tlemporali corpore tuo, sciens quia 
post modic um tollendum est a te, quia non est tuum ? 
Quz ergo est ista insipientia vestra , odire quod no- 
trum est, et amare quod nostrum non est? studere 
serViare, quod servare non possumus, et negligere, 
quot] in æteruum h:abebimus ? Nolite timere eos, qui 
occidunt corpus. Quid est timor mortis ? Non dolor 
exeundi a corpore, sed desperatio vito post mortem. 
Ine timet mortem, qui non putat se vivere post mor- 
tein. Vis scire ? Ecre ſrequenter homines gravem do- 
lorem patiuntur in infirmitate, et non moriuntur; 
lrequenter modieum tedium haben, et moriuntur : 
t amen magis contenti sunt gravem dolorem pati, 
et non mori. Vides ergo quia non dolor mortis, sed 
ipsa mors timetur ? Sicut autem omnia mala operatur 
wmor mortis, sic omnia bona operatur contemptio 
mortis. 

Oui mortem fimet, parum boni operatur. — Qui timet 
mori, id est, qui non sperat vivere post mortem, ne- 
que eleemosynas dat, neque orationibns inslal, neque 
j-junium celebrat, neque paupertatem sustinet, neque 
opprobrium $uffert, neque damnum substamie sure 
contentus est pati, neque corporalem injuriam susti- 
net propter Deum: sed hoc sun lucrum vile existi- 
mit, si bonis istius mundi ſeliciter ſruitus ſuerit: et 
hoc damnum vite sue putat, si ſuerit alienatus ab 
1stis bonis. Quare ? Yoia laborum suorum premium 
in resurrectione non sperat. Qui autem non timet 
mori, id est, qui vitam sperat post mortem, omnia 
aua diximus libenter sustinet propter Deum: quia 
laborum suorum mercedem multiplicem indubilanter 
exspectat. Ille est ergo perſectus discipulas Christi, 
qui he omnia patitur, ant pali paratns est. Non ergo 
ideo Dominus mandat, Nolite timere eos, qui occidunt 
corpus, quia necesse est, omnem Christi discipulum 
dern: sed ne omnes illas res, quas supra diximus , 


r singulas mandet, quasi per compendium dixit : 

olite timere eos, qui occidunt corpus : quoniam qui 
occidi non timet, multo magis contemnit cxtera ad- 
versa carnalia , que sunt ante mortem: quia omma 
carnalia, qu:e sunt ante mortem, leviora sunt morte. 
Qui ergo quod gravius est non timet , multo magrs 
contemnit quod levius est. Qui autem exteras mole- 
Stias, qua sunt ante mortem, non est contentus pati 
propter Deum, quomodo sustinet mortem? Considera 
autem , ut quid nobis in natura creavit timere mala 
carnalia, aut diligere bona : non ut mala carnalia ti- 
meamns, quz timemns, sed ut per timorem malorum 
carnalium intelligamus magis timenda esse spiritualia 
mala. Utputa. scis quia malum est pati doloren carnis : 
per hoc intellige, quia — — est dolorem animæ pati. 
Scis quia malum est confundi coram hominibus : pe 
hoc intellige, quia pejus est confundi coram angels. 
Quantum enim angeli meligtes sunt hominibus, lan- 
tum conſus io illa pejor quam ista. Nam dolor et pudor 
corporalis cum corpore finitur, aut solvitur: dolor 
et pndor anime semper cum anima irruit ad pœnam. 
Ita non ut diligas bona carnalia , quæ diligis , sed ut 
per bon? carnalia intelligas magis diligenda esse spi- 
ritualia bona. Uiputa, seis quia bonum est gaudere 
carnaliter : per hot intellige, quia melius esi gaudium 
anime. Gaudinm quippe carnis cum carne finitur , 
gaudium autem anime cum anima perseverat. Scis 
quod bonum est gloriari in terris : per hoc intellige, 
quia melius est gloriari in clo. Quanto enim clarius 
esi cxlum quam terra, tanto gloriosior est illa gloria 
quam ista. De magnis antein thesauris honorum vel 
malorum quasi modicum gustum dedit in mundo, ut 
ex modico gustu malorum, vel bonorum, plenitudi- 
nem cognoscamus. Nolite timere eos, qui occidunt cor- 
pus, sed eim timele, qui potest corpus et animam per- 
dere in 1 Quid dicis, anima perit? Nonne 
immortalis creata est? Morte enim non solum exstin- 
clio corporalis signatur, S ctiam pena mors dicitur. 
Unde et Paulus ait: Quotidie morior pro vestra gloria, 
quam habeo in Christo Jesu (1. Cor. 13. w Et Joan- 
wes in Apocalypsi sua sie dicit : Beatus, qui habe! par- 
tem in prima resurrectione ; ei secunda mors non domi- 
nubitur (Apoc. 20. 6). Secunda enim mors est ignis, 
et sulphur. Vides ergo, quia per damnationem anima 
non dicit ipsam solutionem animz, sed cruciationem 
gehen, qur est mors secunda. Et tamquam si ali- 


* quis dicat : Ut quid tanta Jicentia data est malis, ut 


eliam contra voluntatem Dei habeant in 8anucts pole- 
statem nocendi? Absit, uihil possunt Deo nolente. 
29. Nonne duo passeres asse veneunt, et unus ex eis non 
cadet sine voluntate Patris veslri? Si ergo passeres in 
voluntate Dei positi sunt, non in poteslale hominum, 
quos Deus ad usum hominum fecit, quanto magis vos: 
non cam estis in potestate hominum, sed in voluntate 
Dei, quos Deus ad suam gloriam fecit? Si passer 
eventu non moritur, nec cadit, propter hoc ipsum, 
quia opus Dei est: quanto magis justus homo non est 
in eventu positus, quia imago Dei est? Sed aut a Deo 
traditus moritur, aut a Deo liberatus evadit. Si in 
passeribus nihil sine ratione agitur, quorum duorum 
pretium unjus est assis: quanto magis in vobis sine 
me nihil agitur, quorum pretium est sanguis meus ? 
Si 8ic habentur passeres, quomodo habendi sunt fi- 
lii ? deo ergo non debetis timere homines, quia non 
est in vobis illorum potestas, sed Dei. Non enim 
quando volunt impii, tune possunt nocere sanclis, sed 
quando Deus illis nocendi lempus concesserit, ut pro- 
videat sanctis suis coronam. Dicit Pilatus ad Jesum: 
Nescis quia potestatem habeo dimiltere ie, et crucifi- 
gere te? Respondit ad eum: Non khaberes ullam pote- 
s(atem in me, nisi libi datum ſuisset desurzum (Joan. 
19. 10. 11). Quiz ergo est sapientia, illum non timere 
qui dat polestatlem, sed illum timere qui accipit? Qui 
enim dat potestalem, quando vult dat: qui autem 
accipit, non quando vult accipit. Ergo si non es tra- 
ditns, sine causa times, ei si traditus es, sine causa 


times. Deo enim liberante, homo tibi nocere non po- 
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test, et si vult. Nescis quomodo Pilatus volebat dimit- 
tere Christum, sed non poteral, quia Deus eum tra- 
debat ? 30. Vestri autem et capilli capitis onines nume- 
rati sunt. Quid nobis prodest capillos numeratos 
habere, si morimur? Ideo numerati sunt, ut in ter- 
num vivamus. Numquid ideo numerat aliquid Deus, 
ut numerum ejus cognoscat, qui ab initio, ut dixit 
Sapientia, omnia in pondere, numero, et mensura 
ereavit (Sap. 11. 24)? Sed ideo numeruvit, ne aliquid 
perdat ex ipsis; sicut dicit propheta : Miki autem 
nimik honorati unt amici tui, Deus. Dinumerabo eos, et 
Sper arenam muſtiplicabuntur (Peat. 138. 17. 18). 
Non minuuntur, qui numerati sunt, sed etiam multi- 
plicabuntur. Vis scire dignitatem numeratorum? Con- 
sidera ovem illam quomodo pastor non requievit per 
desertum discurrere, donec inveniret eam, et ad gn 
stinum numerum revocaret (Math. 18. 12. 13). Nul- 
hm ex omnibus se habere pntabat, si de numero suo 
wha periret. Qui autem perituri sunt, non numerantur. 
leo Dominus dicit : Vestri etiam capilli capitis nume- 
fati snnt. Peccatores autem ut quid numerantur, qui 
esse non estimantur? illud enim numerat Deus, quod 
vult possidere : quod autem non yult habere, ut quid 
numerat? deo non numerantur tores, ul qui- 
cumque ex ipsis periret non $entiat, neque curet Deus, 
quasi de non numeratis: sicut scriptum est, Pro ni- 
hilo habentur omnes gentes (Isai. 40. 17). Ergo pas- 
eres sunt meliores, quam peccatores ? Non, sed simi- 
les. Sicut enim Deus non dixit, quia non cadunt : sed, 
sine voluntate Dei non cadunt; Dei enim voluntas 
est, ut comprehendantur, et ad usum procedant ho- 
minum, quia ad hoc creati sunt: sie volunias Dei est, 
ut homo, qui sine lege Dei vixit, sine lege et pereat: 
et qui Deum non aspexit, non aspiciat illum Deus. 
Vere in hoc por est homo peccator quam animal, 
quoniam animal etsi non 2 non exacerbat: 
homo autem malus non solum non gloriſtcat, sed ad- 
hue exacerbat. ta autem sit dignitas numerato- 
rum, etiam in libro Numeri (Cap. 3. et 26) osten- 
ditur, quoniam electi et colati numerantur a Mo- 
se, per præceptionem Dei. Non numeratur inter eos 
ſemina. Femina autem intelligitur mollities, qua est 

io corporalis. Omnis autem vir mollis animo, 
remissibilis in fide, et corrupius in actibus, corpore 
vir est, et ſemina intelligitur : ideo non numeratur 
cum sauetis. Femina autem si virilitatem sanctam ha- 
buerit, isi corpore ſemina est, animo est vir, et nu- 
meratur cum sanetis. Ilie quia ſigura erat caro, fe- 
mina repeſte>atut : hie autem quia veritas est, ſemi- 
nens auimus non numeratur. Hlic servilis conditio 
excludebatur, Nic autem conversatio servilis expel- 
litur apud Deum. Non ille servus est qui servus est 
hominum, sed kt — sui. Ergo liber, si opera 
mala fecerit, diaboſi servus est: servus. si bona opera 
leceri!, filius Dei est: ideo servilis anima non nume- 
ratur. Item neque Agyptins wandialis. Qui ergo di- 
ligit mundum, in secularibus negotiis gaudet. Proper 
negotia mundi transitoria lristatur , propter Deum 
vero non gaudet. Ille non numeratur, qui anima 
gyptius est. Agyptins autem si cæiestia ama verit, 
Hebrzus est. Item nec puer nameratur. Hie qui puer 
est sensibus, malitia autem perſectus est: qui autem 
malitia puer est, sensibus perfectus est. Cui autem 
mensurat plenitudinem etatis Christi, ille etsi puer 
ſuerit, sicut Daniel numeratur. Et qui procecht ad 
bellum contra alienigenas : id est, qui potest pugnare 
contra immundos spiritus, et desiderrorum carna- 
hum destruere c#$ira, ille tantummodo nuineratur. 
Sed nec omnes qui habent virtutem spiritunlem, ha- 
bent Israeliticam virtutem. Nam et gentiles habent 
virtutem anime, grammaticam, rhetoricam et philo-. 
s0phicam : sed non Israchitica virtus est, que non 
ſit propter Deum, sed propter bonam gloriam ; Israe- 
hiicum autem bonum est, cujus mens Deum videt, 
sient apostolorum, quibus dixit : Vestri autem et ca- 
pill capitis numerati sunt onnes. Spiritualiter autem 
capilli sunt subtiles anime, et innumerabiles sensus 
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sanciorum, qui de spiritu Christi quasi de capite i 

rum prodeunt. Si autem justus tradidit se in — 
state dilectionis, dilectio illa precidit capillos 
el tollit virtatem quam habet in capite, sicut 


lila 
Samsonis (Judic. 16). Nam omnis virtus eorum non 
in corpore, nec in divitiis, sed in virtutibus Spirſtua- 
libus est posita. Et nulla res sie prircidit virtutem 
capillorum suorum, Sicut corporalis voluptas. Si ergo 
perdidit virtatem capillorum suorum, ap 


eum allenigenæ. id est, immundi Here, — 


bunt eum vinculis diversorum „et ex- 


excabunt oeulos cordis ejus, ut non videat lumen, id 
ec, viam veritatis, ut suos ettendat, ut im- 
pleatur in illo quod scriptum est: Deleantur de libro 


de 

viventium, et cum juztis hon scribantur (Panl. 68. 20. 
32). 32. Omnis ergo qui nie con ſetsus ſuerit coram ho- 
minibus, et ego con ſliebor eum coram Patre meo. 33. 
Oni autem neqaverit me coram hominibus, et ego negubo 
eum coram Patre meo. Et quoniam rem impossibi - 
lem, quantum ad naturam carnalem, mandaverat : 
nunc et penam proponit et premium, ut modo li- 
more peng, modo desiderio pramil virtus anima 
adjuvetur. Eece premium : Oui me conſessus — | 
coram hominibus, et ego con filebor eum coram Patre 
meo. Sed prius dicit premium, postea penam, quia 
misericors Deus paratior est ad femunerandum bo- 
nos, quam ad puniendum indignos. Vide ergo quan» 
tum majus est premium Dei, quam jusitia nostra: 
et quanto gravior est vimlicta, quam nostrum pecen- 
lum. Si tu conſessus fueris Christmn coram homini- 
bus, conſiteris quia nihil potes præstare Deo: si autem 
ille te conſessus ſuerit coram Deo, eunſitetur quis 
potest lacere te immortalem. Si u negaveris 

stum̃ coram hominibus, denegans Christum illi nocere 
non poles : si autem ie negaverit Christus coram Deo, 
denegat qui perdere poltest in igne æterno. Quis est 
tam lapideus, qui non desideret justilia 812 testem 
habere Christum? Si est testem esse 
Christi, quantum m:gis est testem habere Chri- 


stum ? 

Nix est cretere tore, nisi adſerit conſessi 
oris.— Considera etiam denique, ne 22 
etiam fideles Christiani: Si necessitas persequutionis 
advenerit, interim coram hominibus de negatione 
patiar poœnas, in corde autem meo refitatem teneo 
Christi : ideo non dien, Oui me conſessus ſaerit in 
corde suo, sed, Coram omnibus : quoniam qui co- 
ram hominibus non coirfhetur, non ei ali- 
quid, quod in corde credit in Christum : quia qui 
ore denegat, non potest fieri ut in corde credat. Ra- 
dix enim confessionis fides est cordis : conſessio au- 
tem ſructas est fidei., Sicut ergo quamdin radix est 
viva, necesse est ut aut ramos preducat, aut folia: 
si autem non produxerit, sine dubio intelligis, qu 
radix ejus in terra siceata est: sic qumdin Nes 
cordis integra est, semper germinat conſessionem in 
ore; si autem conſessio non fnerit oris, intellige sine 
dubio, quia fides cordis ejus jam ante siccata est. Sie 
enim dicit Apostolus : Corde enim creditur ad juslitiam, 
ore autem confessio fil ad 8atutem 2 10. 10). Ergo 
nec valet confessio oris sine cordis, nee fides 
cordis sine conſessione oris. Si autem thi prodest 
corde — el — coram hominibus conſfiteri : 
ergo et i i in hypocrisi couſiteri Christum . 
est, etiam si corde non credat ? Si autem ale wii 
proficit confitens sine fide, nec tu proficis eredendo 
sine conſessione. Si sufficit Christo, qui cognoscit, 
etsi conſessus eum non ſneris coram hominibus : 
et Ubi sufficiat, quia cognoscit te Christus, etsi non 
faerit te confessus coram hominibas. Si autem tibi 
non suflicit cognitio ejus, nee illi snflicit fides tua, Si 
enim suſſiceret tibi fides cordis, cor tartummodo tibi 
Deus creasset : nunc autem et os tibi creavit Deus, 
ut corde credas, et ore couſitearis. Nec tantum ore, 
sed quinque sensibus carnalibus. Si enim snſficeret 
cor aut os, sie diceret et propheta : Confiiemmi Do- 
vnno in cithara (Pal. 52. 2), unius aut duarum chor - 
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darum, psalmum dicite ci : nunc autem dicit, In 
psalterio decem chordarum : quia homo, qui est psal - 
terium, decem sonos habet, quinque carnales, et 
quinque spiritnales. Cum his omnibus oportet conſi- 
teri Christum. Si autem vel unus sensus minus ſuerit, 
non est perſecia conſessio. Ergo si quis tibi dicat, 
Non manduces idolo:hytum, sed aspiee lantum ad 
idola, quomodo speciosa sunt: si aspexeris provo- 
calus, oculis tuis negasti Christum : non qui t aspi- 
cere idola aliquid sit, sed quia invitatus aspicis, pec- 
cas. Si autem non aspexeris oculis tuis, confessus 
es Christum. Ideo scriptum est, Arerle oculos meos 
ne videant vanitaitem (Pzal. 118. 37). Si vero dixerit 
Ubi, Nolo ut aspicias idola, sed tantum ausculta qua- 
mods ille gentilis blasphemat Christum, ut glorilicet 
deos : si auscultaveris, auribus tis Christum negasli. 
Si dixerit tibi, Nolo ut audias blasphemiam Christi, 
sed ecce quomodo incensum diis offertur, tanium sta, 
et accipe odorem incensi illius : si odoratus ſueris, 
odoratu tuo Christum offensus es. Item si dixerit 
tibi. Non manduca carnem dentibus luis, fantum 
finge te de immolato manducare : si simulayeris, sic 
guslu tuo Christum negasti. Si autem nolueris fivgere, 
Christum conſessus es, sicut Eleazarus in libro Ma- 
chabworum (2. Mach. 6), qui carnes vervecinas sub 
specie porcine noluit mauducare. Si dixerit, Nolo 
lingas ie de immolato manducare, sed tantum tange 
idolum manu tua, aut tene thuribulum : $i teligeris, 
aut tenueris, lactu tuo Christum negasli. Si autem 
nolueris, tactu tuo Christum confessus es, sicut 
seriptum est: Si est iniquitas in manibus meis (Pal. 
7.4). Omnia enim membra animz vel corporis tui non 
solum tibi ad usum Deus creavit, sed sibi ad gloriam. 


Homilia xxvj. ex capite æ. 


34. In illo tempore, dixit Jesus discipulis suis: Nolite 
arbitrari, quod venerim pacem millere in terram. Non 
veni miltere pacem, ed gladium, et reliqua. Cum dixisset 
Dominus, Oui me con ſessus ſnerit coram hominibus, elc., 
quasi cogitantibus apostolis, et dicentibus apud se, 
U=que nunc sub iyrannis et Gentium dominatione de- 
guimus, et nunc speravimus pacem nobis esse ventu- 
ram : et quomodo hic nobis persequutiones et judicia 
ſulura promittit? respondit ita: Nolite arbitrart , quod 
venerim pacem miliere in terram. Et est pax bona, et 
est pax mala. Pax bona est inter bonos ſideles et ju- 
stos, ut in quibus est unius fidei munus, una sit vi- 
te concordia. Nam fides per verbum quidem Dei 
nascitur, per pacem autem servatur, et per carita- 
tem nutritur, dicente Apostolo: Fides est, que per 
caritatem operatur (Cal. 5. 6). Fides autem, que non 
habet cariiatem, nullum potest boni operis fructum 
perlicere. Si ergo aliqua dissensione ſideles ſuerint 
separati , hoc est mala discordia, sicut ait Dominus: 
Omnis domus in ge divisa non stabit ( Maith., 12. 25 ). 
Si et separala ſraternitas, a Semelipsa consumitur, 
Sicut ait Apostolus : Si autem invicem mordelis et cri- 
minamini , vid-le ne ab invicem consumamini (Gal. 5. 
15). Pax autem mala est inter inſideles et iniquos , 
ut quibus est una malitia, sit unus ad maleſaciendum 
consensus. Nam infidelitas et iniquilas ex suggestione 
quadam diaboli nascitur, per pacem autem servatur. 
Si ergo aliqua occasione inſideles ei iniqui ab invicem 
ſuerint separati, hoc est bona discordia : quia Sicut 
in pace bonorum ſides et justitia stant, infidelitas au- 
lem et injustitia jacent ; cum vero discordia venerit , 
fides et juslitia cadunt, inſidelitas autem et injustitia 
resurgunt : sic in pace iniquorum et injustitia et in- 
lidelitas stant, fides autem et justitia jacent. Cum 
vero coucurdia venerit, infidelitas et jnjuslitia cadunt, 
ſides autem et justitia surgunt. Ideo ergo Dominus 
bonam misit separauionem in terram, ut rumperet 
malam cunjunctionem. Omnes enim tam boni quam 
mali, id est, qui diligentes malum, erant in malo, 
et qui per ignorantiam boni stabant in malo: omnes 
insimul, quasi sub una dome infidelitatis tencbantur 


inclusi, ideo misit Dominus separationis gladium in- 
ter illos, id est verbum veritatis, de quo ait Aposto- 
lus : « Vivum est verbum Dei, et efficax, et acumen 
habens super omnem gladium acutissimum . pene- 
trans usque ad interiora animz et spiritus, artuum- 

ne et medullarum , scrutans corda , et cogitationes » 
(Hebr. 4. 12). Iste est ergo gladius bis acutus, ex 
una quidem parte bonos ab errore præcidens, ex al- 
tera autem parte malos ab excusatione, ut nec bonos 
ignorantia perdat, nec malos excusct : ut et boni, 
— verilate , cum sequuli ſuerint veritatem , cum 
judicio et justitia salventur, et mali, cum veritate 
cagnita, secesserini a veritale, cum judicio et justi- 
lia puniantur. Hoc ergo gladio Dominus Separavit 
bonum a malo, ut et bonum separatum a malo sur- 
gat, et malum separatum a bono cadat. Nam bonum 
quamdiu fucrit mixtum, cum malo jacet, et mor- 
luum est, quia non potest m esse Conjunclum 
cum malo: cam autem a malo ſuerit separatum, 
unc Surgit ei vivit, quia incipit esse bonum Separa- 
tum a malo. Sic et malum quamdiu fuerit mixtum 
cum bono, stat et vivit, quia sub se opprimit bo- 
num : cum vero fucrit separatum a bono, tunc cadit 
et moritur, quia maniſestatum jam non polest sub se 
opprimere bonum. Sic et fideles, quamdiu cum inli- 
delibus fueriut juncii, jacent, et mortui sunt, quia 
non possunt esse fideles cum infidelibus mixti. Cum 
autem luerint ab infidelibus separati , tune resurgunt 
et virunt, quia tunc incipiunt esse fideles cum fideli- 
bus mixti. Item infideles, quamdiu fuerint cum fide- 
libus mixti, stant, et vivunt, quia sub sua inſideli- 
tate tenent lideles. & vero a fidelibus fuerint separati. 
cadunt, et mortui sunt, quia maniſesti inſideles jam 
non possunt perdere fideles. Omnis enim res mala 
tamdiu stare videtur et vivere, quamdiu bons rei 
polest nocere : cum vero maniſestata fuerit, jam non 
potest nocere, jacet, et mortua est. Omnis autem res 
mortua , eisi est mala, tamen similis est rei, que 
non est. Quid ergo inſideles a fidelibus separati alios 
quidem timore frangunt, alios autem promis>iune 
corrumpunt? He res non dicit re bonos, sed 
magis glorilicare permanentes in bono, cum ille, qui 
aut timore ſrangitur , aut promissione corrumpitur , 
numquam fuerit vere bonus. Tunc enim vere inſide- 
les dicuntur perdere ſideles, quando fideles per igno- 
rantiam verilatis cum inſidelibus sunt. Seductionibus 
aut persequutionibus fides non corrumpitur, sed pur- 
gatur. O mira virtus gladii separantis, cui non solum 
conjunctio extraneorum resistere non potest, quos 
amicitia voluntaria jungit, sed nec ipsa dilectio vio- 
lenta nature carnalis! Et ideo non solum illos sepa- 
rat, qui dilectione conjuncti sunt, et natura di quncii, 
sed etiam illos, — carnalis necessitas duleibus viu - 
culis alligavit. Ideo non * dicit, 35. Veni enim epa 
rure filium adversus patrem , eic. Notanda res est, 
quoniam quos separat Christus, fideles sunt: a qui- 
bus separat, infideles. Unde ostendit ? Ex eo quod 
dicit : 37. Qui diligit patrem plus quam me, non est 
me dignus. Qui enim plus diligit patrem quam Deum, 
permanet juxta patrem. Qui. autem diligit Deum plus 
quam pairem, recedit a patre ſide, non corpore. 
Ideo autem diximus, quia quos separat Christus, li- 
deles sunt: ut sciamus quia semper ſideles ab inlide- 
libus recedunt, non infideles a fidelibus : quia sem- 
per diabolus desiderat infideles suos cum ſidelibus 
esse, ut inſideles, cum fidelibus mixti , corrumpant 
lideles : et Christus semper fideles ſestinat ab infide- 
libus separare, ut ne fideles, convenientes cum inlide- 
libus, corrumpantur ab eis. Et ubicumque separalio 
inter bonos et malos facta legitur in Scripturis, sem- 
per boni secesserunt a malis, el non mali a bonis. 
Cum essent Judi in caplivitate , Deus per prophe- 
lam non ad Assyrios dicit : Exile, exite de medio 
populi mei: sed ad populum suum, Exile, exite de 
medio corum , et immundum ne letigeritis ( Isai. 52. 


1 Alias vox, non, deest. 
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41) : quia malum coinquinat bonum, bonum autem 
non coinquinat malum. Utputa , junge lutum farine : 
non farina sordidat lutum , sed futum farinam. lem 
junge acetum vino: non vinum corrumpit acetum , 
sed acetum vinum. Nec enim corrumpi polest ab alio, 
quod naturaliter a seipso corruptum est. Ideo cum 
dixerint inſideles, A nobis vos recessistis, non nos 
a vobis : crede; verum enim est. — bonum 
ante malum fugit , malum autem ante um non 
ſugit. liem cum dicit , Eece ille sacerdos hareticus 
desiderat orare cum fidelibus, et dare benediclionem 
ſidelibus : erede; verum est enim. Seit enim dato 
suo coinquinare, non sancuſicare accipientem. Si 
enim $ciret sanctificare qui dat, utique rogandus ſue- 
rat , non rogaret. Nuuc autem quia coinquinat datum 
ejus, non exspeclat ut quæratur, sed ipse quærit 
quem perdat. Ecce ile laicus iuſidelis benedictionem 
exiderat accipere a ſideli, non ut ipse sanctificetur 
accipiens, sed ut ty et quod dedisti , perdas, et quia 
dedisti sanctum canibus, pereas. Non dixit, Separare 
filium a patre : sed, Adrersus patrem : quia non cor- 
poralem separationem jubet, sed spiritualem. Qui 
enim corporaliter separatur, a patre separatur, non 
contra patrem : qui autem spiritualiter separatur , 
corpore quidem cum patre est, ſide autem adversus 
patrem. Nam qui longe est a patre, non polest stare 
contra patrem : qui autem aute patrem est, ille po- 
test esse contra patrem , respondendo, blandiendo, 
disputando. Non enim credibile est, ut corporaliter 
jubeat relinquere patrem, qui dixit : Honora patrem 
luum et matrem —.— 20. — * ergo habes 
irem inſidelem, obsequere ei, et tu invenies mer- 
— pietalis, et ipse infidelitatis suz habebit 
damnationem Suam. Et jdeo non dixit, Qui diligit 
pairem , non est me diguus: sed ait: Qui diligit pa- 
rem aut matrem plus quam me, non est me dignus. 
Sicut enim post Deum diligere parentes pietas est: 
sic plus quam Deum diligere impietas est. Si ergo 


uabes patrem infidelem , obsequere ei. Si autem vo- 


luerit te in eamdem ſoveam iuſidelitatis immergere, 
in qua ipse est, tune plus dilige Deum, quam pa- 
trem : quia pater non est anime, sed carnis. Solus 
autem Deus omnium animarum sanctarum Pater est. 
Reddite ergo unicuique quod suum est. Cafnalibus 
patribus præbete carnis obsequium , spiritualibus au- 
tem p3tribus anime >anclitatem. Et vere nihil est, 
quod amplius diligere debemus quam Deum. Amici 
enim recedunt, parentes deſiciunt , solus autem Chri- 
stus nec recedit aliquando, nec delicit, donec vo- 
luerimus et nos esse cum ipso. Cum de hoc mundo 
exierimus, unaqueque anima ad locum suum rece- 
dit : et nemo recordatur amplius carnalem affectum, 
cum de carne recesserit, non pater filum , non filius 
patrem. Omne enim quod de terra suscepimus, in 
terra dimiuetur, et neminem nobiscum habebimus, 
nisi opera nostra, si bona sunt, ad gloriam : si mala 
sunt, ad pœnam. 38. Qui non tulerit crucem zuam, 
et sequutus ſuerit me, non est me dignus. Crucem 
suam tollit, qui paratus est ad omne periculum pro- 
pier Deum, si necessarium ſuerit, usque ad mortem, 
magis quam relinquere Christum. Ille talis etsi de 
misericordia Dei evadit, tamen quantum ad propos i- 
tum suum quolidie cruciatur. Ideo etsi nibil tale ſue- 
rit pa>Sus, mercedem tamen accipiet. Voluntas enim 
remuneratur, non opus: quia voluntas ex nostro ar- 
bilrio procedit, opus autem per gratiam Dei consum- 
matur. 39. Oui invenit animam zguam, perdet eam. 
Melius est propter Deum mori, et in perpetuum 
rivere , quam propter vos vivere, et in perpetuum 
mori. Si ille pro nobis mortuus est, qui mori non 
poterat, nisi voluisset: quanto magis nos pro eo 
mori debemus, qui etsi nolumus, mortales sumus ? 
Si Dominus pro servis mortuus est, et hoc sine præ- 
mio : justius est ut servus moriatur pro Domino, et 
hoc cum pramio. 40. Qui vos recipit , me recipit, 
Quoniam apostoli et cæteri Christiani, in persequu- 
uonibus Judzorum et genlilium conslituti , necesse 


T% 
habebant interdum deelinandi , et peri de 
civitate in civitatem, secundum —— : 
ideo honorem suum dedit eis, magis autem sei 
posuit in eis, ut ad suscepuionem eorum omnem Chri- 
Stianum populum provocaret, sibi imputans acce- 
plum, quod illis faerat datum, ut recipientibus eos 
dicat in die judicii : Venite, benedicti Patris mei , ac- 
cipite regnum quod vobis paratum ext ante constilutio- 
nem mundi. Ezurivi enim, et dedistis mihi munducare 
( Maith. 25. 34. 35), eie. hoes nnd ein as minimis 
meis ſecistis, miſi ſecistis { Ibid. v. 40 ). Si enim qui 
minimis de Ecclesia facit, Christo facit : quanto ma- 
gis qui apostolos recipit , cxterasque passiones Chri- 
sli eireumſerens in corpore suo, ipsum reeipit Chri- 
stum ? 41. Qui reci pit prophetam in nomine prophel@ , 
mercedem prophet accipiet. Et qui recipit justum in 
nomine justi, mercedem justi accipiet. do- 
ctores intelliguntur, sicut supra docuimus: just} 
autem omnes Christiani. Prophetæ ergo nomine vo- 
luit ostendere omnes pradicatores Christi; justi au- 
tem nomine. omnem hominem Christianum : quia non 
solum doctorum est, uutionum causa vagari 
de civitate in civitatem , omnium Christianorum 
perſectorum in Christo credentium. In nomine pro- 
phete , id est, quasi _— Christi. In nomine 
justi, id est, justum Christi servum. Ut ergo habeat 

num opus mercedem, duo hc occurrere debent, 
ut et Christianum recipiant, et quasi Christianum , 
sive sacerdotem , sive lajicum. Si autem aliquis aut 
non Christianum recipit, aut Christianum qu re- 
cipit, non autem quasi Christiauum : mercedem Chri- 
stiani non recipit. Quid vero est, Qui accipit prophe- 
tay in nomine prophet, mercedem prophets uccipit? 


et qui recipit justum in nomine jusli, mercedem 
accipiet ? Hoc est, qualem mercedem habet qui per- 
egrinatur, lalem mercedem habet et ille, qui sus eipit 
pter Deum peregrinantem. Et finnt ambo æqua- 
— et ille qui propter Deum laborat , et iste qui 
propter Deum laborantem refrigerat. Uipuia, susce - 
h isti sacerdotem, sacerdotis habes mercedem: susce - 
pis li laicum justum, justi laici babes mercedem. Qui 
recipit Christianum ille qui Christianus non est, non 
habet mercedem Christiani illius : quia et Christia- 
num $i SuSCipit,, tamen non cum nomine Christiani, 
aut propter honorem Christi, sed quasi quemeum jue 
hominem. Qui enim Christum non cugnoscit, quo- 
modo Christianum suscepisse intelligatur 
Christum ? et qui non credit veritati, q con- 
ſessorem veritatis intelligatur Suscepisse ve- 
ritaiem? Non ergo recipit eum in nomine Christi, quasi 
Christianum, sed quemadmodum cxteri gentiles hu- 
manitatis causa recipiunt peregrinos, non 
Christum. Quod autem diximus, sive Christianum 
receperit, sive sacerdolem , sive laicum, non habet 
mercedem, quia non quasi sacerdotem suscepit, nec 
quasi Christianum: ita est intelligendum, ut susei- 
piens sacerdotem, mercedem sacerdotis non babeat : 
et suscipiens Christianum, mercedem Christiani non 
habeat. Alioqui habet mercedem propter hoc solum, 
quia bonum opus ſecit , quamvis non fecerit propier 
Christum. Quoniam qui elam suscipit non quasi 
— prophetz qui non ha- 
t, aliquam autem habet. Hujus rei testis est Da- 
niel, dicens : Et nunc, Domine rer, consilium meum 
audi, et peccala tua eleemosynis redime (Dan. 4. 24 ). 
Si ergo ille rex idolorum cullor poterat cleemosynis 
peccata redimere, cui non prosunt eleemosynz ? Sed 
audi mysterium, quod Petrus apud Clementem expo- 
Suit. Si lidelis ſecrrit opus bonum, et hic ei prodest, 
liberans eum a malis et in illo s:culo ad pereipi 
dum regnum cæleste; magis autem ibi quam hic. Si 
autem inſidelis ſecerii opus bonum, hic ei prodest 
opus ipsius, et hie ei reddit Deus boua pro opere 
suo. In illo autem sæculo nihil ej prodest opus ipsius. 
Nec enim collocatur inter cæteros fideles propter 
suum ; et juste, quia naturalr bono motus ſecit 


num, non propter Deum. Ideo in corpus suum reci- 
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it mercedem operis sui, non in anima sua. Item si 
Chriatianus dederit ei, qui non est Christi, non ma- 
gnam habet mercedem , quia nec Christiano dedit , 
nee quasi Christiano, dicente Tobia : Eſſunde vinum 
lunm au per a justorum, ei non dederis peccatori 
( Tob. 4. 18). Item Sapientia, Recipe, inguit, justum, 
et ne dederis impio (Eccli. 12. 6). Tamen quia scriptum 
est. Operemini bonum ad omnes, is autem ad do- 
meslicos fidei ( Gal. 6. 10 ) : qui dat infideli, modi- 
cam quidem. tamen habet mercedem : qui autem fi- 
deli dat, duplicem habet mercedem. Primum quid'm 
quia creatura Dei est: secundum , quia servus Dei 
est. Qui autem infideli dat, unam habet mercedem, 
quia creatura quidem cst Dei, voluntale autem adver- 
sus Deum. Quod si Ciristianus non Christianum, sed 
inlidelem in nomine Christi suscipit, nihilominus habet 
slatulam mercedem: quia quantum ad se non Chri- 
stianum suscipit, sed quasi Christianum. 42. Et qui- 
cumque uni ex minimis istis calicem aqu@ ſrigide de- 
derit ianlum in nomine discipuli, amen dico vobis, non 
perdet mercedem 8uam. Non peribit merces ejus. Quo- 
niam supra dixerat, Oui recipit prophetam in nomine 
prophe'®, mercedem prophet accipiet : et qui recipil 
Justnm in nomine jusli, mercedem justi accipiet: hic 
exaggerans mercedem suscipientium, supra modum 
amplius dicit. Hoc est quod dico, quia qui etian uni 
ex minimis istis, qui neque etæ sunt, neque 
jusli, sed tantum credentes in me, aquam frigidam 
porrexerit : hoc est, Non dicam qui eos magniſice 
susceperit, sed qui vel aquam frigidam porrexerit 
eis. merces ejus non peribit. Minimi autem sunt in 
Ecclesia, qui modicæ justiiiæ sunt, aut modicz ſidei. 
Et vide quam proprie de minimis dicat. Non dicit, Qui 
unum ex minimis receperit, sicut cum loqueretur de 
prophelis et justis: quia minimi in to Christiauo 
non opus habent susceptione. Nec enim peregrinan- 
tur causa persequutionis, nec contenti sunt perse - 
quutionis aliquam subire molustiam, sed Slatim SCan- 
dalizantur. Uude et alibi dicit propier eos: Ve pre- 
nantibus et nutrientibus in illis diebus (Matth. 24. 19). 
'roprium autem prophetarum et justorum virorum 
est causa persequutionis peregrinari de civitale in ci- 
vilatem. Illos ideo suscihi mandat, bis autem aliquid 
dari, ne forte propter ipsam levem indigentiam scan- 
da'izentur. Unde non dixit, Qui unum ex magnis istis 
scandalizaverit: sed. Unum de pusillis istis : quia ma- 
guus non scaundalizatur, sed pusillus. Vere justus Ju- 
dex. Qui enim et pro verbo otioso constituit penam , 
justum erat ut pro aqua ſrigida daret mercedem 
( Maith. 12. 36 ). Tantum in nomine discipuli, supra 
caute addidit, dicens : Sciens quoniam si quis non 
opter nomen Christi dederit, non habet mercedem. 
Frigidam aquam dicit , ut ne calefaciendi impendat 
laborem. Non quia aliquid est, quod dat, ideo habet 
mercedem : sed ob id, quia maguus est, propter 
quem dat. Quid enim, si aliquis voluit dare, et non 
potuit ? numquid justum est, ut secundum modicum 
ungustetur larga voluntas ? Melius est ergo, ut opus 
ovendatur Secundum voluntatem, quam larga volun- 
tas anguslclur secundum opus. Quomodo ergo omnes 
pauperes volentes beneſacere conſortat, nolentes au- 
lem beneſacere inexcusabiles reddit? Qui enim aque 
ſrigidze mercedem conslituit, puto quod et sine opere 
nude voluntati reddet mercedem. 
Homilia xxvij. ex capite xj. 

2. In illo tempore, cum audisset Joannes in vinculis 
opera Christi, mittens duos de discipulis suis, 5. ait 
illi: Tu es, qui venturus es, an alium exspectamus ? et 
reliqua. Joannes, specie homo, gratia angelus : quia 
nihil carnis erat in eo, nisi visio sola: corpore 1ene- 
batur in carcere , anima autem in clo. Et quod He- 
rodes illi Taciebat pro pœna, ille suscipiebat pro be- 
neficio. Et ita illius quasi Dei misericordia ſruebatur, 

uia verum gaudium est sanctorum, exire de mundo. 
um ſestinantem hominem ad rem aliquam 
quam desiderat, si quis nescieus cousilium ejus, pro 


malo compellat eum ire volentem : sie puto esse, cum 
impius hominem justum vult occidere , mori cupien- 
lem. Sicut servus, postquam commissi operis imple- 
verit pensum , gaudet ante faciem domini sui appa- 
rere: sic et Joannes, commiss prædicationis myste- 
rio consummato, letabatur ad eum transire. Et non 
solum de morte sua non contristabatur, sed ipsam 
quoque dilationem vitæ sum penam putabat. Vis 


scire quod est super humanam nawram ? Missus in 


carcerem non de suo periculo sollicitus erat, sed ile 
aliorum salute cogitabat, id est, discipulorum suo- 
rum. Ideo mittens ad Christum, interrogabat : Tu es 
qui venturus es, an alium exspeclamus ? In prima qui- 
dem ſacie extraneum aliquid videtur facere Joannes. 
Cui enim ad baptismum suum venienti dixerat : E 

a te debeo baptizari, el tu venis ad me (Matth. 3, 14 )? 
quem inter innumerabiles populos venientem , digiio 
loquens monstraverat : Ecce agnus Dei, ecce qui tollit 
peccata mundi (Joan. 1.29 ) : et quod amplius est, 

quem in utero constitutus, priusquam nasceretur, 
non solum cognovil, sed etiam exsullatione spirituali 
matrem suam fecit ipse prophetam : ipse nunc quasi 
nesciens interrogat, Tu es qui venturus es, an alium 
exspectamus ? Sed Joannes in carcere, sciens se jam 
iu exitu constitutum, volebat discipulos suos Christo 
adjungere, lamquan $i providus pater moriens lilios 
$40s consignet fideli twtori. Desiderabat enim vivens 
plenam fidein videre discipulorum , et sine dubita- 
tione aliqua credentes in Christo. Sicut pater mo- 
riens, si viderit ſilios suos bonis moribus ornatos , et 
omni sapientia perſectos, quasi Securus moritur, ni- 
hil de ctero timens de illis sie et Joannes volebat 
discipulos suos perſec tos videre in Christo, ut jucun- 
dius morerciur. Magis autem non sicut pater filios 
suos commendabat Christo quasi tutori, sed quasi 

pæedagogus alienos filios , = ad tempus accepit ut 

erudiret, eruditos volebat Christo reddere, quasi pro- 
prio patri ipxorum. ldeo interrogabat per discipulos 

$408, non ut ipse reaccipiens responsum, a Christo 

audiret, et disceret, sed ut missi discipuli oculis suis 

viderent opera ejus, ei crederent : Tu es, qui ventu- 

vas es, un alium exspeclamus? Dum dicit, Tu es, qui 
venturus es, an alium exspectamus ? oslendit quia duo 
eraut qui essent venturi, Christus et Antichristus, de 

quo et Dominus alibi signiſicat, dicens : Ego veni in 

nomine Patris mei, et non recepistis me ; alius veniet in 

nomine suo, et illum recipietis (Joan 5. 43): signi- 

licans, quod quicumque non receperit Christum , 

exspectat Autichristum yenire. Intellexit cogitatio- 

nem Joann.s Christus, animadvertit cousilium princi- 
pis sui rex, Sentit Sermonem ser vi sui Domi uus. Quod 
enim Spiritus in Joanne dictaverat , Deus intellexi, 

diceutc Apostolo: Oui scrulatur corda scit quid desi - 
derat Spiritus (Rom. 8. 27). Propterea spiritualem 

bominem spiritualis facile intelligit. Carnalis autem 

non intelligit spiritualem, ipse tamen intelligitur ab 
eo : quia Spiritualis dijudicat omnia, ipse autem a ne- 

mine dyudicatur (1. Cor. 2. 15) : quia carnalis homo 
secundum carnem loquitur, et semper secundum 
carnem julclligit : spiritualis autem secundum cor lo- 
quitur, et cogitauones intelligit. Considera denique , 
quemodo SC Similaut sensu eorum et verba. Sicut 
enim Joannes in prima quidem facie per discipulos 
suos imerrogabat Christum, Tu es, qui venturus es, an 
alium exspecianus ? revera ad discipulos suos ait: 
lie, videte, et credite : quia non esl alius, qui ventu- 
rus ſuerat, nisi ipse : sic et Christus in prima qui- 
dem facie Joanni reauntiabat, diceas : 4. lte , dicite 
Joanni : 5. Cœci vident, surdi audiunt, 6. et beatus qui 
non ſuerit scandaliaatus in me: revera autem ad disci- 
pulos ejus dicebat : Ecce videle, ei cognoscite, quia 
cxeci vident, surdi audiunt, et beati erilis, si non 
ſuerilis scandalizati in me. Quid est, Quod videtis et 
auditis ? Scieus Dominus quia veuluri erant discipuli 
ab Joanne, sicut Lucas dicit, in illa hora multis et 
bonis hospitibus digna convivia preparabat, ut eam 
Christo 1tacentc , ipsa opera ejus loquerentur de eo 
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(Luc. 7, 20. 21). Nam el qui curati ſuerant, gratias 
agebant: et quidam vero, dicebant ; Namquam sic 
ſactum vidimus in Israel ( Marc. 2. 12 ) ; alii antem 
dicebant : Vigitavit Deus in bono plebem snam (Luc. 
7. 16): alii dicebant ; Gloria Deo, quia lalem pote- 
slatem dedit hominibus ( Maith. 9. 8). Sic ergo disei- 
„uli et oculis et auribus pascebantur, mirabilia sa- 
nitatum videnles, gratias agentium voces audientes , 
aut certe mirabilia ejus videnles, et doctriaam ejus 
audientes, aut certe sanitales infirmorum videntes, 
et conſessiones ejectorum dæmonum audjentes. O 
misericordia Christi! Omnia ſaciebat, ut pauco- 
rum animas lucraretur: quia melior est apnd Deum 
unus justus, quam lotus mundus de peecatori- 
bus plenus. 7. Abeuntibus auiem illis, cepit dicere 
ad turbas de Joanne. Quam bene recedentibus disci- 
2 eepit laudare Joanuem ! non sicut quidam 
landitores homines, qui libenter hominem in lacie 
laudant, aut quando vident amicos ejus ſideles, aut 
domesticas ejus, quos credunt quia nuutiaturi sunt Ali 
quicquid audierint. Nam iusipicas est, qui gamudet 
landatus in ſacie, Vir autem sapiens quanilo laudaltyur 
in ſacie. flagellatur in corde. Propter duas ergo cau - 
sas hominem in facie laudare non debes. Pruuum si 
Sapientem illum putas , graviter Suscepturus est. Et 
quare illi laudibus luis molestiam ſaeis? Si insipicy- 
tem illum existimas, extollendus non est. Quare in- 
Sipientiam ejus laudibus luis nutris ? Numquid dici- 
mus, Insipiens est qui in facie yult laudari ? Oinnes 
enim homines volumus laudari. El ideo bonum facia- 
mus, ut laudem consequamur ex co, dicente Apo- 
Slolo : Quecumqne sunt landis, qumcumgue bout ope- 
rationis , hec 8eclamini, el Deus pacis erit robiscum 
＋ r 4.8. 9). Nam qui vult laudari propter 
jomines malos, vanus est: qui autem coram do- 
meslicis ejus honunem laudat, non est culpa lau- 
dati, sed laudantis. Ideo enim coram illis laudat 
eum, non ut opinionem ejus bonam commendet 
hominibus, sed ut audiat ille, quia laudavit ein. 
Quid existis in desertum videre ? Non enim cxicraut 
in desertum ad hoe, ut viderent Joaunem : nec 
enim erat tunc in deserto, sed in carcere, Sed pra- 
teritum reſert , quia ſrequenter exĩbat populug in de- 
£erlum videre Joannem, cum cssct adhnc in deserto. 
Homo carnalis ut calamus ab omi tentationis rento 
flectitur. — Calamum a vento moveri ? Calamus est 
vacuus , et vullam habet viriuem : ct ideo qualisvis 
ventus flaverit super eum, huc et illuc ſlectit illum. 
Sic et homo carnalis et s:ecularis in quo ſidei nulla 
est medulla, et virtus veritatis non invenitur in Co, 
qualiscumque lentatio venerit super cum, curvat eum. 
Nam Deus volens oslendere Job, in quibus hominj- 
bus diabolus requiescit, introducit draconem in fi- 
gura diaboli , et cum multa dixisset de eo, inter c:e- 
tera ait: Secus calamum et papyrum requiescit ( Jab 
40. 16). Calamus enim est vacuus, papyrus aulem 
nimium levis, et mollis. Sic omnis homo carnalis , 
vacuus in ſide, at levis in sensu, et mollis in passio- 
nibus, calamus est et papyrus. Quoniam usque tune 
Joannes mullis modis plura 1estimonia in populo de- 
derat de Christo, sicut legimus in principio Joaunis 
evangelis1z : postea autem missis ad eum discipulis. 
interrogabat eum, dicens : Tu es qui ven!urus es, an 
alium exspectamus ? ſorsitan apud homines tune ibi 
comstiumos mirabile videbatur , et levissimi hominis 
signum , ut prius quasi sciens omuibus przedicaret , 
modo quasi nesciens interrogaret, si ipse esset, an 
alius. Propterea Dominus hoc introducit , et dicit, ut 
non putent hoc ipsum levitatis ejus ſuisse, et non ra- 
Uonis alicyjus occultioris. Propterea rationem qui- 


dem ejus nom exponit, sed dignitatem, et gratiam“ y uam? Omnes quidem pro 


ejus annumiat : quia talis et tatis est Joannes, ut 
prædicatio quidem dignitati ejus suspicionem {evita- 
tis Lollat ab eo, rationem atem transmissorum disci- 
pulorum postea digni et fideles intelligant, qui Spiri- 
tum Dei habere meruerunt, scrutantes etiam altitudi- 
nem Dei. 8. Od existis in desertum videre ? hominem 


| liciosos cibos, ei 


mollibus veslilum ? Id est, amieum geuli, qui ſruiuur 
bonis ejus. Non vidistis quia vestimenunn ejus erat 
de pilis cameli , et zona pellicea circa lumbos eius“ 
Esca autem ejus locuste , et mel silvestre, ut ipso 
conversationis $u:e. testimonio contemneret mundum 
cum bonis ejus : $telit enim in mundo. Quod autem 
intravit in mundum, ideo intravit, non ut ipse rema- 
neret in mundo, sed ut mundum: id et, 
nalus quidem est in mundo, sed non est ingressus all 
aliqua hyjus mundi bons. Quod autem natus in mundo, 
non ipse peccans remansm in mundo, sed peccatores 
couveriens ad juslitiam , liberavit de mundo. Multa 
enim delectamenta mundus iste ad $eductionem 
oslendit hominibus, Sicut homo malignus , si viderit 
aliquem orphanum habere substantiam paternam , 
dueit eum ſrequenter ad prandium, donal illi inter- 
dum aliquod speciosum vestimentum, loquitur illi 
dulces sermones, donec lollat ſacultates ejus : sic et 
diabolus videns hominem habentem in se thegaurum 
c:elestem , id est, animam immortalem a Deo crea- 
lam, $apientiam cxlestem in area terrena positam, 
ideo ostendit illi aurum et argentum, et coucupisei- 
bilia ornameula, ostendit illi vestes protiosas, et de- 
| glorios0s honores ; nt per hoc sub- 
jugans eum voluptatibus suis, auſerat sa auim: c 
jus, ei corrumpat graliam cordis ipsius. 9. Quid er- 
isis in desertum videre ? prophetam ? Amen dico vobis. 
et plus quam 41 Prophetz enim est de Chri- 
sto prædicare. Numquid prophetz ſuit, ut in utero 
conslituius, Deum in uterv cugnosceret? Prophetr: 
est. pro merilo conversaliouis et ſidei prophetiam ac - 
cipere. Numquid prophet ſuit , ut prius fieret 
phela, quam homo, et ante gratiau acciperet ? 
phelæ cs, beneficium a Beo accipere. Numquicd 
Pay est, beneſicium baplismatis Deo donare ? 
'ropheta: est, verbum ante tempus signiſieare de 
Christo. Numquid prophet est, facie ad faciew di- 
ito Christum oslendere ? est, ut ipse de 
eo prophciet. Numquid prophetaz est, ut Deus de 
illo propbetet, dicens : Ecce ego millo angelum meun 
ante ſaciem tuam (Luc. 7.27)? 10. Mic ext, de 
diclum es! per prophetam : e millo un 
meum anle ſaciem tuam (Malach. 3.1). Jam nunc in- 
cipit dicere causas propter quas amplius erat quan 
2 — beatus Joannes, qui lalem meruit habere 
audatorem. Et Joannes quidem leslificatus erat de 
Christo, Ecce agnus Dei Tann. 1.29) : sed i 
recepit a Christo quam prstitit. Joannes enim Chri- 
Slum gloriſicans, humanam illi contulit laudem : Chri- 
Slus aulem Joanni divinam contulit gloriam. Nam isle 
iHum agnum ostendit. iile autem istum augelum prie- 
dicavit. Iste minus laudavit in Christo quam erat. 
Nam non solum peccatum mundi abstulit, sed etiam 
vitam æternam mundo donavit. Ille autem istum su- 
pra quam videbatur erexit, ut qui homo eral, angelus 
diceretur. Ecce mitto angelum meum anle ſaciem iuam. 
Audi nunc, et intellige dignitatem. Puto, si non est 
audacie dicere, q gloriosior est Joannes, quia 
homo ſuit , et propter virtulis meritum angelus est 
vocatus, quam si nomine angelus et natura ſuisset. 
Angelus enim, hoc ipsum quod angelus est, non tan- 
tum est virtutis præmium, quantum naturz proprie - 
las. Iste autem mirabilis est, qui humana natura an- 
gelieam sanctitatem transgressus est, et oblinuit quod 
non habuit natura per gratiam Dei. Ecce omues pro- 
phetæ aute ſaciem Christi transmissi sunt, et angeli 
sunt vocati: sicut scriptum est, (ui accepisiis 
in præceplis angelorum, et non custodistis (Act. 7. 53). 
Et quomodo de solo Joanne quasi gratize Singularis 
est indicium, Ecce mitto angelum meum ante facriem 
ame faciem Christi 
transmissi sunt: Solus autem Joannes sie missus est 
ante faciem Christi, ut pene cum ipso Christo venirei. 
Quantum præ cæieris prophetis Joannes in tempore 
juxta Christum, tantum justitia pre illis proxinior 
erat Christo. Muliz quidem stella ante Jucem pra- 


, cedunt , nuntiantes lucis adventum , nulta damen ca- 
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rum Luciſeri nomen habere meruit, nisi una quze cum 
ipsa luce it : sie omnes prophetz ante faciem 
Christi — „ nuntiantes adventum ejus , solus 
autem Joannes Præcursor est appellatus, quia non 
solum adventum ejus annuntiat, sed ipsum illum di- 
gito suo ostendit , Ecce agnus Dei. Omnes prophet:e 
venturum testati sunt, ille solus jam venisse monstra- 
vit. Deinde alii prophetze missi sunt, ut adrentum 
ejus annuntiarent : iste autem ut prepararet viam 
ipsius. Aliud autem est adventum ejus annuntiare, 
alind est viam pryparare. Nuntiantibus adventum 
ejus, prædicationis sermo commissus est: præparanti 
autem vias, humane correctionis opus injunctum est: 
Sicut angelus de eo: Er multos filiorum Jerael con- 
verleſ Dominum zuum (Malach. 4. 6. et Luc. 1. 
47). mne ergo correxit, ut iste susciperet: ille mun- 
d»rit , ut ite Sanctificaret : ille pra paravit, ut iste 
inhabitzwrei. Altera causa propter quam melior est 
prophetis : 11. Amen dico vobis, non gurrexit inter na- 
tos mulierum major Joanne Baptista. De quo propheta 
aliquando prophetatuia est? Omnes prophetz prophe- 
taverunt de Christo, de illis autem non prophetatum 
est. Ipse autem non solum prophetavit de Cristo, 
sed etiam alii prophetæ prophetaverunt de ipso. Quis 
aliquando dictus est Vox clamantis in deserto (Luc. 3. 
$) ? Nam omnes portitores verbi ſuerunt: iste autem 
ipsa vox, que desertum ſacere poterat quasi agrum 
cultum. Quanto vox proximior verbo, non tamen 
verbum : tanto Joannes propinquior Christo, non 
tamen Christus. — prophetarum cum esset pro- 
pheta, prophetam facere potuit ? Helias quidem unxit 
lleliseum in prophetam , non tamen prophetandi 
gratiam illi donavit (3. Reg. 19). Iste autem in utero 
matris exsistens, divini introitus scientiam matri do- 
navit , et os illins in verbo conſessionis aperuit, ut 
cujus non videbat personam, cognosceret dignitatem, 
dicens : Unde hoc mihi, ut mater Domini mei venirct 
ad me (Luc 1. 43)! Nam quoniam Christus in ut-ro 
constitutus Joannem in utero constitutum ordinare 
non poterat præcursorem : etsi poterat, tamen non 
sie poterat, ut omnes audirent : ideo fecit Mariam 
salutare Elizabeth, ut sermo procedens ex utero ma- 
ris, ubi habitabat Dominus, et per aures Elizabeth 
ingressus, descenderet ad Joannem, et illic eum unge- 
ret in prophetam. Nam sicut mater ipsa teslatur, sta- 
tim ut vox salutationis convenit ad aures Elizabeth, 
ztatim exsultans puer prophetavit, non voce, sed moty. 
Considera , non dixit, Inter natos de mulieribus : 
sed, Inter natos mulierum. Aliud est, esse natum 
mulieris, et alind est, esse natum de muliere. Qui 
mulieris natus est, in muliere quidem natus est, et 
initium de muliere habet, et anle mulierem non fuit. 
Qui autem de muliere natus est, neque in muliere 
natus est. Ecce enim Christus de muliere quidem 
natus est; quantum autem ad sermonem , mulieris 
natus hie: et in muliere natus, qui ante mulierem eral. 
Ergo qui muljeris natus est, de muliere nascitur : 
non tamen omnis, qui de muliere nascitur, mulieris 
natus est. Ideo ergo non dixit, Inter natos de mulie- 
ribus , ne ei se cum illis mic eret. Seriptura quidem 
non dicit Juannem majorem esse c:rteris Sanctis, sed 
eæteros sanctus non esse majores Joanne. Com quavit 
eum crleris, non prposuit. Sed cum tanta sit justi- 
tize altitudo, ut in illa nemo possit esse perſectus, 
nisi solus Deus : puto quod omnes sancti, quantum 
ad subtilitatem divini judicii, invicem sibi aut inſe- 
riores sunt, aut priores. Ex quo intelligimus, quoniam 
ui majorem non se habet, omnibus major est. Hoc 
ö sequens sermo demonstrat, dicens : Oui au- 
lem minor est in regno celorum , major est eo. Quis 
autem est minor et major? Christus videlicet, minor 
in corpore, major in spiritu. Vide ergo quia omnibus 
sanctis est major, cui solus Christus est prior, qui 
cum Patre ei Spiriiu saucio vivit et regnat in sxcula 
sxculorum. Amen. 
Homilia xzviij. ex capite I}. 
BS. In illo tempore respondens Jens dixit : Conſiteor 


tibi, Domine, Pater cli ei terre, quia abscondis!i hr 
a 8apientibus et prudentibus , et revelasti ea parrulis, 
et reliqua. Postquam improperavit civitatibus, ma- 
gis autem civibus, quod totiens seminati sunt in do- 
ctrina, et numquam germinaverunt in ſide, qui virtu- 
tes et miracula Christi non quasi ædiſicamenta spiri- 
tualia, sed quasi delectamenta carnalia susceperunt: 
respondens ait, quasi ad sensum discipulorum se- 
cundum Lucam exponentium : Confiteor tibi, Domine, 
Pater cœli et terre; Considerandum est, quoniam Lu- 
cas sie introducit hunc sensum: Jn i/la hora exsulta- 
vit in spiritu Jesus, et dixit : Con fileur tibi, Pater 
(Luc. 10. 21) : iste autem sie dicit : Respondens Je- 
sus ait. Sicut ex diversis itineribus venientes ad unam 
mansionem conlendunt : sic et evangelistæ ex diver- 
sis occasionibus loquentes in unum sensum ingre- 
diuntur. Ile ergo sic introducit : Postquam rever-i 
sunt discipuli, gratias agentes, ct dicentes : Domine, 
in nomine tuo etiam demonia nobis obediunt (Luc. 10. 
17) : videns gratias discipulorum Christus, quomodo 
in consummatione commissi mysterii ſuerint ſideles. 
quomodo in gratiarum actionibns erant de voti, quasi 
congandens discipulis suis, Exsultavit, et dixit : Con- 
fiteor tibi, Pater. Iste autem, postquam implacabiles 
animos Judæorum et duras mentes ostendit, quos tot 
miracula ad fidem flectere non potuerunt : respondit 
excitatus discipulorum suorum suasu, illorum bonas 
imprecationes suscipiens, ad quorum nuntium bonum 
responda. Alterum , duritia compulsus Jud:rorum. 
Ergo ille gratias agit, quia illuminati sunt rutici et 
simplices homines, qui totum quicquid ſecerint boni 
imputant anctori. Iste autem gratias agit, non solum 
quia illuminati sunt parvuli, sed quia excæcati sunt 
literati et sapientes Judæorum, et qui omnem gra- 
tiam Dei imputant sibi. Confiteor tibi, Domine, Pater 
cœli ei terre, quia abscondisti hec a sapientibus et pru- 
dentibus, et revelasti ea parvulis. Quantum ad propo- 
Situm quidem Christi in hoc loco loquentis, talis est 
intellectus verborum istorum. Posiquam impropera- 
vit incredulis civitatibus, occasionem accipiens ab 
incredulitate earum, justam dispositionem Dei intro- 
ducit in medium, gratias agens dicit. Quia placnit 
enim Deo Judzos quidem repellere, qui prius sapien- 
libus dabantur in eloquiis Dei, cum essent insipien- 
tes (sapientia quidem est, non eloquia Dei scire, sed 
secundum eloquia Dei vivere), et recipere gentes, 
quia parvuli erant in scientia Dei, et par vuli per igno- 
rantiam, non per contumaciam. Tu autem ad quas- 
cumque volueris personas, potes dilatare tractalum, 
quoniam et ab omnibus sapientibus, qui secundum 
Sensum carnis sunt sapientes, et non sccundum spi- 
ritum cordis, abscondit Deus semper mysterium ve- 
ritatis, et parvulis illud revelat, qui parvuli malitia 
sunt. Qui sunt sapientes? Antiqui philosophi, et ora- 
tores, qui naturali sapientia literarum exercitatione 
exacuminati, de Dei natura quzrere conlendehant, 
non Deum inveiire desiderantes, sed altissima disse- 
rere cupientes, vieti sunt ingenio, defecerunt ser- 
mone : in ultimo nihil se amplius invenire potuisse 
conſessi sunt, nisi quia Deus incognoscibilis est. Et ut 
quid ergo tantum laborasti, si ignorans es, postquam 
requisisti. quemadmodum ſueras, antequam quere- 
res ? Sicut enim qui innavigabilem oceanum navigare 
xe usurpat, dum non potest eum transire, necesse 
est, ut per eamdem viam revertatur, unde ingressus 
est: sic et illi ab iguorantia cœperunt, et in igno- 
rantia finierunt. O homo sapiens, magis autem 1insi- 
piens ! Deus invisibilis est, et quis eum potest videre, 
nisi ipse se videat? Serva ergo mandala Dei, sancli- 
ſica cor tuaum, ita ut inhabitet Deus in te, et videas 
Deum. Magis autem non tu vides, sed Deus, qui est 
in te, ipse videt te. Deus incomprehensibilis est. Quis 
enim polest comprehendere eum, nisi ipse se com- 
prehendat!? Serva ergo mandata Dei, sanetiſica cor 
luum, ita ut Deus habitet in ie, et quolidie magis ac 
magis invenies Deum. Non ergo tu Deum, sed Deus 
invenit te. Qui sunt paryuli ? Christiani, qui nivil pos- 
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sunt amplius zstimare de Christo, nisi quod vident 
in eo, ei nihil amplius credere nt, nisi quad an- 
diunt in libris de ipso. Talis est enim natura infan- 
tium : cum viderint rem aliquam, animus eorum $in- 
plex nihil potest amplius considerare de ea, quan 
quod oculj eorum vident : et quod audierint ab ali- 
quod nihil amplius in sermonibus exponentis intelli- 
gunt, neque possunt discutere rem auditam, sed 
quidquid audierint, credunt. Si bonum, toto corde 
Ietantur : si malum, sine consolatione tristantur. (a) 
{Sic et inlideles, si audierint Christum dicentem, Non 
zum solus, sed qui misit me Pater, mecum est: non 
int intelligere, pulantes quia non unus est Deus. 
ater et Filius. Si enim esset unus, numquam dice- 
ret, Non sum solus. Oui enim unus est, et solus est: 
qui autem solus non est, nec unus est.] Si videmus 
(hristum in eruce pendentem, non possumus intelli- 
. ex nobis, quia homo purus est ille qui pendet. 
am recessisse majestatem Dei de re nec vidi - 
mus, nee audi vimus. Sed ſorte dieis, Quomodo ergo 
clamabat in cruce, Deus meus, Deus neus, quare me 
dereliquisti (Matth. 27. 46. Paal. 21. 2), si non esset 
corpus derelictum ? Et non audisti quomodo ad latru- 
nem dicebal, Amen dico tibi, hodie mecum eris in pa- 
radiso (Luc. 25. 43)? Homo purus, qui se derelictum 
dolebat, sicut tu dicis, —_— paradisum du- 
catum præstabat? Clamabat ergo Filius ad Patrem, 
ul se ex inlirmitale corporis pati probaret hominibus ; 
non ut corpus a divinitate derelictum ostender-1. 
tem qui sunt —— , a quibus mysterium Christi 
absconditum est io Gebe * et — i 6 
congregati in templo dicebant : Quousque 
— Dic nobis palam, gi tu es Christus. Qui 
bus respondit : Et dixi vobis, et non creditis. Opera 
que ego ſacio in nomine Patris mei, ipsa teslificantur 
de me (Joan. 10 24. 25). Et tulerunt lapides, ut lapida- 
rent eum, dicentes : Propter bonum opus non lapida- 
mus le, sed propier blasphemiam : quia tu cum sis homo, 
ſacis teipsum Deum (Ibid. v. 31. 35). Qui sunt parvuli 
quibus est revelatns ? Quos Domiuus int t dicens, 
Vos aulem quem me esse dicitis (Matth. 16. 15. 16): 
Respondentes dixerunt : Tu es Christus, Filius Dei 
vivi. Si ergo quod Juda:i quotidie meditantes legem 
Dei invenire non potuerunt, piscz tres et rustici in- 
venerunt, quotidie tractantes retia in manibus suis: 
(26. Ita, Pater, quoniam sic ſuit placitum ante te. Non 
dicit, qua ratione sie ei placuit, sed tantum gratias 
agit Patri, quia sic ei placuit.) Ita et tu numquam 
discutias consilia Dei, in operibus ejus quid fecit, aut 
qua ratione sie fecit : sed quomodocumque Sic voluit 
rem suam ordinate, gratias agens sulliciat tibi ad 
testimonium ipsa Dei natura: quia Deus Sine ratione 
et sine juslitia nibil ſacii. Non enim ad discussionem 
Suam, sed ad honorem suum creavit te. Nec judicem 
le esse voluit actuum suorum, se servum praccepto- 
rum suorum. Boni enim domini est omnia providere, 
quæ ad uliliiatem pertinent >ervi. Boni autem servi 
est, ſideliter operari, et non discutere domini sui 
acius. 27. Onnia mihi tradita sunt a Patre meo. A quo 
illitradita sunt, si unus est Pater ct Filius? aut quare 
habere non poterat, nisi tradita uli fuissent, si per 
omuia Putri suo erat æqualis? Nam significatio tra- 
ditionis tam unilatis raliunem, quam æqualitatis exclu- 
dit. Nam nee qui accipit, unus est cum dante: nec 
ni traditum acceperit, qualis est ei qui tradidit. 
radita sunt ei secundum quod Minoratus est pauto 
minus ab angelis (Hebr. 2 9). Nam secundum illud, 
Non rapinam arbitrutus est, cs8e ge u ie m Deo 
Philip. 2. 6), cum eo Deus unus et æqualis est, qui 
tradidit omnia. Omnia mihi tradita sunt, cœlestia, 
terrestriu, ei inſernalta. Cœlestia quidem, ut jam num- 
quam sint rebe.lautia : nec dicat aliquis eorum, Po- 
nam sedem meam in nube, et ero similis Altissimo Sui. 
44. 14). Terrestria, ut relinquentes idola d peccata 
credant in me, et obaudiaut meis mandatis. Inferna- 
lia, ut vocentur ad vitam, Ut in nomine meo omne 
(a) Que nucinis clauduntur desunt in quodam exemplari. 


genu flectatur, celestium, terrestrium, et inſernorum 
( . 10). Celestia, ut sint in adjutorio ter- 
restribus terrestria autem, ut fiant imitatores em- 
lestium ; infernalia, ut jam non expugnatione homi- 
num proficiant, sed ad tionem sanciorum. Et 
vide, non dixit, Omnes homines mihi traditi sunt: ut 
tantummodo de hominibus credituris, sed etiam et de 
rehus omnibus, que ad gloriam ejus ſuerant conver- 
tendx, cum essent adverse, diabolo subvertente : 
utputa, omnia ej tradita sunt, cælum et terra, sol, 
luna, stellæ, aer et ignis, aquz, flumina, inſernus et 
mors, ut jam nemo omnia deos esse, aut inge- 
nita esse, suggerente diabolo, arbitretur, sed omues 
Christi esse opera, Sancto docente, cognoscant 
et ſateantur. Non ita sunt, ut modo Christi 
s cundum naturam fiant que semper ejus ſuerant, sed 
ut modo ejus esse eredantur. ei — od ejus glo- 
riam comvertantur: Sicut et homini exslitit 
Deus, sed usque tune cognitus non erat. autein 
traditi sunt ei absolute, ut cognoscant eum suum 
Factorem Deum, sicut scriptum ext : Sicut dedisti 
mihi putestatem omnis carnis, ut omne, quod dedisti 
mihi, dem eis vitam æternam. Hec ext autem vita 
Elerna. ut cognoscanſ te unum et verum Deum, ei quem 
migisti Jesum Christum (Joan. 17. 2. 3). Mibi tradiia e- 
vita et mors, ut nec vita ad peccatum sit 
nec mors ad penam : sed ut, qui vivunt, lucrum ju- 
stitia bene viventes ſaciant, et qui mortui fuerint, 
melius vivant, mecum regnantes in czlo. Mibi tra- 
dite sunt divitize et paupertas, Usque nunc enim pau- 
pertas blasphemare cogebat, ſurtum commiliere sua - 
debat : divitie autem inſlahant, nocendi virtutem 
prazzlabant. Nunc autem mibi tradite sunt, ut pau- 
pertas dum magnanimiter sustinetur, ad gloriam Dei 
proficiat : et divitiæ dum migericorditer dispen-au- 
tur, ad gloriam Dei jant. Mihi traditi sunt servi 
et reges, ut nec ser vi in suo servitio erubesca 4, sed 
in me Domino glorientur : et reges non in sua po- 
tentia extollantur, sed mihi genua curvent. Et nemo 
novit Filium, nisi Pater : e Patrem quis novil. nisi 
Filius, et cui roluerit Filius revelare. lia intelligendum 
est: Nemo ex se polest cognoscere quemquam ill += 
rum, nisi Patrem Filius revelaverit et Filum Pater. 
Nam de Patris — persona Christus ipse dixit, 
uia nemo sit Patrem, nisi Filius revelaverit-: de 
ilji autem persona ideo non dixit, Nisi Pater reve- 
laverit, quia jam Superius dixerat : Confiteor tibi, Pu- 
ter, quia abscondisli hc a sapientibus et prudentibus, 
et revelasti ea parrulis, scilicet hc eadem qua die- 
pensala sunt in adventu meo de me. Nam et ad be- 
trum conſttentem se dixit : Non caro et is reve- 
larit tibi, sed Pater meus (Matth. 16. 17). Et Is-ias 
dixit : Kgo Dominus sanctus vester, qui ostendi Israel 
regem vestrum (I sai. 45, 15). Aut certe ita, Secundum 
plenitudinem Patris : Patrem nemo cognosCcit, nisi 
Filius. Et socundum plenitudinem Filii : F. Lum u 
co.noscit, nisi Pater : quia incomprebensibiiem n1- 
turam comprehendere non potest comprebensib.lis 


creatura. Quoniam etsi de Paire Filius revel-t, aut de 


Filio Pater, tamen revelat non quantum sunt, sed 
quantum ille, cui revelatur, potest capere. Aut cerie 


sie datur intelligi ex his qua 


dicit : Omnia mihi tradita sunt a Patre meo. Et ex 
his quz sequuntur, quoniam dicit : 28. Venite ad me 
omnes, qui laboratis, et onerati estis. Puio quod secun- 
dum hoc nemo coguoscit Filimn, secundum quod ci 
omnia tradita sunt, Ut omne genu in nomine ejus 
flectatuyr, celestium, terrestirium, et inſernorum : et 
omnis lingua con ſilentur, quia Dominus Jesus Christus 
est in gloria Dei Patris ( Philip. 2. 10. 11). Qua: omnia 
ſutura erant, tunc adhuc nemo Scicbat, Et secundum 
hoc nemo cognoscit Patrem, eo quod statuit in Filio 
suo omnibus dare salmem. Une Apostolusdicebat : 
Myslerii lemporibus eternis taciti, ſestati aulem 
nunc (Rom. 16. 25. 26), eic. Venite ad me ommes, 
qui laboratis, et onerati estis. Qui sunt qui labo- 
ram? Qui legis juslitiam operautur. Et qui sunt 
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uni onerati sunt? Ipsi Judzi, quibus post idolo- 
latriam vituli talia legis mandala imposuit Moses, 
in quibus numquam se explicarent. De quibus et 
Petrus ait : (Quid tentatis Deum, et vultis impo- 
nere jugum super cervices diacipulorum, quod neque 
nos, neque paires nostri potuimus poriare ? Sed per 
gratian Domini nostri Jesu Christi credimus nos gal- 
vos fiers (Act. 15. 10. 11). Idev sic dicit : Qui la- 
boratis, id est, Qui contenditis jusli esse, et non po- 
teslis : quia preceplun legis dum expleri non potest, 
Semper couscientiam ſacit obnoxiam. Et apud Judas 
quidem erat lex levis et justa, id est, decalogus, 
quem ante idololatriam acceperunt; sed sine gratia 
inveniebatur gravis, Sine gratiæ enim auxilio omnis 
justitia homimbus gravis est: quia lex praceptun est 
nudum , gratia autem virtus est Dei. Lex in libro 
conscribitur, gratia autem in corde plantatar. Ideo 
lex insuſſerribile pondus est, gralia autem delectatio 
cordis est, dieente Domino per Salomonem: Transite 
ud me omnes, qui concupiscitis me ; spiritus meus gu- 
per mel dulcis ( Eccli. 24. 26. 27). Ergo lex non so- 
lum idev gravis est, quia gravia præcipil observatio - 
nis mandala : sed el quia præcipit fierj, et faciendi 
non pr:xslat auxilium. Nec ideo solum gralia levis est, 
«uia levia ponit mandala : sed quod fieri præcipit, 
el ipsa in nobis ſacieadioperatur virtutem. Eece enim 
lex przcipjt, Diliges amicum luum, et odio habebis ini- 
micum luum ( Levit. 19. 18); gratia autem jabet , Di- 
ligite inimicos vestros (Matth. 5. 44 ). Nonne gravius 
est gratize mandatum, quam legis? Ei tamen facilius 
e nobis per gratiam he impossibilia adiimplere. quam 
Judzis per legem illa possibilia : quia in gratia Dei to- 
Lum possumus, Sine gratia aulem nihil, dicente Aposto- 
o: Omnia possum in eo, qui me confortal (Philip. 4.13). 
Adhuc autem dico: et si impleverit quis omnem justi- 
tiam legis, vivit quidem in ea, non tamen juslilicatus 
est. Unde adolcscenti Dominus sie re-pondit, dicens: 
llæe ſuc, et vives (Luc. 10. 28). Non dixit , Et justus 
eris , quoniam lex abstinentiam mandat malorum, ut- 
puta, Non occides, et cxiera. Non juslitiz opus injun- 
git, sicut gralia, ui non irascaris sine causa, nec coneu- 
piscas. Qui autem abstinel se a malis, innocens quidem 
est: justus autem non est, nisi et justitiæ opus im- 
leverit. Non quidem morietur, tamen nee gleriam 
habebit. Propterea dicebat Apostulus, qui eral filius 
Abrahz , qui conversatus ſuerat in lege sine repre- 
h-usjone( Phil. 3. 6) : Nos, nan, Judgi, et non — 
entibus peccatores, scientes quia in lege nemo just iſica- 
— credimus Jesum Chris um, ul ex fide Chriai ju- 
s/ificemur (Gal, 2. 15. 16). Omnis autem. qui contendit 
justitiam facere , et non juslificatur, laborat in opere, 
quia ſructu laboris sui non ſruitur: qui auiem et con- 
tendit et juslilicatur, non laborat, sed delectatur in 
opere $u0, quia operis sui ſruiiur ſructu. Deinde quis 
nescit, quia minor est justitia legis, quam gralize ? 
Uiputa, non occides, non adulierabis : hoc facilins 
est, quam uon irasci, aut non concupiscere. Ab hoc 
enim multi se abstinent, etiam qui non üment Deuin. 
Ab ira autem vel concupiscentia vix etiam spirituales 
. wiri : tamen diſſicilior et onerosior invenitur lex, 
quia opera quzerit, non voluntatem. Jusliltia autem 
gralize licet major sit, tamen ſacilivr invenitur, quia 
voluniatem , nou opera querit. Utpula, si quis non 
iratus , sed propter disciplinam palmam alicui dede- 
rit, et eventu occiderit, sicut ficri solet, quantum ad 
graliam innocens est, quia voluntatem, non opus re- 
quirit : quantum aulem ad legem reus est, quia opera 
querit. New $i in persequuiione prostituta ſuerit 
virgo, in lege quasi non virgo jam repellitur, quia 
opus aspieit, non voluntatem: in gratia autem quasi 
virgo suscipitur, quia nan opera quwrit, sed volun - 
tatem. Vides quia injusta e lex et onerosa ? Ideo ho- 
mines desub pondere Judaica legis hortatur Christus 
„ire, et ad — gruiam pervenire , dicens : 
Venite ad me omnes, qui laboratis, et onerati estis, et 
ego reficiam vos, id esl, repausabo. Et vide quomodo 
dieit, Quia laboratis ? Quis ext qui laborat? Qui festi- 


nat adimplere jnstitiam, et non przevalet. Qui autem 
non vult facere justitiam, ille non laborat sub pon- 
dere legis. Uitputa, si ante te videris aliquem ponde- 
ris ſascem : siquidem contendisti eum tollere super 
le, et non potes, laboras : si autem nee tentas, nul- 
lum sentis laborem de pondere. Ergo non illos voca- 
bat Christus ad se, qui omnino non concupiscebant 
ſacere justitiam, sed qui ſestinabant, et qui labora- 
bant, et prævalere non polerant. Adhuc etiam ser- 
monibus istis etiam Christianos peccatorum pondere 
pr:rgravatos al requiem pœnitentiæ vocal. Putas quod 
peccatores istius mundi non laborant ? Vere enim ma- 
jores labores et sollicitudizes habent, quam servi 
Dei, dicente propheta : Contritio et inſelicitas in viis 
corum, el viam pacis non cognoverunt ( Paal. 13. 3). 
liem ex persona peccatorum penitentiam agentium 
dicit Salomon: Ergo errarimus a via veritatis, ei lu- 
men jis/iti@ non luxit nobis, et sol non orius es! nobis 
lassali sumns in iniquitatis via ei perditionis , ambulavi- 
mus s0litudines deserias, difficiles autem vias Domini 
iqnoravimus. Quid nobis proſuit snnerbia nos/ra, aut 
quid divitiarum jaciatio contulit nobis? Transierunt 
omnia illa tamquam umbra ( Sap. 5. 6-9 ). Ergo la- 
borant muluim, ei conteruntur iu $zculo, sed laba- 
rem non sentiunt: spiritus enim qui sedneit eos, ipse 
deleclat in malo. Sicut enim qui suscipiunt jugum 
Christi, Christus eos delectat in spiritu, ne ſatigentur 
in bonis aperibus : sic et qui jugum suscipiunt dia- 
boli, diabolus eos delectat et decipit , ne disecdant a 
malo impii usque ad mortem suam. Ideo dicit Chri- 
stus. 30. Jugum enim meum 8uave est et onus meum 
lere. Nam eisi corpore non gravantur peccatores , nec 
laborant, anima tamen evrum gravate sunt et labo- 
rant, dicente prophela de ouere peccatorum : Oue- 
niam iniquilates nem superpomerunt caput meum, 8ic- 
ut onus grave gravalce sunt super me ( Paal. 57. 5). 
Et iterum Zacharias iniquitatem super taleutum 
plumbi sedere conscribit (Zach. 5. 7). 29. Tollite ju- 
gum meum supper vos : el discite a me, quia mitis sum, 
el humilis corde. O gralissimum pondus, quod magis 
conſortat portantes ! Nam pondus terrestrium domi- 
norum allerit paulatim ministrantium vires: pondus 
autem Christi magis adjuval bajulantem, quia non nos 

rtamus gratiam , sed gratia nos. Nec nos ad auxi- 
ium gratize dati sumus, sed gratia magis ad nostrum. 
30, Jugum enim meum 8uave est, el onus meum leve. 
Suscipite jugum meum : et a me disci:e; id est, Ex 
ipso jugo meo, quia Suave est, et ex ipso onere meo, 
quia leve est, experimentum accipite, quia mitis 
sum, et hamilis corde. Consequenter et propheta di- 
cit de Christo: Custate et videle quoniam 8uavis est 
— Pal. 33. 9). Inexperüs enim gravis est 
juslitia Christi, experiis autem suavis est. Ergo lex 
immitis ſuit, quia quicquid manda vit, iu ira sua man- 
davit past idolum ſabrieatum, non ut salvet, sed ut 
puniat eos secundum duritiam cordis eorum. Chri- 
stus autem mitis est, quouiam quicquid mandat, pro- 
pler misericordiam suam mandat, uon ut puniat, sed 
ut salvet. hem lex superba est. Velat enim omnemn 
hominem accedere ad $ancta , pr:tier a . 
liem mulieres menstruatas, vel virum in fluxy semi- 
nis, velat ingrare in templum. Luscum, vel deprosum, 
vel aliquo membro debilem , velat sacerdotio ſun- 
gi (Lev. 46. et 12. et 899. capp. ). Vides quomodo 
super ba est lex? Christus autem humilis, qui nibil 
aliud quærit, nisi lidem integram , et conscientiam 
mundam. Et invenietis, inquit, requiew animabus 
ves(ris. Non dixit, Invenietis requiem , et tacuit : sed 
addidit, Animabus vestris : quoniam mandata Christi 
in hoc seculo animarum requies sunt, non corpo- 
rum: quoniam , etsi laborant et tristantur in corpore, 
anime eorum requiescunt, et gaudent in spiritu et in 
spe. Ideo alihi dicit : Hec autem loquutus zum vobis, 
ut in me pacem habeatis, in hoc autem mundo tribuls- 
tiones ( Joan. 16. 33). 
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Homilia xzix. ex capite æij (a). 

22. Tunc oblatus est Jesu damonium habens, cœcus 
ä Quando egressus 
est de synagoga ( in myslerio contempsit syungogam 
— tune oblatus est ei in uno homine Lotus 
mundus , c:ecus et mutus, qui neque videbat, neque 
loquebatur: id est, qui neque cognoscebat Factorem 
suum, neque gralias illi agebat; ut quod visibiliter in 
uno homine agebatur, hoc invisibiliter fieri intellige- 
retur in omnibus. Nam vere, nisi Judæam Dominus 
reliquisset, adhuc omnes genles in —— diaboli 
emei i multi manerent. Legimus in Seripturis et de- 
relictam Judzam, et non derelictam. Derelictam qui- 
dem, sicut Isaias dicit : Et derelinquetur filia Sion, 
sicut umbraculum in vinea ( 184i. 1. 8). Non dere- 
lictam autem, sicut David dicit : Ouia non repellet 
1 1 suam , et hereditatem uam non dere- 
linquet ( Pal. 93. 14). Hane quaestionem solvit no- 
bis Apostolus, dicens: Non excidit verbum Dei. Non 
omnes qui sunt ex Israel, hi sunt Israeli : neque qui 
sunt semen Abrahe, omnes filii : sed in Isaac vocabitur 
libi emen (Rom. 9. 6. 7 ). Ergo non qui ſilii carnis , 
hi fili Dei: sed qui filii promissionis, #stimaniur 
seinen. Vides ergo quia illa Judza derelicla est, quæ 
Secundum carnem erat Judza : quz autem secundum 
spiritum ſuit Judza, non solum derelicta non est, sed 
magis electa est. Nam sicut in homine duplex est 
homo: est enim homo exterior carnalis et corrum- 
pendus, et est homo spiritualis incorruplibilis; et sic- 
ut in lege duplex est circumcisio, a foris quidem car - 
nalis, et rescindenda, ab inlus autem et spiritualis, 
ei adimplenda : utpula, hoc recisum est in lege, quod 
erat a foris membrum, illud autem, quod fuit ab in- 
tus, ut circumcideretur cor, non est recigsum : sic et 
in Judæa duplex est Judza. Et a forig quidem Judæa 
videtur, qui ex carne Abrahz nati sunt. Ergo popu- 
lus in populo erat clausus. Ideo et Dominus ingres- 
sus synagogam, id est, i in populum , salvavit 
wm spiritualis i * . 0 
ingressus in um, ut de io i popu- 
lum liberaret, id est, de ga. Populus enim 
ille spiritualis manum habebat aridam, id est, boni 
homines , qui erant inter Judzos, aridas manus ha- 
bebant sub Jege contractas, quia opera juslilize fa- 
cere non t : Quia ex operi is nemo jusli- 
ficatur (Nom. 3. 20). Uiputa, amicum diligere 
secundum legem, et ei beneſacere, non est hoc bene- 
ſacere, sed male non facere. Non enim omnino male 
non ſacere, juslitiam facere est. Iltaque sanavit ma- 
nus justorum Christus per gratiam, ut non solum 
amicos, sed etiam inimicos ament, bene omnibus ſa- 
cientes. Vides quia laxata est manus eorum , quasi 
accipiens gratiæ nervos? Ideo autem prius arida ma - 
nus sanata est, postea illuminatus cæcus, quia per 
opera justiliæ venitur ad perſectam cognitionem Dei. 
Nisi enim quis secundum Deum cœperit ambulare. 
vel conversari , numquam patest Deum perſecte co- 
noscere : bona enim conversatio ad coguoscendum 
um aperit oculos mentis. Per verbum enim quasi 
modicus gustus Dei datur hominibus; per conversa- 
r Inn pe; A venitur ad perſectam ſidem. 
scriptum est: Beati mundo corde, quoniam ipsi 
Deum videbunt (Matth. 5. 8). Et ne aliquis putet, 
quia suſſiciat homini ſideli cognoscere Deum, sed ne- 
cessarium est et conſiteri Deum; ideo caxcum et mu- 
tum sanavit: oculos ad cogno-cendum Deum, os ad 
confilendum Deum. Qui ergo cognoscit, et non con- 
litetur, ille etsi oculos mentis habeat curatos, lamrn 
adhuc mutus est. Qui ergo videns non videt Deum, id 
est, cognoscens non cognoscit Deum, cacus est, 
quia non ſacit præcepia Dei. Et qui Joquens non 
loquitur Deum, mutus est, quia loquens non loqui- 
tur Dei laudem , aut — si quidem ea, 
quz diabolus jussit, ille etsi loquatur et videat, quan- 
tum tamen ad Deum mutus et cxcus est. Non enim 
ille videt Deum qui scit Deum, sed qui timet et dili- 

(a) Decsl initium duodecimi capitis. 
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git Deum. Qui autem timel $4,909 diligit, hour n 
osCit, non lem. ui orat et psallit, 
et non facit que dat, fle 4 uitur, anima 
autem lacet. 23. Stupebant autem F 
Numquid hic est filius David? Quam e dixit, 
Stupebaut : quia ipsum nondum sciebant. enim 
pole · t vere judicare de opere 198 pers0nam 
operantj« erit est. Utputa, si magnum opus 
facit discipuſus alicujus artificis, miramur, quia di 

Scipulus alicujus conslitutus tale opus potuit congumn 

mare. Si autem ſecerit illud ipse „ nan satis 
miramur. Quod enim magnum est, ut exercitatissi- 
mus magisler ſaciat opus magnum? Ita et Deus quale · 
cumque opus ſecerit, minus est quam potestas ipsius. 
Ideo ſaciens Filius Dei miraculum , non stuporem 
debuit excitare, sed fidem. Vis scire quia eum non 
cognoverunt, ideo st nt? Audi quid dicunt : Num- 
quid hic est filius David? Si enim cognovissent eum. 
numquam dicerent, Hie est Dauid : sed dicerent 
Hic est Filius Dei. 24. P autem dixe- 


runt : Hic non ejicit demonia, nisi in 
cipe demoniorum. Videamus. Dixerunt hoc Phariszi, 
aut cogitaverunt ? Causa autem ionis ex eo est. 
noniam hie quidem dicit: P aulem audienſes. 
| hum unt. In sequeuti autem dicitur ita, Sciens Jeans 
cogitationes eorum : et non dixit. Audiens dicta eorum. 
Quid ergo est? Forsitan quidam dizerunt, sed ex 
mala cogitatione dixernunt. Frequenter enim dicunt 
homines de aliquo , non est verum, nou autem 
dicunt ex mala cogitatione, ut derogent ei, sed dieuni 
nescientes rei verilatem. Hi autem Phariszi ex mala 
cogitatione dixerunt ſalsum de Christa, non ignoran- 
tes rei veritatem, sed ut der: ii lis 


is Sermon 
populum a fide Christi averterent. Videbant enim 
turbam stupentem, ac dicentem : Nonne hic est filius 
David ? Quz verba a uantium erant ad ſidem. 
leo Pharisæi excital in zelo, ne viso miraculo ejus 
crederent in eum, dixerunt : Quid stupore nimio mo- 
vemini, © viri, quid superſlua dicitis verba, pulantes 
ne ſilius sit David? Nos maniſeste oscimus, quo- 
niam hic non ejicit dæmonia, nisi in — prin - 
cipe demoniorum. Quoniam ergo ita dixernnt, non 
ignorantes rei verilalem : sciebant enim quod spiri 
tus satanæ non hnjusmodi miraculum operatur: sed 
ex mala cogitatione, et ex invido proposito, ut aver- 
rant pohejony a ſide Christi: ideo dicitur. 28. 
autem Jesus cogilationes eorum , dizit eis. Aut certe, 
sicut simpliciter sermo demonstrat, Pharisæi 
non dixerunt, sed cogitaverunt. Mala antem eorum 
cum essent a ita, quid nocere polterant gloria 
Chrisi? Nihil. Qui enim malum cogitat, se it, 
28 non 2 Sed vide „ gin iam 
i illi hoc aperte dixissent, ei iste e contra respon- 
disset : diceremus ſorsitan quia ideo contra verba 
illorum respoudit, ut confunderet malitiam eorum. 
Nunc autem maniſestum est quia ideo respondit, nan 
ut conſunderet malitiam corum, sed nt sanaret vulue- 
ratam conscientiam, ipsorum ut videntes cogitationes 
suas in verbis ejus, vel sic intelligant quia non est 
homo, qui corda cognoscit. Tamquan si ita dicat ad 
- Pula _ demonia cum poluit . one 
numquid potest Beelzebub occult: as 
2 Omne r N 8 * Taba 
est impossibile, aliud ſalsum. Impossibile est, 
= fieri non putest; falsum autem, quod fieri qui- 
potest, ſactum antem non est. | ergo Judgi 
adversus Christum dicebant, possibiſe quidem erat , 
verum autem non erat. non erat verum? 
Quia Christus quidem in Beelzebub non cjecerat dir 
monia : fieri aulem poterat , ut in spiritu diaboli da- 
mones expelierentur. Numquid j, homines 
docti in malo, hoc adversus Dominum blasphemas- 
sent, nisi cognovissent fieri posse? Nam falsum quidem 
dicere hominum est malignerum : quia falsa res, si 
hene continuala ſuerit, vera et credibilis stimatur. 
Rem autem impossibilem dicere insensatorum homie 
num est, non walorum : quia quod impossibile est, 
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deſensione non indiget , quia impossibilitas rei se- 
ipsam deſendit. Quod demones diximus a Beelzehub 
bosse expelli, quantum ad primam faciem diximus 
posse, secundum quod multi sednetores videntur ex- 
hellere: re vera autem impossibile est, ut in Beelze- 
bub d:rmones expellantur : quia ——_— demonem, 
non odium ipsjus dæmonis, neque e 
salutem hominis ipsius eficit eum, sed ut videntes 
pordat decepios, quicumque crediderint ei ve! mini- 
sfris ejus, quod possit ejicere dæmones. Nam ejiciens 
eum, non ejicit eum, sed concludit cum eo, ut inter 
præcipientem dæmonem el alterum obedientem sedu- 
cantur videntes. Ideo et Dominus sciens quia in sche- 
mate ejiciantur, non in veritate : non ad schema, sed 
ad ipsam veritatem respondit, dicens : Omne 
in 8cipxum divisum desolabitur. Id est, Sicut non po- 
test fieri, ui quis se perseuatur : sie non est possibile, 
ut diabolus diabolum ejiciat. Regnum diaboli esi omne 
malum, regnum autem Doi omne bonum. Ergo diabo- 
Ins rex mali: si bonum faciat , ipse desiruet regnum 
suum, quia adversus se agit. Sicut enim malum ad- 
versus bonum contrarium est et nocivum, sic bonum 
adversus malum contrarium est et nocivum. Ejiciens 
itaque diabolus diabolum, delnsorie non bonum facit, 
sed malum; id est, non adversus se agit, sed pro se: 
quia non ejiciendorum dæmonum gratia ejicit demo- 
nes, sed seducendorum hominum causa. Nam he of 
dit et ipsis dæmonibus obaudire sibi invicem in sche- 
mate, et exire de corpore. Melius est enim ei exire 
de corpore, et animam occupare : unum dimittere, et 
plurimos possidere. Quia si non exierit de corpore, 
hominis tantummodo possidet, anima autem 
vexati hominis innocens vadit ad Deum. Si autem de 
corpore exierit, quantos homines seducere patuerit, 
tantorum animas perdit. Deinde die mihi, si soli servi 
Dei possunt da mouia ejicere, an etiam ministri dia- 
holi? Et si dixeris, Soli servi Dei, quantum ad rem 
quidem verum dicis; quantum autem ad iem et 
Ali ejiciunt, sicut testatur Dominus in Evangelio. Nam 
cum dixisset, Artendi'e vobis a ſalsis prophetis (Maith. 
7. 15): postmodum addidit, Vuiti dicent nh in ifla die, 
Domane, nos in nomine tuo demonia ejecimus, et virtu- 
tes multas ſecimus. Tunc jurabo illis, quia nescio qui es- 
tis ( Ibid. v. 22. 23). Si ergo servi Dei tantummodso 
ejecerniit dæmonia, juste seducebaris, ut quemeum - 
que videris dzxmonia expellentem, existimes eum $an- 
clum : nunc autem cam legas ei ministros diaboli ea- 
dem faciemes, qua ratione seduceris, ut quemeumque 
videris d:emonia expellentem, existimeseum Sanctum? 
Nam ejicere dæmones commune est opus inter mini- 
stros Dei, et ministros diaboli : veritatem autem 
conſiteri, et justitiam ſacere, privatum est lan- 
inmmodo sanctorum. Ideo quem vi demonia 
ejicientem, si non est conſessio veritatis in ore ejus, 
nee juslitia in manibus ejus, non est homo Dei. Si au- 
tem yideris veritatem conlitentem, et justitiam ſacien- 
tem, etsi dæmonia non ejicit, homo Dei est. Ecce $i 
tu et vicinus tous habeatis simile signum unusquis- 
que in equo suo, et perierunt ambo, et inventus ſue- 
rit unus ex eis, numquid curris, et dicis : Meus est 
equus, quia hoc signum habet? Dicit enim Ubi vicinus: 
El meus equns hoc signum habuit. Quid ergo? Necesse 
habes aliud signum privatum ostendere, quod vieinus 
inus non habet in suo. Si ergo in cognoscendis anima- 
libus sic sapis, quomodo in cognoscendis servis Dei 
sie non intelligis? sed per illud signum vis cognoscere 
ser vos Dei. quod habeut et servi diaboli : cum magis 
deberes aspicere, quod habent soli servi Dei. Sed 
dices : Ut quid talem potestatem Deus diabolo dedit 
ad $eductionem humanam? Si enim ille seductionis 
estalem non accepisset, tu probationis mercedem 
abere nou poteras. Nisi enim infideles relicti ſue- 
riat, non eliguntur ſideles. Nisi aliquorum facta fue- 
rit reſutatio, aliorum non potesl fieri electio. Omnis 
enim seductio non polest esse seductio, nisi habuerit 
boni colorem, per quod videatur bonum esse quod 
malam 2st : et tunc non lantum speciem primam re- 
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rum bonarum agpicias, sed causam rerum consideres. 
Omne enim malum voluit Deus posse latere sub co- 
lore boni, et omne bonum voluit esse sub caligine 
obsenritatis, ut in nee bonum sine labore invenias , 
nec malum sine labore evites : negligens autem nee 
bonum inveniat, nee malum evadat. Omnia Deus po- 
suit in labore, ut in omni re mercedem prœparet, sie · 
ut ait Salomon: Quoniam Deus distensionem 
dedit hominibus , ut distendantur in ea (Ecele. 3. 10). 
Et Jab: Omnis rita nostra tentatio ext (Job 7. 1). 
Aliud testimonium dat, quia non in Beelzebub ejicit 
dzemonia. 27. Si ergo, inquit, ego in Bee ejicio 
demonia, filii vestri in quo ejiciumt? Filios apo- 
stolos dicit, qui erant ex illis, quos superius misit ad 
prædicandum, dans. i'lis potestatem spirituum im- 
mundorum, ut ejicerent eos (Mattl. 10. 8): qui cre- 
dentes, dixernnt : Domine, in nomine tno etiam demo - 
nia nobis aubjecta mnt (Luc. 10. 17). Id est, interro- 
gate filios vestros, in quo ejiciunt dæmonia. Si illi in 
nomine meo ejicium d:rmonia, dicentes, In nomine 
Jesu Christi cipio tibi exire ab illo: verum est, 
quia non ego in Beelzebub cjicio dæmonia. Nam quia 
qui talis est homo, ut in Beelzebub ejiciat dæmonia, 
nomen ejus non potest sic honoriſicatum esse, sic 
terribile, ut iu nomine ejus etiam ab aliis demonia 
expellantur. Ido 2238 vestri erunt. Quando? 
Cum 8ederint au ecim thronos, judicantes duode- 
cim tribus Israel (Matth. 19. 28). Tune sine dubio di- 
cetis in judicio meo : Ideo tibi non credidimus dx - 
monia expellenti, quia putavimus le in Reclzebub 
ejiccre dæmonia. Respondebunt contra vos ſilii vestri, 
et dicent : Si considerassetis nos, quia in illivs no- 
mine dzemonia expellebamus ; et intelligere poteratis, 
quia ille non habuit spiritum Beelzebub, in eujus no- 
mine tanta erat virtutis potestas. 28. Si autem in s- 
ritu Dei ejicio demonia , qa inquadi( in vos regnum 
Dei. Regnum Dei, seipsum dicit. Sed ideo quasi de 
altera re dicebat, quia inſidelibus loquebatur, ne forte 
et alteram Hecasionem jactantix: invenientes in Christo. 
quem non cognoscebant, additamentum {acerent blas- 
hemiæ. Hoc ergo videtur dicere : Si ego in spiritu 
i ezicio dixinonia , regnum Dei appropinquat in vo- 
bis : si autem in spiritu Beelzebub ejicio , 
regnum Berlzebub appropinquat in vobis. Corrige 
Sermonem, et maniſestius declarabitur mysteriunt 
verhi Dei. Id est, si regnam Dei appropinquat, in 
Spiritu sancto cjiciuntur d monia, et virtutes multzz 
ſiumt: quando autem appropinquat regnum Antichri- 
sti, in spiritu diaboli ejiciuntur demonia, et virtutes 
multæ fiuni. Hind ergo quod dixit Christus: Si ego 
in spiritu Dei ejicio dæmonia, appropinquat in vos re- 
Dei, ad cousolationem iHorum hominam perti- 
net, qui tune fuerunt. Hoc autem quid significat, quoi 
jactando regnum Antichristi = yt pet In spiritu 
Antichristi ejiciuntor demonia. Ad nostram admoni- 
tionem pertiyet, ut sciamus quia sicut in adxventu 
Christi aute illum prophetz , et cum illo apostoli in 
Spiritu saneto faciebant virtutes: sie et in adventu 
Antichristi pseudochristiani , et ante illam, .et cum 
itto in spiritu maligno facient virtutes. Qualis enim 
res mota fuerit, talis odor p Ace- 
censo enim thymiamate, sua vis frag exit: 
commoio autein stercore, putredo gravis prodit. 
Ante lucem aurora exit, ante noctem obscuritas. 
Quidam autem hoe sub alio intellectu interpretan- 
tur. id est, Si ego, inquit, in spiritu Dei ejicio 
daxmonia , sicut et est verum, vos autem dicitis me 
in $;-i1i1u Beelzebuh ejicere dzemonia, rei estis judicii. 
Propter _ propiuquat in vos regnum Dei justum. 
ut secundum blasphemias vestras judicemini. 29. Quo- 
modo potest quis intrare in domum ejus, qui ſorlis est. 
et vasa eus diripere, nisi — ulligaverit ſortem ? Hue - 
u<que 0+tendit quomodo intelligeretur, $i vellent : quia 
non in spiriiu Beelzebub, sed in spiritiu Dei daxmonia 
expellebat. Primum, quia satanas satanam non expel- 
lit, ne ipse sibi adversarius sit, destruens proprium 
regnum : sed Dei spiritus est, qui dæmones expelli. 
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Deinde, Si ego in Beelzebub ejicio damonia, /filii restri 
in quo ejiciunt ? Id est, Numquid non in me, aut in meo 
nomine ? Si enim ſilii vestri in nomine meo ex pellunt, 
mulio magis possum ego in nomine meo expellere. Et 


quod babet opus in spiritu Beelzebub, nunc dat ra- 


tionem quare dæmones ex pellantur, ut expulsis eis, 
omnes credant in Christum, id est, quia alligatus est 
a me malitiæ princeps. Nec enim polesl quis ſortis yasa 
diripere, nisi prius alligaverit ſortem. Quomodo enim 
poterant homines ad libertatem intellecius sui venire, 
et ad Deum converti. nisi prius alligatus ſuisset. qui 
mentes hominum erroribus tenebat ? Et hoc 
ergo inlelligimus, quia quos eji t dæmones visiÞi- 
liter, invisibiliter o, aut uhi, nec 
hominis est N exponere, nec intelligere. Sed non 
lanlos visibiliter ejiciebat, quantos invisibiliter alliga- 
bat. Ejiciebat enim pancos , alligabat autem omnes , 
ut per paucos ejeetos visibiliter ostenderet , quia sie 
omnes spiritus invisibiliter de sensibus hominum cre- 
deutium expellebat, — — de magua mullitudine 
ejectorum dæmonum cam probationem ostende - 
bat in paucis. Et cum mullos ejiciebat dæmones, quo- 
modo unum alligare se promiilit ? Sed dicit principem 
omnium, de eujus virtute omnes d:rmones valent , id 
est, potestatem habent. Nam sicut Satana dominante, 
vinnes demones erant ſortes: sic eo alligato, omnes 
sunt impediti. Nam omnes de illius veneno malitie 
virtuilem accipiunt, et sunt unum in eo. Fortem autem 
dicit adversarium nostrum, quantum ad nostram in- 
lirmilatem , non quantum ad suam virtutein. Deinde 
ſortem dicit, non ut nos lerreat, sed ut magis nos ſa- 
cial esse sollicitos (nec enim hostem debent limere 
fortem, qui babent principem fortiorem ) , sed ut vi- 

ilemus et laboremus , ut ne in ſiducia principis ſor- 
tioris contemnamus adversarium ſortem. Nam $i con- 
tendimus contra eum, maniſestum est, quia ſortiores 
illo sumus : si autem —— ille ſortior inveni- 
iur. Nam quamvis sit i ius, lamen ſortior est ho- 
mine negligenti. Fortem enim diabolum nostra negli - 
gentia ſacit, non illius potentia. Vide deinde quomodo 
sapienter , postquam dixit ſortem, postea ostendit 
ligatum, ui si ie audita ſortitudo terruerit, ligatio ejus 
nuntiata conſortet. Jam quali opprobrio dignus est, 
wagis aulem lormento, qui adversarium suum ligatum 
non vincit ? Vis scire quia ligatus est adversarius inus ? 
(.01-Sidera naturam carnis et spiritus, et intelliges. 
—— — homo carnalis, spiritum vincere . 
nisi eum inus alligasset? Alligavit eum, ut nos 
eum conculcemus : illum humiliavit propter malitiam 
ejus , nos autem exaltavit super eum propler miseri- 
cordiam suam: ut et ille victas amplius couſundatur, 
quia spiritus constitulus, a carnalibus conculcatus 
est: et nos vincenles eum amplius glorificemur, quam 
vietores: quia carnales conslituti, spiritum vincimus. 
Ergo labor ejus et fortitudo ligatus (sic) est, nostra 
aulem lantummodo sine labore victoria. Qui enim $0- 
lutum ligare potuit, numquid non poterat, soluto co, 
vasa ejus diripere ? Poterat quidem, sed non per jusli- 
liam , sed per potestatem. Si enim per vocationem 
solam vellet vasa ejus diripere, solutus diabolus iterum 
reducerei ad se. Item si per polentiam diriperet , di- 
ceret ad versus Christum diabolus : Si quidem ad vir- 
wtem , iu ſortior es quam ego: si autem ad amorer, 
ego amabilior quam iu. Si ergo vis illos tollere, potes: 
si autem dimiitis eos in suo arbitrio, potius me se- 
quuntur quam te. Nam diabolus quidem facere justi- 
11am non acquiescit, objicere autem scit. Quales sunt 
omnes, in quibus diabolas est. In servis enim Dei 
eliam leves arguunt culpas, in se autem nee crimina 
recognoscunt. Propterea ipsum quidem liga vit, vasa au- 
tern ejus ei diripuit, ei dimisit ea in domo ejus. Diripuĩt 
quidem, ex eo quod tra tit ca ad notitiam verilalis: dimi- 
git aulem ea in mundo, quia sub seduetione mundi istius 
esse nos voluit. Tamquam si ita dicat ad diabolum: Ecce 
alligo le, ut appareaut homines, qui sequuti ſnerint 
te sua voluntate, ei qui coacte. Qui enim te diligum , 
eliam ligatum te non dimittent : qui autem ie dereli- 
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querint ligatum , maniſestum est quia non sua volun 
tale ſuerunt apud le, sed coacte. non interficio 
le, neque expello de mundo, ne forte in voluntate non 
habeant quem sequantur, sed alligo tc, ne nolentibus 
violentiam ſacias. Ergo manifestum esl. quod qui modo 
diabolum $equitur, non cogitur a diabolo: ligatus et 
enim ; sed ipse diligit diabolum. Si enim $olyins esset 
diabolus, nullus homo ei resistere paleral, aut pauci; 
sicut nec antea restiterunt, nisi panci electi. Nunc. au- 
lem cum videas quosdam quidem homines sequenies 
eum, quosdam avtem recedentes ab co, intelligere 
debes, quia non est virtus cogentis diaboli, sed volun- 
tas sequenlium hominum. Si autem dicis, quia Fortis 
est diabolus , et non pravaleo contra eum: stat ad- 
versum te scriplura hc, dieit quia mentiris, quaniam 
ligatus est adversarius tnus. Ligatus est enim. Malum 
quidem consilium suadere patest. cogere autem non 
potest. Quz est domus illius ? Mundus iste. Kt vasa 
Hlius? Peccatores et infideles, habitantes in eo. Au - 
diens ergo, mundum domum esse diaholi , ſuge mun- 
dum, ne dintius habitans in doe diaboli, iterum ſias 
servus ipsius. Sicut cnim” in domo Dei malum non 
est, ita in domo diaboli non invenitur bonum. Nam 
sicut Deus in domo sua non vult videre malum, susti- 
nere autem videtur pro tempore malum , non qua 
deleetatur in malo, sed ut con vertat eum ad bonum: 
sie et diabolus in domo sua non vult videre bonum 
sustinere vero videtur bonum, non quia delectatur in 
bona, sed ut suadeat eum in malum. Et Deus quidem 
per suam benevolentiam vocat malum ad bonum, ut 
non neeessitate, sed volunta:e corrigatur ad bonum. 
Diabolus autem per suam violentiam persequitur bu- 
num, ut eisi non voluntate, vel ex necessitate cagatur 
al malum. Fuge autem mundum, con 
corpore. Nam et i 
sei corruplione. Nec ab initio ſecit hune mundum dia- 
bulus, sed eus: postea corru ſactus est diabol;. 
Mundus Dei, et mundus , — Ergo mendus 
quidem ipse Dei est: corruptio autem mundi diabeli 
est. Si ergo de mala conversalione recesseris, etsi cor- 
pore sis in mundo, recessisse videris de mundo dia- 
boli , et esse in mundo. Nune quod vivimus, in Dei 
mundo vivimus : quod autem mus , in diaboli 
mundo peccamus. Fuge ergo de mundo, id est, du 
voluplatibus mundi, ne forte diutius vivens in posses- 


sione ejus, lias proprius servus ipsius. Sicut 
ingenuus homo si diutius in possessione vel domo po- 
tentis ali el violeuti ſuerit commoratus, per pos- 


quæ est? Rerum malarum. 
Mea autem quæ est? Rerum bonarum. Vide ergo, quia 
cum non Sim cum diabolo, adversus diabolum sum. 
Sicut enim bonum non est cum malo, sed semper 
ad versus malum : sie non sunt secum , Sed adversus 
se, quibus et voluntas contraria est, et opus. Ille pro-- 
dicat fornicationem , ego castitatem. Et ideo repellit 
ille castos, ei congregat lascivos : ego autem repello 
lascivos, et o castos; ille docet discordianmn , 


ego pacem ; ille seditionarios congreget et turbatos , 
ego autem unanimes et mansuetos. ergo quia non 
cong cum illo, sed dispergo. Minus dicit , ut am- 
plius significet. Si enim qui mecum non est, adversun 
me est: quanto magis qui adversum me est, mecum 
non est? Mecum non est, quia non facit ea que ego. 
Adversum me est, quia contraria facit. Utputa, di- 
ſico; si quis non adjuvat, etiamsi non destruat, mo- 
cum non est, versus me: quia cum possit ad- 
juvare, non adjurat. Si hc specialiter destruit, quanio 


magis adversum me est? Sic et diabolo mala volente, 


vel ſaciente, eisi bona non prædiearem, non eram cui 
illo, quia non prædico mala, quæ vull ille. Cum autem 
e contrario bona prædicem, _ magis non sun 
cum illo, sed adversus illum ? Audiam rogulam Chri- 
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versatione, non 
mundus non natura diaboli est, 
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stiani, qui putant hxreticos Christianos esse. quia sie 
credunt, quomodo nos: tamen quia non sunt no- 
hiscum, adversus nos sunt. Et quia non congregant 
nobiscum, spargunt. Si ergo quia non sunt nobiscum, 
adversum nos sunt, et quia non congregant nobiscum, 
spargere videntur : quanto magis qui ef voluntate, et 
_ — — contra nos sunt, non sunt nobiscum ? 

t qui man Spargunt , non videntur congregare 
nobiscum. 


| Homitia xzz. ex capite ij. 


38. In ills tempore, accesserunt ad Jesum zcribe et 
Pharizei, dicentes : Magister, volumus a te 8signum vi- 
dere, et reliqua. Curato d:rmoniaco, quidam adstan- 
tium Judxorum blasphemavernnt eum. dicentes : Hic 
non ejicit demonia , nisi in Beelzebub principe demo- 
niorum. Alii autem tentantes eum, dixerunt : Magister, 
rolumus a le signum videre de clo. Divers quidem 
species, perversitas autem omnium una. Nam sicut 
opera Filii Dei diabolo applicare blasphemare est Fi- 
lium Dei, vel Spiritum sanctum sie signum divinttatis 
eus petere a Filio Dei, injuriam est ſacere Filio Dei 
quoman nihil est aliud signum divinitatis ej tere 
ab eo, nisi non verbis ejus, — 2 di- 
centis de 8c, nisi signorum ostenderit probamenta. 
Quoniam autem curato demoniaco, Judzi Dei virtu- 
tem ad diaboli potentiam non porrexerunt , et non 
zdificati miraculo , sed destructi invidia, pro gloria 
blasphemiam obtulerunt Domino, dicentes: Hic non 

icit demonia, nisi in Beelzebub : dixit eis Dominus : 

1. Omne peccaium remiltitur, spiritus auleni blasphe- 
mie non remiltitur. Quod audientes quidam Judæi, 
non quidem timenles, sed limere se fingentes. neque 
veritatem de Christo quærentes, sed malitiam suam 
sub colore ignorantize abscondere cupientes , interru- 
gaverunt eum: Magister, volumms a te 8ignum videre , 
id est, Quia blasphemia irremediabile peccatum est : 
sed etsi blasphemamus, ideo blasphemamus, quia te 
Filium Dei ignoramus. leo opera tua diabolo applica- 
mus, quia Spiriluu sanctum in te esse nescimus. Si 
ergo iu es Filins Dei, ostende nobis siguum, el ad- 
orabimus te, el jam non blasphemabimus. Ut scias , 
quod volumus a — — — — , ecce etiam ma- 

istrum le appellamus. O malitia sapere 
Sescit Dum — malitiam suam —_— „ ma- 
gis eam maniſestant. Nam cum multa signa vidissent, 
lamquam si nullum vidissent, ita signum pelebant. 
Vere enim nullum viderunt, quia corporali aspe- 
eiu viderunt, non spirituali afſectu. Nam mens sine 
oculis videt aliquando, oculi autem sine mente num- 
quam viderunt. Similis est natura inſidelitatis terre 
arenosx, qu:e quamvis pluviam susceperit, tamen quia 
nullos in se tenet humores, semper adhuc aret. Talis 
est conditio febrium. Quantumvis biberint ſebrici- 
tantes , calore lolum consummante quod biberint, 
semper adhue sitiunt. Sic et maligni homines , quie- 
quid boni yderint , aut audierint , inſidelitate totum 
consummante quod vident, aut audiunt, Semper vacui 
sunt. tamquam qui nihil viderint, aut audierint. Ecce 
si quis exponat libi res, quas non libenter audis, si 
tota die audieris, nihil eorum retines , que audisti. 
Aut ambulans in via, si mens tua aliquo cogitatu ſue- 
rit occupala, quamvis omnes videas iranseumes , la- 
men neminem vides. Sic et Judæi f nter signa 
videntes, adhuc signum peteban!, quia hoc videbaut, 
quod videre nolebant. Nam sicut semper discer* , si- 
gaum est nihil posse proficere : sie signum semper 
pelere , testimonium est numquam- velle credere. 
39. Jesus autem respondens ail illis : Generatio mala et 
adultera signum querit. Isaias dicit : O quomodo ſacta 
est merelriz civitas fidelis Sion ( I8ai. 1. 4) ! Anima 
autem hominis ſidelis, sponsa est Christi: quæ autem 
inlidelis est, meretrix est. In Osee dicit : Sponsabo te 
in fide , et cognosces Deum (Osee 2. 20). Item, Filii, 
in quibus non est ſides in illis, ipsi in zelum compulerunt 
me in nou Deum, et ego in zelum expellam eos in non 


gentem. Sicut meretrix uxor virum suum ge fingit 
amare, vere autem amat adulterum, et in facie jislius 
quidem est, in corde autem alterius : sie et Judai 
videbantur esse Dei cultores, erant autem diaboli 
amatores. Idea malam et adulteram generationem eos 
appellat. Mala quidem erst, eorum ma- 
la: adultera autem, quia relicto viro, qui est verus 
Deus, idolis subdebantur. um vultis videre? Ubi 
eralis quando dæmones ti a me, non flagello, 
sed , Clamabant : Quid nobis et tibi, Jeau Nata- 
rene? 2 lorquere nos ? Scimus te quia 
es Filius Dei (Matth. 8. = virtutem mean 
senserunt, et vos quomodo signum operum meorun 
non aspexistis? Ubi eratis exxci seeus viam 
sedentes clamabant, Jesu, fili David , miserere nobis 
( Inſra, 20. 30), ut videamus? Tu es virga florens de 
radice Jesse, et flos de radice ejus 1 ei su 
per te requiescent sepiem spiritus Dei (Jai. 11. 1. 2 
Septem spiritus Beelzebub adorant , et fugiunt a -4 
Cxci me non videntes, viderunt, et vos videntes me, 
non vidistis ? Percurre, si vis, et cetera mirabilia ejus, 


e m Jon ele. 
Quod est signum Jone? Seandalum crucis. non 
discussores rationis salventur, sed creditores doctri- 
n:e. Quia crux Christi discutientibus quidem rationem, 
scandalum est, eredentibus autom salus: cujus expy- 
sitionis testis est Paulus: Nos autem predicamus Chri- 
alumni cruci ſixum, Judœis quidem scandalum , gentibus 
autem stullitiam, ipsis vero vocatis Judeis, aique Gra- 
cis, Christum Dei virtutem, et Dei sapientiam (1. Cor. 1. 
23. 24). Quare Judæi signa petunt, Gra:ci sapientiam 
quarunt? Placuit enim Deo signum scandali crucis 
tam Jud:ris, quam Grecis gentibus predicari , ut 

non per ſidem, sed per $apientiam Christum invenire 
volunt, incidentes in scandalum stultitiæ pereant , et 
qui per demonstrationem signorum Filtium Dei cogno- 
Scere volunt, non per fidem, incidemes in scandalum 
mortis ejus , in sua iucredulitate permaneant. Nibit 
mirum, si Judi considerantes mortem Christi, homi- 
nem illum putaverunt , quando et Christiani, ut sibi 
videntur, et non sunt, propter ejus mortem, unigeni- 
tam majestatem crucjſixam liment conſiteri. Ouos 
interrogamus , ubi est scandalum erucis in Christo? 
quis nos scandalizat , si purus homo mortuus pradi- 
cetur ? Sie ergo inlideles intelligendo pereunt, si Deus 
ſuit, non potuil mori : si autem potuit mori, non ſuit 
Deus. Fidetes autem sie intelligendo salvantur , quia 
Christus non incidit in mortem propter infirmitatem 
natur, qua homo, Sed ipse traxit in se mortem pro- 
pier potentiam , quasi Deus: ut non absorbeatur a 
morte, sed ut ipse absorberet mortem. Ergo non 
Christum mortuum in cruce credimus , sod mortem 
mortuam in Christo, sicut scriptum est, quia Destru - 
rit quidem mortem. illuminavit autem vitam (2. Tim. 
4. 10). Nam sicut propler mortem homo visus est, 
sie prop'er destructionem mortis Deus apparuit. Ergo 
inlideles mortem Christi considefMtes , scandalizan- 
tur, immortalitatis beneficium perdunt : fideles autem 
resurrectionem ejus intelligentes damuationem mortis 
effugiunt. 40. Sicut ſuit Jonas triduo in ventre ceti, sic 
erit Filius hominis in corde terræ (Jon. 2). Ut per my- 
sterium $Similitudinis bujus , et per Christum Jonas 


— ille ab illis accepit. Ideo autem Christus illos 
act 


Christi sie deprecalur : Domine, in nomine tuo 
t prophetaverunt. Da mercedem servis tuis, ut prophe- 
te lui fideles inveniantur (Eceli. 36. 17. 18). Nisi enim 


— 
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iste illos prophetas demonstrasset, Christum credere 
nan poterant. Quomodo enim potest de alio testimo- 
num dare, priusquam ipse idoneus demonstraretur ? 
41. Viri Ninivite surgent in judicio. Quia illi propbe- 
tam receperunt, isti Christum Dominum illorum pro- 
phetarum repulerunt. Illi neque lege insiructi, neque 
a prophetis, neque ab apostolis admoniti. ad Dominum 
conversi sunt, es peccatum suum: isti tot 
preceplis erudili lexia et prophetarum, a Domino re- 
cesserunt. Illi, qui semper fucrunt populus diaboli , 
intra dies tres ſacti sunt populus Dei: isti, qui sem- 
videbantur populus Dei, intra dies tres, cruciſixo 
hristo , ſacti sunt populus satanæ. Et illi quidem 
personam ignorantes, et rem incredibilem aud , 
et conversionis suæ signa et virtutes quærere debue- 
runt ab eo, quibus et persona idonea pradicantis et 
predicationis indubitabilis veritas monstraretur : sed 
nihil horum audientes, nihil videntes, sola fide salvati 
sunt: isti autem tot signa ſacientem tesüßcantia 
cælestem naturam viderunt, ei non solum a prædica- 
lione — recesserunt, sed in mortem illius conversi 
sunt. Illi cum luetu et lamentatione nimia peniten- 
tiam agentes, peccatorum suorum indulgentiam acce- 
perunt : isli autem nec sine pœnitentia oblatam sibi 
remissionem peccatorum accipere voluerunt quia sine 
penitentia sunt donationes , et vocatio Christi. 42. 
Regina Austri gurget in judicio, et condemnabit genera- 
tionem hanc. Que cum exset gentilis et mulier, tantam 
longitudinem itineris conſicere propter infirmitatem 
sexus non est i - Concupiscentia enim sapien- 
ti, infirmitati dabat virtutem. isti autem viri et 
sacerdotes, quorum proprium esse debuerat amare 
sapientiam , ante oculos suos et in medio gremio sa- 
pientiam positam conlempserunt. Illa ad hominem 
cucurrit , isti a Deo recesserunt. Ila ut semel nuda 
verba audiret, isti quotidie divinitatis opera ipsa vi- 
dentes, blasphemabant. Ila famam tantummodo de 
Salomone audiens concupivit, isti autem veritatem de 
Christo videntes, abierunt. lila munera multa obtulit, 
ut audiret eum: isti autem nee pr:emia regni clorum 
accipere vclunt, ut credant. Quid ess et illa ſactura, si 
audissei mortuos resurgere, ecos videre ? quomodo 
cucurrisset, si etiam claudos currere vidisset ? Non 
dixit illa, Cui gubernationem regalium 
necessitatum , ne ſorte, dum vado, et redes tanto 
spatio , aliqua contra imperium meum adversa na- 
scantur ? Nam paupertas semper secura est, summa 
autem polestas sine timore periculi num est. 
Is nec hoc cogitaverunt , quia dixerunt : Nescimus 
quidem unde sit ille Jesus (Joan. 9. 29) ; tamen ſacta 
illius bona sunt, et verba illins justa. Etsi natura ejus 
ex hominibus, tamen predicatio ejus ex Deo est. Etxi 
non illum timemus quasi Filium Dei, saltem diligamus 
illum ut hominem bonum. Eisi non est dignus ut 
adoretur, tamen non est meritus ut interſiciatur. Sive 
Ninivitæ, sive regina Austri, exsurgentes in judicio, 
quomodo condemnabunt generationem Judæorum in- 
credulorum ? Non ipsi judicantes eus, sed ex compro - 
batione sua vincunt eos: et lalia dicentes adversus 
eos, qualia diximus supra: Quis fidelior est quam 
Jonas, sapientior quam Salomon? Non solum lune in- 
ter homines docebat, sed eliam nunc in ecelesia quo- 
tidie docet per sanctos evangelistas et apostolos suos. 
Hzc verba non solum tune ad Judzeos dixit, sed etiam 
nune ad omnes Christianos inobedientes similiter 
dicit. Quomodo viri Ninivite exsurgent in judicio 
cum inobedientibus Christianis , et condemnabunt 
eos? Quoniam illi poœnitentiam egerunt, prixdicante 
Jona, isti a peccatis propriis non recedunt , Domino 
illis quatidie predicante : Agite penitentiam , appro- 
pinquabit regnum c@lorum (Matth. 4.17). Regina Auzsiri 
zurget in judicio, cum Christianis istis, et condem- 
nabit eos, quia ab ultimis partibus terr:e venit audire 
tapientiam Salomonis : et isti de domibus suis vel 
plateis, in quibus sedent nihil agentes, nolunt venire, 
et audire sapientiam Christi in Seripturis. Et quid 
dico, de domibus suis nolunt venice? Multi enim et 
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de ccclesia ipsa, in qua loquitur Christus, exeunt , et 
solum relinquunt docentem. 43. Cum autem immun- 
dus apiritus exierit ab homine , perambulat loca arida , 
ens requiem , el non invenit, Exit autem spiritus 
immundus ab homine , cum ſidem baptizatus in 
nomine Christi, desierit esse diaboli, et ſaetus fuerit 
Dei. Eiectus autem spiritus ille perambulahat homi- 
nes aridos, qui nondum plaviam iez doctrina 
susceperunt in se, aut aquam baptismalis accipers 
meruerunt , et propterea aut sunt gentiles , aut cate- 
chumeni, secundum rationem , quam diximns , aridi. 
Per cos enim immundi spiritus vagantur , et pluri- 
mam dominationem habent in eis. Quamvis enim 
gentilis suscepio ſidei verbo, liberari tamen ab im- 
mundo spiritu non polest, nisi fuerit bapiltatus in 
nomine Christi. Unde exoreizamus catechumenos, qui 
sunt baptizandi. Non autem invenit requiem sibi. 
quoniam necesse est, ut gentili yeniente ad ſidem, et 
22 ad ORR, cum aridi OR. 
jam ab ipsis immundus ipse spiritus ex tur, Nee 
mihi dicas, quia nec 4 — 4 ad bapti- 
smum, alioquin nec ad omnem baptizatum et libera- 
tum a * immundo revertitur spiritus immundus, 
nisi qui vacuus fiierit a Spiritu sancto. Nee apud 


gentilem catechumenum invenit requiem sibi , quia 
ad ſidem vel baptismum venit. Cogitans ergu spiritus 
ille, et dicens : 44. Reverlar in domum meam priorem. 


cum alios 12 iritus nequiores e. Dieens, Septem, 
aut plures dicit 7 — 


ipsarum rerum experimenta nos docent : quomodo 


huic pessimg : compellitur ad populum Jud:;zorum re- 
ſerre — ut inlellectus loci non yagus, ant 
instabilis, in diverso flexu, atque contradictionibus 
. * sed ſirmus ei . vel a 
priora, v posteriora t. Vere enim im- 
mundus spiritus a Jud is exivit. iam ſacta est 
Portio Domini populus ipsius Jacob, ſuniculus heredila- 
tis ejus Israel (Dent. 32. 9) : vel quuniam acceperunt 
legem. Expulsus autem a Judzis, ambulavit per ari- 
das gentes, sed requiem sibi non potuit invenire in 
eis: quoniam secundum propositum vocationis Dei 
erat, ut omnes gentes venirent ad ſidem. Non inve- 
niens autem requiem in gentibus, dixit ; Revertar in 


domum meam unde exivi. quos anle 
dimiseram. Et veniens invenit vacuam, quoniam jam 
Dominus non erat in eis, sed nec spiritus, secundum 


quod dictum ſuerat de eis: Ecce r vobis do- 
mus vestra deserta (Luc. 15. 35). Videns aulem cos 
diabolus mundatos verbis scientize Dei ab iguorantia, 
quasi quibusdam spiritualibus scopis, ornatos autem 
observationibus legis : propterea assumens secum se- 
ptem spiritus nequiores e, secundum quod supra 
tradidimus, babitavit in cis. Et facta sunt posteriora 
populi illius pejora prioribus. Nam si prius, esti cul- 
tores Dei non erant, lamen nec interfectores crant : 
et prius quamvis peccabant in cum, tamen populus 
dicebatur Dei: postea gutem, sicut testatur Joannes. 
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synagoga facti sunt satane (Apoc. 2. 9). Acredentes 
autem posxumus ædihcationis gratia etiam ad h:yre- 
ticos transſerre sermonem. Immundus enim spiritus, 
qni in eis ante habitaverat, quando gentiles erant, 
jects est, quando facti sunt Chrisuaui: qui peram- 
bulans gentiles c:yteros, et non inveniens apud eos 
requiem, credentibus videlicet secundum tempora 
Ftiam ex ipsis in Christo, reversus est in eos, quos 
pos<ederat ante. Inveniens autem eos vacuos a Spi- 
ritu sancto, vacuos a timore Dei, et operibus bonis 
(quoniam spiritus quidem immundus exierat ab eis 
proplter nomen Christi, Spiritus autem sanctus non 
supervenerat eis, propter malum propos itum cordis 
eorum, et opera mala), inveniens eos mundatos sco- 
pis, qualibus diximus Supra, et ornatos inslitutioni- 
hus aposlolicis : assumpsit m alios septem spiri- 
tus nequiores, et inhabitavit in eis, et facta sunt no- 
vissima hæreticorum pejora prioribus. llzereticos 
gentihus esse pejores dubitat nemo. Primum, - 
gentiles per ignorantiam Christum n * 
retiei auiem rakes Christi laniant veritatem. Deinde 
quia in illis vel spes fidei est, in istis autem incessa- 
bilis pugna et discordia. 46. Adhnc eo loquente, ecce 
mater el ſrater ejus, etc. Videns diabolus, quia per - 
s1adebat populis Christus, esse se Filium Dei, di- 
cens : Et ecce plus Jonas hic, et plus quam Sa- 
lomon hic (Luc. 11. 32. 31) : timuit enim, ne si Dei 
Filius cognoscatur ille, qui putabatur homo, ipse de- 
relinquatur ab omnibus. Ad convincendos sermones 
ejus suhintroduxit parentes ejus carnales, ut per il- 
lorum contemplationem, divinitatis obscuraret 
naturam. Ideoque venit aliquis quasi diabok advoca- 
tus, qui humano ore verba diabolica loqueretur, di- 
cens? 47, Ecce mater tun, et ſratres tui ſoris stant, 
volentes loqui tecum. Ac $i dicat : Quid 3 Jesu. 
de cxlo dicens descendisse, qui radices habes in 
terra? Ecce mater tua, et ſratres tui. Non potest esse 
Filius Dei, quem homines genuerunt. Non potes illum 
abscondere, quem natura convincit, Tunc Jesus quasi 
hominem quidem aspiciebat, tamen vere diaholus lo- 
quebatur. 18. Et quis est mater mea, et ſratres mei? 
Nescio parentes in mundo, qui ante mundi constitu- 
tionem mundum creavi. Nescio principium ex carne 
(sicut Photinus existimabat), qui jam in principio 
eram apud Deum. Nam quod hominem me videtis, 
veslimentum meum est, non naturs. 49. Et extenden« 
caule manus sua super apostolos, dixit : Ecce mater 
men, et ſratres mei. Non sperneus generationem car- 
nalem, neque erubescens humanam susceptionem, 
tale dedit responsum : sed volens ostendere, quia 
hræponenda est cognatio spiritualis carnali. Nam car- 
nalis cognatio, non volentibus nobis, neque scienti- 
bus, contingit. Non enim unusquisque vestrum con- 
cuetus est cogitare quorum erit filius, aut quorum 
cognatus : Spiritualem autem cognationam ex propo- 
sito unusquisque per ſidem sibi acquirit. Voluntaria 
enim est obauditia, per quam quicumque voluerit vo- 
lantatem Patris facere, eflicitur filius Dei, et frater 
Christi. Unde sapienter superinduxit : 50. Quicumque 
ſecerit voluntatem Patris mei, ille mater mea et ſrater 
rst. In qua cognatione $pirituali nibilominns est hec 
Maria, que non per coitum carnis, sed per gratiam 
fidei credendo ſacta est mater Christi. Dei ma- 
irem et ſratres Christi, ſacientes voluntatem Dei in- 
telligimns non synagogam, quæ secundum corpus 
peperit Christum, c:eterosque Judzos : sed illam sy- 
na m intelligimus matrem, quæ salvata est cre- 
dens in Christum, non cruciſigens eum. Similiter est 
intelligendum et de ſrairibus, qui secundum spiritun 
erant Judi. non secundum corpus, qui Christi eraut 
lacientes voluntatem. * 


Homilia zxaj. ex capite ziij (a). 
3. Ecce exiit qui seminal, seminare : et dum ze- 
minat, quedam ceciderunt secus viam, et venernnt vo- 
is) Decst iuitium decimi terlii cai ius. 
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lucres, ei comederunt ea, etc. Siet gaudet medicus, 
quando ad eum ægrotantium multitudo prosequitur; 
Sient letatur rex, quando eum magni exercitus ma- 
nus armata cireumdat: sie exsultat sacerdos, quando 
eum audientium populus magnus auscultat. Et ide 
ascendit in navem, ut audiret eum populus, et vide- 
ret, et visus delectaret auditum, et auditus visum. 
Et docebat in parabolis, dicens, Exit seminator semi-- 
nare, non de loco ad locum transmutans, sed volun 
tale. Nec enim venit, ubi non erat, nec relinquit, 
unde egressns est: quia Deus ubique est, prater ulli 
esse noluerit. Aut certe ideo exivit , quia ibi ext 
Deus. ubi justitia ejus colitur : ubi autem. justitia 
ejus non est, nee ipse est ibi. Et qui intra justitiam 
suam sunt, intus sunt: autem extra justitiam 
ejus sunt, ſoris habentur. Propterea quamdiu ſuit in 
clis, ubi omnes sunt justi, intus erat: veniens au- 
tem in mundum, qui totus extra justitiam erat Dei, 
ſoras exivit, ut ipsum faceret intus. Quoniam ergo 
omnes gentes, Dei justiuam contemnentes, degebant 
sub potestate diabohi : ideo exivit, ui plantaret justi- 
tiam in mundo, abi non erat prius propter peccata 
ipsorum. Exiit qui seminat, seminare. Non suflicit ci 
dicere, Seminare exivit : sed addidit, Exiit qui semi - 
nat, seminare : ut ostenderet, quia non erat novus se- 
minator, nec modo ad hoc opus primum accesserat : 
sed hoc semper habvit in natura, ut semper semina- 
yet. Ipse enim a principio generis humani totius 
scientia semina ipsa Seminavit in natura. Ipse est, 
qui per Mosem semina prece m legis seminavit 
in populo. Ipse est, qui loquens in prophetis, non 
solum præsentium seminavit correctiones, sed etiam 
notitiam ſuturorum. Ipse exivit, ut in corpore con- 
stitutus. et per seipsum diviniora seminare 
„a. 4. Et queedam ceciderunt secus viam. Quz ext via! 
undus iste, per quem omnes transeunt, qui nascun- 
tur: via enim, et | inatio, et transu us est omui- 
hus, qui et a Deo exierunt, et ad Deum ſestinant. 
Unde et propheta dicebat : Quoniam incola sum epud 
te in lerra, et peregrinus, sicut patres mei (Paal. 38. 
15). Sicut ergo viator in via nihil sollicitus est, nisi 
quod necessarium habet ad usum : ita et homo in hoe 
Iransitu mundi nihil debet esse sollicitus, nisi quod 
opus habet ad usum. Qui autem suam spem ponit iu 
mundo, et delectatur in eo, est similis homini de- 
sperato, qui non habet neque patriam, neque domum, 
neque ſamiliam, ad quam ſestinet: sed in quocum- 
que loco inventus fuerit, ipse locus domus ejus est. 
Que est ergo terra secus viam ? Homo secundum 
istum mundum vivens, qui omnia ea Sapit quæ mundi 
sunt, et nihil quod Dei est: sed hoc salum diebus ac 
noctibus cogitat, hoc concupiscit, quod pertinet ad 
bene manducandum et bibendum, et spurcitiam cor- 
poris exercendam. Ex his enim omnia mala nascun- 
tur. Propter cibum enim et potum avaritia bunt, 
ſurta, violentiæ, perjuria : ex avaritia autem invidiae 
et contentiones : ex invidia autem maliloquia et de- 
tractiones, inimicitiz et imposturz : ex inimicitiis 
maniſesta ira, rizxe, cades, homicidia, judicia : ex 
libidine autem ſornicationes, adulteria, masculorum 
concubitus, ſeminarum invasiones. Talibus si Joqui 
volneris de spiritualibus rebus, non intelligunt ver- 
bum, nec sentiunt verbi dulcedinem. Nec enim est 
possihile, ut inter tantas amaritudines vitiorum sen- 
liatur dulcedo sermonum. Sicut qui in magno vase 
aceli modicam guitam mellis immisceat, etiam mel 
perdit, et acerbitas aceti non mutatur: sic homini in 
hac malorum multitudine constituto si colloquutus 
ſueris justiiæ verbum, et verbum perdis, et ille non 
temperatur in concupiscentia mundialium rerum. Nec 
enim habet bonum in se. Nam homo illud concupi- 
scit, quod jam habet exceptum in se, et seit esse 
honum. Ecce si ostendis leoni viridem herbam, aut 
campum bene florentem, non excitat eum in concu® 
piscentia, quia non habet hoc in natura, ut berbas 
mandacet : et e contra si ostendas bovi carnes, non 
concupiscit, quia non est bovis natura, ut manducet 
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carnem : sie et bomini mundiali, si de bono caxlesti 
loquaris, non excitatur in concupiscentia boni. Sed 
aue madmodum si pluvia super la cadat, desu- 
per quidem sudal. ab intus autem Secus esl, quia non 
descendit humor in eum: sie et tali homini quando 
loqueris verbum Dei, tantummodo sonus verbi desu- 
per perculit aures ejus carnales, in cor autem ejus 
nihil descerdit. Et merito: jaceutia super lapidem 
semina verbi rapiunt volatiles dæmones. Dic mihi, 
cujus culpa est, rapientium dæmonum semina, aut 
hominum durorum non abscondentium ea in sulcis 
pectoris sui? Puio non esse culpam rapientium dæ- 
monum, Hle enim lairo, qui parielem perſorat, in 
secreta domus parte ingreditur : qui autem invenit 
ſoris impositum et projectum, q quasi latro 
culpetur ? Sic et diabolus, si poterat iniroire in se- 
creta pectoris tui, ut a le nolenie raperet verbum, 
bene culparetur : nune autem quod a te neg 

est, et contempium, hoc ille diripit. Denique sciens 
propheta hominum abscondentium esse culpam, di- 
cebat : In corde meo abscondi eloquia tua ut non pec- 
cem tibi (Paal. 418, 11). Si ergo absconderis verbum 
in sulco pectoris tui, germinat tibi, timorem ; timor 
liberat te a pecealo, Si autem foris eum in superſicie 
carnalium aurium dimiseris, quomodo limor Ubi ger- 
minatur ? Si autem limor in ie natus non ſuerit, quo- 
modo salvus fies, cum sit scriptum: Timor Domini 
expellit peccalum {Keeli, 4. 27) ? Qui autem sine li- 
more est, non potest justiſicari. 5. Oumdam aulem ce- 
ciderunt super peirosam. Pelira autem in se duas habet 
proprietates nature, ſortitudiuis et duritiz. ideo ho- 
mines aut propter constantiam lidei peira dicuntur, 
aut propter duritiam cordis. leo propheta dicit ; Et 
auſeram ab illis cor lapideum (Ezech. 36. 26). Quid ergo 
terra? Intellectus carnalis, et non rationabilis super 
animam duram et fidelem. Nam intellectum bonum 
multi habent secundum naturam, animam aulem fide- 
lem non multi: quia intellectus hominis est ex Deo, 
anima autem fidelis ex voluntate. Sunt ergo. homi- 
nes, quibus si luquutns ſueris de gloria sanctorum, 
ei de beatitudine gloriz regni cælestis, slatim gau- 
dent, et audientes delectantur, quoniam sapientes 
secundum naturam etiam facile suscipiunt verbum ; 
sed ne credas gaudio eorun : carnaliter enim gau- 
dent, et carnaliter delectantur. Sciunt enim natura- 
liter, quia bonum est regnum, vel lumen. Ideo cum 
audierint lumen sanctorum, quasi de lumine gaudent. 
Sciunt etiam naturaliter, quia bonum est reguum c- 
leste, quasi de audito regno lætantur: et non ideo 
credunt, quia sie est letantur, anima au- 
lem eorum non credit. Sed dicis, Quomodo gaudere 
poterant, nisi crederent? Hoc — quod gau - 
dent, credunt ; ideo credunt. est ita: omnis 
enim, qui credit, verum est. quod gaudet ; non la- 
men omnis, qui gaudet, eredit. Nam quod gaudet in 
nobis, sensus est rationabilis : quod autem credit, 
Spiritus anime, qui non in gaudio , sed in sollicitu- 
dine et compunctione cordis coguoscitur, Quouiam 
non omnis, qui gaudet, et credit, tuo te docebo 
exemplo. Ecce cum tibi exposuero de gloria sancio- 
rum , de jucunditate paradisi , gaudes et exsultas , si 
tamen non habes etiam carnalem inlellectum jam ca- 
plum et induratum in malis, et quasi terra secus 
viam. Sed si dixero tibi: Vide qualis est jucunditas 
sanetorum : ergo vende omnia tua quz habes, et da 
pauperibus , et htc omnia possidebis (Marc. 10. 21. 
el 18. 22). Ecee non ſacis, sed trislis recedis , 
sicut adolescens ille a Christo: non ergo credidisti 
ſirmiter de quibus gaudebas. Ecce cuncti homines 
quanta pondera auri dant, ut comparent dignilatem , 
ei cum gandio magno dant , el sine dubilatione daut , 
ut comparent, et multum sibi quæstum pulant, si 
invenerint cui dant, et putant se jam invenisse cui 
dederunt. Et ainplius dico, si suam pecuniam non 
habuerint, aliunde mutuum tolfunt, et cum gaudio 
dant. Qnare ? Quia credunt omnino dupliciter se in- 
veuturos esse quod dederunt. Et si vere eredis ſu- 
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tura quæ audis, quare non dabas simplum in terra, 
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Paal. 72. 12. 1 ), quoniam cum meliora suseipere 
ui, tunc contigerunt „ Me et ile in omnt- 
bus iniquitatibus volvitur, et in filiis, et-abundat 


in rebus, et lætatur in sanitate. Et qualis ext justitia 
Dei? Et non consideras , quod qui ad bellum trans- 
miltityr, ad gloriam lux : et cui tentatis. imponi- 
tur, correctio ostenditur ei. Si videris aut mortalita- 
tem. ſrequenier fieri super terram , aut ſamem, 
gladium , staum scandalizaris, et dicis : Patres no- 
stri idola coluerunt, et semper in bonis ſucerunt;, et 
nos ex quo Christum colere cœpimus, numquam nos 
bona sequuntur. Et non consideras, quia illorum 
prosperitas non ſuit remuneratio Dei, sed contem- 
ptio. AL nostra adversitas non est ira Dei, sed admo- 
nitio. De illis enim dictum est: Vir insipiens non co- 
gnoscit, et stultus non intelligit, cum erurentur pecea- 
iores 8icut ſænum. Et quid addidti? Ut intereant in 
s&culum s@&culi (Pal. 91. 7. 8). De suis autem quid 
dicit? Visitubo in virga corum , wisericor - 
diam vero meam non di 


Ecclesia apud hzreticos, sed illic sit veritas, ubi 


floret Et non intelligis, quod a Deo diligitur, 
hoc a expugnalur : quod autem a Deo cunte- 
mnitur , hoc a diabolo quasi proprium in pace custo- 
ditur. Juda quamdiu fuit Dei hereditas, nee diabolu+ 
cessabat eam expugnare suadendo ad idola, nec Deus 
cessabat cam castigando et revocando ab idolis eu- 
stodire : postquam contempla- est, quasi pars diabol! 
ſacia manet in requie. Quoniam- ergo multi non so. 
propler 1 sed etiam extra persequn- 
tiones, scandalizantur de verbo: ideo supra (a) non 
solum dixit , Facta autem one : sed eam. 
In tribulatione. 7. Alia ceciderunt in spinas. Primun 
dicam , quomodo colitnr , ut bene intelligatur, quo- 
modo. a viciuis suffocatur seminatum in te verbum. 
Colis, assidue audiendo Scripturas, et traditiones 
doctorum. Per hoc enim confirmatur in te verbun 
Dei, et crescit, et satisfacit libi, quia ita est per 
omnia , quemadmodum credis, 

Verbi Dei duplex fructus. — Fructus autem verbi 
Dei est duplex, in operibus bonis, et in confeesioue 
fidei. Sed fructus boni operis gratiosior est apud 
Denm in pace, quam in persequutione : fructus autem 
conſessionis in persequutione gratiosior est, quam 
in pace: quia in persequutione nemo le diseuut, qua · 


(a) imo infra v. 21. 
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modo vivis, sed quomodo credis. Item in pace non 
est labor bene credere, sed bene vivere : quia pax 
ipæa corruplrix est pietalis. Vide jam, quod sollici- 
tudo divitiarum ſrequentare te ecclesiam non permit - 
tit, ut audias Scripturas et traditiones doetorum, ut 
nutrialur verbum quod accepisti. Eisi venis in cor- 
pore, non venis in mente. Eisi audis aufibus, non audis 
in corde. Totus autem animus tuus in illis est, de qui- 
hus sollicitus es. Opera bona cupiditas divitiarum te 
ſacere non sinit. Quomodo autem sinat te tua ſcene. 
rare, quæ compellit te aliena colligere? lem si ver- 
bum Dei venerit in periculum , iu propter voluptatein 
, Givitiarum , aut quia times perdere quz habes , aut 
quæ non habes concupiscis acquirere , veritatem ſidei 
tue palam non couſiteris. Vides quomodo sollicitudo 
et voluptas divitiarum suſſocant verbum , et fructifi- 
care non sinunt? 8. Quaedam super terram bonam. 
Terra autem bona sunt qui abstinent se a divitiis ma- 
lis, ei Secundum vires suas ſaciunt bona, et est ſru- 
clus eorum trigesimus. Si autem omnia bona sua 
contemnant, et accedant ad serviendum Deo, habent 
$exagesimum. Si autem et infirmitas corporis eis 
conligerit , et ſideliter suslinuerint, habent centesi- 
mum, et terra bona est. Nam et Job ante tenta- 
lionem irigesimum habuit in ſaeuhatibus suis juste 
vivendo : post damna substanliæ et filiorum , sexa- 
gesimum : post plagam autem corporis, centesi- 
mum fecit. Qui centesimum habet, in se sexages|- 
mum et trigesimum habet. Et qui trigesimum ha- 
het, sexagesimum non habet. Et qui sexagesimum 
habet, non etiam centesimum habet. Semper enim 
majus quod minus est in se habet inelusum, illud 
autem, quod minus est, majus in se non habet: ut- 
puta, praxfectoria pojestas habet in se vicariam et 
consulariam potest:lem : consularia autem potestas , 
neque vicariam , neque præſecioriam habet in se po- 
teslalem. Utputa, qui talem ſidem habet, ut possit 
mori pro Christo, ille sine dubio et omnia bona 
mundi contemnere potest. Nam quomodo sua non 
eontemnat , qui seipsum contemnit? Nam et ille cen- 
tesimum habet. Nam qui se et sua contemnit , mulio 
magis aliena non tollit, mw/toque ſacilius de faculta- 
tibus suis partem dat, qui totas ſacultates suas nihil 
existimat. Item qui sexagesimum habet, id est. qui 
divitias potist contemnere, in jejunio permanere, 
caste vivere, corporalcs injurias sustinere, sine du- 
hio et lrigesimum habet. Et qui sciunt sollieitudines 
seculi, ct voluptales divitiarum , clarins eas conte- 
mnere possunt. Qui autem trigesimum habet, id est, 
qui malum non ſacit, sed quantum potest benefacit, 
hoc est enim trigesimum : ille non omnimedo et se- 
xagesimum habet, id est, non omnino potest omnia 
hona sua conlemnere , et omnibus diebus vitz su 
jejunare , aut in caslilate vivere, aut corporales in- 
jurias pati. Hoc enim est sexagesimum. Ideo Dominus 
— quidem, qui sexagesimum poterant, sie 
dicit : Vendite que habetis, et date eleemosynam (Luc. 
12. 55). Isis autem, qui non polerant sexagesimum, 
injungit eis lrigesimum, dicens : Omni pelenti te, da: 
et qui mutuum petit, non averias ab eo (Luc. 6. 30). 
hem qui. sexagesimum poltest , non omHino et cente- 
simum potest. Quanti sunt, qui et bona sua dimit- 
tere possuni. ei amissionem rerum suarum patiuntur, 
ei casle vixere Let es injurias sufferre : 
et illud, quod est centesimum , timent sustinere ? 
QYuot enim conſessores post multas injurias mori ti- 
mentes lapsi sunt! Sic et homo, qui secus viam est, 
omnia mala in se habet, et lapidosus est, et spino- 
sus. Ille autem , qui spinosus est, non omnino lapido- 
eus est. Et ille, qui lapidosus est, non omnino secus 
viam est. Utpula, qui fornicarius est, qui avarus est, 
qui perjurus est, qui ſur est, omnino si illi persequu- 
tin aut tribulatio venerit propter verbum, sine dubio 
quantum ad hominem scandalizatur, et prævaricatur. 
Qui enim ante tentationem ſidem Deo non servat, 
quomodo in ipsa tentatione crit fidelis ? em qui la- 


pidosus est ei spinogns, id est, qui ex corde non 
credit, et est inſidelis et vacuus, ita ui nee persequn - 
tione aut tribulatione scandalum : mult 
magis nec sollicitudines s8zxculares erit evitare, 
aut voluptates carnales. Qui enim illic scandalizatur 
et prævaricatur, ubi intelligit se perire, si ſuerit 
scandalixatus: quanto magis sollicitudines diviiarum 
et voluptates non est contentus repellere, in quibus 
se gravari intelligit, non perire ? Nam sollicitudines 
divitiarum et voluptates proſectum impediunt , non 
ſaciunt peccatorem. Qui autem scandalizatur in Chri- 
sta, cadit a Christo. Qui ergo et cadere notest, multo 
magis impedimentum pati contentus est. Qui autem 
spinosus est, non omnino et lapidosus est. Sunt 
enim, qui tantam quidem fidem non habent, ut divi- 
tias suas et voluptates pro nihilo putent , et sollicitu- 
dinem carum contemnant, et magis diligant cxlestia 
— lerrena : tamen si tentatio venerit , non rece- 

unt a Christo propter timorem perditionis. Nam etsi 
mundum contemnere non fuerint contenti, vel quia 
non qui (sic) ante desiderabant magnificari apud 
Deum, tamen a Christo recedere non sunt ausi, 
quia timent perire. Ideo, si necessitas venerit, fre- 
quenter et bona sua dimittunt , quorum 86llicitudine 
ante fnerant obligati. Nam multo magis laboriosum 
est in securitate concupiscentias vincere, quam in 
periculo divitias posse eontemnere. Ipse enim timor 
periculi adjuvat animam, et facile vincitur delectatio 
corporalis. Quot sunt enim, qui in securitate non 
ſuerunt contenti pauperes esse, et cum viderunt per- 
Sequutionem , magis contenti ſuerunt bona sua dimit- 
lere, quam perire propter illa ? Pr:ysciens Deus fre- 
quenter præcidit divitias eorum, ut a sollicitudinibus 
relevati, securins et melius permaneant cum Neo. 
Item qui lapidosns est, non omninoe et secus viam 
est. Multo enim fideliores sunt, qui in uutio- 
nibus forsitan possunt scandalizari, tamen in iniquita- 
tibus non se omnino obligant : quia cum gaudio acci- 
piunt verbam , et diligunt bonum, sed vincuntur in 
tribulatione. Et eos forsitan propter misericordiam 
suam Deus ſrequenter salvans, non adducit super eos 
tentationem , unde vincantur : iam nemo no- 
strum idoneus est, $i * nos ju Deus orare + 
Et ne nos inducas in tentationem (Matth. 6. 13). 
Qui autem $ecns viam est, in omnibus malis obru- 
tus est. 10. Et accedentes ad eum discipuli ejus , 
dixerunt : Ouare in purabolis is lis? Vide 
benevolentiam virorum , vide misericordes disci- 
pulos benigni magistri. Dolebant, quia populus non 
intellexit, et quia talium verborum z:lificatione ſrau- 
dati sunt, quia perdiderunt audiendi laborem et 


tempus. Nam qui non intelligit quod audit, per- 


dit quod audit. Et considera quod est benevolen- 
tins, quod non primum interrogaverunt de intelleetu 
harabolæ, sed mox dixerunt : Quare in parabolis lo- 
queris illis? quia magis de aliorum salute solliciti 
erant quam de sua, sicut ait Apostolus : Non que sun 
sunt singuli cogitantes, sed que aliorum (Philip. 2. 4). 
lee est enim perſecta caritatis gratia, qui amplius 
ſestinat aliis utilis et Jucrosus esse quam sibi. 41. 4. 
ille respondens ait illis : Ouia vobis datum est nosse 
myslerium regni celorum. Quoniam multi ex his verbis 
culpam negligentie sue impntant Deo, dicentes : 
Quia non est mea culpa, si nescio quod mihi Deus 
scire non preslitit. Et ista dicunt, non vere 

quia non intelligunt aliquid cirea Deum, sed pecca- 
torum suorum excusa querentes. De talibus 
dicit propheta : Non declines cor meum in verda ma- 
litie, ad excusandas excusationes in peccatis, cum ho- 
minibus operantibus iniquitatem (Pzal. 140. 4). Ideo 
de isto loco modieo manifestins loquamur. Omnis 
quidem intellectus de Spiritu sancto est, et gratia Dei 
est: tamen alia est gratia, quam Deus omnibus hoy 
minibus creando donavit : alia est, quam non omut- 
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bus hominibus, sed dignioribus et exeellentioribus 
et electioribus donat. Sicut paterfamilias multa man- 
cipia habens, omnibus quidem mediocrem vestem 
dat, mediocrem annonam dat pro debito dominii sui: 
* nec potest esse servus „ nisi ab ile vestitus 
uerit, et nutritus; qui m antem fidelioribus 
circa se dat meliorem vestem, et delicatiorem anno- 
nam, non propter debitum dominii sui, sed propter 
honos mores eorum : sie et Dominus generalem gra- 
tiam, id est, intellectum boni et mali omnibus dat 
pro necessitate nature: quia nec videmur esse ho- 
mines ↄd imaginem Dei creati, nisi habuerimus divi- 
num imellectum ; dignioribus autem dat specialem 
gratiam, ntputa cognoscendi mysteria, non pro ne- 
cessitate nature, sed pro remuneratione hon vo- 
luntalis, aut bonorum operum. Vide ergo quomodo 
dicit : Vobis datum est nosse ium regni celorum. 
Non dixit : Vobis datum est, alicui qui habeat scien- 
tiam boni et mali. Si ergo est aliquis, qui non habet 
gratiam scientize boni et mali, non culpa hominis est 
non hahentis, sed Dei non dantis. Si autem omnes 
homines intelligunt bonum et malum, non tamen om- 
nes habent gratiam cognoscendi mysterium regui, 
non est culpa Dei non dantis, sed hominis non qus- 
rentis, nec ſestinantis, nec laborantis ut mereatur 

ipere. Si enim illam lem scientiam boni et 
mali transegisses , id est, si bene usns ſuisses, juste 
merebaris hanc specialem cognoscendi mysterii Scien- 
liam. Si autem illam generalem abscondisti in terram, 
quz datur pro necessitate naturz : quomodo mere- 
beris hane specislem, que =o remuneratione bone 
voluntatis aut operum datur? Et hoc est quod alius 
evangelista dicit de servo malo, qui talentum suum 
abscondit in terram, et nullum fecit fructum de illo ; 
Dominus ejus non solum talentum tulit de eo, sed 


adhuc jussit eum puniri: id est, quasi non fructili- ' 


cantem jussit puniri reum. Vide quia paratus fuit et 
alteram gratiam ei donare, si fructum ſecisset de pri- 
ma. 12. Qui enim habet, dabitur ei, et abundabit. Ut 
habenti quidem addatur, possibile est : impossibile 
autem, ui auſeratur ab eo qui non habet. Quomodo 
procedit? Si enim tollitur ab eo quod non habuit * : 
si autem non habuit, quid tollitur ab eo? Sed, ita 
procedit : Oui habet aliquem intellectum, et non 
facit cum illo justitiam pertinentem ad gloriam Dei, 
sed e contra cirea res lerrenas occupat eum, habens 
non videtur habere : quia quantum ad eum, videns, 
cxcus dicitur esse. Non habet, qui Deo nihil fert. 
Sicui homo. cujus oculi iniquitatem vident, non 2qui- 
tatem, quantum ad Deum videns, cæcus dicitur esse, 
sicut scriptum est: Sinite eos; cœci sunt, et duces 
cœcorum (Matth. 10. 44) : quia diabolo vident, non 
Deo. Sicut qui tis vwens mortuus dicitur, sicut 
scripium est: Et vos cum essetis mortui in peccali 
vestris (Ephes. 2. 4. et Coloss. 2.13) : quia ille talis 
non Deo, sed diabolo vivit; sicut qui habet intelle- 
ctum, et bonum non wry cum eo, quantum ad 
Deum, nec habet : et ideo tollitur ab eo et ipsum 
quod habet, ut nec intelligat quod est bonum, et jam 
ut cæcus ducatur a dzmonibus per omnia mala opera. 
Quando ergo videris hominem, qui etsi non ſacit 
opera bona, tamen vel delectatur in audiendo bono: 
infructuosus est quidem, tamen adhuc non tulit Deus 
ab illo hoc ipsum quod habebat, sed t illum, 
ut convertatur ad peniientiam, et faciat Cum 
autem videris hominem, qui non solum bonum non 
ſacit, sed nee delectatur in ipso audito bono: intellige 
quia jam tulit ab illo Deus hoc ipsum quod habebat, 
ut intelligeret bonum, et quantum ad Deum mortuus 
est. Nam non poltest reviviscere, nisi forte quantum 
ad Deum, qui potest etiam mortuos suscitare. Ille 
ergo, qui babendo non vult, sicut diximus, quod ha- 
bet quidem nature est: quod autem non habet, vo- 
luntatis : qui habet quidem, sed non vult habere. 


1 Muntef. in margine sic legendum esse innuit: Si enim 
tolletur ab eu, quomodo non hubuit ? 
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ptura tibrorum, 


bentes fidem, male ea wuntur. Tollet eam Deus 


ha 
ab eis. ei ad perſidiam iransibunt, et 


ris, ut credant mendacio, et judicentur ( 
10. 44). 15. Ideo in parable 
tes non vident. Si , Ideo in 


— nl — — non Fm : 

culpa non intelligeniium Judæorum, 
sie loquebatur, ui non 
lem dicit : Ideo in parabolis 
non vident. Intelligitis 


audien- 


sti nolentis dicere mani , $ed corum 
tes nolebant audire. Non enim quia Christus in para- 
bolis loquebatur, ideo illi videntes non e 


videbani 
sed quia videntes non videbant, ideo illis Christus in 
5 | 10 — 


Keee audierunt doctorem legis | 
a n orem : numquid vere au- 
dierunt? Si enim vere audissent eum, utique-et vi- 
xissent secundum legem, et eredidissent in eum, quem 
prophetabat lex. Vi et ea niirabilia, sed viden- 
tes non viderant. Si autem vidissem ea, et profecis- 
sent in eis. Cum sit ergo facilius videntes cognoscere 
vident, quam intelligentes intelligere quod au- 
ierunt : quomodo poterant illi audientes mysteria 
intelligere, qui videntes mirabilia non eognoverunt? 
Quia consueti erant Judzi videntes non videre, et 
audientes non audire : ideo non dedit eis Deus oculcs 
ſidei, ut videant divina miracula Christi, nec audiant 
viva verba ejus, nee similiter contemnant Christum, 
cognoscentes eum, um contempserunt et 
legem, habentes eam : ideo et illis dicebat : 
Auditu auditis, et non intelligitis (Jani. 6.9). Videa- 
mus cujus rei intellectum denegat illis propheta.. 
Non illum generalem qui datus est ad usum nature, 
sine quo vivere nemo potest, sed hunc spiritualem 
ad cognoscendum mysierium Christi, dalur ad 
remuuerationem justitiæ. 


Homilia æ rij. ex capite viz (a). 


4. Et ſactum est cum consummasset J eas sermones 
istos, migravit a Galilea, et venit in fines Judew trans 


—— * —— eum turbe muitæ, et cu- 
ravil eos ibi. Et reliqua. (b) Quantumcumque gratuitum 
ei utile sit bonum —— „ quam flagranti 


et sollieito animo quzrendum sit ex ponam, ut qui- 
libet i it. „ de- 
r 


(a Desunt capita 14, 43, 16, 17 et 18. 
b) ue resamit Codex Carthusianorum Dei: et 
post idem Codex et Editi ad marg., zollicito animo. in 


textu autem, 80llicito amore. 


/ 
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ide, ut vobiscum corpore absens, efliciar in Christo 
vobiscum in fide. Ineipimus ergo exponere 
hona de —œ ee—— dicit evangelista: 
Et factum es! cum conguntmazeel Jesus sermones ists. 
QUuos istos ? Quos superius est proloquutus. Quomodo 
de camino ignis mortiſeri carnalium passionum su- 
per * pectus apostolorum zeli scimilla ceciderat, et 
modica quidem jam tantum conflabatur : sed Domi- 
nus, qui de longe sentit maloram vaporem, cito per 
hunilitatis doctrinam, quasi cum al fonte aquæ 


largissimo Llitionem, — x tur, restin- 
xit, dicens : Amen dico vobis, nisi conversi ſuerilis, el 

amin aicut pueri, non intrabitis in m celo- 
rum (Matth. 18. 5), etc., et illos tune sollicitos red- 
didit, et totum mundum de periculo hujus incendii 
liberavit. EL illi quidem leviter tacti sunt, nos au- 
tem ſortiter sumus muniti. Et momentane invidie 
eorum occasio æternum mundo bumilitatis reſrige- 
rium introduxit. Hos ergo sermones cum consum- 
masset Jesus. iranslulit se de Galilza in Jud vam, 
quasi justus Dominus omnium, qui sie diligit alios 
Servos, ul alios non contemnat. Nam sicut omnes 
illi debent gloriam, quasi Domino: sie ille debet 
omnibus misericordiam, quasi servis. Nam si semper 
eum unus leneat locus, jam non est possessor bin- 
nium hominum. sed aliquorum. Reliquit Calilqcam, 
el venit in fines Jude. Calilæam patriam suam, de 
qua nalus ſuerat, quasi sol allius ascendens, reliquit 
orientem, et venit in Judæam, quasi ad occasum, 
ubi ſucrat obiturus, in pace passiouis occumbens, ut 
ilerum nobis aliunde novum orium sua ione 
ostenderet, ut camus cum Apostolo: Vetera trans- 
ierunt ; ecce ſucta sunt omnia nova. Et sgequuie sunt 
eum turbo mule (2. Cor. 6. 17). Quasi testimonia 
salularis doctrine ejus, quasi oves paslorem, in 
manu ipsius genite et nutrite, sequebantur eum, 
quasi parvuli filii patrem peregre longe proliciscen- 
tem : et quasi pater proſiciscens, bona pignora cari- 
lalis illis relinquens, peregit debilibus remedia sani- 
latum. Et sanavit eos. Ihi apparet, quia parati erant 
populi sequi eum etiam in Judzz : sed ne quis 
existimet Judæorum, sicut erant detractores, quod ad 
commendationem opinionis sue, et ad tesümonium 
virtutum suarum, jactantiæ causa, trahat secum mul- 
iindi infirmorum, ideo sanavit eos ibi, et dimisit 
cos: max ime cum suſlicerent et ipsi ad gloriam, ei ho- 
minibus ad salutem, testimonia in suo loco nascentia. 
3. Et accesserunt ad eum Parisi, tentanies eum, et 
dicentes ei : Si licct homini quacum que e causa uro- 
rem suam dimiltere ? Viro casto qualiscumque uxor 
bona videtur, quia perſecta caritas vitia non sentit. 
Qui diligit uxorem , de solvendo matrimonio legem 
necessariam non habet. Ubi autem de solvendo ma- 
trimonio lex requiritur, illic jam odium demonstra- 
ur : ubi odium invenitur, illic ſornicatio esse cogno- 
scitur. Quemadmodum si videas hominem as$1due 
amicitias medicorum colentem, ex ipsa re slalim in- 
telligis, quia inlirmus est: sic et cum videas sive 
virum , sive mulierem de dimiltendis uxvribus aut 
viris legem interrogantes, cognosce quia vir ille la- 
scivus est, et mulier illa meretrix est. Sic et Judæi 
erant homines — — contaminati, qui habentes 
uxores , habere non utur: quia uxor illis non 
erat quasi jucunda possessio castitaus, sed quasi de- 
sertum æstus libidinis illic religate. Nam in matri- 
monio mox caslitas delectatur, libido autem quasi 
vinculo conjugii colligala torquetur. Et non sit no- 
vum. quod dicimus, quia castitas in matrimonio de- 
lectatur. Nam primus est gradus caglilatis sincera 
virginilas : Secundus autem, fidele congugium. Ergo 
species Secunda virginitatis est matrimonti casta 
ditectio, Adierunt ergo Jesum tentantes, ut vi- 
derent si voluntatis eorum amicus esset, an ca- 
slitauis palronus: ut si quidem diceret, quia licet di- 


1 v. D. et Editi in margine, Quomodo dicam in fngus- 
medi mor tiſe / is carnulium passionum Super. 


mittere, laudarent eum: si autem non, eontradice - 
rent ei : et hoc ont peogers leniare. Qui autem ver. 
interrogat , quicquid audierit , conquiescit. Si lice, 
homini uxorem uam dimillere ex causa? 
O eſſrænata lascivia ! Sciebant quia nullam causam 
idoneam habebant circa dimiuendas uxores, prater 
solam turpitudinem, alias atque alias sibi jungebant : 
ideo limuerunt interrogare. Ex quibus causis ? Ne 
seipsos intra anguslias eertarum causarum constrin- 
— Sed -interrogaverunt , $i ex omnibus causis, 
icet , scientes quia modum nescit libido: sed quanto. 

exercetur, tanto magis accenditur, non leviter, nec 
intra terminos unius conjugii capit libido. 4. Ilie re: 
spondens ail eis: Non legistia, quia qui ſecit homines ab 
initio, masculum et ſeminam ſecit eos? id est. Legislis. 
quidem, sed noluistis facere quod legistis. Couscien- 
tiam illorum ad testimonium provocat, ut ostendat 
eis, quia ideo in nt, nou ut firmiter discaut 
quod dubitant, sed ut excusabiliter ſaciant quod 
inexcusabiliter pec2ent. Masculum et ſeminam. Nun 
masculum et multas feminas, ut uni masculo liceat 
plures ſeminas poxsidere : neque masculos et ſemi- 
nam, ut uni ſeminz liceat plures viros accipere : sed 
masculum ei ſeminam, ut una ſemina nullum mascu- 
lum putet factum esse in sæculo, præter unum : ut 
unus masculus nullam pulet ſeminam esse ſaclam in 
sculo, nisi unam. Non enim duas aut tres costas 
detulit de latere viri, et duas aut tres fecit mulieres 
(Gen. 2. 21). Cum ergo secunda aut terlia uxor 
s(eterit ante ſaciem tuam, sicut tunc Eva ante Adam, 
quomado illis dicas, Hoc nunc os de ossibus meis 
(Gen. 2. B)! Nam ei vere costa est illa mulier, non 
tamen tua. Si ergo non illi dixeris, non illam confir- 
mes esse conjugem tuan : $i aulem dixeris, meuti- 
ris. Si ergo Deus ad hoe et ſeminam ex uno 
creavit, ut sint unum: quare ergo et de calero vir 
et mulier non ex uno utero nascantur, Sicul volatilia 
quedam ? Quia Deus, quamvis masculum et ſeminam 
quidem creavit propter necessilatem ſihorum gene- 
randorum, tamen semper castitatis ſuit amator , ct 
continentize auctor. ldeo illum typum non servavit iu 
hominibus, ut si quidem vult homo nubere secundum 
primam dis positionem creationis humanæ, intelligat 
quid est vir et uxor. Si aulem noluerit nubere, nou 
habet necessilalem nubendi propter conjunciionem 
nalivitalis, ne ſorte videatur per suam conlineutiam 
alterum perdere, quem nolebat esse in continentia * : 
quomodo dicemus post conjunctum malrimonium , 
ne alter altero nulente se separaret. 5. Propler quod 
relinquei homo pajrem suum et matrem zuam, et ad- 
herebit uzori su@. Proplier quid ? Quia ex viro est 
uxor, et ex una carne sunt ambo. Ergo nunc major 
caritas debet esse inter ſratres et gorores, quia isti 
quidem conjuges (a) ex eisdem parentibus exeunt, illi 
autem ex diversis. Sed hoc magnum est nimis, quia ſor- 
tior est Dei conslilutio, quam virtus nature. Non enim 
praecepla Dei naturze subjecia sunt, sed natura præce- 
plis obtemperat. Dei nde ſratres licei ex uno nascan- 
tur, tamen ideo nascuntur, ut diversas vias pelant. Vir 
aulem et uxor licet ex diversis nascantur, tamen ideo 
nascuntur, ut in unum conveniant. Ergo hi, quamvis 
sunt ex uno, lamen non ita sunt quasi ex uno: 
quia ad hoc ereati sunt, ut non sint unum. Illi autem 
quamvis non sunt ex uno, tamen ita sunt quasi Cx 
uno: quia ad hoc creati sunt, ut sint unum. Vides 
ergo, quia non seipsum Joquitur ordo nature? Sel 
ordinationem Dei ex leips0 considera. Quod enim est 
in herbis aut in arboribus humor, hoc est in homi- 
nibus amor. Sicut herbe ex humore nascuntur et 
crescunt, sic homines per amorem incipiunt et au- 
— — Humor quidem de radicibus ascendit in her- 
m, de herba autem non revertitur ad radices, sed 


1 Sie Editi in margine habent : al., rolebat. v. D., i 
nolevat. — modo legas, vix divinare possis quid hax 
sibi velint. i ö 

(a) Vox, conjuges, hic wntellgitur de [ratrii-us. 
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tursum transmiltitur in semen : sie et caritas fe 
parentibus ascendit in filios ; de filiis autem non 
revertitur ad parentes. Ideo parentes quidem filios 
diligunt, sed non sic diliguntur a filiis : quia sicut 
herba non deorsum, sed sursum ad semen trans mitiit 
numorem: sie et homo non ad parentes, sed ad 
procreandos ſilios transmiitit affectum. Et erunt duo 
in carne una. Sicut qui spiritualiter se diligunt. mul- 
rorunm anim quasi una auima esse dicuntur, dicente 
Seripiura: Omnium credentium erat cor unum et ani - 
ma una (Act. 4. 32) : sie et vir et uxor qui carnaliter 
se diligunt, una caro dicuntur. 7. Dicunt ilti : Quid 
ergo Moses mandavit dare libellum repudii, et dimitti ? 
Iisplicet toribus doctrina justitiæ, gravis est 
ſornicantibus interpretatio castitatis. Si contra ra- 
tionem quidem respondere non possunt, veritati ta- 
men credere non acquiescunt. Quid ? Couſerunt 
se al patrocinium viri sanetissimi Mosi, cujus per- 
sonam verebantur omnes et timebant , ut doctrinam 
Christi, quam ratione vincere non poterant, per au- 
etoriumem validioris persone desiruerent : ut dum 
M-»es irrepreheusibilis reprehendi tlimetur , veritatis 
interpretatio taceatur : sicut solent homines facere , 
malam cansam habentes ; conſugiunt ad potentes 
viros, ut si per justitiam non possunt, vincant per 
—— Tamquam si ita — nt — 
Quid ergo ? Moses praecepit in lege, qui ſuit qua 

visibilis lingua invisibilis Dei, qui incorruptibilem 
gloriam corruptibilibus oculis vidit, et leStimonium 
divinitatis in vullum suseipiens portavit ad populum 
(Exod. 34) : tu autem, homo vilissimus, ſabri ligna- 
rii filius, quomodo destruis quod i]le constituit ? Si 
Filius Dei es, sicut dicis, quare conſundis tuum mini- 
sirum ? si homo es similis nostri, quomodo reprehen- 
dis iuum auctorem ? Si malum ect. quare 9 it? 
si bonum est, quare destruis ? 8. Tanc ait Jesus: Mo- 
tes, inquit, propter duritiam cordis vestri permisit vo- 
bis dimillere uzores vestras. Frequenter vobis Moses 
propter duritiam vestram injustitiam quasi justitiam 
bræcepit, ut in eremo hosuas offerre Deo. Et qua- 
modo dicit propheta? Non arcipiam de domo (ua vi- 
tulos, neque de gregibus tuis hircos ( Pzal. 49. 9). Sed 
quia patres vesiri egressi erant de Ægypto, corpore. 
tamen non animo: nam tiatam plum secuim in 
moribus bajulsbant: videns i propter di- 
lectionem carnalem circa studia sacrificiorum eos 
esse inclinatos, si mandass-t eos recedere a $Sacrili- 
is, non ſuerat audiendus : quia annosa passio me- 


dicamento momentaneo non curatur. Jussit eos sa- 


crilicare quidem, sed jam non damonibus, sicut in 
xy pio, sed Deo vivo. Dimidium mali permisit, ne 
tom perderet bonum. Hac ratione permisit, vos da- 
re libeilum repudii, quia melius judicavil — 
lege matrimonia solvi, quam odio compellente homi- 
cidium lieri. Permisit vobis mala facere, ne ſaceretis 


ebriat se, considerans domigus, quia si utrumque sibi 
ins\mul mandaverit observare, ahi — 


honum, ut paulatim discat obedire preceplis. Sic 
permissum est dari — malum quidem, tamen 
liciuum a creatione. Et apostoli preceperunt secun- 
das adire nuptias, propter inconünentiam hominum. 
Nam secundam quidem accipere secundum prace- 
plum Aposloli est: secundum autem veritatis ratio- 
nem vere ſoruicalio est (1. Tim. 5. 9); sed dum per- 
millente Deo publice et licenter committitur, fit ho- 
nesta ſornicatio. Propterea bene dixit, quia Moses 
hoe permisit , non precepit. Aliud est præcipere, 


aliud est permiltere. Quod enim —— semper 


placet : quod autem permitlimus, nes præcipi- 


corrupiio 
dem secundum carnem in 


mus: quia malam roſuntatem hominum ad plenum 

Matrimonium non facit coitus , ed voluntas. — 9, 
Amen dico vodis, quicumque di miserii uzorem mam, 
nisi ſornicationis causa, mechatur. Omnis res, per 
quas eausas nascitur, per ipsas absolvitur. Matrimo- 
—_ — — coitus, sed voluntas : et ideo 

non t $e * sed 

voluntatis. Ideo — — — 
aliam non accipit, adhuc marius est. Nam etsi 
— — jam 3 _ adbuc volontate 

yune!ns est Cum e aliam acceperit, tunc 
plene dimittit. Non ous (qui — mechator, 
sed qui alteram ducit. Sicut autem crudelis est 
ei iniquus, qui castam dimitiit: sie ſatuus est et 
injustus, qui retinet meretricem. Nam tur- 
pitudinis ejus est, qui crimen celat uxoris. Imitatores 


ergo debemus esse Dei, ut sicnt ille agit cum Ec- 
He enim num- 
iliiatem vel 


clesia, sie nos agamus cum conjuge. 


ab eis (Pal. 88. 31. 33. 


neuter conſusa, ſariat illi quod open; Salomon : 
durum baculo percute (Prov. 10. 13). Ergo pri- 
— 4 —— multum proſieit doetrina justi- 


— _— quz erubescere nescit ut libera. Aliter. 
alilra turbe in mysterium mum sequuta: 
sunt Dominum in — opment sunt. 
Juste in fines lran- ierunt Jud e; nec enim potuis- 
sent curari, nisi relictis ſinibus suis. in fines transis- 
sent Judzez, xicut seriptum est in Isaia : Et venient 
omnes gentes, el dicen : Vene, ascendamus in mon- 
tem Domini, ei in domum Dei Jacob, et « nnuntiabu 
not is viam suam, el anbulubimus in ea ( tai. 2. 3). 
Ki coraiie — linibus Judæorum ad con- 
ſusionem ipsorum. genies quidem et in aliena 
g6equutz sunt Christlum, Judzi autem in finibus suis 
constiiutum ientaverunt et repulerunt, ei in fornica- 
tionibus suis corporalibus ſornicationem suam con- 
ſessi sunt spiritualem, dicenies : Si hcet viro dimiltere 
uroren 81am qQuacumque ex causa? Quia non polest 
animo esse castus. qui est lascivus : hoc est, 
non potest Deo esse is, qui uxori sue perſidus 
est: sicut nec ex diverso conscientiam +ervat, qui 
Deo ſidem non servat, sed altera alterius ſornicatio- 
nis est accusatrix. Nam etsi interim non prævarieatur 
lascivus, tamen jam in eo statutus est ut a 
tur, si j ionis accesserit. Ei illi qui- 
1. que pati me- 
rebantur secundum spiritum: Si licet dimittere uxorem 
quacumque ex causa? (christus autem respondit eis, 
quod ſacere eos non decebal, dicens : Quicumque di- 
miserit urorem, nisi ob causam ſornicationis, ei aliam 
duzerit, mechatur. Sicut enim uxorem quocumque 
modo contra voluntatem viri agentem — est 
repellere, non est autem justum quantum ad gravi 
tatem viri, nisi ob causam fornicationis : sie ct 
Ecelesia, quocumque modo contra voluntatem egerit 
Christi, . — 
animitatem Christi, nisi causa - 
— — ius dunisisset Ecclesiam 
Judzorum, non eis Subministrans per Scripturas no- 
titiam sue divinitatis, ipse faciebat cam 


1 v. D. et Editi in marg., Si autem Dei fimorem non sen- 
tic· 
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cum diis extraneis, quoniam natura, rationabilis et 
subdita Deo creata, sine Deo non patest esse: sie 

Christo semper eis scientiam suæ divinitatis submi- 
nistrante, quoniam synagoga spernens transibat ad 
idola, inexcusabilis adultera reperta est. Propter 
quod repulit Christum, non repulit eam Christus: 
non quacumque ex causa, sed propter causam ſorni- 
cationis ipsius: quia non solum, relicto Christo, dia- 
bolo se conjunkit, sed etiam interfecit, quo mori 
debnerat. Ab initio enim Deus genuit Christum: 
deinde creavit hominein, rationabilem naturam ange- 
lorum et animarum, quasi conjugem, et potentem 
suscipere verbum ipsius. Ideo clamat : 6. Quod Deus 
conjunzxit, homo non separet. Et multis quidem modis 
homo separat, quod conjunxit Deus. ndo enim 

uis audet dicere aut ſacere aliquid per quod scan- 
dalizati homines recedant a Christo, homo separat, 
quod Deus conjunxit. Sed et si nullus alter hoc ſa- 
ciat, ipse autem homo a Deo recedat. 
repellens Spiritum cjus a se. homo videtur separasse 
quod Deus conjunxit. 10. Dicunt ei discipuli : Si ia 
est causa viri cum uxore, non expedit nubere. Audientes 
cogitabant apud se: Mulier bona diflicile invenitur, 

Salomone : In mille virum bonum invenies © 
in omnibus autem his mulierem non invenies ( Eccle. 
7. 29). 

Fi male descriptio. — Quid autem est aliud 
mulier, nisi amicitie inimica, ineffugabilis pena, ne- 
cessarium malum, naturalis tentatio , desiderabilis 
calamilas, domesticum periculum, delectabile detri- 
mentum, mali natura, boni colore depicta? Ergo si 
dimiuere illam peccatum est, necesse est ut, aut di- 
miltentes, adulterium alterum ſaciamus, aut tenentes. 
quot idianas pugnas et amaritudines habeamus. Ideo 


omnes capere volunt. Palma ita est. Qui con- 
cupiscit gloriam, non cogitat 4 labore. Nemo vince- 
ret. si omnes periculum pugnæ timerent. Ex eo quod 
uidam non possunt, et a proposito continentiæ ca- 

„ non debemus circa virtutem caslitatis fieri 
igriores. Si enim quidam in pugna cadentes non 
exanimant cxteros, sed dicunt illis sic datum ſuisse, 
rem non applicant i 
nos cadentium negl putare mus, non 
jam at, em —— —— — 
Jum est. non Signilicat, quoniam qui A 
quibusdam non datur : sed illud ostendit, quia nisi 
auxilium gratiz acceperimus, nihil ex nobis valemus. 
iam autem volentibus gratia non denegatur, in 
vangelio Dominus dicit: Petite, et dabitur vobis : 
querile, et invenietis : pulsate, et aperietur vobis. Ouunis 
enim qui petit, accipit : et qui quarit, invenit ; et pul- 
ganli a r (Maith. 7. 7. 8). Debet autem voluntas 
— sie sequitur graua. Nam nec gratia 
eine voluntate aliquid operatur, nec voluntas sine 
gratia potest. Nam et terra non germinat, nisi plu- 
viam susceperit, nec pluvia ſructilicat sine terra. 12. 
Sunt eunuchi, qui sic nati sunt ex ulero matris Sud e 
tunt eunuchi, qui ab hominibus fiunt : et sunt eunuchi, 
75 zei pos eunuc hos ſecerunt propter reguum celorum. 
amquam si dicat aliquis : Quid dicis, Domine? si 
ex quacumque causa conligerit homini uxorem non 
babere, an contiuentiæ habebit mercedem ? Non sem- 
per. Sicut enim peccalum sine voluntate opus non 
ſacit, ita juslitia ex opere non consummatur, nisi et 
voluntas afſuerit. Multi enim i castitati 
stndent, adulterium autem voluntate committunt. 
Nisi enim ex voluntate sola fornicatio consummare- 


v. . et Edu in a is di b 
8 marg., Ouis dicere aut ſacere aliquid 


tur, numquam Dominus diceret ; Qui viderit mulierem 
ad concupiscendum eam, mac est eam in corde 
80 ( Matth. 5. 28). Ergo voluntas sine opere fre- 
quenter peccat, Ila est gloriosa continentia, non 
quam transgredi non potest necessitas debilitatis 

is. quam complectitur voluntas sancti pro- 
poviti. Ideo dicit : Sunt eunuchi, qui sic nascuntur es 
utero matris u,? gun ennuchi, qui ab hominibus fiunt* 
sed illos Lenct netessitas, hunc autem lertium coro- 
nat voluntas. Quod autem sic nascuntur, a creatione 
fit : quomodo nascuntur et sex digitos habentes, aut 
qguatuor, et similia. 

Qua de cavsa contra cursum nature aliqua mterdum 
eveniant. — Si enim Deus, sicut ab initio constituit, 
unamquamque naturam sic dimilteret, illam inmuta- 
biliter semper in suo ordine permanere, in oblivionem 
deduceretur coram hominibus operatio Dei : nam 
#$linaretar natura rerum ipsa se regere. Utputa, 
conslituit Deus naturaliter, ut in hieme ſrigora sint. 
calor autem in state; ut terra ſruetum proſerat, ut 
pluvia descendat de clo. Si hc sicut ab initio eon · 
stituta sunt, ita in suo statu immutabiliter perseve- 
rarent, inveniretur Deus ab initio quidem constituisse; 
et de cætero omnem naturam in sua potestate reli- 
quissel, et per hoc ſieret ut jam creatura necessarium 
non ha Factorem. Ideo ergo natura rerum con- 
vertitur contra naturam suam interdum, ut semper 
Deus naturarum Opiſex in memoriam reducatur, ct 
semper necessarius sit Factor sum nature, et non 
solum semel, sed quotidie opera sua ſacere videatur. 
Propterea in Evangelio de cœco, qui sie natus ſuerat, 
Dominus dicit : Neque hic peccavit, neque parentes 
ejns, ted ut maniſestentur opera Dei (Joan. 9. 3). Non 
solum simpliciter intelligendum est, sicat multi pu- 
tant, ut, eco sanalo, Dei potentia tur, id 
est, operans Deus. Alioqui, omnibus infirmitatibus 
sanatis, Dei potentia itur : sed ideo in illius 
persona hoc dicit, quia contra regulam naturæ sine 
oculis erat creatus, ut in transversione nature opus 
Dei intelligatur, dum emendatur natura. 13. Tunc 
oblati sunt ei pueri, ut manus eis imponeret, et oruret. 
Tunc, scilicet quando Dominus de castitate sermoneni 
ſaciebat, et beatos untiabat cunuchos. De gloria 
— conlinen — — ino reſerente atque dicente, 

unt qui te b propter regnum celorum : au- 
dientes quidam oblulerunt ei inſautes, pueros castitate 
mundissimos. Putabant enim, quia Dominus 
mundos tantum laudaret, non et voluntate : nescien- 
tes, quia Dominus non illos beatificavit cunuchos, 
quos pueritiæ necessilas facit castos, sed continenti:e 
virtus. Discipuli autem velabant cos. O caro, amica 
rerum malarum, et non amica rerum bonarum ! Quia 
non delectatur in bono, ideo facile obliviscitur bo- 
num: malum autem quicquid audierit, quasi natura- 


liter in corde $u0 tum, sic retinet semper. 
Nam numquam aliquis oblivisei quod diligit, 
nec reunere odit. Aute enim modicum Christus 


accipiens puerum dixerat : Nisi ſacti ſueritis 8icut 
isle, non i tis in regnum calorum (Maith. 18. 

S ). Ex ecce slatim obliti discipuli puerilis innocen- 
tie, velabant ad ap 4 — quasi indignos 
accedere, ad quorum similitudinem ipsi ſuerant in- 
vilati. Nam quis mereatur appropinquare Christo, si 
repellitur ab eo inlantia simplex! Putabant enim se 
honorem facere Christo, damnum facientes glori:e 
ejus. Nam quemadmodum damnum est medico, si 
subtrahantur infirmi : sie damnum est Christo, nou 
habere quos salvet. Si enim exspectans Samaritanos 
peccatores, de quibus ipse mandavit quasi de indi- 
17 * In civitates Samarilanorum ne intraveritis (Math. 
0. 5), tamen sic de adventu eorum gaudebat, ut di- 
ceret : Escam habeo manducare, vos nescilis 
(Joan. 4. 32) : pulas quanto magis esuriebat salutem 
innocentium puerorum. Ideo dixit : 14. Nolite veiare 
preros. Nam si saneti ſuturi sunt, quid vetatis filioe 
ad Patrem venire ? Si autem peccatores ſuturi sunt, 
ut quid sententiam condemnationis proſertis, anto- 
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uam culpam videatis? Talium es! enim regnum cælo- 
rum. Talium, non omnium. Nam quales modo sunt, 
meum est: quales autem posten ſuturi sunt, ipsorum, 
Qnoil ergo meum est. honorate : quod autem ipsovrum 
ſuerit, miseremini. Taſium est enim regnum cxlo- 
rum, qui casti sunt ex virtute, sient pneri ex tate. 


Talium est, qui simplices oeulos habent sicut pneri, , 


et non cognoscunt diſſerentias personarum. Ecce 
enim puer, si - viderit hominem, nibil aliud videt in 
eo, nisi hoe solum quia homo est: non dignitatem 
ejus intelligit, non considerat vestem ipsius. Vir au- 
lem perſectus, eum hominem viderit, non aspicit 
quia homo est, sed statim cogitat de dignitate illius, 
et #slimat vestimenta ipsius. Vides ergo, quia sapien- 
tior est imperſectus puer, quam perſectus vir? Vir 
enim non hominem it, Deus ſecit Domi- 
nus, sed ornatum, quem diabolus adinvenit. Puer 
autem non ornatum t, quem diabulus adinvenit, 
sed hominem, quem creavit. Priusquam puer 
veneno diabolico mundialis maliſiæ us ſuerit. 
cognoscit Factoris : cum vero i tus ſuerit 
mundi spiritu, jam non aspicit opus Factoris, sed 
illecebras corruptoris, Præsens locus instruit omnes 
rentes, ut filios suos indesinenter sacerdotibus of- 
erant : quia si sacerdotibus offerunt, offerunt Chri-+ 
sio. Non enim sacerdos manus imponit, sed Christus, 
in cujus nomine manus imponitur. Si enim qui escas 
suas per orationem non offert Deo, coinquinatas eas 
manducat, secundum quod de illis ait Apostolus: 
Quoniam omnis creatura Dei bona, el nihil rejiciendum, 
quod cum gratiarum actione percipitur : sancti 
enim per verbum Dei, et orationem ; dicens enim, San- 
etiſicutur per verbum Dei et orationem (1. Tim. 4. 4. 
5), ostendit, quia maculata est, nisi per orationem 
fuerit omnis esca mundata et sanctificata : quanto 
magis puerus offerri Deo et $ancliſicari necesse est! 
Causa autem sanctificandarum escarum hc est, quo- 
niam Mundus totus in maligno positus est ( 1. Joan. 
5. 19). Ergo et omnis res lis, quoviam mundi 
est pars, in maligno est posita, et ipsam propterea 
oportet sanclificari. Consequenter et inſantes, quando 
nascuntur, ei ipsi quantum ad carnem in maligno 
sunt positi : quoniam et omnis caro, quasi pars 
mundi, in maligno posita est. Propterea necess est 
offerri pueros, ut assidue super eos oratio fiat : quo- 
niam escam semel sanctiſicari ne esse est. Manduca- 
mus enim eam, et transit: hominem aulem, quem 
indesinenter adversarius persequitur et sordidat, 
semper sauctiſicari necesse est. Aliter. Convenienter 
coulultalis Judzis tentatoribus et lascivis, offeruntur 
pueri Christo in mysterium gentium, in fide parvu- 
lurum, et lactis adbuc solius capientium cscam, quos 
obluleruut Christo paires eorum : sicut ordinis est 
iutelligere, posita sunt evangelia gentium singularum, 
quod discipuli in ſigura principum Judaici populi pro- 
lubebant : quoniam Semper Judæi omnia ſaciebant, ne 
genics sal varentur introductz ad ſidem. 


Homitia æxxiij. ex capile æix. 

16. Et ecce vir unus accessit ad eum, et ait: Magister 
bone, quid boni ſaciam, ut habeam vitam æternam ? et 
reliqua. Non sine ratione quarendum est in hoc loco, 
cur hie de isto adolescente Christum interrogante, 
Magister bone, quid boni ſaciam, ut vitum cternam 

sideam ? cum Dominus implevisset narrationem, 
in line sie addidit : 30. Multi enim erunt, inquit, primi 
novissimi, et novissimi, primi. de Judzis et gen- 
tibus dictum esse dubitat nemo. Ne forte ergo hic 
adulescens in mysterio introducitur Judaici populi 
semper adolescentuli, sei loriantis et levis. Sic 
enim ſacere solet Christus mque, quando de 
nyslerio alicujus rei est loquuturus : ante introducit 
curporaliter ſacientem idipsum, ut ex eo 
inveniens, corporalem narrationem mysterii. quam rei 
propositum exsequatur: utpula, cum de compescenda 
jaciantia Pharisxorum apud Lucam (Cap. 14) loquutu- 


rus ſuisset, introducit primo bydropicum, et sauavit, « 


Hun... XXXII. 


ut in corporali tumore hydropici 
s Worum pungeretur inflat/o*. Bie re» 
ſutatione Judzorum et electione 
rium exponere voluisset, ex eo verbo quod dicit ad 
Petrum, 29. Et omnis qui reliquerit patrem et ma- 


irem, elc., usque ad parabolam subsequeniem de 
mercenariis conductis as vineam, bora prima, teruia, 
sexta, et nona, et _ tes præpo- 
nendæ erant Judzis : introduxit — 
rianiem, ei levem, et amantem bona sua carna- 
lia, quam czlestia Christi passione 

rali adolescentis istius J 

demonstraretur, i 

id est, propter tia sibi, propler jactantiam va- 


— rh, | 
adolescentulo 1810 sie sunt — 
lo Judaico dieta. Judaicus ergo 
ns, — _ levitate : —— 
non annis. Nam omnia quidem vitia carnalia juve- 
nilia sunt, sicut dixit A : Jurenilia enim desi- 


miericordiam , 
(2. Tim. 2.22), ete. e vicar favenila 


est gloriatio, que am vult videri, 
in 10to vult videri — NS Nam vie po- 


pulam * Judaicum fuisse — 7 in — 

sicut et Dominus dicit de illis : Faciunt omnia, u 

—.— — fþ—rbs Ve vobis scribe 

He, qui 

gogis (Matth. 23. 6), etc. Item: Ve vobis, 
; autem cognoscit corda 

(Luc. 11. 43. et 16. 45). Propter quod et ficus 

sunt, habentes folia fructu, id est Speciem $an- 


ps0 narrationis 
populi Indaiet mores signiſicat, Dicit enim: Magister 
bone, quid boni ſacium, ut vitum eternam y 
Luia semper Judi interrogatores Dei et 
non obauditores : laudatores sanctorum, et yon imi- 
Latores : auditores legis, et non factores : semper di- 
scentes, et — 4 sciendam veritatis 
nientes : gloriavles „et pe 
legis Dominum Deum bed endl oy Adbue et illud 
considera, quia nibil de actione Dei int quid 
credat, aut quomodo credat : sed hoc, Quid faciendo» 
vitam æternam possideat : quia omnis spes salutis 
apud Judzos in operibos erat, non in fide, sient dici 
Apostolus de illis et gentibus : Quoniam genes, que 
non zectabantur justiliam, in 3 pervene- 
am; RT : Israel autem 
8ect legis justitiam, in Justitia non pervenit : 
non ex fide, sed ex 0 ( Rom. 9. 30 - 32 
ima aulem justitia est cognoscere Deum patrem 
Christum ejus : novissima autem justitia est facere 
opera bona : sicul cam Dominus dixisset quibusdam 


: 


ET w 
K * „ 


: ul 
opus Dei? respondit, Hoc ext opus Dei tera i 
(Joan. 6. 27 - 


20). un autem 
5 Se Dei negligenies, quod 25 precipuum 


es, 
yeh k ad diabolum transibant, et 


bonus nisi unus Deus. —7. _ erat ipse 
— 2 * — 
Sit Fili i, el 

9 sit bonus Deus, et ipse Filius Dei sine dubio bo- 
nus est, quasi Glius boni. Sicque Judaicus 

unius Dei habens agnitionem, Christum nec 
Dei nec Deum cognoscere volebat. lilac ratione lau- 
dem sibi oblatam ab eo repulit, quia non quasi Deum 
bonum, sed quasi hominem bonum eum dicebat. 


1 v. b. et Edili in marg., preepingeretur inſlatio, 
Al., vult rideri ei non ese: sicut populum, etc. 
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Quod non ſecisset, si ille, quasi Deum benum, ba- 
num eum dixissct. Et vere quant am ad Judos, qui 
unum Deum colebant, et Christum Dei Filium non 
noscebant, nemo erat bonus, nisi unus Deus: apud 
fideles vero, sicut unus Deus pater e-t bonus, sic et 
unigenitus Deus nihilominus bonus est. Puio autem. 
$1 dixisse1 ci, Magister sancle, aut etjam, Jusle, simi- 
liter respondisset : Quid, me dicis sanetum, aut ju- 
stumm? Nemo sanctus, nisi unns Deus: nemo justus, 
nisi unus Deus. Ex quibus omnibus discimus, quo- 
niam sicut tune Christus laudem ejus repulit, quia 
non cognoscebat eum, sic semper repellit laudes 
omnium ignorantium : consequenter nec Pater gus- 
cipit laudes eorum , qui non cognoscunt eum SCcun- 
dum quod ext. Numquid gentes non colebant Deum 
et ignorabant !, secundum quod Atheniensibus dice- 
hat Apostolus : Perambulans enim simulacra vesira, 
inveni aram iqnots Dei: quem ] tes co- 
litis, hunc ego annuntio vobis (Act. 17. 25)? Sed non 
suscipiebat culluram eorum, quia non cognoscebant 
eum secundum quod ipse cognosci volebat. Si autem 
nec Christus suscipiebat laudes Judzorum, nec Deus 
Pater, gentium, quia nou cognoscebant eum secun- 
dum quod decebat cognoscrre ens: sine dubio nec 
harelicorum suscipiunt laudem, vel Pater, vel Fi- 
lius, quoniam nec ipsi cognoscunt quis Pater, quis 
Filius, errantes de ambobus“, et conſundentes utrum- 
que: quouiam qui Filium cognoscit, ille et Patrem 
cognoscit. Quod si laudes eorum nou suscipiunt, 
consequenter nec opera, quamvis videantur jusla. 
Propterea cum dixerint, Nos in nomine tuo prophe- 
lavimus, ei in nomine tuo dæmonia ejecimus, et virtules 
multas ſecimus : dixit eis Jesus, Discedite a me, ne- 
scio qui estis (Maith, 7. 22. 23). Si vis venire in vi- 
tam, serva mandata. Qnam sapienter ait, Serve. Ille 
enim interrogaverat, Quid boni faciam? iste contra 
illi respondit, Serva. Non dixit, Visce mandata, quia 
Deus docuerat eum, Factor nature rationabilis : sed, 
Serva, quia non servabat. Nam in hoc, quod admo- 
netur servare, ostenditur non servasse. Nam non est 
ille bonus, qui iuterrogat de bono, sed qui facit quod 
bonum est. 18. Non occides. In 2 quidem lo- 
quens unius illius, quicumque ſuerit, convenienter 
loquitur person i populi Jud:rorum. Qurcumque enim 
sciebal, quasi Deus, populum Judaicum esse factu- 
rum, vel in se, vel in discipulos, vel jam facere, anti- 
cipans cadem ipsa, præmonet eos, et dirit : Si vis 
intrare in ritam, non occidas. Sed occiderunt et ipsum, 
ei discipulos ejus. Ne adultereris. Sed adullerati sunt 
recedentes a Deo suo, et viro animarum suarum, 
cum diabolo corruptore. Ne ſurtum ſacias. Sed ſece- 
runt, ſurantes quidem ſidem divinitatis ejus ex opere, 
et dicentes': Hic non ejicit dæmonia, nisi in Beelzebub 
incipe demoniorum (Matth. 12. 24) : ne per opus 
illud crederent Christo. Item furati sunt veritatem 
resurrectionis ejus de toto mundo, quantum ad se, 
dantes pecuniam multam militibus, ut dicerent, Qui 
nobis dormientibus, nocte venerunt discipuli ejus, et 
ſurati sunt corpus ejus (Matth. 28.13). Non ſalsum le- 
s{imonium dices, Sed dixerunt contra Scripturas, Hunc 
scimus, unde est (Joan. 7. 27). Deinde falsum 1esli- 
monium protulerunt, dicentes : Nos audivimus eum 
dicentem, quoniam ego dissolvam templum hoc manu 
actum, et in lriduo reedificabo illud (Matth. 26. 61). 
imilia et in Stephanum dixerunt. 19. Honora patrem 
tuum et matrem tuam. Sed non honoraverunt neque 
pairem suum Deum. qui seminaverat eos, neque ma- 
trem suam Eccle>iam patriarcharum et prophetarum 
cælestem: sed tamquam genimina viperarum, rupe- 
runt eos, et exierunt ab eis. Et diliges prozinum tunm 
sicut leipsum. Sed non dilexerunt Christum factum 
sibi proximum, secundum carnis cognationem. Quo- 


+ sie v. D. et Editi in narg. Editi autein in textu, Nim- 
quid gentes non eunt, et 5 Maus 
recte. 

* lidem in marg., errantes de subsiantia amborum. Ultra- 
que lectio quadrat. 


niam ergo et olim per Mosem lizc eis servare pre- 
cepit, et postea per seipsum, illi autem non servave - 
runt : ideo non intraverunt in vitam, id est, in agui 
tionem Dei Patris et Christi. 20. Et respondit : Hec 
omnia servavi a juventute mea. Nativitas Judaici po- 
puli ſuit ex tempore Abrahe, usque ad exitum ejus 
de Ane. Tune enim quasi infans ſuit popul us ille, 
Sicut Deus apud Ezechielem prophetam testalur, di- 
cens ad Jerusalem: In qua die nata es, non es! preci- 
zus lunus umbilicus, et non alligaverunt mami las tuas : 
el etiam in aqua non es lota in galutem, neque oleo 
uncla es, neque sale salita, neque pannis inrolula es : 
neque pepercit oculus meus in le, ut ſacerem tibi unum 
ex islis omnibus, ut pararetur aliquid au per le; et pro- 
jecia es in ſaciem campi, et in prarilate anime tue, ir 
a die nata es. Et transiri ad te, et vidi te conspersan 
in sanguine tuo, et dixi tibi : De zunguine tuo bibes. Et 
multiplicavi le : 8icut hortum agri dedi te, et muliipli- 
cala es, el maqniſicata es, el intrasli in civitates civita- 
tum ( Ezech. 16. 4-8 ). Juventus aulem ejus fait ex 
lempore Mosi usque ad reges. Virilitas autem ejus 
ex lempore regum ejus usque ad transmigrationem 
Babylonis. Senectus autem ejus a transmigratione 
Babyl»nis usque ad Christum, quando est mortuus 
populus ille, propriam interſiciens vitam. De islis 
autem alatibus suis etiam per prophetam teslatur 
populus ille, et dicit : Domine, memorabor justiti@ tut 
zolius, Domine, quam docuisti me ex juventule mea, id 
est, ex lempore Mosi, quando legem ad eruditionem 
suam accepit. Et usque nunc pronuntiabo mirabilia twa: 
quod est in tempore regum. Et usque ad senectam et 
senium, Deus, ne derelinquas me, donec annuntiem bra- 
chium tunm generationi omni que venlura est (Pal. 
70. 16-18) : quod factum est in tempore Christi, 
quando qui digni ſucrunt ex eis credere in Chrislum, 
brachium Domini annuntiaverunt omni generationi 
gentium, postmodum credenti in Christo. Quam con- 
gruum autem populus ille Judaicus dedit responsum, 
qui lamen corde numquam credebat , semper ore 
commendabat se dicens : Hec omnia servavi a —— 
mea. Quod non erat verum. Nam et prophetas oteidu, 
cumque idolis semper adulteratus est, et ſurtum ve- 
ritatis Scripturarum semper commisit, sicut etiam 
Dominus dicit de illis : Quia irritum ſecistis manda- 
tum Dei propler traditionem vestram (Ma. 15. 3). 
Et falsa testimonia dixit in interſectoribus prophe- 
tarum , maxime in Isajiam, apud regem Manassen , 
dicens : Quia principes vestros Sodomitas appellat , 
et populum Israeliticum Gomorrleos (Jai. 1. 10); 
Dominum Sabaoth se vidisse blasphemabat cum dicat 
Deus : Nemo videbit ſaciem meam, et vivet (Exod. 35.20). 
Propter quod et serratus est ligna serra. Sed omnia 
illa specialiter convincere Christus omittens, quasi 
ex aliis argumentis vult populum Judaicum ostendere 
nihil horum umquam servasse, dicens : 21. Respondit 
Jesus: Adhuc tibi restat unum. Vade et vende omnia 
tua, et da pauperibus, et habebis tesaurum in cio, et 
veni, sequere me. Ac si dicat : Scio quidem quia men- 
litus es, ct interim accipio hac quasi vera. Si ergo 
omnia ista servasti a juveniute tua, ut fias perſectus, 
Vade et vende onmia qua habes, et da pauperibus, et 
habebis thesaurum in clo, et veni, sequere me. Quæ sunt 
uz possidebat Judaicus populus ? Puio quod illa qua: 
icit Lucas hoe modo: Ad horam autem cane misit 
invitatos vocare : illi autem recusaverun!, ei unus dixit : 
Villam emi, et vado videre illam ; et alius : Juga boum 
emi quinque, et vado probure ea; alius autem : Uxorem 
duzi , et ideo non possum venire (Luc. 14. 17-W). 
Quorum omnium interpreta'io spiritualis ſacta est in 
io loco. Hic autem hoc dicunus tantum, quia ex 
uibus causis illic ponuntur Judai non venisse ad 
Christum, ex ipsis causis carnalibus et terrenis intel - 
ligitur populus recessisse a Christo. Tantum diſſe- 
rentia in hoc est, quod illic Judæi ponuntur non 
venisse ad Christum: quia amore carnalium rerum 


1 lidem in marg., s ridisse confirmat. 
* Al., tamen. 
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et ierrenarum occupati, nec permanserunt in Christa, 


| udierunt 
nec consideraverunt opera ejus, nec audierun op 


tiam ejus : propterea non cognoverunt eum 
Dei, nec venerunt ad eum; hic autem illum populum 
Judæorum demonstrat, qui vel ex prophelis , vel ex 
operibus, vel doctrinis jus cognoverunt Filium Dei: 
el 93 lucroru * 2 , vel 1 
ue vebantur ex lege carnali, proper avari- 
das recesserunt a Christo, non ignorantes divinitatem 
ejus, sed non sustinentes veram justitiam ejus. Qua 
sunt ergo bona Judaici populi , quæ vendere , et pau- 
ribus dare mandantur? Primum quidem agnitio 
unius, lex, lemplum , sacerdotium , levitica et 
diversa genera sacriſiciorum, quibus omnibus carna- 
lizer ulens populus ille, quasi possessiones ſructiſeras 
88idebat. Quz quantum ad zstimationem quidem 
udzorum magna videbantur , et multa : quantum 
autem ad Christi promissa , panca, et nimis exigua. 
Quz omnia mandantur dari gentibus, specialiter pau- 
peribus, et nihil horum habentibus, in quibus populus 
We Judzorum ſueral dives. De hoc enim populo Ju- 
dæorum divite ei contemnendo, ei de populo gentium 
paupere et ditando dicit Maria in Evacgelio: K-31 
1mplevit honis, ei divites dimisit inanes (Luc. 1. 55). 
Hoe ergo dicit Dominus ad populum Judxornm, sua - 
dens eis, quod metius est unius Dei aguitionem ven- 
dere: Vade , et trade eam gentibus pauperibus , et 
non habentibus Dei unius et veri agnitionem ; tu autem 
ascende ad majus, veni ei sequere etiam me, ut co- 
gnoscas quoniam hc est vita a-terna, oscere non 
solum verum Deum, sed etiam Christum Jesum, quem 
misit ipse. Possides templum : trade id gentibus pau- 
peribus , et non habentibus templum Dei, et in pri- 
mis venientibus ad agnitionem Dei, et veil, sequere 
me, ut et ipse efficiaris templum Dei. Nam imper- 
ſectorum et incipientium est, habere templum Dei: 
perſectorum est, lemplum Dei esse. Possides legem : 
trade eam pauperibus geutibus , et non habentibus 
legem ; tu autem yeni, sequere me, et eris in gratia, 
sclens quia lex non est posita justis, sed impiis K 
caloribus ; gratia autem perſectionis est premium. 
Possides legis diversa mandala : utputa , habes hoe 
mandalum-: Audi, Israel, Dominus Deus tuns, Deus 
unus est (Deut. 6. 4): trade ea pauperibus genlibus , 
non habentibus unum Deum. Habes, Non ſacies ido- 
lum ( Levit. 26. 1): trade hoc pauperibus gentibus , 
ct per iguorauliam idola multa colentibus ; tu autem 
$Cquere me, ut habeas vitam æternam. Hxc est autem 
vita arlerna, ut cognoscas unum Deum verum, et 
Jesum (Christum, quem misit (Joan. 17. 3 ). Habes, 
Non occides ( » 20. 13) : trade hoc gentibus ho- 
micidia multa ſacientibus :; in autem sequere me, ut 
nom irascaris. Habes, Ne adulereris (Exod. 20. 14. 
ct Deut. 5. 17) : trade hoc geutibus lascivis , ut 
discant non adullerari ; tu autem sequere me, ut ne 
concupiscas. Habes, Non perjurabis ( Levit. 19. 12): 
irade hoc gentibus, ut discant non urare : lu 
aulem sequere me, ut non jures. Habes lum pro 
d. 21.44) : trade 
gentibus , ut nihil mali patien'es inferant mala: ty 
aulem sequere me, ut qui te percusserit in maxillam 
una, præbeas illi et alteram. Habes, Ut odias inimi- 
cos, et ut diligas amicos ( Levit, 19. 17. 18) ; da hoc 
pauperibus gentibus absque omni juslitia , qui nec 
almicis suis | conscientiam servabaut: tu autem 
sequere me, ut etiam inimicos diligas, quoniam hæe 
oinnia pauperes debent habere, ut consoletur vita 
corum in ipsis. Iucipientium sunt omnia illa , non 
perſectorum. Si ergo bac omnia tradideris pauperibus 
gentibus, et sequulus me ſueris, per hæc majora, quæ 
dixi, maniſestum est, quia omnia illa a juventute ser- 
vasli , et i in $enectule tua que juvenum 
erant evacuasli. Si autem per hxc majora ine sequi 
nolueris, maniſestum est, quoniam omnia illa non 
solum a juventute tua non custodisti , sed nec modo 
eliam in $enectute tua conservas. Quomodo autem 
potest heri, ut sterilis ejus sii sevectus, cujus ſecunda 
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camelum 

videbantur. Divites autem erant Judi in „ in 
fo maple, in cecerdoribes, in Levide fs — 
— rr now (es whereas in Cractings 
sed inflaverunt superbia. Apud se quidem delecta- 


ipsorum erat: quoniam cogn 
marum. Unde et homines , quia acceperant a Deo 
scientiam Dei, erecii creali sint: animalia autem , 
quoniam non habent scientiam Dei, in natura prona 
sunt facta, id est, incurvata. Sie et idololatria , qua 
videtur esse erectio eorum, id est, religio , polius 
est animarum. Nam sicut pra omni justitia 
operum major e-1 justiua, cognoscere Deum: sic pra: 
omni peecato majus peccatum est, idola adorare. Sicut 
ergo gibbus kom videtur i 
tatis corporis ejus, ipse est magis depressio ejus, et 
deſormitas: * nec collum ejus sursum —— 
gibbo depressus : 5:c idololatria gentium, quæ videtur 
illis esse maxima res, spiritualis justiuia religiositas, 
et erectio auimarum illorum, ipsa est magis iniquitas, 
et incurvatio, et depressio animarum ipsorum. Ideo 
enim nec caput animarum ipsorum sursum erigere 
possunt ad Deum, nec ad Dei notitiam pervenire, 
depressi idololatria sua. Et quemadmodum $upra 
dorsum omnium jumentorum non stat sarcina, nisi 
ſortiter ſuerit colligata ad ipsum: supra camelum 
autem etiam sine recolligatione repausat : nam ipse 
g bbus garcinam tenet in se, aptus est enim ad pon- 


v. D. etEditi in marg., nam non fat sibi in auo Statue priori, 


bantur servire diabolo, coram aliis autem volebant - 
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dera nda : ita in cæteris quidem peceatoribus 
lamen 1 cognoscentibus *, — enim pecca- 
tores jumenta dicuntur, sicut dictum est: Honnnes 
et jumenta salvabis , Domine (Paal. 58. 7). Nou stat 
sareina heccatorum in corde ipsorum, nisi cum magna 
violentia et virtute diabolus tenuerii in corde ipsorum, 
alligans eam delectationibus. Ipsa enim cognitic Dei 
exculit a se lorum, nisi hoe modo, quo 
diximus , ſuerint colligata. In genubus autem sina 
labore diabolus tenet : quia non est illis co- 
itio Dei, quæ exculial pondera peceatorum , sed 
idololatria ipsa , quasi gibbus , retinet in se uni- 
versa peceata : apla est enim ad bajulanda pon- 
dera peceatorum. Dum enim sciunt gentes blola 
sua neque videre, neque audire, neque intelligere 
quz aguntur, neque irasci. vindicare posse: 
non solum non se abstinent ab idololatris, et non se 
convertant ad verum Deum, sed quaudie magis ad- 
dunt peceata, sieut ait Salomon : Peccator adjiciat ad 
m (Kceti, 3. 29). Deinde omnia animalia 
quainvis libenter terram aspiciant, semper lamen, 
quando rolunt, possunt tollere collum suum ad cæ- 
lum: solus camelus autem numquam potest sursum 
tollere collum suum, gibbo depressus : sic omnes 
peccatores libenter quidem semp r terrena aspiciunt *, 
tamen quandocumque volunt, possunt cou vertere se 
ad calectem jusuiliam: gentes autem nullo modo 
possunt ex plicare se, et ad divina convertere, idolo- 
latria sua curvau, et excecali. leo gicut camelus 
deorsum recio collo aspicere polest, sicut 
cxctera animalia , neque sursum recio cullo aspicere 

potest, sicut homo, sed inter sursum et 
caput ejus peudet in medio: ita ei gentiles neque 
animalibus as8imilantur ad „ neque hominibus 
similes sunt. Propter humanum et rationalem intel - 
tectum suum hominibus non sunt similes, quia num- 
quam exlestia, sed terrena senper auendunt. Deinde 
$1cut Omnia animalia æqualia habent crura corporis 
sui (quantum enan habet allitudinis corpus unius- 
cujusque animalis, tautum peue allitudinis habent et 
pedes eorum, aut modice amplius : pre onnibus 
aulem animalibus mulio amplius camelus alliores 
habet pedes quam corpus, homo aulem æquales babet 
corpori suo pedes) : Sc omnes viri jusli, secundum 
quod sunt, ialia proposita habent , cogitationes et 
actus. Pedes autem sunt proposita, de re 
Lranseunt ad rem : unde et propheta di t : Do- 
mine, non est exaltatum cor meum, neque elali zun 
oculi mei, neque ambulavi in magnis, neque in mirabili- 
bus super me ( Paul. 130. 1). liem Apostolus : Parco 
autem, ne quis me existimet 8upra id quod vide! in me, 
aut audit aliquid ex me (2. Cor. 12. 6 ). Peccatores 
autem majora proponunt, quam sunt: proposila sua, 
el cugiiauones, et actus ingjores ſaciunt. quam habent 
virtutes, ut +emper res Videantur esse, quam 
sunt: maxime autem gentiles qui super istam jactau- 
am, quam habeat omnes hommes peccatores el 
mundiales, etiam ad $ecrela czlestia exteuderunt 
proposila sua. et cogilationes, et actus, vulentes se 
oxtendere supra quain erat natura ipsorum humana. 
Adbuc et alia ratione genles assimilaniur camelo, 
quoniam nec camelus ad plenum unmundus est, nec 
ad plenum mundus. Mundus quidew est, quia revo- 
cat ei ruminat: immundes autem, quia non habet 
iluas ungulas lissas: sic et gentes, QUOniam vacu 
zunt, ner mundz ad plenum. Munde quidem ſueruni, 
quia et tractabant quæ Dei craut: id est, ruminabaut, 
et conversabantur rationabiliter pene secundum 
Deum : sed conversationem, que pes esl, non haben! 
divisam in duo, id esl, et in „et in opera, sed 
habent opera lantum. Et sicul oo — 
non dissipat terram, sed cum sit » concordat 
ei, ei con itur eam: Sic et conversado Genlium, 
quamvis non esset bona, non erat dissipaus Lerram , 
hoe est, carnalem naturam, sed conveniens erat na- 
1 Sie V. D. et Editi in marg. recte. Editi in textu , pec- 

non cognoscentabus Deum. . 
Al., adeunt, pro, aqacnmt. 


turz carnali, et secundum voluntatem ipsius erat. 
Ut autem maniſestum fiat quod dicimus , acci $ 
exemplum quod dicitur apud Job de intel! 7 
ct bellatore, hoc mods : in iracundia, inquit, de- 
molitur terram (Job 39. 21). Qui ergo intelligibilis et 
bellator equus Christi est, ipsum iu se portans sesso- 
rem, umme opus bonum el spirituale, quod-agit, in 
iracundia agil, nature sum irascens carnall, in eo 
quod displicet ei malevolentia carnis : et adversans 
ei in elionem carnis suæ agit agit, et dis- 
sipat carnem suam. Nam si quis spirituales virtutes 
exsequitur, proptia mortificat membra : quanto magis 
et dissipat, id est, demolitur terram ? Gentiles autem 
etsi bona opera ſaciebant, tamen quia non prop er 
Deum ſaciebant, sed aut propter æstimationem huma- 
nam, aut propter ſuturam nominis memoriam, aut 
propter hoc solum, quia bonum facere, bonum est. 
ipsa conversatio ipsorum non dissipabat naturam 
carnalem,. quia hoc ipsum bonum , quod _ 
vanum aliquid fit, et non propter Deum, un 
caruem est, et secundum voluntatem nature carna- 
lis, et non est c:ntrarium nature carnali, r 
quod nee dissipat eam. Acus autem est verbum Dei, 
quod est Filius Dei ipse : cujus prima pars subtilis 
est. atque acuta. Subtilis secundum causam divinita- 
tis ipsius, acuta autem secundum causam incarnatio- 
nis ejus. Tota recta, et nullam habens deflexionem, 
aut scrupulum, cujus vulnus pass ionis Gentes jam 
ingressæ sunt vitam æternam, qui vulnera consuere 

us potest, a quo consuta est immortalitatis tunica , 
quæ olim con>cissa erat super Adam. Ipsa est acus, 
que spiritui consuit carnem, ulterius rare se non 
potentem. Hæc acus Judaicum lum junxit simul 
et Gentium, de quo dicit : Ipse enim est pax 
nostra, qui ſecit utraque unum (Ephes. 2. 14). Hzc est 
acus, quæ diruptam amicitiam angelorum et hominum 
copulavit. He est acus, que 7 et pertransit , 

_ 


et vulnus non facit. Et nt quid di lus Ju- 
daicus intrat in regnum cxzlorum mum, sicut 
diximus, propter carnales usus : quoniam lex corpo- 
ralia habet Jucra, et præsentia : Christus autem 
spiritualia promittit et futura. Apud carnales autem 
homines semper prasentia preponuntur ſuturis, et 
spiritualibus corporalia. Et non solum sacrificiorum 
usus erat carnalis, sed et omnis promissio legis cor- 
poralis erat et terrena. Si enim Christianis suadere 
non possumus, divitias contemnere oportere : dicunt 
enim nobis, Si noluisset Deus homines habere divi- 
tias, non creasset eas in mundo : quanto is diſli- 
cile erat populo Judaico diviti secundum ines 
„4 ut derelinqueret divitias legis et totius 

udaici cultus, quas a Deo gusceperat ? Dicebant 
enim : Si Deus voluissct legem contemni et templum, 
illa omnia cum tanta ratione et diligentia non tradi- 
disset. Populum autem gentium , id est, camelum, 
ſacile erat per foramen acus transire, id est, per an- 
gustum ostium, de quo seriptum est: Contendite in- 
trare per | ostium (Luc. 13. 24). Quare ? Quia 
omnis cultura gentium vaua et irrationabilis erat. A 
cultura autem tionabili homines rationabiles non 
erat magni laboris ad culium Dei vivi convertere. Et 


si gentes cum tanto labore ab irrationabilibus deorum 


Suorum divelluntur culturis : quanto magis Judi 
diſficilius evelluntur a rationabilibus Dei culturis ? 


Ideo dixit: Facitius est camelum per ſoramen acus trans- 
ire, quam divitem intrare in regni celorum. 25. Tur- 
bati autem sunt di ejus, dicentes : Et quis potest 
zalvus fieri? 26. respondit : Apud homines hoc 
imposstbile es! d Deum autem ia 
sun!. Et vere, quantum ad homines, et incredibile et 


impossibile ſuit populum Judzorum posse salvari, qui 


lot actuum ini 7 tantas 
. ——̃̃ D—•—ê 
etiam ipsum Dominum cli et terrz quantum ad se 


occiderunt : sed apud Deum possibile factum est. 
OQuoniam autem possibile ſuit Deo salvare Judaicum 
populum, multas in lege divitias possidentem, cre- 
dentium Judzorum multitudo testatur, sive per 
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tatem humanam per Dei polentiam e nt in 
Christum, ipse leslatur dicens ad Petrum : Beatus es, 
Simon Bar Jona, quia caro et sanguis non revelavil tibi, 
ed Pater meus qui in cœlis est (Maith. 16. 17). Sermo 
iste convenit ad omnes, ut singulis quibuscumque di- 
calur : Quoniam beatus es iu, quia non revelavit caro 
et sanguis libi, sed Pater meus qui in czlis est. 28. 
Jesus autem dixit eis: Amen dico vobis, quod vos, qui 
8cquuti estis me, in regeneratione, cum sederit Filius 
hominis in sede majestatis zum, sedebiltis el vos gn 

8edes duodecim, judicanies duodecim tribus Israel. Fu- 
turum autem eral, ut in die judicii responderent Ju- 
dai : Domine, non te cognovimus Filium Dei in cor - 
pore constilutum. Quis enim hominum videre polerat 
thesaurum in terra absconditum? solem in nube 
celatum ? quis suspicabatur stellam matutinam nasci 
super terram ? quis putabat mulierem, quz clausit 
paradisum, ut nemo iniraret in eum, ut ipsa fieret 
prima porta paradisi, ut per illam lux prodiret per 
quam tenebr:z intraverunt? o in injuriam lam 
non nos impulit contumacia cordis, sed decepit con- 
sideratio carnis. Vos respondebitis eis: Et nos homi- 
nes ſuimus sicut et vos, similem habentes animam, 
eamdemque carnis naturam , et in uno viximus 
mundo, eisdem factionibus mundialium spirituum 
periclitantes, ipsis protectionibus Dei adjuli : in hoc 
eliam vos meliores ſuislis nobis, quoniam nos ſuimus 
homines peccalores et ruslici, et obscuri in plebe, 
vos autem sacerdotes et scribe, et principes populi. 
Nos illum cognoscere poluimus bomines peceatores 
ct rustici : et vos eum noscere non potuistis sa- 
cerdutes et scribe, qui habebatis Scripturas pra 
ocul.s vestris quasi lampades et semitzs ? Nos ante- 
quam mirabilia ejus videremus, intelleximus eum: 
vos autem vel post lestimonia cunctarum virtutum 
intelligere non poteratis? Quamodo poterat fieri, ut 
pene tota gens ignorarel, quem duodecim coguove- 


runt? Exto, quia non ei credidislis, nescientes eum 


Filium Dei: qua causa inlerſecislis eum, nullam cul- 
pam invenientes in eum! Sed in nobis bona voluntas 
facia est quasi lucerna ruslicitatis nostrz : in vobis 
autem malitia ſacta est quasi caligo scientiæ vestre. 
Adhbue autem audeo et subtiliorem introducere sen- 
sum, et senlentiam alterius sapientis cujusdam viri 
reſerre. Ex ponit enim sie: Quoniam sicut Judzorum 
populus in duodeeim tribus ſuit divisus, sic et uni- 
versus populus Christianus divisus est in duodecim 
tribus secundum q praprietates animorum et 
diversitates cordium, quas solus Deus discernere et 
— 12 potest : ut quædam anima sint quasi de 
tribu Ruben, quzedam autem de tribu Simeon, vel 
Levi, vel Juda. Puio enim, quia omnes sanecti quin- 
que virgines prudentes esse dicuntur, quam vis sint 
innumerabiles, propter quinque sensus spirituales: 
et omnes peccatores, quinque virgines ſatuæ, quam- 
vis innumerubiles sint, propter quinque sensus car- 
nales. Et sicui omnes Ecclesiz Christi se piem Ecele- 
sie dicuntur propter septem spiriius, quamvis sint 
mulue. Omnes enim, in quibus præ cœteris virtulibug 
abundantior est sapientiæ virtus, una babetur Eccle- 
sia; item in quibus prae cæteris v irtutibus abundan- 
tior eat intellectus, altera dicicur Ecelesia: et sie per 
singulos spiritus lractans invenies sepiem Ecclesias. 
Similiter et propler gratias duodecim, quas in persona 
(a) Hic inciput Yomilia in Cod. v. U. 
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duodecim virginum exponit angelus in Pastore, si 
tamen placet illa scriptura omuibus Christianis, in- 
veniuntur duodceim esse tribus : utputa, omnes 
anime, in quibus pre czleris virtutibus precellit 
virtus verilatis, una est tribus. Nec enim omnes gra- 
um qualiter in omnibus sunt, sed unus qui 
amplius præcellit in ista, alter vero in illa. Omnes 
autem Chris tiani in quibus habitat Christus, sedes 
sunt Christi. Quod ergo ail : In regeneratione cum 
sederit Filius hominis in sede ma s ag, et 
vos 8edebitis super duodecim thrones : promiltit eis 
lempus Christianitatis ſuturum post ascensionem 
suam, quando omnes suscipient verbum apostolo- 
rum in se, sicut verbum Christl. Illud est cnim 
lem regenerationis, quando homines regenerati 
plismum, facti sunt ex ſiliis hominum ſilii Dei. 
Har Cheloine codes. in bode me- 
jestalis sus, sicut lestatur propheta de gentium fide 
ſutura : Regnabit Dominus zu per onnes genies, Deus 
zedet auper ating r hap 1 
labamus, quia de die jud cii » Qui ue 
enim Christum credendo in se suscipiunt, sedes sunt 
majeslalis ejus. Et vide quia non de ien · pore ſuturi 
judicii dicit, sed de vocalione gentium universarum. 
on enim dixit, Cum venerit Filius hominis, sedens 
super sedem majestatis sum: sed ita, Cum 8, deri in 
sede majestatis sur. In sede autem majestatis sum Cx 
eo eœpit scdere, ex quo gentes credere ceperunt in 
eum. Ex quo ergo sedii super $Sedein ma- 
jeslalis su, ex co et aposloli sederunt super duo- 
decim thronos, id est, in omnibus Christlanis se- 


cundum diversitales animorum, quas supra teligimas. 
— * 


Omnis enim Christianus, qui 
thronus fit Petri, et Petrus sedet in eo : sic et am- 
nium apostolorum throni sunt, qui omnium aposto- 
lorum doctrinam susceperunt et tenent in se. lane 
interpreiationem de diversis tribubus populi Chri- 
Sliani, et de sessuris apostolis in sedibus commendat 
— 32 70 2 —— 
cujus ejus peum. Illuc enim 
tribus, tribus Domini, testimonium 18rael, quia illic 8c- 
derunt sedes in judicio (Paal. 121.3 - 5). Si Je- 
rusalem, quæ ædiſicatur, Ecclesia est: — et 
— —— illic — — ” — f im sunt tri- 
: et „ que t illie, apostoli sunt. apo - 
stoli euim sedes Dei sunt. Nec modica gloria est apo · 
Stolorwn, ut sermones eorum sedeant in hominibus 
lidelibus , sicut Christi sermones : et in sermonibus 
eorum vita omnium conslat, sicut in sermouibus 
Christi. Sic ergo sedentes a in thronis Chri- 
slianis, in d m partes dislincti secundum diſle- 
rentias animarum, judicant duodecim tribus Israel, 
id est, omnes Jud:eos. Quando enim per verbum 
——— est in —— judicare —— Ju- 
dos: qua autem v apostolorum judicant 
Jud os, et ipsi apostoli judicare eos videntur. Sed 
videndum est, si omnes Christiani ct apostolorum sunt 
sedes et Christi, quare ommes Christiani in persona 
uidem Christi quasi una sedes dicuntur. Nec enim 
ixit, Cum sederit Filius hominis super scdes suas: 
sed, Super sedem suam. In persona aulem apostulo- 
rum, duodecim throni esse dicuntur omnis populus 
Christianus. Vide si habet ratienem ista volutio, quo- 
niam omnes apostoli omuia quidem bona habuerunt, 
non autem omnia ad perſectum, sed u f 
eorum in aliquo bono privato magis — — 
quam alter : utpula Petrus in fide perſectior quan: 
cxteri, Joannes autem in innocentia sim quam 
cteri, et sie solus potest discernere „ qui 
animarum «ifferentias novit. Ideo Petrus requiescit in 
lide, Joannes requiescit in innocentia : et uniuscu - 
jusque aposloli virtus illa est thronus, in qus per- 
ſectior ceteris ſuit. Christi autem omnes viriutes 
quasi una est sedes, quia in omni virtute ille qua- 
liter solus perſectus ert. Nam quoniam de retribu- 
lione in hoc mundo apostolis danda loquitur Christus, 
ined est tes timonium quod sequitur, hoc modo di- 
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cens : 29. Fi omnis qui reliquerit hoc et hoc, centuplum 
accipiet , et ritam ernam possidebit. Id est, Non so- 
lum vos, sed et omnes, qui sequuti fuerint me, sicut 
vos. Si ergo omnes in hoc sxculo centuplum acci- 
pient, recipiunt sine dubio et apostoli etiam in hoc 
seculo, quibus merees ſutura promitiebatur. Et om- 
nis qui reliquerit domum vel ſratres, etc, Quoniam 
Petro interrogante ex persona apostolorum czte- 
rorumque ſidelium Judæorum, quasi priori omnium 
Christus ita promisit, non soli Petro, sed apostolis 
omnibus, ne forte postmodum legentes homines hæc 
Christi promissa, æstiment tantum apostolis vel Ju- 
dis promissa, utiliter superaddit dicens : Et omnis 
qui reliquerit, id est, sive Judzens, sive gentilis. Et in 
aliis quidem evangelistis secundum alium exposuimus 
intellectum. Hic autem secundum quod adolescentem 
illum — —— in myslerio Judaici populi esse, 
et ipsum Petrum interrogantem in mysterio creden- 
tium populorum, interpretatio hnjus loci convenit 
talis, ut de gentibus relinquentibus omnia, que gen- 
tilium sunt, ei ad ſidem Christi conſugientibus omnia 
ista tradamus : id est, et omnis non solum Judzus, 
sed etiam gentilis, qui reliquerit patrem suum dia- 
bolum, et matrem suam ignorantiam , per quam as- 
sidue diabolus ex semine interdicti erroris generat 
filios, aut ſratres, aut sorores, videlicet ejusdem er- 
roris socios sociasque. Aut si reliquerit ille, qui ſuit 
tacerdos, idololatriam ipsam conjugem suam, per 
quam quotidie generabat ſilios et ſilias, et i pariler 
cum matre eorum relinquens. Aut si alicnjus pro- 
ſessionis magisler, relinquens ipsam proſessionem, 
si agrum ſruetiſerum, credat in Christum : aut 
ignitatem sæcularem, quasi domum optime se adum- 
brantem despiciat propier ſidem. Sed et secundum 
traditionem simplicem convenit intellectus : ut cum 
vis intellexerit quocumque modo Filium Dei esse 
ristum, non propter aſſectus parentum svorum, 
aut fratrum, aut ſiliorum, aut possessionum relinquat 
Christum, manens in perſidia sua priori, sed propter 
fidem Christi die pliceant omnia illa, et sequatur Chri- 
stum, centuplum accipiet. Sed hoe videamus, qui re- 
nquerit omnia, centuplum in hoc sxculo quomodo 
recipere potest ? Hæc autem diſſicultas contingit, quia 
in hoc sœeulo recepturos. dicit alter evangelista ; 
alioquin in illo szxculo non est difficile. Ergo secun- 
dum sanam doctrinam ita nos convenit intelligere 
quod dicit, Centuplum accipiet (Mare. 10. 30) : non 
ut ipsam rem, quam dimittit, centuplum accipiat. Nec 
enim possibile est, quod patrem aut matrem relin - 
quens, centum patres aut matres recipiat, sei ita, 
tantam gloriam, tau am gratiam, tantam mirificam 
bealitudinem consequetur, ut centuplum valeat illi, 
quam res ſuit, quam dimisit. Ecce qui reliquerit pa- 
trem, et elegerit sibi patrem Deum, imo ei plus quam 
centuplum constat recepisse quam pater carnalis, ut 
illi obsequatur diebus ac noctibus ? illius ſaci at volun- 
tatem, illius exspectet hereditatem, qui po>tquam sub- 
Stlantiam suam (radiderit suis, numquam moritur ; sed 
nee relinquet filios suos orphanos : sed et filii quasi 
ti viri possident divitias ejus, et pater semper 

illos sie tutatur, sic protegit , quasi semper inlantes. 
Yui matrem relinquit , ut diligat magis matrem Ec- 
iam, noune ei plus est centuplum quam mater 
carnalis ? Jila enim carnem ejus peperit corporalem, 
bac autem animarn ejus regeneravit æternam. Qualis 
caro, talis et mater carnalis. Cum enim mortua 
ſuerit caro, perit generalio carnis ejus, et solvitur 
generationis affectus. Ex illo enim nee ille illi filius, 
nec illa illi mater: quia anima nec generat, nec ge- 
neratur, ei nullum cognoscit patrem, nisi eum, cujus 
voluntate ercala est: nullam cognoscit matrem, nisi 
Eeelesiam , quæ illam regeneravit in fide, que dedit 
ei mandata divina ex duobus Testamentis, quasi 
Scam salutarem dulcissimi lactis, ex duabus mamillis, 
que illi de aqua et spiritu texuit tunicam immorta- 
lem, quæ illum ad perſectum sanctitatis adduxit, ut 
dignus fieret Patris sui substanam possidere. Qui 
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reliquerit ſratrem, ut habeat Christum fratrem , 
nonne melior est ei, quam centum ſratres, qui fra- 
tribus suis non invidet, qui super hereditate non 
cerlat, qui propter lucrum non rumpit ſraternitatis 
affectus, qui non solum omnia sua, sed etiam seipsum 
dare paratus est: qui cum omnia dederit, nihil ei mi- 
nuitur? Nam humana substantia semper pauper est, 
et quantumvis homo habuerit, nihil se putat habere. 
Ila autem substantia sola vera est, quæ omne desi- 
derium satiat, et adhue superabundat. Qui relinquit 
sorores, statim eum Suscipiunt tiz Dei, quasi ca- 
rissime sorores. Non enim ulla soror sie dulciter 
complectitur fratrem suum, quomodo gratiz Dei com- 
plectuntur animam sanctam: nam quotiens gratize 
Dei in sensibus nostris hærent, et delectant nos, quo- 
liens animas nostras compleciuntur, i osculari 
videntur. Si filios dimiserit , providet illi Deus filios 
Spirituales, quos doceatl, quos erudiat, et quibus dicat 
apostolica voce: Nam in Christo Jesu ? 
ego vos genui (1. Cor. 4. 15) : qui patris mortem non 
exspectant. Nam filii carnales, si modicum pater 
eorum ſuerit senex, tediantur de vita jpsins; desi- 
derant eum mori: et si cito mortuus non ſuerit, con- 
lemnunt eum quasi delirum. Filii autem spirituales 
quanto perſectiores ſuerint in fide, tanto amplius di- 
ligunt doctorem suum. Si dimittit substantiam, ab 
omnibus diligitur, ab omnibus honoratur, a quibusdam 
autem et timetur. Nam ipse Deus, cui se tradidit, dat 
ei gratiam coram omnibus. Nonne melius est ei hoc, 
quam universa terra? aut quæ substantia præstat ho- 
mini tantam gloriam super terram, quanta est opinio 
sanclitatis? Adhuc pro substantia terrena datur ei 
suhstantia spiritualis, quam junior filius et lascivus 
accepit a patre suo, et consumpsit vivendo luxuriose. 
id est, sapientiam, scientiam, cxterasque virtutes 
innumerabiles, quas consequuntur qui relietis facul- 
tatlibus mundialibas se tradiderunt Deo. 30. Multi 
enim erunt novissimi primi, et primi novissimi. Prima 
enim synagoga vocata fucrat ad salutem, sed illa in- 
fidelitatis vitio ægrotante, in domo patris sui, id est 
legis, Ecclesia surgens de infirmitate torum 
suorum cucurrit ad Christum, vincens fide languo- 
rem, et sic transmissam gratiam synagoge preripuit. 
Synagoga autem videns Ecelesiam non solum ab in- 
lirmitate sua sanatam, sed etiam accepto Spiritu 
eancto ſiliam Dei factam, accessit et ipsa ad Christum, 
magis zelo urgente quam fide : sicut dicit Apostolus, 
Sed eorum delicta salus gentibus , ut illos æmulentur 
(Rom. 11. 14). Sic 5) Nagoga, quz primo loco vocata 
est, secundo credidit : lesia, que secundo voca- 
batur, salutis primitias obtinuit apud Deum. 

Homilia xxziv. ex capile xx. 
4. Simile es! regnum celorum homini patriſamilias , 

ni exiit primo mane conducere operarios in vineam suam. 

. Conventione autem ſacta cum operario ex denario diur- 
no, misit eos in vineam suam. 3. Et egressus circa ho- 
ram tertiam, vidit alios stantes in ſoro otiosos, 4. et 
dixit illis : Ite et vos in vineam meam , et quod justum 
ſuerit, dabo vobis. 5. Illi autem abierunt. Ilerum autem 
exiit circa horam zextam et nonam, el ſecit similiter. 6. 
Circa undecimam vero exiit, et invenit alios slanies, et 
dicit itlis : Quid hic statis tota die otiosi? 7. Dieunt ei, 
Quia nemo nos conduzit. Dicit illis : Ie et vos in vineam 
meam. 8. Cum zero autem ſactum esse! , dicit dominns 
vines atori suo: Voca operarios, et redde illis 
mercedem , incipiens a novissimis usque ad primos. 9. 
Cum venissent ergo qui circa undecimam horam vene- 
rant, acceperunt singulos denurios. 10. Venientes autem 
et primi, arbitrati sunt quod plus essent accepturt : ac- 
ceperunt autem et ipsi singulos denarios. 11. Et accipien- 
tes murmurabant adversus patremſamilias, 12. dicentes : 
Hi novissimi una hora ſecerunt, ei pures illos nobis ſe- 
cisti, qui portavimus pondus diei et @stus ? 13. At ille re- 
spondens uni eorum, dizit : Amice, non —— tibi in ju · 
rium: nonne ex denario convenisti mecum ? 14. Tolle quod 
tuum est, et vade. Volo autem et huic novissimo dare 8 
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ut et tibi. 18. Aut non licet mihi, quod volo ſacere? An 
oculus tuns nequam est, quia ego bonus sum? 16. Sie 
erunt novissimi primi, ei primi novissimi. Multi enim 
sunt vocati, pauci vero electi. Homo paterſamilias 
Christus est, cui cli et terra quasi una est domus: 
ſamilia autem quasi clestium et terrestrium multi- 
tudo ereaturarum, qui quasi tristegam domum diſi- 
cavit, id est, inſeros, cxlum et terram , ut super ter- 
ram habitarent certantes, in inferno autem victi, in 
cxlo victores : ut et nos, in medio constituti. non con- 
tendamus ad eos descendere, qui sunt in inſerno, sed 
ad eos ascendere, qui sunt in cœlo. Et ne forte ne- 
scias quid debeas ſugere, aut quid debeas ui, 
utriusque dedit tibi quasi modicum gustum inter lu- 
inen et tenebras habitanti : noctem de inferno, lumen 
de czxlo. Nox tibi reſerat de is i um, et 
lux tibi reſerat de splendore eælesti. Conducere opera- 
rios in vineam zuam. Qua est vinea Dei hie? Non 
homines, sicut alibi : homines enim vinem cultores 
dicuntur. Vinea enim justitia est, in qua diverse 
species jusliltiarum positze sunt, quasi vites : utpula, 
mansueludo, castitas, patieutia, longanimitas, cæte- 
raque innumerabilia bona, qua omnia generaliter ju- 
slitiæ appellantur. Altendamus ergo, cum quali studio 
c lestem vineam colamus. Adam enim positus est in 
paradiso, colere et operari eam: sed quia neglexit 
eam, projectus est de ea. Et nos pasiti sumus super 
colendam justitiam ; si neglexerimus, projiciemur de 
ea, sicut et Judi projecti sunt: de quibus scriptum 
est: Appone iniquilalem super iniquitulem eorum, ut 
non inirent in tuam justitiam ( Pal. 68. 28). Ruina 
præcedentium admonitio debet esse Sequentium. Si 
autem et nos Sequeules ceciderimus in ipsam, magis 
veniam merentur illi. qui primi ceciderunt, quam nos 
qui secundi. Sicut aulem mercenarius positus in vi- 
nea , si neglexerit eam, non solam mercedem suam 
perdet, sed etiam deserte vine exigetur ab eo 
damnun : sic et nos, si xerimus juslitiam nobis 
commissam, non solum nullam mercedem habebimus, 
sed etiam dissipatz justitiæ dabimus rationem. Vinea 
enim Dei non extra nos, sed in nobis ips's plantata 


est. Ideo qui peccatum facit, dissipat in se juslivam * 


Dei: qui autem bona opera ſacit, colit eam in se. Bene 
autem culta justitia Dei in sensibus tuis generat bo- 
tryonem, id est, Christum. Nam qui operantur jusli- 
tiam, Christum formant in se, sicut scripium est: 
Filioli mei, quos iterum parturio, donec ſormetur Chri- 
slus in vobis (Cal. 4. 19). Et qui vineam consignat 
alicui operandam, non iantum propler illius utilitatem 
consignat, quantum propler Suam : Deus autem ju- 
>litiam suam dans in sensibus nostris, non propter 
suam utilitatem dedii eam, sed propter nostram. 

enim Deus opera hominum necesse habet, sed ut nos 
( es justitiam, vivamus propler eam. Si ergo 
ille, qui propler suam utilitatem vincam commisit 
alicui, lalem illam querit recipere, qualem illam 
commisit , quomodo non a nobis sic immaculata ju- 
Stilia requirenda est, m__ eam creavit in nobis, 
quibus non propter se dedit eam, sed propter nostram 
salutem ? Scilole quia mercenarii sumus conducti. Si 
ergo mercenarii sumus, cognoscere debemus qua 
sunt opera nostra. Mercenarius enim sine opere non 
potest esse. Opera autem nostra sunt opera juslitize : 
non ut agros nostros colamus, et vineas : non ut di- 
vitias acquiramus, et congregemus honores : sed ut 
proximis prosimus. Et quamvis hatc sind pcccato ſa- 
cere possumus, lamen non sunt opera nostra, sed 
diaria nostra. Sicut ergo nemo ide sie conducit mer- 
cenarium, ui hoe solum faciat, quod manducet : sie 
el nos non ideo vocati sumus a Christo, ut hu e sola 
aperemur, quæ ad nostrum pertinent usum, sed ad 
gloriam Dei. Et sicut mercenarins, qui hoc solum ſa- 
cit quod mauducat, sine causa ambulat in domo : sie 
et nos, si sola he ſacimus, que ad nostram pertinent 
utilitatem, sine causa vivimus super terram. Et sicut 
mercenarius prius aspicit opus suum, deinde diaria 
tua: sic et nos si mercenarii Christi sumus, primum 
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narius qua die opus non ſecerit, erubescit intrare do- 
mum, et pelere sibi panem : quomodo tu non con- 
ſunderis intrarein ecclesiam, et stare ante conspectumn 
Dei, quando nil boni in eonspectu Dei gessisti ? Exiit 
imo mane, et vocavit Adam, et qui cum eo ſuerunt. 
ora lertia Noe, et qui cum eo Hora $exta 
Abraham, et qui cum eo ſuerunt. Hora nona Mosen, 
et qui cum eo ſuerunt : aut David, ei qui cum eo fue- 
runt. Nam ad istos posuit testamenta. undeeima 
Genies intellige, quia jam nos in novissima mundi 
margine stamus. sicui et Joannes in Epistola sua testa - 
tur, dicens : Filioli, jam noristima hora ext (1. Joan. 
2. 18) : Apostolus autem dicit jam aliquam partem 
„sie: Nunc enim 1 


reslat. In duodecima hora sumus. Uude putas, quia 
candor justitiæ jam recessit de mundo, et gol 
gratiarum suarum in se colligens revocavit, et totam 
terram nigredo iniquitatum vel mendaciorum quasi 
nox ſusca cooperuit, nisi quia jam et ipsa duodecima 
hora (iniatur? Ubique — vides, ei dubitas diem 
wansisse? Prius etenim in vallibus fit obscuritas, die 
declinahle ad occasum. ergo culles videris 
ri, quis dubitat quin jam nox est! S.c primum 
in se ularibus et laicis Christianis —— 
obscuritas peceatorum. Nune autem quando jam vi- 
des, quod sacerdotes positos in Summo vertice spiri- 
tualium dignitalum, qui montes et colles dieuntur, 
apprehenderit iniquitas tenebrosa : dubile- 
tur quia finis est mundi? Item exiit circa tertiam, et 
v:dit alios slantes in ſoro otios0s. Vidramus sunt 
otiosi. Non peccatores : illi enim mortui ulur, 
non olivsi. Sicut enim surdus apud Deum dicitur, qui 
non audit quæ Dei sunt, sed quiz diabuli: sicut exrcus 
dicitur, qui non corporaliter cœeus est, sed per cujus 
oculos diabolus videt, et non Deus: sie qui diabolo 
vivit, mos tuus est apud Deum. 

Otioaus quis. — Quis est ergo oliosus ? Qui opus Dei 
non operatur. Pula, si alienas res tollis, non es otio- 
sus, Sed mortuus. Si autem aliena quidem non tollis, 
tamen nec de luis rebus impoteulibus das, lune otio- 
sus es. Nam quia aliena non tollis, non quidem peccas, 
tamen nec juslitiam nec misericordiam operaris. Vis 
non esse oliosus? Nec aliena tollas, ct de tuis des, et 
operalus es in vinca Domini, et coluisti misericordiae 
vitem. Inebriaris, in deliciis es, non es otiosus: sed, 
sicut ait Apostolus, vivens mortuus es (1. Tim. 5. 6). 
Si autem mnensurale inanducas et bibis, non quidem 
peccas,quia non male manducas ; lamen otiosus es, 
quia nullam jejunii operaris vitem. Vis ergo non 
esse otiosus ? Jejuna, ei quod manducaturus 
diurno, da impotenti, et coluisti jejunii vitem. lem 
ſornicaris, mortuus es, non oliosus. Si autem tuam ha- 
bes uxorem, non quidem peccas, nec tamen castitatis 
operaris vitem. Visque esse non otiosns? > ing uxore 
es, ne quieSieris uxorem. Si vidua es, noli transire 
ad secundas et tertias nuptias, et operala es caslita - 
lis vitem. Sed forte dicis, Sine uxore esse non pos- 
sum. Ostendo tibi, ut uxorem habeas, et castitatis 
vitem colas. Abstine te a menstruata, abstine te a 
pregnante, erubesce ſacere quod animalia non faciunt. 
UOmue animal conceptionis sue serwat honorem et 
teinpus : homo autem solus conteninit, Quando dies 
ſestus est, aut dies jejunii, set va ut impleas apostoli- 
cum præceptum : Nolite fraudare invicem, nisi forte ex 
consensu, ut vacelis jejunio et orationi ( 1. Cor. 7. 5). 
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hem $i invides meliori , mortuus es, non otiosns : 
$i autem nec invides, nec congaudes, otiosus es. Non 
solum ergo non invideas, sed etiam congaudeas me- 
liori, et benevolentiz vitem colis. In foro. Forum 
est iste mundus, ubi omnia venalia sunt. Sicut enim 
proprium est ſori, ut omnia illic venumdentur. et 
emantur, et invicem se circumveniant emenies et ven- 
dentes: sic in hoc mundo omnes vehdendo et emendo 
vivunt, et invicem sibi ſraudem facientes, vitam suam 
sustentant. Inter emptores antem et venditores accipe 
tibi omnes divitias et honores sæculi hujus, quz ct 
ipsze nibilomigus et venduntur et emuntur, et omnis 
uzstus eorum in venditione «eu mercatione consistit. 
ergo ſorum, ut nec patiaris fraudem, nec facias. 

Si autem passus ſueris, ipsa res le compellit et ſacere. 
Nam si injuriam passus ſueris, si nocitus ſueris, diſ- 
ſicile est, ut et tu adinvicem non noceas. Prima ergo 
laus est Christiano. alienum esse a foro, nullam cau- 
sam habere cum illo, sicut ait Apostolns : Rogo an- 
tem vos, sludium habere quietis et silentii, ac negotii 
proprii operando manibus vestiris : et nullius vestrum 
desiderium sit ad eos qui ſoris unt (1. Thess. 4. 10-11). 
Si enim in foro permanseris, et quod habes, perdes : 
si autem in vinea assiduus ſueris, et quod non habes, 
ires. Item exiens circa zextam et nonam. Ideo 
junxit sextam et nonam, quia in sexta et nona gene - 
ratione vocavit Judæ os, et frequentavit cum homini- 
bus disponere teslamenta , quasi definito salutis 
omnium tempore jam propinquante. Nam post Noe 
ad neminem legimus Deum loquutum ſuisse, nisi pri- 
mum ad Abraham, post eum confestim ad Isaac et 
Jacob. Deinde non post multum temporis ad Mosen, 
eni et legem dedit. Post eum ad Jesum Nave. Trans- 
acto autem non multo post tempore, ad Samuelem 
et David, et in singulis quibusque generationibus ad 
multos prophetas, cum singulis testamenta disponens. 
Sicut enim quis in itinere constitutus, aut in opere 
quodam, ante sextam quidem non operatur, aut am- 
bulat, sciens quia longus ei adhue superest dies: trans- 
acta autem sexta, cum cœperit esse — aut nona, 
incipit properantius agere, ut opus suum vel iter tem- 
definito concludat : sic et Deus usque ad Abra- 

m, qui ſuit in sexta bora, venit ad homines dispo- 
nere lestamentum : post Abrabam autem usque ad 
transmigrationem ſrequenter properans, ut adventum 
suum in hunc mundun, et yocationem gentium deſi- 
nito tempore consummaret, quasi vespere jam pro- 
pinquante. Item exiit circa horam undecimam. et dixit : 
Quid hic 8/atis tota die otiosi? Vide quia ubique otio- 
sos vocat, non peccatores. Nenique considera, servus 
ille qui t a domino suo unam mnam, ut quid 
audivit, Serve nequam (Luc. 19. 22 )? ut quid missus 
est in tencbras ? Quia perdidit mnam suam ? aut quia 
nihil est lucratus de ea? Sine dubio quia nihil lucratus 
est de ea. Qui autem peccat, perdit gratiam quam ac- 
cepit. Si ergo ille non est impunis in die judicii, qui 
otiosus stetit in foro, et nullam injustitiam operatus 
est: quid faciet in die judicii qui vit et mnam 
suam perdidit ? Quid hic statis tota die otiosi ? An ne>Ci- 
tis, quia qui non operatur in hoc sæculo, non mandu- 
cat in illo? Et qui aliis manducantibus et bibentibus 
in hoc sæculo operatur, in illo sæeulo aliis jejunanti- 
bus ipse non jejunabit, sed recumbet cum Abraham, 
et manducabit de prandio vitæ. Qui autem hic aliis 
operantibus stat otiosus, aliis recumbentibus in illo 
s culo ipsc expelletur foras. Dies enim iste, dies 
operationis est: dies autem ille, qui sequitur, dies 
est feriarum. At illi dizerunt : Nemo nos conduzit. 
Que est conductio nostra, et qua conductionis 
merces ? Promissio vitze æternæ. Quid est. Nemo nos 
conduzit ? Id est, Nemo nos docuit, quia Hec est vita 
eierna, ut cognoscant te solum verum Deum, ei quem 
misisti Jesum Chris um (Joan. 17. 3). Nemo nos con - 
duxit, dicens : Quicumque reliquerit domum, aut vil- 
lam, aut patrem, aut mairem, aut uzorem, aut filios, 
centuplum accipiet in hoc mundo, et in ſuturo vitam 
ciernam debit (Matik. 19. 29. Marc. 10. 29. 30). 
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Nemo ros conduxit, dicens : Vendite que possidetis, 


et date TIT et habebitis thesnurum in cœlo 
(Matth. 16. 21). Ft nota, quoniam illi, qui ant in 


prima hora vocati sunt, aut in tertia, vel in sexta, 
vel in nona, non responderunt, quia Nemo nos con- 
duxit. Omnes enim illi conducti fuerunt, et habue- 
runt notitiam Dei, et sciverunt Dei promissa. Gentes 
autem sole neque Deum sciebant, neque Dei pro- 
missa, ideo excusabiliter responderunt, Nemo nos 
conduzit. Et dixit eis: 1te et vos in vineam meam, et quod 
juslum ſuerit, dabo vobis. Nota quia cum primis solis“ 
convenit specialiter dare denarium, istos autem om- 
nes sub incerto pacto conduxit. id est, Quod justum 
ſuerit. Sciens enim Dominus quia prævaricaturus erat 
Adam, et omnes postmodum in diluvio ſuerant per- 
ituri, certum pactum fecit ad eum, ne quando dicant 
ideo se neglexisse juslitiam, quia nesciebant qua 
premia ſuerant recepturi. Istis autem non fecit pa- 
ctum. Benignus enim paterfamilias sciebat largita!cm 
suam, quia lantum paratus est retribuere, quantum 
mereenarii recipere non sperabant. De dato enim 
ejus nemo juste murmurat, quia amplius dat, quam 
omnis homo desiderat. Cum autem gero factum ſuis- 
set, dicit dominus vinem procuratori u? Voca ope- 
rarios, ei redde illis mercedem, incipiens a novissimis 
naque ad primos. Considera quia sero, non autem 
mane reddit mercedem. Ergo adhuc stante sxcnlo 
isto jadicium est ſuturum, et unicnique merces sua 
reddenda. Propter duas rationes judicium in hoc se- 
culo fit. Primam, quia illic ipsa heatitudo ventura 
ipsa est merces justitiæ. Ideo non in illo sxcnlo fit 
judicium, sed ante illud. Deinde ante adventum diei 
illius premiditar judicium, ne videant peccatores 
heatitudinem diei illius, dicente propheta : Tollatur 
impius, ne videat gloriam Dei ( izai. 26. 10). Dicit 
procuratori 90. Cui procuratori? Sine dubio Filius 
dicit Spiritui sancto. Et si volueris, concedo tibi ut 
Pater . Filio dicat. (a) [Non quero utrum Filius sit 
Patris procurator, aut Spiritus sanctus Filii : sed 
hoe dico, quia urator domus, et paterſamilias, 
nec ejusdem $ubstantize possunt esse, nec una per- 
sana esse, nec æqualis dignitas. Si ergo alter pater- 
ſamilias, alter procurator patrisſamiſias, quomodo 
locum habeat Ternitas * tua? si autem ejusdem sub- 
Slanliz iste est, et est minor, injuriam ſacit substan- 
tize : si vero non æqualis dignitas, abi est una sub- 
Stantia? ] Incipiens a novissimis usque ad primos. 
Quare non a primis usque ad novissimos, sed pri- 
mum a novissimis ? Attende, naturalis est ratio. 
Omnes namque, qui ante adventum Christi ſuerunt, 
quasi ex operibus suis facti sunt sancti, gentes autem 
ex — risti. Semper libentius aliquid damus his, 
quibus pro solo honore nostro donamus. Ergo omni- 
bus sanctis Deus reddens mercedem, justus ostendi- 
tur, gentibus autem dat misericordiam, dicente Apo- 
stolo : Centes autem snper misericordia honorare Deum 
(Rom. 15. 9). Aut certe propter demonstrandam im- 
mensam misericordiam suam, sient est ibi, ubi ait 
Apostolus : Et nos qui vivimus, qui remansimus, non 

eveniemus eos qui dormierunt (1. Thess. 4. 14). 

agis enim secundum rem erat, ut prius viventcs 
immutarentur, postea mortui resurgerent incorrupli. 
Sed quia in convertendis viventibus una est virtus, 
hoc solum, quod ad immortalitatem mutantur : quod 
autem mortni incorrupti resurgant, duo sunt opera: 
primo, quia resurgunt; Secundo, quia incorrupti re- 
Surgunt : ergo ut ostendat Deus inæstimabilem po- 
tentiam suam, quando, quod difficillimum est, mor- 
tuos suscitat incorruptos, postea viventes immulat. 
Sic et in hoc loco secundum rem quidem erat, ut 
primi priores acciperent suam mercedem : sed ul 
oStendat Deus ineffabilem misericordiam suam, pri- 
mum novissimis et indignioribus reddit mercedem, 
postea primis : sicut illie potentia immutandorum 

1 v. D., primis s0lan. 

1 v. D., Trinitas. 

(a) que uncinis clauduntur, tn quodam exemplar: desunt. 
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ominum exclusit ordinem, ita et hie nimia miseri- 
cordia ordinem non aspexit. Cum venissent autem 
circa undecimam horam venerant, a in 
denarios. Venientes autem et primi, arbitrati auni quod 
plus essent accepturi : ac t autem ct ipsi aingu- 
los denarios. Non injuste. Nam et qui in prima parte 
s:eculi natus est, non amplius vixit quam statutum 
lempus vite suæ. Et quid illi nocuit, si post illius 
exitum stetit mundus ? Et qui circa finem nascuntur, 
non minus vivunt, nisi quanti dies numerali sunt 
eis. Et quid illis prodest ad compendium laboris, 81 
cito mundus ſinitur, cum ipsum pensum vite sue 
compleant ante mundum ? Deinde si in hominis esset 
polentia, quando nasceretur, prius aut postea : justa 
ratione primam habebit mereedem qui prius nasci 
voluit, seeundam autem qui postea venit ad vitam; 
nunc autem cum in Dei 4 polestate, quando homi - 
nem producat in mundum, nec ille sibi priorem ho- 
norem deſendere debet, qui prius natus est, nec ille 
eontemplibilior debet esse, qui postea. Dicit enim: 
Et si me prius creassct, prior eram. Accipientes aulem 
murmuraverunt adversus patremſamilias , dicentes : 
Uuoniam hi novissimi una lantum horu ſecerunt, et 
equales illos nobis ſecisti, qui portavimus pondus diei, 
et tu Si verum est quod diximus, quia et illi 
suum tempus vixerunt, et non amplius : et isti suum 
lempus, et non minus: et unicuique mors sua con- 
SUmmatio est ipsius : quid est quod dicunt, Totius diei 
pondus portavimus, et tus? Quia magna nobis est 
Virtus ad ſaciendam justitiam, cognoscere nos oportet 
prope esse ſinem mundi. Unde armans nos Christus 
dicebat: Appropinquabit regnum caelorum (Matth. 4. 
17). Item Apostolas : Preterit enim figura hnjus 
mundi; volo vos sine 8ollicitudine esse (1. Cor. 7. 31. 
32). Si ergo nobis virtus est scire propinquum esse 
ſinem; nam quamvis usque ad ſinem illius vita no- 
stra ſorsitan non extendatur, tamen quasi accendimur, 
ct præparamur ad snscipiendum finem : consequen- 
ter et illis infirmatio erat cognoscere mundi — 
esse longinqua. Et quamvis ante ſinem mundi in 
manu Dei essent ituri, tamen quodammodo negli- 
genles eos faciebat circa juslitiam, et refrigescere ſa- 
ciebat animas eorum exspectauo seculi longioris. 
deo ergo quamvis non per omne sxculum vixerint, 
tamen totius sœculi gravamina et impedimenta per- 
tulisse videntur. Hem tunc mundus in juventute con- 
slitutus omnibus bonis prosperabatur, et felix erat: 
nune autem mundus senescens omnibus adversitali- 
bus premitur, et ideo concupiscibilis non est. Qui 
ergo unc ſuerunt homines, cum majori diſſicultate 
et labore justiliam servaverunt : quia ipsa ſelicitas 
mundialium rerum satis impedimentum est anima 
ad iuslitiam ſaciendam. Nune aulem facilius homines 
juslitiam ſacere possunt, quia ipsa adversitas, ei an- 
gustia mundialium rerum, adjuvat animam ad justi- 
tiam ſaciendam. Sicut facilius est homini pauperi, et 
in angusliis constituto disciplinam tenere, diviti au- 
tem el abundanii diflicile : sie illis inter gaudia mundi 
diſlicile ſuit tenere juslitiam, nobis autem inter tri- 
bulationes mundi facile. Multum ergo lune bonus 
erat, et ſortis in ſide, qui poleral evadere vanitatem, 
nune autem multum injustus. Et modo multum malus 
esl, el miser in fide, qui se non stringit ad Deum. 
Ergo pondus, quod dicit, opus justitize significat : 
quia grave est homini carnali amare juslitiam. Æstium 
autem dicit concupiscentias sæculi, quas tunc patie- 
bantur mundo juventute florente. Ergo etsi non 
omnem mundum vixerunt, tamen totius mundi im- 
pugnationem passi sunt: quia totius vitæ virtus in 
juventule ostenditur. Aut pondus diei dicit onerosa 
|. gis mandala, quæ et alibi Dominus horta- 
tur Judzos, et dicit ; Venite ad me omnes, qui labo- 
ratis, et onerali eatis, et ego vobis requiem dabo (Matth. 
41. 28). Æstum autem dicit vel urentem tentationem 
errorum, quam conflabant spiritus maligni in eos, ad 
@mulationem gentium eos irritantcs ; a quibus om- 
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nibus gentes liber exsliterunt Christo credentes, et 
per compendium gratiz ad plenam salutem reverien- 
tes. Nam neque legis onera portaverunt, sieut Judzi, 
nec $seducliones passe sunt div 
quemadinodum illi. At ille uni eorum, 
xit : Amice, non ſacio tibi inj » Ergo illi non 
lebant, quasi fraudati de mercede sua, sed quia 
amplius quam merebantur Hoe 
proprium invidice : 


illi est additum : utputa, si viderit fieri aliquem diti 
rem, putat invidus se 2 ſactum; 

pientior ſuerit factus, ita 

factus. Intelligis quia ex vana 
Nam ideo dolet esse secundus, 
= Sic erunt novissimi primi, 


rius de Jud:eis et gentibus hanc i 
tentiam, Et qui — primi —— 
primi (Matth. 19. 30) : videlicet quia Judzi 
primo vocati sunt ante gentes, in secundo au 
lem salvati sunt post gentes, introduxit 
islam. Et ut cognoscamus, quia ad maniſestalionem 
przcedentium verborum hanc parabolam introduxit, 
ideo in fine ejus eam ipsam sententiam repetiit, quam 
Supra dixerat. Aut ideo primos dicit novissimos ſu- 
luros, et novissimos primos, non ut novissimi dignio- 
res sint quam primi, sed ut cozequentur. Dicit enim 
prophela Isaias (a), volens omnium sanctorum unam 
ostendere vocationem, ei nullam inter eos esse dif- 
ſerentiam temporis causa, dicit omnium 
numerum esse quasi coronam . 
3). Sicut enim in corona, cum sit rotunda, 
venies quod videalur esse initium aut ſinis: 
sanctos, quantum ad tempus in il 
novissimus dicitur, nemo primus. Ideo 
datum est primum nasci, novissime 
Ei quia $ancti quasi corona erunt 
vissime nali sunt, primi remunerantur, 
gloriam habentes, isti per hanc coequentur. Quod 
a_ dicit, Multi sunt vocati, M0 0990908 non 
ad superiores sanctos pertinet, | : quo- 
niam ex ipsis gentibus, qui mulli nine pry pauci 
sunt eligendi. 

Homilia xxxv. ex capite xx. 


17. Et ascendens Jesus J mam, assumpsit duo- 
decim discipulos secreto, et ait : 48. Eece ascen- 
dimus Jerosolymam, et Filius hominis tradetur prin- 
cipibus sacerdotum ei scribis, et condemnabunt eum 
morle, 19. et tradent eum gentibus ad illudendum 
et um, ei crucifigendum, et tertia die rezurgel. 
20. T unc accessit ad eum mater 
filiis 8nis, adorans et s ali ab 
ei. Quid vis? Ait illi, Dic ut sedeant hi duo fili 
unus ad dexteram tuam, el unus reguo 
tuo. 22. Respondens autem Jesus, di xis: Nescitis quid, 
petatis. Potestis bibere calicem 122 lubiturus 
sum ? Dicunt ei Posznmus. 23, Ait illis : Calicem 
quidem meum bibetis, sedere autem ad dexteram meam, 
vel sinistram, non est meum dare vobis, seu quibus pa- 
ratum est a Patre meo. 24. EI audientes decem, indi- 
guati gunt de duobus ſratribus. 25. Jesus autem vocavit 
eos ad ze, et ait: Scitis quia principes gentium domi- 
nantur eorum : el qui majores sunt, potestatem exercent 
in eos ? 26. Non ua erii inter vos. Sed ro- 
luerit inter vos major fiert , tit vester minister. 27. Et 
gui voluerit inter vos primus ee, erit vesler servus. 

Sicut Filius hominis non vert! „ ted mi- 
nistrare, et dare animam nam in 
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multis, et reliqua. Onnis gloria Dei * et omnis Salus 


i aut meritum. Sequentia autem yocem nunerum 30 
Stulare videntur. 

* In v. O., onns gloria Dei abest. 
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hominam in Christi morte posita est. Nulla enim est 
res que amplins ad salutem hominum pertineat, 
quam mors ipsins. Nec est aliquid alind , propter 
quod magis Deo gratias agere deheamus , quam pro- 
pter mortem ipsins. Ideo eum turba plurima ſidelium 
eum $equeretur in via, duodecim apostolos 8010s 
tulit in secreio, et illis tantummodo mortis sue an- 
nuntiavit mysterium: quia semper pretiosior thesau- 
rus in melioribus vasis includitur. Mult quidem viri 
„rant cum co, sed propter modicitatem ſidei su in- 
firmi ; multe mulieres, etsi in fide ſortes, infirme 
tamen in sexu. Si audissent quia ideo Christus ascen- 
debat Jerosolymam, ut interliceretur, et viri forsitan 
turbarentur er infirmitatem ſidei, et mulieres 
propter mollitiem su nature. Nam proprie animus 
mulieris mollis est, et in tali negotio citius excitatur 
in lacrymas. Non recurdamur, quod superius cum 
de morto Christi Petrus audisset, dolore commotus 
non timnit ipsum Dominum increpare , dicens : Pro- 
pitius esto tibi, et hoc tibi non erit (Matth. 16. 22). Si 
ergo Petrus in morte Christi turbatus est, cujus al- 
terius ſides posset sustinere lanti mali dolorem ? si 
peira immohilis pene commota est, quomodo terra 
suſſerret impetum tempestatis? Ecce ascendimus Jero- 
s0lymanm. Ecce, contestantis est sermo. ut memoriam 
præscientiæ hujus in cordibus suis recondant. Tam- 
quam $i dicat, Ecce nunc jam tertia vice prædico 
vobis mysterium passionis mez ſuturæ, ut altius in- 
sideat mentihus vestris, ſrequentius repetitum. 

ware Christus discipulis passionem suam pramuntiavit. 
— Et quare illis prædieit passionis sue mysterium? 
Quia omnis adversitas, que subito cvenit homini- 
bus extra spem, nimium gravis est: quam vero ante 
cognoscimus, ei præparamus nos contra eam. cum su- 
pervenerit exspectantibus nobis, levior invenitur, quam 
sse ſutura, si repentina venisset. Ideo ergo nuntiat 
illis de sua morte ſutura, ut cum dies ille passionis 
advenerit, non illos turbet cognoscentes, quia omnino 
erant ventura. Si enim totiens premoniti apostoli 
de morte ejus futura , tamen quando comprehensus 
est, scandalizati sunt omnes, et reliquerunt eum: 
quanto magis scandalizandi ſuerant, si præemoniti 
non ſuissent? Numquid non se præparaverunt, num 
statuerunt in auimo suo ut non expavyescerent ? Si 
enim se non præparassent, non promisissent una 
cum Petro dicentes, Parati sumus lecum ire usque ad 
mortem (Marc. 14. 31). Sed in illa hora fides eorum 
deſecit, et præparationem avime absorbuit timor 
earnalis, Vel ideo praedicit eis futurum , ut ab exitu 
cognoscatur prascientia cjus : ex præseientia autem 
ejus intelligatur divinitas cjus : consideratio autem 
divinitalis ejus eonſortei fidem ipsorum in tempore 
passionis ejus : ut totum illud quod patiebatur dis- 
pensalioni voluntatis ejus applicarent, non necessitati 
nature. Ecce ascendimus. Ac si dicat, Videte quia vo- 
luntarie vado ad mortem. Nemo me vocat Jerosoly- 
mam, nemo me admonet, nullius potestatis prace- 
ptum timeo, nullius violentiæ necessilale compellor. 
Cum ergo venerit tenebrarum poteslas, eum videritis 
me in cruce pendentem, ne æstimetis me hominein 
esse tantum. Nam etsi posse mori, hominis est; ta- 
men velle mori, hominis non est. Ut quid putas, ab 
itinere declinavit seorsum? Numquid non poterat in 
iſmere constitutus hc eadem eis loqui , cum sint 
paucissima verba? Sed deelinavit seorsum ab itinere, 
lorsitan sciens quod venlura erat mater ſiliorum Ze- 
hedwi cum filiis suis, ut peterent ea qua petierunt, 
et andirent ea quz audierunt, ut præpararei eis locum 
ad eundum, ad petendum, et ad audiendum. Forsitan 
enim et applicuerunt ibi, donec mulieres retro ve- 
nientes oecurrerent. Nec enim eredibile est, mixtas 
cum ipso ambulasse mulieres, sed longo intervallo 
lange mulieres sequentes, et longo intervallo se- 
parati inter se ambulabant : Christus enim et di- 
Scipuli sui primi , sequentes autem de longe mu- 
lieres. Sine dubio ergo nulla alia causa Jesus seor - 
cui SECCSSIL, nisi ul illa adeundi lieentiam inveniret. 
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Sciebat enim cagitationes eorum , et consilia eorum, 
quz ſacere cupiebant : ct non solum prædiceus disei- 
pulis suis de sua passione ſutura, sed etiam aptans 
petiturz mulieri locum, præscientia sua divinitatem 
ostendit. Aliter : Ecce ascendimus Jerosolymam, et Fi- 
lius hominis tradelur principibus sacerdotum et scribis , 
et condemnabunt eum morie, el tradent cum gentibus 
ad deludendum el crucifigendum , et lertia die rezurget. 
Ne putes quod tune lantiummodo Christus traditns est 
sacerdolibus el seribis, et condemnaverunt eum morte, 
et lradiderunt eum gentibus ad delndendum et cru- 
ciligendum : sed el nunc traditur, et morte damnatur. 
Et iraditur gentibns ad deludendum et erueiſigendum. 
Christus enim verbum est veritatis. Sicut enim tune 
tradidit Deus Christum sacerdotibus et scribis, ad 
maniſestandam ſidem sanctorum, ct perſidiam iniquo- 
rum: idem quidem sanctorum, si ſorte ſideles, vi- 
dentes eum quasi hominem pati, non recedant, neque 
scandalizentur a fide divinitalis ipsius; ad maniſe- 
standam autem perſidiam iniquorum, si intelligentes 
eum esse Dei filium secundum iestimonia Scriptura- 
rum, non timeant, sed ausi sint eum interſicere quasi 
minem : sic et modo tradit Deus verbum veritatis 
sacerdotibus et scribis, id est, xapientibus Scripturarum 
ad maniſestaudam ſidein $anctorum , et perſidiam ini- 
quorum : ſidem quidem sanetorum, si forte videntes 
verbum veritatis a mendacio opprimi,quas? mendacium, 
non cadant neque scandalizentur a fide veritalis ipsius: 
ad maniſestandam autem perſidiam iniquorum, si forte 
intelligentes verbum verilatis, quia vere verbum est ve- 
rilatis secundum testimonia Scripturarum, ausi Sint in- 
terlicere eum cruce, verbis mendacibus. Quando enim 
vides Scripturas prophetarum, et Evangelii, et aposto- 
lurum traditas esse in manus ſalsorum sacerdolum et 
SCribarum, num intelligis quia verbum veritatis tradi- 
lum est principibus iniquis et seribis? Et sicut tunc sa- 
cerdoies, vel propter vanam gloriam, vel propter ava- 
ritiam , condemnaverunt Christum morte, cogitantes 
quoniam si tennerint Christum , ipsi sacerdotes esse 
non poterunt secundum legem, nee solemuia illa lucra 
reipere : ita nunc impii sacerdotes et scrihe ver- 
um veritatis diguum judicant interire, cogitantes 
quia si verbum veritatis lenuerint, ipsi sacerdotes 
esse non possunt, nee sacerdotalia lucra pereipere. 
Propterea tradunt eum gentibus, id est, populis in- 
erudilis, ct indisciplinatis , et barbaris, qui nec quæ- 
runt, nec audiunt cum cum judicio, qui nomen ha- 
bent Christianorum, mores autem gentilium. Tradunt 
autem verilatis verbum perversis expositionibus suis 
ad deludendum et cruciſigendum. Deludunt enim ver- 
bum veritatis, quando simulant se sequi Christum, et 
disputant de eo sine Dei more: non proposito in- 
veniend:e veritatis, sed studio subvertendæ. Hoc au- 
tem modo deludunt verbum veritaus, non colunt. 
Cruciſigunt autem eum, et interſiciunt, quando falsa 
conſessione mendacii, verbum veritatis suſſocant, 
et occidunt in se. Et sicut tunc sacerdotes illi nullam 
culpam idoncam invenientes in Christo, ſalsam accu- 
salionem detulerunt adversus eum: sic modo nullam 
rationem idoneam habentes dicere contra verbum 
veritatis, falsa inierpretantur de illo, et falsa proſe- 
runt testimonia prophetarum adversum verbum ve- 
Tilatis, Sicut enim tunc ſalsos tesles suboruaverunt 
adversus Christum, et sicut tunc sacerdotes quidem 
el scrib:e cognoscentes eum, quia vere (Christus est, 
quasi hominem illum maleficum gentibus tradiderunt, 
genles autem non cognoscentes eum esse Christum , 
deluserunt. et crucifixerunt eum, quasi hominem ma- 
leſicum: sic et modo sacerdotes et scribe hæretico- 
rum , cognoscentes quia verbum est veritatis secun - 
dum Scripturas, quas legunt : tradunt eum, sicut dixi- 
mus, populis ei genlibus ad deludendum et crucifi- 
gendum. Populi autem per ignorantiam verbum veri- 
tatis deludunt, et erueiſigunt, quasi mendacium. Sed 
ignorantia eorum non eos excusat, quoniam si vel- 
lent cum judicio quærere, invenire poterant verita - 
tem: $sicut nec jNos excusavit gentiles , quoniam et 
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psi $i quwrere volaissent , poterant invenire : quo- 
niam non erat homo tantum, sed et Deus Christus: 
Juoniam sicut lune per signa virtutum suarum mani- 
ſestabatur Christus, sie modo per signa operationum 
8uarum verbum veritatis oslenditur, Christus leprosos 
mundabat, cos illuminabat, surdos audire ſaciebat, 
mortuos suscitabat: ita modo qui vult cognoscere , 
ubi sit verbum veritalis, operum ejus signa considerct. 
Ubi enim verbum veritatis est vivum, unitum , alque 
divinum. ibi mundantur assidue homines a lepra pec- 
cati, et fit salutis eorum testimonium conversatio 
ipsorum , atque mens eorum. Qui andiunt verbum 
veritatis , illuminantur ad intelligenda divina mysle- 
ria: aures eorum interiores aperiuntur , ut libenter 
susCipiant divina præcepia. Quos bodie vides mortuos 
in peccatis , cras resurgunt in penitentia , viviſicati 
per verbum Dei. Ubi autem non vivum verbum ve- 
ritatis, sed mortuum mendacium prædicatur inter 
cos; nihil horum ſieri vides, Sicut dat de illis testi- 
monium vita ipsorum. Sed et post tres dies resurget 
in animabus credentium sibi, cum tres dies fuerint 
consummali in eis. Prima dies, Pater; secunda dies, 
Filius, 8ecundum quod dictum est in propheta : An- 
nuntiate de die in diem aalulare ejus ( Pal. 95. 2) Quis 
est autem dies alius de die, nisi genitus Deus de in- 
ito Deo? Consequenter el Spiritus sanctus tertia 

ies est, quoniam his tribus illuminantur corda cre- 


dentium. In quibus ergo trium istorum seientiæ ſue 


rint consummatæ, in eis veritatis verbum resurgit , 
et vivit et operatur. Sed nec resurgent , nisi qui 
jejunantes a malo et flentes sunt propler eum, et 
siderant resurrectionem ejus videre in anima sua: 
Sicut et apostoli jejunantes el flentes ſuerunt Domino 
crucifixo usque ad diem resurrectionis ipsius. (a) Tunc 
accessit ad eum mater filiorum Zebedæœi, cum filiis suis. 
adorans et petens aliquid ab eo (Mare. 15. 40. el 16. 1). 
Hee est Salome, cujus apud alterum evangelisiam 
ponitur nomen, vere paciſlea, secundum inierpreta- 
tionem : quz filios genuit pacis. Non solum autem ex 
Marco evangelista, qui maniſeste ips0s fratres expo- 
nit accessisse ad Jesum, et hxc eadem poslulasse 
(Marc. 10. 35) intelligere possumus, quoniam a filiis 
suis erat summissa, sed etiam ex przeseniibus Christi 
sermonibus, quibus non quasi ad mulierem ipsam se 
tentem , sed quasi ad filios summitientes respondit: 
Nescitis quid petatis. Æstimo enim, quod ſratres cum 
audissent Dominum de passione et resurrectione sua 
1antem, cœperunt dicere intra se, cum essent 
1 Zece Rex cælestis descendit ad regna laria- 
rea, ut regem quider1 mortis destruat, ipsam aulem 
mortem divinitalis sus potentia calcet, et sie vinculo 
tenebrarum soluto, captivas animas ad sua regna 
perducat. Nec innumerabilis militia demonum resi- 
stere poterit contra eum. Quem enim in corpore con- 
stitutum limuerunt dicentes: (uid nobis et tibi, Jesu 
Fili Dei excelsi? venisti ante lenepus lorquere nos 
(Matth. 8. 29) ? quomodo nudam ipsam divinitatera 


contra se descendeniem poterunt sustinere? Eece 


post tres dies mortis suæ revertetur ab inſeris, quasi 
victor de bello. Nam cum victoria fuerit consummata, 
nid aliud restat , nisi ut regni gloria subsequatur ? 
rgo ſaciamus, ſratres, quomodo possumus regni it- 
lius fieri participes. Scimus quia invidus non est. Qui 
enim seipsum donavit hominibus, quomodo regni sui 
cocietatem non donabit ? Petentis negligentia repre- 
henditur ubi de dantis misericordia non dubitatur. 
Si nos rogamus magistrum , ſorsilan exteroram ſra- 
trum corda concutiemus : et dum nobis duobus vo- 
lumus providere, inter omnes scandalum excitabimus. 
Nam elsi sancti sint, tamen homines sunt. Eisi vinci 
a carne non possunt, quasi jam spirituales, tamen per- 
enti possunt, quasi adhuc carnales. Ut quid ergo vel 
leves occasiones demns , quibus improba carnis na- 
tura tranquillas eorum animas inquietel ? Submitia- 
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mus ergo matrem nostram, ut suo nomine deprecetur 
— nobis, et fiunt duo bona, Si enim res ipra repre- 
Sibilis inventa ſuerit, facile merctur veniam , 
quasi mulier. Ipse enim sexus excusat errorem. Si 
autem non ſuerit importuna, facilius 1 ma - 
ter pro ſiliis suis rogans. ſpse enim unus, qui 
maternos animos filiorum mizscratione implerit, laci- 
lius cxaudiet maternum aſſectum. Magna laus mulie- 
ris hujus ex hoc loco colligitur. Primum , quia non 
solum illi reliquerant. patrem, sed etiam ipsa reli- 
neral virum suum, et sequula ſuerat Christum. Et 
illi ostenderunt quia ſilii erant — 2 mairis, et 
ipsa oslendit quia mater eral lalium ſiliorum. Quo- 
niam autem vivum reliquerat virum , sermo demon- 
srat, qui de vocatione corum $cri est, dicens *: 
Illi autem reliquerunt palrem auum Zebedæum in navi 
cum mercenarits, ei sequuti sunt Jexum (Marc. 1. 20). 
Nisi forte quis dicat, quia Christus plus quam Ltriennio 
docuit , et intra tempus vocationis apostolorum et 
passionis Christi mortuus est Zebedzus, et sie illa 
uula est: Jesum tamen sequula est. Qualis radix, 
lalia et germina : et qualis terra, talis ct ſructus. 
Non eam vicit, sicut exteras mulicres, marilalis aſſe - 
eius: quia ille temporalis erat maritus, iste autcm 
— sponsus. Illius amor deceplio erat carnalis, 
us aulem, dilectio jncorruplibilis vitæ. Non itlam 
tennit miseratio senectulis ejus. ille sine ista vi- 
vere poterat, ista autem sine Christo salva esse non 
polerat. Cogitavit enim, quoniam amplius proderit 
viro suo, si propter Deum reliquerit virum, quam si 
propter virum reliquerit Deum. Proplerea sexu ſra- 
gili, et jam zlate deſecta, Christi vestigia * 
tur: quia ſides numquam seneseit, et religio 1 
lionem non sentit. Deinde quia non sentit illa, 
Sicut cœtere matres, qua corpus natorum suorum 
amant, auimam autem contemannt. Desiderant enim 
illos valere in szculo js(0,' et non curant quid passuri 
sint in alio. Alii militias filiis suis provident, alii ho- 
nores, et nemo ſiliis suis providet Deum. Perditio- 
nem illorum eum magno pretio comparant , et salu- 
tem illorum nec dono accipere volunt. Si viderint 
illos pau - tristantur et suspirant: si autem vi- 
derint illos peccantes , nemo tristatur : ut ostendant 
_ . n m sunt parentes, non — * - 
t ergo esnum , rogans et pelens eo. Au- 
dacem enim ſecerat cam natorum affectus , et reve- 
rentiam ſorsitan spiritualem vicerat amor carnalis. 
Dicit ei Jesus: Quid vis ? Non in quasi ne- 
sciens, ut audiret quid vellet : sed ut illa exponen 
maniſestam ſaceret irrationabilem petitionem ips0- 
rum : quoniam petebant quidem quasi religiosi , et 
czleslis gloriæ amatores, non quasi scientiam ba- 
bentes inutilium postulationum et nocivarum. Nam 
ſrequenter Dominus patitur discipulos suos aliquid 
non recte aut dicere, aut agere, aut a", ut ex 
illorum culpa occasiones inveniat „et expo- 
nendi m pietatis, sciens quia et ipse error eo - 
rum non nocet istro, et omnes non s- 
lum in prasenti, sed etiam in ſuturo doctrina ejus 
zdificat, At illa dixit, Die ut sedeant hi duo filii mei, 
uuus ad dexleram tuam , eli alius ad sinistram tuam in 
regno tuo. Non dicimus , quia recte peliit : sed hoc 
dicimus , quia non lerrena, sed calestia filiis suis 
oplabat. Tune Dominus occultorum cognitor, non ad 
verba intercedentis mulieris respondit, sed ad consi- 
lia suggerenlium ſiliorum respondit, dicens : Nescilis 
quid pelatis. Concupiscentia enim carnalis omnem in 
vobis spiritualem considerationem exclusit. Non au- 
distis me reſerentem , cum venerit Filius hominis in 
majestate sua, ponet oves ad dexteram, ha&dos autcn 
ad sinistram : et dicet eis, qui ad sinistram sunt: 
Discedite a me, maledicii, in ignem æternum (Math. 25. 
41)? Quomodo vos vultis, ut unus sedeat ad dexte- 
ram, et alius ad sinistram? Ego vos vocavi ad par- 
tem dexteram de sinistra, et vos vestro consilio cur- 
ritis ad sinistram. Ideo forsitan et per mulierem ves 
agebatur. Vidit enim diabolus , quia per illos ipsos 
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adversns eos agere non valebat ; contulit se ad con- 
suela arma mulierum, ut Sicut Adam per mulierem 
-poliavit, ita et istos separaret per matrem. Nam etsi 
mater erat, tamen mulier erat. Propter quod etsi af- 
ſectus ejus dulcis erat erga filios quasi matris, intel- 
ectus tamen ejus erat quasi mulieris. Sed 
jam non poterat per mulierem perglitio introire in 
Sanctos, ex quo de muliere salus cunctorum proces- 
Sit. Intelligere ergo debemus et nos, ut non itlud a 
Deo petamus, quod nos bonum esse judicamus , sed 
orantes in ejus potestate ponamus, nt nos illud pe- 
tentes exaudiat, quod ip+e nobis expedire cognoscit. 
Nexcitis quid petatis. Bonum quidem desiderium , sed 
inconsiderata pelitio. Ideo ets: impetrare non debebat 
simplicitas petitionis eorum, tamen confundi non me- 
rebatur, quia de amore Domini nascebatur. Propter- 
ea non voluntatem neque propos itum eorum culpat, 
sed solam ignorantiam reprehendit , dicens : Nexcitis 
quid pelatis. Quis autem athleta idoneus ante certa- 
men de præmio ſactum facit ? Si enim certamen bene 
processerit , judex postea potest secundum meritum 
certaminis premium mensurare et æstimare. Si au- 
item premium ante fuerit constitutum, non omni 
modo secundum quatitatem pra'mii potest exitum 
habere certamen : quia quale premium detar , in 
teSlate est munerantis : qualem autem exitum ha- 
un ue certamen, non est in polestate 
certantis. Nescitis ergo quid petatis. Desideratis qui- 
dem bonum, sed non intelligitis quid est bonum. Si 
autem intelligeretis , illud petere debebatis, dicentes 
quoniam in hoe mundo periculosissimo vivimus , 
"- in pelago , ubi numquam est minor tempes1as. 
ts} tempestas interdum non ſuerit, tamen semper 
timor est tempeslatis. Sic et in hoe mundo virenti- 
bans numquam est minor tentatio : etsi lentatio in- 
terdum facta non fuerit, tamen timor tentationis 
semper est. Ideo da nobis auxilium gratiz tue, ut 
non vincamur a malo, sed ipsi omne malum vinca- 
mus, Sicut enim sæculari bello videmus, quia qui va- 
dens ad pugnam de præda victoriz tat , diſſicile 
vineit, qui autem vadens sie vadit quasi ad mortem, 
iſle facile superat: sie et nos in hoc cerlamine spi- 
rituali vivenies non debemus cogitare qualem glo- 
riam consequamur, sed quomodo evadamus ruinam 
peceali. Qui autem de gloria cogitat, et non magis 
timet de casu, ille nec infirmitatem carnis gum co- 
gnoscit, nec versutias considerat diaboli, nec intelligit, 
quod an Apostolus : Non est nobis colluctatio cum 
enrue et sanguine, sed adversus principatus et poteslates, 
ad versus rectores hujus mundi tenebrarum ( Ephes. C. 
12). Propterea sumite omnia arma Dei. Sicut enim 
miles, si toto corpore ſuerit armis vesiilus, et unam 
artem habuerit nudam, nihil ei prodest, quod totus 
uerit ſerro veslitns , si per illam unam partem eum 
sagitia percusserit, sed sie cadit , quemadmodum si 
twins fuisset nadus : sic et Christianus, quamvis 
omnen juslitiam ſecerit, si in uno peccaverit, simili- 
ter peccator statuitur, quemadmodum si semper pre- 
casset. Sicul ail 8 : — legem adim N 
ef in uno transgrediaris, similiter prevaricator es legis 
(Jacob. 2. 10). Ideo et Dominus iilis respondit : Po- 
lestis bibere calicem , quem ego bibiturus sum, aul ba- 
p'ismate , quo ego baptizor, baptizari (Marc. 10. 38)? 
Numquid nesciebat Dominus, quia passjonem ipsius 
poteraut imitari ? Sed ideo eis dicit , ut Domino in- 
terrogaute, et eis respondentibus, omnes nos audia- 
mus : quia nemo potest eum Christo re, nisi 
passionem Christi ſucrit imitatns, sicut eee 
Si commortui gumns, ei conviremus : 81 nemus, et 
conregnabimus (2. Tun. 2. 11. 12). Res enim pretiosa 
vili pretio non comparatur. Magnum laborem necesse 
est nobis impendere , si volumus ad regna czleslia 
pervenire. Passionem autem Domini dicimus susci- 
pere nos debere non omni modo persequutionem 
gentilium, sed oninem laborem et molestiam , quam 
palimur in corpore contra peccala certantes. Nam $i 
gentiles deſecefint , qui persequebantur: numqmy 


ideo prompta voluntas fidelium debet sine ſruetu ste- 
rilis permanere ? Ideo et si gentes non habes, quz te 
persequantur , habes prineipem gentium diabolum , 
qui hominem persequi numquam cessat. Si enim 
principem potueris vincere in to, non est ma- 
gnum superare ministros ejus in corpore tuo. Ecce 
ostendo libi magnam et in<uperabilem _— 
nem in e tuo. Incipe resistere desideriis iuis, 
et tunc intelliges quam ſortes sunt spiritus desiderio- 
rum malorum , qui te persequuntur. He est enim 
pugna periculosa , et hec est gloriosa vieloria qui 
potuerit odire quod amat, et amare quod odit. Aut 
ideo dixit eis: Potestis bibere calicem, quem ego bibi- 
turus zum? Dominus enim cognoverat propositum 
isuid petentium frairum, quia non primatum sibi pe- 
tebant secundum mundiales honores , quem si ex 
duobus vel tribus unus acceperit, necesse est cteros 
feri eo inſeriores: sed perſectionem pietatis pele- 
bant in regno czlesli, quam et multi consequi pos- 
sunt: et cum ſuerint consequuli , alterius perſectio 
alterius perſectione non minuitur. Utputa, sedere ad 
dextram Christi, vel ad sinistram , numquid duorum 
est tantaum ? Innumerabiles enim possunt sedere ad 
dextram Christi, vel ad sinistram: tamen alter alte- 
rum a perfectionis ordine non exchidit ; quoniam 
hane perſectionem pietatis nemo poles consequi, nisi 
qui legtime certaverit usque ad mortem. Ideo inter- 
rogat eos, Potestis bibere calicem , quem ego bibiturus 
zum? nt illis respondentibus quia us, audiant 
exeleri condistipuli , et conquiescant , int«Higentes 
quoniam et ipsi, si parati sunt mori cum Christo, 
nihilominus possunt juxta Christum sedere, per illo- 
rum sessionem nequaquam exclusi, sicut ipse dick 
per prophetam in Psalmo : Oculi mei fide- 
les lerrœ, ut sedeant hi mecum ( Pal. 100. 6 ). Non 
enim locus sedendi major et minor est juxta Chri- 
stum, sed fides patiendi cum Christo. est calix 
et haplismum unum. Calix enim passio es, baptismum 
autem ipsa mors. Dictum est autem haptismum $ecun- 
dum similitudinem lane intinctze. Sicut enim lana in- 
tingitur , naturalem habens colorem , ut 

purpurea, aut alicujus coloris accipiat dignitatem : sie 
et nos in mortem ndimns corporales , et resur- 
gimus $pirituales, sicut ait Apostolus : Seminamur in 
mfirmitale , surgimus in virtule : seminamur in igno- 
bilitate, resurgimus in gloria : seminatur animale, 
surget corpus spirituale (1. Cor. 15. 43. 44). Omnis 
quidem mors habet in se passionem, non habet in se 
omnis passio et mortem. Multi enim ſuerunt, qui passi 
sunt, et non sunt occisi, quales sunt conſessores. Illi 
0:nnes calicem quidem Domini biberunt, baptismo 
autem ejus baptizati non sunt. Dicunt ei, Pozzumus. 
Non tantum conſidentia cordis sui, quantum igncran- 
tia tentationis hc responderunt. Nescientibus enim 
desiderabile est bellum, sicut et inexpertis levis vide- 
tar esse tentatio passionis et mortis. Si enim Dominus 
eum in tentationem passionis venisset, dicebat : Pater, 
8i poles! ſieri, transeat a me caliæ ile _ 26. 39) * 
quanto mzgis discipuli non ſuerant dicturi quia Pos- 
sumus, $i scissent qualis est tentatio mortis ? Magnum 
quidem dolorem habet passio, tamen mors habet ma- 
jorem timorem. Et dicit eis: Calicem quidem meum 
bibetis, et baptismo, quo ego baptizor , baptizabimini : 
8edere antem ad dexteram meam, aut ad gsinisiram, non 
est meum dare vobis, sed quibus paratum est a Patre 
meo (Marc. 10. 39). Numquid non habebat potestatem 
reslare cui volebat , cum sit scriptum , Pater diligit 
F ilium, et omnia dedit in manu ejus (Joan. 3. 35) ? Sed 
ideo non reſutavit petitionem eorum, ne exanimaret 
eos, et pusillanimes faceret. Nam non facile de cte- 
ro resumit sperandi virtutem qui semel de eo, quod 
speraverat, cadit. Noluit autem suscipere petitionem 
eorum, ne cxteros omnes tristaret. Nam necesse 
erat, quod vel talia cogitarent, adhue sine auxilio 
Spiritus 8ancli conslituli : Si semel istis duobus to- 
tins regni illius gocietas dividenda est, si unus sessu- 
rus est ad dexteram, alter ad sinistram ejus: ergo 


nos quid sumus facturi, aut quid fieri jam speramus ? 
Ideo eum * — sumus, ut illis electis de medio 
nos trum, nas inveniamur relicti. In omni labore si- 
miles eis ſuimus, et nunc inventi simus in honore 
dissimiles. Nam necesse erat, ut carnalia cogitarent, 
qui necdum facti fuerant spirituales. Si enim petitio 
eorum suscepta non est, et omnes conturbati sunt, 
2 vel hoc ipsum pelere ausi sunt: quanto magis 
verant conturbandi, si petitio eorum ſuisset? 
Ideo neque dixit, Non sedebitis, ne duos conſunde- 
ret: neque dixit, Sedevitis, ne cxteros irrilaret : sed 
quid? Hoc non eat meum dare vobis, sed Patris. Tam- 
quam benignus et providus pater sic omnia disponit 
et ordinal, ut inter fratres unanimes fraternitatis ca- 
ritas non rumpatur. Videle quomodo et nullum ex 
eis lurbavit , et omnes fecit , dicens, Non et 
meum dare vobis, sed Patris. Nam quod uni aut duobus 
specialiter non promitlitur, a cunctis speratur. Quid 
ergo! mentitus est Christus, dicens : Non est meum ? 
Non. Omnis enim qui habet polestatem, si acceptam 
habet ab alio, illius est vere qui dedit. Nam quid ha- 
bebat Filius proprium, cum ipse non esset Suus, sed 
Patris? (a) [Ergo inter eum, eujus non est, et inter 
eum, cujus est, nec persona una est, nec qualis po- 
testas. Si enim unus Deus et Pater et Filius, aut cerie 
potest, aut certe non potest. Quis vidit tajem unum 
Deum cælestem colere qui in dimidio potens est, et 


in dimidio impotens? Aut quis illos pulet a p 
quorum non est lis $?] Audiamus et 
intelligamus , nos Christiani, ut quando aliquid — 
mus a Deo, et non impetramus, non ſrangatur ſiducia 


nostra, neque cadat spes nostra a Deo, ut de cztero 
desperemus de misericordia ejus : quia nee fratrum 
istorum fracta est ſiducia, aut cecidit spes, cum non 
impetrassent. Quid enim, si non expedit nobis acci- 
pere quod petimus, sicut nec illis expediebat? Quam- 
vis autem putas te spiritualem rem pctere secundum 
Deum, et dignam impetratione : tamen si non impe- 
Iraveris, graviter ſerre non debes. Nam Jacobus et 
Joannes rem spiritualem et dignam Deo se petere 
x$timabant : tamen reprobata est petitio eorum , et 
inulilis judicata. Non enim omne, quod apud homines 
justum videtur, jam etiam apud — similiter ju - 
stum est: quanto major est Deus homine, tanto pro- 
ſundiora sunt Dei judicia quam hominis. Numquid 
digniores esse possumus Jacobo et Joanne, ut non 
impetrantes quod petimus, doleamus, cum nec illi de 
non impetrato beneſicio sunt contristati ? Et audien- 
tes decem, contristati unt de duobus ſratribus. Quemad- 
modum is carnliter petierunt , sic et illi caraaliter 
contristati sunt. Nam gicut isti, si spiritualiter sapuis- 
sent, non ſuerant pelituri, ut essent super omnes: 
die et illi, si spiritualiter intellexissent , non ſuerant 
cuntristaturi, esse aliquos ante se. Nam velle quidem 
esse super omnes, Vituperabile est: suslinere autem 
alterum supra se, nimis est gloriosum. O error salu- 
taris, qui totius mundi solvit errorem ! Si enim apo- 
zloli non sic errassent, unde nos cognoscere 
mus, quia non oinne, quod videtur bonum re 
bonum est quia malum? Pulabamus quia malum desi - 
derare, malum est, ut avaritiam aut ſurtum : nunc 
autem scimus, quia aliud est opus bonum , aliud est 

imatus honoris. Et opus quidem bonum desiderare 

num est: primatum autem honoris concupiscere , 
vanitas est: quoniam bonum opus implere, nos'r:e 
voluntatis, et nostri operis est, et laboris, propter 
quod el nostra est merces: primatum autem couse- 
qni, judicii Dei est,. propter quod ex primatu honoris 
nescio si aliquam mercedem justitiæ adipisci mere- 
mur. Nam desiderium primatus ex jaclantia nascitur 
cordis : qui autem humilis est corde, et indigniorem 
8e aliis a m_— —— illud præceptum apos:0- 
licum, quod ait: Alter al/erum @81imans 8uperiorem ze, 
numquam desiderat superior apparere (Rom. 42. S. et 
Philipp. 2. 3). Primatus enim ſugientem se desiderat, 


(a) Unciuis clausa in quodam exemplari deeraut. 
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desiderantem $e odit, Videns autem Dominus alienum 
Spiritum in cordibus discipulorum, quasi bostem in 
suis castris vagantem , non eos increpavit, non proje- 

male petentes bene 


edificavit, 
ut lantummodo hostem expellat. Sed videamus sa- 
pientiam nostri Regis. Pos!quam vidit sua castra oc- 
cupata a spiritu alieno, sie hostem expulit, ut cavira 
sua non le deret *, dicens : Scitis, principes 
tium dominantur corum : et qui 


stem, et primatus ter restris ſructum IS: 
nem cxlestem. Quicumque ergo desiderat 
cxlestem , sequatur bumilitatem terrestrem : 
cumque autem desiderat primatum in terra, invenizt 
in cælo: ut jam inter 8ervos Chrigti non 
sit de primalu 1 Loy Ss. —— 
eorum, quomodo i a reat, quomodo 
omnibus inſerior videalur: — 
ſuerit in honore, ille est justior, 
ille est major. Conve 
da, non dignior gradus. V 
duorum fratrum ambitionem exs1i 
m invidiam, introduxit 
prinei pes mundiales et 
| rea ay in Christo nec ab aliquo a est non 
bente, nec alteri est invideudus : jam 
principes mundi ideo fiunt, ut dominentur 
suis, ut serviſicent cos, et spolient eos, et comedant, 
et usque ad mortem abutantur vita eorum ad suas * 
ulilitates et glorias : principes autem Ecclesiz ſiunt, 
ut ser viani minoribus suis, et ministrent eis quæcum- 
que acceperunt a Christa, ut suas utilitates 
et illorum procurent : ut, $i opus ſuerit, neque 
recusent pro salute inferiorum suorum, sicut Aposto- 
lus dicit : Ego autem impendar, et mpendar 
15). Si hc ergo 
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lidem in marg., Que honorabiliora cw guperbirenl, ei 
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tra deteriores, et deteriores tristentur contra melio - 
res, et per hoc soluta caritate, inter eos discordia 
nascatur, maxime in hoe sæeulo ſacinoroso *, in quo 
occasiones jugiter querit diabolus odiorum seminan- 
dorum. Quod autem in hoc sæculo differentia dignita- 
tis ſacta est inter sanctos, dignitatis dico, non san- 
ctitatis, ut alter quidem sit apostolus, alter autem 
episcopus, vel minister. vel laicus? contumacia car- 
nis coegit, ut perversitas mundi, et occulta operatio 
inimici coerccatur : quoniam diabolus imperans car- 
ni et mundo, in multam indisciplinationem excitat ho- 
mines, quamdiu sunt in carne, et in mundo subdito 
ei, alios in lasciviam, alios in delicias, alias in invi- 
diam, alios in avaritiam, alios in iram et superbiam : 
nisi ergo sint quos timeant , solvitur disciplina. De- 
_ ipsi honores in Christo in prima quidem facie 
* tur honores , re vera au em non sunt honores 
dirersi, sed sunt diversa ministeria. — — , honor 
oculi videtur, quia illuminat corpus: ipse honor 
itluminandi non est ei honor, sed ministerium ejus. 
Ei pedum humilitas esse videtur, quia bajulant cor- 
pus : sed ipsa humilitas bajulationis non est eorum 
contemptio , sed ministerium eorum. Propterea do- 
minus corporis, scilicet homo, nec oculum suum am- 
plius honorat quam pedem, nec pedem magis con- 
temnit, quam oculum : quia nec oculus pro aliquo suo 
merito honoratus est, ut oculus sit, ad hoc mini- 
sterium creatus est; nec pes pro sua culpa contempius 
est, ut sit pes, sed ad hoc ministerium est creatus, 
Propterea unumquodque membrorum nil minus se 
habere intelligens, secundum ministerium, ad quod 
est creatum, nec amplius, nec invidet alteri membro, 
quasi plus habenti , nec spernit alterum membrum , 
quasi minus habens. Sic est et inter sanetos. 
Uniuscujusque sancti honor non est honor ejus, sed 
actus ipsins. Utputa, apoastoli apostolatus putatur 
a nobis honor esse ſpeius apostoli : vere au- 
tem non est honor ejus, sed ministerium ejus. 
Unde Paulus de apostolatu suo dicebat : Nam si 
evangclizem, non es! miki gloria: necessitas enim ini hi 
incumbit : ve enim mihi, 2i non evangelizarero (1. 
Cor. 9. 16). Si enim volens hoc ago, mercedem ha- 
beo: si autem invitus, dispensatio mihi credita est. 
Similiter et diaconatus diaconi contemptibilitas vide- 
wr a nobis, vere autem non est contemplibilitas 
eius, sed actus ipsins. Propter quod Deus nec apo- 
Stolum amplius diligit, quam diaconum, quia aposto- 
lus est, nec diaconum, minus quam apostolum, quia 
diaconus est: quia nec apostolus pro merito suo 
antecedenti honoratus est, ut esset apostolus, sed ad 
hoc ministerium aptus est judicatus secundum motum 
auimæ $uz. (a) diaconus pro merito suo ante - 
cedenti contemptus est ut esset diaconus, sed ad hoc 
ministerium a est judicatus secundum motum 
anime SUE. ] | 
dem habebit a Deum, quia apostolus fuit, sed 
si opus apostolatus sui bene implevit : neque diaconus 
exprobrandus est, quia diaconus ſuit, sed si opus 
suum neglexit. In nullo ergo hominis est honor, nisi 
in quo bene implevit opus suum: et nulla contem- 
10 ejus est, nisi in quo neglexit proprium opus. 
ude sicut pes libenter servii oculo , quasi sibi ser- 
vienti, sciens quia nisi oculus, suo ministerio ſuerit 
usus, nec ipse suo poterit uti : et oculus libenter 
servit pedi, quasi sibi servienti, sciens quia nisi pes 
suo officio ſuerit usus, nec ipse suo Lt uu: sic et 
Sancti invicem sibi debent esse Subjecti , ut minor 
majori non invideat, quasi majori, tibenter ei ob- 
sequatur, quasi sibi servienti, in eo ipso quod major 
et major non contemnat minorem, quia ma 
est, sed libenter ei obsequatur, quasi sibi servienti. 
Hec omnia tractavimus propter duos fratres, qui 
petierunt sibi primatum, cum non debuissent : et 
cem apostoli indignati sunt contra cos, cum non 


* v. Þ. et Edili in ., ſastidioso, alia lectio, factioso. 
(a) — clausa — in exemplari quodam. 


debuissent. Sicut Filius hominis non venit ministrari 
sed ministrare, et dare animam 8uam in redemptionem 
pro multis. Ad hoe enim ad imaginem Christi ſacti 
sumus, ut imilatores eſficiamur voluntatis ejus et 
conversationis. Numquid ad similitudinem majesta- 
lis eus sumus creati? Nam ille quidem nostram car- 
nem imitari potuit , nos autem illius divinitatem imi- 
tari non umus : sed in hoc sumus imago ejus , 
ut quod ei bonum videtur, et apud nos sit bonum, et 
quod ei malum videtur, et apud nos sit malum. Qui- 
cumque autem, Domino humilitati studente, jacian - 
liz sludet, non est imago Christi. Et qui, Domino 
paupertalem amante, divitiarum amator est in hoc 
seculo, repellit a se Christi similitudinem. Non est 
verus discipulus, qui non imitatur magistrum : nec 
est vera imago, quæ similis non est auctori. 


Homilia axavj. ex capite xx. 


29. Et egredientibus eis ab Jericho, sequula est eum 
lurba mula, etc. Testimonium studiosi agricolæ est 
—— 1 : assidui autem doctoris 3 
ecclesia plena: 1 toris pros perata ſelicitas, a 
theca multiplex. Neminem labor itineris impedivit, 
quia amor spiritualis fatigationem non sentit. Nemi- 
nem sexus muliebris retinuit, quia inter virum et 
mulierem corporis quidem differentia est. gralia au- 
tem una est, et una conditio in omnibus. Mic ergo 
differentia $exus requiritur, ubi causa carnalis est, et 
ubi caro, non spiritus operatur. Neminem possessio- 
num suaruim sollicitudo reiraxit *, quia ingredieban- 
tur in possessionem regni czlestis. Vere enim non 
habet super terram quod amet, qui bonum cæleste in 
veritate guslaverit. Sicut enim qui pretiosum gusla- 
verit cibum , postmodum ei hæc esca communis in- 

rala videtur : sie et qui semel de dulcedine Christi 
gustaverit, terrenorum bonorum de cxtero non 
muliwm sentit saporem. Quis non desideret illum, 
aut quis non sequatur eum quem etiam duo cæci, an- 
tequam corporaliter viderent, spiritualiter aspexe- 
runt, et antequam audirent , crediderunt? Nimirum 
hzc est illa rosa in campis Jericho, de qua Sapientia 
loquitur per Salomonem : Sicut palma exaliala zum 
in Cades, el sicut planiatio rom in Jericho (Eccli. 24. 
18). Ergo hæc est illa speciosissima rosa, sanctitate 
juslitiz candida, et passionis sanguine rubicunda. 
Sicut enim rosa antequam videatur, senlitur, et ante- 
uam inxeniatur, tenetur in odoribus suis: sic et 
ir um iranseuntem de lone » duo cæci antequam 
viderent , divinitatis ejus ſragrantiam genserunt. 
30. Et ecce duo ceci. Ecce, dicendo , opporiunitatem 
ostendit : hoc est, opportune oblati sunt aute faciem 
Christi, ut apertis oculis, quasi lestes virtutis ejus, 
ascenderent cum eo in Jerusalem: quia ſuturum eral, 
ut sacerdotes repleti invidia, dicerent contra eum, 
In qua potestale ſacis hec ? ut videlicet cxci respon- 
deant, etsi non voce, lamen ipsa re: Ecce nos cæci 
ſuimus, et videmus. Quid ergo de potestate requiritis, 
qui videtis virtutem ? Erubescite, carnalcy, oculi , qui 
ante vos Christum stantem non aspicitis, quem etiam 
crediderunt duo cæci sedentes secus viam, non in via. 
huo cæci duo populi sunt, Judaicus, et gentilis. Aut 
sicut quidam interpretantur , ambo gendum, unus 
ex Cham, alius ex Japbet. Ideo autem cæci, quia 
nondum eis apparuerat unigenita lux. Secxs viam : 
id est, juxta veritatem conversabantur, sed veritatem 
invenire non poterant, quia via veritatis certior 
adhue demonstrata non ſuerat : vel secundum ratin- 
nem verbi degentes, non aulem in ipsa ratione verbi 
consistentes : quia nolitiam verbi nondum accepe- 
rant. Sicut enim qui in lenebris ambulat, si $emel 
viam perdiderit , interdum tota nocte ambulat juxta 
viam errans, et non invenit viam, donec superveniat 
dies: sie et homines ambulantes in erroribus vel 


idem in marg., possessionmm guarum recordatio ro- 
traxil. 
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peceatis, postquam Nei cognitionem semel perdide- 
runt, ad perſectam notitiam veritatis redire non po- 
terant, nisi dies, seilicet Christus, venisset, quamvis 
circa veritatem vivebant. Quomodo juxta veritatem 
vel rationem verbi gentes conversabantur? Leges 
rationabiles proponebant, sincera judicia judicabant, 
dicente Apostolo : Cum enim gentes, qu@ legem non 
haben, naturaliter ea que legis sunt, ſaciunt (Rom. 2. 
14). Ergo quasi justitiam quidem faciebant, sed justi- 
tiam tenere non poterant, non intelligentes quomodo 
oporteat scire: quia qui Deum deligit, hie cogantus 
est a Dev. Judi autem quomodo erant czci ? Quia 
legem sectantes, legis justitiam non invenerunt : quia 
ex operibus, et non ex fide justi erant. Dicit enim 
Paulus: Tes/imonium illis perhibeo, quia emnlationem 
Dei habent, sed non secundum scientiam (Rom. 10. 2). 
Nam volemes justitiam suam statuere, juslitiz Dei 
non sunt suhjecti. Audiernnt quod Jesus transiret , et 
clamaverunt dicentes : Miserere nobis, Domine fili Da- 
vid. Currentium strepitum audiebant , et personas 
non videbant. Undique ſestinantibus canctis, soli 
xedebant indissolubili tenebrarum catena ligati, nihil 
solutum habentes de toto corpore, præter vocem. 
Et ideo quia pedibus eum sequi non poterant, voce 
tenebant * dicentes : Miserere nobis, Domine fili Da- 
vid. O tenebre omni lumine clariores ! o acutissimus 
caxcitatis aspectus ! Puta quanti homines sani, et juxta 
Jesum, qui via est, ambulantes, hominem itlum pu- 
labant : et duo ceci, et louge sedentes, Deum pro- 
Spexeruit. Audicrunt enim gentes de transitu Jesu, 
sccundum testimonium prophetarum annuntiantibus 
sibi apostolis. Audierunt enim adventum ejus in 
mundum , et passionem ejus, et resurrectionem , et 
ascensionen ejus in calum * ; audierunt de transitu 
ejus, cum jam egressus ſuisset ab Jericho, id est de 
hoc mundo. 34. Turba autem increpabat eos, ut lace- 
rent. Videbait sordidas vestes, et non considerabant 
conscientir claritatem, Ideo vetabant eos, non invi- 
dentes eis, sed honorantes Christum. Indignum enim 
eis videbatur, ut tales homines vociſerarent ad eum. 
Ecce ſatua sapientia hominum. Existimabant injuriam 
pati magnos viros, $i a pauperibus honorarentur. 
Quis enim pauper ausus est divitem publice salulare ? 
Mox indignatur, quasi injuriam passus. Aut hi, qui 
velabant, in mysterio Juda orum vetabant, quia omnia 
ſaciebant, ne gentes in Christum eredentes salvaren- 
tur, At illi magis clamabant dicentes ; Miserere nobit, 
Domine fili David. Invitabantur vetiti . mag is quam 
compescebantur. Talis est enim natura lidei : quamo 
magis vetatur, eo magis accenditur, propter quod et 
servi Dei in uutionibus non vincuntur, sed 
= magis afllicti ſuerint, tanto amplius accen- 

untur. Virius ergo lidei in periculis secura est, et 
in securitate periclitatur, Quid enim aliud sie vigorem 
lidei in hominibus laxat , quam longa tranquillitas ? 
Ergo vetantes eos, addebant eis et alleram causam 
doloris. Primum, ne clamarent, quia caci erant : 
Secundo, quia velabantur ad lumen venire. 32. Et 
s/ans Jesus rocavit eos, et ait: (Juid vultis ut ſaciam 
vobis ? 33. Dicunt ei Domine, ut aperiantur oculi 
nostri. O Domine, quid interrogas quod ipse oculis 
vides ? inlirmiias clamat, et ut quid vocem perquiris ? 
Non quero propter passionem, sed propter lidem. Non 
cupio audire quid dolent, sed volo cognoscere quid de 
me sentiunt. Tu, Domine , occultorum es coguitor, 
et nescis quid de te sentiunt? Etiam scio, sed volo 
ut procedant ad medium populi, et cunctis audien- 
tibus dicant quod voluut : et dum czci me Dei Filium 
conlitentur, confundantur videntes, qui me hominem 
lantum putant. Dominum me vocant, et verum di- 
cunt : sed dum filium David dicunt , dissipant quod 
bene conſessi sunt. Nam abusive et homines domini 
dicuntur, vere autem nemo dominus est, nisi Deus. 


1 v. b. et Editi in marg., voce sequebantur. 
r lidem In 1narg., rem rectianem el reditionem ejus in 


Si ergo dicunt, Domine fili David (1. Cor. 8. 6), ab- 
us ive secundum hominem me honorant : si autem 80 
lummodo Dominum. secundum deitatis divinitatem me 
conſilentur: quia Unus Deus, ex quo omnia, et unus Do- 
minus, per quem omnia. Filius enim David cxcos illumi- 
nare —— Filius autem Dei potest : ideo interro- 
gol, Quid vultis ? Tune illi jam non Jixerunt, Domine 
ili David: sed tantum, 


super eos. Teligit ergo ocnlos eorum. Teligit homo 
carnaliter ; nam verbo sanavit, ut Deus: „ quia 
David filium eum dixerunt : sanavit eos, credi- 
derunt potentiz ejus, ut una eademque operatio sa- 
nitatis et ſidem eorum remuneret , et infidelitatem 
castiget. Bonum munus obtulerunt Christo sananti. 


reddat Deo digne pro beneſiciis ejus, nisi id quod 
E 
nia uf ſacias judicium 


enim Christi, est dare gra 
— d _ — l — —— sunt eum 
operibus bonis, numquam um relinquentes 
eum, sicut aliquando Judei ſecerunt. A 
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4, Et cum appropinquasset Jesus Jerozolymis, etc. 
Punto, res ipsa exigit, ut mus. Frequenter qni- 
dem Jesus venit in Jerusalem, sicut Joannes testatur, 
numquam tamen sibi adhibuit ministeria jumento- 
rum, nec ramorum circa se virentia conslituit orna- 
menla, nec ad terribilem laudem su divinitatis ani- 
mos populi excitavit, nisi modo quando ut pateretur 
ascendil. Ideo ergo cum tanta gloria est ingressus, ut 
amplius eorum adversus se excitaret invidiam, quia 
jam lempus passionis ejus instabat, et non mors eum 
urgebal, sed ipse magis adversus se compellat mor- 
tem. Quotiens enim de manibus sacerdotum elapsus 
evasit, cum esset invisibilis ſoctus? Quando Judai 
Christum voluerunt „langere eum non po- 
tuerunt. Quando autem ipse us est mortem, 
parcere ei Judi non potuerunt, Ergo si Christus eos 
pro vocavit, fortene de morte sua fecit eos innoxios ? 
Absit. Excitavit eos, non ut ſacerent quod ante nolue- 
rant, sed ut possint ſacere quod prius volebant : fa- 
cultas eis data est. non mulata voluntas. Tune Jesus 
misit duos discipulos, 2. dicens eis : Ie in cautellum 
quod contra vos est, et conſestim invenietis asinam alli- 
ga:am, et pullum cum ea. Solvite el adducite mihi. 
Asina et pullus ejus Judzi sunt et genies. Judza 
enim secundum Deum mater est gentium. Sie enun 
dicit ad cam Deus per Isaiam prophetam : Et consti- 
tuam principes tuos sicul antea, et consiliarios twos sicus 
ab initio : et tunc vocaberis civitas justiti@, et maler ci- 
vitatum ( 184i. 1. 26), id est. Ecclesiarum, fidelis Sion. 
Propter quasdam tales Similitudines animalibus his 
assimilati sunt homines, Deum vel Dei Filium non 
cognoscentes, Est enim animal hoc immundum, et 
præ cæteris pene jumentis magis irrationabile et stul- 
tum, et infirmum, et ignobile , et or magis : 
sie ſuerunt et homines ante Christi adventum idolola- 
tre, passionibus diversis immundi et irrationabiles, 
verbi ratione carentes, quantum ad Deum stulti. Quid 
autem stultius quam Factorem contemnere, quam - 
cluram et opus manuum suarum adorare, quasi Facio- 
rem! Erant enim inlirmi secundum animam et ign« 
les, non valentes revislere passionibus suis, et ge» 
nerationem suam exlesiem , facti ſuerant servi passo- 
num suarum et dæmonum, quibus resistere non vale» 
bant. Et quieunique dæmonum vel philosophorum 
cujusque erroris vel dagmalis alieujus sareinam cis vo- 
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ſuissei imponere, suſſerebani: el omnia non bona patien- 
lia su tabant, nec resistebant. Propter quæ omnia 
ei Apostolus ad Corinthios dicit : Videte vocationem ve- 
tram, ſratres, quia non multi sapientes ecundum car- 
nem, non multi fortes, non multi nobiles ; sed que stul- 
ta sunt mundi 1 Deus, ut conſundat zapientes : et 
infirma mundi elegit Deus ut conſundat ſortia : et igno- 
bilia, et contemptibilia mundi elegit Deus, et ea non 
zunt, ut en que sunt destruere (1. Cor. 1. 26-28). 
At ubi Christus super cos ascendi!, et indutit in tem- 
plum, lavati per baptismum, facti sunt de immundis 
animalibus homines sancti. Percepta enim verbi ra- 
tione, sapientia Dei ſacti sunt rationabiles, et pruden- 
tes: ei inventa est irrationabilitas eorum esse simpli- 
citas, et stultitia eorum mansuetudo. Nam simplici- 
ias, sine ratione verbi, hominis irrationabilitas est: 
et mansuetudo si non sit propier Deum stultitia est. 
Adhue autem accepta gratia, et recognita regenera- 
tione sua cælesti, ſacti sunt de infirmis et de ignobili- 
bus ſortes et nobiles : et que videbatur infirmitas, 
innocentia est inventa in eis, ignobilitas autem humi- 
litas. Nam innocentia sine Deo infirmitas æstimatur, 
et humilitas non propter Deum ignobilitas judicatur. 
ltem rejicientes a se onera dæmonum, suscipientes 
super se jugum Christi suave, et onus ejus leve, et 
ipsum sessorem in cordibus suis suscipientes, facti 
sunt patientes. Nam patientia irrationabilis oneriſera 
a*Stimatur et ligata, id est. diabolici erroris vinculo 
impedita, ut non haberet libertatem ire quo vellet. 
Nam omnes homines antequam peccemus, liberum 
quidem habemus arbitrium, si volumus sequi volun- 
latem diaboli, an non. Quod si semel peccantes obli- 
gaverimus nos operibus ejus, jam nostra viriute eva - 
dere non us; sed sicut navis, ſracto guberna- 
culo, illuc ducitur, ubi tempestas voluerit: sie et ho- 
mo, divine grati:e auxilio perdito per peccatum, agit 
non quod vult, sed quod diabolus vult. Et nisi Deus 
valida manu misericordiz suz solverit eum, usque ad 
mortem in peccalorum suorum vinculis permanebit. 
Ergo nostra quidem voluntate et negligentia alliga- 
mur, sed per Dei misericordiam absolvimur. Sicut 
enim videmus in istis mundialibus regnis, quomodo 
—— quidem nemo polest ſacere seipsum regem, 

populus creat sibi regem quem elegerit; cum rex 
ille ſuerit ſacius et confirmatus in regno, jam habet 
potestatem in hominibus, et non potest populus ju- 
gum ejus de cervice sua repellere : nam primum qui- 
dem in potestate populi est, ſacere sibi regem quem 
vult, ſactun autem de regno repellere jam non est in 
potestate ejus, et sic voluntas populi postea in ne- 
cessitatem couvertitur : Sic et homo, priusquam pe- 
cet, liberum habet arbitrium, utrum velit sub re- 
gno esse diaboli; cum autem peccando se tradiderit sub 
regno ipsius, jam non potest de polestate ejus exire: 
el Sic prima voluntas ejus in necessitatem convertitur. 
Ei hoe est, quod homines sxculares et peccatores di - 
cure Solent : Numquid nolumus esse Sancli ? et quis 
non yult esse justus? Sed non possumus. Verum qui- 
dem est, quod dicunt, sed non habent excusationem : 
quia primum potuerunt non esse sub polestate dia- 
boli, si voluissent ; postquam vero posueriut thronum 
diaboli in cordibus suis, jam nemo potest cos de po- 
tcSlale diaboli eripere, nisi solus Deus. Solvite, inquit. 
Quomodo ? Per doctrinam vestram, per miracula ve- 
stra: quia omnes Judzi ei geutes per apostolos sunt 
liberali. Adducite mihi. Per ministerium, id est, ad 
gloriam corrigite illos. Duos autem tuisit apostolos, 
quia per duo generalia mandata oinne genus hominum 
de peccato absolvi:ur. Qualia ? Diliges Dominum Deum 
luum ex toto corde tuo, et proximum luum 8icul le- 
ipsum (Deut. 6.5. Levit. 19. 18). Iu his duobus manda- 
tis omne peccatum expellitur, et omnis justitia con- 
summatur. Aut certe alia duo, Quod tibi non vis fieri, 
«(ti ne ſeceris (T ob. 4. 16). em, Quod rultis * 4 
robis homines, ſacite et vos gimiliter (Matth. 7. 12). 
Qnidam autem istos duos Petrum et 3 apo- 
Solos expouit intelligi oportere : quoniam hy primum 
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transgredientes Judaicos fines, gentes adduxerunt ad 
Christum : Philippus quidem Samariam, quam ipsam 
Samariam asinam esse interpretatur : Petrus autem 
gentes, accipiens Cornelium ex geutibus, quasi Sa- 
mariæ pullum. 3. Et ti quis vobis aliquid dixerit, di- 
cite : Dominus operam eorum desiderat. Ne dicatis, Do- 
minus tuus; neque, Dominus noster; neque, Domi- 
nus jumentorum : ut intelligant oranes, quia ego so- 
Ins inus, non solum animalium , neque solum 
eorum qui mibi subditi sunt, sed omnium hominum 
etiam qui mihi contrarii sunt. Nam et peccatores con- 
ditione quidem mei sunt, voluntate autem sua diabo- 
li. Meus est enim orbis terre et plenitudg ejus (Pal. 
25. 1). Dominus operam eorum desiderat. Justum est 
ut aliquando creatura serviat suo creatori. Gentes 
enim in potestate diaboli pro tempore reliquit, 
ut tentet, non in æternum contempsit, ut perdat. 
Necesse est auiem ui fiat quod scriptum est: Homines 
el jumenta salvabis, Domine (Pzal. 35. 7). Conſestim 
autem remiltet eos. Animal quidem posiquam ingres - 
sum est in Jerusalem Judzzx, ad dominum suum re- 
missum est, animalis autem prophetia in Judza re- 
mansit. Nam de animali illo non hoc, quod videbatur, 
necessarium erat Christo, sed illud, quod intelligeba- 
tur, id est, non caro, sed ratio: ideoque caro remissa 
est, ralio autem retenta est. Aut ita. Non dixit, et ite - 
rum remitiei eos ad te : sed tantum, Remiltet eos, ut 
ve mys:erium pr:ecederet rationem. Nam puto in pri- 
mis homines non sermone nudo vocavit apostolorum, 
sed per virtutem Spiritus sancti solvit pariter et ad- 
duxit. Postquam autem adduxit, iterum dimisit eos 
in arbitrio, ut labore suo comitante gratia juslificen- 
tur. Nam quod vocati sumus, Dei est, quod autem 
digne post vocationem vivimus, nostrum pariter est 
et Dei. Hoc est quod ait, lierum remittet eos, non ad 
diabolum, qui prius tenebat eos, sed in arbitrio suo, 
adjuvante gratle scilicet dono. 4. Hoc autem totum 
ſactum est ul impleretur quod dictum est per prophetam 
dicentem : 5. Dicite filie Sion, Ecce rex tuus venit tibi 
mansuetus, sedens zuper asinam, et pullum filium ju- 
menti (Zack. 9. 9). Dominus noster ascendens ad 
mortem Jerosolymam, magnam gratiam pacis et con - 
cordize mundo uni verso quasi in testamenio reliquit, 
In mysterium enim gentium ſuturarum, sedens super 
asinam et pullum ejus, jutravit in templum, et sie 
entes Jud: eis conjunxit. Sciens autem propheta ma- 
iam Jud: eorum, quia contradicturi ſuerant Christo 
ascendenti in templum, ideo præmonuit, ut per hoe 
signum cognoscerent regem suum Judi, dicens ; 
Ecce rex tuus venil tibi mansuetus, sedens super aum 
et pullum e jus. Ecce, ostendentis verbum est: id est, 
Non corporali aspectu, sed spirituali intellectu opera 
virtutum ejus aspicite, non schema visionum ejus Si 
enim schema ejus aspexcritis, dejiciendi estis in na- 
tura humana: si autem opus ejus consideraveritis, 
salvandi estis in virtute divina. Ante tempora autem 
multa constitutus propheta, videns eum spirituali 
aspectu, qui nondum natus fuerat, ideo dicebat, Ecce, 
ut ostenderet quia ille, de quo loquebatur, antequam 
nasceretur, jam eral. Cum ergo videritis eum in templo, 
o Judzi, nolite superbe agere contra eum dicentes : In 
qua potestate hae ſacis (Luc. 20. 2)? Quia Ecce rer tuus 
renit ibi mansuet's, sedens super asinam. Nolite consi- 
derare, in qua potestate facit, sed considerate tantum, 
si facere potest : quoniam hoc credere est, illud au- 
tem tentare. Ecce rex tuus venit tibi mansuetus, sedens 
super asinam. Nulite dicere, Nos non habemus regem, 
nisi tantummodo Cesarem (Joan. 19. 15). Ecce rem tuus 
renit tibi mansueius, sedens super asinam. Si intellexe- 
ris, Yenit übi; si non intellexeris, veniet contra te: 
id est, si intcliexeris, veniet ut salyet te, et sub pe- 


dibus tais subjiciat gentes, et dicas per elam 
gaudens : Quoniam Deus excelsus, ibilis, et rer 
magnus super omnem lerram ; gubjecit 0s nobis, 
el gentes 8ub pedibus nostris ( Pal. 46. 5). Elegit 


nos in kereditatem gibi, speciem Jacob quem it, Si 
autem non intellexeris, yeniet ut perdat te, cl de teu 
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plo sanclitatis expellat. et aliam sponsam de gentibus 
casliorem inducat in cubiculum sanetitatis, ut tn pro- 
jeeu et in tenebris conslituta dicas per Salomonem: 
Ne tis me, quoniam ego tum denigrata, quoniam 
despexit me z0l (Cant. 1. 5). Vis mansue- 
rudinem venientis? Considera speciem adventus ejus. 
Non gedet in curru aureo, pretiosa purpura ſulgens; 
nec —_— su — uum 3 — 2 
rem et litis qui gloria jactantia pectus ha e- 
tum, qui de lunge odorat bellum, ei gandet ad vocem 
tube, et cum viderit sanguincam pugnam, dicit in 
corde sun, Bene est factum : sed sedet super asinam 
tranquillitatis et pacis amicam. Non autem vides in 
circuitn ejus splendentes gladios, aut cetera orna- 
menta terribilium armorunm : sed quid? Ramos fron- 
dentes, testimonia pietatis. Venit ergo manguetns , 
non ut propter potentiam timeretur, sed _ 
pter mansuetudinem amaretur, Sedens super 
et pultum ejus. Super matrem $sedebat. Numquid 
et super pullum sedebat? Tamen etsi | 
fieri non poterat, ut super animal utrumque sede- 
rel, spiritualiter poterat, cum esset Deus, ut et in 
Judeis $ederet, et in gentibus simul. Sedere au- 
tem super jumenta est in præcordiis eorum habitare, 
ut dicat Hlis Christus : Tollite onus meum super ros, 
et vidae , quia mitis aum et humilis corde (Matth. 11. 
20). Mansueti enim mansvetum debent portare ; qui 
vocavit eos, sessor est, non ut illos puniat propter 
peccata corum , sed ut — requiescat in eis propter 
mansuetudinem eorum. Nam sicut hoc genus jumenti, 
si quid errat, in simplicitate errat, et non in asperi- 
tate: ita et homines, qui crediderunt in Jesum Chri- 
stum, sive ex Jud eis, sive ex gentibus, ante Christum 
non in malitia, sed in ignorantia pecea verunt. Ideo se 
deridebant non puniri sub gravi sessore. Nam sicut 
peccatores An sunt diaboli , ita et $ancli equi di- 
cuntur Ch : quia diabolus in peccatoribus sedens, 
insligat eos per deserta facinorum : id est, per ſorni- 
cationes, per avaritias, et cztera ; Christus sedens in 
sanclis, dirigit eos per plana juslitize, id est, in casti- 
tate , in humilitate. Ergo equilatus diaboli , iuio 
est: equitatus autem Christi, salus, sicut Habacuc 
dicit in canticis suis ad ipsum Christum: Oui ascendis 
zuper equos ſuos, et equitatus tuus sanitas es! (Habac. 3. 
8). Ergo induxit pullum in templum, ut gentes Judzis 
conjungat, ut adimpleat quod Jacob benedicens filium 
suum Judam elavit : Alligens, inquit, ad vitem 
pullum zunm (Gen. 49. 11). Quz est illa vitis? Judæa, 
uz de gypto translata est, et in Oriente plantata. 
Et 8icut prophetavit Noe de filiis suis, dicens : Bene- 
dictus filius meus Sem, dilatet Deus Japhet , et inhabi - 
tabit in tabernaculo Sem (Gen. 9. 26. 27). Sem enim 
pater ſuit Judeorum , Japhet autem pater gentium , 
_ per Christum ingressa sunt in tabernacula Ju- 
zorum. 6. Euntes autem discipuli , ſecerunt - sicut 
t eis Jesus, 7. ei adduxerunt asinam et x 
Quoniam euntes apostoli solverunt asinam alienam , 
ministerium quidem ſuit eorum, virtus autem et au- 
eloritas Christi. Noc enim potuissent tollere jumentum 
alienum ab illo domino , qui eos non bat , 
unde essent, nisi — —_—_— cor = 
mini ejus preparasset um. Sic q yu i 
— Jud eos vel gentes de vinculo inimici , in 
prima facie eorum videbatur opus : re vera 
it virtus et gratia Christi. Nec enim a Chri- 


autem 
sio duodecim constituti tolum mundum ligatum sub 
potestate diaboli solvere potuissent, nisi gratia Christi 


conſregisset virtutem inimici. Et tuper 
eum vestimenta zug, et eum teuere ſeccrunt. 
Vestimenta sunt præcepta divina, et gratia lis. 
Sicut enim turpitudo nuditatis vestimento legitur, sic 
naturalia mala carnis nostræ præceptis et gratia divi- 
na teguntur. Omnis enim homo naturaliter non solum 
peccatar est, sed etiam tolum peccatum, dicente Apo- 
stolo : Eramus natura filii ir, sicut et cœteri ( Ephes. 
2. 3). Unde et Adam se vidit nudum, id est, 
peccatoran : et ideo ſollis fici, id est, mandatis aspe- 
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gente Judcra , sicut dicit Dominus per Osee prophe- 
lam: E! „ el linieamina , 0s- 
tendam gentibus lurpitudinem tuam ( Ozee 2.9 J. Ergo 


ias ipsi acceperunt a : super 
Judzos et genliles imposuerunt, id est tradiderunt :; 


slernebat 
de arboribus, et sternebant in via. Videlicet ut eo ve- 
niente calcarentur a jumento. Veslimenta sunt man- 
data, sicut diximus: autem speciem tenent 
ietalis. Quoniam ergo ei mandata legis et 
udaicz religionis a Christianis ſuerant 


Christiani et odorantur, legis autem mandata concul- 
mus, sacriſicia Judeorum — — et 

] Vesti- 
menta Jud rorum, quibus ipsi induebantur, nos, qui 
sumus ex genlibus, sub nostris conculcamus. 


Alius autem sie: Qui vestin, enta, inquii, deposuerunt 


] apostoli sunt, cterique doctores : ve- 
slimenta autem sunt decus ei schema glorie. Gloriam 
„quam Christus accepit a Patre, dedit discipulis 


(Joan. 17. 22). Turbe autem, quz vestimenta ster- 
nebant in via, i isi 


| „ que 
ex es, conversatus sum sine . 8ed 
—— lucra , hc extimavi — Cie Ali 
(Philip. 5 68) Quid ext autem din, just.tiam 
ilip. 3. . autem aliud, quam just. ci 
is lerræ comquare, ante sublimem gloriam Che sti? 
Ou autem ramos de arboribus ſron- 


ex 
quasi 

ſolia verborum suorum dej 

tes ante pedes subjugalis populi , et per ea 
exempla quasi per ramos » Virentes sine 


iculo ambularent per viam vita istius , donec 
introirent in sauctuarium Dei. 9. Turba anlem 
præcedebal, et que sequebatur, clamabat, dicens : 2 
sianue filio David, etc. Memores populi mirabilium 
> „ qu ostendit eis, et sawiatum , quas prestitit 
, exsullantibus cordibus suis, aule et retro clama- 
bant, Hosianna filio David. Qui seniores 
eranl, id est, patriarehæ, propheiz, eterique ganeli, 
qui ante adventum Christi de adventu ejus et . 


autem laudantes ela mant de adventu Christi jam im- 

„ Hosianna filio David. Ilosianna autem quidem 

ntur gloriam, alii j alli Salyi- 

fica, sive Salvum fac. Nam et gloria illi debetur , et 

redemptio illi convenit , qui omnes redemit , et pre- 
Liosi sanguinis eſfusione salvavit. 


— — 


— 4 ao. ow 
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Homilia æcæriij. ex capile æxj. 


10. Et cum intrasset Jesus Jerosolymam, commota est 
niverta civitas, dicens : (Juis est hie, etc. Merilo com- 
movebantur videntes rem mirabilem : homo enim 
laudabatur quasi Deus, sed Deus laudahatur in ho- 
mine. Dicebant enim, Hosianna filio David. Puto au- 
tem quod nec ipsi qui laudabaut , s&iebaut quid lau- 
dabant, sed spiritus subito ingressus in eos, nesciente 
animo, veritalis verba ſundebat. 12. Et intravit Jesus 
in templum Dei. Hoe erat proprium boni filii, ut et 
veniens ad domum curreret patris, ct illi honorem 
redderet, qui genuit eum, ut tu imitator Christi ſa- 
ctus, cum in aliquam ingressus ſueris civitatem, — 
mum ante omnem actum ad ecclesiam curras. Hoc 
erat boni medici, ut ingressus ad infirmam civitalem 
sal vandam primum ad originem passionis intenderet. 
Nam sicut de templo omne bonum egreditur , sic 
et de templo omne malum procedit. Quemadmodum 
medicus, quando primo ingreditur ad infirmum, sta- 
tim de stomacho ejus interrogat , ei eum componere 
primum festinat, quia si stomachus sanus fuerit, io- 
tum corpus validum est, si autem dissipatus ſuerit . 
tolum corpus infirmum est: ita si Sacerdotium inte- 

ſuerit, iota Ecclesia floret : si autem corruptum 
— omnium ſides marcida est. Cor autem el sio- 
machus sacerdotes intelliguntur, quia in rebus spiri- 
tnalibus per eos lotus populus gubernatur. Et sicut 
cor sapientiæ locus est, ita sacerdotes sunt recepia- 
cula sapientiæ spiritualis, Isaia dicente , de regibus 
quidem, Omne caput in dolore ; de sacerdotio autem, 
One cor in tristilia (Isai. 1. 5). Sicutenim stomachus 
accipiens cibum, coquit eum in scipso, et per iotum 
corpus dispergit : sic et sacerdotes accipiunt scien- 
tiam sermonis per Scripturas e Deo, et excoquen- 
tes eam in se, id est, tractantes et meditantes apud 
se, universo populo subministrant. Et sieut stomacho 
subministrante, unumquodque membrum suscipit nu- 
trimentum , et convertit ipsum in se, secundum 
suam naturam : utpula quod suscipit jecur, iotuim 
ſit sanguis; quod autem suscipit fel , bilis ef- 
ſicitur tolum ; quod vero ascendit in pulmonem , 
phlegmata hunt; quod autem in mamillas , totum ef 
ficitar lac : sic saccrdotibus in ecclesia loquentibus, 
verbum omnes suscipiunt , unusquisque autem con- 
veriit illud secundum proprium cor, ila ut unum id- 
insum verbum in cordibus quidem reetis procedat ad 
vitam, in cordibus autem perversis Suscilet iracun- 
diam, quasi bilis ; in aliis autem operatur dilectionem 
dalcissimam , quasi lac ; in aliis autem odia , quasi 


phlegma nocivum et exspuendum. Videte ergo, sa- 


cerdotes, quomodo vos componalis in verbo et opere. 

jam $icut in corpore, $i aliquod infirmatum fue- 
rit membrum, non omnnino languet et stomachus; si 
aulem stomachus languerit, omnia membra inveniun- 
tur infirma : sie si aliquis Christianorum peceaverit, 
non omnino peccant ei sacerdotes ; si autem et sa- 
cerdotes ſuerint iu peceatis, totus populus couverti- 
tur ad peccandum. ldeo unusquisque Christianorum 
pro suo peccato reddet rationem : sacerdotes aulem 
non solum pro suis, sed ct pro omnium peccatis red- 
dituri sunt rationem (MHebr. 15. 47). Vidit arborem 
pallentibus foliis mareidam , et intellexit studiosus 
agricola , quia lesuram in radicibus haberet. Nam 
vere quemadmodum cum videris arborem pallentibus 
ſoliis , marcidam intelligis, quia aliquam culpam ha- 
het circa radicem : ita cum Lideris is populum indiscipli- 
natum et irreligiosum , sine dubio cagnosce , quia 
saccrdotinm ejus non est sanum. Et ejiciebat venden- 
tes et ementes de templo : significans quia homo mer- 
cator vix aut numquam potest Deo placere. Et ideo 
nullus Christianus debet esse mercator ; aut si volue- 
rit esse, projiciatur de Ecclesia Dei, dicente propheta: 
Ouia non cognovi negotiationes , introibo in potentias 
Domuni (Paal. 70. 19). Quemadmodum enim qui am- 
hulat inter duos inimicos , ambobus placere volens , 
el se commendare , sine maliloquio non polest esse: 


necesse est enim ut et isti male loquatur de illo, et itli 
maleloquatur de isto: sie qui emit et veudit, sine m en- 
dacio et perjurio esse non potest: necesse est enim ul 
negoliatoribus hie juret, quia non tantum valet res, 
quantum comparat eam, etille juretquia plus valet res, 
quam vendit. Sed est nec stabilis substantia eorum. Ta- 
lium enim substantia aut ipsis viventibus peritura est, 
aul a malis heredibus dissipanda est, aut ad extraneos et 
inimicos heredilas ipsorum ventura est. Non potest ad 
bonum prolicere quod congregatur de malo. Quemad- 
modum si triticum , aut aliquam bladi speciem 
cernas in cribro , dum hue illucque jacias eum, 
grana omnia paulatim deorsum cadunt, et in fine 
in cribro nihil remanet, nisi stercus solum: sic et 
Subslantia negoliatorum, dum vadunt, et veniunt inter 
emplionem et venditionem, minuitur, ct in novissimo 
nil] illis remanet, nisi solum peccatum. Ergo ostende 
nobis quis est negoliator? omnes enim bomines vi- 
deniur negotiatores. Eece qui arat, comparat boves, 
ut spicas vendat * ; et qui operatur liguum , com- 
parat lignum , ut utensilia vendat ; et linteonarius 
comparat linteamina, ut vendat et ostendat : et ſcene- 
rator mutual pecuniam, ut tollat usuras. Et quomodo 
antiqui Judzi et apostoli artificia laudaveruut? Quia 
magis sunt Sine peccals. Sicut et Paulus fuit sutor 
labernaculorum , et ipse mandat, dicens : Curent et 
nostri bonis operibus preesse(Tit. 3. 14). * 
dam, sicut legimus, piscatores ſuerunt. Ego osten 
dau qui non est uegulialor , ut qui Secundum regu- 
lam istam non ſuerint intelligas omnes negoliatores 
esse: id est, quicumque rem couiparat, non ut ipsam 
rem integram et immulalam * vendat, sed ut opus ſa- 
cial ex ea, ille non est negoliator: quia qui materiam 
operandi sibi comparat, unde faciat opus, ille non 
rem ipsam vendit, sed magis artiſicium suum, id est, 
qui rem vendit, cujus æstmatio non est in ea ipsa re, 
Sed in arliliciv operis, illa non est mercatio : utpula, 
ſaber comparat ferrum, et ſacit ferramentum; sed 
ſerramentum illud nou tantum habet ferri quantum 
valet, sed secundum opus ferramenti appretiatur. 
Qui autem comparal rem, ut illam ipsam integram et 
inmulatam dando lucretur, ille est mercator, qui de 
templo Dei ejicitur. Unde super omnes mercaiores 
plus moledictus est usurarius. Si enim qui rem com- 


paratam vendit, mercator est et maledicius : quanto 


magis maledictus erit, qui non com tam pecuniam, 
— a Deo donatam Sidi dat ad — M Secundo- 
quia mercator dat rem, ut jam illam non repetat: 
iste autem postquam ſ@ueraverit, et sua iterum re 

tis, et aliena tvilit cum suis. Adhue dicit aliquis : 
qui agrum locat, ut agrariam recipiat, aut domum, ut 
pensivnes recipiat, num est similis ei qui pecuniam 
dat ad usuram? Absit. Primum quidem, queniam 
pecunia non ad aliquem usum disposita est, sicut ager, 
vel domus, sed ad pretium emendi vel veudendi. 
Secundo, quoniam qui agrum habet, arat eum, et ſru- 
einm accipit ex eo : Similiter et qui domum habet, 
usum mansionis ca pit ex ea. Ideo qui locat agrum, 
vel domum, usum dare videlur, et pecuniam accipere. 
et quudammodo quasi commu are Yidetur lucruw cuim 
lucro : pecuniam autem $i repositam in sacculo tencas 
apud te, nullum usum capis ex ca. Tertio, ager vel 
dunus utendo velerascil : pecunia autem cum ſuerit mu- 
luala, nec miuuitur, nec velerascit. Et mensas numu- 
lariorum 8ubvertit. Pecunia spiritualiter homines intel- 
liguntuy : quia Sicut numus habet Cæsa- 
ris, Sic homo habet charagma Dei. EI quemad- 
modum solidus, qui non habet charagma Czsaris , 
reprubus est: ita et homo, qui non estendit in 8c ima - 
ginem Dei, reprobus zstimatur. Unde Isaias vicebat 
ad Jerusalem: Pecunia tua reproba est, caupones tui 
miscent vinum aqua (180i. 1. 22) , et catera. ergo 
mensas numulariorum everiit, siguiſicans quia in tem- 


2 in marg., ut agetes rendat. v. h., wt species 
re 4 
aut etiam, inmaculatan. 
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plo D-i non debent esse numi, nisi spirituales, id est, 
qui Dei imaginem habent : et non illi numi, id est, 
non illi homines, qui terreni regis imaginem - 
tant, id est, diaboli. Nam sicut homo bonus in se 
ginem Dei ostendit, sie et homo malus imaginem dia- 
„i habet. Aut certe mensas spiritualiter dicit seri- 
pturas numulariorum, id est, sacerdotum. Vere enim 
sacerdotum illorum scripture everse sunt, ut jam 
nemo eorum pascatur in eis, succedente Novo Testa- 
mento priori. Et cathedras vendentium columbas evertil : 
loquens etsi non sermone, tamen ipso facto: Quid fa- 
ciunt in templo multæ columbe venales, ex quo una 
columba gratuita descendit in templum corporis mei? 
id est, Spiruus sanctus replevit Ecclesiam meam. 


Non enim in $acrificio — — - 
citurum est Deo templum, id est E sed in Spi- 
ritu sancto. Dixi enim vobis per prophetam: Non 
accipiam de domo tua vitulos, neque de gregibus tuis 
hircos, quoniam mee cunt omnes ſere sylvarum , ju- 
menla in montibus et boves ; cognovi omnia volatilia cali 
(Pal. 49. 9-11). Immola Deo 8acrificium laudis (1bid- 
v. 14), quia non hostias volo, sed corda : non sacrifl- 
cia, sed ſidem. Item dixi vobis per — — 
iam: Aſſerte Domino gloriam et honorem ( Pzal. 28. 2). 
Et si vere vultis in templo Dei consistere, tollite ho- 
stias, ei sic introite in atria ejus sancla. Tollite lau- 
ros de templo, quia unus taurus est offerendus pro 
grege universo: de quo Jacob dicebat accusans Lexi- 
tas, id est, sacerdotes: Quia in ira sua occiderunt ho- 
minem, el in ſurore auo 5ubnervaverunt laurum (Gen. 49. 
6). Tollite oves de lemplo, quoniam unus aguus occide- 
tur. Quoniam ergo per prophetas admonuerat eos, ubi 
hostias de lemplo tollerent animalium, et corda sua con- 
tribulata et humiliata offerrent , illi autem non obau- 
dierunt : juste mine tamquam iratus super inobedientia 
eorum, propria virtute expellit eos “, ostendens per 
he, quoniam ipse est qui tunc per prophetas ad- 
monuerat eos de hostiis expellendis. 15. Scriptum est 
enim : Domus mea, domus orationis vocabitur, vos aulem 
ſecistis illam apeluncum latronum (18ai. 56. 7). (a) Tem- 
plum autem Dei speluncam facit latronum, qui lucra 
terrena et illicita, non etiam spiritualia in animarum 
salutem sectatur. Cultusque religionis eo modo non 
tam cultus Dei est, quam iniquæ negotiationis 0cca- 
vio. Nam quotidie ingreditur Jesus in templum suum, 
id est in sanctam Eeclesiam, et ejicit omnes venden- 
tes gratiam Dei de Ecclesia, episcopos, presbyteros, 
diaconos, omnesque ecclesiasticos, necnon et laieos : 
quia unius criminis habentur, pariter Dei dona ven- 
dentes et ementes : quia scriptum est, Gratis acce- 
pistis, gratis date (Matth. 10. 8). Columbas quoque 
vendentium cathedras evertit, ut quod honor sacer- 
dotalis debet auſerri ab eis, doceret, qui pro terrena 
mereede opus Dei ſaciendum existimant. Quod igitur 
de ecclesiasticis diximus, hoc unusquisque de se in- 
telligat. Dicit enim Apostolus : Vos estis templum Dei 
vivi, et Spiritus sanctus habitat in vobis (1. Cor. 3. 16). 
Non sit igitur in domo pectoris tui negotiatio illicita. 
Nihil boni, quod ſacimus, vel ſacere mus adju- 
vante Domino, appetitu jactantiæ faciamus, non ter- 
reai lucri concupiscentia, non malarum cupiditate re- 
rum, ne ingrediatur Jesus iratus et rigidus, et non 
aliter emundet teinplum suum, nisi flagello adhibito, 
id est, correctione gravissima, et de spelunca latro- 
num, id est, de ha o dæmonum per usum ini- 
quz cupiditatis, et de domo negotiationis, id est, de 
corde terreni lucri inhiaute, sua faciat domum habi- 
tationis. Unde quia paucorum est tam solida forti- 
twwdo, cruciagtur delicti sanandis vulneribus ibus 
humana ſragititas sauciatur. Diligens est adhibenda 


3 3 dug 
eos viriule c 

(a) Hzc, Templum autem Dei, et cetera Sequuntur, 
desunt in Cod. V. D. usque ad hee 3 — 
ad eum cect ei claudi, eie. 
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euratio. Unde dicit Seriptura : Quis enim gloriabituy 
GE ————— 20. 9)? 
Omnes igitur intelligant delictorum indulgentiam, et 
reparationis sum necessariam sibi esse medicinam. 
Nemo enim est tanta ſirmitate suſfultus, ut de 

catione sua debeat esse securus. Utamur igitur, di- 
lectissimi, saluberrimi temporis venerabilibus institu- 
tis, et solertiori cura nostras maculas Quan- 
tumlibet enim caste et sobrie mortalis vita du- 


ut nulla possit sorde ſuseari, et non semper indigeat 
castissimis animis necessa- 


| mo- 
dum propriz facultatis divini operis sit exsequutor. 
— —— —— esurientes, — —— nudi, nonne 
auxilium Dei munus ex I Ei benignitas 
servi, munus est — merit Deo reſe- 


—— 
est (Matth. 5. 16). 14. m cri et 
claudi in fem pio, et sanavit eos omnes :; w quod iin 
verbis clamabant, iste factis ostenderet. Quasi testis 
vocis eorum $anavit eecos, ut exci videntes, cxcos 


videntes quam isti. 45. Videntes autem principes 3a- 
cerdotum, et scribe mirabilia que ſecit, 
mantes in templo, et dicentes : Hosianna 
indignati sunt, 46. et dixerunt & : Audis 
cunt ? Quibas ipse poterat dicere : Ex vos 
ego ſacio ? Illos 1 on allenditis, et me 
non consideratis. enim ſaelis interpretor 
illorum. columna in 
terit recta, 4 pondere amplius 
autem modice ua ſuerit, suseepto 
solum non conſirmatur, sed amplius 
sie et cor hominis si rectum ſuerit, 
ejus —— Low fueri 

a con tur; si autem it 

ieujus vir nudiens, non 
n invidiam 
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tium testimonium dant, quia vera sunt quz dicuntur. 
Item voces clamantium de sanitatibus 


; $i autem injuste dicunt, ite illos 
magis injusle, dicentes: Et ut —.—2— 
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tis ? Quid enim culpant Christum, si intelligunt illi 
quid dicunt? Jesus aulem dixit eis : Utique numquam 
legistis, Ex ore inſantium et lactentium perſecisti lau- 
dem (Pal. 8. 3)? Tamquam si dicat, Esto : istud 
mea oulpa est, quia isti clamant : numquid mea culpa 
est. quia ante tot millia annorum hoc ſuturum pro- 


pheia mit? Si recordamur quomodo superius 
dixit, Turba autem „e que 8eque- 
batur, clamabat : intelligimus quia infantes dice- 


hantur, non tate, sed simplicitate cordis. Inſan- 
tes autem lactentes, nec intelligere aliquid , nec lau- 
dare possunt. Lacientes autem dicebantur , quoniam 
quasi lactis sua vitate, ita mirabilium delectaiione ex- 
citali clamabanl, sicut scriplum est: Sic exaltari ani- 
mam mean , 8icut ablactatus super matrem suam (Paal. 
430. 2). Lac enim dicitur opus miraculorum , panis 
autem doctrina perſeciæ jusUli®, sicui ait Apostolus: 
Et verbum meum, el mea , non in persuaione 
2 verbi, sed in ostensione 5pi el virtutis (1. 
Cor. 2. 4). liem post modicum sie dicit : Et ego non 
ui loqui vobis | spiritualibus, sed quasi carnali- 

— is in Christo lac vobis dedi, 

non escam ( Ibidem c. 3. 1. 2). Omnis prima inductio 
lidei , id est, simplex ina, lac dicitur, quoniam 
sicut lac sine labore et sine opere dentium manduca- 
wr, et manducantem suavitate sua deleciat: sic et 
mirabilia nullum laborem videntibus ponunt, sed vi- 
dentes admiratione delectant, et ad idem molliter 
invitaul. Panis autem perſectioris docirinam juslitiæ 
siguiſicat , quam accipere non possunt, nisi exerci- 
tali sensus Circa res spiritnales: quoniam qui audit, 
necesse habet intra se traciauibus quibusdam disc u- 
tere et meditari : quasi quibusdam dentibus spiritua- 
libus molere. Unde et lex ruminantia animalia voluit 
esse munda (Deut. 44. 6). Illa enim esca docirinæ non 
tantum carnalibus suavis est, quantum spiritualibus 
ulilis est ad salutem. Sicut enim infant — — 
fragmentum panis , quoniam angustas auces, 
offocatur — quam nutritur: sic et homini imper- 
ſecio in fide, et puero seusibus, si alliora — 
sapientiæ volueris dicere , angustam habens ct 
sensum, magis scandalizatur , quam zdiſicatur. Et 
quemadmodum viro perſecto si dederis lac, ſauces 
quidem ejus deleclat , membra autem ejus non cou- 
ſortat. De pane enim scriptum est, non de lacte, 
quia conſortat cor (Pal. 103. 15). Si autem panem 
manducet , non lautum ſauces ejus t, quan- 
tum prestat ei virtutem : sie et viro perfect» in fide, 
el maturo sensibus , si miracula ostenderis , delecta- 
tur quidem aspeciu, nihil autem proficit ei ad ædi- 
licationem sensus, aut notitiam veritatis; si autein 
verbum sapientiæ ex is ei, et ratione delecta- 
tur, et #dificatur in Le. 47, Et relictis eis abiit ſoras 
extra civilatem in Bethaniam , el mansil ibi : ul rece- 
dendo compesceret, quos respondendo non potuit : 
quia malitia non compescitur Sermonibus, sed excita- 
tur. Malum enim hominem melius locum dando po- 
tes vincere, quam respondendo. Nam si cuntendis 
irrationabilem ratione placare, et illum non placas , 
el leipsum subverlis. Et mansit ibi. Noluit manere in 
Jerusalem, de qua jam voluntaie recesserat, quæ in 
mortem Domini sui jam manus armalas leneba 8e 
ipsam magis occisura quam Dominum; sed mansit 
apud Lazarum et sorores ejus, ut illic requiesceret 
corporalilgr , ubi et spiritualiter fepausa 
Sanciorum virorum est, non ibi quærere mansionem, 
ubi clarivres sunt viri, sed ubi fideliores : nec gaudent 
ubi epule large sunt, sed ubi sanctitas Qloret. 


Homilia zxxiz. ex capite rj (a). 


48. Mane autem reveriens in civitatem, eauriit, 19. et 
videns fici arborem unam 8ecus viam , venit ad eam, 
et nikil invenit in ea nisi ſolia lanium, ei ail illi Num- 
quam ex te ſructus nascalur in sempilernum , etc. Non 
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quasi homo cibum, sed quasi Deus salutem huma- 
nam, non quasi indigens rit nostram jusliliam , 
sed quasi misericors d 1 nosiram salutem. Si 
autem quasi homo esuriisset cibum , nnmquam mane 
esuriisset : sed ideo ad hoe mane esuriit, quia sem- 
per esuriit, qui juslitiam illorum esuriit, aut alio- 
rum salutem. Meriio ergo veuiens ad gentem Judzam 
Christus, mane esuriebat, cum per tot millia anno- 
rum nullum jusliliz sue desiderat cibum. Mane au- 
lem. Id est, initium duodecime hor: , de qua supra 
loquuii sumus. Vides ergo quia mulationes istæ se- 
culi ejus et horæ dicuntur, et dies: et si consideres 
per singula szcula , quasi et mane, invenies fieri et 
vespere. Ecce ſactum est mane super Adam, quando 
creavit eum Dominus, et dedit ei mandatum juslilice 
quasi lucem. Deinde magis atque magis hominum 
iniquitate crescente , et i nocte veniente, justi- 
tia quasi lux recessit ab eis. lierum factum est alte- 
rum mane, quando Dominus veniens ad Noe propier 
reparationem sæculi, ad euin et ad filios ejus posuit 
justitiæ teStainentum , quasi lumen. lterum crescente 
hominum iniquitate, quasi nocte prævalente, reces- 
sit ab eis sol, id est, Dominus cum luce juslitize sue. 


igens Abra- 
ham , et ostendens ei quasi lumen anime notitiam 
verilalis, leSLamentum in eo eireumcisionis 
et fidei. lem prævalente iniquitale quasi nocte ve- 
niente, recessit ab eis, quando filii I-rael secundun 
ola Ægyptiorum vivebaut. Numquam enim aſllixis- 
sent eos Agyplii, si quantum ad primam faciem lux 
ſuisset in eis. Item rediens quarto mane apparuit _ 
Mosi, et educens Israel de Zgypio, lumen legis os- 
tendit eis. Item crescente iniquitate quasi nocle novis- 
Sima , deducti sunt in caplivitatem filii Israel. Rever- 
tens iterum Dominus reduxit quintum mane, revo- 
cans filios Israel de captivitate, restaurans plebem 
per Zorobabel, et per Jesum filium Josedech , de 
cætero reparans legem per Esdram prophetam. lie- 
rum crescente iniquitale quasi nocte veniente, sub- 
traxit ab eis Dominus misericordiam suãm quasi lu- 
cem, et facti sunt iterum sub Romanorum potestate. 
Sexlo autem mane reversus est Christus ad Judæos 
et gentes, et dedit eis scipsum maniſestissimum lu- 
men. Etiam modo, sicut videtis, Christianorum ini- 
quitate crescente, quasi nocte veniente , recedet a 
nobis, et auſeret gratize sun lumen a nobis, sicut 
ipse teslatur, dicens : Putas, cum venerit Filius homi- 
nis, inveniet fidem guper lerrum (Luc. 18. 8)? Septi- 
mum autem lumen daturus est nobis, cum venerit 
reddere singulis secundum opera eorum. Et quoties- 
cumque peccata hominum pravalentia excludunt a se 
misericordiam Dei, illud tempus nox dicitur : quo- 
liescumque autem misericordia Dei prævalens non 
aspicit peccala nostra, sed visitat howines in bono, 
dies diritur visitatio ejus. Ut scias autem de nocte , 
qu fit ante Christi adventum priorem, dicit pro- 
pheia : Ad vesperum demorabitur fletus , et ad matuti- 
num (@:i.ja (Pal. 29. 6). De nocte autem consumma- 
tionis ſulurz ipse Dominus dicit : Cum gero ſactum 
esset , vocarit operarios, et reddidit eis mercedem (Matth. 
20. 8). Ergo per istus sex dies et noctes laboravit Do- 
minus, vadens a nobis, et revertens ad nos: vadens 
propler peccala nostra, et rediens propier misericor- 
diam suam; cum autem ſactum fuerit septimum 
mane, lunc requiescet in septimo die, quia postmo - 
dum I viventibus sine successione peccato- 
rum lux juSlitie est permansura, et seinper sol 
Christus erit nobiscum dicenic Apostolo : Rapiemnr 
in nubibus obviam Domino in dera, et sic semper cum 
Domino erimus ( 1. Thess. 4. 16). Ideo ergo mane 
reveriens esuriit : quod mysterium intelligitur ex 
lempore resurreclionis ejus, quando relicta est sy- 
nagoga , et SuScepla est ia. Et videns fici arbo- 
rem unam gecus viam, venil ad cam, el nikil invenit in 
en, nisi ſolia — —— fici —— Synagoga. Nan 
synagoga propter inukitudinem multorum granorum 
sub uno cortice habitantium dicta est ficus quasi 
© 
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duodecim virginum exponit angelus in Pastore, si 
tamen placet illa scriptura omnibus Christianis, in- 


ipsum Christum, sive per apostolos ejus: ut bonitatis 
illius in vestigabile pelagus humana æstimatio non 
apprehendat, sed victa miretur. Tamen quia dixit 
Dominus, Apud homines hoc im possibile est, quantum 
ad humanam naturam, apud Deum autem possibile: 
ecce subito excitatur Petrus, unus de populo divite , 
et ex persona diſſicile credentium Judæorum, et ela- 
mat quasi testis potentie Dei factus, et confirmat 
Christi promissionem, et dicit : 27. (a) Ecce nos re- 
liquimus omnia, et gequuti gumus le : quid ergo erit 
nobis? Quoniam autem et ipse Peirus et omnes apo- 
stoli et cæteri credentium Judæorum contra ibili- 
tatem humanam per Dei polentiam iderunt in 
Christum, ipse leslatar dicens ad Petrum : Beatus es, 
Simon Bar Jona, caroet non revelavil tibi, 
ted Pater meus qui in celis est (Maul. 16. 17). Sermo 
iste convenit ad omnes, ut singulis quibus cumque di- 
catur: 1 beatus es tu, quia non revelavit caro 
et sanguis tibi, sed Pater meus qui in czlis est. 28. 
Jesus autem dixit eis: Amen dico vobis, quod vos, qui 
tegunti estis me, in regeneratione, cum 8ederit Filius 
hominis in sede majestatis aum, sedebitis el vos zu per 
zedes duodecim, judicanies duodecim tribus Israel. Fu- 
turum autem eral, ut in die judicii respondereni Ju- 
dei: Domine, non te cognovimus Filium Dei in cor- 
pore conslitutum. Quis enim hominum videre poterat 
thesaurum in terra absconditum? solem in nube 
celatum ? quis suspicabatur stellam matutinam nasci 
super lerram ? quis putabat mulierem , que clausit 
paradisum, ut nemo iniraret — _ ut ipsa ſieret 

ima paradisi, ut per illam lux iret per 
— — * intraverunt? in A ako tnam 
non nos impulit contumacia is, sed decepit con- 
Sideratio carnis. Vos respondebitis eis: Et nos homi- 
nes ſuimus sicut et vos, similem habentes animam, 


cenlotes et scribe, qui 
ocul.s vestris quasi lam 
quam mirabilia ejus videremus, intelleximus eum: 
vos autem vel post lestimonia cunctarum virtutum 
intelligere non poleratis? Quomodo polerat fieri, ut 
pene Lola gens rei, quem im coguove- 
runt? Esto, quia non ei eredidistis, nescientes eum 
Filium Dei : qua causa interſecistis eum, nullam cul- 
m invenientes in eum? Sed in nobis bona voluntas 
acta est quasi lucerna ruslicitalis nosirz : in vobis 
autem malitia facta est quasi caligo scientize veslr:e. 
Adhuc autem andeo — subtiliorem introducere sen- 
sum, et senlenlian allerius sapientis cujusdam viri 
reſerre. Exponit enim sie: Quoniam sicut Judzorum 
populus in duodecim tribus fuit divisus , sie et uni- 
versus populus Christianus divisus est in duodecim 
tribus secundum quasdam praprietates animorum et 
diversitates cordium, quas solus —— 8 
1 orange sini quasi 
ibu Ruben, quzdam autem de tribu Simeon, vel 
Levi, vel Juda. Puto enim, quia omnes sancli quin- 
que virgines prudentes esse dicuntur, quam vis sint 
innumerabiles, propter quinque sensus spirituales: 
et omnes peccatores, quinque virgines ſatuæ, quam- 
vis innumerabiles sint, propter quinque sensus car - 
nales. Et sicut omnes Eccles iæ Chrisli septem Eccle- 
sie dicuniur propier septem spiritus, quamvis sint 
muliz. Omnes enim, in quibus præ czleris virtutibus 
abundantior est sapientiz virius, una babetur Eccle- 
sia; item in quibus pre cæteris virtutibus abundan- 
tior ent intellectus, altera dicitur Ecclesia : ei sie per 
singulos spiritus Lracians invenies septem Ecclesias. 
Similiter et propier gratias duodecim, quas in persona 
(a) Hic incipu Homilia in Cod. v. U. 
Parnot. GR. LVI. 


veniuntur duodecim esse 


: utputa, oinnes 


lem regenerationis, quando homines ti 
plismum, facti sunt ex ſiliis hominum filii Dei. 
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cens : 29. Et omnis qui reliquerit hoc et hoc, centuplum 
accipiet , et vilam ternam possidebit. Id est, Non so- 
lum vos, sed et omnes, qui Sequuti ſuerint me, sicui 
vos. Si ergo omnes in hoc sxculo centuplum acci- 
pient, recipiunt sine dubio et apostoli etiam in hoc 
seculo, quibus merces ſutura promitiebatur. Et om- 
nis qui reliquerit domum vel ſratres, eic. Quoniam 
Petro interrogante ex persona apostolorun czte- 
rorumque lidelium Judæorum, = priori omnium 
Christus ita promisit, non soli Petro, sed apostolis 
omnibus, ne forte postmodum legentes homines hæc 
Christi promissa, æstiment tantum apostolis vel Ju- 
dis promissa, utiliter superaddit dicens: Et omnis 
qui reliquerit, id est, sive Judæus, sive gentilis. Et in 
aliis quidem evangelistis secundum alium exposuimus 
intellectum. Hic autem seeundum quod adolescentem 
illum ares in mysterio Judaici populi esse, 
et ipsum Petrum interrogantem in m — 
num populorum, interpretatio hujus loci convenit 
talis, ut de gentibus relinquentibus omnia, quz gen- 
tilium sunt, et ad ſidem Christi confugientibus omnia 
ista tradamus : id est, et omnis non solum Judzus, 
sed ctiam gentilis, qui reliquerit patrem suum dia- 
bolum, ei matrem suam ignorantiam , per quam as- 
sidue diabotus ex semine interdicti ' erroris generat 
filios, aut ſratres, aut sorores, videlicet ej er- 
roris socios sociasque. Aut si reliquerit ille, qui ſuit 
sacerdos , idololatriam _ conj uam, 7 5 
quam quolidie generabat ſilios et fil a, offs pariter 
cum matre eorum relinquens. Aut si aljeujus pro- 
ſessionis magister, relinquens ipsam . 
uasi agrum ſrueuſerum, credat in Christum : aut 
ignitatem sæcularem, quasi domum optime se adum- 
brantem despiciat propter ſidem. et secundum 
traditionem simplicem convenit intellectus : ut cum 
= intellexerit quocumque modo Filium Dei esse 
hristom, non propter affectus parentum suorum, 
aut fratrum, aut ſiliorum, aut possessionum relinquat 
Christum, manens in perſidia sua priori, sed propter 
fidem Christi displiceant omnia illa, et sequatur Chri- 
stum, cent accipiet. Sed hoc videamus, qui re- 
liquerit omnia, centuplum in hoc seno quomodo 
recipere potest ? Hzc autem difficultas contingit, quia 
in hoc $sxculo ros dicit alter evaugelista ; 
alioquin in illo szxculo non est difficile. Ergo secun- 
dum sanam doctrinam ita nos convenit ſutelligere 
quo dieit, Centuplum accipiet (Marc. 10. 50): non 
ut ipsam rem, quam dimiltit, centuplum accipiat. Nec 
enim possibile est, quod patrem aut mairem relin - 
quens, centum patres aut matres recipiat, sed ita, 
tantam gloriam, tan':am gratiam , tantam mirificam 
beatitudinem consequetur, ut centuplum valeat illi, 
quam res fuit, quam dimisit. Ecce 4 pa- 
trem, et elegerit sibi patrem Deum, ei plus quam 
centuplum constat recepisse quam pater carnalis , ut 
illi tur diebus ac noctibus ? illius faciat volun- 
tatem, illius exspectet hereditatem, qui postquam sub- 
Stantiam suam tradiderit suis, numquam moritur ; sed 
nec relinquet filios suos orphanos : sed et filii quasi 
ecti viri possident divitias ejus , et pater semper 
Hos sie tutatur, sic protegit , quasi semper infantes. 
i matrem relinquit, ut diligat magis matrem Ec- 
m, nonne ei plus est centuplum quam mater 
carnalis? Illa enim carnem ejus corporalem, 
bac autem animam ejus vit æternam. Qualis 
earo, talis et mater carnalis. Cum enim mortua 
ſuerit caro, perit generatio carnis <us, et solvitur 
tionis affccetus. Ex illo enim nee ille illi filius, 

nec illa illi _— : quia anima nec 8 go. 
neratur, ei nullum cognoscit patrem, nisi eum, cujus 
voluntate creata est: nullam it matrem, nisi 
Ecclesiam , quz illam vit in fide, quz dedit 
ei mandata divina ex duobus Testament * 
cscam salutafem dulcissimi lactis, ex duabus lis, 
que illi de aqua et spiritu texoit tunicam immorta- 
lem, que illum ad perſectum sanctitatis adduxit, nt 
dignus fieret Patris sui substamam possidere. Qui 
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reliquerit ſratrem, ut habeat Christum fratrem , 
nonne melior est ei, quam centum ſratres, qui ſra- 
tribus suis non invidet, qui super hereditate non 
certat, qui propter lucrum non rumpit ſraternitatis 
aſſectus, qui non solum omnia sua, sed etiam um 
dare paratus est: qui cum omnia dederit, nihil ej mi- 
nuitur ? Nam humana substantia semper pauper est, 
et quantumvis homo habuerit, nihil se putat habere. 
Ila autem substantia sola vera est, que omne desi- 


derium satiat, et adhue superabundat. Qui relinquit 
sorores, statim eum suscipiunt gratiæ quasi ca- 
rissime sorores. Non enim ulla soror sic dulciter 


compleclitur ſratrem suum, quomodo gratiz Dei com- 
3 animam sanctam: nam quotiens gratiæ 

i in sensibus nostris hærent, ei delectant nos, quo- 
liens animas nostras complectuntur , osculari 
videntur. Si filios dimiserit, providet illi Deus filios 
spirituales, quos doceat, quos erudiat, et quibus dicat 
apostolica voce: Nam in Cristo Jesu 
ego vos genui (1. Cor. 4. 15) : qui patris mortem non 
exspectant. Nam fili carnales, si pater 
eorum ſuerit senex, tediantur de vita ipsius; desi- 
derant eum mori : et si eito mortuus non ſuerit, con- 
lemnunt eum quasi delirum. Filii autem spirituales 
quanto ectiores ſuerint in fide, tanto amplius di- 
ligunt doctorem suum. Si dimittit substantiam , ab 
omnibus diligitur, ab omnibus honoratur, a quibusdam 
autem et timetur. Nam ipse Deus, cui se tradidit, dat 
ei gratiam coram omnibus. Nonne melius est ei hoc, 
quam universa terra? aut quz substantia prestat ho- 
mini lantam gloriam super terram, quanla est opinio 
sanetitaus? Adbuc pro substantia terrena datur ei 
subslantia spiritualis, quam junior filius et lascivus 
accepit a patre suo, et consumpsit vivendo luxuriose. 
id est, sapientiam, scientiam, cxterasque virtutes 
innumerabiles , quas consequuntur qui relictis facul- 
lalibus mundialibns se tradiderunt Deo. 30. Multi 
enim erunt novissimi primi, et primi novissimi. Prima 
enim synagoga vocala furcrat ad salutem, sed illa in- 
fidelitatis vitio ægrotante, in domo patris sul, id est 
legis, Ecclesia surgens de infirmitate 13 
suorum cucurrit ad Christum, vincens fide languo- 
rem, et sie transmissam gratiam $ynagog® preripuit. 
Synagoga autem videns Ecelesian non solum ab in- 
firmitale sua sanatam, sed etiam acceplo Spiritu 
cancio ſiliam Dei factam, accessit et lpsa ad Christum, 
magis zelo urgente quam fide : sicut dicit Apostolus. 
15 1. 11.8 zalus gentibus , ut illos 142 

om. 11. 11). Sic synagoga, quæ primo vocala 
est, secundo credidit : Feclects „ que secundo voca- 
batur, salutis primitias obtinuit apud Deum. 


Homilia xxxiv. ex capile xz. 


4. Simile es! reqnum celorum homini patriſamilias , 
25 exiil primo mane conducere operarios in vineam suam. 
. Conrentione autem facta cum operario ex denario diur - 
no, misit eos in vineam uam. 5. Et egressus circa ho- 
ram lertiam, vidit alios stantes in ſoro otiosos, 4. et 
dixit illis : Ite et vos in vineam meam , et quod fustum 
ſuerit, dabo vobis. 5. Illi uutem abierunt. Iterum autem 
exiit circa horam 8extam et nonam, el ſecit similiter. 6. 
Circa undecimam vero exiit, et invenit alios stlantes, et 
dicit illis : Quid hic statis tota die otiosi? 7. Dicunt ei, 
Quia nemo nos conduxit. Dicit illis : Ite et vos in vineam 
meam. 8. Cum gero autem ſactum essel , dicit dominus 


vinee atori 8uo : Voca arios , et redde illis 
merc e 
Cum veniszent ergo qui circa undecimam horam vene - 
rant, acceperunt singulos denurios. 10. Venientes autem 
et primi, — — ow ond 7 ac- 
ceperunt autem el ipsi singulos denarios. 11. Et accipien- 
les murmurabant adversus , 12. dicentes : 
Hi novissimi una hora ſecerunt, et pares illos nobis ſe- 
cisti, qui portavimus yondus diei et estus ? 13. At ille re- 
r. 
riam : nonne ex denario convenis!i mecum ? 14. Tolle quod 
tunm el, et vade. Volo autem et hnic novissimo dare 5 
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sunt vocati, vero electi. Homo paterſamilias 
Christus est, cui cli et terra quasi una est domus: 
ſamilia auiem quasi clestium et terrestrium multi- 
tudo creaturarum, qui quasi tristegam domum zdifi- 
cavit, id est, inferos, calum ei terram , ut super ter- 
ram habitarent certanles, in inferno autem victi, in 
cxlo 2 : ut ei nos, in medio 2 non _ 
eos descendere, qui sunt in inferno, 
ad eos ascendere, qui sunt Rd Et ne forte ne- 
scias quid debeas fugere, aut quid debeas sequi, 


lem eorum, ut 
Ruina 


veniam merenlur illi. qui primi ceciderunt, quam nos 
qui secundi. Sicut autem mercenarius positus in vi- 
nea , si neglexerit eam, non solam mercedem suam 


damnum : sie et nos, si imus justitiam nobis 
commissam, non solum mercedem habebimus, 
sed etiam diss ipatæ juslitiz dabimus rationem. Vinea 
enim Dei non extra nos, sed in nobis ipsis plantata 
est. Ideo qui peccatum facit, dissipat in se justitiam 
Dei : qui autem bans Sper facit, colit eam in 8e. Bene 
autem cuhta justitia in sensibus tuis generat bo- 
tryonem, id est, Christum. Nam qui operantur justi- 
tiam, Christum formant in se, sicut scripium est: 
Filioli mei, quos iterum parturio, donec ſormetur Chri- 
adus in vobis (Gal. 4. 19). Et qui yineam consignat 
alicui operandam, non tantum propter illius utilitalem 
consignat, quantum propier suam : Deus autem ju- 
sütiam suam dans in sensibus nostris, non 
suam utilitatem dedit eam, sed propter nostram. Nec 
enim Deus opera hominum necesse habet, sed ut nos 
tes juslitiam, vivamus propter eam. Si ergo 
ile, qui propter suam utilitatem vineam commisit 
alicui, talem illam quzrit recipere, qualem illam 
commisit , quomodo non a nobis sic immaculata ju- 
stitia requirenda est, quomodo eam creavit in nobis, 
yuibus non propter se dedit eam, sed propter nostram 
salutem ? Scitote quia mercenarii sumus conducti. Si 
ergo mercenafii sumus, cognoscere debemus qua 
sunt opera nostra. Mercenarius enim sine opere non 
potest esse. Opera autem nostra sunt opera jusliliz : 
non ut agros nostros colamus, et vineas : non ui di- 
vitias acquiramus, et congregemus honores : sed ut 
proximis prosimus. Et quamvis hac sine peccato fa- 
cere possumus, tamen non sunt opera nostra, sed 
diaria nostra. Sicut ergo nemo ideo sie conducit mer- 
cenarium, ut hoc solum ſaciat, quod manducet : sie 
et nos non ideo vocati sumus a Christo, ut hae sola 
operemur, que ad nostrum periiuent usum, sed ad 
gloriam Dei. Et sicut mercenarius, qui hoc solum ſa- 
cit quod manducat, sine causa ambulat in domo : sic 
et nos, si sola hxe us, quæ ad nostram pertineut 
ulilitatem, sine causa vivimus super terram. El sicut 
mercenarius Prius aspicit opus suum, deinde diaria 
sua: Sic et nos si mercenarii Christi sunus, primum 


narius qua die opus non ſecerit, erubescit inirare do- 
mum, et pelere sibi panem : quomodo tu non con- 
ſunderis intrarein ecclesiam, et slare ante conspecium 
Dei, quando nil boni in conspectu Dei ges>isi ? Exiit 


operalus es in yinea Domini, et coluisti misericordiz 
. x wag re Þ 4 in deliciis es 

sicut ail Apostalus, vivens mortuus es (1. Tim. 5. 6). 
Si autem mensurate manducas et bibis, nou quidem 
peccas,quia uon male manducas; lamen otiosus es, 
quia nullam 
esse 
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hem si invides meliori , mortuus es, non otiosns : 
si aulem nee invides, nec congaudes, otiosus es. Non 
solum ergo non invideas, sed etiam congaudeas me- 
liori, et benevolentiz vitem colis. In foro. Forum 
est iste mundus, ubi omnia venalia sunt. Sicut enim 
proprium est fori, ut omnia illic venumdentur, et 
emantur, et invicem se circumveniant ementes et ven- 
denies : sie in hoc mundo omnes vendendo et emendo 
vivunt, et invicem sibi ſraudem facientes, vitam suam 
sustentant. Inter emptores autem et venditores accipe 
Ubi omnes divitias et honores seculi hujus, que ct 
ipse nihilomiuus et venduntur et emuntur, et omnis 
— eorum in venditione seu mercatione consistit. 
uge ergo ſorum, ut nec patiaris fraudem, nec ſacias. 
Si autem passus ſueris, ipsa res ie compellit et ſacere. 
Nam si injuriam passus ſueris, si nocitus ſueris, diſ- 
ſieile est, ut et tu adinvicem non noceas. Prima ergo 
laus est Christiano. alienum esse a foro, nullam cau- 
sam habere cum illo, sicut ait Apostolns : Rogo an- 
tem vos. ium habere quietis et silentii, ac negotii 
proprii operando manibus vestris : et nullius vestrum 
GE tit ad eos qui foris gun (1. Thess. 4. 10-11). 
enim in foro permanseris, et quod habes, perdes : 

si autem in vinea assiduus fueris, et quod non habes, 
acquires. Item exiens circa 8extam et nonam. Ideo 
juarxit sextam et nonam, quia in sexta et nona gene - 
ratione vocavit Judzos, et frequentavit cum homini- 
bus disponere teslamenta , quasi salutis 
omnium tempore jam propinquante. Nam post Noe 
ad neminem legimus Deum loquutum fuisse, nisi pri- 
mum ad Abraham, post enum conſestim ad lsaac et 
Jacob. Deinde non post multum temporis ad Mosen, 
eui et legem dedit. Post eum ad Jesum Nave. Trans- 
acto autem non multo post 1 „ ad Samuelem 
et David, et in singulis quibus que generationibus ad 
multos prophetas, cum singulis testamenta disponens. 
Sicut enim quis in itinere constitutus, aut in opere 
quodam, ante sextam quidem non operatur, aut am- 
bulat, sciens quia longus ei adhuc superest dies: trans- 
acta autem sexta, cum cœperit esse octava, aut nona, 
incipit properantius agere, ut opus snum vel iter tem- 
definito concludat : sic et Deus usque ad Abra- 

„ qui ſuit in sexta bora, venit ad homines dispo- 
nere testamentum : post Abraham autem usque ad 
transmigrationem ſrequenter , ut adventum 
suum in hunc mundum, et vocationem gentium deſi- 


nito tempore consummaret, quasi ves jam pro- 
pinquante. Item eriit circa red. — — , el dirit ; 
Quid hic statis tota die otiosi? Vide quia ubique otio- 
sos vocat, non peccatores. Denique considera, servus 
ille qui acceperat a domino suo unam mnam, ut quid 
audivit, Serve nequam (Luc. 19. 22 )? ut quid missus 
est in tenebras ? Quia perdidit mnam suam ? aut quia 
nihil est lucratus de ea? Sine dubio quia nihil lucratus 
est de ea. Qui autem peccat, perdit gratiam ac- 
cepit. Si ergo ille non est — — in die judicii, qui 
otiosus $telit in foro, et nullam injustitiam operatus 
est: quid faciet in die judicii qui et mnam 
suam perdidit ? Quid hic statis tola die otiost? An nesei- 
tis, quia qui non operatur in hoc sxculo, non mandu- 
cat in illo? Et qui aliis manducantibus et bibentibus 
in hoc sæculo operatur, in illo szxculo aliis jejunanti- 
bus ipse non jejunabit, sed recumbet cum Abraham, 
et manducabit de prandio vitæ. Qui autem hic aliis 
operantibus stat otiosus, aliis recumbemtibus in illo 
sculo ipse expelletur foras. Dies enim iste , dies 
operationis est : dies autem ille, qui sequitur, dies 
est ſeriarum. At illi dizerunt : Nemo nos conduzit. 
Qua est conductio nostra, et que conductionis 
merees ? Promissio vitæ zterne. Quid est. Nemo nos 
conduit? Id est, Nemo nos docuit, quia Hr est vita 
elerna, ul cognoscunt te solum verum Deum, et quem 
misisti j enum Chris um (Joan. 17. 3). Nemo nos con - 
duxit, dicens : Quicumque reliquerit domum, aut vil- 
lem, aut patrem, aut mairem, tut uxorem, aut filios, 
centuplum accipiet in hoe mundo, et in futuro viiam 
alernam debit (Matth. 19. 29. Marc. 10. 29. 30). 


Nemo nos conduxit, dicens : Vendite que possidetis, 


et date e el is thezaurum in cœlo 
(Maith, 16. 21). Ft nota, quoniam in, qui aut in 
prima hora vocati sunt, aut in tertia, vel in sexta, 


vel in nona, non res nt, quia Nemo nos con- 
duxit. Omnes enim illi conducti fuerunt, et habue- 
runt notitiam Dei, et sciverunt Dei promissa. Genies 
autem sole neque Deum sciebant, neque Dei pro- 
missa, ideo excusabiliter derunt, Nemo nos 
conduxit. Et dizit eis: Ile et vos in vineam meam, et quod 
justum ſuerit, dabo vobis. Nota quia cum primis solis“ 
henna gl — dare 2 istos autem om- 
nes sub incerto 0 conduxit, id est, Quod justum 
ſuerit. Sciens mit Dominus quia Sl odd erat 
Adam, et omnes postmodum in diluvio ſuerant per- 
ituri, certum pactum fecit ad eum, ne quando dicant 
ideo se neglexisse justitiam, quia nesciebant qua 
præmia ſuerant recepturi. Istis autem non ſecit pa- 
ctum. Benignus enim paterſamilias sciebat largitatem 
suam, quia tantum paratus est retribuere, num 
mercenarii recipere non sperabant. De dato enim 
ejus nemo juste murmural, quia amplius dat, quam 
omnis homo desiderat. Cum antem zero factum ſuis- 
sf, dicit dominus vinem procuratori ano : Voca ope- 
rarios, 1 illis mercedem, incipiens a novissimis 
uaque i 


ist0 yy est ſuturum, et unienique merces sua 

duas rationes um in hoc s- 
culo fit. Primum, quia illic ipsa beatitudo ventura 
ipsa est merces justiliæ. Ideo non in illo sæculo fit 
28 sed ante illud. Deinde ante adventum diei 
llius præmiuitur judicium, ne videant peccatores 
beatitudinem diei illius, dicente eta: Tollatur 
impius, ne videat gloriam Dei ( 7zai. 26. 10). Dicit 
procuraiori «vo. Cui procuratori? Sine dubio Filius 
dicit Spiritui sancto. Et si volueris, conced* ibi ut 
Pater Filio dicat. (a) [Non quæro utrum Filius sit 
Patris procurator, aut Spiritus sanctus Filii : sed 
hoe dico, quia rator domus, et paterſamilias, 
nec ejusdem s nlie possunt esse, nec una per- 
_ —5 æqualis d 3 alter pater - 
amilias, alter procuralor ilias, 0 
locum habeat Ternitas tua! si autem 88 
stantiæ iste est, et est minor, injuriam facit substan- 
tize : si vero non æqualis dignitas, ubi est una sub- 
stantia ?] Incipiens «a novissimis uaque ad primos. 
Quare non a primis usque ad novissimos, sed pri- 
mum a noevissimis ? Attende, naturalis est ratio. 
Omnes namque, qui ante adventum Christi ſuerunt, 
quasi ex operibus suis facti sunt gancti, gentes autem 
ex gratia Christi. Semper libentius aliquid damus his, 
quibus pro solo honore nostro donamus. Ergo omni- 
bus sanctis Deus reddens mercedem, justus ostendi- 
tur, gentibus autem dat misericordiam, dicente Apo- 
stolo : Centes autem super misericordia honorare Deum 
(Rom. 15. 9). Aut certe propler demonstrandam im- 


— cos qui dormierunt (1, Thess, 4. 14). 
is enim secundum rem erat, ut prius viventes 
immutarentur, postea mortui resurgerent incorrupti. 
Sed quia in con vertendis viventibus una est virtus, 
hoc solum, quod ad immortalitatem mutantur : quod 


autem mortui incorrupti — duo sunt opera: 
primo, quia resurgunt; „ quia incorrupti re- 
Surgunt : ergo ut ostendat Deus inzslimabilem po- 
tentiam suam, quando, quod difficillimum est, mor- 
luos suscitat incorruplos, postea viventes immutat. 
Sic et in hoc loco secundum rem quidem erat, ut 
primi priores acciperent suam mercedem : sed ut 
oStendat Deus ineſſabilem misericordiam suam, pri- 
mum novissimis et indi reddit mercedem, 
postea primis : sicut jllic potentia immutandorum 
1 v. D., primis zolum. 


1 v. D., Trimmas. 
(a) que unciais clauduntur, tn quodam exemplan desunt. 


. it — — 


—— — — — 
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Lominum exclusit ordinem, ita et hie nimia miseri- 
rordia ordinem non aspexit. Cum venissent autem 


circa undecimam horam venerant, eceperan inguls 


— Non injunte. N 


eis. Et quid illis prodest 44 componedinm laboris, $i 
cito mundus finitur, cum ipsum pensum vii 
compleant ante mundum ? Deinde si in 
polentia, nasceretur, prius aut 
ratione habebit mercedem qui 
voluit, secundam autem 
nunc autem cum in Dei sit potestate, qua 
nem producat in mundum, nec ille 

norem deſeadere qui prius nalus est, 
contemplibilior debet esse, qui postea. Dicit enim: 
Et si me prius creasset, prior eram. Accipientes auleni 


i 
FERE 


E 
1 
: 


8 
1 
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suum lempus vixerunt, et non amplius : et isti suum 
„ei non minus: et unicuique mors sua con- 
Summatio est ipsius : quid est quod dicunt, Totius diei 
pondus 1E 
Virtus ad facicndam justitiam, cognoscere nos oportet 
— — mundi. Unde 

1 1: ö 


linem ; nam quamvis usque ad finem illius vita no- 
tra ſorsitan non extendatur, tamen quasi , 
et præparamur ad suscipiendum finem : consequen- 
ter et illis infirmatio erat cognoscere mundi 

esse longinqua. Et quamvis ante finem 
manu Dei essent ituri, tamen 


C 

et labore justitiam $servaverunt : 
mundiahum rerum satis im 

ad 2 faciendam. _ —— — homines 
justitiam facere possunt, quia ipsa adversitas, et an- 
gustia mundialium rerum, adjuvat animam ad justi- 
tiam faciendam. Sicut facilius est homini pauperi, et 
in angusliis constituto disciplinam Lenere, diviti au- 
tem et abundanti diflicile : sie illis inter gaudia mundi 
diſlicile ſuit tenere juslitiam, nobis autem inter tri- 
bnlationes mundi facile. Multum tune bonus 
re vanitatem, 


 gis mandata, propter 
tur Judz2os, ef Gel : — ad me omnes, qui labo- 


ego requiem 
44. 28). Xswum autem dicit vel urentem tentationem 
errorum, quan conflabant spiritus maligni in eos, ad 
amulationem gentium cos irritantes ; a quibus om- 
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nibus gentes liber exstiterunt Christo credentes 
per compendium gratiz ad plenam 
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niam ex ipsi 
igendi 


s gentibus, qui multi 
sunt eligendi. 
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Hh 


: Calicem 
quidem meum bibetis, sedere autem ad dexteram meam, 
vel non est meum dare vobis, sed quibus pa- 
ralum est a decem, indi- 
guati sunt de duobus bus. 25. Jesus autem vocavit 


eos ad 36, el ail ; Scitis quia principes gentium domi- 
nantur earum : el exercent 
Dn Ee oy ann Eons 


luerit inter vos major fient , tit vealer 


Stulare videntur. 
* In v. O., onmis Dei abest. 
(a) sie v. D. et in warg. dem in texiu Exdra:, 
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hominam in Christi morte posita est. Nulla enim est 
res que amplius ad salnem hominum pertineat, 
quam mors ipsius. Nec est aliquid aliud , propter 
quod magis Deo gratias agere debeamns , quam pro- 
pier mortem ipsius. Ideo eum turba plurima Adelium 
eum sequeretur in via, duodecim apostolos solos 
tulit in zecreto , et Illis tantummodo Mortis sue an- 
nuntiavit mysterium: quia semper pretiosior thesau- 
rus in melioribus vasis inchuditur. Multi quidem viri 
erant cum eo, sed propter modicitatem ſidei sue in- 
firmi; multe mulieres , etsi in fide fortes, infirme 
tamen in sexu. Si audissent quiz ideo Christus ascen- 
debat Jerosolymam, ut interliceretur, et viri forsitan 
turbarentur r inſirmitatem fidei , et mulieres 
propter mollitiem suæ nature. Nam proprie animus 
mulieris mollis est, et in tali negotio citins excitatur 
in lacrymas. Non recordamur, quod superius cum 
de morte Christi Petrus audigset , dolore commotus 
non limuit ipsum Dominum increpare , dicens : Pro- 
pitius esto tibi, et hoc tibi non erit (Matth. 16. 22). Si 
ergo Petrus in morte Christi turbatus est, cujus al- 
terius ſides posset sustinere tanti mali dolorem ? si 
pelra immobilis pene commota est, quomodo terra 
zuſſerret impetum tempestalis? Ecce ascendimus Jero- 
80lymam. Ecce, eoniestantis est sermo. ut memoriam 
hrascientiæ hujus in cordibus suis recondant. Tam- 
quam si dicat, Ecce nunc jam tertia vice ico 
vobis mysterium passionis mem future , ut altius in- 
sideat mentihus vestris, ſrequentius repetitum, 
- = tuam 
— Et quare illis prædieit passionis sum mysterium 
Quia omnis adversitas , quz subito evenit homini- 
bus extra spem , nimium gravis est: quam vero ante 
cognoscimus, ei præparamus nos contra eam, cum su- 
pervenerit exspeelanlibus nobis, levior invenitur, quam 
es8et ſutura, $i tina venisset. Ideo nuntiat 


—_ ergo 

illis de sua morte futura , ut cum dies ille passionis 
noscentcs, quia —— 
toli 


adveneril, non illos lurbet 
erant ventura. Si enim totiens premoniti a 
de morte ejus futura , tamen quando 8 
est, scandalizati sunt omnes, et reliquerunt eum: 

lo magis scandalizandi ſuerant, si præmoniti 
non fuissent ? Numquid non se præparaverunt, num 
statuerunt in animo suo ut non expavescerent? Si 
enim se non preparassent, non promisissent una 
cum Petro dicentes, Parati umus lecum ire usque ad 
mortem (Marc. 14. 531). Sed in illa hora ſides eorum 
deſceit, et preparationem anime absorbuit timor 
carnalis, Vel ideo prædieit eis futurum, ut ab exitu 
cognoscatur præscientia ejus: ex f autem 
ejus intelligatur divinitas ejus : consideratio autem 
divinitatis ejus eonſortet fidem ipsorum in tempore 
passionis ejus: ut totum illud quod patiebatur dis- 
pensationi voluntatis ejus applicarent, non necessitati 
nature. Eece ascendinns. Ac si dicat, Videte quia vo- 
luntarie vado ad mortem. Nemo me vocat Jerosoly- 
mam, nemo me admonet, nullius potestatis præce- 
ptum timeo, nullius violentiæ necessitate " 
Cum ergo venerit tenebrarum potestas, cum v tis 
me in cruce pendentem, ne estimetis me hominem 
esse lantum. Nam etsi mori , hominis est; ta- 
men velle mori, hominis non est. Ut quid putas, ab 
uinere declinavit seorsum ? Numquid non poterat in 
itinere constitutus hac eadem eis loqui , cum sint 
paucissima verba? Sed declinavit seorsum ab iunere, 
ſorsitan sciens quod ventura erat mater filiorum Ze- 
hedzi cum fliis suis, ut peterent ex que petierunt, 
et andirent ea quæ audierunt, ut pre eis locum 
ad eundum, ad petendum, et ad andiendum. Forsitan 
enim et applieuerunt ibi, donec mulieres retro ve- 
nientes occurrerent. Nec enim eredibile est, mixtas 
cum ipso ambulasse mulieres , sed longo intervallo 
lounge mulieres sequentes, et longo intervallo se- 
parati inter se ambulabant : Christus enim et di- 
zeipuli sui primi, sequentes autem de longe mu- 
heres. Sine dubio ergo nulla alia causa Jesus seor - 
cum secessit, nisi ut illa adeundi licentiam inveniret. 


ONUS IMPERFECTUM 


Sciebat enim cogitationes eorum , et eonsilia eorum, 
que facere cupiebant : et non solum pradicens disei- 
pals suis de sua passione ſutura , sed etiam aptans 
petiture mulieri locum, præscientia sua divinitatem 
ostendit. Aliter : Ecce ascendimus Jerozolymam, et Fi- 
lius hominis tradetur principibus zacerdotum et 8cribis, 
et condemnabunt eum morte, et tradent eum gentibus 
ad deludendum ei cruci et lertia die reaurget. 
Ne putes quod tunc tantummodo Christus traditus est 
sacerdolibus et seribis, et condemna verunt eum morte, 
et lradiderunt eum gentibas ad deludendum ct cru- 
ciſigendum : sed el nunc traditur, et morte damnatur. 
Et traditur gentibus ad deludendum et eruciſigendum. 
Christus enim verbum est veritatis. Sicut enim tune 
tradidit Deus Christum sacerdotibus et seribis, ad 
maniſestandam ſidem 8anctorum, et iam iniquo- 
rum: idem quidem sanctorum, si forte ſideles, vi- 
dentes eum quasi hominem pati, non recedant, neque 
scandalizentur a fide divinitatis ipsius ; ad maniſe- 
standam autem iniquorum, $i intelligentes 
eum esse Dei ſilium secundum lestimonia Scriptura- 
rum, non timeant, sed ausi sint eum inlerficere quasi 
— — bis, id aplentibus i - 
et scribis,id ext, s ibus Scripturarum 
ad maniſestandam fidem sanctorum, ei th ini- 
quorum : idem quidem sonctorum, $i forte videntes 
verbum veritatis a mendacio opprimi mendacium, 
non cadant scandalizentur a fide verilatis —— 
ad ma autem perſidiam iniquorum, si ſorte 
intelligentes verbum veriiatis, quia vere verbuim est ve- 
riatis secundum iestimonia Scripturarum, ausi siut in- 
—— — cruce, verbis mendacibus. do enim 
v uras , Et ij, el aposto- 
— — 
seribarum, num intelligis quia verbum verilalis tradi- 
tum est prineipibus iniquis el scribis? Et sicui tune sa- 
cerdotes, vel propter vanam gloriam, vel propler ava- 
ritiam , condemnaverunt Christum morte, cogilantes 
quoniam $i tenuerint Christum , ipsi sacerdotes esse 
non poterunt secundum legem, nee solemuia illa lucra 
reipere : ita nunc impii sacerdotes et scrihte ver- 
m veritatis dignum judicant interire, cogitantes 
quia si verbum veritatis tenuerint , ipsi sacerdotes 
esse non possunt, nec ia Jucra pereipere. 
— — tradunt eum gentibus, id est, populis in- 
eruditis, et indisciplinalis , et barbaris, qui nec quæ- 
runt, nec audiunt eum cum judicio, qui nomen ha- 
bent Christianorum, mores autem gentilium. Tradunt 
autem veritatis verbum perversis exposilionibus suis 
ad deludendum et cruciſigendum. Deludunt enim ver- 
bum veritalis, quando Simulant se sequi Christum, et 
disputant de eo sine Dei timore : non proposito in- 
veniendz veritatis, sed studio subvertendæ. Hoc au- 
tem modo deludunt verbum veritalis, non colunt. 
Crueiſigunt aulem eum, et interſiciunt, quando ſalsa 
conſessione mendacii, verbum verilatis suſſocant , 
et occidunt in se. Et sicut tunc sacerdotes illi nullam 
eulpam idoneam invenientes in Christo, ſalsam accu- 
sationem delulerunt adversus eum: sic modo nullam 
rationem idoneam habentes dicere contra verbum 
veritatis, falsa interpretantur de illo, et ſalsa proſe- 
runt testimonia prophetarum adversum verbum ve- 
ritatis. Sicut enim tunc ſalsos testes subornaverunt 
adversus Christum , et sicut tune sacerdotes quidein 
el 8crib:c cognoscentes eum, quia vere Christus est, 
quasi hominem illum maleficum genlibus tradiderunt, 
gentes autem non cognoscentes eum esse Christum, 
deluserunt. et cruciſixerunt eum, quasi hominem ma- 
leſicmn : sic et modo sacerdoles et scribz haretico- 
rum, cognoscentes quia verbum est veritatis secun - 
dum Scripturas, quas legunt : tradunt eum, sicut dixi- 
mus, populis et gentibus ad deludendum et cruciſi- 
gendum. Populi autem per ignoranliam verbum veri- 
tatis deludunt, et cruciligunt, quasi mendacium. Sed 
ignoranlia eorum non eos excusat, quoniam si vel- 
lent cum judicio quærere, invenire poterant verita - 
tem: sicui nec Ilos excusavit gentiles, quoniam et 
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psi si quærere voluissent , poterant invenire : quo- 
ons gon none FU et Deus Christus : 
uoniam 8icut tune per signa virtutum suarum mani- 
tabatur Christus, sie modo ye ile rote 
suarum verbum veritatis oslendityr. Christus leprosos 
mundabat, c:rcos illuminabat, surdos audire ſaciebat, 
mortuos suscitabat: ita modo qui vuli cognoscere , 
ubi sit verbum veritalis, operum ejus signa consideret. 
Ubi enim verbum veritatis est vivum, unitum, alque 
divinum. ibi mundantur assidue homines a lepra pec- 
cati, et fit salulis eorum  testimonium conversatio 
ipsorum , atque mens eorum. Qui audiunt verbum 
veritatis, illuminantur ad intelligenda divina myste- 
ria: aures eorum interiores aperiuntur , ut libenter 
3 divina præcepta. eter 2 
iu peccatis, cras tesurgunt in penitentia , vivi 
per verbum Dei. Ubi autem non vivum verbum ve- 
rilatis , sed mortuum mendacium pradicatur inter 


eos; nihil horum ſeri. vides , sicut dat de illis lesti- . 


monium vila ipsorum. Sed et post tres dies 
in animabus credentinum sibi, cum tres dies fl 
consummati in eis. Prima dies, Pater; secunda dies, 


enito Deo? Consequenter el Spiritus sanctus tertia 
est, quoniam his tribus illuminantur corda cre- 
dentium. ln quibus ergo trium istorum scientize ſue- 
rint consummatæ, in eis veritatis verbum resurgit, 
et vivit et operatur, Sed nec resurgent, nisi qui 
jejunantes a malo et flentes sunt er eum, ei 
siderant resurrectionem ejus vi in anima sua: 
sicut et apostoli jejunantes et flentes ſuerunt Domino 
crucifixo usque ad diem resurrectionis ipsius. (a) Tunc 
accessit ad eum mater filiorum Zebedai, cum uis, 
odorans et aliquid ab eo (Mare. 15. 40. et16.1). 
Hiec est Salome, cujus apud alterum evangelistam 
ponitur nomen , vere , secundum interpreta- 
tionem : qua ſilios genuit pacis, Non solum autem ex 
Marco evangelista , qui maniſeste ipsos fratres expo- 
nit accessisse ad Jesum, et hee eadem postulasse 
(Marc. 10. 35) intelligere possumus, quoniam a flliis 
suis erat summissa, sed etiam ex presentibus Christi 
sermonibus, quibus non quasi ad mulierem ipsam se 
tentem, sed quasi ad filios summillentes : 
Nexcitis quid petatis. Xslimo enim, quod ſratres cum 
audissent Dominum de passione ct resurrectione sua 
prophetantem, cœperunt dicere intra se, cum essent 
lid : Eece Rex clestis descendit ad regna tarta- 
rea, ut regem quidem mortis destruat, ipsam autem 
mortem divinitatis sum potentia calcet, et sie vinculo 
tene soluto, captivas animas ad sua 
perducat. Nec innumerabilis militia dæmonum resi- 
stere poterit contra eum. Quem enim in corpore con- 
stitutum timuerunt dicenies : Quid nobis et tibi, Jean 
Fili Dei excelsi? venisti ante tempus torquere nos 
(Matth. 8. 29) ? quomodo nudam ipsam divinitatera 
contra se descendentem poterunt sustinere ? Eece 
post tres dies mortis suæ revertetur ab inſeris, quasi 


victor de bello. Nam cum victoria fuerit consummata, 


vid aliud restat, nisi ut regni gloria subsequatur ? 
:rgo ſaciamus, ſratres, quomodo possumus regni it- 
lius ſieri parlicipes. Scimus quia invidus non est. Qui 
enim seipsum donavit hominibus, quomodo regni sui 
societatem non donabit ? Petentis negligentia repre- 
henditur ubi de dantis misericordia non dubitatur. 
Si nos rogamus magistrum , forsitan chterorum fra- 
trum corda concutiemus : et dum nobis duobus vo- 
lumus providere, inter omnes scandalum excitabimus. 
Nam elsi sancti sint, I poet. Eisi vinci 
a carne non possunt, q tuales, lamen . 
cuti possunt, quasi adhuc carnales. Ut quid ** 
leves occasiones demus , quibus improba carnis na- 
tura tranquillas eorum : inquietet ? Submiula- 


(a) Hic incipit'Homilia apud V. D. 
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tionem* non sentit. Deinde quia non sen 
$icut cxeler:2 maires, que corpus natorum suorum 
amant, animam autem contemnunt. Desiderant enim 
i1los valere in seh ist0, et non curant quid passuri 
sint in alio. Alii militias filiis suis provident, alii 
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——— — — — 
nem illorum cum magno pretio 
tem illorum nec dono accipere volt viderint 
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"| 


ad sinistram : et dicet eis, ad sinistram sunt: 
Discedite a me, maledicii, in . 


tem dexteram de sinistra, et consilio cur - 
ritis ad sinistram. Ideo ſorsitan et per mulierem res 


8:7 


«dversns eos agere non valebat ; contulit se ad eon - 
Suela arma mulierum, ut sicut Adam per mulierem 
:poliavit, ita et istos raret per matrem. Nam etsi 
mater erat, tamen muher erat. Propter quod etsi a- 
ſectus ejus dulcis erat erga filios quasi inatris, intel- 
ectus tamen ejus nocivus erat quasi mulieris. Sed 
jam non poterat per mulierem perditio introire in 
Sanclos, ex quo de muliere salus cunctorum 

Sit. Intelligere ergo debemus et nos, ut non illud a 
Deo petamus, quod nos bonum esse judicamus , sed 
orantes in ejus potestate ponamus, ut nos illud pe- 
tentes exaudiat, quod ipse nobis expedire cognoscit. 
Nexcitis quid pelatis. Bonum quidem desiderium , sed 
inconsiderala pelilio. Ideo eisi impelrare non debebat 
Siwplicitas petitionis eorum, lamen i non me- 


rebatur, — de amore Domini nascebatur. Pre - 
ca non voluntatem neque propositum eorum culpat 
sed solam ignorantian i : Nexcitis 


=o in pelago, ubi numquam est minor tempes1as. 


terdum i 
semper est. Ideo da nobis auxzilium graue tue, ut 
non vincamur a malo, sed ipsi omne malum vinca- 
mus. Sicut enim sæculari bello videmus, quia qui va- 
dens ad pugnam de prada vicioriz cogitat , difficile 
vincit, qui autem vadens sic vadit quasi ad mortem, 
ille ſacile superat: sic et nos in hoc certamine spi 
rituali viventes non debemus cogitare qualem — 
riam cousequamur, sed quomodo evadamus ruinam 
peceali. Qui autem de gloria cogitat, ei non magis 
limet de casu, ille nec infirmitatem carnis suæ co- 
guoscit, nec versutias considerat diaboli, nec intelligit, 
quod at Apostolus: Non est nobis colluctatio cum 
carve el tanguine, ted adversus principatus et polesiales, 
ad versus reciores hugus mundi tenebrarum ( Ephes. 0. 
12). Propterea sumite omnia arma Dei. Sicut enim 
miles, si toto corpore ſuerit armis veslitus, et unam 
pariem habuerit nudam, aihil ei prodest, quod lotus 
lueri ſerro vestitus , si per illam unam partem eum 
Sagilla percusserit, sed sie cadit, quemadmodum si 
lotus ſuisset nudus : sie et Christianus, quamvis 
omnem jusliuam ſecerit, si in uno peceaverit, simili- 
ter peecator statuitur, quemadmodum si — 2 
m 
cator 


casset. Sieut aii Jacobus: — 

el in uno transgrediaris, similiter prevari es legi 
(Jacob. 2. 10). Ideo et Dominus Illis respondit : Po- 
leslis bibere calicem , quem ego bibiturus aum, aut ba- 
plismate , quo ego baptizor, baptiaari (Marc. 10. 38)? 
Numquid nesciebat Dominus, quia passionem ipsius 
poteraut imitari ? Sed ideo eis dick , ut Domino in- 
terrogante , et eis respondentibus , onmes nos audia- 


mus : quia nemo gen cum Christo „ nisi 
passionem Christi ſuerit imitatus, sicut ait lus: 
Si commortui gumns, el } * ai el 


convivemus : 
conregnabimus (2. Ten. 2. 41. 12). Res enim pretivsa 
vili pretio non eomparatur. Magnum laborem necesse 
est nobis impendere , si volumus ad regna czlestia 
pervenire. Passionem autem Domini dicimus susci- 
pere nos debere non omni modo perscquulionent 
gentlilium , sod omnem laborem et molestiam , quam 
patimur in corpore contra peccala certantes. Si 
geutiles deſeceriut, qui persequebantur: numquid 
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ideo prompta voluntas fidelium debet sine ſruetu ste- 
rilis permanere ? Ideo et si gentes non habes, quæ te 
persequantur , babes principem gentium diabolum, 
qui hominem persequi numquam cessat. Si enim 
principem potueris vincere in to, non est ma- 
gnum superare ministros ejus in corpore tuo. Ecce 
ostendo tibi magnam et insuperabilem 1 — 2 
nem in ino. Incipe resistere its tuis, 
ei tune imteſliges quam ſortes sunt spiritus desiderio- 
rum malorum , qui te persequuntur. He est enim 
pugna periculosa, et hæc est gloriosa victoria qui 
nerit odire quod amat, et amare quod odit. Aut 
weo dixit eis: Potestis bibere calicem, quem ego bibi- 
—_ um ? PR uh, CNN 2 — 
istud petentium frairum, quia non primatum pe- 
tebant secundum mundiales — „ quem si ex 
duobus vel tribus unus acceperit, necesse est cœteros 
fieri eo inſeriores: sed perſectionem pietatis pete 
bant in regno czelesti, quam et multi consequi pos- 
sunt: et cum fuerint „ alterins perfectio 
alterins perſectione non minuitur. Utputa, sedere ad 
dextram Christi, vel ad sinistram , numquid duorum 
est tantum ? Innumerabiles enim possunt sedere ad 
dextram Christi, vel ad sinistram : tamen alter alte- 
rum a perfectionis ordine non excludit : quoniam 
hane perſectionem pietaus nemo potest consequi, nisi 
qui legitime certaverit usque ad mortem. Ideo inter- 
rogat eos, Potestis bibere calicem , quem ego bibiturus 
zum? ut illis respondentibus quia possumus, audiant 
c#teri condiscipali, et conquiescant , intelligentes 
quoniam et ips! , si parati sunt mori cum Christo, 
nihilominus possunt juxta Christum sedere, per illo- 
rum sessionem nequaquam exclusi , sicut ipse dicit 
per prophelam in Psalmo : Oculi mei ad fide- 
les lerræ, ul zedeant hi mecum (Piat. 100. 6 ). Non 
enim locus sedendi et minor est juxta Chri- 
slum , sed fides patiendi cum Christo. Non est calix 
et baptismum unum. Calix enim passio es, baptismum 
aulem ipsa mors. Dictum est autem baptismum secun- 
dum similitudinem lance intinctz. Sicut enim lana in- 
tingitur , —_— ws —; ut eoloretur 
purpurea, aut alicujus coloris accipiat dignitatem : sie 
et nos in mortem — —— , et resur - 
gimus spirituales, sent ait Apostolus : Seminamur in 
in ſirmitate, gurgimus in virtue: seminamur in igno- 
bilitate, resurgimus in gloria : seminatur animale, 
gurget corpus spirituale (1. Cor. 15. 48. 44). Omnis 
quidem mors habet in se passionem, non habet in se 
omnis passio et mortem. Multi enim fuerunt, qui passi 
sunt, et non sunt occisi, qualtes sunt confessores. IIR 
omnes calicem quidem Domini hiberunt, baptismo 
autem ejus baptizau non sunt. Dicunt ei, Pozzumns. 
Non tantum conſidentia cordis sui, quantum igncran- 
lia tentationis hac res > i enim 
desiderabile est bellum, sicut et inexpertls levis vide- 
tur esse tentatio passionis et mortis. Si enim Dominus 
cum in tentationem passionis venisset, dicebat : Pater, 
8i polest fieri, transeat a me caliæ iate — 26. 39) + 
quanto magis discipuli non fuerant dicturi quia Pos- 
sumus, $i scissent qualis est tentatio mortis ? Magnum 
quidem dolorem habet passio, tamen mors habet ma- 
jorem timorem. Et dicit eis: Calicem quidem meum 
bibetis, et baptismo, quo ego baptizor , ini: 
sedere aulem ad dexteram meam, aut ad sinistram, non 
ext meum dare vobis, sed quibus paratum est a Patre 
meo (Marc. 10. 39). Numquid non habebat potestatem 
weslare cui volebat , cum sit scriptum , Pater diligit 
ilium, et omnia dedit in manu ejus (Joan, 3. 35) ? Sed 
ideo non reſulavit petitionem eorum, ne exanimaret 
eos, et pusillanimes faceret. Nam non facile de czte- 
ro resumit sperandi virtutem qui semel de eo, quod 
speraverat, cadit. Noluit autem suscipere petitionem 
eorum, ne cxteros omnes tristaret. Nam necesse 
erat, quod vel talia cogitarent, adhue sine auxilio 
Spiritus 8ancti conslituli : Si semel istis duobus to- 
tius regni illius sacietas dividenda est, si unus sessu- 
rus est ad dexteram, alter ad siuistram ejus: ergo 


er 
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nos quid sumus facturi, aut quid fieri speramns ? 
leo eum uti — — de medio 
nastrum, nos inveniamur relicti. In omni labore si- 
miles eis ſuimus, et nune inventi simus in bonore 
dissimiles. Nam necesse erat, ut carnalia cogitarent, 
qui necdum facti fuerant spirituales. Si enim petitio 
eorum suscepta non est, et omnes conturbati sunt, 

uare vel hoc ipsum pelere ausi sunt: quanto magis 
nerant conturbandi, si petit io eorum suscepta ſuisset? 
Ideo neque dixit, Non sedebitis, ne duos conſunde- 
ret : neque dixit, Sedevitis, ne cxteros irritaret : sed 
quid? Hoc non est meum dare vobis, sed Patris. Tam- 
quam benignus et pater sic omnia disponit 
et ordinal, ut inter ſratres unanimes fraternitatis ca- 


Non. Omnis enim qui habet potestatem 
habet ab alio, illius est vere qui dedit. Nam quid ha- 
bebat Filius proprium, cum ipse non esset suus. sed 
Patris? (a) [Ergo inter eum, cujus non est, et inter 
eum, cujus est. nec persona una est, nec i 
lestas. Si enim unus Deus et Pater et Filius, a 
est, aut certe non potest. i 

n cælestem colere qui in dimidio potens est, et 
in dimidio impotens? Aut quis illos putet les, 
quorum non est æqualis potestas ?] Audiamus et 
intelligamus , nos Christiani, ut quando 
mus a Deo, et non impetramus, non ſrangatur 
nostra, neque cadat spes nostra a Deo, ut de cztero 


vis * rem petere secundum 
Deum, et dignam impetralione : tamen $i non 
traveris, graviter ſerre non debes. Nam Jacobus 
Joannes rem spiritualem et dignam Deo se 


inulilis judieata. Non enim _ 


mus, quia non omne, quod re 
bonum est quia malum? Putabamus quia malum desi- 
derare, malum est. ut avaritiam aut furtum : nune 
autem scimus, quia aliud est opus bonum, aliud est 


num est: primatum autem 

vanitas est: quoniam bonum opus , nostre 
voluntatis, et nostri operis est, et laboris, propter 
quod et nostra est merces: primatum autem conse- 
qui, judicii Dei est, propter quod ex primatu honoris 
en si aliquam mercedem justitiæ adipisci mere- 
mur. Nam desiderium primatus ex jaclantia nascitur 
cordis : qui autem humilis est corde, et indigniorem 
se aliis arbilratur, secundum illud preceptum aposi0- 
licum, quod ait: Alter allerum e8timans zu 8, 

desiderat auperior apparere (Rom. 12. 5. et 
Philipp. 2. 3). Primatus enim ſugientem se desiderat, 


(a) Uncinis clausa in quodam exewplari deeraut. 
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tra deteriores, et deteriores tristentur contra melio- 
res, et per hoc soluta caritate, inter eos discordia 
nascatur, maxime in hoc szculo facinoroso *, in quo 
OCcasiones jugiter quærit diabotus odiorum seminan- 
dorum. Quod autem in hoc sæculo difſerentia dignita- 
tis facta est inter sanetos, dignitatis dico, non san- 
ctitatis, ut alter quidem sit apostolas, alter autem 
episcopus, vel minister. vel laicus: contumacia car- 
ms coegit, ut perversitas mundi, et occulta operatio 
inimici coerrealur : quoniam diabolus imperans car- 
et mundo, in multam indisciplinationem excilat ho- 
mines, quamdiu sunt in carne, et in mundo subdito 
ei, alios in lasciviam, alios in delicias, alios in invi- 
diam, alios in avaritiam, alios in iram et iam : 
nisi ergo sint quos .limeant, solvitur disciplina. De- 


diversi, sed sunt diversa ministeria. hes — „ honor 
oculi videtur, quia illuminat corpus: ipse honor 
iluminandi non est ei honor, sed ministerium ejus. 
Et pedum humilitas esse videtur. quia bajulant cor- 


do- 


: sed ipsa humilitas bajulationis non est eorum 
ministerium eorum. Propterea 


temnit, aliquo suo 
merito ad hoc mini- 
sterium creatus est; nec pes pro sua culpa contemplus 
ministerium est creatus. 


est, ut sit pes, sed ad 


habenti , nec spernit alterum membrum , 


esi creatum, nec amplius, nec invidet alteri 


tem non est honor ejus , sed ministerium cjus. 
Unde Paulus de apostolatu suo dicebat : Nam gi 


» quia 


ministerium 2 est judicatus secundum 12 
. A totes ſuit, sed 


servit pedi, quasi sibi servienti, sciens nisi pes 
Su jo ſuerit usus, nec ipse $u0 Luli: sie ei 
Sancti invicem sibi debent esse ecti , ut minor 


majori non invideat, quasi majori, sed libenter ei ob- 
— sibi servienti, in eo ipso quod maj 
non contemnat minorem , ma 


*yY. Editi in „ ſastidioso, alia lectio, ſactiaso. 
1 — exemplari quodam. 
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debuisseni. Sicul Filius hominis non venit ministrari 
ted ministrare, et dare animam snam in redemptionem 
pro multis. Ad hoc enim ad imaginem Christi acti 
sumus, ut imitatores efficiamur voluntatis ejus et 
conversalionis. Numquid ad similitudinem majesla- 
lis ejus Sumus ereau ? Nam ille quidem nostram car- 
nem imilari potuit , nos autem illius divinitatem imi- 
lari non : sed in hoe sumus imago ejus, 
ut quod ei bonum videtur, et apud nos sit bonum, et 
quod ei malum videtur, et apud nos sit malum. Cui - 
cumque aulem , Domino humilitati stodente, jacian - 
lie siudet, non est imago Christi. Et qui, Domino 
pupertalem amante, divitiarum amator est in hoc 
seculo, repellit a se Christi similitudinem. Non est 
rerus discipulus, qui non imitatur magistrum : nec 
est vera imago, que similis non est auctori. 


Homilia axzvj. ex capite xx. 


29. Et egredientibus eis ab Jericho, sequuta est eum 
turba mulia, etc. Testimonium studiosi agricole est 
my 1 : — rl je doctoris 279 grma 

esia plena : i erata ſelicitas, apo- 
theca 4 — + itineris impedivit, 
quia amor $piritualis fatigationem non sentit. Nemi- 
nem $exus muliebris retinuit, quia inter virum et 
mulierem corporis quidem differentia est. gratia au- 
tem una est, et una conditio in omnibus. Illic ergo 
differentia sex us requiritur, ubi causa carnalis est, et 
ubi caro, non spiritus operatur. Neminem possessio- 
num suarum sollicitudo retraxit *, quia ingredieban- 
tur in possessionem i . Vere enim non 
habet super — _ — bonum cæleste in 
veritate gustaverit. Sicut en pretiosum gusta - 
verit cibum , ei hæc esca communis in- 
— videtur : sie et qui semel de dulcedine Christi 
verit, terrenorum bonorum de extero non 

multum sentit saporem. Quis non desideret illum, 
aut quis non sequatur eum quem etiam duo cæci, an- 
tequam corporaliter viderent, spiritualiter aspexe- 
runt, et antequam audirent , crediderunt? Nimirum 
hc est illa rosa in campis Jericho, de qua Sapientia 
loquitur per Salomonem : Sicut palma exaltala sum 
in Cades, ei sicut plantatio roam in Jericho (Eecli. 24. 
18). Ergo hæc est illa speciosissima rosa, sahciitate 
tie candida, et passionis sanguine rubicunda, 
icut enim rosa antequam videatur, sentitur, et ante- 
uam inveniatur, tenetur in odoribus suis: sie et 
inum iranseuntem de „duo cxci antequam 
viderent , divinitatis ejus fragrantiam senserunt. 
30. Et ecce duo caci. Ecce, dicendo, opportunitatem 
ostendit : hoc est, opportune oblati sunt ante faciem 
Christi, ut apertis oculis, quasi testes virtutis ejus, 
ascenderent cum eo in Jerusalem: quia ſuturum erat, 
ut sacerdotes repleli invidla, dicerent contra eum, 
in qua potestate facis hæc ? ut videlicet cæci respon- 
deant, etsi non voce, tamen ipsa re: Ecce nos cxci 
ſuimus, et videmus. Quid ergo de potestate requiritis, 
qui videtis virtutem ? Erubescite, carnales oculi , qui 
ante vos Christum stantem non aspicitis, quem etiam 
crediderunt duo czci sedentes secus viam, non in via. 
Duo ezci duo populi sunt, Judaicus, etgentilis. Aut 
sicut quidam } ntur , ambo gentium , unus 
ex Cham, alius ex Japbet. Ideo autem czci, quia 
nondum eis apparuerat unigenita lux. Secus viam : 
id est, juxta veritatem conversabantur, sed veritalem 
invenire non polerant, quia via veritatis certior 
adhue demonstrata non fuerat : vel secundum ratio- 
nem verbi degentes, non autem in ipsa ratione verbi 
consistentes : quia notitiam verbi nondum accepe- 
rant. Sicut enim qui in lenebris am si semel 
viam perdiderit , interdum tota nocte ambulat juxta 
viam errans, et non invenit viam, donec superveniat 
dies: sie et homines ambulantes in erroribus vel 


! tidem in marg., possesSion:m guarum recordatio ro- 
lraxul. 
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tis, Dei itio 
———— aypnne 
terant, nisi dies, , > how r 
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TH 
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legem $sectantes, legis j non invenerunt : quia 
OO el non ex fide justi erant. Dicit- enim 

: Testimonium ilfis „ quia æmulationem 
Dei habent, sed non scientiam (Rom. 10. 2). 
Nam volentes Justitiam suam $tatuere , juslitiz Dei 


4 
52 
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8uhjecti. Audierunt quod Jesus transiret , cagliget. Christo sananti. 
7 ——Kꝗ wg Quale ? Sequuii bomo in vicem 
vid. Currentium audiebant reddat Deo digne nisi id quod 
ip admongt querit 

ens a pes | — _ et 


2-8 
7 


pedibus | 
tenebaint * dicentes : Miserere nobis, fili 
vid. O tenebrx omni lumine clariores ! © acutissimus 
czecitatis aspectus ! Puta ti homines sani, et juxta 
Jesum, qui via est, nies, hominem illum pu- 
tabant: et duo cei, et longe sedentes, Deum pro- 
spexerunt. Audierunt enim gentes de transitu Jesu, 
secundum testimonium m annuntiantibus 
8ibi apostolis. Audierunt enim adventum ejus in 
mundun , et pass ionem ejus, et resurrectionem , et 
ascensionem ejus in celum“ : audicrunt de transitu 
ejus, cum jam ſuisset ab Jericho, id est de 
Loc mundo. 34. Turba autem increpabat eos, ut lace- 


velabant, in myslerio „ quia omnia 
icbant, ne gentes in Christum 
tur. At illi þ dicentes : Miserere nobis, 


; 


; magis aſliet fuerint, tanto amplius vccen-. 
ntur. Virtus ergo ſidei in periculis secura est, 


i 


in securitate periclitatur, Quid enim aliud sic 
ſidei in hominibus laxat , quam longa t illiias! . 
——— eos, addebant eis et alteram causam 2 
is. Primum, ne clamarent, quia caxci erant — — 
secundo, quia vetabantur ad lumen venire. 32. Ei conziliaries tnos aicue 
s1ans Jesus vocavit eos, et ait: (Juid valtis ut faciam justitic, et mater 8j= 
vobis ? 55. Dicunt ei ut aperiantur oculi | " fidelis Sion 
Dei Filium non 
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cunt : sed dum filium David dicunt , dissipant quod 
bene conſessi sunt. Nam abusive et homines domini 
dicuntur, vere aulem nemo dominus est, nisi Deus. 


1 v. D. et Editi in matg., voce sequebantur. 
2 lidem in marg., reaurrectionem el reditionem eus in 


luissei imponere, suffcrebant : et omnia non bona patien- 
tia supportabant, nec resistebant. Propter quæ omnia 
etApostolus ad Corinthios dicit : Videte vocationem vo- 
stram, , quia non multi sapientes ecundum car 

— , non multi nobiles ; sed que stul- 
Deus, ut conſundat sapientes : et 


— 


um, lavati per baptismum, facti sunt de immundis 
— bomines sancti. Percepta enim verbi ra- 
tione, $apientia Dei facti sunt rationabiles, et pruden- 
tes: et inventa est irralionabilitas eorum esse simpli- 
citas, et stultitia eorum mansvetudo. Nam gimplici- 
tas, sine ratione verbi, hominis irrationabilitas est: 
et mansuetudo si non sit propter Deum stultitia est. 


Adhue autem , el i = 
dens err cent. Lei fant d., inflows oe de a 
bus ſortes et nobiles : et que videbatur ilas, 
innocentia est inventa in eis, ilitas autem humi- 


super se jugum Christi suave, et onus CT 
ipsum sessorem in cordibus suscipientes, 
sunt patientes. Nam patientia irrationabilis onerifera 
:r$(imatur et ligata, id est. diabolici erroris vineulo 
impedita, ut non haberet libertatem ire quo vellet. 
Nam omnes homines anlequam peccemus, liberum 
quidem habemus arbitrium, si volumus sequi volun- 
tatem diaboli, an non. Quod si semel peccantes obli- 
gaverimus nos operibus ejus, jam nostra virtute eva - 
dere non possumus ; sed sicut _ fracto guberna- 
— ducitur, ubi — voluerit: sie et ho- 
mo, divine grati:e auxilio ito per peccatum, agit 
non quod vult, sed quod Ke Pala Et nisi — 
valida manu m i su solverit eum, usque ad 
— in —— suorum vinculis - it. 
nostra quidem voluntate et negligentia a- 
— sed per Dei misericordiam absolvimur. 7. 
enim videmus in is{is mundialibus regnis, quomodo 
in primis quidem nemo potest ſacere seipsum regem, 
2 creal sibi regem quem elegerit; cum rex 
ille it ſacius et confirmatus in regno, jam habet 
| in hominibus, et non potest populus ju- 
gum ejus de cervice sua repellere : nam primum qui- 
dem in potestate populi est, ſacere sibi regem quem 
vult, ſacium autem de regno repellere jam non est in 
poteslate ejus, et sie voluntas populi postea in ne- 
cessitatem converuiiur: sie et homo, priusquam pec- 
cet, liberum habet arbitrium, uirum velit sub re- 
guo esse diaboli; cum auiem peccando se tradiderii sub 
regno ipsius, jam non potest de polestate ejus exire : 
ei sie prima voluntas ejus in necessitatem convertitur. 
Et hoe est, quod homines sœculares et peceatores di - 
cure soleni: Numquid nolumus esse sancti? et quis 
non vult esse justus! Sed non i 
dem est, quod dicunt, sed non 
quia primum potuerunt non esse sub potestate dia- 
boli, si voluissent; postquam vero posueriat thronum 
diaboli in cordibus suis, jam nemo potest eos de po- 
teslale diaboli eripere, nisi solus Deus. Solvite, inquil. 
Quomodo ? Per doctrinam vestram, per miracula ve- 
stra: quia omnes Judzi et genies per apostolos sunt 
liberati. Adducite mihi. Per ministerium, id est, ad 
gloriam corrigite illos. Duos aulem misit 
= per duo generalia mandala omne genus hominum 
de peccato absolvitur. Qualia ? Ditiges Dominum Deum 
taum ex toto corde tuo, et proximum {uum 8icut le- 
ipsum (Deut. 6. 5. Levit. 19. 18). In his duobus manda- 
tis omne peceatum expellitur, et omnis justiuia con - 
th me ſera (Tb: 8). ew, Quo vl we . 
ulii ne ſeceris . 4. 16). em, wi ſaci 
vobis homines, ſacite et vos similuter (Maith. 7. 12). 
autein istos duos Peirum el apo- 
Aulos expouit intelligi oportere : quoniam hi primum 
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transgredientes Judaicos lines, gentes adduxerunt ad 


cite: Dominus operam eorum desiderat. Ne dicalis, Do- 
minus tuus ; neque, Dominus noster; neque, Domi- 
nus — : ut inlelligant omnes, quia ego $0- 
lus inus, non solum animalium, neque solum 
eorum qui mibi subditi sunt, sed omnium hominum 
eliam qui mihi contrarii sunt. Nam et con- 
ditione quidem mei sunt, voluntate autem sua diabo- 
li. Meus est enim orbis terra et plenitudg ejus (Pal. 
25. 1). Dominus operam eorum — Tee est 
ut aliquando creatura serviat suo creatori. Gentes 
enim in poteslale diaboli pro tempore reliquit, 
ut tentet, non in æternum contempsit, ut 

Necesse est autem 22 scriplum est: Homines 
el — — — (Paal. 35. 7). Conſestim 
autem remillet eos. Animal quidem uam ingres - 
sum est in Jerusalem Judææ, — re- 
missum est, animalis autem prophelia in Judæa re- 
mans it. Nam de animali illo non hoc, quod videbatur, 
necessarium erat Christo, sed illud, quod intelligeba- 


tur, id est, non caro, sed ratio: id caro remissa 
est, ratio autem re:enta est. Aut ita. dixit, et ite 
rum remillet eos ad ie: sed tantum, Remilict eos, ut 


ne mys:erium pr:ecederet rationem. Nam puio in pri- 
mis homines non sermone nudo vocavit a — 
sed per viriutem Spiritus sancti solvit pariter et ad- 
duxit. m autem adduxit, iterum dimisit eos 
in arbitrio, ut labore suo comilante gratia juslificen- 
tur. Nam quod vocati sumus, Dei est, quod autem 
digne post vocalionem vivimus, nostrum pariter est 


et Dei. Hoc est quod ait, lterum remiitet eos, non ad 
jus tencbat eos, sed in arbitrio suo, 
dono. 4. Hoc autem tolum 


diabolum, qui 
adjuvante 


iam Judæorum, quia 
ascendenti in lemplum, ideo præmonuit, ut 
i noscerent regem suum Judzi , 


Si : 
tem tentare. Ecce rex tuus venit tibi n 
super asinam. Nolite dicere, Nos non habemus regem, 
nisi lantummodo Cezarem (Joan. 19. 15). Ecce rem tuus 
renil tibi mansuetus, sedens super asinam. Si intellexe- 
ris, venit tibi ; si non intellexeris, veniet contra te: 
id est, si intellexeris, veniet ut salvet te, et sub pe- 
dibus tuis subjiciat — et dicas per 
gaudens : (Juoniam excelsus , ibilis, et rer 
lerram : gubjecit - nobis, 
y hr Si 


autem uon intellexeris, veniet ut perdat te, el de lew- 
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Homilia xx2viij. ex capile xx. 


10. Et cum intrasset Jesus I eroso , commola est 
niversa civitas, dicens : Quis est hic. ele. Meriio com- 
movebantur videntes rem mirabilem : homo enim 
laudabatur quasi Deus, sed Deus laudahatur in ho- 
mine. Dicebant enim, Hosianna filio David. Puto au- 
tem quod nec ipsi qui laudabant , sciebant quid lau- 
dabant, sed spiritus subito ingressus in eos, nesciente 
animo, veritalis verba ſundebat. 42. Et intravit J enus 
in templum Dei. Hoc erat proprium boni fili, ut et 
veniens ad domum eurreret patris , et illi honorem 
redderet, qui genuit eum, ut iu — Christi ſa- 
ctus, cum in aliquam ingressus civitatem, pri- 
mum ante — actum ad ecclesiam curras. lioe 


medicus, quando primo ingreditur ad infirmum, sta- 
im de ejus interrogat , et eum componere 
primum ſestinat. quia si stomachus sanus ſuerit, to- 
tum corpus validum est, si autem dissipatus ſuerit , 
tolum inſirmum est: ita si 8acerdotium inte- 
ſuerit, tota Ecclesia floret : si autem corruptum 
uerit, omnium fides marcida est. Cor autem et sto- 
machus sacerdotes intelliguntur, — spiri- 
tualibus per eos lotus populus g - Et sicut 
cor sapientiæ locus est, ita sacerdotes sunt recepla- 
cula sapienliz $piritualis , Isaia dicente , de regibus 
uidem, Omne caput in dolore, de sacerdotio autem, 
Suns cor in tristitia(18ai. 1. 5). Sicutenim stomachus 
accipiens cibum, coquit eum in seipso, et per totum 
corpus dispergit : sic et sacerdotes accipiunt scien- 
tiam sermonis per Seri e Deo, et excoquen- 
tes eam in se, id est, tractantes et meditanies apud 
se, universo populo subministrant. EL sicut stomacho 
subministrantle, unumquodque membrum suscipit nu- 
irimentum, et convert ipsum in se, secundum 
suam naturam : ta quod suseipit jecur , tolum 
ſit sanguis; —— suseipit ſel , bilis eſf- 
ſieitur totum ; quod vero ascendit in pulnonem , 
ta hunt; quod autem in mamillas , totum ef 

itur lac : sie Sacerdotibus in ecclesia loquenlibus, 
verbum omnes suscipiunt, unusquisque autem con- 
vertii lud secundum proprium cor, ita ut unum id- 
ipsum verbum in cordibus quidem rectis tad 
vitam, in cordibus autem perversis suscitet iracun- 
diam, quasi bilis ; in aliis autem operatur dilecuonem 
dulcissimam , quasi lac ; in aliis autem odia, quasi 
phlegma nocivum et exspuendum. Videte ergo, sa- 
cerdotes, quomodo vos componalis in verbo et opere. 
Quoniam in corpore, si aliquod infirmatum ſue- 
rit membrum, non omnino languet et stomachus; si 
autem stomachus languerit, omnia membra in veniun- 
tur infirma : sie si aliquis Christianorum peceaverit, 
non omnino - peccant et sacerdotes; si autem et sa- 
cerdotes ſucrint iu peceatis, lotus populus converti- 
tar ad peccandum. Ideo unusquisque Christianorum 
pro suo peccato reddet rationem : sacerdotes aulem 
non Solum pro suis, sed et pro omnium — 
dituri sunt rationem (Hebr. 13. 17). Vidit arborem 
” ſoliis marcidam , et intellexit studiosus 

bus haberet. Nam 


culpam ha- 
indiscipl 


i. 
ia 


Domini (Paal. 70. 15). Quemadmodum 
bulat inter duos inimicos , ambobus placere volens , 
et se commendare , sine maliloquio non potest esse: 
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necesse est enim ut et isti male loquatur de illo, et ili 
male loquatur de isto : sie qui emit et vendit, sine men- 
dacio et perjurio esse non polest: necesse est enim ut 
negoliatoribus hie juret, quia non lantum valet res, 
quantum comparal cam, ei ille juret quia plus valet res, 
quam vendit. Sed esi nec stabilis substantia eorum. Ta- 
lium enim substantia aut ipsis viventibus peritura est, 
aut a malis heredibus diss ĩpanda est, aut ad extraneos et 
inimicos hereditas ipsorum ventura est. Non ad 
bonum prolicere quod congregalur de malo. - 
modum si trüicum, aut aliquam bladi speciem 
cernas in cribro , dum hue ill jactas eum, 

omnia paulatim deorsum cadunt , et in fine 
in cribro nihil remanet, nisi stercus solum : sic et 
subslantia negotiatorum, dum vadunt, et veniunt inter 
emplionem et venditionem, minuitur, ct in novissimo 
nihil illis remanet, nisi solum peccatum. Ergo ostende 
nobis quis est negoliator ? omnes enim homines vi- 
dentur negotiatores. Ecce qui arat, comparat. boves, 
ut spicas vendat * ; et qui operatur liguum , com- 
parat lignum , ut utensilia vendat ; et linteonarius 


comparat linteamina, ut vendat et ostendat : et ſcene- 


rator mutual pecuniam, ut tollat usuras. Et quomodo 
antiqui Judæi et aposloli artificia laudaverunt? Quia 
magis sunt sine peccalo. Sicut et Paulus fuil sutor 
laberuaculorum , et ipse mandat, dicens : Curent et 
nostri bonis operibus prœesse (Til. 3. 14). Et oli qui- 
dam, sicui legimus, piscatores fn davgy of oslen- 
dam qui non est negolialor , ut qui secundum regu- 
lam istam non ſuerint intelligas omnes j 
esse: id est, quicumque rem comparat, non ut ipsam 
rem integram et immutatam y sed ut opus ſa- 
cial ex ea, ille non est negotiator : quia qui materiam 
operandi sibi comparat, unde ſaciat opus, ille gon 
rem ipsam vendit, sed magis artiſicium suum, id est, 
qui rem vendit, cujus æsumatio non est in ea ipsa re, 
sed in arliliciv operis, illa non est mercatio : utpula, 
ſaber comparat ſerrum, et ſacit ferramentum; sed 
ſerrameutum illud nou tautum habet ſerri quautum 
valet, ed secundum opus ferramenti appretiawr. 
Qui autem comparat rem, ut jllam ipsam iutegram et 
immujatain daudo lueretur, ille est mercalor, qui de 
templo Dei ejicitur. Unde super omnes mereatores 
plus maledicius est usurarius. Si enim qui rem com- 
paralam vendit, — — est et maledicius: quanto 
mag is walediclus erit, qui non comparatam pecuniain, 
sed a Deo donatam sibi dat ad usuram!? Secundo, 
quia mercator dat rem, ut jam illam non repetat: 
iste autem poslquam verit, et sua ilerum 
liz, et aliena toll cum suis. Adhuc dicit : 
qui agrum locat, 3 2 aut domum, ut 
peusiones recipiat, num est Similis ei qui pecuniain 
dat ad — — Primum — — 
pecunia non ad aliquem usum digposita est, r, 
vel domus, sed ad  pretium emendi vel — 
» Quoniam qui agrum habet, arat eum, et ſru- 
elum accipit ex eo: similiter et qui domum habet, 
usum mansionis Capit ex ea. Ideo qui locat agrum, 
vel domum, usum videlur, et pecuniam accipere, 
et quodammodo quasi commu.are Yidelur lucrum cum 
lucro : pecuniam aulem $i repositam in sacculo teneas 
apud te, nullum usum capis ex ea. Tertio, ager vel 


domus ulendo velerascii: pecunia autem cum ſuerit mu- 


luata, nec minuitur, nec veterascii. EI mens numu- 


luriorum 8ubveriit, Pecunia spiritualiter homines indes 


liguntur : quia sicut numus habet charagma Cæsa- 
ris, sic homo habet charagma Dei. Ki quem - d- 


* Fditi in marg., ut aegetes bendat. V. p., 14 gpecies 
» Aut etiam, immaculatam. 


841 IN MATTHAZUM. 


plo Dei non debent esse numi, nisi spirituales, id est, 
qui Dei imaginem habent : et non illi num, id est, 
non illi homines, qui terreni regis imaginem por- 
tant, id est, diaboli. Nam sicut homo bonus in se 
inem Dei ostendit, sie et homo malus imaginem dia- 
li habet. Aut certe mensas spiritualiter dicit seri- 
Pturas numulariorum, id est, sacerdotum. Vere enim 
sacerdotum illorum seripture everse sunt, ut jam lis, et solertiori cura nostras maculas 
nemo eorum pascatur in eis, succedente Novo Testa- tumlibet enim caste et sobrie mortalis — vita 
mento priori. Et cathedras vendentium columbas evertil - catur, quodam tamen pulvere 
loquens etsi non sermone, tamen ipso facto : Quid fa- aspergitur, et nitor mentium ad Dei 


8 


| 


ciunt in templo mulize columbz venales, ex quo una ditarum-non ita a ſumo totius vanitatis est alienus, 
columba gratuila descendit in templum corporis mei? ut nulla possit sorde ſuscari, et non semper indigeat 
id est, Spiritus sanctus replevit Ecclesiam meam. expoliri. Quod si etiam castissimis animis necessa- 
Non enim —— nn _ . rium qui tota 
citurum est templum, id est E - negligentius trans- 
ritu sancto. Dizi enim vobis per prophetam : Non con- 
accipiam de domo tua vitulos, neque de gregibus twis 

hircos, quoniam mem tunt omnes ſere sylvarum , ju- observantia man - 


] 


menta in montibus et boves ; omnia volatilia 
(Paal. 49. 9-41). Immola Deo sacrificium laudis ( 
v. 14), quia non hostias volo, sed corda : non gacrifil- 
cia, sed ſidem. — — oo 


.Y. 
Et si vere vultis in templo Dei consistere, tollite ho- 
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l 6. 12 nisi quod 
stias, ei sie introite in atria ejus sancta. Tollite tau- profi mites ani- 
ros de templo, quia unus taurus est offerendus pro mos 8 quam 
grege universo: de quo Jacob dicebat accusans Levi- ut homo sit auctoris sui „ et secundum mo- 
tas, id est, sacerdotes: in ira sua occiderunt ho- dum propria faculta 
minem, el in ſurore $10 an taurum (Gen. 49. Nam cum aluntur esurien 
6). Tollite oves de templo, - auxilium Dei mun benignitas 
tur. Quoniam ergo per s admonuerat eos, ubi servi, munus est domini. reſe- 
hoslias de lemplo tollerent animalium, et cordasua con- runtur de pietatis in fa- 
lribulata et humiliata offerrent, illi autem non obau- mulis. Propterea 


34 


dierunt: juste nuve tamquam iratus super inobedientia 8 
eorum, propria virtute expellit eos “, ostendens per 
hc, quoniam ipse est qui tunc per prophetas ad- 
monuerat eos de hostiis expellendis. 13. Scriptum est claudi 
enim: Domus mea, domus orationis vocabitur, vos autem verbis 
ſecistis illam speluncam latronum I aui. 56. 7). (a) Tem- 
plum autem Dei speluncam facit latronum, qui lucra 
terrena et illicita, non eliam spiritualia in animarum 
salutem sectatur. Cultusque religionis eo modo non 
tam cultus Dei est, quam iniquæ negotiationis occa- 
sio. Nam quo tidiè ingreditur Jesus in templum suum, 
id est in sanctam Eeclesiam, et ejicit omnes venden- 
tes grallam Dei de Ecclesia, pos, presbyteros, 
diaconos, omnesque eccl , Necnon et laicos : 
quia unius criminis habentur, pariter Dei dona ven- 
dentes et ementes : quia scriptum est, Gratis acce- 


i 
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istis, gratis dale (Matth. 10. 8). Columbas quoque im inlerpretor 
2 i everlit, ut quod honor sacer- illorum. in templo, si ste- 
dotalis debet auferri ab eis, doceret, qui pro terrena terit recta, _ amplius ; si 
mercede opus Dei faciendum existimant. Quod igitur autem modice obliqua fuerit, suscepto pondere, non 
solum non 
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humana ſfragilitas sauciatur. Diligens est 


4 Editi in marg., Propria manu expellis ea. V. D., Propria 
(a) hæe, Templum autem Dei, et cetera que sequuntur, 
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lis ? Quid enim culpant Christum, $i intelligunt illi 
uid dicunt? Jesus aulem dixit eis: Ulique numquom 
— Ex ore inſanlium et lactentium per ſecisti lau- 
dem (Paal. 8. 3)! Tamquam si dicat, Esto : istud 
mea oulpa est, quia isti clamant : numquid mea culpa 
est, quia ante tot millia annorum hoe ſuturum pro- 
p ixit? Si recordamur quomodo superius 
dixit, Turba autem que pracedebai, et que zeque- 
batur, clamabat : intelligimus quia infantes dice- 
hantur, non tate, sed simplicitate cordis. Infſan- 
tes aulem lacicntes , nec intelligere aliquid , nec lau- 
dare possunt. Lacientes autem dicebantur , quoniam 
laciis sua vitate, ita mirabilium delectatione ex- 


piritus ei virtutis (1. 

Cor. 2. H. liem post modicum sic dicit : Et ego non 
ui loqui vobis quasi spiritualibus, ted quasi carnali- 
n Hristo lac vobis dedi, 
non escam ( Ibidem c. 3. 1. 2). Omnis prima inductio 
lidei , id est, simplex doctrina, lac dicitur, quoniam 
sicut lac sine labore et sine opere dentium mauduca- 
tur, et manducantem suavitate sua delectat: sic et 
mirabilia nullum laborem videntibus ponunt, sed vi- 
denies admiratione delectant, et ad fidem molliter 
invitani. Panis aulem perſectioris doctrinam juslilize 
i t , quam accipere non possunt, nisi exerci- 
tali sensus circa res spirituales: quoniam qui audit, 
necesse habet intra se tractatibus quibusdam disc u- 
tere el meditari : quasi quibusdam — — iritua- 
libus molere. Unde et lex ruminantia animalia voluit 
esse munda (Deut. 44. 6). Ila enim esca docirinæ non 
tantum carnalibus suavis est, quantum spiritualibus 
utilis est ad * Sicut enim I 1 
ſragmentum panis , quoniam angustas uces , 
offocatur —— quam nutritur: sic et homini imper- 
ſecto in fide, et puero sensibus, si allora mysteria 
sapientiz volueris dicere , angustam habens et 
sensum, magis scandalizatur, quam ædiſicatur. Et 
um viro perſecto si dederis lac, ſauces 

quidem ejus deleclat , membra autem ejus non con- 
ſortat. De pane enim scriptum est, non de lacte, 
quia conſortat cor (Pal. 103. 15). Si autem panem 
manducet, non tantum ſauces ejus delectat, quan- 
ium præstat ei virtutem : sie et viro perſecto in ſide, 
et maturo sensibus, si miracula ostenderis, delecta- 
tur quidem aspectu, nihil autem proficit ei ad ædi- 
licationem sensus, aut notitiam veritatis; si autem 
verbum sapientiæ Ar ei, et ratione delecta- 
tur, et zdificatur in fide, 17, Et relictis eis abiit ſoras 
extra civilatem in Bethaniam , et mansit ibi: ut rece- 
dendo compesceret, quos respondendo non potuit : 
quia malitia non compescitur sermonibus, sed excita- 
tur. Malum enim hominem melius locum dando po- 
o. Nam si contendis 


Jerusalem, de qua jam voluntale recesserat, quz in 
lenebat , se- 


Homilia zxziz. ex capite j (a). 


48. Mane autem reveriens in civitatem, esuriit, 19. et 
videns arborem unam 8ecus viam , venit ad eam, 
a invenit in ea nisi ſoſia tantum, ei ail illi: Num- 
quam ex de ſructus nascalur in , etc. Non 


Gru 1 præcedenli juugitur. 
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quasi homo cibum , sed quasi Deus salutem huma - 
nam, non quasi indigens quærit nostram juslitiam , 
sed quasi misericors decidera i nostram salutem. Si 
autem quasi homo esuriisset cibum , numquam mane 
esuriisset : sed ideo ad hoc mane esuriit, quia sem- 
per esuriit, qui justitiam illorum esuriit, aut alio- 
rum salutem. Meriio ergo veniens ad gentem Judæam 
Christus, mane esu t, cum per tot millia anno- 
rum nullum justitize sua desiderat cibum. Mane au- 
tem. Id est, initium duodecime horz , de qua supra 
loquuii sumus. Vides ergo quia mutaliones istæ se- 
culi ejus et hora dicuntur, et dies: et si consideres 
per singula sxcula , quasi et mane, invenies fieri et 
vespere. Ecce factum est mane super Adam, quando 
creavit eum Dominus, et dedit ei mandalum juslitize 
quasi lucem. Deinde magis atque magis bominum 
iniquitate crescente , ei quasi nocte veniente, jusli- 
tia quasi lux recessit ab eis. lierum factum est alte- 
rum mane, quando Dominus veniens ad Noe propier 
reparalionem s2culi , ad eum et ad filios ejus posuit 
— leslamenlum, quasi lumen. Iterum crescente 
inum iniquitate, quasi nocte prævalente, reces- 
sit ab eis sol, id est, Dominus cum luce justitiæ suæ. 
lerum revertens reduxit tertium mane, eligens Abra- 
ham, et oslendens ei quasi lumen anime notitiam 
verilalis, 22 lestamentum in eo Circumcisionis 
et ſidei. Item prævalente iniquitate quasi nocte ve- 
niente, recessit ab eis, quando filii I>rael secundum 
idola Ægyptiorum vivebant. Numquam enim afflixis- 
sent eos Aygyplii, si quantum ad primam faciem lux 
ſuisset in eis. Item rediens quarto mane apparuit 
Mosi, et educens Israel de pio. lumen legis 0s- 
tendit eis. [tem crescente iniquitate quasi nocle novis- 
sima, deducti sunt in captivitatem filii Israel. Rever- 
tens iterum Domiaus reduxit quintum mane, revo- 
cans ſilios Israel de captivitate, restaurans plebem 
per Zorobabel, et per Jesum filium Josedech , de 
ctero reparans legem per Esdram prophetam. lie- 
rum crescenle iniquitate quasi nocte veniente , sub- 
trazit ab eis Dominus misericordiam suam quasi lu- 
cem, ei facti sunt iterum sub Romanorum potesLate. 
Sexto autem mane reversus est Christus ad Judæos 
et gentes, et dedit eis scipsum maniſestissimum lu - 
men. Etiam modo, sicut videtis, Christianorum ini- 
quitate crescenle, quasi nocte veniente, recedel a 
nobis, et auſeret gratie sum lumen a nobis, sicut 
ipse lestatur, dicens: Putas, cum venerit Filius homi- 
nis, inreniet fidem guper lerram (Luc. 18. 8)? Septi- 
mum autem lumen daturus est nobis, eum venerit 
reddere siugulis secundum opera eorum. Et quoties- 
cumque peccala hominum pravalentia excludunt a 80 
misericordiam Dei, illud lempus nox dicitur : quo- 
liescumque autem misericordia Dei prævalens non 
aspicit peccala nostra, sed visitat homines in bono, 
dies dicitur visitatio ejus. Ut scias autem de nocte , 
quz fit ante Christj adventum priorem, dicit pro- 
pheta : Ad vesperum demorabitur fletus , et ad matuti- 
num l@!i:ia ( Paal. 29. 6). De nocte autem consumma- 
tionis ſuture ipse Dominus dicit ;: Cum gero ſactum 
esset , vocavit operarios, et reddidit eis mercedem (Matth. 
20. 8). Ergo per istos sex dies el noctes laboravit Do- 
minus, vadens a nobis, et revertens ad nos: yadens 
propter peccala nostra, et rediens propter misericor- 
diam suam; cum autem factum fuerit septimum 
mane, lunc requiescet in septimo die, quia postmo- 
dum hominibus viventibus sine successione peccalo- 
rum lux justitie est permansura, et Semper sol 
Christus erit nobiscum dicente Apostolo : Rapiemur 
in nubibus obviam Domino in dera, et tic semper cum 
Domino erimus (1, Thess. 4. 16). deo ergo mane 
revertens esuriit : quod mysterium intelligitar ex 
tempore resurrectionis ejus, quando relicta est sy- 
nagoga, et suscepia est ia. Et videns fici ar bo- 
rem unam 8ecus viam, venil ad eam, et ni lil invenit in 
ea , nisi ſolia tantum. Arbor fici est synagoga. Nam 
propter muliitudinem multorum granorutu 
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Siem enim sacerdotes ctiam infideies docent propter 
lideles, melius judicantes propter bonos etiam malos 
ſovere, quam propter malos etiam bonos negligere : 
sie ergo et vos propler bonos sacerdotes etiam malos 
honorale, ne malos etiam bonos contemnatis. 
Melins est enim malis justa prestare, quam bonis 
justa subtrahere. Frequenter enim ct de homine malo 

onna doetrina procedit. Ecce enim et vilis terra pre- 
tiogum anrum producit. Numquid propter terram vi- 
lem pretiosum aurum contemnitur? Non : sed sicut 
aurum eligitur, et terra relinquitur, sic et vos doctri- 
nam aecipite, et mores relinquite. Nam ut apibus 
herhæ necessariæ non sunt, sed flores herbarum : 
flores enim ille colligunt, herbas vero relinquunt : 
Sic et vos flores doctrine colligite, et conversatio- 
nem relinquite, ut quasi inutilis herba arescat. Fidem 
przedicant, et infideliter agunt. Pacem aliis daul, et 
sibi non habent. Veritatem laudant, et mendacia dili- 
gunt. Avaritiam castigant, et avaritiam exerccnt. Quia 
ergo scire honum et malum, in natura positum est. 
ſacerc aulen, in voluntate: ideo benedicere, omnium 
est; hene autem facere, paucorum. Legi aliquem sic 
interpretantem hun locum: Quoniam, inquit, super 
cathedram Mosi, id est, in honore et gradu, in quo 
luerat Moses, paulatim ad pejus redacti, eoustituli sunt 
contra meritum suum scribæ et Pharisxi indigni, qui 
legem prophetantem de Christo venturo prædicabant 
quidem ahis, ipsi autem non recipichant prasentem : 
propter hoc hortabatur populum audire legem, quam 
pregdicabant, et ſacere, id est, credere in Christum 
prædicatum a lege, et non imitari scribas et Phari- 
sos incredulos, pradicantes in lege de Christo, et 
non credentes in eum. Et reddit causam, ut quid præ- 
dicabant quidem in lege Christum venturum, et non 
credebant in eum: quia omnia opera sua ſaciebant, ut 
ab hominibns viderentur. Id est, quia non vere — 
dicabant Christum venturum, desideranies ipsius Chri- 
sli adventum, quem pradicabant-: ted propter hoe 
solum, ut przedieatores ct traditores — ab ho- 
minibus viderentur. Simile propos itum habent omnes, 
qui justitiam Dei docent, ei non faciunt : quia non do- 
cent vere ipsam justitiam Dei, non amantes quam do- 
cent, sed propter hoc solum, ut doctores esse juslitize 
Dei ab hominibus videantur. Numquam audistis ali- 
quem de consummatione mundi, et de ſuturo Christi 
judicio eleganter iradentem Seri $? Et si congide- 
res vitam ejus, intelliges, quia sicut latro non deside- 
rat aspicere ſaeiem judicis terreni, sic nec ille desi - 


graria et i bilia, et imponun super humeros h- 
num; ipsi autem digito 8ue nolunt ea movere. Quan 
tum ad et scribas, de quibus loqui- 


venire ad facilem et delectabilem gratiam Christi. 
Ie quibus onerosis mandatis et Dominus supra di- 
c2hat, exhortans populum Judzorum : Venite ad me, 
onnes, laboratis et onerati eslis, ei ego vobis re- 
quiem (Maith. 11. 28). Ei Petrus in Actibus 
apostolorum dicit : Et vos, quid tentatis Deum, el 
vultis imponere jugum — — — — 
neque nos, neque patres portare — 

yer grutiam Christi credimus sal vi fieri (Act. 15. 10. 11). 
Erant enim quidam, qui onera legis quibusdam ra- 
tionibus ſabulosis commendantes auditeribus suis, 
quisi vineula süd er humeros cordis eorum alligabant, 
ut quasi rurionis vinculo constrictj, non rejicerent ea 
a $6 : ipsi autem nec ex modiea purte ea implebant : 
id est, non dieam, plena opere suo, sed nec modico 
lactu, hoe est digito. Seeundum consequentiam au- 
lem tales sunt eltiam nunc sxcerdotes, qui omnem 
insuiam populo mandant, ei ipsi nee modice ser- 
vant, videlicet non ut ſacientes sint justi, sed ut do- 
centes appareant justi. Tales sunt et qui grave poudus 
venientibus ad pœnitenuam imponunt, qui dicunt ei 
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bajul are, posueris 

jiciat, aut $ub pondere conſringatur : sle et homini ; 
cui grave pondus penitentize ponis, necesse est. ut 
aut peuitentiam tua rejicial , aut | „ dum 
sufferre non potest, scandalizatus peccet. 
Deinde etsi erramus, modicam penitentiam impo- 
nentes : nonne melius est propter misericordiam ra- 
lionem dare, quam propter crudelitatem ? Ubi enim 
palerſamilias largu- est, dispensator non debet esse 
tenax, Si Deus e 
austerus? Vis apparere 8ancius? Cirea 

esto austerus, circa alieuam aulem benignus, Audient 
te homines parva mandantem, et grand 
cientem. Talis est autem sacerdos, qui 
el ab aliis gravis exigit : 
Scriplor tributi in civitate, qu 
impotentes. Omnia autem opera 8ua ſaciunt, ut 
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nibus? Cui ergo in auribus posita evangelia nihil pro- 
a_ „ quomodo eum poterunt circa collum suspensa 
Salvare ? 


Evangelii virtus ubi. — Deinde ubi est virtus Evan- 
gelii, in ris literarum, an in intellectu sensuum ? 
Si in figuris, bene circa collum suspendis ; si in in- 
tellectu, ergo melius in corde posita t, quam 
circa collum suspensa. Alii autem, qui sanctiores se 
ostendere volunt hominibus, partem fmbriæ aut ca- 

norum suorum alligant, et suspendunt. O impietas ! 
ajorem $anclitatem in suis vestimentis volunt osten- 
dere, quam in corporo Christi: ut qui corpus ejus 
- manducans sanatus non ſuerit, ſimbriæ ejus sanctitate 
salvetur, ut desperans de misericordia Dei, confidat 
in veste hominis. Et quid Paulus? non dabat su- 
daria sua, et semicinetia sua, ut salvarentur in- 
ſiemi (Act. 19. 12)? Ktiam autequam Dei notitin 
in hominibus esset. ratio erat ut per sanetitatem 
hominam Dei potentia cognosceretur: nunc aulem 
insauia est. Nam poxtquam Dei potentiam cogno 
verimns, quid necessarium est, ut hominum po- 
lentiam cognoscamus ? Nam qui necessarium non 
labet, ut Deum ostendat per suam $anciitatem, et 
hoe facit: sine dubio se ſestinat o-tendere, non Deum. 
Alius autem sie interpretatur hunc locum: Quia per 
observationes, inquit, quorumdam dierum dilatant 
verba sua, quasi — : et ostendunt populo ea 
assidue predicantes, quasi conservaloria legis et sa- 
lutis rum: quales erant de quibus Christus di- 
cebat : Sine causa autem colunt me, docentes doctrinas 
et mandata hominum (Matth. 15. 9). Fimbrias autem 
vestimeniorum magnificatas dicit supereminentias 
cormndem mandatorum magniſicatas. Quando enim 
per minimas illas ct superfluas observationes justi- 
liarum suarum laudant eximias, et valde Deo pla- 
centes, ſimbrias vestimentorum suorum Mmagniſicant. 
Amun enim primos recubitus in conviviis. Hæe $i spi- 
ritualiter-intelligantur, diſieant: si vero corporaliter, 
non solum non #xdificant, sed adhuc magis destruunt. 
? Pone aliquem esse corde jactantem, au- 
dientem laudabile esse in ultimo loco discumbere , 
discumbit post omnes: et non solum tune jactantiam 
cordis non dimittit , sed adhuc aliam jactantiam hu- 
militatis acquirit : ut qui vult videri justus, etiam 
hamilis videatur ab aliis. Quanti enim sunt superbi, 
qui eorpore quidem in novissimo recumbunt , cordis 
autein elatione videntur sibi in corau recumbere ? Et 
quanii sunt humiles in cornu recumbentes , et con- 
scientia se existimant in ultimo esse? Quid ergo? Deus 
spiritus est, non ad carnem loquitur, sed ad spiritum. 
Caro enim spirituaſia non intelfigit, dicente Apostolo: 
Si quis spiritualis est inter vos, ge — vo- 
bis, quia Domini snunt mandata (1. Cor. 14. ——— 
— ad spiritum dicit, spiritualiter, non 1 
ter dicit. Non enim tautum curat Deus, ubi corpus 
hominis jaceat, sed in qua parte mens conscienti.c 
sii collocata. Ergo quod jubet nobis in ultimo loco 
Dominus recumbere, non solum sie jubet, ul 7 
in novissimo jaceamus, sed etiam auimo, ut novissi- 
mos nos esse omn:um judicemus. Nam sine eausa loco 
se humiliat, qui corde se præſert. Unde non vitu- 
perat eos, qui in primo loco recumbunt, sed eos, qui 
amant primos discubitus : ad voluntatem vnupera- 
uonem reſerens, non ad factum. Et salutationes in 


ſoro. Primas $alutationes non solum in tempore, sed 


etiam in voce: non solum in voce, sed etiam in cor- 
pore : non solum in „sed etiam in loco : id 
est, non solum exigunt, ut prius illos salutemus, sed 
etiam cum voce clamantes, Ave, Rabbi: non solum 


nomen appetunt, et officium Quomodo 
enim potest esse magi⸗ ier, qui d habet! 
Ia ergo operam, ei invenies fructum : acquire disci- 
pulum , et esto magister. Vos autem nolite vocart 
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Rabbi : ne quod Deo debetur, vobis sumatis. Nolite et 
alios vocare Rabbi, ne divinum honorem hominibus 
deferatis. Unus est enim magister omnium, qui om- 
nes homines naturaliter docet. Si enim homo homi- 
nem erudiret, omnes homines discerent, qui haben 
doctores : nunc autem quia homo non docet, sed Deus, 
multi quidem docentur, pauci autein discunt. Homo 
enim non intellectum homini prestat docendo sed a 
Deo præstitum per admonitionem exercet. Doctrina 
enim cotis hahet officium. Sicut enim cos non ſacit 
ſerrum, sed acuit : et Sicut sine causa ſerrum acutum 
acuitur. ita sine causa homo sensatus docetur. Maxime 
vos, qui spirituales estis, quomodo vocatis vobis ter- 
renum magistram ? Numquid carnalis doctrina disci- 
inam generat spiritualem? Scriptum est enim: 
s homo, quem iu ęerudieris, Domine, et de 
tua docueris eum (Pal. 93.12), Et, Patrem nolite vocare 
vobis super ferram, quia non ess filii terreni. Ex 
quo enim clesten te esse professns es, ex quo pa- 
trem libi vocasti de c:rlo, dicens : Pater noster, qui 
es in calis (Maith. 6. 9), ac ex quo te cxleslem esse 
proſessus es, Patrem vocandu Deum ;-turpe est, ut 
ilerum le proſitearis terrenum, patrem ubi vocando 
super terram. Eece enim in arbore, quamvis plurimos 
ramos producal, tamen omnium ramorum una dicitur 
radix : Sic et in mundo, quamvis homo hominem ge- 
neret, tamen unus est Pater, qui omnes creavit. Nam 
et nos filii ſratres sumus patrum nostrorum, quia non 
ab ipsis nati sumus, sed per ipsos : id est, non ini- 
lium vitae ex eis habemus, sed transitum vite per eos 
accepimus : Oui autem se exallaverit, humiliabitur : et 
gui se humiliaverit , exallabitur. In convivio enim hoc 
nuptiali, id est, in hac Dei vocatione primos discu- 
bitus sibi deſendebant Judai : humiliati autem ſacti 
sunt post gentes novissimi, et gentcs, que contra me- 
riium suum se vocatas intelligebant, ſactæ sunt ante 
Judos, qui illis quidem erant in tempore primi : 
quia non prima vocatio est consideranda, sed digni- 
losior. Illi enim ad prandium mediocre invitati sunt, 
isti autem ad cœnam magnam. Illorum invitatores 
propheta ſuerunt, istot um autem ipse ſilius, qui erat 
causa convivii. Illorum delectio apud Deum ex pa- 
lrihus erat, istorum autem ex fide ipsorum. Ideo alibi 
langens Judzos dicebat : Tu autem cum vocatus ſueris 
ad nuplias (id est, ad nuptias Christi), noli recumbere 
in loco priori (Luc. 14. 8). 
Homilia zliv. ex capile xxiij. 

14. Ve vobis autem, scribe et Pharis&i hypocrite, qui 
devoratis domos viduarum, etc. Sexus —— — 
ius ei mollis esl. Incautus quidem, quia non omnia, quæ 
videt, aut audit, cum sapientia et ratione considerat : 
mollis autem,quia facile iiur, vel de malo ad bonum, 
vel de bono ad malum. Virilis autem sexus caulior est 
et durior. Cautior quidem, quia omuia, que videt, di- 
scutit ratione: durior autem, quia nec de malo facile 
inclinatur ad bonuin, nec de bono facile revocatur ad 
malum: nam sequitur rationem. Ideo autem durior 

uia rationabilior. Hæc autem præmisimus, ut osten 
— mulieres incautas et ſaciles. Propterea im- 
postores Sanclitatis circa mulieres facile se constrin- 
gunt , quia nec intelligere imposturas eorum facile 
possunt mulieres, cum sint incaule : et ad dilectio- 
nem eorum religionis gratia facile inclinantur, cuin 
sint molles corde. Maxime tamen permanent cum 
viduis mulieribus, propler duas causas. Primum , 
quia virita mulier nec facile decipitur, habens consi- 
liatorem virum : deinde nec facile de ſacultaibus 
suis aliquid eis dal, cum sit in potestate viri : viduz 
autem facile decipiuutur, non babentes consiliato- 
rem virum, et facile de rebus suis Lalibus præstant, 
cum sin nullius poteslati subjectze. Propterea ergo 
dum Judaicos sacerdotes conſundit, Christianos mo- 
net, ut non cum viduis mulieribus amplius perma- 
neant, quam cum cteris: qua etei voluntas per- 
manendi mala non ſucrit, tamen suspicio est wala. 
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Ve vobis, qui deroratts domos vidarum, oralione longa 
orantes. Qui avaritiam vestram religionis culore de- 
pingitis, et quasi diabolo Christi arma præstatis, ut 
ametur iniquitas , dum pietas stimatur, qui longis 
orationibus quasi magnis retibus viduarum ſacultates 
piscatis, Ob id dupliciter rei. Primum quidem, pro 
eo, quod estis iniqui : alterum , 4 eo, quod ſi- 
gmentum assumitis sanetitatis. 13. 
et Pharisei hypocrite, qui clauditis regnum celorum 
ante homines. Vult enim Dominus oslendere , sacer- 
dotes Judæorum omnia avaritize cans: ſacere, qui 
per Scripturas quidem Christi coguoscebant ad ven- 
tune, considerabant autem, quoniam etsi Christus 
creditus ſuisset, consuetudo sacriſiciorum offerendo- 
rum ſuerat exstinguenda, et sacrificium justitiæ va- 
liturum : sicut de utrisque propheta testatur, dicens : 
Aſſerte Domino gloriam et honorem: tollite hoslias, et 
introite in atria ejus (Paal. 28. 2). Ideo perversa in- 
lerpretatione ante conspectum populi claudebant ja- 
nuam legis et prophetarum, qui de adventu Christi 
maniſestissime prædixerunt, ut a fide Christi homi- 
nes separarent , timentes ne forte , credito Christa, 
ipsi Sacrificiorem oblationibus ſraudarentur. Magis 
enim cupicbant, ut, lege manente , in usu essent 
8acrificia , quibus ipsi ditabantur, non Deus: quam, 
lege cessante, sacriſicium juslilize veniret in usum, 
quo Deus delectatur, et homines juslificabantur, 
Regnum celorum dicuntur Scripiure ; quare obeuræ 
ein. — Regnum enim exlorum dicuntur Scripturz , 
quia in llis insertum est regnum clorum. Jauna 
eorum , intellectus earum. Vel regnum est beatitudo 
c:rlestis , janua autem ejus est Scriptura, per quam 
intraitur ad eam. Clavicularii autem sunt sacerdotes, 
quibus creditum est verbum docendi et interpretan- 
di Seripiuras. Clavis autem est verbum scientiæ Seri- 
plurarum, per quam aperitur hominibus janua veri- 
tatis. A tio autem est interprelatio vera. Videte 
quia non dixit, Va vobis, qui non aperitis regnum 
calorum : sed, Oui clauditis. Ergo non sunt Seri- 
plurz clause, sed obscure quidem , ut cum labore 
inveniantur: non autem claus, ut nullo modo inve- 
niantur. Propterea dicit Petrus in Epistola sua, de 
Scripiurarum obscurilate : quia Non gicut voluit homo, 
loquutus es! Spiritus : 8ed >icut voluit Spiritus, ita lo- 
quiutus est homo ( 2. Pet. 4. 21 ). Ratio autem obscu- 
rilalis multiplex est, tamen $alisſactionis causas dici- 
mus duas. Primum, quia Deus alios voluit esse 
doctores, alios discipulos. Si autem omnes omnia 
Scirent, doctor necessarius non erat: et ideo es8ct 
rerum ordo conſusus. Nam ad eos quidem , quos vo- 
luit esse doctores, sie Deus dicit per lsaiam 
lam : imini, sacerdotes, in cordibus populi ( 1sai. 
40. 2). Ad eos autem, quos voluit discendo cognoscere 
mysleria verilatis, sie dicit in cantico : Interroga pa- 
irem tunm, et dicet tibi: presbyteros tuos, et annuntia- 
bunt tibi ( Dent. 32. 7). Et sicut sacerdotes, nisi 
omuen verilatem maniſestaverint in populo, dabunt 
rationem in die judicii , sicut dicit Dominus ad Eze- 
chielem : Ecce speculatorem te posui dommi Israel, si 
non diæeris impio , ut a viis suis pravis discedat , ipse 
quidem in suis peccatis morietur, animum autem ejus de 
manu (tua requiram ( Ezech. 5. 17. 18): sic et popu- 
lus, a $acerdolibus nisi didicerit et cognoverit verita- 
tem, dabit rationem in die judicii. Sic enim dicit Sa- 
pientia ad populum : Et extendebam 8ermones meos, 
el non audiebatis : ideo et ego in vesira perditione ri- 
debo (Prov. 1. 25. 26 ). Sicut enim paterſamilias cel- 
larium ant vestiarium suum non abet cxpositum 
cunctis, sed alios quidem habet in domo qui dant, 
alios aulem qui accipiunt : sic et in domo Dei alii 
sunt qui docent , alii qui discunt. Deinde obscurata 
est notitia veritatis, ne non lam ulilis inveniatur, 
quam contempiibilis. Contemplibilis enim est, si ab 
illis intelligatur, a quibus nec amatur, nec custodi - 
tar, Non ergo abscondita est in Scripturis veritas. sed 
obscura: non ut non inveniant eam, qui qumrunt 
cam, sed ut non inveniant cam, qui querere eam no- 


Ve vobis, scribæ 


Innt : ut ad illorum quidem gloriam pertineat qui 
inveniunt eam, quia desideraverunt eam, et quæsie- 
runt, et invenerunt: ad illorum antem condemnatio- 
nem qui non inveniunt eam, quia nec desideraverunt 
eam, nec quæesierunt, nec invenerunt. Nec potest eis 
esse excusatio condemnationis ignorantia veritatis , 
quibus ſuit inveniendi ſacultas, si fuisset quærendi 


voluntas. Nam si veritas, Salus et vita est 


lium se, magis debet quœri quam qu:rrere. 
clandehant Scripturas — — Aliud pro alio in- 
terpretantes, utputa dicit Isaias: Iyse veniet Dominus, 
et salvabit nos. Tune aperientur oculi cecorum , et au- 
res surdorum patebunt, et mulorum digerta erit 
( I8ai. 35. 4-6), Hrc signa ernnt adventus Christi. 
Quando ergo Dominus mutum sanavit et surdum. 
Jud: wi perversa adinventione dicebant , Hic non ejicit 
demonia , nisi in Beelzebub principe demoniorum 
(Maith. 12. 24), ut avericrent populum a fide ipsius. 
Aut certe clandebant januam voritatis, quando po- 
suerunt decretum, ut si quis diceret eum Filium Dei, 
ſieret extra 8ynagogan. Sie et modo hæretiei sacer- 
dotes clandunt januam veritatis. Sciunt enim quo- 
niam $i maniſeslata fyerit veritas, eorum eccles:a est 
relinquenda, et ipsi de sacerdotali dignitate ad humi- 
litalem venient popularem. Ideo — — legunt in 
populo suo aliquid tale, Oui me „ major me est: 
perversa interpretatione claudunt januam veritatis , 
dicentes Filium minorem Patre , cum secundum dis- 
pensalionem carnis dicatur minor. Et nec ipsi in- 
(rant in verilatem Scripture, propter avaritiam, ne- 
que alios intrare permittant, propter ignorantiam. 
Quid ergo ? ignorans populus exeusabilis erit ? Ab- 
sit. Si euim vestimenta emplurus, gyras unum nego- 
liatorom et alterum, et ubi meliores vestes inveneris, 
et prelio viliori, ab iilo comparas : quomodo non 
oportet populum Ccircuire omnes doctores , et inqui- 
rere ubi sincera veritas Christi venumdatur, et ubi 
corrupla, ei omnium confessiones ei ve- 
riorem eligere plus quam veslimentum ? Dicit 
stolus, Omnia probate, et quod bonum est ſenete ( 1. 
Thess. 5. 21). Aut si propier utilitatem aliquam, vel 
neces8ilatem mundialem, proſicisci volueris ad ahquem 
locum, cujus viam ignoras , numquid propter i 
ranliam vie discedis a proſectione proposila ? - 
sed experiris nunc istam viam, nune illam ; ei quos 
interroges, quæris: et cum inveneris, rogas, et po- 
stulas ut semilain discas. Et si velles Scriplurarum 

i 22 nune peteres oralionibus , nume 
quzreres in Scripturis, nunc pulsares bonis operibus, 
nunc interrogares sacerdotes, nunc istos , Nunc illos. 
Non W i veri sint clavicularii 
rum, qui ſalsi. 


quam vos estis. Judi enim ubicumque videbant gen- 
lüles, proposita quzstione de veritale unius Del, ot 
de vanitate idolorum facile disnutantes, vincebant. 
Non enim labor est contra vanitatem idolorum ma - 


deantur gentilem corrigere potuisse: sicut- et nunc 
ſaciunt hæretici sacerdotes , aut promissionibus cor - 


quem vult corrigere, aut qui propler vanitatem , ex 
ipsis actibus docentis ostenditur. Quando enim pise 
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in sanetitate conversatur, cognosce quoniam erran- 
tem propter Deum corrigere vult : si autem ipse in 
malis versatur, quomodo alterum propter Deum cor- 
rigere valet ad bonum ? Numquid magis misericors 
potest esse aliquis alteri, quam sibi? aut qui seipsum 
mergit in gurgitem peccatorum , quo alterum 
de peceatis valet eripere ? Facitis autem eum filium 
gehenne duplo quam vos estis. Nam qui forte sub cul- 
tura idolorum conslitutus , vel propter alios homines 
justit iam servabat, ſactus sub Des : malorum magi- 
strorum provocatus exemplo , fit pejor magistris , et 
sie impietas discipulorum imputatur magistris. Aut 
sie: Omnis gentilis in simplo est filius gehennz, quia 
idolorum est cultor. Item Judi in simplo erant filii 
gehennz, quia non credebant in Christum. Quicum- 
que ergo ex gentibus adjungebatur Judzis , non so- 
Jum non juslificabatur : nec enim justificabatur ali- 
quis nisi per idem Christi, maxime ad ventum 
ipsius: sed adhue instruebatur exemplo seriharum et 
Phariszeorum, diseredere Christo, et blasphemare 
eum, quemadmodum et illi: et sie fiebat duplo filius 
gehenne. Primum quidem, quia idolorem ſuerat cul- 
wor. Deinde, quia factus ſuerat blasphemator Christi, 
ct interſector. Sieut et nune, qui transit ad hzreses, 
duplo fit filins gehennz. Primum quidem, quia veri- 
Laem, quam tenebat, reliquit. Deinde quia factus est 
adversarins veritatis. Qui enim in erroribus natus 
est, et in erroribus permanet, in simplo est filius ge- 
henne : qui autem natus in veritate, propter aliquam 
causam mundialem ad perſidiam A ods. —_ 
ſilias gehennz. 16. Ve rob, duces caci, qui dicitis : 
Quicumque juraverit per templum, nihil est: qui autem 
juraverit per aurum templi, debet. Templum enim ve! 
altare ad gloriam Dei pertinet, et ad hominum spiri- 
twalium salutem: aurum autem, quod est in —— 
vel donum, quod est super altare, ad gloriam q 

Dei pertinet : et ipsum tamen aurum vel donum ma- 
gis ad delectationem hominum , et ad utilitatem sa- 
cerdotum offertur super altare. Judæi ergo aurum , 
quo ipsi delectabantur , et dona, quibus ipsi pasce- 
bantur, sanetiora dicebant esse, quam ipsum templum 
et altare : ut homines iores ferent ad offerenda 
dona quam ad ſundendas in templo, aut justi- 
tias ſaciendas. Multa enim et modo Christiani simpli- 
eiter et insipienter sie intelligunt. Ecce enim si ali- 
qua _ _— — — — 1 
per m: qui autem jurat per m, $ 
aliquid ſeeisse videtur : quibus similiter dicendum est: 
Stulti, Scriptare sancte propter Deum sunt, non 
Deus 1 Major est enim Deus, qui 
sanctiſicat ium, quam Evangelium, quod 
sanctificatur a Deo. 23. Ve vobis, scribe et Pharisei 
wp decimatis mentam, 40 7 el cymi- 
num, et reliquistis que graviora sunt legis, judicium , et 
mizsericordiam , et fidem. Quoniam scribarum et Pha- 
riszeorum, ad quos loquebatur, quidam erant sacer- 
dates, quidam autem populares : non congruum 


exislimo, si d hujas loci faciamus traditio- 
nem : ut una quidem pertineat ad „ qui 
decimas dant; altera autem ad es, qui deci- 


mas aceipiunt. Etenim ipse sermo dubius est, =_ 
dicit : Vie vobis, qui decimatis. Nam et qui accipit de- 
eimas, recte decimare videtur, et qui dat. Scribe ergo 
et Pharisxi minimorum oleram mas dabant, ut 
per hoc videntes eos dicerent omnes: Putas, quo- 
modo omnium rerum suarum decimas offerre non 
prætermitiunt: quia etiam contemplibilium olerum 
decimas dare non negligunt? Putas, se- 
cundum —2 — 1 vita eorum est Sonsum, 
mata, ut ne i is igere acquiescant ? 
Quod non erat verum. Nam —— quidem re- 
rum decimas oſſerebant, ostendendz religionis gra- 
tia; in judiciis autem erant injusti, in ſratres sine mi- 
vectors la, in Deum semper increduli. simula- 
tiones corum 3 Dominus, hee dicit ei adjun- 
git: 24. Hypocnite, liquantes culicem, camelum autem 
glulientes : quoniam a modicis quidem delictis se abs- 


OPS IMPERFECTUM 


tinebant, que fieri solent ex decimis non oblatis, 
magna autem mala alacriter committebant , qualia 
sunt, injustum judicium judicare, in proximos suo 
odia exercere , in Deum incredulum esse. In causa 
autem scribarum et Phariseorum illorum cadunt 
multi. Et nunc qui videntur quidem Ecclesiam hono- 
rare, pauperes consolari, in judicio autem sedentes , 
aut secundum personarum acceptionem judicant, aut 
Secundum differentiam munerum : inter seipsos lites 
quotidianas exercent, et odia sine fine, preponentes 
semper avaritiam caritati. In fide autem semper in- 
ſirmi sunt, quia inter Christianos et hereticos nul- 
lam differentiam arbitrantur : sieut et meretrix mu- 
lier adulterum idipsum putat et virum. Et ipsi 
hypocriue sunt, et culicem liquant, modicum 
lentes peccatum : et camelum glutiunt , maxima et 
pessima committentes. Nunc veniamus ad sacerdoles. 
Seimus quia servare juslitiam , et facere misericor- 
diam, et habere ſidem, propter gloriam suam Deus 
mandavit : decimas autem offerre Deo, propter ulili- 
tatem sacerdotum : ut sacerdotes quidem populo in 
Spiritualibus obsequantur , populi gutem in carnali- 
bus sacerdotibus subministratent. Sacerdotes ergo 
avaritia pleni, si quis de populo decimas non obtu- 
lisset, ita eum corripiebant, quasi maguum crimen 
ſecisset, quia decimam alicujus rei vel saltem mi- 
nimq non obtulisset : si quis autem de lo in 
Deum peccabat, aut lædebat aliquem, aut aliquid tale 
ſaciebat, nemo t corripere eum, quasi nullam 
culpam ſecisset, quia in Deum peccabat; et de suo 
quidem Jucro sollicite agebant, de gloria autem Dei, 
et salute, Dominum negligebant. Ideo dicit de eis: 
Ve vobis, qui decimas etiam rerum minimarum 
exigitis a populo, et misericordiam et justitiam non 
ſacientes, populum non admonetis. Sie enim et modo 
fit. Ecce enim episcopus, si debitum honoris non ac- 
ceperit a presbytero, aut presbyter si non acce a 
diacono, aut diaconus a lectore, irascitur et turbatur : 
si autem viderit aut episcopus presbyterum, aut pre- 
sbyter diaconum, circa Ecelesiæ obsequium non per- 
manentem , aut alias peccantem in Deum, neque ira- 
scitur ei, neque curat: quia omnes quidem de suo 
honore solliciti sunt, de honore autem Dei nullus. 
Et iones quisque suas secundum dignitatem suam 
vigilanter aspieiunt, et deſendunt, et secundum di- 
nitatem suam curam impendere ium 
Peclesie non aitendunt. Si populus decimas non ob- 
lulerit, murmurant omnes: et si peccantem populum 
viderint, nemo murmurat contra eum. Quam com- 
idiose in tribus his complexus est, et conditiones 
— , et quæ necessaria sunt hominibus ad sa- 
lutem ! Omnes enim homines aut judices sunt, sive 
spirituales, sive mundiales, aut sub judicibus sunt; 
et omnibus generaliter hominibus tam judicibus , 
quam his, qui judicantur, duo hc necessaria sunt 
ad salutem, fides vera, et opera bona. Dicens ergo, 
Judicium, ietigit eos qui judicant, sive RH 
dices, qui prasunt mundo: sive spirituales. 
sident Teeleslis, ut justum — judicent. Hee 
est enim eorum prima justitia, ut si vere, aut judices 
mundiales, loquuntur justitiam, aut judices spirituales. 
Si vero loquuntur juslitiam in ecclesia, per hoe os- 
tenditur si juste judicarint, dicente propheta . Si 
vere ulique justitiam imini, juste judicate, ſilii ho- 
minum (Pal. 57. 2). Si autem non judicaverint ju- 
dicium , non in veritate loquuntur justitiam , sed in 
labiis tantum. Dicens autem, Fidem, admonet om- 
nes in fide vivere Dei. Dicens vero, Misericordiam , 
conversationem bonam omnibus pradicavit. Nam 
sive abstinentia a malis, sive opus bonarum rerum 
xr misericordiam conservatur. Nam et non facere 
wmini qu pati non vult , et ſacere qua sibi fieri 
vult, utrumque misericordiz est. Duces cœci, hquan- 
les culicem, camelum autem glutientes. Umnes ergo 
sacerdotes , qui propier non oblatas populi decimas 
enrant, et docent populum, et corripium, et alia pe- 
jora eorum peccata videntes, lacent : ipsi sunt, qui 
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docent populum suo exemplo liquare culicem , et 
camelum glutire : id est, a modico quidem 3 
de abstinere, majora autem cummittere. 25, Ve vo- 
his, scribe et Pharisei hypocrite, qui emundatis quod 
[ſorjs ext calicis et paropsidis. Quoniam in specie cali- 
eis et paropsidis ines dicit, maniſestum est ex 
eo quod addidit, wy ly Ab intus autem pleni estis 
rupina ei iniquitate. i enim quot ue in- 
gressuri eraut in templum, aut — oblaturi 
per _ — „el seipsos, et vestimenta sua, et uten- 
silia lavabant, et a peccatis nemo seipsum purga- 
bat, cum Deus neque corporis munditiam laudet , 
neque sordes condemnet, Pone tamen, quia Deus 
odit sordes corporum, el rerum, et vasorum. Si ergo 
rerum sordes odit , et aut vis, aut non vis, Necesse 
est ut ipso usu 8ordidentur : quanto magis Deus sor- 
des eonscientiæ horret, quam si volumus, semper 
mundam servamus ? Non ergo vasa lavanda sunt 
aquis, sed conscientiz precibus. 26. O Pharisee cœce. 
munda prius quod intus est calicis et paropsidis, ut fiat 
id, quod ſoris est, mundum. Non ergo sensus est, si 
catinus ab intus mundatur, a ſoris vero mundatus 
non ſuerit, mundus est: sed homo, si ab intus pee- 
catis non ſuerit sordidatus, et si numquam tetigerit 
aquam, mundus est ante Deum: si autem peccave- 
rit, et si toto pelago et cunctis Numinibus se laverit, 
sordidus et niger est ante Deum. 


Homilia zlv. ex capite xxiij. 


N. Ve vobis, scribe et Pharisei hypocrite, qui 
similes eslis sepulcris dealbatis, eic. Meriio justorum 
corpora lempla dicuntur, quia auima in co justi 
dominatur et regnat, quasi Deus in lemplo. Vel cerie, 
quia ipse Deus in corporibus habitat juslis. Corpora 
autem torum sepulera dicuntur mortuorum , 
quia anima mortua est in corpore peccatoris. Nec 
enim vivens pulanda est, que nihil vivum aut spiri- 
tnale agit in corpore. Vel quia mors ipsa habitat in 
corporibus peccalorum. Sicut ergo sepulcrum quam - 
diu quidem clausum est, pulchrum videtur a ſoris, 
si vero ſuerit apertum, borribile est: sie et simula- 
tores bonorum quamdiu quidem non cognoscuntur, 
laudabiles sunt, cum autem cogniti ſuerint, inveniun- 
tur abominabiles. Dicito mihi, o hy pocrita, si bonum 
est, esse bonum, ut quid non vis esse, quod vis ap- 
parere ? Si vero malum est. e-se malum, ut quid vis 
esse, quod non vis apparere ? Nam quod turpe est 
apparere, turpius est esse: quod autem formosum 
est apparere, ſormosius est esse Ergo aut esto quod 
appares, aut appare quod es: quia manifestum ma- 
lum a $apientibus non facile reprehenditur, dum 
insania #stimatur. 29. Ve vobis, scribe ei Pharisci 
hypocrite, qui edificatis sepulcra prophetarum, et or- 
natis monumenta juslorum. Oume bonum, quod fit 
propter Deum, in omnibus rebus æqualiter observa- 
tur. Ubi autem in omnibus rebus non æqualiter ob 
servatur, bonum illud propter liomines fit, sicut res 
ipsa præsens demonstrat. Ecce enun qui martyria 
:vdificant, ecclesias ornant, bonum opus ſacere vi- 
dentur: sed si quidem et alias juslitiam Dei custo- 
diam, si de bonis eorum pauperes gaudent, si alio- 
rum bona per violentiam non faciunt sua : scito 
quia ad gloriam Dei adificant. Si autem alias justi- 
Lam Dei nou servant, si de bonis eorum pauperes 
numquam gaudent : si aliorum bona faciunt sua aut 
per violentiam, aut per fraudem : quis tam insensa- 
tus est, ut non intelligat quia non ad gloriam Dei ſa- 
ciunt zxdiſicia illa, sed propter estimationem huma- 
nam ? Et juste #dilicant martyria , ut panperes 
violentiam passi ab eis interpellent contra eos. Non 
enim gaudent martyres, quando ex illis pecuniis ho- 
norantur, pro quibus pauperes plorant. Qualis est 
virtus ill, justitiæ, munerare mortuos, ct exspoliare 
viventes ? de santzuine miserorum toEere , et Deo 
offe-rre ? lilud nou est Dev ullerre. sed velle violentice 


$12 socium facere Deum: ut cum oblatam sibi pe- 
cuniam de. to libenter acceperit, consentiat in 
peceaio. nm Dei edificare ! Da ſidelibus 
pauperibus unde nt, et =dificasti rationabilem 
domum Dei. In zdificiis enim bomines habitant, 
Deus autem in hominibus sanctis. Quales ergo illisunt, 
qui homines exspoliant, et ædiſſeia martyrum faciunt ? 
or ps 9 componunt, et habilationem 
nt ? Jam ex antiquis temporibus 
ie in ho buen moe nd ung — illud 
apud se: mus 

J si viderint, non mull) vident ef} mal 
v nt, tem vident. enim tempus, 
el went Rob, 2 benefacti memoria. Nonne 
ergo melius ædiſicia facimus, omnes aspiciunt , 
non solum hoc tempore, sed etiam in posterum ? Nam 
quamdiu ædiſicium net, tamdiu edifcantis 

insipiens 

memoria 


memoria nominatur. quid Ubi pro- 
dest post mortem ista „ Si es, torque 
ris: et ubi non es, laudaris ? Ergo dam Judzos en- 
sligat Dominus, Christianos docet : quos iam si juxta 
alia bona, zdificia saneta ſecit homo, additamentum 
est bonis : si autem sine aliis V pass io 
est gloria 8xcularis. V vobis, & Pharizei 


hypocrue , qui edificatis sepulcra pro , et or- 
natis monumenta justorum. Qui vr otro hehe 
tia tunc Phariszorum , et modo intelliget : quia hac 
non solum illis dixit Phariszis, sed et omnibus post- 
modum nascituris. Nam etsi ad illos solos dixisset 


„qui era zdificant prophetarum 
et martyrum 42 et 45 blasphe- 
contemnunt. 


um contemptores, magis 

uutores, et inimici Like rows. et amici mortuo- 
rum. enim sustinentes increpationes propheta- 
rum suorum, 122 eos et occidebant. Nan 
volentibus — maths — 47 contraria videtur esso 
correplio, dicente Salomone: sapientem, et uma- 
bu te : insipientem vero, ei odiet Kere. 9. 8). Posica 
autem nascentes filii intelligebant culpas patrum suo- 
rum, et ideo quasi de morte innocentium propheta- 
rum dolentes, zdificabant monumenta eorum, et ipxi 
iamen similiter persequebantur, et interficiebant suos 
prophelas, increpanies eos * ge peecala. Nam al- 
ter allerius culpam cito intelligit, suam autem diſllicile: 
quia homo in causa alterius tranquillum cor habet , 
in sua autem turbatum. Perturbatio awtem cordis non 
permiulit, hominem considerare quod bonum est. Sic 
ergo per singulas generationes Judzi colebant illos 
quasi sanctos, quos patres eorum quasi malos oceide- 


rant. Hoc autem liebat, non ut unaquzeque geueratio 


suam innocentiam ostenderet, sed ut invicem se do- 
mestico ſiliorum judicio condemnarent. Quis enim 
existimare potest innocentes, qui a filiis suis quasi 
rei damnautur? Sic et Judi qui ſuerunt in tempore 
Christi, prophetas quidem eolebant, ei Dominum per- 


(a) Uneinis clausa alias non legumur, Ceterum series 
ut logatur, i non Trintitulemnt. 
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Sequebantur : cer vos eee, Ce 0 inum con- 
lemnebant. Naturalem consuetudinem omnium malo- 
rum hominum Christus exponit. Nam Judi corripiun- 
ur a Jud:vis : sed pene in omnibus hominibus malum 
hoc invenitur, ut alias quidem culpent errantes , et 
ipsi in eosdem currant errores. Ecce si lu*audias ali- 
quem de antiquis episcopis loqui, quia ille (nescio quis 
dit) peccantem populum libere increpabat : sic persa- 
nas divitum non aspiciebal, sed unicuique verum di- 
cebat : stalim collaudas eum, el beali „ei dicis, 
quia talis debet esse in populo doctor. Et si audias, 
quia aliquis exstitit increpalus, et ſecit illi Injuriam, 
vituperas et dicis : Quare illum non sustinuit inere- 
pantem ? Ego si essem, et me aliquis pro mea culpa 
corri non solum non jrascerer, magis gau- 
derem. Sicut enim familia sine flagello non regitur, 
sic et us sine increpationibus non gubernatur. 
Ecce si quis de tuis 1 —__ ny 

ropter peccatum tuum, et dicere libi q verum 
— stalim irasceris, et blasphemas : sie et Judzi 
suos quidem prophetas non sustinebant, antiquos au- 
lem sanctos colebant. Non ergo ille est bonus, 
qui quod malum est dere potest , et bonum 
laudare : sed qui reprebensus in malo, bono animo 
suscipit reprehensionem. In alterius causa facile pos- 
sumus omnes justi judices esse: ille autem vere bonus. 
et justus, et sapiens est, qui sibiipsi judex fieri po- 
test. Cum audieris aliquem bealficantem antiquos 
doctores, proba illum qualis est circa suos doctores. 
Si enim illos sustinet, et honorat cum quibus vivit , 
sine dubio et illos honoraturus ſnerat, si cum illis vi- 
xisset. Si autem suos contemnit, vere et illos con- 
tempturns ſucrat, si cum illis vixisset. Nam omnis 
correctio similis est cxteris tentationibus. Sicut ergo 
onnis lentatio ſideles quidem zdificat magis, inſideles 
autem destruit amplius : sie et oinnis increpalio disci- 
— religiosum hominem, et Deum timentem, me- 
iorem ſacit: irreligiosum autem et malum conturbat, 
et ad deterius ire compellit. Sicut ergo vas figuli igne 
probatur, sie et bonum cor increpatione Ccognosci - 
iur. Et dicitis : Si in diebus patrum nostrorum ſuissemus, 
non ſuissemus 80cii eorum in sunguine prophetarum. 
Non quia Judzi $pecialiter omnino talia loquebantur, 
sed quia (alia cogitabant et faciebant, cogitationibus 
—— loquebantur et ſactis. Quando enim colebant 
lilii quos paires occiderant , condemnare videbantur 
homicidia patrum suorum, et se ab illorum consortio 
Separare. Sic et hæretici quando colunt prophetas, 
et apostolos, et martyres, qui a patribus eorum, id est 
a Jnd:zis, vel a gentilibus persequutionem passi sunt, 
et occisi, condemnare videntur acta patrum suorum, 
id est Judzorum atque genlilium : et dicere, quia Si 
ſuissemus in diebus illorum, non ſuissemus socii eo- 
rum in sanguine prophetarum, apostolorum, et mar- 
tyrum. 31. Itaque testimonium reddits vobis, quia filii 
eslis illorum qui occiderunt prophetas. Naturæ regula 
dicit, quis non potest Geri, ut de bonis parentibus 
mali nascantur : aut de malis boni: sed quales ſue- 
runt parentes, tales erunt et nati. Quia sicut arbor in 
ſructu cognoscitur, et fructus per arborem demon- 
Stratur ; Sic parentes cognoscuntur in filiis, et fili per 
parentes. Nonne hoc ante Christum propheta prædi- 
xu, Quoniam Deus in generatione jusla est ( Pzal. 13. 
6)? lem, Generatio rectorum benedicetur ( Pzal. 111. 
2). Ergo dant testimonia de ſiliis mores parentum. 
Quod si pater fuerit bonus, et mater mala: aut $1 
mater G1erit bona, et pater malus: interdum filii pa- 
irem sequuntur, interdum matrem ; interdum omnes 
lilii patrem , interdum omnes matrem: tamen fre- 
quenſius est, ut nati patrem sequantur. Si auten 
:nbo ſuerint æquales, aliquando fit, ut de bonis pa- 
rentibus mali exeaut ſili, aut de malis boni, sed raro. 
Ecceenim regula est humanæ naturz, ut omnis homo 
nascatur duos oculos habens, et quinos digitos : ali- 
quando tamen, Ut maniſestentur opera Dei (Joan. 9. 
5), nascitur homo aut sex digitos habens, aut oculos 
omni no non habens: sicut in Evangelio scriptum est. 
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Sicut ergo extra regulam naturz raro evenit, nt de- 
formis nascatur : sie et homo extra regulam na- 
iuræ raro procedit, ut dissimilis nascatur filius pa- 
rentibus suis. 

Uzor quulis ducenda.— Tu itaque, juvenis, quando 
uxorem ducere vis, si virgo, aut si puella nuptui 
tradatur, noli quærere divitem, sed bene morigera- 
tam : quia mores boni divitias frequenter acquirunt, 
diviſiæ autem mores numquam ſecerunt : et gloriosior 
est paupertas fidelium , quam divitiæ peccatorum. 
Noli qu rere speciem, quia scriptum est: Sicut inau- 
res aurem in naribus porci, ita mulieris male morige- 
rate species (Prov. 11. 22) : quia in specie meretrices 
placen', in moribus autem matronæ. Cum autem re- 
quiris, ant necessarium babes, matrone mores disce- 
re, considera qu les habet parentes, et sine labore 
cognosces de illa. Si ergo ambo fuerint boni. ſiducia- 
liier pone pedem tuum in domo illius: si autem am- 
bo fuerint mali, ſage familiam illam. Crede enim te- 
sumonio Christi, quod verum est, et non mentitur. 
Si autem dissimiles ſuerint parentes illius , dubinn 
inde hahes eventum, quomodo naula, qui in mare 
tradit animam suam, nesciens utrum pereat aut eva- 
dat. Aut ita: Non quia aut de justis parentibus justi 
nascantur, aut de iniquis iniqui, secundum ea quiz 
d:ximus : sed si de parentibus justis justi nascantur, 
per hoc ipsum quod similes sunt parentibus suis, sibi 
ipsis lest monium perhibent, quia sunt filii corum : 
si autem de justis iniqui nascantur, per hoc ipsum 
quod dissimiles sunt parentibus suis, perhibent iesti- 
monium sibi, quia non sunt filii eorum. Ei ecoutra, si 
de iniquis parentibus iniqui nascantur, sicut homi- 
cid:e Judæi de homicidis Judatis, de quibus pbra'sens 
loquitur sermo, per hoc ipsum quod similes sunt pa- 
reulibus suis iniquis, Sibiipsis testimonium perhibent, 
qui: filii sunt eorum. Si autem de iniquis nascantur 
justi, ipsi sibi perhibent testimonium, per hoc qued 
dissimiles sunt parentibus suis, quia non sunt fili eo- 
rum. Secundum hoc ergo et hreltici ipsi sibi testi- 
monium dant, quoniam filii sunt Judæorum atque 
genlilium , qui persequuti sunt prophetas, et aposto- 
los, et martyres. Quomodo ? Eadem ipsa opera fa- 
cientes in Christianos, quz fecerunt Judzi atque 
gentiles in prophetas, et apostolos, et martyres. Num- 
quid prophetz, aut apostoli, et martyres, perse- 
quentium volebant aliquid fieri suum? numquid 
terroribus carnalibus, aut promissionibus mundiali- 
bus aliquem credere $uadebant ? Nec enim est ſides, 
que ex necessitate tlimoris procedit, aut desiderio 
muneris alicujus terreni : sed bene docentes, et me- 
lius vivenles, ut et verbis docerent et factis. Et non 
minas proponebant carnales, sed futurum Dei jadi- 
cium exponebant : non mundialia bona , sed _ 
cxlestia hominibus promiticbant. Si hae faciunt hu - 
relici, vere filii sunt prophetarum, et apostolorum et 
mariy rum, qui ita ſecerunt: $i autem alios persequun- 
tur, alios terrent, aliis promiltunt, aliorum bona diri- 
piunt, aliis autem donant, sine dubio ipsi de se testi- 
monium dant, quia ipsi filii non sunt prophetarum, 
et apo>tolorum, et martyrum. 32. Et vos implete men- 
suram patrum vestrorum. Prophetat illis futurum , ut 
quemadmodum patres eorum interfecerunt prophetas, 
sie et ipsi interficiant Christum, et apostolos, et marty- 
res, cœterosque sauctos. Non jubet illis ut faciant 
quz ſacturi non erant, nisi jussisset: sed ostendit eis. 
quia sciebat quod essent facturi. Utputa, si contra 
aliquem litiges adversarium, et scis quod aliquid co- 
gitat adversus te, dicis illi: Fac mihi quod facturus 
es. Non jubes illi ut faciat, sed ostendis te intelligere 
quod cogitat facere. Sic et Dominus ad Judam dice- 
bat : Quod ſacis, fac citius (Joan. 13. 27). Et quam 
bene dixit, Implete : et non, Superimplete ! Quantum 
ad verilatem, excesserunt mensuram patrum Suorum. 
Illi enim homines occiderunt, isti Deum crucilixerunt. 
Illi ministros, isti regem. Sed quia voluntate sua de- 
scendit in mortem, non imputabat illis sue mortis 
peccatum : sicut et in cruce petebat pro illis : Pater, 
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remitle eis, quia nesciunt quid ſaciun ( Luc. 25. 34). 
Imputat autem illis apostolorum mortem, cxterorum- 

ne sanctorum, qui nolentes occisi sunt. Ideo dicit, 
Jmplots : et non, Superimplete. Nam benigni et justi 
judicis est, suas injurias comtemnere, et aliorum in- 
jurias vindicare. Qui autem suas vindicat , quamvis 
juste vindicet, numquam tamen judex justus esse pu- 
iatur. (a) [ Consequenter et hæœreticis dicitur hoc. 
Quando enim vides h:ereticos, tres per omnia æqua- 
les dicenies, ejusdem esse substantie, ejusdem esse 
ancioritalis, sine principio emnes , hos aliqua parte 
distantes a se, non mireris : implent enim mensuram 
patrum suorum gentilium , quoniam et illi similiter 
multos deos colebant. Quando vides eos, tres unam 
personam dicentes, et ipsam esse Deum Patrem, ip- 
sam Deum Filium, ipsam Deum Spiritum sanctum, 
non mireris : Judæorum enim patrum suorum im- 
—— mensuram. Sic enim et illi semper unum Deum 
'atrem colebant, Filium non conſitentes Deum post 
Patrem. Quando vides eos conſitentes, ac dicentes, 
quia Filius de ipsa Patris $ubstantia processit : sicut 
et omnis filius corporalis de corpore patris, et actum 
carnalem applicant spiritui impassibili et invisibili : 
cognosce quia mensuram implent patrum suorum 
genlilium : et illi enim tales deos colebant, qui se- 
cundum carnem et generabantur et generabant. 
Quando vides eos dicentes, purum hominem crucifi- 
xum et anima, et corpore, non Deum in corpore $0- 
lum, in quo nulla esset divinitas : scito quoniam im- 
plent mensurain Jud.rorum patrum suorum. Nam et 
illi hominem purum se cruciſixisse credentes, dice- 
bant ad apostolos: Ecce enim implevistis Jerusalem 
doctrina vestra, el vultis inducere super nos $anginem 
istius hominis (Act. 5. 28). Si enim homo purus est 
passus, dimitto: quia nos mors hominis, non Dei 
Salvavit. Sed dico, Judæi tale peccatum fecerunt, 
quale facit qui hominem occidit, nun Deum. Quando 
vides eos persequentes, et ſacientes oumia que dixi- 
mus, non mireris : implent enim mensuram Jud:rorum 
et gentilium patrum suorum.] 35. Serpentes, genimina 
viperarum, quomodo ſugietis a judicio gehenne? Sicut 
enim serpentes pre omnibus animalibus astutiores 


sunt, et astutis eorum non est in bono, sed in malo: 


hoc enim semper aspiciunt, quomodo aliquem mor- 
deant; et cum momorderint, quomodo se occultent: 
Sic el omnes hypocrite astutiores sunt cteris humi- 
nibus, simpliciter viventes, et in astutia sua cogitant 
quomodo aliquem la:dant : et cum laserint, ita sim- 
pliciter ambulant, quasi neminem nocuerint. Geni- 
mina viperarum. Superius diximus de Jude is, quoniam 
per singulas gencrationes invicem sua ſacta condem- 
nabant, et semper patres reprehendebantur a filiis 
suis. Item filii reprehendebantur a patribus suis. Ideo 
ergo omnes vipere similavit: quoniam talis est vi: 
perarum natura, quando conceperint in utero matres, 
nati earum rumpunt uterum matris, et sie procedunt. 
Item ipsi nati, quando conceperint, sic patiuntur a 
suo ſcetu. Sic ergo viperæ semper parentes come- 
dunt , et comeduntur a pullis suis: sic et Judi 
semper patres condemnant, et condemnantur a ſiliis 
suis. Quomodo ſugietis a judicio gehenne? Numquid 
sepulcra sanctorum #dificanies, an potius a malitia 
corda vestra mundantes ? Numquid sic judicat Deus, 
quomodo judicat homo ? Homo hominem judicat in 
obere, Deus aulem in corde. Quaz est autem ista 
Juslitia , Sauctos colere, et contemnere sanctitatem? 

Pietatis gradus duo. Heretici zer pentibus comparati. 
— Primus gradus pietatis est, sanctitatem diligere ; 
deinde sanctos: quia non sancti ante sanctitatem 
ſuerunt, sed sanctitas ante Sanctos. Sine causa ergo 
justios honorat, qui justitiam spernit. Quomodo ſu- 
gietis? Num- juid liberabuut vos sancli, quorum mo- 
numenta ornatis ? Non possunt sancti amici esse illo- 
rum, quibus Deus est inimicus. Numquid potest esse 
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ta familia, domino adversante? odo ſugictis? 
2 hai — —— yr 


: 


— quis pejor est libi, inimicus apertus, an qui se 
— 


gietis a judicio gehenne ? Serpent 
— prodentes in male, totaled — 
Et sieut serpentes varii sunt in corpore suo, Sic hut- 
retici varii sunt in erroribus suis, et multiplices in 
malignitate : qui deposuerunt imaginem Dei. quæ est 
— justitia, et sanctitate verilatis : et susei 


uem 
— — te et mulierem, ei inter $e- 


pectus ſuum repes, et lerram manducabis omnibus die - 
bus tuis (Cen. 3. 15. 14). quam $enleniian 
Domini, inter hæreticos et Christianos pax non 
esse. Si ergo filios Ecclesiz non uuntur hare- 
lici, neque adversantur, et ipsi filii sunt Ecclesie : si 
autem persequuniur, Semen sunt serpentis illius, cujus 
emen inimicitias exercet adversus semen Eccles. 
Nam et isti, qui genimina sunt serpentis similiter 
Sicut et illi super ventrem suum et super pectus ro- 
punt, ei semper manducant terram. Super ventrem 
quidem et, pectus repunt, quoniam quicquid ſaciunt, 
propter ventrem suum faciunt, et propter vanam 
gloriam pectoris sui. Terram autem manducant, quo- 
niam neminem lucrantur, aut capiunt in perſidia sua. 
nisi illos qui in terra sunt: id est, — homines. 
Pirituales autem viros seductio non consumit. Man- 
ucare enim est lucrari, vel acquirere, sive ad vitam, 
sive ad mortem. Non solum autem serpentes sunt, 
sed et viperæ, quarum natura est, ut rumpentes 
viscera malrum nascantur : sie et auctores hæresum, 
rumpentes tidem matris Eeclesiæ, processerunt ad 

rincipatum. Quomodo ſugietis @ judicio gehenne ? 
Koclevia s diſicantes, non ecclesiaslicz veritatis ſidem 
tenentes : Scripturas legentes, non Scripturis cre- 
dentes : prophetas, et apostolos, et mar!yres nomi- 
nantes, non opera martyrum imitanles, nec couſes- 
sionem eorum sequentes. Nec audistis eum qui dicit : 
Non omnes qui dicunt mihi, Domine, Domine, intra- 
bunt in reguum cœlorum, sed qui ſaciunt voluntalert 
Patris mei (Matith. 7. 21)? Sicut enim non omnes qui 
Dominum vocant, Domini sunt, sed qui faciunt Do- 
mini voluntatem : sie non omnes qui in locis suis pr. - 
(icant apostolos, et prophetas, et martyres, jam per 
hoe sunt cultores eorum : sed qui opera eorum imi- 
lantur, et ſidem sequuntur. 

Homilia zlvj. ex capite xxiv. 

34. Ideo, ecce ego mitio ad vos prophetas, et sapien- 
les, et 8cribas, et ex ipsis occidelis, et crucifigelis, eie. 
Prophetas, et sapientes, et scribas apostolos dicit. 
Propheta: enim erant, quia prophetico spiritu erant 
repleti, Sapientes autem erant corde, sicut progrom 
dicit de eis: Et erudiios corde in sapientia ( Paal. 89. 
12). Scriba autem erant corde, quia de thesauris 
suis nova et vetera proferebant 2 13. 52). Sed 
primum videamus, qua causa dicit : Ideo, ecce ego 
millo ad vos. Superius dixerat , Ve vobis, scribe et 
Pharisci hypocrite, qui adificatis sepulcra propheta- 
rum, et ornatis monumenta justorum, ei dicitis : Si ſuis- 
semus in diebus patrum nostrorum, non essemus 80cii 
eorum in sanguine prophetarum : id est, Quoniamzdifi- 
catis sepulcra prophetarum , et per hoc non solum 
verbis, sed et ipsis zdificationibus dicitis, Si in diebus 
patrum nostrorum fuissemus, non essemus socii eo- 
rum in sanguine prophetarum : volentes vos justili- 
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quod 
hominem occidere dis K occidat, 
—_ homicida habetur. Et — — commiitere 
ausus est, antequam commitiat, jam adulter est ante 


ret, jam perjurus videtur: Deus non ex operibus 
— sed ex — cordis, dicente Apostolo, 
estimoniuni reddente conscientia eorum, etiam cogila- 


15. 16). Voluntas est enim que aut remune- 
ratur pro bono, aut condemnatur malo : opera 
autem testimonia sunt voluntalis. — ergo ex- 
t opera, qui conscientias novit? Numquid et tu 
in aliquo negotio leslimonia quæris, cum tibi res ipsa 
faerit maniſesta? Sed dicis : Si secundum voluntatem 

opera non exspectat, non misisset ad illus 

— — et sapientes. kleo exspectat, ut duo bona 
misericordir, ut ei Judi secundum conscien- 

tias solas suas condemnarentur, et justi homines nou 
occiderentuy. Et quis scit, quia ant malus juste da- 
mnatus sit propter malitiam suam, aut bonus propler 
tiam suam, juste remuneratus Sit, nisi vo- 


: 


— justum, cujus justitiam nemo it! 
quærit opera propler se, ut t quo- 
modo Jadicet, propier alios, ul omnes inteſligant 


cognoscit, et hominum, et angelorum, et spirituum cæ- 
terorum. Cor autem Dei nemo cognoscit, neque homi- 
nes neque angeli. Ideo ergo et malis dat occasionem , 
per quam in operibus ostendatur propositum voluntatis 
sue male: sicut dedit scribis et Phariseis, mittens 
ad eos prophetas, et sapientes. et scribas : et bonis 
pra bet occasionem, per quam ostendant propositum 
voluntatis suæ bonz, sicut prophetis, et sapientibus, 
et scribis suis præbuit, excitans Super eos persequu- 
tionem scribarum et Pharisrorum, ut non sine causa 
quantum ad homines coronarentur. Et sicut homo 
habens benefaciendi propositum, certe justum est, 
vt Deus provideat ei occasiones, per quas ſaciat 
bona. Ut quid pinguis terra jaceat sine fructu ? Sie 
justum es!, ut homini malam voluntatem habenti 
provideat causas, per quas faciat mala, dicente Salu- 
mone : Ad pravos pravas vias miltit Dominus. Unde 
David rogat, dicens : Viam iniquitatis amove a me, 

uam (Pal. 118. 29), etc. Nam et de benevolis 
alibi prop heta sie dicit : Quia non dimittit virgam pec- 
culorum 8uper sortem juslorum, ut non extendant jusli 
ad iniguitatem manus suas (Ibid. 124. 3): id est, non 
dat potestatlem dæmonibus super justos, ne quando 
contra voſuntatem suam malum faccre compellantur 
ab illis. De malevolis autem staüim sic dicit : Decti- 
nantes aulem ad sufſocationem, adduce! Dominus cum 


operantibus iniquitatem ( Ibid. v. 5): id est, qui decli- - 


valus est ad maleſaciendum, sociat illum cum ope- 
rantibys mala. Utputa, volenti tibi eleemosynas ſa- 
eere, occurrit ante faciem tuam captivus, aut desolaia 
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vidua , aut miserabilis orphanus : non tantum te 
misit ad utilitatem iltius, quantum illum trausmisit 
ad utilitatem tuam : id est, non tantum præstidit ili 
per te, quantum per illum tibi. Nam quod per te illi 
preslitit, temporale est, et lerreuum: quod autem 
tibi præstitit per illum, perpetuum est, et cxleste, 
Ne putes quia propler utililatem pauperum Deus di- 
vitem ſecit, quos et sine divitibus poterat sustentare: 
sed propler ulilitatem divitum pauperes ſecit. qui 
inſructuosi et steriles erant ſuturi, nisi pauperes facti 
luis$ent, Si ergo beneſacere volentibus, quando pro- 
videt causas benefaciendi, justus est Deus: sine du- 
bio et quando maleſacere paratis malefaciendi providet 
causas, non est injustns, Sicut enim bonus rogat, ne 
nccasiouem peccandi incurrat, dicens: Viam iniqui- 
talis amove a me (Paal, 118. 29) : sic et malus 0; tat, 
ul inveniat occasionem nocendi. Ideo ergo dicit Do- 
minus: Ecce ego millo ad vos prophetas, et sapientes 
el scribas, et ex ipsis occidelis, et crucifigetis, et [la- 
gellabitis, 38. ut peniat auner vos omnis 8quguis jus us, 
qui eſſunditur auner terram. Ergo Deus ocrasi nom 
providet peccandi? Etiam, sed non ut percare facial, 
sed ut peccatorem ostendat. Ecce enim si tu vitio- 
sum compares $crvum, et volueris mores suos scire, 
nunne pones ante illum sacculos eum solidis, aut 
aliquem concupiscibilem cibum : et si quidem ser- 
rus ille incontineus ſuerit, et sine limore, por- 
rigat mauum suam, et accipiat inde, numquid male 
ſecish ? aut numquid tu coegisti illum ut faceret 
male? Nan, sed propalasti malitiam ejus. Sic et 
Deus dans hominibus occasionem peccandi, si pec- 
care voluerint, non it}os ſacit peccare, sed manifestat 
perlinaciam cordis corum. Ut veniut super vos ommis 
ganguis justus, qui eſſusus est super lerram, a sanguine 
Abel justi usque ad zanguinem Zacharim filii Bara- 
chic, quem occidislis inter templum et allare. Id est, 
non lantum super Judæos, qui jam non sunt, sed 
Super vos malos homicidas. Nam in tempore Abel 
Judzi quidem non ſuerunt, mali autem ſuerunt. Nam 
quantum ad homines, multæ generationes sunt se- 
cundum diversitates lerrarum : quantum autem ad 
Deum, du generationes sunt. Uiputa, per singulas 
generationes sanctis suis bona promiltens Deus per 
prophetas, ad consolationem eorum Christum eis 
prophetavit venturum , utpula : Constituam judices 
luos 8icut prins, lunc vocaberis civilas juslitice (Tai. 
1. 26), etc. Ergo promisit quidem, non autem præ- 
Slitit : prestitit autem novissimis sanctis. Sicut et 
per singulas generationes peccantibus mala promit- 
tens, Deus ad terrorem eorum hune eis prophetice 
minabatur intcritum, quem Judzi sunt „ Utputa, 
Terra vestra deserta ( I8ai. 1. 7), etc. Ergo minatus 
est omnibus, non autem reddidit, sed reddidit gene- 
rationi novissimæ. Sicut ergo omnia bona, quæ in 
singulis generationibus a conslitutione mundi omnes 
sancti merebantur, illis novissime sunt donala, qui 
receperunt Christum: sic omnia mala, quæ in sin- 
gulis generalionibus a constitutione mundi pati me- 
ruerunt omnes iniqui, et Sanctorum interfectores, 
Super novissimos Judzos veuerunt, qui Christum 
repulerunt. Aut ita: Numquam ab initio mundi ante 
talis gratia Dei donata est hominibus, qualis in Chri- 
sto: aut talis interitus venit super impios, qualis 
venit super Judzeos, Christo repulso. Exempla cor- 
poralia dico, que passi sunt a Romanis. Quid enim 
melius esse polest, quam Deum in corpore venien- 
tem suscipere? aut quid pejus contingere polest, 
quam Deum cum tanta humilitate et misericordia 
venientem ad se non solum non Suscipere, sed adhuc 
interlicere, ei tali modo interſicere ? Pone ergo Deum 
dicere ad illos, qui receperunt Christum : ego 
milo ad vos Filium meum in corpore velatum, et 
discipulos ejus in nomine ipsius : et recipietis eos, 
et credetis in eum, ut veniat super vos omnis justi- 
tia, que facta est ab Abel usque ad Zachariam. 
Nonne verum dicit? Vere enim, quantum ad magni- 
iudinem gratiz, quæ data est homiuibus in Christo, 
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in omnes gentes et eivitates. Vel ita: Omnis gens vel 
civiias, non cum peecaverint, slatim punit eas Deus; 
sed exspectat per nniltas generationes, et modo man- 
dai. modo minatur, interdum ex parte castigat: ut 
quanto magis diutius eus exspeetaverit, lanto amplius 
et Dei judicium juslius sit, et illorum dignior pœna. 
Quando autem placurrit Deo perdere civitatem Hlam, 
aut gentem, videtur omnium generatioumn pruce- 
dentium peccata reddere illis : quoniam que illz om- 
nes generationes merebantur, hæc sola passa est. 
id ergo? injustus est Deus. qui aliorum peecata 
vindicavit in istis ? Absit. Sed quoniam quæ illi mere- 
bantur, isti sunt passi, et soli passi sunt talia, cum 
non soli peccassent : propterea quæ aliorum erant, 
dicuntur isti perpessi. Res enim ista moralis est, el 
sic omnes homines quotidie facimus. Ecce enim cum 
ser vi tui , exspolias unum, et iterum pareis ei, 
dicens : Nisi observaveris, hoc passurus es: similiter 
facis et alteri. Non meliorantibus vero eis, si iucur- 
rerit unus, castigatur secundum suum peecatum, et 
videtur quidem pro omnibus ille solus castigatus : 
quia quod aliis est promissum, illi est redditum. Ro- 
vera autem non pro aliis castigatus est, sed pro se: 
quia secundum meritum culpæ suæ castigatus est. Ille 
enim pro aliis dicituy casligeri, qui, aliis peccantibus, 
jpse castigatur non peceans : qui autem peccans ca- 
Stigatur, non pro allis, sed pro se casligatur. Sic et 
general o ista pro patribus quidem suis videtur punita, 
quia illi territi sunt, isti puniti : vere autem non pra 
aliis, sed pro se condemnati sunt: quia sic peccantes, 
juste damnati sunt. Hac eadem ad hareticos conve- 
nit dicere Christum: Ideo, ecce ego mitio ad vos 8a- 
pientes, et acribas, ei ex illis occidetis, et crucifigetis, 
et flagellabitis in synagogis restris. el i de 
civilate in civitatem, ut veniat super ros omnis 
justus, qui effunditur super lerram. Vere enim missi 
sunt Sapientes adversus hareticos, scilicet patres ve- 
stros. Sapientes autem non literati, quorum sapientia 
non est in sensibus carnalibus posita, et in lingua 
acquisita per exercitadonem carnalem, sed sapientes 
circa Dei timorem, sapientes circa Dei notitiam : sa- 
pientes animo, non corpore: corde, non ore : fide, 
non verbis ; de quibus dicit propheta : Dezteram tuam 
tic notam ſac mihi, et eruditos corde in sapientia ( Psal. 
89. 12). Misit scribas, id est, presbyteros, et diaco- 
nos, et ſecerunt eis qualia fecerunt prophelis, et apo- 
Stolis, et martyribus patres eorum. Quanta passi sunt 
ab hzreticis patres nostri, nullus ignorat, recedentc 
de medio testimonio scribarum. Ipsc enim actus ho- 
minum per singulas generationes decurrens suſlicit 
ad testimonium veritatis, qui sunt filii prophetarum, 
et apostolorum, et martyrum, persequutionem pa- 
tientium semper, et qui sunt fili Judæorum atque 
entihum persequentium semper. Quid opus est ver- 
is ad probationem generis vestri, cum res ipsa lo- 
quatur? Quod autem dicit : Ut veniat super vos ons 
sanguis justus @ sanguine Abel, usque ad sanguinem 
Zacharie : non ita est intelligendum, ut omnium ge- 
nerationum pra:cedentium et ventium merila 
generativ una persolvat. Nec enim justum est, ut alter 
pro alterius puniatur peccatis, sed cum in die judicii * 


v. D. ct Editi in marg., in die vindicte. 


894 
un ue gencratio punita pro suis ſue- 
ri hac s 
1 dec” wart ip generous ver et 

— 6m 


lorum, et homicidarum a Cain usque ad 
generalio est: eisi non sint omnes in 
omnes tamen filii sunt 


pre vidit etiam ruinam civitalis lem, ei 7 
qua a Romanis ventura erat super lum il : 
ideo extiollens lamentum lugebat eam dicens, Jerusa- 
lem, Jerusalem. Recordabatur quidem $anguinew 
Sanclorum suorum, qui effusus erat ab illis, et qui 
adhuc postmodum ſuerat eſſundendus. Sed non la- 
= — injuria sanctorum suorum, sciens 
qualem illis gloriam præparaverat pro morte tem 

rali: sed de illorum interitu flebat , quibus of in 
isto sœculo mala ventura ſuerant, et in illo pejora. 
Sicut enim beneſacientes, non Deo præstamus, sed 
nobis: Deus autem gaudet, non de suo lucru, sed de 
nostra salule: sic nos peccantes non Deo nocemus, 
sed nobis: Deus autem tristatur, non de sua injuria, 
sed de nostra perditione. Sicut rex benignus, audiens 
criminosas personas. lege quidem compellente ipse 
mortis sententiam dictat adversus eos, lamen mise 
ricordia instigante lacrymas ſundit super illos, et 
vult eos adjuvare, et non potest, contradicente sibi 
juslitia : quoniam misericordia tune vera est miseri- 
cordia, si sic ſacta ſuerit, ut juslitia per eam non 
conlemnatur : si autem contempta justitia, miseri- 
cordia observetur, ipsa misericordia non est miseri- 
cordia, sed ſatuitas: nam justitia non est vera justitia, 
nisi habuerit in se et misericordiam : sie et miseri- 
cordia non est vera misericordia, nisi babuerit in se 
jusLitiam ; injuste agentibus ac maleſacioribus mise- 
ricordiam exhibere, nec eos punire, ipsa misericordia 
non est misericordia , sed ſatuitas: sic et Dominus 
ipse quidem mortis sententiam dictabal super Judzos, 
dicens : Ecce ego millo ad vos prophelas, et ex ipsis 
occidetis, ut veniat super ros omnis — Ecce 
ipsc eos miserabili lameniatione plang dicens: 
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Jerusalem, Jerusalem. Nam Deus invitus compellitur 
cum magno dolore peccatores damnare. Non enim sic 
dolet, quia ipse ab eis offenditur, sed quia quasi vio- 
lenter cogitur perdere aliquem, qui omnes cupit sal- 
vare. Nam quemadmodum in nobis contra naturam 
est bene facere, sic et Deo contra naturam est male 
facere, aut perdere. Sed dicet aliquis : Cum in po- 
testale habeat Deus perdere et salvare, quis eum in- 
vitum compellit condemnare, si non vult? Tu, qui 
non desideras misericordiam Dei. Nam sicut qui desi- 
deranti misericordiam Dei denegat, crndelis est: sie 
qui non desideranti misericordiam pr:estat, injustus 
est. Sed dicis : Quis est homo, qui non desiderat mise- 
ricordiam Dei? Tu, qui permanes in peccatis. Deside- 
rare autem misericordiam Dei, est converti ad eum. 
Ille enim desiderat misericordiam Dei, qui timet 
iram ejus : qui autem nontimet iram ejus, non desiderat 
misericordiam ejus, sed contemnit. Jerusalem, Jerusa- 
lem, quæ usque nunc luctata es contra misericordiam 
meam luis peccatis, nunc autem ipsam superasti. Volo 
enim in te misereri, sed vires misericordie faciend:e 
non habeo, nec possunt ie amplius jam sufferre. Inces- 
sabilibus enim iniquitatibus tuis misericordia mea quasi 
jam lassata, a proposito suo defecit. Que occidis pro- 

hetas , et lapidas eos qui miltuntur ad te. Misi ad te 
ga , et serrasti eum: misi ad te Jeremiam, et 
lapidasti eum: misi Ezechielem , et tractum super 
lapides excerebrasti eum. Quomodo sanaberis , quae 
nullum ad te medicum venire permiuis? quomodo 


curabo inſirmitatem tuam , que omnem medicinam 


conculcas ? Sanctis meis non peperci , ut libi parce- 
rem peccatrici. llorum vitam neglexi, ne luam mor- 
tem viderem. Omnes medici $pirituales in te defece- 
runt , et tu curala non es. Insanabilis est passio tua; 
vicit enim artem divinam. Si de morte tua gavisus 
ſuissem , numquam ad te misissem prophetas. Si ie 

'rdere voluissem, numquam ad te ego ipse venissem. 
Ego tibi quid faciam , si tn ipsa vivere non vis? O- 
ties volui congregare filius tnos , 8icut gallina congregat 
pullos suos, et noluisti? Cum te in Agypto quasi sau- 
guinarius accipiter persequebatur Pharao, misi super 
te Mosem et Aaron (Exod. 4. et 5); quasi duas mol- 
lissimas pennas misericordia: mem, et liberatos vos 
de unguibus ejus rapui in desertum, et noluistis sequi 
me, facientes vobis vitulum in Horeb, ut serviretis 
potius idolo mortuo, quam Deo viventi ( Thid. 52). 
Quotiens volui congregare filios tuos, sicul gallina pullos 
8140s et noluisti ? Percurre , $i vis, Judicum librum , 
quotiens peccaverunt et tradidit illos Deus, et iterum 
liberavit ? Gallinam, Ecclesiaz ponit similitadinem. 
Sicut enim pulli gallinarum pastum suum quærentes, 
per diversa vagantur, et maternis vocibus congregan- 
tur ad ipsam , et iterum similiter pascentes disper- 
guntur, et iterum maternis vocibus congreganlur : sic 
et populus Dei ; carnalem voluptatem et mundialem 
coneupiscentiam sequentes, per diversos vagantur 
errores , quos Ecclesia mater per $acerdotes , modo 
increpationibus, modo blanudimentis, quasi quibusdam 
vocibus congregare et allectare ſeslinat. Et quemad- 
n:odum gallina hahens pullos, vocando illos non ces- 
sat, ut assidua voce vagositatem corrigat pullorum 
suarum : sic et sacerdotes in dvctrina cessare non 
debent , ut studio et assiduitate doctrinarum suarum 
negligentiam populi errantis emendent. Et quemad- 
modum gallina habens pullos , non solum suos cale- 
ſacit , sed etiam cujuscumque volatilis filios exclusos 
a se diligit quasi suos: ita et Ecclesia non solum suos 
Christianos studet yocare, sed sive gentiles, sive Ju- 
di , si suppositi illi fuerint , omnes lidei sum calore 
viviſicat, et in baptismo generat, et in sermone auirit, 
el materna diligit caritate. Ut autem et hæreticis hæc 
eadem coaptemus , Jerusalem hie semper Ecclesiam 
intellige, quæ dicitur civiias pacis, cujus ſundamenta 
posita sunt super montes Scripturarum. Sicut ergo 
Hi Jud: ri, qui ſueraũt Jerusalem spiritualis, ingress1 
crediderunt in Christum, illi autem, qui erant Jerusa- 
lem corporalis, mancntes in corporali Judaism, per- 
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sequebantur spirituales qud os, id est. apostolos, ete- 
rosque ex circumeisione credemes : Sic et de ista nova 
Jerusalem, id est, de Ecelesia, qui spirituales Christiani 
ſuerunt, relicta corporali Eeclesia, quam perſidi oceu- 
paverant violentia, exierunt ab illis. Magis autem illi 
exierunt a nobis, sicut Joannes ex ponit (1. Joan. 2. 19). 

Exire de Ecctesia quis dicatur. — Non enim ille de 
Ecelesia exire videtur, qui liter exit, sed qui 
Spiritualiter veritatis ecclesiaslice ſundamenta relin- 
quit. Nos enim ab illis exivimus corpore, illi autem a 
nobis animo. Nos ab illis exivimus loco, illi a nobis 
fide. Nos apud illos rehquimus ſundamenta parietum, 
illi apud nos reliquerunt ſundamenta Scripturarum. Nos 
ab illis egressi sumus secundum hominum, 
illi autem a nobis secundum judicium Dei. Ideo et illi 
corporales Christiani persequuntur nostres spirituales, 
specie colorata, varietate ſundata. Propierea qua 
superius Dominus commemoraverat, ad illam Jeru- 
salem corporalem dicta esse videntur : Jerusalem, 
Jerusalem, que occidis prophetas , et lapidas eos qui ad 
le mittuntur. Non dixit, — oecidisti et lapidasti: sed, 
Que occidis et lapidas : id est, Qua hoc proprium , 
et quasi naturalem consuetudinem babes , ut occidas 
et lapides sanctos. Non enim occidit aut lapidavit 
sanctos ante Christum , et cessavit facere post Chri- 
stum que ſecit aliquando prophetis, sed eadem ipsa 
ſacit apostolis, qu ſecit aliquando prophetis. Sic et 
hereticorum Ecelesia non solum persequuta est pa res 
nostros, et persequi jam cessavit : sed eadem fili 
eorum ſaciunt nobis, quæ patribus nostris ſecerunt 
patres eorum. Mittuntur enim ad illos viri fideles , 
quotienscumque inter ilios et ſideles certamen ſidei 
commovetur , non ex ebrietate vini, sicut ſieri solet 
ſrequenter, sed ex aliqua causa religionis. Miuuntur ad 
illos, sicut mittebantur prophetz et apostoli ad Ju- 
d:vvs , nou ad salutem eorum ; insanabiles enim sunt: 
Sed ad prajudicium ipsorum , ut sine excuxatione 
ignorantie judicentur. lem aliier. Hwretici prophe- 
las, et apostolos, et martyres occidunt, qui modo sunt 
apud nos: sine dubio occidunt in verbis suis, et acti- 
bus. Quotiens enim leguntur in Eeclesiis nostris ver- 
ba et acta prophetarum et apo-tolorum , propheke et 
apostoli missi nihilominus loquuntur ad nos, ques 
omnes missos ad se haretici dum legunt et male in- 
terpretantur, occidunt et lapidant eos. Ut autem ma- 
niſeste cognoscas , quomodo prophetze et apostoli ab 
h-ereticis occiduntur ct lapidantur : primum intellige, 
quomodo nascitur Christus in nobis, et quomodo oc- 
ciditur. Quando enim credimus in Christum, Christum 
generamus et ſormamus in nobis, sicut dicebat Apo- 
stolus Galatis : Filioli mei, quos iterum parturio, donec 
ſormetur Christus in vobis ( Gal. 4. 19). Consequenter 
et quando perdimus fidem Christi, Christum occidi- 
mus in nobis, sicut ct prophet apud hereticos occi- 
duntur. Quando enim fidem et veritatem verborum 
eorum prava interpretatione subvertunt, prophetas et 
apostolos occidunt in se. Ipsius enim verbi quasi 
sanguis veritas est, quæ vivilicat verbum. Omne enim 
verbum , quod non habet in se veritatem Dei, mor- 
luum est, quemadmodum sine sanguine corpus. Pro- 
pterea omnia verba divina, quamvis rustica sint et 
incomposita, viva sunt: quonlam intus in sensibus 
suis habent positam veritatem Dei, quasi Sanguinem 
in venis inclusum, et ideo vivilicant audientem, sicut 
testatur Petrus ad Christum , dicens : Quo ibinus ? 
verba viva habes ( Joan. 6. 69). Omnia autem verba 
szcularia, quoniam non habent in se virtutem Dei, et 
quamvis sint composita et ingeniosa , mortua sunt, 
quoniam in venis sensuum suorum non habent virtu- 
lem Dei: propterea nec audientem $salvant. Secundum 
hc jam intelligis , quomodo hxretici occidunt ct la- 
pidant prophelas et apostolos missvs ad se. Quotiens 
enim veritatem verborum eorum gladio waligni spi- 
ritus et verbi perversi corrumpunt, occidunt prophe- 
las et apostolos, et sanguinem verborum eorum , id 
est , veritatem efſundunt in terram : totiens aliud in- 
lelligentes in verbis prophetarum et apostolorum, et 
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alivd proloquuntur in populo, blasphemias suas quasi 
lapides quosdam jactanl 7 apostolos et prophetas. 
Quotiens volui congregare fi , elc. Quotienscum- 
que enim, sicut diximus, inter hæreticos et fideles 
tidei movetur certamen, evidenter vult illos Dominus 
congregare sub verilale alarum suarum, id est, duo- 
rum Tes1amentorum, quotienscumque leguntur apud 
eos verba prophetarum et a m: illi autem 
non quasi domestici pulli galline , quz est Ecclesia, 
sed quasi silvestres pulli sanguinarii vulturis, aut 
accipitris, non solum ad veritatem duorum Testa- 
mentorum venire non acuiescunt, sed adbuc irruunt 
super ipsam gallinam, id est, Ecelesiam, et diripiunt 
ei dispergunt pullos ejus, et evellicant eam : totiens 
vult eos congregare , illi autem nolunt. 38. Ecce re- 
linquetur vobis domus vestra dezerta ; id est, ecce nune, 
tempore instanti. Cum ego ſuero crucifixus, scindetur 
velum templi, et secreta mysteria sanclitalis ejus 
publicabuntur, et recedet ab eo Spiritus Dei. Et sicut 
corpus anima recedente prius quidem frigescit, dein- 
de putrescit et solvitur: sie et templum vestrum, Dei 
Spiritu recedente ab eo, prius quidem seditionibus, 
et indisciplinationibus replebitur tyrannieis, quasi 
Deo jam illud non gubernante; deinde veniet ad rui- 
nam. Sicut enim ante mortem hominis, insanabilis 
priecedit infirmitas : sic et ante ruinam aut hominis, 
aut loci alicujus, aut civitatis, inemendabilia precedunt 
peccala. Sicut enim pulli frequenter a matre vocati , 
cum non obaudierint, neque sequuli fuerint matrem, 
malre longius abeunte , aul venit accipiter, et diripit 
eos, aut longius evagantur, ut pereant : sie et Domino 
requenidy Teddies vocante, quoniam non obaudie- 
runt, neque sequuti sunt eum, recedente illo ab eis, 
ad gentes venit quasi accipiter rex Romanus, et par- 
tem * quidem eorum comedit ſames et gladius, alii 
autem per singulas provincias dispersi sunt, ut peri- 
rent. 39. Dico enim vobis, non me videbitis amodo, do- 
nec dicutis, Benedictus qui venit in nomine Domini. 
Pr:ecess0res nostri exponunt, circa ipsum diem judi- 
cii ei resurrectionis quosdam Judzorum credituros 
in Christum. Quod et Apostolus signiſicare videtur, 
dicens : Ex parte cecitas contigit in Israel, donec 
plenitudo gentium intraret , et ic omnis Israel salvus 
fieret ( Rom. 11. 25. 26). Et sequens lectio illa tota 
hoc dicere velle videtur. Si quis aulem mysterium 
hoc per illos putat impletum, qui in Actibus aposto- 
lorum legantur (a), Petro prædicante aut aliis apo- 
stolis crediderunt : intelligat propter tres causas non 
esse verum quod dicit. Primum, quia tunc pars mo- 
dica Secundum electionem credidit, non totus Israel. 
Secundo, quod illi ante gentes crediderunt , non post 
gentes. Plenitudo autem gentium tunc adhuc non 
introierat, sed inchoaverat hoc. Tertio, quia quando 
he futura predicebat Apostolus, gentes jam credi- 
derant, et Judzi qui ſuerant credituri : et tamen 
Apostolus adbuc ituros signiſicat Judzos , dicens 
ad gentes: Sicut enim vos aliquando non credidistis 
Deo, nunc aulem misericordiam consequuti eslis propler 
illorum incredulitatem : ita et illi nunc non crediderunt 
in vestra miseratione , ut et ipsi misericordiam conse- 
quantiur : conclusit enim Deus omnes in incredulitate , 
ut omnibus misereatur (Ibid. v. 30-32). Dicens ergo. 
Amodo non me videbitis, donec dicalis , Benedictus qu. 
venit in nomine Domini : hoc dicere vult, Donec veniat 
tempus, in quo credentes dicatis, Benedictus qui venit 
in nomine Domini. Spiritualiter enim videre Christum 
est ipsum in fide cognoscere. Sicut autem ad illam 
Jerusalem dictum est, Ecce relinquetur vobis domus 
restru deseria : SCilicet cum occideritis Filium Dei apud 
vos, cum de illo templo corporali templum exierit 
spirituale, quod ſuerunt sancti, qui ex Circumcisione 
crediderunt in Christum : sic et ad Ecclesiam omnium 
kLaresum dictum esse videtur , Ecce relinquetur vobis 
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domus vestra deserta, . Dei occidis(is . 
id est, Ex vivum m verilatis illins, menda- 
cis verbi gladio, veritate efſusa , mortuum ſeeistis: 
Sicul superius diximus, spiritualiter prophetas suscipi 
aut occidi, Qui enim credunt secundum veritatem 
verbis prophetarun, suscipiunt prophetas : qui 


: aulen 
corrumpunt veritatem i „ occidunt verba eo- 
* bis i Sic et Christus 


rum, et eos ips0s in verbis ipsorum. 
aut itur, aut —— apud nos. Si enim — 
mus ejus, suscipimus cum, et generamus in no- 
bis: si autem non credimus, et adhue veritatem verba- 
rum ejus corrumpimus, repellimus eum, et occidimus 
apud nos. Unde fit, ut quotidie Christus apud ſide les 
quidem $uscipiatur , atque nascatur, apud baereti- 
cus autem repellatur. 

Hæreticorum ecclesia derelicta a Deo et omnibus 
sanctis. — Relicta est autem et deseria, ex quo de 
illa corporali Ecclesia spiritualis exivit : id est, de 
populo suo, qui videbatur Christianus, et non erat, 
populus iste exivit, qui non videbatur, et eral : et 
magis autem, — = quod diximus, illi a nobis 
exierunt , quam nos ab illis. Sicul autem membrum 
a corpore praecisum vivere non poltesl, neque ramus 
arboris viridis esse: sic et umnes lbwretici pritcisi 
a corpore univs Ecclesiz, nec vitam Christi in se 
habere i, nec viriditatem gralia spiritualis , 
sed est lesia eorum deserta: non ab hominibus; 
abundat enim perversis hominibus, quomoda semper 
malorum major est copia quam bonorum: sed deseria 
est a sanetis, deserta a sanctitate, a ſide, a veritate, a gra- 
tia, a Spiritu; deserta denique ab ipso Deo, et a bonis 
omnibus que sunt Dei. Sicut enim „ qui Dei non 
est, mortuus dicitur esse, ſuamvis vivat : quia non 
Deo, sed diabolo vivit : sic omnis Ecclesia quamvis 
abundet hominibus, tamen si ab illis bonis qua dicta 
sunt deſuerit, deserta est: quia non Deo, sed diabolo 
plena est. Dico enim vobis: Non me videbitis amodo, 
donec dicatis, Benedictus qui venit in nomine Domini, 
Vere enim ex tempore perditionis sun haretici num- 
quam Christum viderunt. Vident enim eum file, non 
oculis, qui secundum veritatem ejus credunt in eum: 
qui autem non credunt, cæei sunt corde, non cor- 
pore: non necessitate, sed voluntate. Cognituri sunt 
awem eum in die judicii nolentes, qua 
eum in majestate Patris, quando videbunt cum etiam 
omnes iniqui, et Dominum eum confitebuntur no- 
lentes : Domine, Domine, nos in nomine tuo : 
ejecimus (Matth. 7. 22), etc. ; sed nihil illis proderit 
tarda conſessio. Tune et isti dicturi sunt Christo: 
Nos in nomine tuo docuimus, et in nomine tuo damo- 
nia ejecimus, Dicet autem ad eos: Numquid in virtute 
mea? numquid in spiriiu meo? In nomine enim meo 
aliquid agere, scductorum est: sed in virtule mea, 
el in spiru meo, sanctorum. Discedite a me, nescio 
qui eslis. Sicut enim vos cognoscentes me, cugno- 
scere noluistis, non propler dillicullates veritatis 
mem, sed propter iniquitates malitize vestre : sic et 
ego cognoscens vos, nolo cognuscere , non propter 
exlraneas personas vestras, sed propter odibiles 


malitias vestras. 
Homilia xzlvij. ex capite æxiv. 


1. Egressus Jesus de templo, ibat : et accesserunt 
discipuli ejus, ul ostenderent ei @dificationes templi. 
Superius ingressus est Dominus tem „ Quzerens 
sauctitatem templi : sed cum in templo nihil inveni- 
ret proprium templi, egressus de teinplo ibat : quia 
ædiſicium quidem $tabat, quod erexervnt homines, 
sanctitas vero ceciderat, quam conslitucrat Deus. 
Nam templum hominum est zdilicatio lapidum pulchre 
composita ; lemplum autem Dei est congregatio 
electorum religiose conversantium. Ibat de templo 
ſoras, id est, de Judwis ad gentes. Ibat neu solum 
corpore, sed voluntate recedens in $piritualibus. 
Ecce si pars aliqua domus ſuerit decisa, cum labore 
lamen possibile est ut reparetur : si autem ipsum 
ſundamentum ſuerit conquassatum, quid facial pater- 
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ſamilias, nisi forte in aliquo loco nova faciat ſunda- 
— ym de nated gong army mn — 
$ibi zdificet domum ? Sic et in spiritualibus, si qui- 

populares peccaverint, per ponitentiam cor- 
riguntur : si autem tium ipsum fuerit dissi- 
quod est populi ſundamentum, quid faciat 
Hac ratione gentem Judzam relinquens, in 
alio loco, id est, in medio gentium universarum, 
posuit ſundamenta, id est, apostolos $uos, et 
bonos transferens, qui fuerint ex Judzwis, di- 


7 1 ad me, qui timent te 
( Paal. 148. 79). Novam sibi ſecit Ecclesiam, et ad- 


illam, ut sicut mutavit E — mo- 
res, dicens prophetam : i, „et vide et 
inclina cored pſy et obliviscere populum tuum, et 
domum pou tui, et concupiscet rex decorem tuum 
( Paal. 44. 11. 12). Ibat enim, numquam ad illud 
templum iterum reversurus : jam enim maledixer-t 
ei, dicens : Numquam ex te ſructus nascatur (Matth. 
21. 49). re enim synagoga erat illa ſiculnea, ornata 
ſoliis, et ſructibus vacua : quz arbor videbatur, non 
autem erat nisi ſiguralis, sed erat synagoga realis : 
sicut et Juda, que verba sanctitatis portabat, et 
opera pietatis non habebat ; qua videbatur populus 
Dei, non autem erat, ad quam venit Christus esu- 
riens. 
Christus esuriens quomodo galiatur.— Christus enim, 
$i esurit, quomodo gatiatur ? Satiatur in fide homi- 
num, esurit autem in infidelitate eorum. Et desuper 
Samaritanum puteum gaudens sedebat, quoniam ſides 
Samaritanorum offerenda ei ſuerat (Joan. 4. 6) tam- 
quam optimus cibus. Hie autem in templo nullam 
escam humane sanctitatis inveniens, egressus de tem- 
plo, tristiter ibat. Et vere merito tristabatur, et erat 
quod irasceretur. Apud Samaritanos in peregre $alia- 
lus est, apud Judæos in domo propria mansit jejunus. 
Nam ibat. Per hoc quod hie dicitur, Ibat, hoc signi- 
nent, quasi offensns ibat. Alioqui sufficeret dicere, 
Cum egressus ſuisset de templo, accesserunt ad eum. 
Quemadnodum homo, si vadat alicubi, existimans 
invenire responsum, si non invenerit, conſusns egre- 
ditur, quasi aliquid, quia quod sperabat 
non invenit. et apostolis quasi dolore repletus, 
respondit : 2. Amen dico vobis , non slabit hic lapis 
snper lapidem, qui non destruatur. Non potest paciſica 
loqui, qui cor habet turbatum. Et accesserunt ad 
cum discipuli ejus, ut ostenderent ei structuram templi. 
Adhue apostoli carnales constituti, spirituales oculos 
nondum bene aperlos habebaat, et ideo spiritualiter 
adhuc vivere non poterant. Ecce enim totum templum 
jacebat spiritualiter dissipatum, et illi quasi mirabi- 
compositionem templi Christo monstrabant, non 
intelligentes quia homo quidem in zdficatione parie- 
tum delectatur, Deus autem in conversatione sancto- 
rum, dicente propheta : Domine , dileri decorem do- 
mus duc et locum habitationis glorie tua (sal. 28. 8). 
Quem decorem ? Non quem diversitas splendentium 
marmorum facit, sed quem priestat varietas viven- 
tium gratiarum. Ille decor carnem delectatl, iste vivi- 
ficat animam : ille pro tempore decipit ocnlos et 
deludit, iste autem in perpetuum ædiſicat intellectum. 
Jesus autem respondens eis, ait : Videtis hc omnia? 
Amen dico vobis, non relinquetur hic lapis super lapi- 
dem, qui non destruatur. Apostoli unam rem osten- 
dere voluerunt, et ipsam inutilem : Christus autem 
eis duarum rerum salutarium dedit vivam responsio- 
nem. Nam et de futuro eos admonet, quasi præscius 
Deus, et de præsenti eos docuit, quasi benignus 
magister. Illi aspiciunt illa quz in hoc sculo viva 
servant: ipse autem mouet de his que in futuro 
Sculo erna perdurant. Nam que videntur, tempo- 
ralia sunt : quæ autem non videntur, @terna (2. Cor. 4. 
18). Quid mirum, si hc sunt peritura, que manus 
humana construxit? Sciamus etiam illa esse solvenda, 
= 1nanus divina creavit. (Quia initio ſu terram fun- 
dasti, Domine, et opera manuum {uarum sum c@li : 
pi peribunt; tu autem permanes in ternum (Pal. 101. 
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26. 27). Quicquid enim videtur, carnis est mvysle- 
rium: quicqud non videtur, animarum. Cum ergo 
caro transierit, necesse est ut et visibilia uuiversa 
nseant : quia non est fas, ut cum rerum visi- 
ilium domina earo trausierit, mysleria quasi digni- 
tusiora remaneant. Si civilas aliqua regi suo terreno 
ſuerit ſacta rebellis, nonne tollit ab ea jus civitati , 
el milites $u0s trausmiitit, ut flat deserta, wt que 
tem regis sui non cognovit in bono, cognoscat 
in m— ipsa — — ray quid ei proſuerit 
antea tialio regis autem gens mihi Regi 
c&lesti rebellis effecta est, legem meam — 
precepla mea contempsit, miuistros meos occidit, 
super meipsum jam impias manus erexit, et adhuc 
interficere me cogitat, nisi me deſenderet immortalis 
natura. leo tollam ex ea pignora veritatis wex, id 
est, Spiritum sanctum. Tollam exercitum meum, id 
est, angelos qui cuStodiebant eam, ut non stet hie 
la pis super lapidem Cum ergo salus ab ea recesserit, 
necesse est ut perditio dominetur. 


Homilia zlviij. ex capite Txiv. 


3.Sedenle aulem eo super montem Oliveti, acecaterunt 
ad eum discipuli 8ecreto, dicentes : Dic nobis, quando 
hec erunt, et quod 8ignum adventus tui, et conasumma- 
tionis s@&culi? Id est, Quando hae erunt, ut non stet 
in templo lapis super lapidem, sicut dicis? Et addunt 
interrogationibus suis et alterum, scilicet ut signiſi- 
cet eis etiam sæculi finem, cujus Christus non ſecerat 
mentionem. Sed illud primum interrogant ex se et 
propter se, hoc autem secundum ex nobis ei propter 
nos. Nam neque nos lempli illius diruptionem 
aspex imus, neque illi se uli ſiuem : ideo illis expedie- 
bat audire signa diruptionis illius, nobis autem ex- 
it consummationis agnoscere signa. Omuibus enim 
aborantibus dulcis est livis. Viator libenter interro- 
gat, ubi est mansio ; mercenarius ſrequenter compu- 
lat, quando auuus completur ; agricola semper tempus 
messis exspectat; negotiatior die ac nocte thecz sue 
discutit rationem; mulier ns semper de de 
cimo mense cogitat: sic et servi Dei libenter de con- 
summatione seculi requirunt. Scriplum est enim: 
Ubi erit thesaurus tuus, ibi erit et cor tuum ( Matth, 
6. 21). Ecce si solidorum aliquam quaniitatem habeas 
in arca repositam, quotienscumque veniens de platea, 
domum tuam ingrederis, ante omnia illum locum 
oculi tui respiciunt, ubi solidos habes : sic et sancti 
illum locum respiciunt, ubi repositam habeut coro- 
nam, Nam utile est tempus consummationis cogno- 
£cere : quia et homo in itinere conslitulus, quauto 
magis appropinquaverit mansioni, tanto amplius inci- 
jt ſe>linare, Nam iu | via etiam veloces homi- 
nes pigriter ambulant : quando autem via ſuerit bre- 
viata, etiam pigri velociter ambulant. Hac ratione et 
Paulus exhortans dicit : Nunc enim propior est nostra 
$alus, quam cum credidimus ( Rom. 13.11) : quia ap- 
* spes excilat magnanimilatis virtutem. 
deo quanto magis laudabiles sunt saucti, qui ante 
Christum ſuerunt, tanto nos vituperabiles, qui post 
Christum sumus, et adhuc de seculo recedere nolu- 
mus. Illi quidem sciebant linem esse ſuturum ; quando 
autem, nesciebant. Nos autem, Domino demonstrante, 
quotidie sæculum finiri videmus, et tamquam mali 
servi, jam albescit aurora, et adhuc dormimus. Nam 
peccatores homines numquam putant sæculi ſineim 
esse ſuiurum. Et quid mirum, si quod audiunt non 
credunt : cum nec illud credunt, quod quolidie 
vident ? Nam quolidie manibus suis efferunt mortuos, 
et morlales se esse non putant. 4. Et respondens 
dixit eis: Videle ne quis vos 8educat. In primis hoc 
#$limo prelermilti non oportere, ut cousideremus 
quid interrogant apostoli, et sic melius intelligemus 
quid Christus respondit. Interrogant enim hac duo 
apostoli, Quod signum erit destructionis Jerusalem, 
et, Quod signum conSummationis mundi. In conSum- 
matione en m gentis Judza Jerusalem destructa est, 
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quz tamen videbatur esse Jerusalem, non autem vera 
erat. In cousummatione autem mundi Ecclesia aut 
desolata, aut desolanda est: adhuc tamen illa que 
videbatur Ecclesia, non autem que vera erat, aut 
est: Dominus autem non separatim dixit, quae signa 
pertineant ad destructionem Jerusalem, et que ad 
conummationem mundi, videlicet ut eadem signa 
pertinere videantur et ad maniſestationem destractio- 
nis Jerusalem, et ad maniſestationem consummatio- 
nis mundi: quia non quasi historiam per ordinem ex- 
posuit eis, quomodo res erant agend, sed prophetico 
more predixit eis quz res erant agend w. Prophetia 
autem semper per m am dicitur, et per myste- 
rium intelligitur. Quid igitur? Hare signa de fame, 
de bellis, et de terrzmot, si ad plenum spiritualiter 
voluerimus intelligere, non pogsunt pertinere ad ma- 
nifestationem destructionis Jerusalem : quia tunc 
spiritualiter gens contra gentem non surrexit;: id est, 
h:xresis contra hæresim. Nam tempore apostolorum 
lantummodo seminatæ sunt hereses, tempore autem 
regis Christiani germinaverunt : nostris autem tem- 
poribus maturuerunt et prevaluerunt. Tune enim 
fames non erat spiritualis, sed magna ubertas, de qua 
propheta dicebat : Visitasti terram, et inebriasti cam, 
multiplicasti ditare eam (Pal. 64. 10). liem si volue- 
rimus hc signa tautum corporaliter intelligere , non 
roſiciunt ad manifestationem consummationis mundi. 
am et bella hc corporalia semper ſuerunt, et sem- 
rerunt. Et fames, aut terremoius carnales semper 
uerunt. Non potest autem esse in siguum alicujus rei 
ſuturz, = semper ſuit in usu : quod novum fit, 


illud dicitur signum. Sicut ergo fuit Jerusalem illa 
corporalis, quz jam expugnata est in : est au- 
tem altera Jerusalem spiritualis, scilicet Ecclesia 


Christi, quæ in ſinem mundi etiam tentanda est, et 
adhue tentatur: sie et signa illa qua Dominus dicit , 
et spiritualiter intelligenda sunt, et carnaliter : ut 
carnaliter intellecta, signiſicent destruetionem illius 
Jerusalem: spiritualiter autem intellecta, significent 
lentationem Ecelesiæ in congummatione ſutura. Ergo 
ad utrumque tempus porrige mentem qui audis, et ad 
illud quod fuit antequam Jerusalem caperetur, et ad 
illud quod fiet antequam Leniotur Ecclesia Christi. 
Videte ne quis vos seducat. 5, Multi enim venient in no- 
mine meo, dicentes : Ego sum Christus, et multos sedu- 
cent. Hoc et Apostolus (2. Thess. 2. 3) dixit lis qui ſue- 
runt antequam caperelur Jerusalem, quia prius ventu- 
ri ſuerant psendochristi. Elenim hoc erat signum pri- 
mum destructionis Jerusalem: quod vere factum est. 
Venerunt enim Dositheus, et Simon, et Cleonius, et 
Varisnas in nomine Christi, et alii multi, quos Apo- 
stolus in Epistolis suis langit. Hoc et patribus no- 
stris dixerunt, qui ſuerunt prius autequam tentare- 


tur Ecclesia, quia ventura ſuerant hæresum multa 


verba mendacia, dicenlia: Ego sum Verbum Dei, 
Christus. Et hoe signum fuit expugnationis 1 

uod et ſactum est. Vere enim priusquam ex tempore 

heodosii, prevaricantibus multis, expugnaretur Ec- 
clesia , multa dogmata pracesserunt ex tempore 
Constantini, dicentia, Hoe est verbum Dei: per quæ 
signa intelligere potuerunt litaturam esse Eccle- 
siam Christi, si prophetia Christi ante exitum intel- 
ligi potuisset. Multi venient in nomine meo, dicentes : 
Ego sum Christus. Venient in nomine sponsi, ut spon- 
87% Caslilas tentata probetur. Nam sicut omnis mu- 
lier, quamdiu non nelur a malis hominibus, non 
bene cognoscitur utrum sit casta ; si vero admonita 
conscientiam vel fidem viro servaverit, tune merito 
casla laudatur : sic Ecclesiz fides non bene cogno- 
scilur, nisi Antichristi venerint ad eam. Sive de illis 
pseudochristis, qui it antequam tentare- 
tur Ecclesia, hoc con venit dicere. Quonlam sicut cum 
domus incendio comprebenditur, omnes latrones 
congurgunt, quærentes unusquisque quod rapiat : 
sie quando casus specialiter tune Judæorum, aut ge- 
neraliter, aut modicum Christianorum ſieri cœperit, 
omnes d:rinones spirituales latrones iusurrexerunt, 


_ his ejus errantes, transeant ad diabol 


r $108 ministros quvrentes u 

— Non audistis prophetam —— — © in 
nocte omnes bestiæ cirenierant mititantes, hoe modo ? 
Posuit tenebras, et ſucta est nom; in ipaa 

omnes beatice iv (Pal. 103. 20), etc. Sic et dumo- 
nes spirituales bestie, quamdiu lux justitjze est 
terram, in cubilibus suis latent, id est, in 
impiorum, et non se ostendunt: eum autem tenebras 
— — aspexerint dominari, tune demones pro- 
cdunt, aut ministri eorum de latibulis suis, quaren 
tes quem valeant devorare. Ideo videte ne quis 
sedneat. Homo circa mortem phantasias videt : sic et 
mundus in exitu suo multos patietur errores. Hoe 
puto, quod ad omnes Christianos dicebat, sive tune, 
sive modo, præcipue tamen ad sacerdotes, Videle ne 
quis vos 8educat. Vos estis Inminaria , verbum vita 
continentes, quasi caudelabra lucentia ; facile, vobis 
exstinetis, Ecclesia a latronibus patietur in 
tenebris. Quomodo autem stet zdificatio domus, si 
columnæ ceciderint? Et ne putes quia 


| 


tem t, sensus ejus cum sit 
tell — dis boli. 
Sicut enim qui corporaliter habet acutos, de 
longe prospicit venientem, an amicus ejus est, an 
adversarius : qui autem oculos habet infirmos, 
vis intenderit, non cognoscit an amicus sit, an 
micus : sie qui meniem a peccatis 
de — t, homo Dei est 
homo diaboli : in nomine Christi v 
Christi. Aut putamus quod semper 
novi Christi ? Absit. Quod ergo dicebat, 
in nomine meo, ad lempus apostulorum 
Tune enim sciens diabolus, quia adbue no 


Christus in mundo, quia veritus 
erat ignota, quia i ejus multis 
in jant Ch in mundum, ut 


tentes venire ad Christum, per similitudinem 


ab eo exire, impingant in eum. 
rex in bello — alque ſugatus ab 


alio 


ut 
ipsius, dum putat se a EN — — in- 
| 1 sub- 


ornat ministros suos sub nomine Christi, ut volentes 
homines ire ad Christum, similitudine nominis tene 
bricati ad diabolum vadaut. uam vero notitia 
Christi in toto mundo prævaluit, et veritas 
—— maniſes ta, 2 

implicare jam non poterat, 

Neque aliquid agit etiam si submittat: 
nibus maniſestus est Christus, et 


preliorum. Tune quidem corporaliter ea 
tia audienda, quam contra Judzam 7 
ratur — Nam sicut solet in 


— 


belli dum eligumur principes, dum 
gregatur exercitus, auditio currit, 
adversns quos præparatur. Sed post 
est exercitns Judæam, sicut exponit 
statim ad Jerusalem applicavit, sed ad ci 
gulas regionis illius, et diversa prius 

ct plurime civitates capie, et sie novissime 
lem obsedit exercitus. Ideo mandabat 


: 
37 


i 


If 


Videle ne turbemini, sed prædicationis vesir:z 
implete. Hins Ju rusalem c is typum gerit Je- 
rusalem $piritualis Eeclesia. Nam nisi templum illud 


5 
on 


destructum ſuisset, observantia legis non 


com nda. Ideo autem destructum est, ut etiam 
si velint Judzi postmodum legem servare, non pos- 
sint, aut de pascha, aut de sacrificiis, aut de cæieris 
ſestivitatibus. Ceciderunt ergo corporalia et ſiguralia, 
at surgerent spiritualia et vera mysteria. Postra 
autem spiritualiter hxresum annuntiabat fore ceria- 
mina, que impiorum princeps Antichristus contra 
Christianos Tuerat operaturus in fide. Nam excilans 
diabolus errorum scandala, non statim oppressit Ec- 
clesiam, sed prius per varia loca schismata excitavit. 
Utputa, andiebatur quomodo in illa civitate Fotinus 
boe priedicet. Item in illa alia civitate Acoluthus 
presbyter h«c sapere cepit. Sic audiebantur a Chri- 
>tianis schismala, ct opiniones schismatum , donec 
onnium h:rresum dux una eligeretur perversio om- 
nibns. Sed in illis non opus erat Christiavis turbari, 
quia oportebal fieri illa. Quod autem oportebat, docet 
Apostolus diceens: Oporltet inter vos hereses esse, ui 
pre ati —— fiant (1. Cor. 11. 19). Et sicut in 
illis tune auditionibus praeliorum non ſuit ſinis gentis 
Judaze, sed postea et Jerusalem dehellata est, et 
Jud:ei quidam in gladio perierunt, quidam a besliis, 
quidam in servitute venditi sunt, quidam per Singulas 
gentes dispersi sunt: sie in illis auditionibus schisma- 
lum, tempore patrum nostrorum, non est ſactus finis, 
sed posumodum Ecclesia debellata est, multis ad 
uvaricationem aut seductis, aut coaclis ; modo jam 
res tat ut fiat finis. Bene ergo ait, Vos nolite turburi. 
Sive enim tune in auditione corporalium prazliorum, 
sive modo in auditione spiritualium preliorum, no- 
süri inturbabiles manent : quia ea, qua flunt in 
mundo, non possunt nocere eis, qui sunt extra mun- 
dum: et que fiunt carnaliter, non possunt nocere 
eis, qui sunt extra carnem : nec mendacia ledunt 
eum, in quo habitat Spiritus sanctus: sed mundus 
— nocel, et mendaces seducunt meudacia. 
Quemadmodum si quis in campo quodam tabernaculo 
eircumdatus sit, si aliqua surrexerit tempestas ven- 
trum, sonum quidem tempestatis audit, vexationes 
sil vurum videt, ipse autem llatum non sentit: sic qui 
jutra justitiam sedet inclusus, quando mundus con- 
eutitur, rumores turbationum audit, sxpcularium mi- 
serias aspicit, ipsum autem concussio mundi non 
movet. 7. Insurget enim gens super genlem, et regnum 
auer reguum. lu tempore illo omnes gentes, et omnia 
regna, que videbantur esse sub imperio Romano- 
rum, super gentem Judram sunt congregatæ, et 
omnia pene regna super regnum ipsorum. Nec enim 
terat aliquis parcere eis, quibus Deus irascebatur, 
Spiritualiter autem ita insurgit haresis Super hare- 
sim, el episcopatus super episcopatum. Sicut enim 
tune insurgens gens super gentem, et regnum super 
reguum, signum erat desiructionis Jerusalem, sic 
p-stea insurgens h:rre>is super hæresim. et episco- 
tus super episcopatlum, signum ſuit expuguationis 
— Kt vere quod dicit, Insurgei gens super geu- 
lem, et regnum 8uper regnum, plus convenit ut spiri- 
tualiter iutelligamus nunc de hæresibus, quam cur- 
poraliter tunc de gentibus. Tune enim non gens super 
gente m insurrexerunt, nec regnum adversus regnuim, 
cum pene omnes illiz gentes et regna super unam 
excitate sunt gentem Judazam. Tune enim gens super 
geutem, et regnum adversus regnum insurgere recie 
dicitur, quando invicem sibi gentes non sunt subye 
el, sed adversantur. Nunc autem bæresis super 
heresim insurrexit, et episcopatus super episcopa- 
tum. Nam omnis bresis impia adversus cas hi - 
reses videtur insurgere, que non Sapiunt Similiter. 
Uiputa, hæresis Fulini non solum Christi Ecclesie 
adverxatur, sed omnibus hæresibus aliter sapientibus. 
Heresis Homoousianorum, non solum Christi Eccle- 
Size adversatur, sed el omnibus haresibus non simili- 
ter sapientibus. Ideo dicit : Ingurget gens zuper gen- 
et regnum 8uper regnum ; magis autem onmmis 
— duper — verilalis. Quuniam sicut 
unc omnes gentes, quatuvis non essent ejusdem ge- 
ueris, aui ejusdem moris, tamen non sibi adversaban- 
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tur, sed unam debellabant Judzam : sie diversz he- 
reses, quamvis non sint ejusdem pravitatis, tamen non 
sibi adversantur, sed omnes unam debellant Eecle- 
siam verilalis. Et quid! putas ideo diabolum multas 
hreses induxisse, ut invicem se mendacia ejus ex- 
pugnent ? Absit. Sed multiformes causas erroris in- 
dux, ut multis modis Christi circumveniatur Eccle- 
Sia, ut pars pereat per illam sapientiam, pars per 
istam. Sicut qui mullas etiam venationes pra'tendit, 
cogitans quia necesse est aut in hac, aut iu illa retia 
renalio cadat. Et erunt ſames, et peslilentie, el terre 
motus per loca. Quales pestilentig, et qualis ſames, et 
terr;zemolws pracesserunt Judzam, antequam Jerusa- 
lem caperetur, cognoscere polest qui Jasephum legit, 
Spiritualiter autem ita priusquam exspoſiaretur 

elesia, sine dubio præcesserunt in populo Christiano 
ſames spiritualis verbi, pestilentize diversorum carna- 
lium vitiorum, lerremotus spiritnales turbationum 
populi Christiani. Nec enim n:ta ſuissent tam multa 
schismala in populo Christiano, nisi ſuissct in eis 
ſames verbi : Pestilentiq, id est, morbi carnalium 
passionum , nisi ſuissent in eis commotiones lurha- 
tionum, $icut siguilicat Dominus in jlla parabola, 
quam de seminandis zizaniis ab homine malo propo- 
nit, dicens : Cum dormirent autem homines, id est, 
cum negligerent in peccalis , venit inimicus homo, et 
seminavi zizania (Matih. 13. 25). Qui autem sadati 
sunt pane verbi divini, qui sani sunt a pestilentia 
passionum carnalium , qui stabiles sunt in fide et ju- 
Slitia,apud eos Schismala non inveniuntur dogmatum. 
Omnia autem hxc initia sunt parturitionis, id est, 
Sc, christi venientis, et auditiones prieliorum, et 
insurgens gens super gentem, ei lames, et pestilen- 
lia, et lerramotus. Sicut hac omnia corporaliter in- 
1 Herta, initia fuerunt malorum Judeis, incremen- 
tum autem desolatio ſuit Jerusalem: sie 8piritualiter 
hc intellecta, initia fuerunt Christianis, incremen- 
unn autem oppres-iv ſuit Ecclesize, Sicut ergo certa- 
mina hærestun initia ſuerunt parturitivnis ; quomodo 
nou intelligimus, quia ex quo hare-es nate sunt, et 
discessio facla est multorum, ex eo consummatio 
cepil ? 9. Tunc tradent vos in tribulationem, et occident 
vos, et eritis odio omnibus propler nomen 
meum. Æstimo quod hic jam deficit expositio corpo- 
ralis, ut de tempore illo dicamns, quo Jerusalem ca- 
pla est a Romanis : ex eo quod dicit, Tunc tradent in 
[ribulationem , quoniam apostoli et cxteri Christiani 
lunc ceperunt pati persequuiionem, quando illa ownia 
cœperunt præparari contra Jerusalem, et non potius 
ab initio, ex quo Christus ascendit, sicut Actus apo- 
stolorum testantur. Plane igitur spiritualiter intelli- 
gere convenil, quia quando omnia cœperunt fieri 
contra Ecclesiam Christi, id est, quando cœperunt 
esse dogmata ſalsa, quasi pseudochris1i , quando ca - 
perunt auditiones fieri, quando cepit insurgere lau- 
resis super ha resim, ct episcopatus super episcopa- 
tum , quando facta est ſames verbi in populo Chri- 
Stiano, quando comprebenderunt eos pestilentiæ 
vitiorum multorum, quando facti sunt eis terra:motus 
turbationum de rebus dirinis : tune traditi sunt patres 
nostri in mullas tribuladones persequutionum in 1010 
mundo, et occisi sunt, et quidam odio habiti sunt 
omnibus gentibus, id est, ommibus hxresibus. Nam 
si hoc, sicut dixi, nou convenit-de tempore apostolo- 
rum, quando erant adhuc muliz gentes non cogno- 
scenies Deum, sed de isto tempore dicitur quando 
h:rreses ſactæ sunt: consequenter h gentes, quibus 
odio ſacti sunt patres nostri. hereses sunt intelligen- 
da : quia quando Ecclesia cœpit periclitari, nescio si 
erat in circuitu aliqua gens, quam non cognosceret 
Deum, cui odio esset. Qua autem ratione gentes ha- 
reses appellentur, aulende. Sic enim aliquando, de- 
sLrucla turre, filii Noe dispersi sunt, et in tot partes 
divisi, et super singulas quasque genies prœpositi 
sunt principes secundum propositum ipsorum, angeh 
maligni : sola autem gens Judza in portione lacta est 
Dei, sicut in Deuteronomii cantico Scriplum est: 
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Cum divideret, inquit, Excelsus genles, quando disper- 
sf filios Adam : statuit gentium secundum nume- 
rum an m Dei, et facta est portio Domini populus 
ipsius Jacob (Deut. 52. 8. 9). Numquam enim diceret, 
quia gens Judæorum facta est portio Domini, nisi 
omnes gentes extra portionem ſactæ ſuissent. Post- 
quam ergo venit Filius Dei in mundum , quod nulla 
s:vCcula nec sperare potuerunt, nec promereri : ne ta- 
li misericordia gens aliqua ſrandaretur , vocate sunt 
omnes genies ad fidem, mixti boni et mali: honi, ut 
8alventur : mali, ut inexcusabiles fiant. Quando ergo 
Eeclesia ex mixtis voluntatibus erat repleta, sicut re- 
tia , qua dicuntur in Evangelio (Luc. 5. 6), repleta 
de piscibus mixtis: necesse erat, ut purgaretur Eccle- 
sia, ut boni quidem pisces miuerentur in vasis, mali 
autem projicerentur ſoras. Ideo concessa est diabolo 
erroris seminandi hcentia, et sie disperse sunt per 
plurimas hereses, unusquisque secundum — 
suum, remansit autem una fides tantummodo apud 
Deum. Ideo ergo dicunt evangelisiz , hereses gentes 
esse: quoniam sicut tune, cum omnes homines essent 
nna gens et lingua, divisi sunt per plurimas gentes: 
iin et modo cum esset iotus populus Christianus una 
Ecclesia, et una ſides, divisi sunt per multas hæreses. 
El sicut tune omnes genies ſacue sunt sub principatu 
prineipum malignorum, una autem gens sub princi- 
pata Michaelis : sic et modo omnes hareses ſactæ 
sunt sub diemonum principatu, una autem sub prin- 
cipata Christi remansit, de qua dicit propter Kecle- 
siam: Una es! columba mea, perſecta mea (Cant. 6. 8). 
40. Et tunc scandalizabuntur multi, et invicem tradent, 
et odio-habebunt invicem. Etiam ex bis verbis osten- 
ditur, quomodo hae non dicuntur de temporibus 
apostolorum, quamdiu Jerusalem ſuerat capienda : 
quoniam tune pauci scandalizabantur , pauci Chri- 
stiani invicem se tradebant, quia nec odiebant invi- 
cem, sed Erat omnium credenlium cor unum, et anima 
ung (Act. 4. 32) : sed de nostris dicit, in quibus 
plares scandalizati sunt, et scandalizantur a fide, 
quam conlirmentur in fide. None altermrom et tra- 
diderunt, et tradunt, quomodo ct odiunt se allerutrum, 
ita ut nec in duobus sinceram invenias caritatem, 
non dicam in multis. 41. Et multi psendoprophete 


exsurgent, et seducent multos. Prophetze dicuntur, non 


s0lum qui de Christo annantiaverunt, nec qui omnino 
ſutura loquuntur, sed doctores dicuntur prophetz. 
Ergo pseudoprophetas, pseudodoctores appellat h:r- 
resum diversarum , aut illos quos modo videmus di- 
versis argumentis religionis speciem prztendentcs. 
Alii enim se dicunt neque manducare, neque dormi- 
re, neque algere, neque xstuare, sed semper pendere 
in aere. Alii autem vestiti ciliciis, aut cireumdati ca - 
tenis, socia sibi demonia commoventes : et quia gra- 
tiam Dei non habent, patrocinia demonum commen- 
dant. Sed et hc talia rursum sunt, etsi insensatos 
ſallunt, per hæc tamen non seducuntur sapientes. Alii 
autem sunt, qui vebementer seducunt: quoniam etsi 
mendaciter, tamen Christum icant, lidem annun- 
tiant : quoniam sic Ecelesias habent, sie ordines cle- 
ricorum, sie ſideles, sic lectiones legunt divinas, ea- 
dem dare videntur baptismata, ea sacramenta 
corporis et sanguinis Cheisti. Similiter apostolos ct 
martyres colunt. Per h:ec ergo valde tenebrescere ſa- 
ciunt inentes, non solum mediocrium hominum, sed 
etiam prudenium. Quem ex parte non moveat Anti- 
christus ſaciens opera Christi, et ante Christianos 
officia universa explens Christianorum, nisi forte 
illum qui considerat quod Apostolus ait: Cum enim 
ipse 8atun's trans figurat se in angelum lucis : quid ma- 
gnum est gi et minislri ejus transfigurentur , sicut mini- 
uri justitic, quorum finis erit secundum opera eorum 
(2. Cor. 11. 14), non secundum schemata Christianj- 
lalis eorum ? Multos, inquit, seducent, non omnes: 
= non est seducentlum virtus, sed negligentia se- 

ugtorum. Si autem seducentium e-set virtus, omnes 
seduc rent: nune autem ex eo, quod non omnes se- 
uucuntur, apparet quia seductorum negligentia est, 
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non seducentium virtus. Nam sicut veritas allicit 
ſideles ad se, et amicos veritatis : sie et mendacium 
inſideles rapit ad se et amicos mendacii , non verita- 
tis. Et veritas quidem interdum aut infideles trabit ad 
— ant inexeusabiles * eos. Mendacium autem nul- 
modo potest ſlectere ad se fideles : quoniam veri- 
tas habet in se et rationem maniſestam, et firmam 
virtutem : mendacium autem nec rationem habet 
maniſestam, nec virtutem aliquam. Deinde quia veri- 
tas et in sensu ſidelium dominatur , mendacium au- 
lem in sensu ſidelium nihil habet. 13. Qui autem per- 
8everaverit usque in finem , hic salvus erit. Miror quo- 
modo de Deo heretici hac intelligant : aut enim 
legentes hc, quomodo ansi sunt perscrutationes ſa- 
cere ; aut perscrutation's facientes, quomodo hc 
legere non erubescunt ? Qu bus dicitur : Qui ny 2 
raverſt usque in finem? Numquid persequentibus se- 
ductis Christianis? numquid sedurtoribus prophetis ? 
Non. Sicut enim non sanis, sed infirmis apponitur 
medicina, sie et consolatio non periculum facientibus, 
sed periclitantibus datur. 14. Ft predicabitur hoc 
evangelium in universo orbe. Marcus manifestius addit : 
Primum, inquit, itur evangelium (Marc. 13. 
10). Quando antem illa bella corporalia movebantur 
contra Jerusalem, adhuc jinitiabatur Evangelium. 
Nondum pradicatum erat in toto orbe. Ante hæreses 
autem consummatum est E ium. Nam usque ad 
tempus Christiani regis, icantibus quibusdam, 
aut de gente in gentem notitia Christi currente, per- 
venit ad omnes. Vis scire, quia lune completa est 
notitia Christi? Considera quia ex ea hwresum bella 
t, ut ſieret celectio meliorum. Nam quamdiu 
vocatio est, non potest esse electio : et quamdin electio 
est, non potest facilis esse vocatio. Nam sicut impe- 
dimentum est vocationi electio, sie election vocatio. 
Homitia zliz, ex capite xxiv. | 
45. Cum ergo videritis abominationem desolationis , 
que dicta est a Daniele 84 9. v. 27) propheta, an- 
tem in loco sancto ; qui legit intelliqut, ete. Quidam di- 
cunt ahominationem desolationis esse imaginem Cæ- 
Saris, quam Pilatus posuft in templo. Verius autem 
quid sli abominatio desolationis Lucas evangelista 
interpretatur. Nam in quo loco Marcus et prasens 
Maithzus ponnot, Cum rideritis abominationem desola- 
tionis (Mare, 13. 14): ob - loco Lucas sie ponit : 
— Tn. 21. 20. 
scitofe propi . 21. 20). 
Et sie dicit, qui in Juda sunt: videlicet ut per — 
ram similitudinem expositionis ejusdem loci ostendat, 
i] sit ahominatio desolationis stans in loco sancto. 
uit enim exercitus alienigenarum et Romani Impe- 
ratoris stans circa Jerusalem, que usque tune fuerat 
sancta. Hoc et Petrus apud Clementem exponit. De- 
nique hane esse abominationem desolationis et ipse 
textus ostendit. Quasi enim replicans illa omnia quæ 
superius dixit, breviter comprehendit, et dieit : 
ergo videritis abominationem slantem. loc 
est, Cum videritis ea ipsa prelia jam standia circa 
Jerusalem, que ante audiebatis. Siimiliter et in fine 
mundi, ei in Antichristo intelligendum est spirituali- 
ter, quando et hreses, et ſames, et pestileutia , et 
illa omnia ante pr: : novissime autem ab- 
ominatio desolationis stetit in loco santo, id est, 
exercitns Antichristi. Exercitus autem Antichristi 
sunt omnes hwzreses, — ista, que obtinuit 
Eeelesie locum, et stetit in loco sancto, ita ut vi- 
deatur quasi verbum veritatis stetisse, cum non 
sit verbum veritatis, sed abominatio d-$o0l:tio- 
nis, id est, exercitus Antichrist, qui multorum 
animas reddidn desolatas a Deo. Et hoc est 
forte quod Apostolus dicit : 
exlollitur supra omne quod * 
colitur , ita ut in templo Dei quasi Deus zedeat, osten - 
dens 8e quasi sit Deus 2. Thess. 2.4). Et sie omnia illa 
mala hæresum diversarum , antea audiebantur 
lantum , postea steterunt in sancto desolantia 
Ecelesiam Christi. Ex quo data sibi licentia , eœpe- 
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runt omnes publice habere Ecclesias. Et nos quidem 
exposvimus hic auditiones przeliorum , et ſames, et 
terrzemotus , et pestilentias, anditiones hæresum, et 
inopias verbi , et concussiones Christianorum, el 
corruptiones morum , quæ ante præcesseruni a lem - 
pore Constantini , usque ad tempus Theodosii. Ab- 
ominationem autem desolationis diximuſs esse hanc 
ipsam hæresim, quæ occupavit sanctæ Ecelesiz loca, 
et multos desolavit a fide, et ipsum exercitum Anti- 
christi, et cteras hareses, que cœperunt publice 
habere Ecclesias, locum obtinentes Ecclesia san- 
ctum. Si quis autem auditiones quidem prliorum, 
ſames et tumultus, et pestilentias, intelligat esse om - 
nia hec mala spiritualia, qua ſacta sunt tempore 
Constantini simul et Theodosii usque nunc, abomina- 
lionem autem desolationis intelligat esse ipsum An- 
tichristum , qui postmodum venire speratur, et obti- 
nere loca Ecclesiarum sancta sub specie Christi, et 
mulios fidelium desolare : non irrationabiliter dicit. 
Nam sive ista hrresis, quæ jam lenuit, sive populus ille 
qui posunodum cum ipso Antichristo est futurus: recte 
exercitus intelligitur esse Antichristi. Et sie propheize 
verba signiſicant magis de consummatione mundi: pro- 
phetia tamen, sicut docet Christus, ad utrumque est 
dicta. Sunt autem verba illa sic: In dimidio aeptimi anni 
au ſeretur juge 8acri ficium, et abominatio desolulionis sa- 
bit in loco sancto, usque ad contsunimationem temporis, et 
consummatio dabitur super solitudinem (Dan. 9. 27). 
Illic exercitus Romanus dictus est abominatio deso- 
lationis, quia ad desolationemn redacturus ſuerat Ju- 
daicum cultum : hie autem Antichristus dicitur ab- 
ominatio desolationis , quia multorum Christi 

animas facturus est desolatas a Deo. Nam antequam 
caperent Romani Jerusalem , in dimidio hebdomadis 
Christus per suam doctrinam tulit de medio juge sa- 


- crificium Jud worum. Nam dicitur tribus annis et sex 


mensibus docuisse, qui numerus facit dimidium se- 
plem annorum, ut illud sacriſieium, quod jugiter ſucrat 
in usu, tolleretur de medio, et offerretur sacrificium 
laudis in voce, et sacrificium justiliz in operibus , et 
sacriſicium pacis per eucharistiam. Usque ad ſinem 
autem $:xculi tumultus est, quia Judaica consuetudo 
de sacriſiciis offerendis numquam est reparanda. 
lem in dimidio hebdomadis, hoc est, tribus annis et 
sei mensihus, hoc sacrificium Christianorum tollen- 
dum est ab Antichristo , conſugientibus Christianis 
ante cum per loca deserta: non erit qui ant in eccle- 
siam intret, aut oblationem offerat Deo. Quoniam au- 
tem tribus annis et sex mensibus proteudendum est 
Autichristi um, multz scripturæ signilicant, muxi- 
me tamen in Revelauone sua Joannes. Et solitudiu un 
illam consummatio occupavit : Nam usque in finem 
tenebit Anfichristus : quem Dominus Jesus interficiet 
spiritu oris aui (2. Thess. 2. 7. 8). De hoe enim et Apo- 
stolus ait, dicens : Nemo vos conturbet : quia nisi ve- 
nerit discessio primum , et revelatus ſuerit homo pec- 
cati, filius interitus , qui adversatur et extollitur supra 
onne quod dicitur Deus, aut quod colitur , ita wt in 
templo Dei quasi Deus sedeat (Ibid. v. 3. 4); et addit: 
Jam enim iniquitatis operatur (Ibid. v. 7). 
Legi quemdam sic exponentem : Quoniam omnia, 
inquit , ue exposuit supra, Signa ſuerunt 
præcedeutia diruptionem civilatis illius et templi. Hoc 
autem quod dicit, Cum videritis abominationem desola- 
tionis, s{antem in loco sancto, et omnia quz dicuntur 
—_ signa sunt conSummationis ſuturz, et ven- 
turi Filii Dei, qui et in abominationem desolationis 
ipsum tradidit Autichristum. Quod autem staturus sit 
in loco sancio, dicit hoc modo: Rexdificaturus est, 
inquit, sanctuarium, quod ſuit in ey 7 non- 
dam, et ibi staturus (Dan. 9. 25) : ut videntes Judi 
credaut in eum, non solum propter signa ejus, sed 
eliam propter reparationem templi ipsius, æstimantes 
prophetas in lempore illo esse impletos, qui de repa- 
ratione Jerusalem prophetaverunt : nou intelligentes 
quomodo propheia de repiratioue teinpli spiritualis 
loquutus est, quam Christus implevit, non de corpo- 
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rali quam Antichristus est impleturus. Et tunc, inquit, 
implebitur ibi quod prophetavit Jeremias in Juda. 
Quando non crediderunt, inquit, veritati, in tempore 
illo loquetur populo huic et Jerusalem in spiritu se- 
ductionis (Jer. 4. 11. 12). Hie excitabit tribulationem 
super sanctos, pro rh wp non gloriſicabunt eum, 
et multos occidet. Sed de hac interpretauione du- 
bitabile mihi videtur, si locus templi illius, ex quo 
dirutum est jam a Deo, postmodum Sanctus vocatur 
secundum quod et hie dicit : Cum videritis abomina- 
tionem desolationis stantem in loco zsanclo. 16. Tune 
qui in Judea sunt, ſugiant ad monies : 17. el qui in 
tecto, non descendant tollere aliquid de doma sua 18. 
et qui in agro, non reverlantur retro tollere tunicam 
8uam. Tunc, quando viderimus abominationem deso- 
lationis stantem in loco sancto, quibus mandat ſugere? 
Non solum illis , qui tune ſuerunt ante capti vitatem 
Jerusalem, sed etiam nobis, qui videmus abomina - 
tionem desolationis jam stautem in loco saneto: id 
est, populum Antichristi ia locis Eeclesize. Illi autem 
visibilem hostein fugeruut pedibus, nos autem invi- 
Sibilem hostem ſugiamus actibus bonis. Quamvis 
enim diabolus sit spiritus, et homo corpus: 2 
numquam illos diabolus potest — „ qui 
ſugiunt eum per opera boua. Sine causa autem ſugit 
ante eum pedibus, qui sequitur eum peccatis. Sed ut 
sapienter intelligamus bac que prophetice sunt dicta 
a Christo, breviter cognascendum est, qualis est con- 
Suetudo prophetarum. Frequenter ex oceasione car- 
nali incipiebant, et sic miscebant prophetiam. Utputa, 
David cum ſugeret a facie Absalon, ex occasione Sun 
[ribulationis incipiens dixit ; Domine , quid multipli- 
cati sunt qui tribulant me (Pal. 3. 1)! Et introducens 
prophetiam dominice passionis, addidit ita: Ego 

| Do- 


dormivi el s0poratus Sum, et exsurrexi , quoniam 
minus 8nscepit me (Ibid. v. 6). lila ergo que dixit, 
Domine, quid multiplicati sunt qui tri me, et c- 


lera, qu praecedunt, secundum historiam intelliga- 
mus. c autem, que dixit, Fgo dormivi et goporatus 
zum, si secundum historiam = mtelli nullum 
habent saporem , ut dicamus , David eum 

a ſilio. dormivit et surrexit. Quomodo enim dormivit, 
ut Surgeret ? Quid ergo? Necesse habemus relinquere 
ordinem historiæ. et spiritualiter intelligere de Christo. 
Tale est quod Petrus dicit in Actibus, interpretans , 
Ft non dabis Sanctum tuum videre corruptionem (Act. 
2. 27. et Pal. 15. 10) : quia non poterat hoc intelli- 
gere de David, sed de Christo: quia David vidit cor- 
riſptionem, Christus autem (ertia die resurgens , non 
vidit corruptionem. Sic intelligenda est et hc Christi 
prophetia. Cepit ex occasione corporalis ſuga , et 
quæ e oo 
— de spirituali. Ecce enim hoe quod dicit, Oui 
in Juda sunt, ſugiant ad monies : liter se- 
cindum bistoriam, et si vis intelligere , possibile est 
in Lempore Romanorum : in tempore autem Anti- 
chrisi de qudæa ad monies ſugere corporaliter, non 
proderit. Primum, quia nec erit Autichristus tan- 
tummodo in terra Judæa, nec Judi ſuturi sunt ante 
illum, sed ubicumque ſuerint Christiani, ab illo aut 
a ministris ejus persequutionem passuri sunt: nec 
civitas alia tune est circumsidenda , sed ubique Chri- 
slianus populus indagandus. Hoc autem quod dici , 
Oui super leclum est, non descendat tollere aliquid de 
domo : sive in tempoure Romanorum , sive in tempore 
Antichrist, non poles hubere intelle- 
cum : quia in temporo captivilatis, aut persequulionis, 
quid prodest homini , zi sedeat super tectum, et nou 
descendat deorxum ? Sine dubio enim, aut quando 
non vult depouilur, aut cum ipsa domo suceenditur. 
Quid as Spiritualiter hac omnia magis sunt in- 
telligenda, hoc modo: Tunc qui in Judes sunt, ſu- 
giant ad monies. T unc cum videritis abominalionem de- 
s6lationis stantem in loco 8ancio. Id est, Cum videritis 
beresim impiam, que est exercitus Autichristi, 
stantem in locis sanctis Ecclesiz , in illo tempore 
qui in Judza sunt, fugiant ad moutes : id est, qui 
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zunt in Christianitate, conſerant se ad Scripturas. 
Sicut enim verus Juderue est Christianus , dicente 
Apostolo. Non * in maniſes!o Judæus est. zed quiin 
5 (Rom, 2. 28. 29) : sic vera Judza Christia- 
nitas est, cujus nomen intelligitur conſessio. Montes 
autem sunt Seripturæ apostoJorum aut prophetarum, 
de quibus dictum est: J{luminas tu mirabiliter a 
montibus cternis (Paal. 75. 3). El iterum de Ecclesia 
Beil: Fundamenta ejus in montibus sanctis (Pzal. 86. 
1). Et quare jubet in hoc tempore omnes Christianos 
conſerre se ad Scripturas ? Quia in tempore hoe, ex 
quo obtinuil hresis illas Ecclesias , nulla probatio 
potest esse veræ Christianitatis, neque reſugium po- 
lest esde Chrislianorum aliud, volenlium cagnoscere 
fidei veritatem , nisi Seriptura diving. Autea enim 
multis modis ostendebatur, que essei Ecclesia Christi. 
et quie gentilitas: nunc autem nullo modo cognosci - 
lur , volentibus PR 1 * sit vera Ecclesia 
Christi, nisi tantuf Seripluras. Quare 7? 
Quia omnia hac , qua ms proprie Chrisli in veri- 
late, habent el hereses illz in schismate : similiter 
Eeclesias, similiter et ipsas Scripluras 1 sinn- 
liter episcopos, cæterosque eler ĩcorum, si- 
militer baptismun , aliler eucharistiam , et cælera 
omnia, denique ipsum Christum. Voleus ergo quis 
cognoscere quæ sit vera Ecclesia Christi, unde co- 
gnoscat in lantæ conſusione similitudinis, nisi lan 
tummodo per Seripturas! Item antes et per sigus 
—— qui erant veri Christiani, el qui 
ſalsi nodo? Falsi quidem aut non polerant 
ſacere, sicut veri Christiani: aut lalia non poterant, 
qualia veri Christiani: sed ſaciebant vacua , admira- 
tionem quidem ſacientia, ulilitalem aulem nullam 
habentia : sicut ſrequenter exposuimus. Christiaui 
aulem ſaciebant plens , non solum admirationem ſa- 
— — sed etiam omnem utilitatem habentia. Et 
noscebgntur qui i erant veri Christiani, 
— lad aulem —.— operatio omnino 
levala est; magis autem et apud eos invenitur , qui 
ſali sunt Christiani, Geri ficta. Sicut autem Petrus 


da 
ex — — ipsis prius intelligebatur Ecclesia Christi, 
quando — Christianorum, aut omnium, aut 
multorum erat sancta, quz apud impios non erat. 
Nune autem aut tales aut ſacti sunt Chri- 
Slianj , quales sunt hæretici aut gentiles. Adhuc au- 
ten et major continentia apud illos invenitur, quam- 
vis in schismate sint, quam apud Christianos. Qui 
ergo vult cognoscere qnz sii vera Ecclesia Christi 
unde (ognoscat, nisi tantummodo per Scripturas ? 
Sciens ergo Dominus tantam conſusionem rerum in 
novissimis diebus esse ſuluram : ideo mandat , ut 
— qui 2 in Christianitate, volentes firmi- 
verz , ad nullam rem ſugiant , 
— i ad ay luras. Alioqui si ad alia respexe- 
rint , —— , et peribunt, non intelli- 
tes quæ sit vera Ecclesia, Et per hoc incident 
in abominationem desolationis , qu stat in sanctis 
Ecelesim locis. Et qui super tectum est, in tem- 
pore” illo non descendat tollere aliquid de domo 
zu. Domus nostra est corpus nostrum. Superiora 
ejus sunt cor, aut caput, que intelliguntur domus 
tocta. Inferiora autem sunt venter, aut cetera oc- 
cultabitia membra. Tamen ut melius intelligamus =» 
sunt tecta domus, historiam de Raab proferamus. 
zuscepit legatos Jesu Nave, ei in su 1 
abscondit, ne inveniret rex Josue 2). Hxc 
eat Eeclesia, quæ aliquando meretrix fuit, no. tos 
Jesu Christi, id est, apostolos ct prophetas, hoc esl, 
scripta eorum anscepil, et in Superiori parle corporis 
sui abscondit : id est, in sensu, in memoria, et in 
corde , ut non inveniat eos rex "wundi diabolus , ut 
contidenter dicere possit : In corde meo abscondi "elo- 
quia tua, ut non peccem tibi (Pal. 118. 14 ). Quid 
ergo ? Quicumque in lem illo ſuerit super tectum, 
jd est. in rebus spiritualibus vivens , qua sunt aut in 
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modo pene omnes non parit Ecclesia secundum ea 
que diximus, sed abortos facit. Propter quod nec ha- 
-ptizantur in verilale a Spiritu sancto. Difſert enim 
= dare eis baptismum Spiritus sancti, donac dignos 
se pr:ebuerint illo tali baptismate. Sed et formatum 
in decem illis supradictis mandatis, et abstinentem a 
vitiis baplizans , bene parit : tamen adhue parvulus 
est ille qui baplizatus natus est Ecelesie Hlius, et 
tenere adhuc duorum Testamentorum quasi duarum 
mamillarum modica justitia est nutriendus, quasi tenero 
lacte secundum angustias faucium ſidei sue, quam 
ipse cepil carnis natura, quam etiam gentes volentes 
laudabiliter vivere servant. Cum autem sie enutritur, 
ulatim incipit posse suscipere ſortiora el spiritualia 
Thristi mandata, quasi nutritorios et vivos panes : id 
est: In lege scriptum est. Non occides : ego autem dico, 
Nec irascaris. In lege scriptum est. Non adulteraberis; ego 
autem dico. Nec usque ad-oculum concupiscas. In lege 
scriptum est, Non perjurabis : ego gutem dico, Non 
jures omnino. In lege scriptum est. Oculum pro oculo : 
ego autem dico. Non resistere malo omnino. In lege 
scriplum est Amabis amicum , et odies inimicum : ego 
autem dico, Diligite inimicos vestros ( Matth. 5. 21. 
899. ). em, Beati pauperes , beati mansueti, beati qui 
lugent, beati qui esuriunt et sitiunl justitiam, beati mi- 
tericordes, beati mundo corde , beati pacifici , beati qui 
quutionem patiunlur propter justitiam (Matth. 5. 
4 899. Luc. 6 ). Nam adolescenti cuidam interroganti, 
Quid ſaciam, ut vivam (Matth. 19. 16. 399. )? sie pri- 
mum ei secundum legem mandavit, Non oceides, non 
adulterabis , etc. Cum autem ille dixisset, Hec omnia 
8ervavi a jurentule mea, Secundum ætatem carnalem 
uam nos uterum dicimus : sic ei supermandatur : 
i vis perſectus esse, vade et vende omnia tua , ei da 
pauperibus, et habebis thesaurum in cœlo, et veni, sequere 
me. Qui ergo lalis est. neque mori potest quasi abor- 
tivus, nec seduci quasi insipiens, nec vinei quasi in- 
firmus, nec perire quasi parvulus: sed est vir prrſectus, 
ei adversus omnia invincibilis filius Dei. Qui autem 
rvuli sunt, scandalizabiles sunt. De quibus dicit 
minus in Evangelio : Amen dico vobis, guicumque 
scandalizaverit unum de pusillis istis ci ibus in me, 
expedit ei, ul mola asinaria suspendatur in collo ejus el 
demergatur in proſundum maris (Marc. 9. 41 ). Et si 
parvuli in Ecclesia scandalizaliles sunt, quanto magis 
abortivi non sunt vitales? Si ergo hæe ita se habent, 
quare non dixit, Væ iis qui in utero habentur, et ve 
iis qui nutriuntur adhne : sed, Ve pregnantibus et 
nutrientibus in illis diebus ? Quia quando hujusmodi 
abortivi abstracti ab utero Ecclesize, aut parxuli tales, 
nesciunt quid patiuntur : quando enim non Sentiunt, 
sic pereunt. Adhuc autem ut de proprietate loquar 
parvulorum, gaudent seducti, ad interitum ducuntur, 
ei rident illecti. Ideo dicit, Ve pregnantibus Ecclesiis 
et nutrientibus, quando ipsæ de perditione illorum ta- 
lium lamentabuntur et plangent. Ecce quantos videmus 
de Ecclesia hujusmodi abortivos, et parvulos ductos 
ad prevaricationis interitum! Numquid aliquis eorum 
lacrymavit ? numquid aliquis tristatus est? Sed adhuc 
on ova abierunt gaudentes. Sed Ecclesiz dolorem 
perditionis eorum ipsæ lamentantur et plangunt. ideo 
dicit, V Ecelesiis pregnantibus et nul in illis 
diebus. Ei si quidem negligentia Ecclesiarum aut im- 
maturi ſuerint nati, aut parvuli, non habentes qui aut 
informaret eos, aut postmodum consummaret in virum 
perſectum , in mensuram ætatis plenitudinis Christi: 
dupliciter Ve Ecelesiis pregnantibus et nutrientibus 
in illis diebus : quia et in hoc seule dolorem patien- 
tur perditionis eorum , et in die judicii damnabuntur 
propier negligentiam et eruditionem eorum. Si autem 
VLeclesiæ Calder competenter circa eos diligentiam 
impenderunt, illi autem nec audierunt, nec ante ba- 
plismum informati acquieverunt, elongantes se a con- 
ventu et ab omni auditu Seripturarum , et ab omni 
verbo doctrinz alloquentium sacerdotum, neque pust 
baptismum proſieere voluerunt : Ecelesits uidem vx, 
quia sive hoc, sive illo modo patientur dolorem per- 


ditionis eorum : illis autem muldipliciter v, quiz 
omnis causa itionis corum ab illis solis requiretur 
in die judicii. Quoniam corporis quidem profectus 
non est in potestate hominis, sed Dei: anime auten 
profectus voluntarius est. Videamus ergo, ne nos im- 
perſecios inveniat ant nune hirreticorum dominatio , 
aut lune ipsius Antichristi. Quoniam sicut opera bona 
in die tentationis præstant spei virtutem : sie opera 
mala desperationis operantur infirmitatem. 20. Orate 
aulem, ut non fiat ſuga vestra hieme , vel sabbato. Et 
carnaliter et spiritualiter legitur. Fugientibus enim 
et in via manere necesse est, et in silvis latere, et 
per deserta vagari, Fuga autem vestem portare non 
sinit, domum intrare non permittit, ignem accendere 
non concedit. In hieme autem quid faciat ſugiens! 
Necesse est ergo, aut ſugiens ſrigore pereat, aut ma- 
nens gladio moriatur. Similiter in sabbato non licebat 
amplius ambulare, nisi certum spalium vir. Unde 
dictum est in Actibus apostolorum, Sabbati habens iter 
Act. 1. 12). Quid ergo faciet ſugiens Judzus in sabbato? 
ecesse est ut aut legem pretereat fugiens, aut mor- 
lem suscipiat manens. Spiritualiter autem de Chri- 
stianis talem hahent interpretationem. Hiemem di- 
cunt ſrigus inſidelitatis spiritnale. Qui enim non habet 
in corde suo ignem, de quo Dominus dieit: Ignem 
veni miltere in terrum (Luc. 12. 49 ). id est, verbum 
divinum , de quo caleſiat in fide : ille semper in 
hieme est, elsi ſuerit in media æstate: quia dubita- 
tionum ineursus, quasi quasdam tempestates de file 
Christi patitur anima ejus, et alget. Ant in hieme ext, 
qui in persequutione est, et tempestatem patitur im- 
piorum. Et ideo Trigida fit fides omninm , et ad ple- 
num gelat, nisi ĩierum caleſecerii eos Spiritus sanelus. 
Item est corporale sabbatum secundum literas legis, 
quod Judzi intelligebant, et conservabant, dum a cor- 
porali opere abslinerent, non a corporalibus malis. 
kt est spirituale, secundum quod gratia Christi mani- 
ſestavit ; quod intelligunt Christiani et observant , 
abstinentes se non ab opere corporali, sed a corpo- 
ralibus malis. Qui ergo vacat ab opere malo, ſaciens 
opera bona, laudabiliter sabbatizat, et sancte secun- 
dum spiritum, et Dei consilium: qui autem recedit 
ab opere bono, ſaciens opera mala, culpabitur, et impie 
sabbatizat. De hoc itaque non bono sabbato loquitur 
Dominus in hoc loco admonens , ut ne dies ille inve- 
niat eos in peccalis, Idoo ergo dicit, Ne ſuga vestra 
hieme vel sabbuto fiat, quia quicumque in hieme inſideli- 
lalis inventus fuerit, aut in deliciis hujus mundi sabba- 
tizans, et otians ab opere bono, necesse est ut tribulatio- 
num tempore superatus, pereat credendo Antichri-to, 
quoniam, sicut diximus, opera bona iu persequutionibus 
ad fidem spei præstani virtutem. Quoniam autem de de- 
liciis et peecalisloquitur locus iste, maniſestius adaperit 
evangelista Lucas. Cum enim locum istum exponeret , 
ita suhjunxit: Videte ne ney corda vestra in crapula 
et ebrietate ( Lue. 21. 34 ). Ex duabus ergo parabolis 
superioribus prior quidem docet ut festinemns per- 
ſecti esse in fide Christi : quod possumus adimplere, 


si Scripturis et docirinz sacerdotum assidui ſuerimus: 


quoniam qui in fide Christi et operibus bonis sunt 
imperſecti, ipsi sunt qui adhue in utero habentur, aut 
adhuc parvuli sunt, qui facile periclitantur in tempore 
persequutionis, et percunt, quia dubii sunt de fide 
Christi; sequens autem docet, ut ne vacui invenia- 
mur ab operibus bonis, et ab exercitatione virtuunn : 

uia qui sic inventi ſuerint, ipsi sunt parvuli , qui in 
die persequutionis cito periclitantur a fide Christi: 
quia non habent opera bona conſortantia eos in spe, 
nec exercitlationem virtutum in sufferentia adverso- 
rum. Similiter et ex duabus parabolis sequentibus, 
prior quidem admonet, ne imperſecti inveniamur ir 
fide : ipsi sunt quidem, qui dubitatiovis hiemem pa- 
tiuntur ; sequens aulam , ut ne sine bonis ribus 
inveniamur in tempore illo, sabbatizantes ab opere 
bono. 21. Erit enim tribulatio magna , qualis non ſuit 
ab initio s&culi usque modo. Quoniam dixit, Ve pre- 
gnantibus et nutrientibus : et, Videte ne ſuga ves!ra 
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hieme au! sabbato fat: nunc exponit quare, id est, 
quia Erit tribulatio magna. Usque ad Christum enim 
Jud: vi eisi peccatores ſuerunt, tamen filij erant, non 
hosles : et ideo omnis ira quz veniebat super eos, 
casligatio erat de misericordia veniens, non condem- 
natio de ira descendens ; crucifixo autem Domino de- 
sierunt esse filii , et sunt facti hostes. Propterea jam 
non casligatio venit corrigens, Sed condemnalio era- 
dicans. Capita est enim Jerusalem ab Assyriis, et ite- 
rum reparata est. Destructa est ab Antiocho, et ite- 
rum rezedificata est. Invasa est tertio a Pompeio, et 
iterum reparala est. Sicut enim homo, priusquam 
dies mortis ejus adveniat, languere quidem potest, 
mori autem non potest: sie et Judæa ante Christum 
vexala est quidem, perdita autem non est. Postquam 
vero horrendum patricidium commiserunt, cruciti- 


gentes ſilii patrem, mortem inſerentes, a quo accepe- 


runt vitam: et quod majus est, occidentes servi Do- 
minum, homines Deum, tall eos plaga percussit, ut 
numquam $anentuy. Sicut illi tale ſacinus commise- 
runt, quale numquam commissum est, nec est com- 
miltendum : sic et super illos talis sententia venit, 
qualis numquam venit, nec veniet. Hæe aptius est de 
consummatione mundi suseipere, cujus figura ſuit 
tribulatio illa. Tune vere talis erit tribulatio, qualis 
numquam fuit. Tune dicent homines, Aperiat se ler- 
ra, et glutiat nos. Usque tune enim omnis ira quz fit 
a Deo, ideo fit, ut ſideles quidem ltentel, inſideles au - 
tem emendet : cum autem Antichristus venerit, talis 
veniet ira, ui et inſideles omnino pereant , et ſideles 
plenius coronentur. Cum enim multi Christianorum, 
credentes Antichristo, signum nominis ejus in manu 
dextera, et in ſronte susceperint : tune exibunt _ 
cum igneis curribus volantes per aera : et invisibili 
manu signabunt omnes ſideles, in quibus tamen in- 
ventum non fuerit sigaum Antichristi. Ex illo jam 
ploge, que venture sunt super terram, in quibus et 
iniendus est mundns, jam non tangent fideles, qui 
signati sunt, sed illos percutient, super quos An- 
lichris!i inventum ſuerit siguum. Erit enim tribulatio 
magna, qualis numquam fuit. Nonne major ſuit tribu- 
latio in diluvio , quando ab omni creatura nibil re- 
mansit, nisi solus Noe cum familia sua (Gen. 7)? 
Ilie autem etsi multi occiduntur, tamen multi eva- 
dent. Sed in hoc pejor erit tribulatio ista, quia ilhe 
corporalis ſuit perditio, bie autem spiritualis. Quis 
autem illic tormentis astrictus est, quia coluit Deum! 
Sed e contrario puniti sunt, quia noluerunt colere 
Deum. Hie autem tormentis aſticiendi sunt, qui non 
transeunt ad diabolum, relinquentes Deum. Nonne 
major ſuit tribulatio in Sodomis, ubi nullus evasit ab 
igne, nisi solus Lot (Gen. 19)? Sed illic ſuit adver- 
sus peccatores justa Dei vindicta, hie autem erit ad - 
versus sanctos crudelis diaboli violentia. Quanto ergo 
pretiosior anima, quam corpus : tanto miserabilior 
perditio animarum , quam corporum. Illic perditis 
iniquis , evaserunt jusli : hie autem punitis aut ſu- 
gatis justis, iniqui gaudebunt. Sed et si qui prudentes 
sunt, cum considerant non corporalem hujus mundi 
statum, qui adhue quodammodo stare videtur, quam- 
vis et ipse sit minoratus, sed spiritualem totius 
Christianitatis statum subversum: intelligunt quia 
numquam talis ſuit tribulatio spiritualis, qualis ſacta 
est nunc ex tempore bxresum corrumpentium uni- 
versa. Perierunt, sicut diximus , omnes in diluvio, 
sed corporaliter perierunt. Perierunt omnes spiri- 
tualiter ante Christum , præter Jud os, sed igno- 
rantia perierunt : nunc autem in scientia perie- 
runt, et pereunt. Multum enim interest inter illos, 
qui in ignorantia sunt, et in ignorantia perierunt : et 
inter istos, qui in veritate quidem nati sunt, propter 
aliquid autem mundiale scientes ad mendacia trans- 
jerunt, et perierunt in eis, et pereunt. Illi enim ſor- 
Sitan aliquo modo habebunt remissionem; isti autein 
nullam remissionem habebunt, neque in hoc saculo, 
neque in ſuturo : quoniam ipsi sunt qui blasphemare- 


unt. et blasphemaut in Spiritum sanetum. Illi enim 


judicandi sunt, quia veritatem non quzsierunt; isti 
autem condemnandi, quia spreverunt. Levior enim 
culpa est veritatem non a iendere, quam conte 
mnere apprehensam. 22. Et nisi Deus breviasset dies 
illos, non fieret salva omnis caro. Abbreviabuntur dies, 
ut atrocitas tribulationum breviata compendio tem- 
pereiur. Breviatus autem dies inielligimus, non men- 
sura, sed numero. Sient enim longitudinem dierum, 
quan dicit propheta, Domum tnam decet sanciitas in 
longitudinem dierum (Pal. 92. 5), non per longos dies 
intelligimus, sed multos: sic et breviati dies non 
breves dies sunt intelligendi, sed pauci. Onnis curo. 
Frequenter enim Scripture pro hominibus animas 
ponunt : sicut ibi. __ anime intraverunt in 
Agyptum (Deut. 10. 22). Frequenter pro hominibus 
dicitur caro, sicut ibi, Orationem meam exaudi, ad te 
omnis caro veniet (Paal. 64. 2). Quando ergo ct ani» 
mas appellat, spirituales et cclos homines vult 
ostendere: ubicumque autem carnem, carnales ho- 
mines ct inſirmos. Ergo dicendo, Non fieret salva 
omnis caro, vuli nobis ostendere, quia non Solum spi- 
rituales homines et i, sed eliam mediocres 
homines et infirmi de illo ulionis periculo 
sunt liberandi, non virtute ſidei, aut merito operum 
snorum, sed velociter subveniente Christi adveutu. 
Non enim propter peccatores dimillit diutius, ut 
eliam electi periclitentur, sed propler clectos ſesti- 
naturus est, ut neque mediocres deficiant : quia 
promptior est Deus ad liberandos bonos, quam ad 
perdendos malos. Nam et aurifex, si invenerit aurum 
sordibus mixtum, non pro sordes etiam aurum 
contemnit, sed propier modicum aurum contentus est 
etiam sordes accipere. Sed et semper dies mali san- 
ctorum abbreviantur. De iniquis scriptum est: Viri 


8anguinum et dolosi non dimidiabunt dies su0s (Pal. 54. 


24). De justis autem: Non dabit in @ternum fluctua- 
lionem juslo (Ibid. v. 23). Accipe autem mihi ad do- 
cumentum ipsa lempora auni. Ab æquinoctio vernali 
duodecimi mensis incipiunt paulatim tepescere aeres 
— Singulos dies, usque ad mensem teriium, et dies 
ri noctibus longiores; item ab zquinoctio autu- 
mual{ mensis septimi incipinnt paulatim iterum ſri- 
gescere aeres per singulos dies, et noctes ficri lon- 
— diebus usque ad mensem nonum, quando ce- 
ebratur Christi natalis: et sie inveniuntur novem 
quidem mensibus aeres quidem temperati, et dies 
prolixiores, tribus autem mensibus aeres i 
et dies breves. Vides quomodo Deus misericorditer 
dispensavit, ut dies quidem mali inveniantur et pauci, 
boni autem plures et longi. Si ergo stalum mundi 
hujus, qui ad usum omnium hominum communis 
habetur. sie Deus misericorditer dispensavit : quanto 
magis slatum vitze eorum cum majori dispensat mi- 
sericordia, ut et voluntas eorum in malis tentata cla- 
rescat, et virtus voluntatis eorum velociter Deo sub- 
veniente non patialur deſectionem ? Secundum quod 
et Apostolus dicit : Tentatio ros non apprehendat, nisi 
humana. Fidelis autem Deus, qui non patietur vos 
tentari supra id quod poteslis sustinere, 8ed ſaciet 
cum lentatione eliam lum, ut possilis evadere 
1. Cor. 10. 43). 23. Tunc gi quis vobis dizerit, Ecce 
ic est Christus, ecce illic, nolite credere. Qua ratione 


supra quidem, priusquam de abominatione desola- 


tivnis exponeret, sic dicit : Videte ne quis vos 8educat : 
multi enim venient in nomine meo dicentes, quia Ego sum 
Christus (Matth. 24. 4. 5) ; hie aulem, postquam de ab- 
ominatione desolationis statura in loco saneto loquu- 
tus est, ita dicit : Tunc si quis vobis diæerit, Ecce hic 
est Christus, ecce illic, nolite credere. Si memor es 
quia abominationem desolationis interpretati sumus 
Slaturam in loco sancto hanc impiam h:eresim we- 
cupaturam loca Christianorum, intelligis lam 
eleganter est dictum. Per hanc enim signiſicabat quo- 
modo et priusquam hzresis ista abominationis luca 
sancla obtinerei, et priusquam diversarum haresnn 
constituerentur Ecclesiæ, Seductio quorumdam erat 
ſulura: sicut el ſactum est. Et postquam obünuissei, 
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et kzerezunm diversarum Eecclesiz constitutæ ſuissent, 
eo amplius seduetio quorumdam erat ſutura : sicut 
et fit. Nam prius nudi dogmatum sermones ſaciebaut 
errorem, nunc autem multarum heresum i Ke 
clesim constitutze. Ideo tunc uniuscujusque dogmatis 
nudum verbum dicebant: Ego sum verbum veritalis, 
Ego sum Christus. Nunc autem singulatim professores 
heresum diversarum dicunt, Ecce hic est Christus, id 
est,. Ecelesia. et illic, id est, Ecclesia : quia jam non 
audiendo dogmatum verba, sed videndo eorum Eccle- 
sias, Christiani scandalizantur infirmi. Adhuc autem 
de Antichristo ostendit per he verba, quia in illo 
tempore sancti in mulls tribulationibus constituti, 
fortiter desiderabunt Christi adventum, jam non $us- 
tinente carnis natura. Aliquotiens diximus , quod 
diabolus non ingerat genus tenlationis in hominem, 
sed desiderium uniuscujusque considerat, et secun- 
dum quod viderit hominem desiderantem aliquid, ex 
eo accipit occasionem tentandi. Unde et Christum 
cum esurientem sensisset, tentavit in ſame. Et Adam 
et Hevam cum vidissct divinitatis amorem habentes, 
divinitatis promissione seduxit. Et Judam cum inve- 
nisset avarum, pecuniz cupiditate ad proditionein 
Salvatoris attraxit. Sampsonem cum invenisset ama- 
torem ſeminarum, per mulierem prweipitavit (Ju- 
dic. 16). Sic ergo et tune diabolus videns sanctos in 
angustiis conslitutos, et fortiter desiderantes Christi 
adventum, primum quidem propter intolerabiles per - 
sequntiones, deinde propter repromissionem lempo- 
ris illius de adventu Christi, que ſacta ſuerat in 
Seripturis, ideo sub nomine Christi et prophetaruin 
tentabat seducere sanctos. Et quos diversis cruciali- 
bus non potuit superare, vietus in sua credulitate, ar- 
mahat se ſraude, dicens per suos ministros : Ecce hic 
est Christus, ecce illic. Nam quando aliqua rerum con- 
turhatio fit, tance abundant mendacia. Unusquisque 
enim dum ant timet adversa, aut desiderat prospera, 
ipse sibi novas generat famas. Et ita diabolus sus- 
pensas animas inum inventa occasione delu- 
dit, hoc nuntians in auribus hominum, hoc osten- 
tans ante oculos eorum, quod unu ne aut 
timere ant desiderare cognoverit. Sicut enim zxgrotus in 
doloribus positus, omni homini ostendenti sibi aliquid 
ad remedium, facile credit, non dijudicans personas me- 
dicantium, neque discutiens artificia eorum : ipsa enim 
doloris anxietas omnia omnibus credere cogit : sic et 
tunc sancti in necessitate persequutionum positi, et 
quasi zegroti, desiderantes reſrigerium Christi. omni- 
bus reſerentibus aliquid de Christo, facile credent. 
Ipsa enim pressure necessitas credere cogit. 24. Ex- 
8urgent enim pseudochristi, ei pseudoprophete, et dabunt 
tigna magna: non inulilia, neque vana, que ministri 
diaboli ſacere solent: sed magna, id est, utilia et 
plena, que saneti facere solebant. Nam in tempore 
quidem apostolorum et postmodum, ministri quidein 
Christi utilia et plena signa ſaciebant ex parte dextra : 
qualia sunt, cos illuminare, et alia hujusmodi ſa- 
cere : ministri autem diaboli inutilia ſaciebant, et 
vana ex parte sinistra, quz admirationem quidem vi- 
dentibus excitarent, ad utilitatem autem nulling pro- 
ficerent. Et erat inter ministros Christi et ministros 
diaboli ex hoe judicare, qui inutilia, et qui utilia ſa- 
cerent Signd. In fine autem temporis da est 
potestas diabolo, sicut in historia Clementis Petrus 
exponit, ut ſaciat signa utilia, et ex ea parte qua 
prius ſacere consueverant sancti, ut jam ministros 
Cnristi non per hoc cognuscamus, quia utilia ſaciunt 
signa, sed quia omnino non hee faciant- signa. Qua 
aulem ratione hoc ordinavit Deus, attende : quia non 
semper tempus vocationis est, sicut ait Sapientia : 
Tempus congregandi lapides, tempus dis pergendi (Eccle, 
$. 5). Tempus ergo fait congregandorum lapidum, 
quando lapides vivi, id est, fideles, ab i Hale 
vocabantur ad fidem. Tempus autem erit dispergendi 
lapides, quando Ecclesia tradetur ad tentationem, 
ut lapides, id est, Christiani, qui non proficiunt in 
zdificationem corporis Christi, ſoras projiciantur. 
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Donee ergo ſuit vocalio ad ſidem ex infidelitate, ſece- 
runt signa et servi Christi: quia signa divine voca- 
lianis lestimonia sunt, ut praedicationis veritas mira- 
culis commendetur ; cessante autem vocatione, inci- 
piet Seductio revocans homines a ſide ad iuſidelitatein. 
Incipiente ergo seductione, tradanda sunt seductionis 
adjutoria diabolo, id est. potestas ſaciendorum signo- 
rum, ut siguis et prodigiis mendacia sua pro veritale 
commendet. Sed forte dicis : Si Deus concessit dia- 
bolo virtutem faciendorum signorum, quomodo ipse 
mandat, ne seducantur sancii? si ergo non vult ut 
seducantur, ut quid diabolo dat seducendi virtutemn ? 
si autem vult ut seducantur aliqui, quare omnibus 
mandat ne seducantur? Audi. Concedit diabolo se- 
ducendi virtutem, ui ne mali inter bunos remaueant 
apud Christum : mandat autem, ut ne boni inter 
malos transeant ad diabolum. Nam sicut crudele est 
lideles cum infidelibus perire, sie indignum est fide - 
les cum inlidelibus glorificari. Id ut in errorem mit- 
{anl, ai fieri potest, eliam electos. Non dixit, Ut seducaut, 
si fieri potest, etiam electos, sed, In errorem mitiant. 
Frequenter enim sancti videntes aliquas operationes 
diaboli absconditas sub ie pietatis, dum non pos- 
sunt intelligere proſundas iusidias inimici, contur- 
bantur in corde suo, ac scandalizantur, et dicunt: 
Quid sit hoc quod ita fit ? Non tamen cito flectnniur, 
ut credant : et si sensu vincuntur quasi homines, fide 
aulem — invicti. Magnitudinem autem si- 
gnorum os re volens, ideo dicit, Ut, si fieri po- 
test: quoniam quantum ad magnitudinem Signorum 
illorum potest fieri ut seducantur etiam electi : sed 
ideo non seducuntur, quia perire non possunt , quos 


Deus præœordinavit ad vitam. Dum e signorum 
magnitudinem pr:edicit, in conservandis ibus, Dei 
entia demonstratur, Et de heresum nihi- 


inus conveniunt intelligi hæc. Falsi enim Chri- 
Stiani sunt false veritaies horesum : lalsi autew 
prophetze, pradicatores veritatum ſalsarum. Dant 
autem signa, eadem facientes in simulatione, qua 
faciant fideles in veritate. Nam et castitati student, 
et jej unia celebrant, ei eleemosynas ſaciunt, ei onmem 
ecelesiasticum canonem $upplent. Aut non tibi viden- 
tur magna esse signa seductionis, cum videas diabu- 
lum facientem opera Dei? 25. Ecce prædixi vobis. 
Contestationis verba sunt hc, ut ne aliquis dicat , 
Vidi eum talia facientem $igua, qualia ip>e Christus 
fecit, et ideo credidi, existimans illum esse Christum. 
Propterea dicit, Eece predizi vobis : ut excusalionem 
ignorantiz tollat ab hominibus, et praecedens coule- 
Statio justam faciat pœnam sequentem. Misericordia 
enim est. mandatis præ venire periculum. Nou enim 
vult quempiam perire, qui omnibus monstrat perditio- 
nis adventum. 26. Si autem dixerint vobis, Ecce in 
s0litudine est, nolite exire : ecce in domibus, nolue cre- 
dere. Hoc nunc tertium de. cavendis seductionibus 
dat mandatum. Primum est, Videte ne seducamini : 
multi enim venient in nomine meo, dicentes, Ego sum 
Christus. Secundum, Tunc dicent robis, Kcee hic est 
Christus, ecce illic, nolite credere. Tertiumw , pracsens, 
dicens : Si dizerint vobis, Ecce in solitudine est, noliie 
exire : ecce in domibus, nolite credere : Ul in ore duo- 
rum vel trium teslium slet omne verbum (Mali. 18. 16), 
nt trina denuntiatio inexcusabilem faciat negligen- 
lem. Primum ergo mandatum dedit de seductionibus 
ſuturis, priusquam abominalio desolationis constitue- 
retur in loco, et priusquam beresum ædmcarentur 
Eccles. Secundum autem de seductionibus post 
faturis, sicut jam diximus supra. Tertium vero mani- 
ſestissime de tempore furentis Antichristi, dicens : 
Si quis vobis diæerit, Ecce in solitudine eat, nolite exire. 
Seducere enim vos volunt. Sed dicat aliquis, Quid 
enim? si ſideles tunc non exierint in deserium, aut 
non intraverint in domos : numquid per hoc ipsum 
poterunt declinare periculum, maxime cum tance Au- 
tichristus universa ubique contineat, et intus ct forts, 
et in civitate et in deserto? Sed vide quoniam h:vc 
dicens ostendit, quia tunc ſideles latentes erunt iu 
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locis quibusdam secretioribus, Deo eos alscondente 
potins quam loco, sicut scripium est: Abscondes in 
ubscondito vultus tui d conturbatione hominum. Prote- 
ges cos in labernaculo tuo, a contradictione linguarum 
(Paal. 30. 21). Præmonet ergo eos, ne forte tunc 
audito Christi adventu, homines seductores pro- 
cedant ad palam, et aut in deserto comprebendautur 
egressi, aut in domibus concludantur ingressi. Quid 
enim facial in soliludine Christi advenius? numquid 
magis amat solitudines lecorum, quam congregationes 
hominum? aut numquid homines Llimet, ut in solitudine 
lateat? Si enim quando passurus advenit, non Limuit 
reges aut judices, sed inter impios populus ica- 
vit pietatis sermonem: tune limebit, cum 
venerit judicare peccatores? Si quis vobis dixerit, 
Keee in domibus, nolite credere. Injuriam enim ſacitis 
Divinitati, si in domibus illam quzeritis, quiz implet 
c lum et (erram : aut $i latere pulatis qui venit su- 
perbis resistere, et humiles exaltare. In primo enim 
adventu ideo celatus venit corpore, ut probaret ſide- 
les : in secundo autem adventu venict maniſestus in 
gloria, ut remuneret fidem eorun. Ideo tune neces- 
Sarium erat ut quzreretur : nunc autem non est 
qurendus ut credatur, sed quarit ipse a quibus 
creditus est. Spiritualiter autem de novissimis tem- 
poribus hc ita sunt exponenda. Sunt hzreses , qua 
mendacia sua quodammodo Scriplurarum colurant 
auctoritatibus : quædam aulem, qua omnino ita contra 
Seripturas habentur , ne colorare valeant mendacia 
sua de Scripturis divinis. Solitudines ergo appellat 
hereses illas, quarum dogmata omuino deserta sunt 
a Scripturis. Domus autem, hæreses quæ Scripturaruim 
colorantur exemplis , quamvis non sint domus veræ, 
iamen vel videntur. Aut ita : Domus dicit hæreses, >oli- 
tudinem autem Judzam, secundum quod scriptum est 
de illa : Ecce relinquetur vobis domus vesira deserta 
( Matth. 25. 38 ). Aut ita: Solitudines dicit omnes 
hareses desolatas a veritate, domus autem Ecclesias 
Christi : ac si dicat : Non dico, si dixeriut vobis. Ecce 
in hærelieis Eeclesiis illis, vel in illis apparuit Christus, 
sed etiamsi in ipsis veris Ecclesiis, quiz et Dei sunt, id 
est, domus vestr:e, dixerint vobis Christum apparuisse, 
nolite eis credere dicentibus ista de me, quia non est 
digna divinitatis mee notitia hc: ostendens per hc, 
quomodo ex ipsis Keclesiis veris ſrequenter exeunt 
8eductores , proplerea nec ipsis omnino credendum 
est, nisi ea dicant vel ſaciant, quæ convenientia sunt 
Scripturis. Vos ergo nolite exire, nolite credere. Non 
mandat illis, ut ne exeant de domibus, vel civitatibus. 
Nee in domo enim, aut in civitate sedentibus sanctis, 
ista dicenda sunt: sed, Nolite exire de regula veritatis, 
quam tradidi vobis : nolite credere : quia sicut ſumus 
ante ignem præcedit, ante victoriam pugna : sie et 
ante gloriam Christi, tentatio Anlichristi. 27. Sicut 
enim figur exit ab Oriente, et paret usque ad Occiden - 
tem , ita erit adventus Filii hominis. Maniſestum et 
velocem adventum Christi ostendere volens, ſulguris 
similiiudinem introduxit. Sicut enim cum exierit ſulgur, 
non solum videtur ab hominibus, sed adhuc secundum 
qualitatem fulgoris sui non digne aspicitur: sic et cum 
venerit Christus, non salum eum omnes aspicient, 
sed secundum mensuram gloriz ejus neque polerunt 
eum $uflicienter aspicere. Et non solum magnitudo 
ejus omnem locum implebit, sed adhuc magnitudine 
ejus deliciet omnis locus, Sicut scriptum est: Ignis 
ante ipsum prœcedet, et in ſummabit in circuitu inimicos 
ejus. Alluxerunt 1 — ejus orbi terre ; vidit , ei com- 
mola est terra ( . 96. 3. 4). Quem ergo peccatores 
videbunt , etiam nolentes : quomodo non videbunt 
eum $ancti desiderantes ? Et sicut in. ictu oculi ſulgur 
universa periransit , sic et Filius Dei, non yeniens 
adbuc, sed etiam venisse videbitur. Si enim sol, qui 
ad ministerium nostrum creatus est, tantam habet 
splendoris virtutem, ut in quacumque parte cæli ſue- 
rit , ubique apparrat quasi præsens: quanto magis 
Sol spiritualis Christus, cum venerit, in toto videbitur 
— 2 magis autem mundus in ev videbitur? Apo- 


stolus autem ait: Quem suis lemporibus ostendet beatus, 
et zolus, et potens ( 1. Tim. 6. 15): non dixit, Quen. 
mittet. Christus enim, cum sit ubique , non venit ab 
que 1 ubique —— qui erat celaius 
u W. t corpus, illic congregabuntur 
aquile. De vulturibus enim dicit Seriptura in Job, 
quoniam r* ſuerit corpus, illic invenientur 
vulturum pulli ( Job 39. 30 ). Hoc enim naturale est 
vulturum, $sicul dicunt quidam, ut etiam transmarina- 
cadavera sentiant. Quoniam ergo turpes a ves sunt 
vultures , ideo vulturinis quidem moribus aptavit 
nomina aquilarum, ut in moribus quidem vulturum , 
sanciorum congregatio ostendatur ad adven- 
tum, in aquilis autem regalibus , regalis sanctorum 
dignitas ostendatur, Ideo enim $agcti lis assimi- 
lantur, quia sicut ſilii aquikarum ad probantar, 
ut siquidem recio aspectu inlendere potueriut contra 


potuerint, cognuscantur adulierini : sie et 


rint pleno corde justitiæ "_ . 
non potuerint , co- 


cœlo. Patreſamilias moriente , tota domus ejus tur- 

batur, omnis lamilia plangit, et conscissis tunicis suis, 
nigris se cooperiunt veslimeutis : sie et 

genere, propler quod ſuerant omnia creata , circa 

exitum constituto, lotus contristatur mundus, universa- 
cli ministeria lugent, et candore * , pro 

veslibus luctuosis lenebris vestientur. Sol ob- 

scurabilur, et luna non dabit lumen suum: aut propter 

indignam persequulionem sanctorum dolentes , aut 
super impiorum pessima opera indignantes , aut 

novissimam in eis Dei iracundiam demoustrantes, 

ut adhuc viventibus impiis super terram, jam 

rome detur inſernalium tc Sive hoc, sive 
illo modo, merito nox interveniens inter diem el diem, 

prædicet, quia post modicum nova dies resurrectionis 

est nascitura. Dividetur enim, ne istius sæculi et illius 

una videatur esse natura. Sicut enim omnes carnales 

morimur, ut spirituales surgamus: sie et illa dies te- 

nebris interciditur quasi quadam morte, ut nova. 


" Herum renascatur. Aut certe 22 iniqui- 


tas non intelligitur, justitia autem Ex nalivilale 
aulem Christi lux orta est, dicente propheta: Ar ve- 
sperum demorabitur fletus, et ad matutinum letitia-. 
(Paal. 29. 6), Mate Christi tempus vocatur, Hee dies 
Juslitie in exitu mundi fjnitur, iniquitatum et erro- 
rum tenebris obscurata. De qua et inus ad apo- 
stolos dicit : Ambulate dum lumen habetis, ne vos le- 
nebræ comprehendant (Joan. 12. 35). Sol obscurabitur, 
id est, nolitia Christi silebit. non dabit lumen 
zuum, id est, Ecclesia sanctitatis suæ claritatem non 


demonstrabit. Stelle cadent de cœlo, id on, qui vi-- 


dentur $ancti trausgredientur, et cadent de dignitate 
czlesti. Nam quod de diabolo dictum est, r 
cecidit Luciſer de cœlo, qui mane oriebatur (Iaai. 14. 
12)? sie interpretantur apostoli, vel £anch, non de 
allitudine cæli ad terram, sed de angelica dignitate 
ad ignominiam tenebrarum. Quomodo autem multi 
transgredientur Christianorum, $iguificat Daniel: Et 
de eruditis, inquit, cadent multi (Van. 11. 35). Sicut 
ergo lempeslas suscitat nubila, nubila autem coope- - 
riunt solem : sie impiorum persequutio suscitabit 
transgressionem, [ranusgressio autem Christianitalis - 
ubscurabit caudorem. Unde prophela dicit iu alio- 


loco: Sol converletur in lenebras, ei in sanguinem- 
( Joel 2. 31) : id est, Eeclesia, aut bor assiduuam 
occisionem sanctorum, aut quia ipsi Christiani contra 


juslitiam Christianitatis inter seipsos ſurentes bella- 
bunt. Hoc et si de tempore hwresis bujus scriptum 
intelligatur, expositionem habet convenientem. 

modo ? Ex quo obtinuit haresis ista sanctum Eccle- 
Sie locum, quasi abominatio desolationis, et Anti- 
Christi cxercitius conslituta, Christi Solis xeritas est 
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obscurata : Ecclesia fidei suz splendorem non potnit 
dare clarum , et Christiani multi, qui erant stelle 
rationahbiles, ceciderunt a firmamento Seripturarum 
sanclarum. 30. Tunc apparebit signum Filii hominis 
in cœlo. Quidam putant crucem Christi ostendendam 
esse in chlo: verius autem est, ipsum Christum in 
corpore suo habentem testimonia passionis : id es 
vulnera lancem et cla vorum; ut impleatur illud 
dictum est, Et videbunt in quem pupugerunt (Apocal. 
4. 7). Denique in quo loco præsens evangelista ponit, 
dicens: Apparebit signum Filii hominis : alii eva 
liste hoc solum dixerunt : Et videbunt Filium nis 
venientem (Marc. 13. 26. et Luc. 21.27) : videlicet 
ostendentes signum Christi esse ipsum corpus Christi, 


qui in signo sui us est, a quibus 
erueiſixus est. Unde in Actibus ad apostolos angelus 
sie dicit : Hic Jesus, qui rec est a vobis, sic veniet 


ierum modum vidistis eum euntem in celum 
(Act. i. 11). Non sie portatus in tall nube : nec 
enim cum tali gloria ascendit, cum quali venturus est 
judicare : sed, Sic veniet , hoc est, similiter eum hoc 
corpore, cum quo ascendit. Vides ergo, quia quasi 
signum datur apostolis corpus ejus, dicens : Sic veniet. 
Vulnera Christus quare 8ervavit, — Vis autem scire 
quia ad signum passionis sue vulnera corporis sui 
£ervavit? Audi post regurrectionem dicentem ad 
Thomam : Infer digitum tuum fung, et vide manus 
meas et aſſer manum tuam, et mitte in latus menm, 
et noli esse incredulus, sed fidelis (Joan. 20. 27). Qui 
mortuum corpus suum «uscitavit, qui tulit costam de 
latere Adz, et supplevit carnem : numquid etiam 
non potuit corpus suum sanare, et integram $usci- 
tare ? Sed corpus quidem suscitavit, vulnera autem 
= sor vavit. ut in die judicii proficerent ad testimo- 
nium passionis contra Judæos, et omnes, qui dene- 
ntes Filium Dei erueiſix um in corpore, judaizant. 
ropterea quasi maniſesto signo convenienter sub- 
jungit, dicens : Tune gent be onines tribus terre. 
Plangent enim se Judzi, videntes viventem et viviſi- 
cantem, quem quasi hominem mortuum æstimabant, 
et convincentes se corpore vulnerato, scelus suum 
denegare non poterunt. Plangent se el gentiles, qui 
vanis ph rum disputationibus decept, irra- 
tionabilem $stultitiam putaverunt esse, Deum colere 
crucifixum, et detulerunt creaturz gloriam Creatoris. 
Lugent et Christiani tores, qui is dilexe- 
runt mundum, quam Christum, cum a nt eum 
hc verba dicentem ad se: Ego propter vos homo 
factus sum. Propter vos alligatus, et delusus, ct 
e:esus, et crucifixus sum. Ubi est tantarum mearum 
injuriarum fructus? Ecce pretium sanguinis mei, 
nem dedi pro redemptione animarum vestrarum. 
bi est servitus vestra, quam mihi pro pretio san- 
guinis mei debetis ? Ego super gloriam meam vos 
habui, eum essem Deus, apparens homo, et viliorem 
me omnibus rebus vestris fecistis. Nam omnem rem 
vilisximam terræ amplins dilexistis, quam justitiam 
meam et fidem. Plangent se hzretici, L rum ho- 
minem erucifixum dixerunt, cum vide rint esse 
judicem, in quem compunxerunt Judi. _—_ 
enim arguat Judzos quasi interſectores Fihi Dei, si 
non Filius Dei, sed purus homo est crucifixus ? Et 
tunc e omnes tribus terre, quia nec resistendi 
Virtus est contra eum, et ſugiendi nulla ſacultas ante 
faciem ejus, nec penitentiz locus: ex angustia om- 
mum rerum nihil eis remanet præter luetum. Merito 
plangent se, quia tune neque pecuniz divitibus pro- 


sunt ad eleemosynam faciendam, neque parentes 
justi pro parentibus intercedunt, neque ipsi angeli 
pro hominibus, sicut solebant, ſaeiunt verbum : quia 


non recipit natura judicii misericordiam, sicut nec 
tempus misericordie judicium , dicente propheta : 
Mizericordiam et judicium cantabo tibi, Domine (Paal. 
100. 1). Misericordia in priori adventu, judicium in se- 
cundo. In priori advent, volentibus apostolis ignem 
de cxlo deponere, dixit : Nescitis cujus spiritus extis. 
Filius enim hominis non venit judicare mun dum, ed 
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8salvare (Luc. 9. 53. 56). De secundo autem sie dicit : 
Nam Filins hominis veniet in majestale Patris gui, et 
tune reddet que secundum opera ejus. Et vide- 
bunt Filium hominis venientem in nubibus cli cum 
virtule et gloria multa (Maut. 16. 27). 31. Et mittet 
angelos sn0s cum tuba et voce magna, ef congregabuns 
electos ejus a quatuor ventis. Si quando rex terrenus 
um aliquem aut expeditionem mandat in po- 
pulo, dignitates omnes moventur, et exereitus exer- 
citatur, tota civitas ſervet : quanto magis Rege ca- 
lesti exsurgente jndicare vivos et mortuos, virtutes 
angelice commoventur ? Terribiles ministri terribi- 
liorem Dominum procedentes : Cherubim et Sera- 
phim præparentur ad sedem unius, et rationabilis 
thronus vivam sapientiam portaturus. Nec enim 
est esse res mortua, que bajulat vitam. Ante 
psum pro candelabris fulgura viva precedent, et pro 
tubis horrenda tonitrua. Qualis rex, talis et prepa- 
ratio regis. Vere magna vox tube terribilis, eui om- 
nia obaudiunt elementa, quz petras seindit. inſeros 
aperit, clausuras lenebrarum pertransit, portas areas 
conterit, vectes adamantinos et ſerreus conſringet, 
vincula mortis dirumpet, et de proſundo abyssi ani- 
mas liberatas corporibus suis as8ignat. Hae omnia 
citius eonsumet in opere, quam sagitta transit in 
nere, dicente Apostolo : In momento, in ictu oculi, in 
novissi ma tuba. Tuba enim canet, et mortui resurgent 
incorrupti (1. Cor. 15. 52). In illa voce pulvis jam 
dissolutus corporum mortuorum in nova membra 
constringitur. In illa voce quasi una persona obnoxia 
totum mare discutitur, ut si quid apud se relinct de 
humanis os8ibus, sine contradictione restituat. In 
illa voce a quatuor partibus mundi spiritus congre- 
gatur, qui resuscitet papulum dormientem. 32. A 
autem discite parabolam. Quare non ex aliis ar- 
ribus, sed potius de ſicu sumit similitudinem sta- 
tis ? Quia pos1quam alizz arbores vernare cœperint, 
ſrequenter evenit ut accedens frigus praccidat æsta- 
tem, et iterum arbores indurescunt : ficus autem. 
quia pene post omnes arbores vernat, difficile post 
ficum ſrigus intervenit. Ideo ergo sie comparatd est 
Ecclesia illi tempari, propter indubitabilem se- 
culi novi adventum. Sed qua est ista assimilatio rei, 
videamus. Ficus bono verni temporis lemperamento 
mollescit ad ſolia, Ecelesia autem miserabili 
quutione afflicta compellitur ad mortem. Sed Domi- 
nus hanc assimilationem jucunditatis ex ficu non 
ad aſſlictionem corporalem retulit, sed ad spiritun- 
lem profectum animaram. Nam quando carnalia ho- 
minis allliguntur, tunc — ſlorent, sicut 
ali A us: Kt vos suscepistis um Dei in tribu- 
latione mulia, cum gaudio Spiritus sancti (1. Thess. 1. 
6). Sicut enim vernali flatu arbores laxantur in ſolia 
ei ſructus : sie persequutionibus excitantur anima ad 
virtutem. Ideo autem semper ficus Ecclesize simila- 
tur: quia Sicut fieus sub uno cortice plurima grana 
intra viscera dulcedinis inclusa constringit : sie Ec= 
clesia sub uno corpore mulios Christianos intra viscera 
Suze caritatis congregatos complectitur. Deinde et alia 
ratione. Omnis arbor pene in uno tempore ſructum 
przebet : nam intra paucos dies et maturescunt, et 
cadunt; neus autem ex quo ceperit ſructus afferre, 
usque ad hiemem ſructiſicare non cessat : nam alii 
colliguntur maturi, et alii binc procedunt. Sic Ec- 
clesia ex quo ceperit sanctos offerre, usque ad ſinem 


 8&culi non cessabit. Nam per singula tempora alii 


dormiunt, alii autem nascuntur. De hac autem lieu 
sub alia specie interprelationem ſecimus apud Mar- 
cum, #slimantes ubique quod verum est, non aflir- 
manies: ut secundum quod visum ſuerit unicuique, 
hoe probetur. 34. Amen dico vobis, non preteribit ge- 
neratio hec, donec omnia fiant. Res dubia semper 
facit hominem negligentem. Nam quod sine dubio 
venturum nobis esse cognoscimus, ad id nosmetipsos 
n nimiter conſortamus. Ne ergo audientes apo- 
stoli. certum periculum pro incerto suscipiant. et 
dubitantes de ejus adventu, semelipsos in negligentia 
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ponant, ideo sermonem suum juramento conſirmans 
dieit: Amen dico vobis, non transibit generatio hc. 
donee omnia fiant. Quia contra magnum periculum 
magna præparatio est necessaria : autem pra- 

ratio assiduam admonitionem writ, et cautam. 
1 sciendum est, quia non illud vult Christus apostolis 
suis ostendere, quia jam in continenti ſutura est 
tentatio illa, sed quia omnino ſutura est. Ergo non 
illos homines dicit, qui illo in tempore ſuerant nati. 
sed ſamiliam gentis ipsins. Generatio isla: id est, aut 
lacientium hanc tentationem , ant patientium, aut 
peccatorum hominum, aut demouum, qui operantur 
in eis. Nam utrique non cessabunt esse in sweula, 
donec consummatio flat, ut dicat illis, Discedite a 
me, maledicti, in ignem eternum, qui prepardius est 
diabolo et angelis ejus (Matth. 25. 41). Mateo e-t 
enim, ut quamdiu ſides tentatur, tentatio reser vetur. 
Aut certe Christianorum generationem dicit, id est, 
Generatio ista mortalis non transibit ad immortalita- 
tem: Donec, id est, nisi hæc ſuerint consummata, ut 
postea immortalis et impassibilis fiat. 35. Celum et 
terra transibun!, verba autem mea non preteribunt. 
Quia czlum et terra ad ministerium vestrum creata 
sunt, verba autem inea ad gubernationem vestram 
disposita. Calum et terra vanitati subjecta sunt, di- 
cente Apostolo : Vanitati enim creatura 8ubjecta est 
(Rom. 8. 20). Naturaliter autem veritas nescit men- 
liri, nec polest aliquando perire. 

Homulia I. ex capite æxiv. 

36. De die autem illa et hora nemo seit, neque 
angeli celorum, neque Filius, nisi solus Pater. 37. Sie- 
ut enim in diebus ita erit et advenius Filii homi- 
nis 38. Sicut enim erat in diebus ante dilurium com- 
edentes et bibentes, nubentes et nupiui tradentes, usque ad 
eum diem quo intravit Noe in arcam , 39. et non 
verunt donec venit diluvium , et tulit omnes : ita erit et 
adventus Filii hominis. Usque nunc exposuit signa 
consummationis, prycedentia ante consummationem: 
nunc docel, quia subitus veuiet novissimus mundi in- 
leritus hominibus nihil adhuc tale Geri suspicantibus, 
tecundum quod dicit et Apostolus: Cum dixerint pax 
el securitas, lunc repentinus illis superveniet mteritus 
(1. Thess. 5. 5). Et de die ill6 incerto ad cumuſum 
etiam seipsum ponit dicens : De die autem illu et hora 
nemo 8cit. Id est, non solum aliquis hominum , sed 
neque angelorum quisquary, nec ipse Filius, nisi solus 
Pater : ut nemo ſerat moleste , quia diem illum Deus 
posuit in incerto, cum de ipso sit Filius incertus. 
Simile aliquid seriptum est et in Aetibus apostolorum. 
Nam cum interrogassent eum discipuli ejus, Domine, 
8 in tempore hoc restilues regnum Israel (Act. 1. 6. 7)? 
respondit 1 : Non est vestrum nosse lem poru vel mo- 
mænia que Pater posuit in sua poteslate. Opportune en 
hoc loco convenit ar 9 multi homines, 
maxime qui videntur docti, cum interrogati ſuerint 
aliquam quæstionem, si contingeret eos ignorare quod 
quæritur: erubescentes ne videantur — 1 4 ignorare, 
quia totum scire putantur, colorant falsa pro veris, 
et dicunt aliis, quod non audierunt a Christo. Pro- 

werea consideran'ies hunc locum, non deberent eru- 

ere aliquid mysteriorum Dei se ignorare, cum 
legant , ipsum Chri-tum non erubescentem suam 
ignorantiam conliteri ad respondendum , quia He die 
illu et hora nemo 8cit, neque angeli , neque Filius : 
maxime cun sit mysteriorum Dei multa profunditas : 
nec lamen mentitur, quando ipsum quod seit, a Patre 
accepii. Merito suam scientiam d at, que non ex 
eo : sicut et alibi cum esset bonus, bonum se dene- 
gavit, quia bonitas ejus erat ex Patre. Et ne propter 
dispensationem humanam æstimetur scire se negasse, 
non dixit, Neque Filius hominis : quia secundum di- 
vinitatem dixissct, non Secundum humanam naturam. 
Nam inter Filium Dei et Filium hominis nihil interest. 
Ecce senectutis signa cognoscimus , diem autem ulti- 
mum ignoramus : sic et labentis signa scimus, finem 
eius non aguoscimus. Sicut enim quando videmus 
LOWiucw schein, scimus quia propemoduum mor iturus 


homi Nam et servus fidior fit circa obse:; ui 


domini sui, cum cœperit secreta sun committere. Sed : - 
illud scire bonum est, quod proficit ad 'rdificationem- 


rentus Filii hominis. Sicut erant in diebus ante 

mand ucuntes el bibentes, ei nubentes, et nuptui tradentes. 
Quod dicit, Sicut fuit in diebus Noe, manducabant et 
bibebant , nubebant et nuptui tradebant : non vetat 
manducare, aut bibere, aut nubere. Nec enim fas est 


spiritualiter ſaciamus, ut carnalia nostra propter Wi 
gloriam manducat et bibit? Qui 1 


Dei ac- 
—— —_— þ ne es —_ Quis autem 
manu Dei se stimat ju-- 
Slitiam, et Deum timet offendere. 8 

. AM operetur 
eo Se A , ut © 1 
Nam qui Deum non timet offendere,, ille side dubig- 


pier , 
est, qui ad gloriam Dei nubit? Qui nubit aut propter- 
desiderium filiorum, aut perieulum peceati 
umens. Quis est, qui propter desiderium bonorum- 
Miorum nubit ? Qui postq i 
Dei diseiplinam continet eos. Alioquin qui filios ne- 
ligit, ille non desideravit Deo generare, sed diabolo. 
Gals est, qui propter periculum peccati nubit? Qui- 
postquam nupserit, matrimonium caste conservat. 
Qui autem propter matrimonium indifferenter abutitur 
amoribus suis, ille non ter tutelam anime nupsit, . 
sed propter abundantem lasciviam carnis. Qui . 


sie manducat et bibit, non lantum mandueare et 


bere videtur, quantum Dei gloriam operari : 

sibi servit, sed Deo. EL qui 70 nubit, non — vi- 
detur nubere, quantum Hei gloriam operari : quando 
non sibi, sed Deo — — — conser- 

vat. Hoc ergo dicere Sieut ante diluvium, rece- 

dente ab bominibus Dei timore, nihil faciebant homi- 
nes ad gloriam Dei, sed omnia propter solam carnem : 

sive enim manducabant aut bibebant, non ad i 
Dei manducabant aut bibebant, sicut mandat 


lus (1. Cor. 10. 3. 4), sed propter solam voluplatem- 


carnalem : sic erit circa sculi finem. Sicut enim ho- 
mines, qui in totum carni subjecti sunt, quamvis 
beant animam, tamen Solummodo carues dicuntur 


* 


F 


us 
hominibus istis , quoniam sunt carnes (Gen. 6. 3 
quibus autem anima; 
nales, spirituales dicuntur, sicut dicit A 
aulem non etis in carne, sed in spiritu, ai tamen 
tus Dei habitet in vobis ( Rom. 8. 9). Sie opera 
num, quamvis sint spiritualia, si ſacta ſuerint 
causam carnis , utputa, si quis opus bonum pr 
homines ſaciat, invenitur esse curnale: of qua 
sit carnale, si propter causam spieitualem ſuerit fa- 
ctum, id est, propter gloriam Dei, invenit [ 
esse causam spiritualem. Sicut ſuit in diebus 
Noe (Cen. 7). Id est, sie erit generalis interitus, sie 
subitaneus. Sicut tune omnis creatura deleta est, sola 
autem arca evasit, de trabibus quadratis ſacta, octo 
animas bajulans : ita et in consummatione omnes 
hereses interibunt, una tantummodo area salvabitur, 
id est, Ecclesia Christi. de justis hominibus . 
Sicut 1unc quicquid ſuit extra arcam, periit, sie et in 
fine quicumque t extra unam Ecclesiam veritatis, 
peribit. Que Ecclesia habet octo rectores, sepiem-. 
spiritus, quos enumerat Isaias (Cap. 44. b. 2. 3), ot 
unigenitus Deus: sic et dicit : Sapientia. aui 
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ficavit tibi domum , et guſfulsit colummnis geptem ( 

9. ): et ipse qui suſſulsit, octavus. aneus au- 
tem, non änte nuntjatus, sive ab ullo creditus. Et 
quid mirum , si perjturum mundum audiunt et non 
eredunt? Ecce moriturus se esse quotidie andiunt 
homines, quolidie alios mortuos vident, et tamen non 
credunt se morituros. Si autem se credgrent moritu- 
ros, non ſacerent ea pro quibus moriuntur ; id est, 
morte digua non ſacerent. Si ergo illud, quod quoti- 
die fieri vident in aliis, de se ſulurum esse non cre- 
aunt , quomodo illud credent ſuturum , quod adhuc 
numquam factum est? 40. Tunc duo erunt in agro ; 
umus agsumelur, et alter relinguetur. Aslimo neminem 
dlubitare sensatum , hac pracipue in parabolis esse 
dicta, et spiritualiter ea intelligi oportere. Et a 
quidem parabola posita est de popularibus justis , el 
peccatoribus. Secunda de doctoribus piis et implis , 
quando omnes homines aut discentes sunt, aut do- 
centes. Et Lucas quidem evangelista exponit de duo- 


bus in lecto, et de duobus ad molam : autem 
Matihæus de duobus in , et de duobus ad molam, 
Ubi enim Lucas (Cap. 17. v. 34) it duo in lecto 


ibi Maithazvs posuit duo in agro. Ex quo intelligere 
nobis datur, quoniam lectum et agrum ambo evange- 
listæ id ipsum intelligere voluerunt ; quoniam qui in 
corpore sunt, ct in mundo sunt: et qui in mundo 
sunt, in corpore sunt. Mundus enim nihil aliud intel- 
ligitur, nisi homo; propler quod agrum intelligere 
couvenit mundum hunc, sicut Dominups interpretatus 
est supra in parabola zizaniorum $eminalorum in agro 
(Maiuh. 13. 38). Duo ergo in agro , omnes Christiani 
iv mundo viveutes eodem, non tamen iisdem actibus 
conversantes. E4 justi quidem assumentur, 
autem dereliuquentur. Omnes jusli in uno ne fi- 
gurantur, ei omnes peccatores in uno. 41. Due molen- 
ies ad molam ; una assumelur, et una relinquetur. Que 
sunt istæ mulicres molentes ? Puto, Ecclesize, quarum 
una est, de qua Dominus dicit : Simile es! regnum 
celorum ſermento, quod accipiens mulier miscuit in tri- 
bus ſermenti mensuris ( Maith, 15. 33). Sicut enim, 
quamvis multi sint justi, et peccatores, amen quo- 
niam omnium du:e sunt partes, in duabus ponuntur 
pergonis : sic et Eccle:iz baresum quamvis multeæ 
sint, lamen omnium haresum una Ecclesia dicitur, 
el una Christianorum. Una ergo mulier molens est 
Eeclesia Christi. Mola est orbis terrarum, prupter ro- 
tunditatem suam, sicut scriplum est de ea: Voz toni- 
tui dul in rota (Baal. 76. 19). Lapis superior est ver- 
bum verilatis, quod descendit clo, ut terrena 
oinnia complectalur, el at simul, et premat, et 
molat : dicitur autem lapis , propter ſortitudinem 
suam. Sublerior autem lapis est omne verbum impie- 
* quod lapis dicitur propier duritiam suam, quod 
Spiritu mundi a deorsum ascendit, ut süsci- 
piat omnia desursum venientia grana , et adversetur 
verbo veritatis. He ergo Ecclesia molens, id est, 
yr. cdicans. circumducit verbum verilatis, id est, supe- 
riorem lapidem c elestem: et circumducit per orbem 
terrarum , et circumducit super omne genus huma- 
num, ut quolienscumque sub gremio verbi desuper mi- 
serit Deus, molat eos, id est, catechizet, et eos 
de ponere corlicem veleris hominis inutilem et insua- 
vem : ut exuti fiant pura medulla et spiritus, id est, 
ut jam non sint caro, sed spiritus: et flat similago 
mundissima , et digna ad sacrilicium Dei, secundum 
quod admonebat Apostolus, dicens : Exuite vos vete- 
rem hominem, qui corrumpitur in concupiscentiis, reno- 
e 4. 22. 23). 
icut ergo grana in cortice, nisi molita ſuerint, et de- 
pos uerint cortices, et ſurſures, et processerint secun- 
dum quod sunt abintus, quamvis aquam acceperiut, 
non conjunguntur ad allerutrum , ut fiat ex omnibus 
unus pans, quamyis et ſermentatum acceperint , non 
lermentantur: sic et homines, nisi moliti ſucrint sub 
verbo, id est, catechizali, ut depositis corporibus , 
$pirituales efliciantur , quamvis ct aquam baptismalis 
ucceperiut, quamvis verbum fidei ſuerit missum iu 


e0s , sicut ſermentum : non conveninnt in idipsum, 
nec possunt sapere unum, ut unum corpus eſficiantur, 
quia moliti non sunt. Sicut ergo inter duos lapides 
molares teritar triticum , et ratur a ccrtice suo, 
et fit similago munda : sie in medio desuper 
quidem urgente se verbo Dei ad ſidem et justitiam, 
inde autem verbo impio se compellente ad infidelita- 
lem alque peccatum conteruntur, et carnalia sua uni- 
versa deponunt, et spirituales efficiuntur. Sed ct illa 
mulier videtur molere, et verbuin mendacii leve et 
ſragile circumdueit : neque molel, quia non 
habet virtutem divinam verbum ecrum, nee est lapis 
superior. Quomodo enim mendacium mendacio a«|ver- 
satur, aut iniquitas iniquitati, ut molatur aliquis inter 
eas! Propterea populus eorum molitus non est. Con- 
sidera autem et intelliges. Si deponunt carnalia, fiunt 
spirituales, et moliti sunt. Si sunt in idipsum fidei, 
omnes moliti sunt. Si autem secundum veterem bo- 
minem sunt, si altera iterum sapiunt, quomodo mo- 
liti sunt? Desuper enim verbum veritatis non com- 
lit eos ad idem, quasi lapis superior; nec enim 
1abent eum: desubtus autem verbum impietatis non 
tribulat eos, quia volentes requiescunt in eo. Quo- 
modo ergo molantur , quando non stringit subterius 
verbum. nec premit superius? Hæc ergo sumetur, 
el videtur Ecclesia , et est: illa autem relinquetur , 
que videtur, et non est. Quidam autem et hoc modo 
exponit. Molentes sunt filii Israel, mola autem est 
verbum legis : quod volvunt et molunt, sunt Dei 
mandala in lege, que quasi tritici grana minutatim 
quidem molentes, id est, quantum ad se diligenter 
mandaia Dei tractantes , numquam tamen ex eis pa- 
nem nutritorium proferentes. Panis autem nutritorius 
est unigenitus Deus Verbum, qui intus in mandatis 
Dei habetur secundum prophetiam inclusus , quem 
filiz Israel carnaliter interpretantes numquam proſe- 
rebant ad maniſestum. Filiorum autem Israel m len- 
tium, una videtur —_ esse synagoga, vere autem 
duæ sunt. Una quidem iniquorum, et secundum car- 
nem Judzorumn : altera autem sanctorum, et secun- 
dum spiritum Judazorum. Hanc ergo sanctorum Ju- 
dworum et spiritualium synagogam molentem , ei su- 
pervacuam, et sine proſectu molam legis trahentem, 
assumet Deus in fine sæculi hujus jam occumbentis, 
et liberabit eam de mola : illam autem alteram se- 
cundum meritum inſidelitaus et perversitatis ejus re- 

linquet. : 

Homilia bj. ex capile xxiv. 

42. Vigilate , nescitis qua hora Dominus 
resler rnd pA 4 * enim ratione homini 
absconditus est dies mortis ipsius? Videlicet, ut sem- 
per beneſaciat, semper mortem suam sperans. 
ratione et ab omnibus hominibus absconditus est dies 
adventus Christi, videlicet ut non una generatio sal- 
velur, sciens adventum ipsius, sed omnes, dum in 
singulis quibusque generationibus Christi adventus 
speratur. Ideo ct interrogantibus se discipulis suis, 

omine, gi in tempore hoc restitues regnum Israel ? re- 
spondit : Non est vestrum nosse lempora vel momenta, 

ue Pater poauit in zug potestate (Act. 1. 6. 7). 43. 
Jud autem 8cilole, quia 8i 8cirel paterſamilias qua 
hora ſur veniret, vigilaret utique, el non sineret perſodi 
domum 8nam. Puterſamilias est unusquisque Secundum 
animam in domo Patris sui, fur autem diabolus est: 
domus autem, nostra corpora : januze sunt, os et au- 
res: ſenestr autem, oculi. Sicut ergo per januas et 
ſenestras cito ingreditur latro, et spoliat patremſami- 
lias : sie per os et aures et oculos hominis facile inve- 
nit diabolus occasionem ad animam, et ſacit eam ca- 
plivam : sicut et in Jeremia tale aliquid seriptum 
est: Ouia mors intravit per ſenestras nostras (Jer. 
9, 21). Si vis ergo esse securus, $eram janua 
tue, id est, legem divini timoris ori tuo, ut dicas cum 
propheta: Dixi: Custodiam vias meas, ut non delin- 
quam in lingua mea. Posui ori meo custodiam (Paal. 
58. 2). lien Sapientia docet : Obstrae aures (nas chi- 
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nis, ne andias verba maligna (Eccli. 28. 28). Sed quo- 
niam ſragiles sunt nostræ seræ, nisi Deus illas serva- 
verit: quia Wisi Dominus cus{cdierit civitatem, in va- 
num vigilus qui custodit cam (Paal. 126. 1) : rogemus 
eum pariter cum propheta : Pone, Domine, cus!0+ 
diam ori meo, et ostium circumstantio labiis meis. Non 
declines cor meum in verba malitia (Paal. 140. 3. — 
Pone seras super ſenestras oculorum tuorum, ut d 
cas cum castissimo Joh : Posui testamenium oculis 
n eis, ul non 8entirem in virginem (Job 31. 1). hem, 
Si concupiri agrum proximi mei,. ego seminem, et ulii 
metent (Ibid. v. 8). lem quia fragiles sunt seræ ſe- 
nostrarum nostrarum, Dominum in vocemus cum pro- 
pheta dicentes : Inclina cor meum in testimonia tua, et 
non in avaritiam. Averte oculos meos ne videant vanita- 
tem (Pal. 118. 36. 57). Quid ergo? nescit anima 
quando per istos introitus ſur ERS super eam: 
Vere nescit. Et quidem quando ducitur ad peccatum, 
scit: quando autem ingreditur, nescit. Ideo vigilare 
debet, et claudere omnes islos introitus : os quidem 
narrationibus sanctis, aures auditionibus piis, oculos 
consideratione mirandorum Dei, mentem co- 
gitationibus occupare cœlestibus. Non enim sufficit, 
ut non loquatur, vel audiat, vel videat vel cogitet 
mala. Qui enim hc agit, clausit introitus suos, et 
implevit, et oppilavit malis adversus bona, ut ne lo- 
cum habeat introeundi bonus spiritus: qui autem 
mala quidem deponit ab eis, bona autem non suscipit, 
ille dicitur apertos habere introitus. vacantes 
cos inveniens inimicus, intrat ad animam. Propter 
quad opus est, ut justi introitus non solum vacent a 
malis, sed etiam ut sint clausi, et pleni, et ilati 
honis adversus mala, ut malus nou inveniat 
introeundi. Unde et sapienter Petrus dicit apud Cle- 
mentem, quomododebet quis incessanter quæ Dei sunt 
cogitare et loqui : quoniam si mens fuerit in his oc- 
cupata, walus non invenit locum ad mentem. Conse- 
quenter Propheta non dixit tantum : Beatus vir qui 
non abiit in consilio impiorum, ei in via peccatorum non 
s{etil, ot in cathedra peatilenti non gedit; sed addidit: 
sed in lege Domini voluntas ej us, et in lege ejus medi- 
tabitur die ac nocte (Psal. 1. 4. 2). Et Paulus cum 
diceret, Non est nobis colluctatio adversus carnem et 
$anguinem, non dixit tantum, Deponite mala: sed, 
Suscipite omnem armaturam Dei, ut possitis resistere 
in die malo (Ephes. 6. 12. 15) : id est, Omnia opera 
bona facite. Sicut enim vas quamdiu plenum est de 
aliquo, non recipit supermissum : si aulem vacuum 
ſuerit, recipit omne quod mittitur : sic homo quam- 
diu oceupalus est malis, non recipit bonum: et si oo- 
cupalus ſuerit bonis, repellit malum : si autem nec 
isto, nec illo se occupaverit, id est, si neque bonis, 
neque malis intenderit, omnis spiritus intrat in eum. 
Intraus autem, nou slatim ducit eum ad peccatum, 
sed primui delectat eum in malis, et sensum deside- 
riis carnalibus alligat, et posten ducit ad peccatum, 
quando jam, etsi intelligit malum esse quod facit, 
non poles resistere contra malum. Si ergo, le negli- 
ente domum corporis hoc modo servare, 
Peril ſur diabolus, et ſuratus ſuerii vestimenta justi- 
tiarum, quibus te renatum in baptismo induit Deus: 
si ſuratus fuerit aurum intellectus tui, si divinorum 
eloquiorum argentum, quod ſorsitan cum multo fabri- 
eis labore : si linteamina gratiarum que tibi dedit 
Deus, cum te adoptaret in filium, cterasque divitias 
spirituales tollens, te dormiente, i le men- 
dicun et nudum, sicut serpens Adam : quid facies ? 
quomodo nudus ante conspectum Domini tui accedes 
Gen. 3) ? Et ille quidem nudatus abscondit se inter 
igna paradisi * iu autem sub qua sci-sura petrarum ie 
abscondes a ſacie Domini, cum venerit conſringere 
terram? Et Adam quidem a Deo | —— est ei in- 
ventus, iu autem abjicieris et peribis : quia ille igno- 
rans serpentis versutiam, per simplicitatem undatus 
est suam: iu autem sciens, toi Scripturis admonitus, 
per negligentiam ſactus es nudus. Propter quod ille 
quidem mortalitate veslitus est ad tempus, iu autem 


in eternum ipse tradendus es morti 
— * ti. mazime $1 16 
liam altera lexes vestimenta. 
Statur LR OC nimio re- 
ratur et luctu, quomodo parabola est. 
Veniamus uaque ad Parabolz causam. Omnis 
homo, si scirei. quando dies Domini venturus est su- 
per eum sicut fur (sed insperate veniens sicut ſur), 
preveniret, ei non sineret perſodi domum suam. Non 
dico quia repelleret a se ſurem, sed faceret justitiam, 
ul veniente sententia Dei, non perfoderetur — 
ex- 


pore, et tamquam in suo 
veniens cum sententia angelus mortis 


queretur, sciens quoniam 

opulum obdormire ſaciunt in peccatis, boni autem ex- 
cilanl a negligentize somno, et ſaciunt vigilare in pe- 
ribus bonis : quasi assidua tubs doctriue sum exci- 
lans ad bona opera animas auditorum, 
de bonis et justis sacerdoubus introdueit sermonem, 
dicens : Quis ext ſidelis servus ei prudens ? Si enim pa- 
terſamilias super hossessionem suam villicum 
ut non eum singulis colonis habeat causam, 
solo villico omnium exigat rationem : si 
culonos aliqua indisciplinatio f 
que pro- suo delicto reus eſſieitur, 


dens. Ecce si quæras id est, Deum timentes 
_ — — — invenies, — Ae 

e invenis: prudentes venies 
multos : fidelis autem et prudens difficile fnvenitur - 
quomodo qui ſideles sunt, id est, Deum timentes, dif- 
heile sunt et prudentes : et qui prudentes inveniun- 


THI 
T 
1 
f 

il 
1115 
112515 


j 
1 
il 
| 
| 


] 
Fl. 
: 
; 
: 
F 


et prudens. Ergo ſidelis queritur, ut faciat 
dient: prudens autem, pos ſeccrit, dicat, et 
dicat intelligens cui qualis conveniat , ei 
quando. Item ſidelis quæritur, ut memor sit paupe- 
rum, sicut Paulus (Rom. 15. 26): autom, u 
intelligat cui et quomodo debcat re. Et hoc 
est quod dicit, dare cibos in tempore et spirituales et 
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les : spiritnales quidem animabns, corporales 
anem bus. Quoniam autem in -Ecelesia non 


colum sunt pauperes in corporalibus rehus, sed etiam 
in spiritualibus multo pauperiores : Ut det cibos in 
tempore, id est, in tempore opportuno. Quid est, in 
tempore opportuno? Quasi est aliquod tempns, quando 
nom est opportunum docere , cum dicat Salomon: 
Doctrina et flagella in omni tempore (Eceli. 22. 6). 
Sed puto hoc intelligendum tempus opportunum 
doctrine, quomodo dicit et prophela : Tempore 
acceptabili exaudivi te, et in die aalutis adjuvi te 
( 184i. 49. 8). Quando misericordia Dei non est ac- 
ceptabilis ? præcipue tune est acceplabilis , 
quando necessitatis et angustiæ tempus est : sic- 
ut et semper pluvia bona est, maxime tamen 
grata est tempore Siccitatis. Et visitatio amicorum 
semper suavis est, multo tamen suavior in tempore 
Juctus : sic doctrina et consolatio sacerdotis semper 
opporiuna est, maxime autem in tempore uu- 
tionis. Sciens ergo Christus sancios suos sine tenta- 
tione numquam ſuturos, ideo dicit, In tempore op- 
portuno : quia qui semper ægrotat, semper illi ars 
medici opportuna videtur. Nam sicut navis lune præ- 
cipue gubernatorem necessarium habet, quando tem- 
peslatem patitur : quando autem prosperata est. — 
ve dirigit; et miles tiunc præcipue necessariam ha 
annonam de rege, quando hellum et periculum iustat: 
quando autem pax est, undecumque possunt se mi- 
lues sustentare: sic Ecelesis præcipue in tempore 
persequutionis doctrinam sacerdotis necessariam ha- 
bent, quasi spirituales milites spiritualem annonam : 
quando autem $ecuritas est, unicuique naturalis suſli- 
cit intellectus. Nam in persequutionibus , quando 
naturalis ille intellectus deficit in timore carnali , 
necessarius est sermo doctoris : ut quod deficit in 
timore periculi , reparetur per exhoriationem do- 
ering. Sicut autem tubicen, commisso bello, pu- 
gnantem exercitum circuit, et bellicos cantus in tuba 
decantans, milites animat ad virtutem : sie et sacer- 
dos, persequutione imminente , exponens in populo 
ſortissimorum martyrum gloriosa pericula, et inenar- 
rabiles regni cælestis coronas vincentibus praepara- 
las, Christianum populum ad virtutem patientize 
rehementer accendit. Aut ita : ln tempore 
tuno, ut in persequutione magis instanter de veri- 
tate fidei doceamus, quam de justitia conversa- 
tionis : in pace autem magis assidue de justitia con- 
versationis, quam de verilate ſidei. Quoniam in per- 
sequutionibus quidem plus necessaria est doctrina 
ſidei, quam conversationis : in pace auiem plus neces- 
saria est doctrina conversauonis, quam ſidei. Quo- 
niam in persequutionibus non propter conversatio- 
nem suam bonam aut malam veniunt Christianis in 
periculum, sed propter ſidei confessionem : in pace 
autem non propler lidem suam veram periclitautur 
Christiani, sed propier conversationem : quoniam 
in persequutione fides Christianorum periclitatur, in 
pace antem juslitia. 46. Beatus ille servus. quem cum 
veneril dominus ej us, invenerit sic ſacicntem. Quomodo ? 
Sicut superius diximus , in fide, in sapientia, in lem- 
pore opportuno. In fide , ut credamus sie esse, sieut 
docemus. Ille autem credendo docet, qui ſacit quod 
docet : qui autem non facit bonum, nou credit bono. 
Qui non «redit in bono, non docet in fide : qui au- 
tem cum fide non prædicat, non solum non est beatus 
ille servus, sed multum infelix : quia alios quidem do- 
cet, se autem negligit. Sic prudenter, quia non sem- 
= omnia, neque omnibus omnia sunt dicenda. 
requenter illa, quz alios zdilicant, alios destruunt. 
Sicut infantibus esca mutatur secundum #tatem, sic 
in populo secundum virtutem docirina temperatur, 
zmonente Apoxtolo : Et ego, fraires, non potui vo- 
is | quasi spiritualibus, 8ed quasi carnalibus. Quasi 
is in Christo lac vobis potum dedi, non escam 
(1. Cor. 3. 1. 2). In tempore, ne importune oblata 
doctrina non prosit, sed noceat, sicut esca cruciat 
aut extra tempus accepla. 47. Amen dico vobis, quo- 
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nam zuper omnia bona zua constituet eum. Omnium 
quidem bonorum magna est gratia, inter omnes au- 
lem maxima est sacerdotalis diguitas, si quis eam 
Immaculate custodiat. Nam si super omnia opera sua 


pretiosiores existimat Deus animas hominum : quanto 


magis credibile est, ut super omnia bona sua cunsti- 
kunt eum, qui conſert Deo lucrum animarum ? Non 
solum autein omnibus bunis suis meliorem judicat 
hominem, sed etiam sui ipsius impassibilitati pra- 
posuit salutem humanam. Ideo magnus est, qui bene 
regii hereditatem ejus, quam proprio sauguine acqui - 
Sivit. 48. Si autem dizerit malus servus ille in corde 
810, Moram facit dominus meus venire : 49. et inci- 
pial perculere conservos 8u0s , manduce! autem et bibut 
cum ebriis. Percuterc est injuste percutere : qui au- 
lem propter justam causam perculit, eisi perculiat, 
reulere non videtur. Perculit enim, non ut suum do- 
orem vindicet, sed ut illius animam salvet. Si autem 
propter Deum percutere percussio esse videretur, 
numquam diceret Deus, Qui parcit baculo, odit filium 
zuum (Prov. 13. 24). Nam et alibi non absolute dicit : 
Qui iratus fuerit fratri suo, reus erit judicto (Math. 
5. 22) : sed, Oui zine causa iratus ſuerit. Sicut jusla 
Ira non est ira, sed diligentia : sie justa pereussio non 
est percussio, sed correctio. Manducare et bibere sie 
intelligendum est, sicut supra interpretati sumus de 
manducantibus ei bibentibus ante diluvium, id est, 
male manducare et bibere. Propter quod non simpliei- 
ler dicit manducare et bibere, sed. Cum ebriis : id est, 
cum peccatoribus, qui tenebrosorum actuum vitio 
ebrii sunt, de quibus et Paulus dicit : Nam qui dor- 
mint, nocte dormiunt : et qui inebriantur, nocte ebrii 
unt (1. Thess. 5. 7). Vides ergo, quia manducare et 
bibere sacerdotibus non est um, sed eum 
ebriis manducare et bibere : id est, sie manducare, 
—.— ebrii illi desiderant. Non enim jubet nos 
riptura malorum personas abominari, volunta- 
tes. Nam et Christus cum publieanis et peecatoribus 
manducavit, sed non sie quomodo publicani et pec- 
catores volebant. Nec vitium suum aliquis Scripture 
illius auctoritate deſendat, quæ jubet sacerdotem ho- 
$pitalem esse debere. Hospitalitas enim non circa 
deliciosos cibos et magnos ostenditur , sed circa as- 
siduas suscepliones impotentium peregrinorum, ut 
hospitalitas nostra non ab hominibus laudetur, sed a 
Deo sentiatur. Nam deliciosa convivia magis luxuriam 
accusaui. quam humanitatem commendant. Dicii enim 
Salomon: Ne delecteris in multa epulatione, nec in 
turpibus et modicis (Kccli. 37. 32). Ergo nec mulium 
permiliitur, nec modicum et pretiosum. 50. Veniet 
dominus ejus hora qua nescit, 51. et dividet eum, par- 
lemque ejus cum hypocritis et inſidelibus ponet.- Dividet 
eum id est, de consortio Christianorum, ut ne- 
que cum sanctis glorilicetur , neque cum iis, qui me- 
iter deliquerunt, mediocriter puniatur : sed jun- 
get eum cum hypoeritis et inſidelibus, ut quorum 
imitatus est mores, ipsorum puniatur interity. Quo- 
modo sacerdos super omnem populum glorifica- 
tur, si beneſecerit, non solum propter suam justi 
uam, sed propter omnium, quia causa est ipse jusli- 
liz universorum: ita et peccanus super omnes punitur, 
non solum propter suum peccalum, sed etiam pro- 
pter omnium : quia ipse causa fit omnibus ad peccan- 
dum. Ideo autem non solum hypocritas dixit, sed 
etiam inſideles: quia si omnes quidem hypocrite 
inſideles sunt, non tamen oinnes infideles hypocribe 
sunt. Eece enim gentiles inſideles quidem sunt, hy- 
pocrita: autem non sunt: quia non se ſingunt colere 
Christum, cum non colant , sed maniſestum sequun- 
tur errorem. Hypocritz autem sunt Judæi et hare- 
tici : illi autem, quia dicunt se Judzzos, ctun non 
sint. sed sunt synagoga Salane : isti autem, quia 
lingunt se esse Christianos, cum sint Antichristi, id 
est, contra Christum. Item si quis videtur in Kcelo- 
sia esse, et agat contra Ecclesiam : et ille talis hypo- 
erita dicitur esse. 
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Homilia lij. ex capile æxv. 


1. Tunc simile est regnum celorum decem virginibus, 
et reliqua. Notandum quod priorem quidem parabo- 
lam de doctoribus dicit, hanc autem de popularibus : 
tamen elsi spiritualem intellectum habeat parabola, 
nihil nocet interpretari eam etiam carnaliter. Tune 


$imile erit, cum diebus suis completis solutus ſuerit 


mundus, cum venerit Judex omnium occultormn. 
Modo autem interim omnes homines nobis invicem 
mentimur. Alii fugunt se justos, cum sint iniqui; 
alii humiliant se ut peccatores, cum sint sancti : alii 
aulem turpes actus suo; usque ad mortem abscon- 
dunt, amplius homines erubescentes, quam Deum ti- 
mentes, el Semper sunt in vulnere, dum pro tempore 
nolunt apparere vulnerati. Qui autem Deum timet, 
homines non erubescit. Nec enim pejor t esse 
limor terrenus, quam pœna czlestis. Quibus simile 
erit? Decem virginibus. Quidam putant hic virgines 
dici, de quibus Apostolus loquitur , Ut sint sancle et 
corpore ei 8piritu (I. Cor. 7. 31). Et sapiens quidem 
virgo est, que et corpore et animo virgo est, ut ne- 
que habeat virum neque habere desideret. Quid enim 
si aut parentes ejus propter votum suum in virgini- 
late eam tlenuerunt, cum ip+5a lamen post votum nu- 
here voluerit? quid si pro aliqua occasione quæsita 
non est talis? Hac si non est nupta, voluntatem la- 
men nubendi habuit, corpore quidem virgo est, 
animo autem nupla : quia corpus opere sordidatur, 
animus autem volunlate. Quamvis ſrequenter , occa- 
sione necessilalis carnalis, Deus prestet hominibus 
misericordiam $piritualem : si tamen postea voluntas 
necessilali consentiat, non solum autem ut non con- 
cupiseat, sed etiam abstineat se ab oinni re mala, ut 
neque ſaciat, neque loquatur, neque cogitet quod dis- 
pliceat Deo : quia corpus ſornicatur, quando cum 
viro conjungitur : anima autem, quando diaboli vo- 
luntatibus sociatur. Que hazc non servat, ſatua est 
ipsa virgo. Et vere ſatua est, quæ per solam virgini- 
latem corporis pulat se Deo placere. Ecce enim 
quemadmodum cum manducas et bibis, non anima 
manducat, sed corpus: res enim incorporalis corpo- 
rali cibo non pascitur : sie cum vir mulieri, aut mu- 
lier viro conjuugitur, non anima copulatur , sed cor- 
pus. Propterea ſrequeuter fit, ut nupta si alias non 
peccet, melior sit, quam illa, quz virgo est, ei alias 
peccat, Quoniam $i illa non t quz nupta est, 
corpore quidem nupta est, animo autem virgo est. 
Que autem alias peccat , et virgo est: corpore qui- 
dem virgo est, animo autem fornicaria. Sed ne de- 
sperare ſaciamus etiam virgines bonas, quia diximus 
per concupiscentiam animas ſornicari, sciendum est 
quod aliud est concupiscere, aliud velle. Concupi- 
scere, passionis est, velle autem arbitrii. Frequen- 
ler enim concupiscimus etiam quod nolumus. Si 
ergo concupiscentiz non consentit voluntas, concu- 
piscentia sola non damnat, magis autem et glorio- 
siorem facit virginitatis coronam. Nunc veniamus 
ad spiritualem ejus narrationem. Decem virgiues 
omnes homines dicit , quorum vita decem sensibus 
sustentatur, quinque carnalibus , et quinque spiritua- 
libus ; omnium enim hominum du sunt partes. Aut 
enim peccatores sunt, aul justi. Peccatores , qui se- 
cundum carnales ambulant sensus : justi, qui secun- 
dum spirituales. Ergo et omne genus peccatorum in 
quinque dividitur, et omue genus justorum in quinque, 
secundum numerum sensuum, non secundum nume- 
rum hominum. Has autem virgines dividendas profert 
Christus, quando et justi ab injustis et saneti a perver- 


sis verbum suum dividendi sunt: ut quinque 


quidem ponantur ad dexteram justi Judicis, hoc est, 
$apientes : quinque autem ad sinistram, id est, ſatuæ. 
Secundum autem mysterium et Moses in duabus ta- 
bulis legem suscepit decem verborum : quinque 
quidem mandata in tabula una, quinque autem in la- 
bula altera. Sicut ergo tabule testamenti illius in 
uno quidem harebani, tamen non poterat fieri ut 


' tune multæ ſatus lient pru« 


ambe ſierent ad dexteram legentis : sed necesse erat 
ut una qu cum quinque esset ad dexteram, al- 
lera autem cum ue aliis e-set ad sinistram: sie 
omnes Christiani in una tenentur vocatione. Non 
esi aulem ile, ut omnes ad dexteram ſiant se- 
dentis: necesse est, ut justi quidem fiant ad 
dexteram, id est. quinque sapientes : injusti autem 
ad sinistram, id est, insipientes. Quidam pulant hane 
parabolam ad omnes pertinere, et ad hareticos, ct 
ad Judzros , præterquam ad gentiles : quoniam illi 
idolorum cultura corrupti sunt, et virgines dici non 
2 Vere aulem nec ad Judæos pro nec ad 
ereticos : quia non possunt Jud1 diei virgines , 
2 projecto ei erueiſixo „ adulterum super se 
iabolum susceperunt. ue. heretiei virgines dici 
possunt, qui et ipsi adulterino sensu corrupti sunt, 
el virginitatem veriiatis Christi adulterino sermone 
corrumpunt. Sed ad Christianum tantummodo popu - 
lum pertinet, de quibus scriptum est: Statui vos uni 
viro virginem castam exhibere Cliristo. Timeo autem, 
ne 8icut serpens 8eduxit Hevam astutia sua, sic corrum- 
panzur 8engus vestri a caslilale, qum est in Christo 
Jesu (2. Cor. 11. 2. 3). Fatuz autem virgines sunt. 
que fidem quidem Christi in abent, opera 
autem juslitie non habent J vero et hæretici 
neque idem habent, neque opera new habere. 
Sed et si operum oleum babeant, nihil eis prodest : 
uia lampades ſidei non _babent , | 
unc simile erit. Bene, Tunc : quia interim non ap- 
paret que prudentes sint, que faluz : quousque 
dentur prudentes , fatuz . * — 
tur tes, e tur. acceperunt 
lampades guns. Lampas dicitur fides * sicut lam - 
pas illuminat domum in qua est, sie fides illuminat 
animam cujus est. Accenditur autem bc lampas 
igne divini verbi. Verbum enim Dei ignis est, sicut 
it Dominus: Ignem beni miltere in terram (Luc. 
42. 49). lem dicente a Fides ex auditu, au- 
ditus autem per verbum Dei (Rom. 10. 17). Accipiunt 
autem homines hanc lampadem, quando venientes 
ad Christum , per sacerdotes accipiunt traditam sibi 
veritatis doctrinam. Aut sicut alius putat , ve bum 
Dei, quod accepimus accedentes ad Christum , lu- 
cerna est, secundum quod scri est: Lucerna pe- 


5pons0 et sponse. Bene ait, Venerunt, quando ex ilta 


die, qua homo credit Christo, quasi de sei * 


sus, et de mundo, ire videtur obviam Christo: 


pediti , quasi quolidie exituri de mundo. Nec mire- - 
ris, quia dixit ire obviam cn 


sponso 
Ecclesia inter nos habeatur sponsa. Sicut enim - 


cslis, et vila vestra abscondita est cum Christo in Deo: 
cum autem Christus apparuerit vita vesira , tunc et vos 
apparebitis cum ipso in gloria (Coloss. 3. 3). 3. Faine 
autem accipientes lampades zuas, non zumpsc ran 
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oleum $ecum. Sicut lampas non ex oleo accenditur, 
sed ab igue, per oleum tamen nutritur, et nisi oleum 
ri subministraveris, exstinguitur: sic et fides non ex 
operibus nutritur , vel accenditur, sed ex verbo Dei, 
sicut ait Apostolus, tamen per bona opera nutritur : 
el nisi subministraveris ei opera bona , deficit. Sicut 
enim non potest in Deum sperare, nisi 3 
opera bona facit : sie non potest eredere „ nisi 
qui ſacit aliquid dignum Deo. Inde est, quod pecca- 
lores non credunt 7 sive eum de gloria r 
uis eis loquatur, sive de pena 'atoram : et dum 
— credunt ſuturum esse . neque de 
hono ſuturo delectantur, neque de malo terrentar. 
Vere ſatui sunt omnes homines, qui aut solum exi- 
stimant sibi posse suſficere ad salutem , quia credunt 
in Christum, et Christiani dicuntur , et non festinant 
semelti bonis operibus commendare : nec au- 
diuot Jacobum dicentem , Quia fides sine operibus 
mortua est (Jacobi 2.20). 5. Moram aulem ſaciente spon- 
80, dormitaverunt omnes virgines , et dormierunt. Hoc 
significat sermo, quia tardante consummatione non 
— peccatores, sed eliam justi et spirituales ad 
ligentiam sunt revolvendi, et relicta via virtutis, 
ad carnalia delectamenta sunt aliquatenus transituri, 
ut et illud impleatur quod propheta dicebat : Sal- 
vum me ſac, e, quoniam deſecit sanctus, quo- 
niam diminuti sunt fideles a filiis hominum (Paal. 11. 
2). Et hoe est quod Christus dicebat : Putas, cum 
venerit Filius hominis, inveniet fidem super terram 
(Luc. 18. 8)? Nam vigilare est justitiam facere , dor- 
mire autem negligere est eam, sieut dicit : Vi 
ergo, quia rescitis qua hora veniet Dominus (Matth, 
24. 42). Et vere non tardat, sed quantum ad no- 
stram inconstantiam tardare videtur. Nam si consi- 
deremus, ex quo Christus in cxlum ascendit , et 
quantum vivebant hon. ines ante diluvium , et prope 
tantum spatium est, quanto tempore erat vita unius- 
cujusque eorum. Si quis autem oculos habet aper- 
tos , intelligit quia mysterium hujus verbi in nobis 
impletum est. Omne enim studium spirituale relin- 
quimus, el ad carnalia delectamenta transimus. Quem 
enim invenies modo, non dicam laicum, sed aut pre- 
sbyterum , aut episcopum , qui ad perfectum con- 
lemnat sæculi bona , credens consummationem esse 
propinguam? Unusquisque enim dicit in corde suo, 
imlidelitatis spiritu prævalente: Ecce ex quo Chri- 
stus ſuit in terris, semper dicitur, Consummatio ve- 
niet, et ecce nondum venit. Ne forte non præpa⸗ 
randi causa, sed terrendi ista Scripturz loquuntur ? 
Qui autem non vere credit consummationem esse 
propinquam, non ex verbis quz dicit, aut audit, sed 
ex operibus que agit, cognoscitur. Qui enim vere 
credit consummationem esse inquam, nihil curat 
de mundo, nec in posterum aliquid servat : quia nec 
re exiturus aliquid secum portat in via, nisi 
panem, quem necessarium habet in via. 6. Me- 
dia nocte clamor ſuctus est, quasi clamor præcurren- 
tium et prætubantium angelorum. Qui clamor ? Ecce 
5 venit, exite obviam ei. Unde putas jubet exire? 
de domibus, de civitatibus? Non ; nec enim est ratio : 
sed ut exeant de mundo, exeant de iniqua carnis na- 
tura. Ex eo quod Apostolus (1. Cor. 15. 52) ait, in 
novissima tuba mortuos suscitandos: datur nobis 
occasio zstimandi, clamorem illum esse, de quo Do- 
minus dicit : Ecce clamor factus est. Æstimemus ela- 
morem esse tubarum præcedentium, quas Joannes in 
Revelatione sua (Apoc. 58 4. et c. 8. per totum) 
exposuit, quarum tubarum clamores sunt ipsa signa, 
que fluni ab eis. Qui ergo intelligit ith signa claman- 
ua gzculi finem , ille audit clamorem wharum cla- 
mantium , quia venit sponsus, quarum vocem non 
corporis auris audit, sed agimz inteflectus. 7. Tunc 
surrexerunt omnes virgines ite. Hue est, cum ctamor 
ſacius ſuerit , non solum justi , sed etiam peccatores 
de somao negligentiæ snrggnt. Tune incipient timere 
et ſeslinare, wine credent quia vere finjiendus est 
mundus. Nam quemadmodum sccuritas cam dili- 


gentes homines negligentes facit: sie timor præsen- 
tis periculi etiam negligentes homines exbibet dili- 
gentes; sed nihil eis proderit diligentia illa, quam 
generat timor, non fides. Tune intelligent, quis 
nihil est quod vixerunt in mundo. Tune incipient 8a 

pere, quando nihil eis proderit sapuisse. Et compo- 
zuerunt lam pades zuas. Id est, tunc incipient omnes 
aspicere et discutere ſidem suam: tune considera- 
bunt singuli opera sua, qui bene ſecerunt, qui male, 
et interrogabunt conscientias suas. Quemadmodum 
enim superventuro sponso ſestinat se sponsa compo- 
nere, ne forte ex aliqua parte displiceat sponso : ita 
singuli semetipsos judicabunt apud se. Hee est enim 
præparare ſides suas. Quod si semper nos ita judica- 
remus, quemadmodum tunc judicaturi sumus, num- 
quam peccaremus in Deum. Sicut ergo virgo deſor- 
mis et debilis sine causa se componit, sie et tune 
peccatores sine causa se preparabunt. Naturalem 
rem loquitur. Sieut rex cum tyranno bellum ſactu- 
rus, si voluerit aspicere exercitum, et considerare 
arma illorum, jubet mitti tubam , ut fiant admoniti ; 
tunc omnes milites ſestinant arma sua as picere, ubi 
sit gladius . „ ubi lorica sit posita , ubi jacet scu- 
lum: et qui securitatis tempore arma sua studuit 
immaculata custodire, paratus et lætus currit ad in- 
spectionem : et qui tempore securitatis gladium 
suum #ruginare dimiserit , ant loricam sordescere, 
scutum frangi aut rumpi, cum audierit tubam, et ipse 
quidem excitatus timore ſestinat limare gladium 
suum, detergere loricam , ligare aut stringere scu- 
tum, sed non poterit celare negligentiam suam, quia 
urgens necessitas non permittit longi temporis opus 
implere : sic et domino absente malus servus non 
aspicit opera sua, quod facit, quid non ſacit, aut 
quomodo credit : nec cogitat, quia venturus est do- 
minus ejus, et opera perspecturus, et fidem : sed cum 
viderit eum venientem de longe, tune aspicit opera 
sua, tune incipit ſestinare, sed nihil ei — ſe- 
slinatio ejus, quia multorum dierum negligentia non 
potest una hora expleri. 8. Fatum autem sapientibus 
dizerunt : Date nobis de oleo vestro, quia lam pades 
nostre eæstinguuntur. — lam hominis, 
quando fides ejus deficit ac desperat. Sicut enim qui 
bene sibi conscius est, fiducialiter et magnanimiter 
agit : quemadmodum si quis infuso oleo addat lu- 
men lucernz , sic et ille consideratione operum bo- 
norum suorum semelipsum conſortat, et fidei suæ 
addit audaciam. Qui autem sibi male conscius est, 

semper pusillanimis ac timidus est. Et quemadmo- 
dum subducto oleo minuitur lumen lucerne , sic et 
ille consideratione operum $uorum malorum semet- 
ipsum confundit, et inſidelitati sum adhue difliden- 

uam addit. Ideo ergo timentes peccatores ad sauetos 
dicturi sunt: Date nobis de oleo vestro : hoe est, Vos 
sancti, qui habetis opera larga justitize suſlicientia vo- 
bis non 8vIum ad evadendam penam , sed etiam ad 
glortam consequendam, accommodate nobis auxilium 
operum bonorum vestrorum : id est, Intercedite pro 
nobis peccatoribus ad Dominum, quia justitia vestra 
suſſiciens est et vos glorificare, et nos excusare. 9. 
Responderunt autem prudentes , dicentes : Ne ſorie nec 
nobis, nec vobis sufficiat. Ostendit in its verbis, quod 
ita futurum es! terribile judicium illud, ut nulla in- 
nocentia sibi conlidat. Et vere quis est homo natus 
de muliere , qui credit justum se esse inveniendum 
in conspectu illins, de quo beatissimus Job dicit ; 
Stella in conspectu ejus non sunt munde , ei celum 
sine crimine non est (Job 28. 5). Si ergo impeccabi- 
lis natura stellarum et cli, quantum ad justitiam 
Dei, invenitur esse peccatrix : quomodo ante eum 
homo appareat justus, cujus et sine voluntate pec 

candi natura ipsa peccatum est? dicente Apo- 
stolo: Ego autem carnalis sum, venumdatus sub pec- 
cato : quod enim operor , non intelligo ; non enim quod 
voto, hoc ago e quod wolo, illud ago; et jam non 
ego operor illud, sed quod habitat in me peccatum 
(Rom. 7. 14- 47). Tautus timor tunc erit omuiun, 
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eliam sanelorum, ut nemo sperel se justum invenien- 
dum, sed adhuc timeat ne forte reus exsistat. 
enim potest ad perſectum dijudicare conscient 
suam. el cognoscere cor suum, cum scriptum sit, Quia 
de omni verbo otioso reddituri sumus rationem (Math. 
12. 36)? Quomodo ergo pro peccatoribus tunc in- 
lercedant sancti, cum limeant ipsi de se? Nam 
sicut lempus misericordiæ judicium non $uscipit , sie 
el tempus judicii misericordiam non. recipit. Ideo in 
primo adventu , cum lempus esset misericordize, di- 
centibus apostolis super inhumanitatem Civitatis ali- 
cujus : Vis dicamus, ut descendat ignis de clo ? re- 
spoudit Jesus: Nescitis cujus spiritus estis . Non enim 
veni judicare mundum , sed zalvare (Luc. 9. 54. 56): 
ostendens quia cum venerit in secundo adventu, ju- 
dicii teinpus similiter locum misericordiæ non habe- 
bit. Ubi autem misericordia locum non habet, nec 
intercessio valet. Aut hæe ideo dicit, Quoniam indigne 
sunt passiones hujus lemporis ad ſuturam gloriam , que 
revelabitur in nobis (Rom. 8.18). Si ergo-major erit 
gloria, quæ præparata est a Deo, uy * tp 
A sanctorum meretur: q SU [ 
el aliis ad salutem uniuscujusque oy eorum , cum 
nec sibi soli suſſiciat ad gloriam i justo judicio 
consequendam ? Ite potius ad vendentes, et emite vobis, 
Venditores operum bonorum, vel doctrine, sacer- 
dotes sunt, qui pracepla juslitiz in populo dant, 
quasi pretium aliquod accipientes fidem ipsorum , qui 
peccalores per penileniiain solvunt, pretio conſes- 
sionis corum placati. Aut certe hoc pretium doctrine 
accipiunt , quando sic docentes eos audierit populus. 
Populus quidem per obedientiam suam mercalus est 
sibi salutem, Sacerdotes autem, qui docuerunt et la- 
boraverunt circa eus, recipient a Deo doctrinz sue 
labores. Bonum ergo est consilium sanctorum ad 
catores, ut eant ad sacerdotes, et fideliter a 

cos: et cum audierint, faciaut, et habebit virtutem 


viei ſides eorum, si lamen habuerint tempus. 10. 


Abeunlibus autem eis, ecce venil 8ponsus et que pa- 
ral erant, intraverunt. cum eo , et clausa est janua. 
Ostenditur nobis per hxc verba, quod illo in tem- 
pore inter ang astias diversorum lerrorum videntes 
se peccalores , anxiabuntur, et current huc et illuc 
ad sacerdotes, doctrinam et penitentiam sibi quz- 
renles. Alii autem interroganies, quid ens oporieat 
ſgcere, sed ſestinante judicio, et necessitatibus aliis 
Super alias venientibus, cum non sit docendi licentia, 
nee tempus faciend:e justitiæ, aut agende pœniten- 
tize, ſeslin-lio eorum vacua erit. Hoc enim et in 
quotidiano usu videmus fieri. Quotidie enim sacerdo- 
les clamaut in ecclesia : Qui peccavit, pœnitentiam 
agak : qui non peceavit , permaneat in Deo. Neque 
Seducant vos honores et divitie temporales : quia 
lempus vestrum prope est: et si consummatio vestra 
lardaverit, mors vestra non tardat. Et nemo credit, 
nemo obaudit. Cum autem venerit super illos mors, 
ſestinant et anxiantur, vucant oles, pœniten- 
tian volunt agere, quando jam pœnitentiæ locus non 
est. Iiaque dum exponuut peccala sua, dum accipiunt 
ponitentiæ lempus, et pracepla juslitit, capitur 
anima eorum , et vadunt vacui, magis autem ligati 
justo judicio Dei: quia non propter odium peccato- 
rum displicentes sibi volebant ponitentiam agere , 
sed propler mortis timurem. Adhuc enim si vivere 
potuissent, non sibi displicuissent. Alius autem ven- 
ditores olei, id est, boni operis, pauperes dicit. Hor- 
tantur ergo prudentes virgines ſatuas, ut eant ad 


auperes, si palilur eas lempus , ut facientes cis bona _ 


juslilie , misericordiam consequantur ab eis: quo- 
niam per misericordias factas in eos, olei, id est, 
misericordiæ merces acquiritur. le autem dum va- 
dunt, volenies tunc aliquid boni facere, proplier 
quod possint cum fiducia occurrere Christo, veuturus 
est Christus repente, et nihil eis proderit anxietas 
illa, unc incipientibus bene agere, cum tempus bene 
agendi concluditur. 11. Novissime autem venerunt et 
relique vir gines, dicenies.: Domine, Domine, aperi 


2 


nobis. Nihil prodest ex necessitate ta eonſessio 
ejus, qui ex voluntate nec semel conſessus est. Nun 
voluntaria conſessio et modica sufſleit Deo: ex neces- 
siiate auiem, neque magna. 12. Ar ille 
Amen dico nobis, nescio vos qui extis. 
mei in yobis non video, Sicut enim qui” 
$piritum habet, bona ſacere non 
Spiritum sancium habet, opera non 
igitur vos opera non facitis bona, 
linaginem mean non in vobis. 
tem mea est f et Nr 
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dedit, aliis minus, red considerans diversitatem — 
eorum. Qui autem invidus est, aut partos, omnibus 
est parcus et invidus. i accepior 

rum ſeeit differentiam gratiarum. Vis scire? Consi- 
dera quomodo pene æqualiter remuneravit eum, qui 
minus obtulit , CW, qui amplius. Si _=_ acce- 
ptor personarum ſuisset, utique non tantum in danda 
gralia, quantum in reddenda mercede esset 
ambobus. Maniſestum est, quod in danda gratia non 
personas aspexit, sed virtutem uni consi- 
deravit : ne supra virtutem opus injungens, ipse oc- 
casio oſſensionis exsisteret, ei non es8et reus qui p. 
cavit, si supra virtutem pondus imposuisset. Yotens 
ergo Dominus socios nos habere in regno ciesti, 
opera nobis diversarum justitiarum commisit : non 


qu: quinque 1a- 

. tatemo 

1 Christi acquisivit 1 = 2 
vendo. De presbyterio autem acquisivit j n 
sollicite præsidendo Feclesize. De verbo ; sivit 
aa , Yerbum veritalis sinceriter praxdicando. De 


lucratus est secundum Christi regutam ba- 


lo 
do, et pro peccatis populi exorando. 7. Siniliter et 
ille qui duo lalenta accepit , lucratus est "alia dito. Ii 
est, duas justitias. Unam bene vivendo, quam ac- 
quisivit a fide Christi: alteram ginceriter ministran- 
do, quam fecit ex ministerio diaconatus. 18. Qui 
aulem unum accepil, abiens ſodit in terram, Pri- 
mum videamus, ut quid neque ilte, qui duo talent 
habit, abscondisse talenta sua proponitur, cu 
mult diaconi inveniantur invutiles : neque ille. qui 
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accepit quinque , cum multi doctores inveniantur 
inuiiles, sed ille tantum qui unum accepit , id est. 
populus? Allende. Deus secundum prcyscientiam 
$wam, licet sciat qui justi futuri sint, et qui injusti : 
tamen omnes vocal ad ſidem, dans eis gratiam ere- 
dendi in Christum, quod est talentum bonis quidem 
ad salutem, malis autem ad prajudicium , ot inexcu- 
sabiles ſiant. Diaconis autem et doctoribus secundum 
prævidentiam $uam , illis videtur Deus injungere 
ministerium diaconatus ant presbyteratus, qui sunt 
justi : qui autem inveninntor injusti, illos homines 
ordinasse videntur, non Deus. Ab exitn rei co- 
noscitur qui a Deo ordinatus est, et qui ab homini- 

— Qui enim ministerium suum bene consummave- 
rit, apparet quia ex Deo ſuerat ordinatus : qui au- 
tem ministerium suum non bene consummaverit, ex 
hominibus ordinatus est. Quomodo autem quidam 
sacerdotes ex bominibus ordinantur , maniſeste in 
libro octavo Canonum apostolorum dicitur. Qui au- 
lem ex hominibus ordinatus est, quantum ad Deum 
non est diaconus aut sacerdos. Ergo in sacerdotibus 
quidem et diaconis non est inventus ut perdat talenta, 
qui secundum prscientiam ordinatur a Deo, In po- 
wlaribus autem event, quomodo eliam qui peccator 
— est, a Deo accepit lidei gratiam. Secundum 
bac ergo qua diximus, si presbyter aut diaconus 
peccaior inventus ſyerit : quoniam quantum ad præ- 
scientiam Dei { sicut jam diximus ) non ex Deo, sed 
ex hominibus factus videtur presbyter aut diaconus , 
unsi laicus invenitur inter eos qui unum talentum 

ſide acceperunt. Ac per hoc nemo ordinatus a Deo 
t, nisi ut qui unum talentum accepit a Deo. 

deo aulem gratia ſidei omnibus a Deo præstatur, 

gratia autem clericatus non oninibus, sed dignis : 
uia in illa causa salutis est, in ista autem dispensa- 

tio mysterii. Nam et paterſamilias aunonam quidem 
omnibus servis pra'slat , negotia autem sua non om- 
nibus commiltit. Abscondit autem talentum suum in 
terra, qui accipiens notiuam Christi, contemnit vi- 
tam spiritualem, et in Lterreais actibus et deliciis 
conversans, obruit illud in carne sua, et sollicitudi- 
nibus mundi quasi spiuis suſſocat lidei suæ bonum, 
et non facit ſrucium. Hoc est enim, talentum in terra 
abscondere, quod est semen verbi inter spinas suf- 
ſocare. Sciendum est autem quod ille, qui fodit gra- 
tiam auam in terram, nou peccare propouit, sed 
juslitiam non facere. Qui enim peccat , non abscon- 
dere videtur gratiam , sed currumpere. n_ in 
tenebras exteriores miitunlur, qui acceplo v fi- 
dei , carnaliter vivendo, fructum justitize non ſece- 
runt : putas in quales tenebras sunt ituri , qui ipsum 
talentum fidei sus peccando perdiderunt ? Iste qui 
fodit talentum $uum , similis est virginibus ſatuis, 
quæ habentes lampades , oleum non habebant: tam 
enim illz, quam isle putaverunt sibi ad salutem hoc 
solum, quod credebant in Christum, posse suflicere. 
Nam vere talentum non perdidit, id est, da:mini sui, 
tamen reus est damni. Non enim propter hoc solum 
unusquisque fit Christianus, ut sit Christianus, ser- 
vans lalentum ſidei sue, sed ut tur justitiam 
Christo. Sicut enim qui seminandi causa accipiens 
semen, tempore seminationis non seminaverit, 
damnum facit domino suo: etsi non perdiderit se- 
men , est tamen tantum damnum, quantum poterat 
lucrum ſacere, si riuno lempore seminasset : 
sie qui accipii idem Christi, et in hoc sculo semi- 
nationis non ſuerit operatus juslitiam , etsi fidem 
Suam non perdiderit, tamen tantum videtur pec- 
casse, quantum poluit juslitiam facere , si non ne- 
glexisset. 19. Post mulium vero temporis venit 
dominus 8ervorum il;orum. Primum videamus quare 
interim Dominus ascendit in cxlum , post modi- 
cum iterum reyersurus, et cum sanctis 
ſuturus ? Ut videlicet absente eo fideles gloriam sibi 
et vitam ternam acquirant per fidem et opera. 
Præsente enim Christo nec tentari fideles poterant , 
nec probari, si essent veri ſideles : quoniam si sit 
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press, non creditar, sed videtnr : eum autem ab- 
sens ſuerit, non videtur, sed ereditur, dum limo 
tur. Christo igitur præsente, etsi tentationom ali- 
quam sustinerent propter eum, aut justitiam face- 
rent, opus tamen eorum non videhatur esse in fide, 
sed in oculis. Ideo nec poterant sibi mercedem fidri 
per justitiam acquirere , nisi ascendisset ab eis. Nam 
servus ſidelis domino absente probatnr : præsente 
autem domino quicquid fecerit non est lans servi, 
sed domini. 
Christus propter utilitatem nostram ascendit, — Vides 
ergo quia non propter suam utilitatem Christus ascendit, 
propter nostram. Tempus autem differt largum , 
nt longior detur hominibus justitiæ faciende licentia. 
20. Et accedens qui quinque talenta acceperat , dizit : 
Domine, quinque talenta tradidisti mihi. Vide , bonus 
servus, non quasi glorians in opere suo, non primum 
lucri talentorum memoriam facit, sed primum me- 
morat quæ accepit, postea qu invenit : ut ostendat 
non studii sui aut laboris esse quod ncquisivit, sed 
beneſiciorum domini sui, quibus acquisivit Tamquam 
si dicat : Domine , ego, quantum ad meum studium 
et laborem, nec modicam quidem justitiam facere 
3 nisi gratia tua ſuisset mecum. Sicut dice- 
at ille qui dicit: Sed plus omnibus laboruvi; non au- 
tem ego, ed gratia Dei mecum (1. Cor. 15. 10). 21. 
Ait ei dominus ejus : Euge , serve bone et fidelis , quia 
tuper pauca ſuisti fidelis , zupra mulla te conslituam ; 
intra in gaudium domini tui. Pauca sunt admodum. Si 
quis de magna massa tritici modieam dederit drach- 
mam, aut de magno vase vini modicum dederit 
_ sie de magno thesauro regni celestis mo- 
ica nobis per Spiritum sanctum arrha priestatur. 
Propter quod dicebat Apostolus : Ex parte enim co- 
gnoscimus, et ex parte prophetamus : cum autem venerit 
quod perſectum est, destruentur ea quæ ex parte sunt 
(1. Cor. 13. 9. 10). Non dixit, Intra ad gaudium do- 
mini tui: sed, In gaudium domini tui, nt posses80r 
sit gaudii tui, non tantum spectator, et jam non quasi 
minister domini, in gaudio ejus, scd particeps gau- 
diorum- Sicut et alibi ipse dicebat : Pater, volo ut ubi 
tum, et isi sint mecum, ut videant gloriam meam 
quam mihi dedisti (Joan. 17. 24). Quid ergo dignam 
facimus in hoc srculo , ut participes Domini nostri 
in regnis czlestibns fieri mereamur ? Ideo juste dicit 
Apostolus : Existimo enim quod non sunt condignæ pas- 
siones hujus lem poris ad ſuluram gloriam , qua revelu- 
bitur in nobis (Rom. 8. 18). 22. Accedens antem et qui 
duo lalenta acceperal, ait: Domine, duo talenta tradi- 
dis1i mihi, ecce alia duo. Et si minor in opere, non 
minor in voluntate. Videns autem dominus quia sor- 
vo illi non voluntas operandi minor ſuit, sed virtus 
ſidei: nam et ille voluit similiter amplius operari, sed 
magis desideriis ejus non suſſecii modica ſides: ideo 
justus judex, etsi non similia lucra suscepit ab ill», 
quemadmodum ab isto, tamen sic benevolentia istum 
suscepit, quemadmodiun et illum: quia Christus non 
magis operum remunerator est, quam voluntatum. 
Nec putet ergo diaconus, quod ex eo quod diaconus 
est, heatior erit , quam laicus studiosus: non enim 
dignitas apud Deum honorabitur, sed voluntas. Nec 
diacono se beatiorem debet putare presbyter ex eo 
quod presbyter est, quam se, $i ſuerit bonus diaco- 
nus: quoniam gradus ministerii ex Deo est, perſecta 
autem voluntas ex nobis. Propterea non sumus judi- 
candi, quia non ſecimus quod in parte nostra non 
est: sed ex eo sumus judicandi , quod in nobis est 
passe, si volumns. 24. Accedens autem et qui unum 
lalentum acceperat, ait : Domine, sciv quia homo durus 
es, metis ubi non seminasti, et congregas ubi non spar - 
sisti. O malitia peccatorum , quz neque futuri judicii 
terrore mutatur ! Qui enim peccatum suum debuerat 
simpliciter confiteri, ut dominum, quem male agendo 
irritaverat , simpliciter conſfitendo. leniret : econtra 
non solum non confitetur , sed adhuc exrcusat. Et 
dum vult unum excusare peccatum, addit et alia duo, 
Primum, quia peccarit ; secundo, quia excusat : ter- 
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tio, quia et injuriam domino facit. Propterea sciens 
propheta quam mala sit excusatio torum, dicit * 
Non declines cor meum in verba matitic@, ad excusandas 
excusationes in peccatis, cum hominibus operantibus 
iniquitatem (Psal. 140. 4). Die ergo, serve mendax, 
quomodo metit Christus, ubi non seminavit? Quis enim 
hominum est, vel gentilium, vel Judæorum, quem 
non 8uſlicienter spiritualibus et corporalibus sensibus; 
adornavit, eui non dedit scientiam boni et mali, cui 
non dedit posse ſugere malum , et apprehendere bo- 
num, si vult? Sicut enim nullus est homo, cui aliquid 
corporis membrorum minus sit ad usum corporalem: 
sic non est, cui minus sit aliquid sensus aut patentiæ 
ad intelligentiam boni et malt, et ad omne opus bo- 
num faciendum quodeumque voluerit. Si igitur etiam 
in gentibus seminavit gratiam suam, ex quibus nullus 
jusliiiæ colligitur ſructus : in te metit quod 
non seminavit, quem quasi aratro spirituali crucis 
suæ verbo aravil, quem doctrina justitize Seminavit , 
quem Spiritu sancto irrigavit? Tot semina _ 
gratiarum , vel unum fructum justitiz non debuisti 
offerre ? Nam Deus hominem ex duplici creans natura, 
corporis ct anime: in corpore quidem creavit quin- 
que sensus, et motus quosdam concupiscentiarum , 
nascentium ex oceasione sensuum praedictorum : in 
anima autem creavit judicia et virtutes, ut intelligat 
malarum rerum et bonarum discretionen , ut possit 
resistere motibus suis corporalibus. Qui ergo se- 
cundum delectationes carnales vivere elegerunt, ne- 
que considerant in anima sua judicia et virtutes 
esse Creatas : nec enim experiuntur ea si sint, sed 
tantum sensus carnales , concupiscentiarum nascen- 
tium ex occasione sensuum pradictorum exse- 
quuntur, ex quo fit, ut sic arbitrentur et dicant, quia 
omnia bona carnalia et mundialia ideo creavit Deus, 
ut omnibus eis utamur. Nam si vere non sunt creata 
in nobis secundum animam judicia ei virtutes , qui- 
bus possumus resistere molibus concupiscentiarum 
nostrarum carnalium : certum est, quia. ideo creala 
sunt bona carnalia , ut utamur illis. Si autem creatum 
est in nobie, et intelligere eos, et posse resistere eis: 
sine dubio non ideo ereata sunt corporalia bona et 
mundialia, ut eis utamur, sed ut resistentes eis, me- 


liari studio acquiramns nobis mereedem. Nam nec * q 


intelligere malum et bonum in nobis esset creatum , 
nisi prius creatum ſuisset et resistere malo. Ut 
uid enim homini datum fuisset intelligere, si non 
uisset ei datum et posse facere quod intelligit melins 
esse? Numquid animalibus Deus creavit intelligere , 
quod honestins et laudabilius est? Non, quia nec 
creavit in eis posse ſacere aliquid quod melius est. 
Sic nec homini creasset — 3 nisi creasset ei et 
* intelligit ſacere . 26. Hespondens autem 
ominus ejus, dixit ei : Serve nequam et piger, sciebas 


quia melo ubi non seminavi, ei congrego ubt non sparsi. 


27. Oportuit ergo ie commiltere pecuniam meam numu- 
lariis, et veniens ego recepisseni eam cum usuris. Ne- 
quam dicitur, quia contumeliam reddidit domino pro 
honore : piger, quia talentum non duplicavit. Et ideo 
pro eo quidem quasi superbus, pro hoc autem quasi 
negligens condemnatur. Vere nequam, quia largitatem 
domini quasi violentiam accusavit. Nec enim Deus 
ideo gratiam intellectus, aut nolitiam sui homini de- 
dit, desiderans gloriam sibi acquiri per eum: sed ut 
per graliam Dei ipse sibi vitam æternam et gloriam 
mereatur, ct societatem czlestis regni cum Deo. Hoc 
sine dubio intelligitur ex ipsa præcedentium remune- 
ratione justorum. Si enim propter se dedisset gratiam 
hominibus, numquam, a servis pauca suscipiens, red - 
deret multa. Sed malitia excæcatus, dum voluit sa- 
pientiam Dei ſallere. majoribus se iratus vinculis alli- 
gavit, dicens : Metis ubi non seminazsti. Si enim vere 
talem sci vit dominum suum, eo magis debuit ſesti- 
nare , ut per diligentiam suam avaritiam domini sui 
ſaceret, ne per negligentiam injustitiam ejus magis 
ad iracundiam provocaret : quia austeritas non cun- 
iemuitur. sed tlimetur. Qui autem timet, non contem- 


nere. sed placare ſestinat, seiens quomodo qui 


metit, 


gratias habuisse : et hunc tertium ideo argui., quia 


dictum annuntiabat : non intelligentes. quia nostram 
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operaniem , leprosos langentem , a quibus omnibus 
abslinere lex diligenter przcipiebat, scandalizati sunt 
in eum, dicenles : Hic homo non est ex Deo, qui 
batum non custodit (Joan. 9. 16) : non intelligentes K 
quia rale qui solvebat, spirituale autem im- 
2 4 = w_ id 
est, ptura legis eorum , in scandalum. 
mensa est omnis Scri divina, in qua panis lt 
nutriens animas est, supra quam omnes 
Christiani recumbunt , et epulantur in spiritu. Nu- 
mularii autem præsidentes mensz illi sunt sacerdotes 
lideles et prudentes : qui cum viderint fidem et actus 
Christiauorum, accipiunt judicium de Seripturis, 
uasi de mensa, et ponderant eos, 
intelligunt si digni sunt Deo, aut non. Et si habent 
charagma, id est, figuram et imaginem mundi, sunt 
ipsius, et oportet eos abjicere. Huic mens qui com- 
miserit fidem suam, quam baptizatus suscepit a 
Christo, ut in Ecclesia permaneat, Seri aut le- 
gal, aut audiat incessanter ex fide, ut al bus 
sacerdotum numquam fraudetur. Imposs enim 
est, ut non mulliplicetur ſides ipsius. Paulatim enim 
de die in diem timor Domini generatur, sensus ejus 
illuminatur, scienti2 ejus crescit, confirmatur in tide, 
excitatur ad desiderium regni czlestis , apprehendit 
eum zeclus antiquorum $anctorum quos legit, excitatur 
el ipse plerumque ad easdem virtutes. Vides quantam 
usuram ſacit augmentata fides, data ad mensam 
Scripturarum $anclarum. Sicut enim pecunia hee 
corporalis quidem, si sit in sacculo, inclusa ipsa est 
semper; si autem ſuerit agitata de manu in manum,, 
usu ipso multiplicatur, unde usura dicitur ab usu: 
sic et ſides Christi, siquidem otiosa teneatur in 
corde, non solum ipsa manet quz ſuit , sed adhue 
minoratur in otio , et torpescit , ct segnis eſſicitur, 
et paulalim per actus carnales exinanita ad nihi- 
lum vadit : si autem exercitata ſuerit Scripturis , 
et loquutionibus assiduis suscitata, operibus bo- 
nis viviſicata , non solum dico, multiplicabitur, sed 
numquam desinet crescere , donec vivet . 
Numquid nos ex nobis hoc dicimus ? Ipse denique 
prophela in principio Psalmorum $gorum hunc an- 
nuntiat esse beatum. Nam cum dixisset, Beatus vir, qui 


rr 
sletit, et in cathedra pestileniie nou : addit, Et in 
lege Domini voluntas ejus , et in lege ejus meditabitur 
die ac nocte (Pal. 1.1. 2). Et quod sit lucrum medita- 
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tanis hujagmod? . snbinfert, dicens : Et erit tamquam 
lignam, quod plantutum ett geens decurans m,. 
quod ſructum snum dabit in tempore #10. Ft ſohum ejus 
non deflnet, et omnin quæcumque ſaciet, prosperabuntur 
(Peat. 1.3). 28. Tolle itaque ab eo fnlentum, et date ef 
qui habet decem talenta. 29. Omni enim habent# dabitur, 
ef dbundabit. Pecentor agnoscens Chris um, þxbet hane 
ipsam gratiam , quod cognoscit Christam : seil cum 
venerit in judicinm Christi. dividitur x congortiv co - 
noscentium Christam : et sic tollitar ab eo, quod vi- 
batur habere, quamvis vere non habehat. Quomodo 
qui cognoscit Christum , et percat, videtur quidem 
habere scientiam Christi, vere autem non habet et 
insa nomia Christi additur homini justo qui habehat. 
INe vere habet scientiam Christi, qui ipsiitlam Facit. 
Et quamodu ei additur scienua Christi super seien 
tiam ? Ut qui videbat per sperulum in ænigmate, vi- 
deat facie ad faciem : ei qu cognoscebat ex parte, co- 
noxcat sicut cognitus est (1, Cor. 13. 12) aliter 
nielligitur. Qui fidem habet, et bonam in Domino 
voluntatem, etiam si quid minus in opere quasi ha- 
boerit, nihilominus remuneratur a Judice bond: qui 
autem ſidem non habet, aut honam in Domino volun- 
atem, etiam cæteras virtutes, quas videtur natura- 
liter possidere , perdit. Eleganter ait, Ouod vide!nr 
habere , auſeretur ab eo. Quicquid enim boni sine fide 
Christi est, non ei imputatur, qui male usus est eo. 
Sicut sunt multi, qui videntur quidem aut mansueti. 
aut hamiles esse: sed qula non sunt hoc propter 
Deum, licet videatur esse aliquod honum eorum, nun 
autem est: quia quod non est ex fide, peccatum est. 
30. Et hunc nequam servum projicite in tenebras exte - 
riores. Considerandum est, ut quid non dixit, Mittite 
eum in tenebras inſeriores: In tenebrus exterio- 
res. Quidam dicunt non tantum esse infernum deor- 
sum, sed extra mundum istum esse aliqua tenebrosis- 
Sima loca et ignea, in quibus punfuntur qui digni 
sunt. Forte ergo ideo dixit exteriores tenebras, et 
non inſeriores. Qui consideral quomodo senueus para- 
hola parabolz huic praecedenti conjuncta est, et quo- 
modo pars est parabolz hujus: nec enim alterius rei 
para 
quia quod ait: Post mullum lem poris 
8ervorum illorum, pos uit cum eis rationem : non de se- 
cundo dicit adventu, quando venturus est cum maje- 
state: sed de adventu, qui ſrequenter solet venire ad 
omnes Christianos , quibus gratiam dedit su cogni- 
tionis : et disculit eos, ef pont rationem cum eis, ut 
judicet eos, et jusl6s ab iniquis discernat, sient expo- 
su imus supra in parabola ubi dicit : Sintile est regnum 
cœ lorum homini regi , qui voluit rationem ponere cum 
be rvis avis (Matth. 18. 23), Habet autem alia parabola 
sic: 34. Cum autem venerit Filius hominis in majeslate 
sua, et omnes angeli cum eo, tunc sedebit super sedem 
majeslatis cum, 52. et congregabuntur ante eum omnes 
gentes. Ac si dicat : Interim quidem sic veniet, sie po- 
net rationem cum servis suis, sic discutiet eos, sicut 
exposui in ista parabola. Cum autem venerit Filius 
hominis in majestate Patris sui cum angelis suis, tune 
sedebit super sedem majestatis sue, tamquam non 
Semper veniens cum majestate Patris veniat, nec cum 
angelis suis, nec semper veniens sedeat in ma- 
tis sue, sed tunc tantummodo fiet hoc. Sed et 
lud vide, quomodo in hac parabola heccatorem non 
in ignem, nec in aliquam pœnam, sed tantum in te- 
nebras exteriores milti præcepit: in illa autem, cum 
venerit in majestate Patris, jam non tantum in lene- 
bras exleriores , sed et in ignem millet, et \ 
hem in bac parabola justum in gaudium jubet intrare, 
in illa autem in regnum. Adhuc autem quod ait, Ac- 
eedens axtem et qui unum lalentum acceperat ait: Scie- 
bam quia homo durus es, melis quod non seminasn, et 
congregas quod non sparsisti : pulas in secundo adventu, 
cum venerii sic terribiliter cunt gloria sua, stabit pec- 
cator ante eum, et talia dicet? Absit. Maxime cum 
nee 2$timent viri prudentes personale tunc ſore judi- 
cum, ut per Singulos hemines Christus quidem inter- 
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est, nisi ipsius :-non sine ratione requirit : 
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roget, peccator autem respondeat, et gesta narratio- 
num conficiantur : sed verius est quod ait Apostolus, 
quia in cogitationibus suis jucdicabitur unusquisque di- 
cens : Oui oxtendunt opus legis scriptum in cordibus 
8118, lestimonium reddente sibi conscientia eorum, el in 
se invicem cogitationibus accusantibus, aut etiam deſen- 
dentibus, cum judicabit Deus occulta hominum 8ecun- 
dum evangelium meum per Jesum Chrisium (Rom. 2. 
15. 16). Ergo in hoc sculo, quamdiu sunt Chri- 
stiani in corporibus suis, venit Christus ad eos, el 
ponit rationem cum eis invisihiliter, et inferrogat eos 
in cogitationibns eorum, et audit eos in ipsis loquentes, 
sicut seripium est de utroque. De hoc quidem, quia Ju 
cogitationibus impii interrogatio erit (Sapient. 1.9); de 
illo autem, Qunia cogitatio hominis con fitebitur (Pal. 
75. #1). Uiputa, dieit in Psalmo : Viduam et pupillos 
interſecerunt, et advenam occiderunt, et dixerunt , Non 
videbit Dominus, neque inlelliget Deus Jacob (Paul. 93. 
6. 7): non quia talia ſuerunt specialiter verba illorum, 
sed quia tales sunt cogitationes hominum ſacientium 
mala. Nec enim facerent mala, si cogitarent, Deum 
aut intelligere aut videre que faciunt. Sic et hic, uon 
quia talia speeialiter sint dicta hominis justi, aut pec- 
catoris : sed quia tales sunt cogitationes eorum, ct 
cogitationes eorum quasi dicta ponuntur. Omnis enim 
vir justus, qui ſacit opera bona solum propter Deum, 
eum venerit in ationem actuum suorum bono- 
rum, necesse habet venire ſrequenter, aut Deo mo- 
vente cogitationes cordis ejus in eo, aui diabolo, præ- 
lermisso Deo: nescio tamen, cum venerit consideraus 
intra se et actus Suos bonds, et naturam carnis sua 
malevolam. sic loquitur in cogitationibus suis: Non 
ego hc ſeci. Nec enim credibile sine Deo naturam 
carnis injustam ſacere opus justum, sed virtus grauæ 
Christi, quam dedit hominibus per n nominis sui. 
Et talis cogitatio ejus fit conſessio ante Christum, au- 
dientem lacitas cogitationum loquentium voces. Item 
omnis peceator, qui fecit opera mala, cum venerit in 
recordationem actuum suorum malorum : necessc 
onim habet venire ſrequenter, sive ipso Christo mo- 
vente cogitationes cordis ejus in eo, sive diabolo, Dei 
permiss one: scio tamen, veniens numquam seipsum 
repre hendit in cogitationihus suis, numquam seipsum 
accusat, numquam se judicat reum, sicut solent ſacere 
si deliquerint jusli : alioquin et compunctus emenda- 
retur; sed excusat se semper in cogitationibus suis, 
et absolvere se ſestinat a reatn peccatorum suorum. 
Aut enim naturalibus necessitatibus imputat quod 
peceavit , aut plus ab omnibus Deum 2 dicit, 
quam ipsa patitur hominum habitudo. polest 
enim bona cogilare, qui mala opera facit ; sicut nec 
mala cogitare potest, qui ſacit propter Deum. 
Ei bonus quidem forvitan interdum mala cogilat : 
quoniam omnis homo etsi secundum voluntatem ani- 
mie bonus est, tamen secundum naturam carnis ma- 
lus est. Malus autem impossibile est ut cogitet bona, 
quoniam et secundum naturam carnis malns est, ef 
secundum anime voluntatem versus, et talis co- 
gitatio maligna fit. Quando enim peccator nihil boni 
posse ſacere arbilratur, impediente natura, nisi lan- 
tum cognoscere Deum et Christum Filium cjus : 
nonne cogitationibus suis hoc dicere videtur ad Chri- 
Stum ? Quia nihil boni posse ſacere creasti me, nisi 
sulum cognoscere : ecce habes beneſicium tuum. Et 
hoc ipsum quasi nihil æstimans dicit, quod Christam 
cognoscit. Similiter ei judicia Christi, et occulta de 
hominibus aut bonis, aut malis, quasi responsa po- 
nuntur: id est, non quia ialiter sie Christus re- 
spondit, sed quia talia sunt judicia Christi invisibiliter 
judicantis. Congratulatur autem justus apud seipsum: 
primum. quia talia opera ſecit: deinde, quia nihil 
eorum sibi imputavit, sed omnia Christo; propier 
quod superadditur ei gralia Spiritus sancli, ct intro- 
ducit eum in suum gaudium, ut sie gaudeat in ſutu- 
re spe glorie sum, sicut gaudet et Christus. Nam 
quanlum largior fi spes hominis, tantum cordis 
ejus gaudium plenum est. Sicut in alio loco Dominus 
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dicit diseipulis suis: Hae loqurtns aum vobis, ut gau- 
dium meum in vobis zit, et gandium vestrum impleatur 
— 15. 1), id est, spes vesira. Spes enim plen? 
inis, um est gaudium eordis ipsius. Peccator 
aulem qualia diximus cogitans, graviter ſert: me 
quia mala — — vir- 
tuiem se $timans accepisse ad apera bona, 
Nis} nudam — _ Propter quod _ tolli 2 
eo etiam ipsum cognoscat um. 
miltit eum in tenebras exteriores. Jubet autem, sient 
arbitror, malignos spiritus ministrantes sibi ad mala, 
qui obseurantes mentein ejus et obligantes opera eius, 
et consilia simul, quod est manus et pedes, ut nihil 
viterius boni aut consiliari possit, aut agere, mittont 
eum foras. Ubi foras? Exira Ecelesiam Christi, extra 
idem verilatis, extra conventum sanctorum. in here- 
— — — . — 
Stitie numquam $ on enim dixit, 
— — lligamus —— plus 
anteriores, ut telli pre 
tenebrosas. Aut certe — peccator mala 
operatur, aut cogitat, est, sed in tenebris 
propinquioribus : quando autem in hœresim quam- 
dam projicitur, tunc projicitur in tenebras exteriores. 
Homilia liv. ex cap. xzv. 

31. Cum anten venerit Filius hominis in majes!ate 
tua, et omnes angeli cum eo, tunc sedebit super sedem 
majestalis u, eic. Criminosas . judex audi- 
turus in publico, tribunal suum collocat in excelso, 
circa se consti:uit vexilla regalia, ante con m 
suum ponit super mensam calliculam, unde tribus di- 
gilis mortem hominum seribat aui vitam: hine inde 
oſlieiales ordinate consistunt, in medio seeretario po- 
nuntur genera horrenda pœnarum, que non solum 
pati, sed et videre tormentum est. Stant juxta parati 
tortores, crudeliores aspectu quam manibus. Tota ju- 
dicii facies cujusdam schematis terrore vestitur. Et 
cum ad medium ſuerint eriminosæ persone, 
ante interrogationem judicis ipsius, judicii terribili 
disc utiuntur aspectu. Simili iliter et Dominus se ad ju- 
dicium venturum init similiter cum tremore , 
non cum simili terrore. Nam et bona et mala similiter 
ordinata sunt in terra sicut in clo, non tamen simi- 
lia. Ergo videntes in terra ponas, et glorias, non si- 


bomine , tantum e- 
leste judicium a terreno. Istius enim judicii 

in sehemate, illius autem judicit majestas in veritate, 
testante propheta : Deus maniſeste veniet, Deus noster 
et non silebit. Ignis in conspectn ejus ardebil, et in cir- 


tendens quia ipse quidem de se tacebit, sed ipsa 
gloria ejus de ipso loquatur. —— —— 
eum in monte — 

tum ne cui dicerent ( alk. 17. 9), ne — 


(christus per potentiam subjugare sibi populum , et 
per idem. Tune autem jam nemo — — 
per- 

a necessarii non 
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autem gloriosam. Quomodo? in primo 
davit nos per verbum , lavit per aquam, sancliſicavit 
per Spiritum : in secundo auiem ſicabit per resur- 
—— = transformave! web ger humilitatis 
nos træ, ut fiat conforme corpori gloriæ ejus (Philipp. 
3. 21) : cum seminati fuerint homines in infirmitate, 
et surrexerint in gloria: eum £eminati ſuerint corpo- 
rales , et garrexerint spirituales (1. Cor. 45. 45. 44): 
tune sedebit in sede su. cum $edes ejus hoe 
modo facta ſuerit gloriosa. 32. E. ante 
eum omnes gentes. Quia omnibus 


Et sieut oves, 


repercutiunt : bong 


 eorum diripiuntur, et illi non contradicunt : dolorem 
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Sed videte quomodo volens ostendere , Sanctos perſe- 


r19s in omnibus, ponendos ad dexteram : et impios om- 


nino inſructuosos, ad sinistram : ideo 8anctos, oves: 
impios auiem hædos vocavit. Quomodo agni, etsi 
natura mansueti sunt, tamen non sunt omnino fru- 
etiſeri propter #tatem : ſructum enim adhuc non ha- 
hent lactis et lanz. Item capre etsi maligne sunt ex 
natura, tamen ex aliqua parte ſructiſerte sunt per 
ztlatem ; lactis enim abundantiores exhibent fructus. 
Hzdi autem et mali sunt ex natura, et omnino infru- 
cluosi sunt ex tate. 33. Et statuet oves ad dexteram 
tuam, Ado autem ad sinistram. Quando aliquis ante 
t regis aut judicis introdueitur, ex ipso 
loco , ubi stare jubetur, intelligit, si bonum 
introductus est, aut propter malum. Si enim propter 
bonum, statim vocatur in proximo : si propter malum, 
longe stare jubetur : sic ct istos, Deus jus tos quidem 
ad dextram constituet, et peccatores ad sinistram: 
ut unusquisque meritorum suorum conditionem ex 
ipsius loei qualitate cognoscat , et ante judicii senten- 
tiam pœuam conſusionis excipiat. Merito justos ad 
dextram collocat , quia numquam cognoverunt sini - 
stram : merito impios ad sinistram, quia numquam co- 
gnoscere voluerunt dexteram partem. Vias enim, que 
« dextris sunt, novit Dominus; pervers@ autem sunt, 
que a 8inisfris aunt (Prov. 4. 27). Ecce enim, si iu 
consistas in publico pariter cum amico, et veniens 
aliquis illum salutet et te contemnat , aut separans 
illum a te, cum illo loquatur, aut ſamiliariter cum illo 
ag nonne tu relictus solus, stas aporiatus in pu- 
lico, et graviorem existimas illam confusionem , 
m mortem? Et quomodo pulas impios conſunden- 

in die judicii, quando ante um angelo- 
rum, segregatis justis, ſuerint derelicti ? Nonne, etsi 
nihil ultcrius paterentur, illa sola verecundia suflice- 
rei eis ad pœnam ? Apostolus autem dicit sanctos 
jam collocatos esse ad dexteram virtulis per ascen- 
sionem et sessionem Domini Salvatoris(Ephes. 1. 20). 
Nam sicut in carne sua omnem carnem suscepit, et 
erucifixus omnem carnem crucifixit in se, et resur- 
omnem resuscitavit in se: sie 8. ei se- 

ad dextcram Dei, omnes ad dexteram collocavit. 

o hic dicit, quia tunc statuet oves quidem ad 

teram, hædos autem ad sinistram ? Sed vide quia 
nunc nos collocavit ad dexteram, ad agendum ea, quz 
sunt dexterz partis : postea autem statuet ad dexte- 
ram $uam , ad conregnandum. 34. Tunc dicet illis qui 
ad dexieram. Et quare non illis ante, qui sunt ad si- 
nistram ? Quia paratior est Deus semper ad beneſa- 
ciendum , quam ad maleſaciendum. Nam bona bonis 
secundum propositum suum præstat, quia bonus est: 
malis autem mala contra propositum suum facit in- 
vitus , quia judex est. Quicquid autem homo contra 
naturam suam agit , pigrius agit. Si enim Christus 
delectaretur in pu peccatorum, numquam seipsum 
pro peccatoribus tradidisset. Venite, inquit, benedicti 
Patris mei : idete paratum vobis regnum à consti - 
tulione mundi. Quia dedistis quæ semper habere non 
poteralis, recipile quæ in perpetuum possideatis. Me- 
riio centuplum super cælum, qui unum seminastis in 
terra. Non enim quantum justitia hominum potest 
mereri, lale creatum est regnum cælorum: sed quale 
Dei virtus potuit præparare. Si enim secundum an- 
— bumanz jusliuz regnum cælorum creare vo- 
issel, ulique post opera hominum illud creasset : 
nunc autem, quoniam non secundum mercedem ho - 
minum , sed secundum suam largitatem constituit 
Sanclorum : ideo antequam sanctos crea- 

ret in seculo, regnum cælorum preparavit in clo. 
Proplerea et quos aute consliiutionem mundi suos 
esse cognoscit, tantis eos laboribus onerat, ei tamdiu 
laborare ſacit, donec digni efficiantur regno clesti. 
uia non Secundum modicitalem hominum regnum 
i exinanitur , sed secundum magnitudinem regni 
homines suble vantur. 35. Esurivi enim, ei dediatis mihi 
manducare, ei tera quz sequuntur. Hodie $i amicus 
luus, aut colonus, aliquod tibi offerat. munus, verbi 


gratia , aliquod vestimentum : tu autem despiciens 
illud, eo ipso vidente, des illud uni ex circumstanti- 
bus tibi servis, nonne munus vilescere facis, et con- 
:ndis graviter offerentem ? Si vero suscipiens munus 
Illius, statim vestieris te, et ris cum ipso ve- 
slimento, magniticas munns, et nimis la:tificas offeren- 
tem. Pulas, quanto gaudio extolluntur sancti, quando 
in conspectu omnium angelorum, quod fecerunt ho 
minibus, ipse Dominus ſatetur se accepisse ? Jam tale 
videtur opus eorum, non quale datum est. sed qualis 
illius qui — 37. Tunc res pondebunt er 
juati dicenles : Domine , 38. quando te vidimus hospi- 
tem, et collegimus le: aut nudum , et cooperuimus ie? 
(Qnando autem te vidimus exurientem , et pavimus : aut 
s1ientem , et polavimus ? 39. Quando te vidimus infir- 
mum, aul in carcere, et venimus ad te? O humilitas , 
quorum nec post mortem deſiciet ! Homo enim malus 
etiam falsis laudibus delectatur , vir autem bonus 
etiam debitam sibi laudem ſugit. Eece si per errorem 
personæ veniens aliquis, pro altero alteri vano ho- 
mini gratias agit pro beneficio m, quamvis in 
conscientia sua cognoscat se nihil tale ſecisse, tamen 
tacet et congaudet, audiens quæ non sunt sua: si vero 
bono alicui gratias agit , quamvis bonus ille intelligat 
verum esse quod de se dicitur, tamen reſvgit , et re- 
pellit audire etiam ea quæ sibi debentur. Sic et sancti 
debitam sibi laudem tunc repellentes dicunt : Quando 
te vidimus exurientem ? 40. Et respondens rex, dicet eis: 
Amen dico vobis, quamdiu ſecistis uni horum ſratrum 
meorum minimorum, miki ſecistis. O bonitas Christi! 
Eso, quamdin in corpore contemptibilis erat in mundo, 
ſuerat verisimilis ratio, ut propter similitudinem visionis 
ſraires suos homines appellaret: quid autem dicamus. 
quod in illa gloria constitutus, adhuc contentus est 
eos dicere ſratres, quibus suſfticeret ad laudem, si bo- 
nos ser vos illos vocaret ? Detrahet sibi quod habet. ut 
illis præstet quod non habent. Ecce homo si ex hu- 
mili generatur, et Deo præstante ad aliquam ascen- 
derit dignilatem, erubescit generationem suam audire. 
Si quis dixerit eum illius esse filium , indignatur se- 
— confiteri quod est, ut appareat quod non est. Et 
hristus adhuc gloriabitur, fraires suos dicendo, se- 
dens in majestate. Et merito : quia veniens in judicio 
loriæ, non mutavit voluntatem priorem. Hoc potest 
intelligi et de doctoribus, qui esurientibus justitiam do- 
derunt cibum doctrinz, quo nutrirentur, et pinguesce- 
rent in actibns bonis : qui sitientibus Dei agnitionem, 
potum veritatis ministraverunt. Aut certe cibave- 
runt eos, in verbo docentes: averunt autem, 
in — __ Sancto baptizantes animas peregrinas in 
mundo. Omnes enim animz recte peregrina sunt in 
hoc _— nt dicere : Quoniam advena 
sum a te in terra, et peregrinus sicut omnes 
— ag (Paal. 38. 13). Verbum enim fidei pre- 
dicantes, colligunt animas ex dispersione alicujus 
erroris , et faciunt eas domesticas et cives sancio- 
rum. = colligunt Christum, qui nudos, et adhue 
sine aliquo indumento juslitiz, docendo juslitiam , 
vestiunt, sicut scriptum est: Induite vos viscera ni 
8ericordia, fidem, , caritatem (Coloss. 3. 12), 
aut Christum, baptizantes eos in Christo, sicut scri- 
plum est: t in Christo baptizati estis, Chris tui 
induistis (Gal. 3. 27). Et qui tales infirmos et morbo 
carvalium vitiorum languentes visitat, et medica- 
mento curat doctrine, Christum curat in eis: quiz 
Sicut in —— animabus Christus integer est, sie 
in languentibus languet. Sed et qui venit ad eos, qui 
vivi descenderunt in inſernum, opera inſernalia fa- 


cientes, id est, qui sunt in carcere, et sunt jam sub 


custodia dainonum , sicut dicit Seri : Descen- 
dant in inſernum viventes (Pgal. 54. 16): veniens au- 
tem per verbum educit eos de illo carcere infernali, 
ut liberet eos de custodia d emonum, ut potsint 
dicere gralias agentes : Domine Deus, clamavi ad te, 
el sanasti me: Domine, revocasti ab inſeris animam 


mean (Paal. 29. ö. 4) : ad Christum venit in carcere. Si 


enim hæc oninia ler corporibus ministrare 
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et magne beatitudinis est, que omnino 
7081 unt moritura : putas, quantæ beati- 
tudinis est, hac omnia spiritualiter animabus - 
clitantibus ministrare, que vivificate possunt vivere 
in ternum ? Quanto melior est anima quam corpus, 
tanto meliora sunt quæ ad salutem animarum, quam 
um ad sustentationem corporum ministrantur. 41. 
Tune dicet illis, qui ad sinistram aunt : Discedite ame, 
maledicti, in ignem æternum. Quasi qui non sufferat 
præsentiam illorum vel aspicere, sie dicit, Discedite a 
me. Nam sicut carnales s:xculi carnalem speciosita- 
tem videndo delectantur, si = autem dissipata 
vel deſormia videamus, quasi vulneratus est 
noster: sic et Deus, qui in sanetitate delectatur ani - 
marum, peccatrices animas aspiciens, quasi gravatus 
non suffert. Tamquam si dicat eis: Quasi putredo et 
spurcitia estis, nec tamdiu vos suslineo, quamdiu 
slalis in judicio meo. Ut quid superius dicit : Venits, 
benedicti Patris mei: et hie non dicit, Discedite a me, 
maledicii Patris mei? Quia benedictio quidem ex Deo 
est, maledictio autem ex diabolo est: sicut ostendi- 
tur in illa parabola patrisſamilias, qui seminavit bo- 
num semen in agro suo, homo autem malus semi- 
navit zizaniam. 42. Esurivi et dedistis mihi manducare, 


et czxlera que sequuntur. Ex isto loco sciendum est, 


uod non tantum eo, quod peccaverunt, homi- 
— condemnandi 1 sed etiam eo, quod bene 
non ſaciunt. Si aulem pro eo, quod bene non faciunt, 
sie condemnantur : pulas quales pœnas exsolvent 
ro eo, quod peccant? Et digne : Deus enim ideo 
ominem ſecit, ut benefaciat, et ad gloriam Dei per- 
lineat : non ideo tantum, ut non peccet. Nam si non 
ſaciat bonum, nec est causa quare creatus est. Sine 
dubio enim ei si creatus non ſuisset, peccatum non 
fieret super terram. Nam qui intelligit mysterium 
divine dispensationis, quare ſactus est homo, co- 
noscet quia merito 2 peccans condemuetur, qui 
ustitiam non facit. Ideo Deus creavit hominem cor- 
ruptibilem et inürmum, quasi ad certamen contra 
diabolum, ut qui gloriabatur esse se similem Deo, 
per corruptibilem naturam evacuatus et victus 
ostendatur non solum non esse quasi Deus, sed 
omni fragilitate fragilior. Unde cum istud proposi- 
tum suum Christus impleverit per hominem, id est, 
cum evacuaverit omner1 principatum et polestalem, 
tunc tradet regnum Deo Patri. Ideoque qui suo ar- 
bitrio et negligeniia diabolo locum dat, conſundit 
eum, qui propier gloriam suam contra diabolum , 
eum quasi in expeditione creando transmisit : et 
victus, ostendit diabolum potentem esse, cum nihil 
it. Quemadmodum si quis a rege suo contra 
ostem Ltransmissus, colludit cum eo, et factione 
habita, ſugam petit: prodit causam regis sui, et con- 


fundit virtutem ipsius. 44. Tunc reepondebunt & i 
A — 


num torum corruptlibilitas carnis mortua erit, 
et adhuc malitia vivet. uid non — 17 1 2 


intelligentes fingunt se non intel ligere: in judicio 
stant, et adhuc peccare non cessant. Et hie conse - 
quenter et de doctoribus malis intelligi potest, qui 
Sic esurientibus 5 cibum justiiie, aut 
polum agnitionis „aut Spiritus sancti non præ- 
sliterunt; qui sie nudos non veslierunt, aut juslitiam 
docentes, aut in Christo baptizantes ; qui sie pere- 
inos in mundo non nt per verbum, nee 
in Ecclesia domum per introduxerunt ; qui 
sie infirmos non curaverunt sermonibus; qui in tali 
carcere impieiatis sedentes non eduxerunt per pœni- 
tentiam. Si enim hec corporis corporibus non pra- 
stare tante impietatis est, quz, et si accipiunt ea, 
non possunt vivere semper: pulas, quant impieta- 
tis est, hazc omnia spiritualiter animabus periclitan- 
tibus non ministrare, que poterant vivere in ter- 
= si hxc eis ministrata ſuissent? Quanto enim 
ior est anima quam corpus, tanto gravius peeca- 
tum animabus laborantibus spirituales eleemosynas 
non præstare, quam corporibus corporales. In Eccle- 
sia ergo non solum sunt pauperes corporaliter, esu- 
rientes, aut debiles corporaliter, aut ini Secun- 
dum corpus: sed etiam spiritualiter pauperes, sine 
cibo justitiæ, sine potu agnitionis Dei, sine vesti- 
mento Christi. Maxime spiritualiter pauperes sunt, 
qui corporaliter videntur divites esse: quoniam ple- 
rumque in abundantia rerum inopia juslitize inveni- 
tur. Sunt rini corde, sunt debiles animo, sunt 
mente cæci, inobedientia surdi, et cæteris i 
bus spiritualibus ægrotantes, quorum anima omnem 
egcam spiritualem pins 1 8 
u portas mortis (Pal. 106. 18). Qui non 
habet unde faciat eleemosynas corporales, Goal spi- 
rituales ex gralia verbi, quam accepit a Deo et in- 
veniet retributionem dignam a Christo: qui omnia 
tam corporalia quam spiritualia data quasi in se 
ſacta commemorat, quæcumque in hominibus ſacta 
ſuerint. Hzc diximus, ut sciant doctures et quantum 
beatitudinis sibi acquirant, si diligentes ſuerint circa 
verbum Dei : et quantum dainunationis, si ſuerint 
negligentes. 
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QUA IN HOC TOMO SEXTO CONTINENTUR. 


90e 
PRAFATIO. $-12 Car. II. Dr Amos. 
W — o etam. — Laus Isaiæ — Multz prophetiz de Patriarchis editz, nonnisi in eorum 
ele; et prophetarum amor erga ; nepotibus elz sunt. Quid significant verba, in novis- 
nullus ad suscipiendam rempublicam aptior quam philoso- sinus yg — Ecclesia ext: Keckeala VEXala 
hus. 11-13 vicit et aucta est. Validum contra Judzos telum. Aliud 


f CAPUT PRIMUM. Visio quam vidit Isaias. — Apostolus a 
Deo missus, ut nomen ipsum sonat; nobilitas non ex ma- 
joribus sed ex merito proprio. Sacrificia veleris Testamenti 
per se non placebant; cur ſuere instituta; repudium 
in veteri lege cur. permissum. Oratio inutilis est cum quis 
perseverat in peccatis. Liberi arbitrii potestas; virtutis 
exercendz difficultates. Non modo malum perpetrare, sed 
etiam bonum non agere crimini datur. Judzorum 


etioni respondetur. Idololatriz turpitudo et vanitas. 817 


prix atorum peccatis. Mulierum luxus. Mulierum lascivia 


insigne contra Judzos argumentum. Imperii 
—— loqueretur; de bello apud populos anti- 


Cap. III. Præstat nullum 
Improbi virtuti sunt infensi ipsi 


ſerunt; nequilia in seipsa suppli ha 
cens ab — stupidis accusari 
plecti terribile ; peccata principum et seniorum 
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. V. Cant icum cur criminationes contineat. Avaritiæ 
. Contra ebrietatem. 36-67 
Cap. VI. Deus quomodo videri possit. Virtutum ele- 
Stium officia. Anomozos insectatur. Confessionis 1 


quantum. 
CAP. VII. Ratio prophetiarum; prophetie fidem 
adderet Deus. Contra — 1 et 2 Dei 


voy : -90 
Cap. VIII. Deo adest is qui procul est. 90-94 
MONITUM ad Homilias oh ola seu de Seraphinis. 95-98 
HOMILIA I in landem eorum qui comparuerunt in Eccle- 

Ha, 2 moderatio sit serwanda in divinis laudibus. 

tem ud, /idi Dominum gedeniem in solio excelso 


Ira. 6. 1). — Prædicatio cum agricultura comparatur. 
nd drone gaudet; laus eccle- 


— —— faciem et pedes — 
pu V „ quare. — — spe na- 
Scitur ex culpa populi. — Achar; Jesu Nave figura 
Jesu Christi; anathema quid; unius aliquaudo peccatum 
toli vindictam accersit. 98-107 
A If in dictum illud Tsaiz prophete, Factum est 
anno quo moriuus est Ozias rex, vidi Dominmm sedentem 
in excelso et elevato ( 184i. 6. 1), et quod neque tem- 

jus, neque unum elementum divinarum 

oporteat rrere. — Suis de — — Studio audiendi 
verbum gratulatur Chrysostomus; ipsius modestia et 
erga $u0s amor. Scripture quomodo audiende. Contra 
Anomoos; divina natura angelis incomprehensibilis. Sert- 
ptura vihil habet super vacuum. 107-112 
HOMiLia III in secundum librum Paralipomenon, ubi 
Elatum est cor Ozie, deque humilitate ; tum quod 
virtute i esse 


el 4. Reg. 13). — Superbia spe ex bona conscientia ori- 
tur. Fragilitas hominis; ſunambuli tempore — 1 
Bonis operihus instruetos magis aggredilur diabolus. Alie- 
nam improbitatem $sotatio esse 1 112-119 
HoMILA IV in dictum illud Isaiæ, ſuctum es anno, quo 
mortuus ext Ozias rex, vidi Dominum sedentem in s0li0 ex- 
celso et elato ( 184i, 6. 1), et laus civitatis Antiochize, et 
adversus eos qui probibent nuptias demonstratio divina. 
uentiam auditorum sihi A. gratulatur; Rome 

ert suam civitatem. Ecclesia isti invicta; facilius 


Rex 
gnilatem. Sacerdotes mali yvituperandi, non Sacerdotium ; 
Sacerdotum major dignit..s quam regis; historia regis Oziæ 
peragitur. l'ltio Dei clewens. 119-129 
HOVA V in dictum illud Isaiæ prophetæ, Fuctum est 
in anno, quo moriuus est Ozias rex, vidi Hominum ( 18as. 
6. 1); et demonstratio quod Orias jure fuerit aſſectus le- 
pra, quod præter dignitalem incensum ohtulisset, id quod 
non licet regibus, sed sacerdotibus. — Regis $Sacerdotium 


is qui Oziam — laudatur; limida CN; 
m$acerdos quomodo de 2 principem. Peccata 
justorum cedunt in bonum. Vi mansuetudine tem- 
perata. 129-135 

HOMILIA in Seraphim VI. — Seraphim dignitas maxima. 
Allare cæleste — altaris Ecclesie; cur jejunia ante 
communionem. Ad sacrum mensam quomodo acced n. 


43. 7). — Loquela creaturarum Deum laudantium qualis. 
Paupertas non mala, divitie non bonæ. Tria genera rerum. 


bone, male, medie. Prophetz cur mii. non 
test in servitutem corrigi. 141-152 
MONITUM ad Homiliam sequentem. 133-154 


Houn i in locum illum prophetæ Jeremiz, Domine, non 
— 1 — et 2 
um (Jer. 10. B). — Omni agendi potestate aul nul- 
lum meritum, nullum demeritum. Libertas actionum hu- 
manarum. Abusus loci Pauli ex Epist. ad Cor. I. Abusus 


prophetz 
cus tibertalem arbitrii uon eripit. Ex indieto licio li- 
bertas arbitrii jufertur. Vir boaz voluntauis non ritur 
a Deo. 135-162 
MONITUM in duas sequentes Homitias de prophetiarum 


deque obscur essent, demonstra- 

tio. — Sententiæ Isaiz cum altitudine maris conferuntur ; 

experienuæ et exercilationis commoda. Scriptura sacra 
tractanda. Anomaos 


. obscu- 
ritatem veteris Teslamemti, et in Dei clementiam, ei quod 
alii alios non debeant accugare. — s 


| 
| 
| 


pturæ; Peccatorum recordatio 
175-192 
MONITUM ad Commentarium seu Iaterpretationem in 
nielem 191-194 
INTERPRETATIO in Danielem prophetam. CAPUT R- 
MUM. 193-199 
Cap. II 199-210 
CaP. III 210-212 
Carp. IV 212-222 
CaP 222-25 
CaP. VI. 225-228 
Cap. VII 228-234 
Cab. VIII 234-257 
CAP. IX. 237-241 
Cap. X. 241-244 
Cap. XI. - 1bid. 
Cap. XII. Ibid. 
Cay. XIII. 244-246 
MONINUM in Homiliam sequentem. 245-246 
HoMILIA, in ecciesia , cum pauca præſaius esset 


„ in illud Evaugelii, Filius ex 56 nohil ſaci , 
nisi quod viderit Patrem facientem (Joan. 5. 19). — Ano- 
mœoruni objectio , que fucum facere poterat , reſellitar. 
R io Chrysostomi ad hzreticorum argumentum. 
Aliud argumentum contra Anomcos. Quo in statu orbis 
fuerit ante (Christi incarnationem. Aliud contra Anomœos 
argumentum. Difficultatis solutio, et dicti evangelici ex- 
plicatio. 247-256 
MONITUM ad Homiliam de Melchisedeco. 25-28 
Hou de Melchisedeco. — Scripture diſſiculus et 
-— — Contra Auomozos. Christus 1 e- 
nealogia. g 
1 ad sequentem homiliam contra ludos 15 
HOMILIA adversus eos qui ecclesia relicta ad Circenses 


ludos et ad theatra transfugerunt. — Scortorum in thea- 


tris impudici gestns. Excommunicationis Senteatia in illos 
qui theatrorum spectacula diebus sanctis adierunt. 263-270 

MONITUM ad sequentem homiliam. 269-270 

HOMILIA iu apoStoticum dictum. Hoc autem scitote, quod 
in novissi mis diebus erunt — — ia (2. Tim. 3. 1). 
— Caritas Chrysostomi erga — — oculi ea y 
dent quæ Christus agebat ; Judzi præsentes non videbant ; 
Abraham Guei oculis vidit nasciturum Isaacum. Scri 
divine virtus ; Paulus non de presenti solum, sed etiam 
de futuro grege sollicitus. Apostolica scripta ma-nia eccle- 
siarum; apostoli de ſuturis solliciti, Petrus lorum 

— . — etc. Paulus — 
rum anima icitus. Chrysostomus infirmitate _— 
exposita finem oratioui imponit. 271-280 
[TUX ad Homiliam de perſecta caritate. Ibid. 

HOMIL1A de perſecta caritale , de mercede operum pro 
merito tribuenda , deque compunctione. — Caritas erga 
proximum que. Libero arbitrio, non fati necessitate guber- 
namur. Moralis exhortalio; judicium Dei quam timendum. 
Resurreclio fulura quantum bonum; ſuturam inter et præ- 
sentem vitam discrimen. lnperatorum cultus cum Christi 
novissimo adventu comparalus. Maledictum Sodomorum 
non temporis spatio deletum. Peccatores aliquando in hac 
vita dant po-nas ; qui in hac vita pro admissis peccalis nihil 
patiuntur, in faturam puniendi reservantur. 279-290 

MONITUM ad Homiliam in Joseph et de — 

— a — 72 23 

ONITUM in opuscula Sequentia. 

SEAMO primus de consolatione mortis. — Luctus an pro- 
sit, necne. Luctus nimius a ratione alienus cs po 
riculosus. Luctus iis qui ante Christum licitus; cur us 
fererit Lazarum ; lügere mortuos jam uon licet. Quales 
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5 genus unde. 
per opera et per verba; prophetiz est non rundo 
preterita aperire. 


sed etiam 
SwWopsts Genesis. 
SyNoOPSEs Exodi. 
SwWorsts Levitici lib. III. 
SYNOPSIS Numerorum. 
SYNOPSIS Deuteronomii. 


librorum Regaorum. 341-345 
- SYNOPSS Regnorum lib. II. 345-349 
SYNOPSIS Regnorum lib. III. 349-351 
SYNOPSIS Regnorum lib. IV. 351-337 


SYNOPSE libri Tobit. 
SYNOPSIS libri Judith. 
libri J 


Synors1s ob. 
SYNOPSIS Sapioutis Selomonis. | 368-370 


Sworsts eorum que in Jeremia projheta dicuntur, 
378-380 


SYNOPSIS eorum quz ab Ezechiele propheta dieta sunt. 
SYNOPSIS eorum a Daniele dicla sunt. 
que 2 


Synorss Osee. 383 
'  Sworss Joel. ind. 

8 8 Amos. 383-384 

Synorss Abdiæ 

SYNOPSIS Jone. Ibid 

Syxorsis Michez. 384-385 

Swopsis Nahum. 


Moxrtuu ad Homiliam in natatem Christi diem. bid. 
HOMILIA in Salvatoris nostri Jesu Chrisi nativitatem. 


MUNTUM ad Homiliam de Legislatore. 

HoOwLIAa, unum et eumdem esse legislatorem et Veteris 
et Novi Testamenii; item de veste sacerdotali, necnon de 
| —_—_— — Novum Testamentum cur sic appelletur. 

ust itiæ evangelium ; servitutis species diverse. Vestitus 
pontificis figura Christi: virtus perfecto ornamentum. Flo- 
res 8 irituales sacerdotis; Christus sacerdos et pontifex. 
Punitealiz laudes; martyres et angeli orant pro 12 — 

MONITUM in Homiliam sequentem. 409-412 

Hound in dietum jllud, in qua potestate hc ſucis 
(matth. A. 23) ? — Opera ipsa polestatem Verbi Dei pro- 
bant. Hzreticis quomodo endum; contra Anomœmos, 
agitur. Anomeorum objectio; opera Dei non capimus 
quanto minus Deum. 411-48 

MONITUM ad sex Homilias Severiani, Gabalorum _ 
pi, de mundi creatione. 427-430 

OnaTio prima. In primum diem creationis mundi. — 
Scripture sacræ dignitas utilitasque; exordio modestiam 

irante animos audientium sibi conciliat orator noster. 
Genesis auctor Moyses et Spiritu sancto revelante. Du- 
lex Moysis scopus; cur invisihilium creationem tacuit. 
C:elorum formatio. Homo q lux. Jejunium = 
do sanctificemus ; jejunandum maxime a tis. 429-438 

OrATIO II ejusdem in secnndum diem creationis et 
adversus eum qui sibi dix erat, non oportere nos Christia- 
nos ia Sanct dicere Deus Sabaoth. — Efficacia 
verbi divini ; abstinentia mater pie mentis. Christus ante 


sic dictum est. Contra eos qui dicebant paradisum in exlo 
esse. Si diabolus decepit, cur maledicitur. Maria 
virgo pro virgiue Eva intercedit ; 9—— 
MONITUM ad Homiliam de 
OnaTIO de serpente, quem in 
in deserto, divina trinitate.— Divinitas Christo vin- 
dicatur ; Pneumatomachi r ur. 6 
MONITUM ia Epistolam ad Theodorum Mo- 
psuestenum, cujus antiqua versio latina hic 3 
EPISTOLA ad Theodorum Mopsuestenum, F 
517-518 
SPURIA. Ibid. 
MoNITUM in duas Homilias in Genesim. /b 
Sen uo I in illud , YVidit Deus qum „et 
ecce valde bona (Gen. 1. 31); et de eo quod divina eloquia 


— 1 — at. — —2 
erunt iditas et iguitas; prudentia quomudo 
hibenda $19-322 


novum Adamum eam rursns eras- 


8e. — In Ecclesia nulla dis/inctiodivitis et pauperis. 
MoNtTUM in sequentem Homiliam seu concionemn. 525-526 


CoNnCIO in um i, in exsilium Adami, et de 
= 
ONITUM ad sermonem sequentem in Abraham © 


SERMO in Abrabarg et Isaac. $37-542 
MONITUM in sequ Homiliam. 541-542 
A rr estar — 7 
ne teros r eat tque dis- 
SenSionum ac litium causa; et de haino. 1-554 
MoONITUM in Homiliam sequentem. 333-534 


Houu 1AM in illud Abrahame dictum, Pone mmm tuam 
8ub femur meum (Cen. 24. 2); et in diversos martyres. 


MONITUM ad quatuor sequentes Homilias in Jobum. 
SERMO in justum et beatum Job. 563-367 


SERMO Ill. 570-876 
SER MN IV. 576-382 
MONITUM in sequentem Homiliam in Eliam. 381-882 


HOWILIA seu sermo in Eliam propbetam. 

Mo run in Sermonem de heato Joseph. 5385-386 

SERVO seu oratio de Joseph et de castitate. 387-590 

SERMO de Susanna. 889-894 

MONITUM ad Homiliam de tribus pueris. 595-594 

Howilia seu oratio de tribus pueris, et de ſornace Ba- 
bylonica. 393-600 
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— — Maitheum, 3 
wy I. En opiao circa Opus imperſectum in Maubaum, 


II. Ex prætatione Joannis Mahusii Franciscani in 
4 — in Maithæum. in Opus 
1 fl. Ex dars quarco Biblothoe® $anct Sixt enemas 


Paronii sententia de Opere 1 — in Matthe- 


* emontii eadem de 


um, Mist. Eccle. T. V, ad annum 407. T 


probatur. 607 

In. „49 „„ 

VII. De ﬆtylo Anonymi hujusce. Multa cn_ ex 

ad — —— 
PROLOGUS eruditi commentarii in Evangelium Maithzi 

—— 611-612 


auctore. 

HOMILIA ex capite primo. Mirandus Christi ortus, 

— — Prophetia duplex. — = 

onna In ex a_ secundo. Liber — no- 

_ Seth; mous Victorialis. Magorum munera 2 signi- 
n.. 

HoMILIA III ex capite tert io. Quomodo vox et — 
difteraut ; cur Joannes apjelletur Vox. Justitia in tentatio- 
uit is loret; variæ lentlalivuum species. 646-657 

HOMILIA IV ex eodem capite 657-661 
HOMiLIA V ex capilequarto. —Pilii — —— 


tationis Tria retia diaboli, quibus NMaqueat 

Aliud — * aliud anime jejunium. 664-671 
HOMILIa VI ex eodem capite. 671-674 
Howilila VII ex eodem capite. 674-676 
HOMILia VIII ex eodem capite. 6-679 


HOMIL1A IX ex eodem cajite. — Cur Christus ut doce- 
ret, in montem ascenderit. Mansuetus quis. Paciſici qui. 


Hou X ex eodem cayPite. — Doctor omnibus debet 
oruatus. 684-689 


2 eodem capite. — Lex per grat um non 
ps —» XII ex eodem capile. — Contra cericos gui 
Lg II 
betur. 702-711 

= renner 


——— vana gloria; tria prima bona 99, ora 
NE 1 — XVI ex eodem capite. 722-725 
HOMILIA XVII ex capite pops. 725-729 
HoOMILIa XVIII ex eodem capi 729-736 


HOMILIA XII ex eodem cape nee 
prohibet; . 2 
dit credere, vel non credere Christo. Christianus quomodo ao 


XX ex eodem capite. — Vero Christiano quid 
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faciendum sit: fortitudo ſidei petra dicitur ; haretici num- 
concordes. 


quam 743-747 
HoMILIia IXI ex 


capite octavo. 747-750 

HoMitia XXII ex eodem capite. 751-754 

HowiLia XXIII ex eodem capite. . 754-736 

Hovillia XXIV ex e decimo. | 756-760 

— 2 XXV ex = — Oui mortem . 
parum operatur. credere corde, n 
adſuerit conſessio oris. — 760- 

Howl ia XXVI ex eodem 767-771 


i 
HOMILIA XXVIII ex eodem 
HoMILia XXII ex capite 


et mundus diaboli. 781-787 
Homie XXX ex eodem capits. 787-791 
HOMILIA XXII ex capite decimo tertio. — Verbi Dei 

dujlex fructus. 791-798 

Lia XXXII ex capite decimo nono. — Matrimonium 


non lacit coitus, sed voluntas. Mulieris male descriplio. 
Yen do cor contra cureum — tntcoden eve- 


niant. 
Houua XXXIII ex eodem capite. 805816 
HowlLia XXXIV ex capite vicesimo, — — 


an, HE 


HOMILIA XXXV ex eodem capite. — Quare Christus di- 
Scipulis passionem suam vit. Deus solus scit dif- 
ſereutiam inter Sanctos; in cœlo ignorantur invidia et su- 
perbia. 822332 

HowiLla XXXVI ex eodem capite. 832-834 

HoMILIa XXXVII ex capite vicesimo primo. 634-838 

HOMILIa XXXVIII ex eodem capite. 839-843 

Hou XXIII ex eodem capite. 843-849 

— XL ex eodem capite. — Qua de causa lites al- 

— Christus cur dicitur lapis. 849-859 
Jex capite vicesimo secundo. — In vita 
raro — 


17 7 889-80 
Howllia XLII ex eodem capite. — Hypocritarum mos. 
— — — ex tola anima, ex 
„ . __ 1 * proximus 066-875 
ex capite — tertio. — i 

—.— 


— 
— XLIV ex eodem capite. — Regnum czlorum 
dicuntar Scrijturs; — 880-885 
HOMILIA LY ex eodem capite. — Uxor | gr 
Pietatis gradus duo; heretici serpentibus com- 


parati 885-890 
HOMILIA XLVI ex capite vicesimo — Exire de 
Eeclesia quis dicatur. — — — — derelicta a 
Deo et omnibus sanctis 


890-898 
HOMIL1A & XLYIT ox ex eodem capite. — Christus esnriens 


e XLVji ex eodem capite. 

Hou ex eodem capie. — Vulnera Christus 

quare serravit. 906-921 
Houul L ex eodem capite. 921-924 
HoMILIa LI ex eodem capite. 924-928 
HOMILIA LII ex capite vicesimo quinto. — 
HOMILIA LIII ex eodem capite. — Guistus propter uti- 

litatem nostram ascendit. 934-961 


FINIS TOMI QUINQUAGESIMI SEXTI. 


Ex Typis MIGNE, au Pelit-Hontrouge. 
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